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DE hac editione Herodoti librorum te, Lector, paucis moni- 
tum velimus. Contextum ad editionem ScuwEiGHJEUSERIZ, 
prsestantissimam quidem illam, paravimus, et id maxime cura- 
rum, ut typographicis erroribus careat, et Graecarum literarum 
rudior sine impedimento Scriptorem, in historiá primum, 
legere possit; quem quidem diligentiüs evolvisse neminem, 
res et veterrimas et cognitione dignissimas scire cupientem, 
poeniteat, et pernovisse etiam magná in laude est ponendum. 
Versionem Latinam, monitu librarii, abjecimus; ut sumptui 
parcatur, et plurium usui inserviat editio nostra. Lectiones 
Variantes editionum ΘΟΗΤΕΙΘΉ ΖΕ ΒΕΕΙ, Rxizir Ev ScH FERT, 
ET WrssELINGII, opere adhuc sub prelo sudante, adnotavi- 
mus, et ad finem addidimus; in quà re efficiendà, literarum 
Graecarum in studium incumbentium utilitati et labori con- 
sulimus.  Prafationes ScHwEIGHUEUsERI, eruditorum lecto- 
rum in gratiam, recudimus. Vale, Lector, et, si erit ubi 
deliquisse nos videris, tedio molestiáque artis typographicze 
perspectà, veniam des. 


GraAscuz, Nowis NovEMSE. 
CIO IO CCCXVII. 
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JOH. SCHWEIGH/EUSER 


MUSARUM AMICIS 


SALUTEM. 


Lusznanz posse fidem publice datam, promissumque ab- 
solvere opus, clementer nobis adspirante Dei Opt. Max. nu- 
mine, per multiplices tempestatum turbines contigit. Sextus 
hic agitur annus, ex quo Bibliopole quorum periculo in lu- 
cem hoc opus exit, schedá in publicum emissà, meis verbis 
professi sunt, non esse me alienum a consilio, si favisset stu- 
diosorum hominum voluntas, et vita viresque suppetiissent, 
JWesselingianam Herodoti Editionem ea lege Znstaurands, ut, 
si quid vel in Graco exemplo, vel in adjecta Latina versione, 
vel in Wesselingii Valckenariique Adnotationibus desiderare- 
tur, quod aut commodius poni posse aut suppleri debere videre- 
tur, id ita corrigeretur supplereturque, ut nihil tamen eorum, 
quae a summis illis Duumviris in Historie parentem collata 
sunt, neglectum abjectumve lateret Lectores. 


In manibus jam tunc meis erant e quinque Codicibus MSS. 
Parisiensibus, cum exemplo Wesselingiano ab erudito juvene 
Georgiade Thessalonicensi, cujus et fidem et industriam mihi 
BoissoApvs Vir clarissimus commendaverat, diligenter col- 
latis, excerpta Lectionis Varietas. Accesserunt deinde Lec- 
tiones e sexto quodam Regio Codice enotata, qui quidem 
nonnisi Fragmenta nonnulla, satis tamen illa notabilia, His- 
toriarum Herodoti complectitur: accesseruntque, primum, e 
membranaceo vetusto Codice Italico, integrum Scriptoris nos- 
tri opus exhibente, neque umquam antea excusso, excerptae 
Lectiones, a CnzUuzERo, Heidelbergensis Academiz decore, 
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penes quem tunc is codex erat, ultro mihi oblatee; moxque, 
venià ab illustri membranarum possessore, Ligego BanoNE pE 
SCHELLERSHEIM, Eisberga aliorumque in Westphalia loco- 
rum domino, per ejusdem Creuzeri apud illum gratiam et 
in me benevolentiam impetratà, ipse ille przestantissimae 
Membranzs ad me transmisse, earumque usura in tantum 
temporis spatium, quantum mihi ipsi commodum visum fuis- 
set, supra quam dici potest liberaliter concessa. 


Hisce munitus praesidiis, de quibus in Praefatione alteri 
Parti hujus Tomi praemissa uberius exponam, ac przecipua- 
rum quarumque Herodoti Editionum exemplo instructus, 
postquam intellexi haud ingratam fore doctis studiosisve ho- 
minibus operam nostram Herodoto navandam, primam in eo 
diligentemque posui curam, ut ex collatis inter se diversis 
Lectionibus, quas ad quemque Scriptoris nostri locum vel 
Wesselingianus adparatus vel nostrae nobis copi: offerebant, 
eam seligerem adoptaremque, quse aut citra controversiam re- 
preesentare genuinam Auctoris scripturam aut ad cam proxi- 
me accedere videretur; quo admirabili huic antiquitatis mo- 
numento nativus suus color atque habitus, quoad fieri posset, 
restitueretur. Quod quum mihi fuerit propositum, ridiculus 
sim utique, si cunctis in locis, quse difficultatem habere ali- 
quam videntur, acu (quod aiunt) rem tetigisse mihi persua- 
deam; qui sepenumero ipse, quid adoptarem, quid sepone- 
rem, incertissimus heeseram: abunde mihi gratulandi erit ma- 
teria, si majori ex parte, et his quidem maxime in locis quae 
sunt potioris cujusdam momenti, doctorum judicio Virorum 
satisfecero. 


De ratione quam in constituendo Graeco exemplo sive con- 
textu, quem vulgo vocant, secutus WESSELINGIUSs est, sic 
ipse Vir doctus exposuit: * * Ex scriptis Codicibus Ionici 
* sermonis, quoties licuit, formam et habitudinem reformavi; 
* jn integrum nullo suo merito possessione dejecta restitui: 
* innumera mendis liberavi, sed parcissime de conjectura, at- 
* que illis duntaxat in vocabulis, quae dictionis indoles aver- 


* [n Prafationis postrema pagina. 
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* sabatur. Qua re nonnullis, quod aperte mendosa et levi 
** brachio concinnanda reliquerim, justo visus fui cautior: ve- 
* rum illud malui; satis habens, si ad medicinam via mon- 
* straretur."* Fac ille. Nos probas multas Lectiones, quae 
videri poterant haud satis certa auctoritate a Viro doctissimo 
recepte, accedente nostrorum Codicum testimonio firmavi- 
mus; plurimas alias, ab illo sepositas, partim nunc primum, 
partim praeuntibus aliis ante aut post illum Editoribus, 
vindicavimus auctori; nonnullas etiam, Wesselingio ne me- 
moratas quidem, nunc primum e Codicibus nostris produc- 
tas, quum verissimae nobis visze essent, Herodoto restituimus; 
denique haud pauca loca, quae vel Wesselingio, vel Valc- 
kenario praesertim, aut corrupta aut prorsus adulterina et ab 
aliena manu inculcata visa erant, demonstrasse mihi videor 
aut omnino sollicitari non debuisse, aut leniore quadam 
medicina, ab ipsis vetustis libris indicata, persanari.  Conjec- 
turas vero, ut Wlesselingius, sic et nos non nisi rarissimis 
quibusdam in locis in contextum recepimus, ubi et manifes- 
to corrupta esse librorum omnium scriptura nobis videba- 
tur, et emendatio occurrebat, quae non modo probabilis, sed 
et certa atque ita evidens videretur, ut ipsa per. se sui faceret 


fidem. 


Porro, quum lonica dialecto scriptee ha Historie sint, 
consentaneum utique fuit, ut, sicubi loco formarum communi 
Gracorum sermone tritarum lonicas verborum formas li- 
bri veteres exhiberent, eze non negligerentur, sed Ionice 
loquenti restituerentur Scriptori: atque in hoc etiam' genere 
largam messem nobis reliquam fecit Wesselingii industria. 
Nec vero putandum est, cunctis eis in locis, ubi etiam nunc 
formse verborum communes praeeuntibus libris omnibus super- 
sunt, quum alibi in eisdem verbis formá Ionibus propriá usum 
esse videamus Scriptorem, per librariorum aut temeritatem 
aut socordiam esse illas invectas. — Licitum fuit Tonico scrip- 
tori communibus verborum formis promiscue atque illis uti 
quze onibus proprize erant: et haud dubiis documentis intel- 
lexisse mihi videor, ut olim Homerum, sic etiam Herodotum, 


* Nempe id frequenter in Adnotationibus a Viro prestantissimo praestitum. 
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si quis alius, hanc sibi veniam sumsisse; et, quamvis idem op- 
tima Tonicz dialecti norma merito dicatur, * tamen, ut aliis 
multis modis, { sic et hoc ipso in genere variationem consulto 
esse secutum. | Quo minus causse esse equidem judicavi, cur 
perspicua in hanc partem Hermogenis verba, 1 non pura, sed 
mixta dialecto scripsisse Herodotum docentis, cum doctissimo 
Wesselingio nostro $ aliam in partem interpretaremur. 


Ad Varietatem Lectionis quod spectat, idem W'ssELINGIUS 
in sua Praefatione, continuo post verba superius adposita, haec 
subjecit: ** Ex contextu, uti vocant, quae exterminavi, relega- 
* ta in Variantes sunt Lectiones; copiosissime, quo censendi 
** facultas foret, adpositas. Qua quidem in re nihil novi prae- 
** terque consuetudinem machinatus fui, Conquirimus sollicita 
* cura et impensis amplis diversas membranarum scripturas ; 
* cui tandem bono, si uti illis nefas putetur?"—Nos, eam- 
dem cum Viro doctissimo rationem secuti, Lectionibus ab 
illo prolatis has, quas nostri insuper Codices et notabiliores 
offerebant Editiones, larga manu adjecimus. Qui artem cri- 
ticam attigerunt, et in tractandis vetustis codicibus vel medio- 
criter sunt versati, satis hi norunt, etiam vitiosissimarum nota- 
tionem Lectionum multiplicem posse usum praestare; et ex 
medio fumo tenebrisque, quas librariorum vel oscitantia vel 
temeritas vel ignorantia obfudit genuina auctoris scripturze, 
inopinatam subinde lucem oriri. Constitutum mihi erat ini- 
tio, eis in locis, ubi de selectu ex diversis Lectionibus facien- 
do incertus fuissem ipse, aut ubi ambigi ab aliis non sine caus- 
sa posse videretur, illas Lectiones, quae a me sepositee forent, 
ipsi statim contextui qualibet in pagina subjicere. Sed tanta 
fuit hujus generis multitudo, ut in hac praesertim minori for- 
ma, qua prodit hae editio, nimium spatii absumtura fuisset 
ila ratio, magno incommodo tszdioque plerorumque Lecto- 


Herodotea, p. 147. seq. 


* “Ἡρόδοτος, 77s ᾿Ιάδος διαλίκτου ἄρισ- 
eos κανών. Dionys. Halic, Epist. ad Pom- 
pei. Opp. T. VI. ed. Reisk. p. 775. 

T Vide eumdem Dionys. de Com- 
pos. Verbor. cap. 19. T. V. p. 133. seq. 

i Hermog. de Formis Orationis lib. 
IT. pag. 513. coll. p. 406. 


δ Dissert. 
Schaferum, virum de Scriptore nostro 
preclare meritum, postquam in eden- 
dis Musis copisset, expulsis ubique for- 
mis verborum communibus, Ionicas 
substituere formas, mox meliora edoc- 
tum abjecisse novimus istud consilium 
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rum ; qui in legendo scriptore, seriei nexuique rerum intenti, 
graviter ferunt, si criticis notulis, ad singulorum verborum se- 
lectum plerumque spectantibus, interrumpitur attentio animi 
et ad minuta, quse quidem ipsis videntur, distrahitur. Quare, 
abjecto illo consilio, consultissimum duxi universum simul 
adparatum Variarum Lectionum, qua ad quemque editionis 
hujus tomum pertinerent, separata parte ita complecti, ut il- 
larum partium quaeque, pro lectorum arbitrio, vel simul 
cum ea parte quae contextum continet, uno eodemque volu- 
mine posset compingi, vel seorsim per se compacta sive seponi 
posset ab his qui hzec talia minus curant, sive inter legendum 
a latere prioris partis poni commodiusque inspici ab eis, qui 
in locis quibusque difficilioribus, aut si qua loca suspecta ipsis 
videntur, continuo cognoscere cupiunt quid sit quod ibidem 
alize editiones aliive codices manuscripti praeferant. Rariori- 
bus tamen nonnullis in locis ipsi statim contextui criticam 
notulam placuit subjicere: ibi praesertim ubi aut ex conjec- 
tura aliquid in contextu positum est, nullius veteris codicis 
auctoritate firmatum, aut ubi diverse lectiones, quse de prin- 
cipatu inter se contendere posse videbantur, non ad singula 
verba idem significantia, aut ad solam verborum formam se- 
riemve, sed ad rem ipsam sententiamque pertinebant. 


Post Graeci exempli constitutionem proxima nobis cura in 
Latinam Versionem impendenda visa erat; quam a se peene 
prorsus neglectam esse WssELINGiUS his verbis professus 
est:* * Valle Latina, inquit, praeeuntium more Grzcis ad- 
*junxi; non illa profecto optima, sed a clariss. Gronovio 
** multifariam purgata, et, sicubi ἐν σῷ zsgué aliquid innova- 
* tum, a me quoque. Maluissem equidem,. ut suavissimus 
“ὁ scriptor ea dialecto ab omnibus tereretur, qua agnosci vo- 
* luit. Sed, uti seculum est, Latina postulantur; maneat 
* proinde hoc Catone per me contentum." — Jam fuit qui- 
dem Laurentius ille Valla elegantiarum Latinarum inprimis 
callens, at non proinde Graeci sermonis scientia imbutus; cu- 
jus adipiscendee multis etiam tunc subsidiis, quz:e nobis hac 
setate in promtu sunt, destituti erant doctissimi viri, Quare, 


* Sub finem Prafationis. 


Vor. I. b 
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quum admodum etiam corrupto usus esset Herodoti codice, 
ita scriptorem hunc Latine convertit, ut incredibile dictu sit 
quam multis in locis aut prorsus ab auctoris mente aberret 
iliius versio, aut ita ambigua sit et parum dilucida, ut haud 
raro, quid sit quod vel Graecus scriptor vel ejus interpres di- 
cere voluerit, perinde incertus haereas. Denique videtur il- 
le etiam non tantam curam, quantam potuerat, in hanc con- 
ficiendam Herodoti versionem impendisse, sed totam admo- 
dum deproperasse operam. | Et Gronovius quidem multa 
Vallze errata passim correxit, sed longe tamen plurima intacta 
reliquit: nonnulla etiam ita mutavit, ut pervertisse magis quam 
correxisse videatur. Quae vero Wesselingius in eadem ver- 
sione correxit, oppido pauca sunt; cztera a viro longe doc- 
tissimo, majora spectante, consulto neglecta. Ita fit ut vix ul- 
lus exstet Graecus auctor, cujus Latina versio tam male mise- 
reque comparata sit, quam ea quz ad hunc usque diem sua- 
vissiimis Herodoti Musis comes juncta erat. Quare, quum 
hac nova editione propositum nobis fuerit, non solum 
doctorum hominum, qui tali adminiculo non indigerent, 
inservire studiis, verum etiam ab eis Musarum amicis inire 
gratiam, quibus in hoc mari, quamvis placido, non sine cor- 
tice natare datum est; illusurus mihi visus eram lectoribus, 
si Latinam versionem, qualis adhuc fuit, repetitam exhibuis- 
sem. In qua quidem emendanda postquam primum ita con- 
stitueram versari, ut, intacta relinquens quaecumque ferri ut- 
cumque possent, ea demum mutarem, qua aut obscuriora, 
aut ad sensum minus commode posita, aut quae ab auctoris 
mente prorsus essent aliena; mox intellexi, et ad aequabilita- 
tem orationis aptius fore, et alioqui multo commodius, si to- 
tam de integro refingerem. Atque hoc ita peregi, ut, absoluta 
pro mei captu ingenii singulorum capitum versione, Latina 
nostra cum Laurentianis et cum his qua in illis vel ab Henr. 
Stephano in ora suz editionis mutanda proposita, vel quae a 
Gronovio aut Wesselingio mutata sunt, plerumque confer- 
rem; et, si quid in his rectius commodiusve positum videre- 
tur, id ipsum, deletis nostris, adoptarem. Ita in conficienda 
hac Latina versione idem prorsus secutus sum consilium, 
quod Reizio olim clarissimo viro propositum fuisse deinde 
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demum animadverti : * cui si exsequi quod constituerat licuis- 
set, plurimum ille otii nobis hac parte erat facturus. Lar- 
cheri praestantissimam Gallicam versionem in locis difficiliori- 
bus consului: e qua ut multum passim me profecisse gratus 
profiteor, sic ab eadem haud raro in diversum mihi disceden- 
dum putavi: cujus dissensionis caussas, sicubi opus esse vide- 
batur, in adnotationibus exposui. Alias vernaculas Herodo- 
ti versiones, non quod eas spernam, sed otio parciturus, con- 
sulere supersedi. 


Ad adnotationes quod pertinet, tomo quinto sextoque 
hujus editionis comprehensas, jam initio professus sum, illud 
mihi primum fuisse propositum, quod etiam magno numero 
studiosorum hominum inprimis gratum fore intellexeram, ut 
eorum, quze vel a Wesselingio vel a Valckenario ad Herodo- 
tum adnotata in Wesselingiana editione exstant, nihil prae- 
termitterem. Jacobi Gronovii notas, quas eadem editio re- 
petitas exhibet, indignas judicavi quibus bonae chartze denuo 
contaminarentur. Quodsi illas subinde laudavit Wesselin- 
gius, non eo id factum quod per se magni fecerit, sed, (qui 
praestantissimi viri candor et humanitas fuit) quo daret ali- 
quid et preceptoris olim sui memorie, et omnino nomini 
Gronoviano, quod ob paterna maxime merita magno apud 
Batavos in honore erat. Si quando tamen bona frugis quid- 
piam, quod perraro quidem mihi usu venire memini, in notis 
hujus viri reperi, quod ad illustrandum faceret scriptorem 
nostrum, non id negligendum putavi, sed fideliter inde ex- 
cerptum adposui lectoribus. Reliqua que  Wesselingianis 
aut Valckenarii adnotationibus adjeci, partim ex virorum 
doctorum scriptis publice editis (quorum quemque, uti par 
erat, suo loco laudavi) excerpta sunt; de multis etiam priva- 
tim me eruditi amici monuerunt, in quibus pra cseteris 
Boissonadi mei et singularis benevolentia, et exquisitissima 
doctrina, et indefessum de me et de Herodoto nostro bene 
merendi studium eminuit. Quse de meo adjunxi, in his illud 
maxime spectavi, ut partim receptam a me scripturam, sicubi 


* Vide Reizii Prefationem, Herodoti Historiis ab illo edi cceptis praemissam 
p. XXI. 
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dubia nonnullis posset videri, nec illam jam satisin Var. Lect. 
adservissem, quoad fieri posset vindicarem. stabiliremque; 
partim ut scriptoris sententiam mentemque, quam haud pau- 
cis in locis parum recte perceptam vulgo aut prorsus in alienam 
partem detortam vidi, patefacerem enuclearemque. In dis- 
quisitiones ad reconditiorem veterem historiam, ad chronolo- 
giam, ad geographiam spectantes, et quae sunt alia genera 
in quibus illustrari eruditorum commentatorum solertia so- 
let, rarius me immersi: atque eo etiam magis ab his talibus 
consulto me abstinui, quod jam pluribus abhinc annis eam 
provinciam idem vir doctissimus, cujus in hanc nostram edi- 
tionem przclarissimum meritum supra praedicavi, sibi desig- 
navit. ἢ 


Libellus de Vita Homeri vetustus ille quidem, sed falso 
Herodoti nomen in fronte gerens, ab hac editione non debuit 
abesse; quum praesertim haud indignum Weesselingius judica- 
verit quem eruditis suis notis illustraret. De Ctesiee Excerp- 
tis, quee przeter idoneam caussam plerasque onerant Herodoti 
editiones, omissis aliis, satis habui reliquias Rerum Persica- 
rum ad ea usque tempora, in quibus Herodotus desinit, adpo- 
suisse. 


Posteriori parti quarti tomi adjectus est Index Rerum et 
Personarum ; quem, per Jungermani industriam satis com- 
mode confectum, superiores exhibebant editiones, nostri autem 
caussà denuo recensuit, partimque auxit, partim melius pas- 
sim digessit et ordinavit meus in corrigendis speciminibus ty- 
pographicis socius Daniel Waetien, Bremensis, qui humani- 
orum divinarumque literarum et scientiarum curriculum, qui- 
bus per quatuor continuos annos in Árgentoratensi Academia 
et in seminario theologico Protestantium apud nos strenue 
incubuit, his ipsis diebus multa cum laude absolvit. 


Glossarium vetus Vocum Elerodotearum, ad quod in 
Wesselingii adnotationibus et in varietate lectionis subinde 


* Vide  Gronc. Fnrp. CnzuzEmi Griechen) Lips. 1805. przemissam, p. 7. 
Prafationem libro de Historica arte seq. 
Grecorum (die Historische Kunst der 
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provocatur, in fine posterioris partis sexti tomi cum ejusdem 
Wesselingii in illud animadversionibus reprssentavi. —Vel- 
lem etiam nunc continuo comitem huic Herodoti editioni 
dare potuissem Lexicon Herodoteum, in quo instruendo jam a 
plusculis inde annis operam collocavi, sed cui elaborando per- 
ficiendoque ad hunc diem defuit otium. Quod si et vita et 
corporis animique suffecerint vires, poterit illud, interjecto 
quodam temporis spatio, separatim in lucem emitti: quae res 
multis Herodoti lectoribus eo etiam gratior, ut equidem con- 
jicio, erit futura, quoniam eadem hzc veluti Clavis Herodo- 
tea, quam meditor, ad omnes Musarum editiones, quee inde 
a Jungermaniana prodierunt, perinde erit adcommodata. 
Igitur, postquam οἵ probari studiosis hominibus intellexero 
hanc operam adhuc a nobis Herodoto impensam, et post- 
quam (id quod factum iri cupio speroque) de his, qus in 
tractando hoc scriptore melius a me administrari debuerant, 
a doctis viris fuero admonitus; tunc quidem, Bono cum 
Deo, ultimam illi operi adjicere manum constitui, nisi inte- 
rim aut Schseferus, vir doctissimus diligentissimusque, pro- 
misso steterit jam ante hos sedecim annos in prsfatione 
splendida editionis Herodoti interposito, aut ab alio erudito 
viro provincia hac fuerit occupata. Quod si nobis con- 
tigerit ut Lexicon istud in lucem emittere liceat, transferre 
in illud decrevi, suisque inserere locis, quidquid continet 
Wesselingianzj editioni adjectus Index Vocum et Dictio- 
num Graecarum de quibus in Adnotationibus. tractatur, 
commodeque adjici poterit Index veterum Scriptorum in Ad- 
notationibus ad Herodotum emendatorum aut illustratorum. 


Av AA IRA 


His praemissis, jam quae de Hzmopor: Persona, Vita et 
Scriptis in introitu operis przfanda videntur, ea non rectius 
certiusque expositum iri putavi, quam si, quae huc spectant, 
ex WzssELINGiI Praefatione ipsis doctissimi viri verbis, cum 
ejusdem notulis in ima paginarum ora adpositis, reprsesen- 
tarem. * Sic igitur ille praefari infit. 


* Quse istis adjecta a nobis sunt, op- cellis, partim adjectáà in fine S. literá 
pido pauca, ea partim circumdatis can- distinguere a Wesselingianus placuit. 
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JEQUO LECTORI 


S. D. 


PET. W ESSELINGIUS 


Facronvs mihi operz pretium videor, si prius nonnulla de 
Hrnoporo ejusque libris, quam instituti mei rationes, expo- 
suero. Magni viri, Jos. Scaliger, Ger. Jo. Vossius, Jo. Alb. 
Fabricius, et novissime Jo. Bouherius, erudite ea in re fuerunt 
occupati; saepe tamen discordes, et nonnunquam etiam lapsi. 
Seligam inde veritati maxime adsimilia, et electa adfirmabo. 


D'OXITERRODOTITIILVIITIA 


ParRrAM przeclarissimi scriptoris Llalicarnassum primis 
verbis Clio; illustre genus, et parentes Lyxen et Dryonem, 
Suidas, * vetusque epigramma t ostendunt. ZEtas ac na- 
talis annus testimonio Pamphile cognoscitur, 1 perhibentis 
principio belli Peloponnesiaci annos illum habuisse tres et 
quinquaginta: quod bellum Olympiadis LX X XVI. anno se- 
cundo cum coeperit, primam utique lucem adspexit ineunte 
Olympiade LXXIV. quatuor annis ante Xerxis in Grz- 
ciam expeditionem. — Educatum  edoctumque liberaliter 
fuisse, quamquam de praeceptoribus altum silentium, dubi- 
tare nefas.  Adultior Halicarnassum, tyrannidem Lygda- 
midis non ferens, reliquit, seque in insulam Samum contu- 
lit; ubi Ionici sermonis Veneres amplexus animum ad scri-- 
bendum adpulit, in foro et caussis agendis nihil omnino 
versatus, teste Cicerone. $ 


Ante id tempus in publicum edita fuisse Hecatzi Mile- 


Quz de diversis historiarum Herodo- * [n Ἡρόδοτος et Τιανύασις. 

ti Editionibus dicenda supersunt, et de ] In scholiis ad Aristoph. Nub. v. 
Codicibus MManuscriptis, quibus vel 551. 

Wesselingius usus est vel nobis licuit uti, i Apud Gellium Noct. Attic. XV. 
ea commodius in introitu alterius Partis — 25. 

primi hujus Tomi, qua varietas lectio- $ In libro II. de Orat. c. 15. 

nis continetur, exposita fore existimavi. 


O1 
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511 Ππεριήγησις τῆς ᾿Ασίας fertur: hinc, quae ZEgyptum, descrip- 
tionem pheenicis, hippopotami, et crocodilorum venationes 
spectant, βραχέα παραποιήσας, mutatis paucis, nisi a Porphyrio 
falimur, * mutuatus est. Et fallimur fortasse: namque 
valde dubium est, fuerit -ne ejus Ἱπεριηγήσεως Hecatzus auc- 
tor. Callimachus, cui tali in negotio justa causse dictio 
est, eam Lecatzo abjudicatam obscuriori homini tribuit 
apud Athenzum.4 Non addo, quod Cl. Valckenarius ve- 
risime monuit, i nihil hujuscemodi ab aliis, ne quidem ἃ 
Plutarcho, exprobratum Herodoto fuisse. Vulgata quoque 
Xanthi Δυδιακὰ fuerant, dederantque illi τὰς ἀφορμὰς, sive an- 
sam et occasionem ad res Lydorum exponendas: neque 
enim opinor Ephori apud Athensaeum verba $ ulterius posse 
porrigi.. Multa sane Herodotus | de Lydis eorumque in 
Italiam coloniis, de quibus nihil Xanthus, aut omnia alia; 
Dionysio, Herodoti populari, docente. $ Erant prseterea 
in doctiorum | manibus et celebritate Hellanici Milesii | et 
Charontis Lampsaceni Ilo, aut ** similis certe argumen- 


{1 conmentaria. 


Quorum quidem libris a scribendo de- 


territus non est, sed conmotus, ut auderet uberius, quam 


superiores, et ornatius dicere; 


* In Eusebii Prep. Evang. X. 2. 
lib. X. c. 5.] p. 466. 

T Deipnos. lib. II. p. 70. 8. [cap. 82. 
nuperz edit. Conf. Creuzeri Fragmen- 
ta Historicor. Grzcor. Antiquiss. p. 21. 
seq.] 

i Ad Muse II. 77. 

$ Lib. XI. 5. (c. 11.] p. 515. 

|| Vid. lib. I. 94. 

4 Antiq. Rom. lib. I. p. 22. [c. 28. 
At, quod in narratione de Lydorum 
colonia in Italiam deducta discedit a 
Xantho Herodotus, non inde efficitur, 
nihil e Xantho profecisse Nostrum: 
neque dubitandum mihi videtur, zz; 
ἀφορμὰς, quas Herodoto dedisse Xan- 
thum Ephorus :it, non modo ansam et 
occasionem, (hzc foret, ἡ ἀφορμὴ) sed 
materiam scribendi argumentumque in- 


quae Ciceronis verba: 4t 


telligi debere: in quo quum alios doc- 
tos viros tum Larcherum T. I. p. 581. 
et Creuzerum lib. cit. p. 142. seq. con- 
sentientes habeo. S.] 

** Vid. Dionysii Halic. Epist. ad 
Pompeium p. 129. [Dionys. Hal. Vol. 
VI.ed. Reisk. p. 769. De Hellanico 
vero, post Sturzium, qui illius Frag- 
menta collecta edidit, monuit Creuze- 
rus in libro de Historica arte Grzco- 
rum p. 96. seq. fuisse illum quidem 
natu paulo majorem Herodoto, czte- 
rum post hunc scripta sua edidisse 
Charonis ;Hecatei, et 
Xanthi Fragmenta collecta, commen- 
tariisque illustrata, edidit idem Creuze- 
rus in libro paulo superius (nota 1) 
laudato, qui Heidelb. 1806. prodiit, S.1 

TT Orator. c. 12. 


Lampsaceni, 
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Dionysii autem, ox ἀπετράπετο, ἀλλ᾽ ἐπίστευσεν αὐτῶν κρεῖσσόν τι 


ξξοίσειν. 


Hunc in finem, ut singula expiscaretur et regionum si- 
tus atque habitus coram intueretur et exploraret, taedium 
ac aerumnas longs peregrinationis non recusavit. Lustra- 
ta omni Gracia et Epiro, visaque Macedonia et "Thracia, 
in Scytharum ultra Istrum et. Borysthenem * oras transiit. 
Neque ab Asia abstinuit, cujus peragrata multo maxima 
parte, adiit Syriam, ubi 'l'yrum, 4 Phoenicum nobilissimam 
urbem, et Palestinam maritimam i inspexit diligenter. 
Hine conmodum in ZEgyptum iter; quam visendi cupidi- 
tate oberrasse, Euterpe loquitur. Ex /Egypto in Libyam 
excucurrit, Cyrenenque vidit, $ forsan et alia amplissimae re- 
gionis oppida.  Africe ab /Egypto ad promontorium So- 
loéntem sollicita descriptio et crebri cum Carthaginiensibus 
habiti sermones || hoc possent persuadere, neque valide ta- 
men. An Babylonem et uberrimos ejus agros inviserit, ve- 
nit in disputationem. — Vir doctissimus, Des Vignoles, sed 
Herodoto sepius, quam par erat, iniquior, eo profectum ve- 
hementer infitiatur. 4 Non nego, quod illi opinioni obtentui 
fuit, itineris Babylonici districtam a Musis mentionem abesse. 
At sunt de verissima Ampl. Bouherii** observatione conplura, 
qua illud sibi desiderant: in his repetita cum Chaldaeis {7 
colloquia, vix ea tempestate extra Dabyloniz fines conserta: 
tum amplissimae urbis operosa et accurata delineatio, templo- 
rum praeterea et statuarum, quibus illa merito superbiebat. 
Ait in suam usque atatem Dabylone durasse Jovis Beli fa- 
num zreis portis, Διὸς Βήλου ἱρὸν χαλκόπυλον, {1 καὶ ἐς ἐμὲ τοῦτο ἔτι 
ἐόν. Contra ea non vidisse sese isthic statuam duodecim cu- 
bitorum ex solido auro, quod eam Xerxes aliorsum asportas- 
set, ἐγὼ μέν μιν οὐκ εἶδον. δ Porro declarata cultissimis verbis so- 
li Babylonici ubertate, zx [||| δὲ κέγχρου καὶ σησάμου ὅσον τι δένδρον μέ- 


* Vid. lib. IV. 81. etc. 4 Chronol. lib. IV. 4, 5. et VI. 5, 10. 
t T 11. 44. ** Dissert. Herod. cap. 1. 

1 Lib. 111. 5. et II. 106. tf Lib. I. 1835. 

$ Lib. II. 181. ii Ibid. c. 181. 


Il ze IV. 168. etc. etibid, cap. 45. $5 Ibid. c. 185, 
et 195. 196. I| Ibid, c. 193. 
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γαθος γίνεται, ἐξεπιστάμενος, μνήμην οὐ ποιήσομαι. εὖ εἰδὼς ὅτι σοῖσι μὴ 
ἀσιγμένοισι ἐς τὴν Βαβυλωνίην χώρην καὶ τὼ εἰρημένα καρπῶν ἐχόμενω ἔς 
ἀπιστίην πολλὴν ἀπῖκται. “« Ex milio autem et sesamo quan- 
&e proceritatis arbor surgat, etsi probe mihi comperta, me- 
morare supersedeo; bene gnarus, iis, qui nunquam Baby- 
lonicam regionem adierunt, qua de frugibus dicta sunt, per- 
quam incredibilia visum iri. "Talia conmentantem  negabi- 
mus earum rerum testem fuisse oculatum? Verum ista eru- 
dito viro, nimio Ctesidj? amore in transversum abrepto, con- 
donemus. 


Herodotus, visis tot regionibus, urbibus et hominum moribus, 
in Samum reversus, quai ad sedule apis instar undique col- 
legerat, scriptis consignare, Suida auctore, ingressus fuit. In- 
tento autem isti negotio spes Halicarnassum tyrannico domi- 
natu liberandi adfulsit; quorsum delato res bene cessit. Ex- 
pulsus enim Lygdamis est, et civibus aequa rediit libertas; sed, 
uti fit, factiones civitatem miscuerunt, invidiaque liberatorem, 
factiosis fortasse gravem, incessit. "lum patriam reliquit, in- 
que Graeciam tetendit. Iiuc pertinent Luciani ista, * diffi- 
cilia quibusdam intellectu visa, πλεύσας γὰρ οἴκοθεν Flerodotus ἐκ 
τῆς Καρίας εὐθὺ τῆς "Ἑλλάδος, ἐσκοπεῖτο; videlicet, qua tandem ra- 
tione e£ minimo labore insignis ac celebris evaderet. Insta- 
bat per illi conmodum Olympiorum tempus solemne: pro- 
peravit ad illud certamen, atque in magno Graecorum con- 
sessu recitavit Llistorias suas. Namque ea non docent, ab- 
solvisse Herodotum Historiarum libros Halicarnassi, sed con- 
positos in Samo insula, quod ex Suida adsciscendum, ex Caria 
ad Olympicum conventum secum portasse, et Grzecis, ut illis 
innotesceret, praelegisse. Eligunt ad eam recitationem Olym- 
piadem rxxxri viri docti, quippe :etati Herodoti egregie con- 
gruam: neque mihi refragafi animus est, eoque minus, quod 
pueriles Thucydidis anni Elidensem hanc Olympiadem sibi 
postulent. Aderat Thucydides una cum patre Oloro admo- 
dum adolescens, { ἔτι παῖς ὧν, in summo Grecorum plausu 
recitanti, illacrymavitque, aemulatione quadam jam tum ad 


* In Herodoto cap. I. p. 852. [T. IV. ed. Bipont. p. 116.] 
T Suidas in Θουκυδίδης. 


Von. LL c 
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consimile laudis studium accensus; quo Herodotus animad- 
verso, ad Olorum, * ὀργᾷ ἡ φύσις τοῦ υἱοῦ σοῦ πρὸς τὰ μαθήματα, ορ- 
time de puero xv. annorum, et glorie desiderie lacrymante. 
Atque hic non obliviscor secundz recitationis, Athenis Olymp. 
Lxxxiir anno tertio institutae; quam Thucydidem auscultare 
potuisse, certum quidem est, sed jam virili s&etate, non pue- 
rum. Erudite hoc H. Dodwellus exsecutus, 1 adprobavit Ed. 
Corsino, 1 sibi tamen non constanti, et eandem przelectionem 
in Olymp. rxxxiv. conjicienti. Lucianus et Plinius, quorum 
auctoritate in illas partes abiit, nihil juvant. De priore dictum 
supra est; de Plinio deinceps. Ubi vero post Olympiadem 
LXXXI. e£ qua Grecis: in urbe conmoratus fuerit, an peregre 
denuo abierit, dicere non habeo. Auctor Dio Chrysostomus 
est, ὃ Corinthum venisse, scriptas a se historias attulisse, 
grande exspectasse preemium ob adspersas bello Persico Adi- 
manti et Corinthiorum laudes: frustratum ea spe, delevisse 
plura, et civitatis ducisque gloriam inminutum ivisse. Quse, 
etsi in. Corinthiorum et Adimanti rebus laudandis mire par- 
cus fuerit, || criminationes videntur hominum zevi serioris. 
Certius habetur, Athenis suos eum libros legisse in consilio, 
uti Hieronymus scribit, et honoratum fuisse, idque festo Pa- 
nathenzgorum die anni tertii Olympiadis rxxxim. quse ele- 
gans ill. Scaligeri 4| doctrina. 


Sub idem tempus Athenis colonia in Magnam Greciam 
deducta 'Thurios fuit, ** cui sponte sua comitem se Herodo- 
tus addidit, Θούριος ea propter ssepe dictus, διὰ τὸ κοινωνῆσαι τῆς εἰς 
Θουρίους ἀποικίας, ut apud. Strabonem. TT Ibi per otium his- 
torias recensuit, multaque illis adstruxit. Nam, quod in Pli- 
nioest, {1 ** Thuriis in Italia condidisse Historiam anno ur- 
bis trecentesimo decimo," aliter si accipiatur, erroneum erit. 


* Marcellinus Vit. Thucydid. p. 9. *| Ad Eusebii Chronic. pag. 104. 
t Apparat δά Annales Thucydid. p. ἘΞ Diodorus Sicul lib. XII. 7. et 
E 10. 
23. 
i Fast. Attic, T. IIT. p. 203.et p. 215. — Tf Lib. XIV. p. 970. 4.[p- 656. ed. 
Casaub. ] 


$ Orat. Corinth, p. 456. MT 
| Vid. ad Lib. VIII. 23. [immo ad d: Nat. Hist. lib. XIL. c. 4. [segm. 


VIII. 94. 8. 
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Condidit historiarum libros alibij eosdemque ante [{8]1- 
cum iter semel atque iterum in frequenti Graecorum mercatu 
prelegit; isthic vero illos elimavit, nonnulla adjecit, alia for- 
tasse retexuit.  Addidisse autem, ea argumento sunt, quse 
profectione in Magnam Grzeciam longe sunt posteriora. 'la- 
lis est, neque latuit Ampl. Bouherium, "Thebanorum in Pla- 
teeenses invasio, * et czedes Eurymachi, Leontiadse filii, prin- 
cipio belli Peloponnesiaci; τὴν Θηβαίων ἐσβολὴν sig τὴν ΤΙλάταιων, 
Marcellinus 4 vocat, frustra ibi doctis viris adhserescentibus. 
Talis etiam Spartanorum in Asiam legatio, et infelix ejus 
(fraude Sitalcze, "Thracum reguli) eventus. —Verissime Hero- 
dotus, 1 ταῦτα μέν νυν πολλοῖδι ἔτεσι ὕστερον ἐγένετο τοῦ βασιλέος στόλου. 
Contigerunt quippe anno Olympiadis rxxxvr. tertio, sive 
annis post Xerxis in Graeciam transitum duobus et quinqua- 
ginta. Pertinerent ad hunc quoque censum, qua de Amyr- 
teo et filio ejus Pausiri perscripta meminimus, si, quod viro 
amplissimo in opinionem venit, rege Persarum Dario Notho 
evenissent: at eam falli, videor mihi clare ostendisse. ᾧ Justior 
locus erit fuge  Zopyri, fiii Megabyzi, ad Athenienses, || 
quem Ctesias sub Olymp. rxxxvir. non multo ante Arta- 
xerxis obitum ab rege defecisse atque Athenas abiisse, €] con- 
memoravit. Verum de his abunde. 


Quo usque vitam extenderit, et ubi ejus finem fecerit, par- 
tim scriptorum taciturnitas, partim discordia, in dubio relin- 
quit. Suidas ** '"Thuriis supremum obiisse diem et in foro ur- 
bis contumulatum perhibet; esse tamen, qui Pelle in Mace- 
donia decessisse de vita, alant. Si Marcellino fides constat, 
tt sepulcrum Herodoti ad portas Athenarum Melitidas in Coe- 
la, ubi Κιμώνια μνήμωτα, ostendebatur olim. Quae de mea quidem 
sententia expediri nequeunt, nisi cenotaphia tumulique ho- 


* Lib. VII. 255. | Lib. III. c. ult. 
T Vid. Thucydid. p. 9, Edit, Dukeri, €| Persic. cap. 42. 

[ T. I. p. xxvii. ed. Bipont.] ** In Ἡρόδοτος. 
1 Lib. VIT. 157. Tf Vita Thucydid. p. 5. [p. 1x. ed. 


$ Vid. ad Lib, ITI.15. Bip.] 
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norarii in auxilium vocentur. Τάφος tamen Marcellino, quo 
de H. Dodwelli * luculenta est animadversio. 


ἘΠ 


SCRLP/IEACHERODOTE 


$- Ex Scriptis summi viri solae ad nos jucundissimee 1x. Muse 
devenerunt. Nam, ᾿Εξήγησιν de vita Homeri titulum ementiri 
et Herodotum auctorem perperam edere, liquidis rerum argu- 
mentis evicisse me puto. lpse-ne Historiarum libris Musas 
inscripserit, non liquet. Lucianus, 1 cujus Vossius et Fabricius 
obliti non sunt, hominum admirationi, ex narrationum et dic- 
tionis jucunditate progenite, eos adscripsit titulos. In more 
ipsi fuit, zi» πρῶτον λόγον, τοὺς πρώτους λόγους primores libros, et 
sequentes τοὺς ὄπισθε λόγους, τοὺς ὀπίσω λόγους, posthabito Musarum, 
tametsi justissimo, nomine adpellare. Quid enim illis ex cunc- 
ta Grecia jucundius, quid suavius, elegantiusve? Veracitatis 
tamen amor, sine quo historia nihil nisi nugas et Sicula 


* Apparat. ad Annal. Thucydid. Sect. 
x1. [immo Sect. xx. p. 15. ed. Duk.] 

T In Herodoto c. 1. 
ΞῚ Vid.lib. V. 56. VII. 95. et 215. I. 
75. [Nec vero in hisce locis, aut horum 
similibus, vocabulum λόγος ita intelligi 
debet, quasi singulos e novem His- 
toriarum suarum libris singulos λόγους 
diceret: sed λόγος in hujusmodi locis 
nihil aliud nisi narrationem, vel his- 
'toriam, ut nos vulgo vocamus, signi- 
ficat: qua ratione etiam Hecatzus, ut 
hoc utar, λογοποιὸς Nostro dicitur, II. 
145. V. 56. et 125. id est, Historiarum 
scriptor; de eodemque Héecatzo loquens 
idem Noster VI. 157. ait, Ἑκαταῖος ἐν 
σοῖσι λόγοισι, Mlecateus in suis His- 
toris; denique VII. 159. ubi σάντα 
vi» λόγον αἴξ, universam suam Histo- 
-riam intelligit. Itaque, ubi se ait de re 
quadam ἐν ἄλλῳ λόγῳ esse dicturum 
non semper alium ex novem Historia- 


rum suarum Libris intelligit, verum 
subinde etiam aliam ejusdem Libri par- 
tem; veluti, quz Lib. VT. c. 59. pro- 
fitetur se ἐν ἄλλῳ λόγῳ expositurum, ea 
cap, 105. ejusdem sexti Libri exposita 
leguntur. Eodem modo Pausanias lib. 
III. cap. quum ait 'He2eres ἐν τῷ 
λόγῳ τῶ ἐς Κροῖσον, mon hoc dicit, 
Herodotus in Libro de Creso, sed 
Herodotus in ea narratione (sive, in ea 
Historiarum suarum parte) quz ad Croe- 
sum spectat. Similiterque idem Pau- 
sanias lib. V. cap. 96. p. 447. ait, *HeZ2z- 
σος i» τοῖς λόγοις, Herodotus in suis 
Historiis. Sed de hoc usu vocabuli 
λόγος vide mox ipsum Wesselingium 
verissime monentem.—De Musarum 
nominibus, quz singulis Herodoti libris 
inscribi vulgo solent, in Varietate Lec- 
tionis ad inscriptionem libri primi non- 
nihil diximus, S.] 


2. 
3 
ἐς 
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gerra, pluribus olim et-nostri sevi hominibus abesse visus est. 
Scripserat /El. Harpocratio * περὶ τοῦ κατεψεῦσθαι τὴν 'Hoobórou 
Ἱστόρίαν. Quid carpserit, et quibus in rebus fabulosam judica- 
verit, ignoratur. Id novimus, in rhetorum olim usu fuisse, 
cum clari nominis famam aucupabantur, aliorum meritis de- 
trahere: quod eo non dicitur, ut de Harpocratione adseveretur. 
Fieri potuit, ut ad nonnulla, quz veri fidem videbantur exce- 
dere, offenderit. Multos in consimilem fraudem fabelle in- 
duerunt, Musis saepenumero innexz, quibus scriptor ipse ad- 
sensum negavit, crebro obtestatus, 56 { ἀκοῇ λέγειν, fando ac- 
cepta referre, neque omnia sibi πιστὰ videri: immo hanc sibi 
legem dixisse, ut audita enarret, neque cunctis adstipuletur 
tamen, atque hoc inculcatum omnibus cupere lectoribus. Ἐγὼ i 
ὃξ ὀφείλω λέγειν τὰ λεγόμενα, πείθεσθαι μὲν οὐ πᾶσι ὀφείλω" καί μοι τοῦτο τὸ 
ἔπος ἐχέτω ἐς πάντα τὸν λόγον. (ιιοά ejus monitum si criminatores 
habuissent in promtu, uti aequtias postulabat, taxandi utique 
modum fecissent, debuissent profecto. Acrior tamen, ejus non 
ignarus, insurrexit Plutarchus, vir excellente eruditione, non 
falsi, sed et malignitatis || Herodotum traducendo. Actio docta 
est, verum mirifice colorata, saepissime fallax, et arcessita 
adeo, ut culpam, qua illum nimio patriae studio onerare gestit, 
ipse sustineat. Joach. Camerarius et HI. Stephanus id non 
dissimularunt, neque nos eorum exesiplo, ilis praesertim in 


rebus, quae suggillabantur. 


Atque hic laudibus ferre debeo doctissimi Abbatis Geinozii 
in vindiciis et defensione Herodoti ab accusationibus Plutarchi 
et aliorum. studium, cujus partem nobis Academia; Inscrip- 
tionum Acta sistunt. $ Fuit Herodotus, vitio humani ingenii, 
obnoxius erroribus; lapsus veri ignorantia haud raro est, 
szepius etiam ab aliis deceptus. Manetho, referente Josepho, € 
jactitabat, Herodotum πολλὰ τῶν Αὐγυπτιωκῶν ὑπ᾿ ἀγνοίως ἐψευσμένον, 
in rebus /Egyptiis propter ignorantiam crebrius aberrasse: 


* Suidas in “Αρσοκρατίων. ll De Malignitate Herodoti, Ope- 
1 Vide lib. 11. 29. et cap. 121, 5.111 rum T. II. p. 855. etc. 

116. IV. 5. 25. etc. $ Tom. XIX. Edit. Paris. p. 115. 
i In lib. VII. 152. 4 Lib. I. contr. Apion. c. 14. 
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vere fortasse: mallem tamen locupletiorem, quam Manetho 
vulgo habetur, hujus accusationis auctorem. At enim plurima 
olim in fabulis et figmentis deputabantur, quorum justissime 
numero nunc eximuntur. Fabulosa censebantur de Afrorum 
institutis et moribus prodita, de circumnavigata ea nostri orbis 
parte, de /Egyptii soli venio et Pyramidibus, de Scythis, succini 
origine, Caspio mari, innumerisque aliis, qus serior aetas 
et peregrinatorum frequentia veritati animadvertit congrua. 
Enimvero, horum omnium memoriam replicare, nihil attinet. 


Istud haeret in dubio, truncatee-ne Muss sint, et an alios 
similis argumenti conmentarios Herodotus digesserit? Muti- 
lationis et defectus suspicionem de Athenada, viro Trachinio, 
indicata movent: * οὗτος ἀπέκτεινε μὲν ᾿Επιάλτεω 0f. ἄλλην αἰτίην, τὴν 
ἐγὼ ἐν τοῖσι ὄπισθεν λόγοισι σημανέω: ** hic Epialtem aliam ob caussam, 
quam ego sequentibus in libris [sive, in sequenti narratione] 
reddam, interemit." Reddidit autem nusquam, non octavo, 
nedum libro nono. Ergo-ne ea excidit conmemoratio? an 
promissi oblivio ejus animum incessit? an decimum adjungere 
meditatus fuit librum? Utrumque fieri quitum est. Nam 
hiatus illis in Musis nullum se mihi indicium prodidit. Similis 
fluctuatio, sed expeditu pronior, de libris Libycis, Διβυκοῖσι 
λόγοισι, quorum meminit ipse.t Jo. Alb. Fabricius t elabora- 
tos non censuit, sed intra promissum stetisse. Justior verior- 
que Rapheli et Beuherii conjectura; innuisse scriptorem 
extimam Muse quartae partem, sedulo rebus Libycis occupa- 
tam, et sectionem in primis centesimam quinquagesimam no- 
nam, ubi de Apri», /Égyptii regis, suscepta in Cyrenen 
expeditione et infausto ejus eventu, multo tamen parcius quam 
promiserat: quod qui contigerit, et an aliquid de priore sen- 
tentia demutaverit, non temere dixero. Possum adfirmare, 
veterum neminem Λόγους Herodoti Λιβυκοὺς ad testimonium 
excitasse, contra ex libro quarto res Afras depromsisse plures: 
immo solere illum partem libri λόγον et λόγους adpellare: de 


* Lib. VII. 215. 1 Biblioth. Gr. lib. II. 20. 
f Lib. II. 161. 
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nece Cimonis, patris Miltiada, τὸν μὲν ἐγὼ ἐν ἄλλῳ λόγῳ σημονέω: * 
dixit autem ejusdem Muss cap. 109. Geminum illi Libri 
primi cap. 75. T 


Hoc itaque bene habet. Quam autem vellem de Rerum 
Assyriarum libris idem adseri dicique posset. Sic de illis: i 
Τῆς δὲ Βαβυλῶνος ταύτης πολλοὶ μέν κου καὶ ἄλλοι ἐγένοντο βασιλῆες, τῶν 
ἐν τοῖσι ᾿Ασσυρίοισι λόγοισι μνήμην ποιήσομαι, quorum ego regum in 
libris Rerum Assyriarum mentionem faciam. "Tum de Nino 
a Medis occupata: || καὶ τὴν Νῖνον siXov ὡς δὲ, ἐν ἑτέροισι λόγοισι δηλώσω" 
χαὶ τοὺς ᾿Ασσυρίους ὑποχειρίους ἐποιήσωντο: €t Ninum expugnarunt, 
(ut autem ceperint, in aliis libris indicabo,) Assyriosque suam 
in ditionem redegerunt. Conposuit ergo rerum Assyriarum 
libros, aut animo scriptionem agitavit eorum, neque absolvit: 
posterius Jo. Alb. Fabricius, quoniam nusquam illorum re- 
currit memoria, elegit; neque displicuerat Ger. Jo. Vossio, $ 
opportune tamen atque ex vero adfirmanti, apud Aristotelem 
quidpiam reperiri, €f quod ex Herodoti Assyriacis fluxisse vi- 
deatur. JDeposuit philosophus pro certissimo, τὰ γαμψώνυχα 
ἄποτα εἶναι : culpavit Herodotum, in Nini obsidionis descrip- 
tione, τῇ διηγήσει περὶ τὴν πολιορκίαν τῆς Νίνου, aquilam bibisse me- 
morantem, cum illa avis, sicuti reliquae. aduncis unguibus, 
potu abstineat. Quod quidem in Musarum opere nusquam 
nunc obvium, capessere locum in Historia Assyria conmodis- 
simum potuit, siquidem Ninus, ut Vossius optime, Assyrize 
metropolis. Non equidem nescio, Cel. Fabricium de integrio- 
ribus, quam nostrae sunt, Musis, ab Aristotele versatis et lectis, 
suspicatum: quee suspicio, si verum amamus, litem lite resolvit. 
Ostendi enim oportuerat, ubi et quibus rebus fuerint decurtatze. 


* Lib. VI. 59. $ De Historicis Grzc. lib. T. c. 5. 

T Scilicet, quam rem lib. I. c. 75. ait se € Histor. Animal. lib VIII. 1.— 
ἐν σοῖσι ὀπίσω λόγοισι declaraturum, eam — [Immo lib. VIII. c. 18. quod aliis est 
non in sequentium librorum aliquo, sed cap. 20. tibi alii libri, quos Camus 
in eodem lib..I. cap. 124. declaratam et Schneiderus secuti sunt, non Hero- 


videmus. S.] dotum, sed Hesiodum edunt aucto- 
i Lib. I. 184. rem.] 


|| Libro eodem cap. 106. 
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Liber utique primus, Babylonicis et Assyriis rebus abundans, 
adeo aptus et nexus cohzret, ut locum τῇ διηγήσει περὶ τὴν πολι- 
ορκίαν τῆς Νίνου adpositum concedat nullum. λόγοι proinde 
᾿Ασσύριοι, nisi memoria philosophum deceperit, absoluti editi- 
que fuerunt. Quorum quidem editio tanto certior et omnibus 
dubiis in posterum foret libera, si fragmentum inde, quod Jo. 
Bouherii sollertiam advertit, perduraret. Apud auctorem 
Chronici, cui Paschale nomen, * Sesostris, rex /Egypti, con- 
tinuo victoriarum cursu Assyrios, Chaldaos, Persas Baby- 
lonem usque, Àsiam praterea, omnem Europam, Scythiam et 
Mysiam domat: in /Egyptum reversurus xv. millia Scythica 
juventutis in Perside, assignata illis fertili et conmoda sede, 
collocat: postea illi Parthi de Persico sermone, alioqui Scythze, 
virtute bellica longe przestantissimi, καθὼς additur “Ἡρόδοτος ὁ 
συφώτατος ταῦτα συνεγράψατο, sicuti sapientissimus Herodotus haec 
tradidit. Ubi tandem? Musee tacent. Ergo ex libris, uti con- 
jicitur, { Rerum Assyriarum. | Quod equidem valde demiror. 
Herodotus de Sesostride multo scripsit diversiora: 7 Assyria- 
ca ejus post. Aristotelis fata historicos, geographos et gram- 
maticos latuerunt omnes, nec quisquam hilum inde decerpsit ; 
et obscurum hominem seculi post Christi natales septimi ea 
lectitasse putabimus? Immo cuncta cum pulvisculo Chronici 
sartor corrasit ex Jo. Malala, || quem Suidas $ sibi ducem op- 
tavit, haud sane fidelem, et in Herodoti tempore finiendo 4] 
plane stultum. | Sed poenarum ille satis Rich. Bentleio, V. ΟἹ. 
in eruditissima ad Jo. Millium Epistola dedit, et sperni potest, 
At plurima Is. Vossius fragmenta Herodoti detexit, quse nihil 
nostras ad Musas; ea promi ex conmentariis Rerum Assyria- 
carum potuisse, ** suspicantur. Fateor ultro, talia in gram- 
maticorum scholiis et lexicis inveniri, quse Is. Vossius, modo 
ea curate excussisset, Herodoto citra dubium abjudicasset. 
Conpendiario scriptionis modo, in scriptis codicibus non parce 


x Chr. Pasch. p. 58. ». Edit. Venet. $ In Πάρθοι et Σῶώστρις. 

T Vid. Bouherii Diss. Herodot. cap. 4 Chronogr. p. 200. 
- ** Bouherius Dissert. Herod. c. 1, 
i Lib. 11. 105. Colomesius Oper. p. 525. Berkelius in 
|| Chronograph. p. 28. Steph. Byz. voc. ᾿Ανδανία. 


1 
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obvio, HP, HPO, HPOA. notare Herodotum, Kerodorum, 
Herodianum, queunt. Inde error et confusio: hinc jactata 
toties Herodoti fragmenta, verae Flerodori aut Klerodiani 
lacinia ; quemadmodum . in Dissertatione Herodotea liqui- 
dissime, ut opinor, patefeci: questus ibidem sum de doctissimi 
Des Vignoles * inprudente decreto super. interitu Assyriaco- 
rum, de quibus hactenus. 


Hzc de Herodoti Vita Scriptisque WrssELtINGIUs. Idem 
argumentum erudite copioseque Larcherus etiam in introitu 
Gallicze versionis pertractavit. De universo vero harum His- 
toriarum instituto, et de mirabili arte qua illud exsecutus est 
suavissimus scriptor, in primis legi meretur supra laudatus 
Creuzeri nostriliber qui de Historia Arte Graecorum inscri- 
bitur. t 


* Chronolog. lib. IV. 4, 6. etc. Actis Acad. Reg. Berolin. ann. 1792* 


1 Consuluisse etiam juvabit duas et 1793. p. 574. seqq. et p. 599. seqq. 
Commentationes, auctore Meierotto, insertas. 
Sur Hérodote et le but de son Histoire 


Vor. I. d 


PR/EFATIO 
DE EDITIONIBUS HISTORIARUM HERODOTI ET DE 
CODICIBUS MANUSCRIPTIS 


ALIISQUE PRZESIDIIS 


QUIBUS VEL WESSELINGIUS USUS EST VEL NOBIS 
r4 


LICUIT UTI. 





W zssELINGIUS post ea, 485 de Herodoti Vita Scrip- 
tisque ab illo disputata in introitu prioris partis primi hujus 
Tomi nostrae Editionis retuli, reliquam de Editionibus Histo- 
riarum Herodoti Codicibusque manuscriptis disputationem in 
hunc modum persecutus est: 


Nuxc, inquit, progredi praestat ad Musarum publica- 
tas Editiones: * quarum princeps Latina, Venetiis anno 
MccccLxxiv. provuleata,t Laurentium Vallam, doctissimum 
virum, multorum olim odio et invidia mersum, auctorem pro- 
fitetur. Versio, non sane absurda, quamquam mendosissime 
descripta, et Interpretis oscitantia sepe aberrans, H. Stephani 
et aliorum castigationibus purgata, servatur in hunc diem, 


* [Indicem Editionum Herodoti e- 
jusque Versionum nonnihil auctiorem 
Fabriciano-Harlesiano exhibuit Aug. 
Christ. Borheck in Prafatione suze E- 
ditionis, Lemgov. 1808. p. 57—86. S.] 

1 [Rariorem illam principem Versio- 


nis Laurentiane Editionem, ut multa 
alia pretiosa literarum monumenta, pos- 
sidet Bibliotheca publica Civitatis Ar- 
gentoratensis. De Versionis hujus ra- 
tione nos in prioris Partis primi hujus 
Tomi introitu nonnihil prefati sumus. S.] 
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Quid in ea Pet. Dan. Huétius, * quid alii desideraverint, no- 
tum est in vuleus. Non omnium tamen culpam Laurentius 
prastare debet.t ^ Multa operis, quod primus occupavit, dif- 
ficultate excusari queunt; plura recidunt in membranas, quas 
vertendo expressit, bonas quidem, sed in Clione miserabiliter 
luxas et mancas. Aldus codicem Grscum eo in libro decem 
prope chartis abundare et Valle Latina excedere adnotavit 
verissime. . Desunt, quod accepto benevolentià Amplissimi G. 
Meermanni Veneto interpretationis exemplari conperi, sec- 
tiones sive capita tota, aut magna ex parte, XCHI. XCII. XCIV. 
XCVI. C. CIT. CIV. CV. CVI. CXXXI. CXXXIL CXXXIIL CXXXIV. 
CXXXV. CXXXVI. CXXXVIII. CXXXIX., tum universa a cap. 140, 
usque in cap- 178. denique cap. 199.; itidem ex schedis Archie- 
piscopi Sancroft et Vindobonensibus, admirabiliter Valle co- 
dici conspirantibus, exulantia. .llesitare memini, uter hian- 
tia Vallae Latina expleverit, Petrus-ne Phoenix, additiones suas 
Editione Parisina apud Jo. Parvum wpx. ambitiose jactans, an 
Conrad. Heresbachius. Nunc de Petro Phoenice dicta 1 retracto. 
Nulle ejus, quantumvis Laurentii Latina, Aldi indicio, bene 
nosset mutila et defecta, accessiones, additiones nullae.  Om- 
nes Heresbachio debentur, conmentato ad hunc modum:|| Ad 
hzc in primo libro a nobis adjecta plus minus novem folia, a 
Laurentio haud scio qua occasione praetermissa; quae certe 
nemo infitiari poterit, quin illuc pertinerent, ut quod Graecum 
exemplar atque adeo contextus ipse narrationis testentur. 
Quidquid ergo in sectionibus illis peccatum, Heresbachii est, 
non Valla. 





L4 


Gracas Herodoti Musas primus Venetiis wir. nitidissime 
prodire jussit Aldus Manutius, eo gratiores fore existimans, 
quoniam multis exemplaribus castigatz, quse illius verba, 
emittebantur. Neque ea falsus opinione vir sollertissimus fuit. 
Lseto gratoque eas animo Joach. Camerarius, eximium doctae 


* De Claris Interpret. p. 226. i Dissert. Herodot. c. 8. [item in 
t [Conf Wesselingii Dissertat. He- — Not. ad Herodot. I. 54. 10.] 
rodoteam. c. vni. 5. S.] || Epistola ad Jo. Gogravium, praefixa 


Edit. Latinze Herodoti anno wpnxxx vi 
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Germaniz decus, accepit et sinu fovit; cumque exempla His- 
toriarum * Herodoti et requiri a studiosis Graecze. linguse. et 
non facile reperiri conperisset, auctor fuit Jo. Hervagio, ut 
sua in officina expressa edere vellet. Lortanti prseclaro viro, 
et egregiam prorsus cum Herodoti vindiciis et Ionicze dialecti 
figuris Praefationem suppeditanti, paruit strenuus et attentus 
chalcographus, Aldi exemplari Basilee MDxrr et MDLvi 
presse reprzesentato. | Utriusque, Aldini in primis, dos preeci- 
pua est, quod. Ionici sermonis formam raro neglexerit, atque 
elegantissime conpluscula, insequentium temeritate aut mutata 
aut socordius przeterita, descripserit. 


Amplior H. Stephano gloria ex studio et cupiditate Mu- 
sas ornandi obtigit. Offensus infida Valle versione, erro- 
res et peccata ejus callidissime patefecit, omnemque, prsescrip- 
ta elegante pro Herodoto ad criminatores apologia, anno 
MDLXVI. recognovit. Qua functus opera, Gracum Aldi ex- 
emplum recentavit MDLXX. atque iterum MpDxcir. adpositis, 
qua in priore omiserat, Valle Latinis. Y Rationes instituti 
laboris sic prodidit: i Non eas tantum, quas ante, diver- 
sas scripturas (ut Grseci διαφόρους γραφὰς appellant) exhibui, 
sed et numerum earum auxi, et censura adhibita quasdam 
exauctoravi; non tamen ita ut amandarem, sed tantum ut 
loco suo motis.alium minus honorificum darem. Ex ipso 
enim textu, ut hodie moris est vocare, in marginem trans- 
tuli. Sed quasdam vicissim majore dignas honore judicavi, 
ideoque illas hinc illuc transtuli. Inde post Aldum scrip- 
tas membranas in consilium misisse, atque ex illis ea sibi et 
Herodoto elegisse, quae potiora censuerat, adparet; || quam- 


* Ex Praefatione edit. Hervagianc || [Quamquam titulus prioris Editio- 
Primze. nis Stephanice, quz Graeca sola exhi- 


t [Duas istas Henr. Stephani editio- bet, Herodoti libros profitetur ex vetus- 
nes in Varietate Lectionis his notis tis exemplaribus recognitos; tamen nec 
distinximus, ed. Steph. 1. et ed. Steph. in ejusdem Editionis, nec in alterius 
2. S.] Prafatione mentionem ullam fecit E- 
, 1 In prafatione Editionis Graco-La- ditor Codicum manuscriptorum a se ad 
tinze, recognoscendos Herodoti libros adhibi- 
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quam et de conjectura pauca refinxit. 


XXIX 


Quas quidem libertas 


laudem potius, quam insultationem ac odiosam criminationem, 
meruit. Peccaverit vir egregie sedulus in quibusdam: quid 
illis usu venit, qui schedas omnium emendatissimas ostenta- 
runt? Opus in cuncto hoc genere cura est, quam humana con- 
ditio admittit, diligente: ea prudenter insumta, si qui cadant, 


torum. Quin et in secundze Editionis 
Prafatione satis etiam diserte professus 
est, frustra se ad illum diem vetus ex- 
emplar, e quo hi libri corrigi possent, 
exspectasse. Atque, ut dicam quod 
sentio, videtur mibi H. Stephanus nul- 
lum prorsus Codicem manuscriptum, 
ad cujus fidem Herodoti Historias re- 
cognosceret, ob oculos habuisse. Quod si 
quis vero ex me quzrat, unde igitur 
διππογραφίας illas hauserit Stephanus, 
quas et in prioris editionis marginibus, 
et copiosiores etiam in Editionis Grze- 
co-Latinz oris exhibuit? primum hoc 
tenendum est, esse illarum Lectionum 
marginalium tria genera. Scilicet, ta- 
metsi unicuique earum hanc notam 
yeu (id est, γράφεται) prafixit Editor 
tamen pars earumdem non nisi conjec- 
ture sunt, ex quibus mendosas quas 
ille judicavit Aldinas lectiones corri- 
gendas censuit. Alterum est lectionum 
marginalium genus earum, quas ex Al- 
dino contextu, tamquam manifestius 
vitiosas, ejecit Editor, sed tamen in ora 
adnotandas judicavit. Denique tertium 
genus tale est, ut dubitari quidem vix 
possit esse eas e M Stolibro ductas; quem- 
admodum etiam multze ex his, quz loco 
ejectarum Aldinarum in contextu Ste- 
phani exhibentur, haud dubie e vetustis 
libris ductze sunt. Sed de hoc genere 
ita statuendum videtur: usum esse Ste. 
phanum exemplo quodam sive Al- 
dinz sive Hervagians Editionis, cujus 
in marginibus partim lectiones e ma- 
nuscripto quodam codice, (sive illi plu- 
res fuere,) partim vero docti cujusdam 


viri conjecturz ita promiscue adnotat: 
fuissent, ut incertus subinde ipse Ste- 
phanus fuerit, utrum e vetusto codice 
ducta fuisset aliqua scriptura, an non- 
nisi conjecturze deberetur. Cujus rei 
quum multa alia mihi visus sum indicia 
observare, tum illud satis manifestum, 
quod, postquam lib. IT. cap. 47. pro vi- 
tiosa Aldi scriptura ὠσθενείης βιούς τε vi- 
νὰς πλάσαντες ὗς, Verissimam hanc, Zze- 
Écysín βίου, σταιτίνα: πλάσαντες Us, DO- 
suisset, deinde in posterioris Editionis 
Praefatione, loco probatissime hujus 
scripturz, aliam, et eam quidem parum 
probabilem, sua. de conjectura proposu- 
it: qui si scivisset esse istam ex manu- 
scriptis libris ductam, (sic enim legunt 
veteres codices propemodum omnes) 
non erat medio in sole obscuram lucer- 
nam circumspecturus. Ceterum, sicut 
in Graecis multa rectissime constituit 
idem Stephanus, sic et de Latina ver- 
sione hactenus optime meritus est, quod 
in posteriore editione, in qua Herodoti 
Graecis Valle Latina adjuncta sunt, 
pluribus in locis ubi vitiosa Vallae ver- 
sio est, (praetermissis quidem longe plu- 
ribus qua ejusdem sunt generis) ap- 
tiorem interpretationem in ora adjecit: 
quo spectat id quod in titulo ejusdem 
editionis his verbis predicatur, cum 
Vallz interpretatione Latina ab Henr, 
Stephano recognita. Esdem castiga- 
tiones versionis Laurentiane deinde in 
editione Jungermani, et in Londinensi, 
qua Galeo vulgo tribui solet, in ima 
ora cujusque pagine exhibentur. S.] 
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maligna criminationis traductio abesse debet; et hoc magis, 
quoniam vetustiores et probiores codices nancisci, fortunae 
quoddam donum est, non judicii: propterea vero se venditare 
et alios longe post se ponere, profecto illiberale.* At istud ul- 
cus tactum respuit. 


Secundam H. Stephani editionem, priore non prorsus post- 
habita, Francofurti anno upcvur. Got. Jungermannus [Go- 
thofr. Jungermanus: sic nomen suum ipse scribere consuevit, ] 
iteravit sollerte diligentia; textumque, quem vocant, in capita 
sive tmemata secuit et distinxit, ac indicem ad ea, magna 
quarentium utilitate, acconmodavit: insuper διττογραφίας ex 
schedis Palatinis Narrationi de vita Homeri adscripsit, et 
Λεξικὸν τῶν ᾿Ἡροδοτείων λέξεων ex MS. Melch. Heimsfeldii Goldas- 
tij, ut de Ctesize fragmentis, ejusdem industria adauctis, riihil 
addam, nobis dedit. Illam autem viri optimi operam Geneve 
MDCXVHI. ita repetiverunt, ut utravis recte cognita ambas te 
nosse putes. At res secus habet. Editor, aut (si mavis) cor- 
rector, non utique indoctus, varias /Em. Porti suspiciones 
orationi inculcavit; alia, neque inprudenter, ex Valla Latinis 
correxit; hoc vituperabilis, quod illud consilium occultum 
habuerit. 


Prius deinde Jungermanni Francofurtense exemplum 
non sine corollario recudendum curavit vir przedicatione dig- 
nisimus Th. Gale Londini wpcrxxix.  Exornavit illud 
Chronologià Herodoteà, indice dictionum lonicarum, et va- 
riantibus lectionibus, laudabili sane studio. Erat illi in ocu- 
lis et manibus scriptus liber Archiepiscopi Cantuariensis Guil. 
Sancroft, et Collegii Etonensis alius: ex utroque varia, quam- 
quam in priore subinde peccans, nobiscum conmunicavit: 
neque non Áthenzum, Eustathium, Suidam et plures, qui 
testem Herodotum in rem suam advocarant, aut ab eo aliqua 
sumserant mutua, sedulo adhibuit t Vere scripsit, infinita 


* Rusticam Jac, Gronovii importu- tacito hominis nomine notatam Vir cor- 
nitatem, qua et in alios doctos viros, datissimus voluit. S.] 
et in H. Stephanum iile invectus est, t [Londinensis illa Editio, que Ga- 
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^ 
esse, quee. ope codicis Archiepiscopi instaurari queant: est 
enim isto in genere praestantissimus. — Sed maluit, indicio con- 
tentus et voto, ut aliquis oriatur, cui otium sit uberius et in- 
genium ad Herodotea perpurganda, hanc aliis curam tradere. 


Ortus est, uti ille optaverat, Jac. Gronovius, cujus in Gre- 
cos Latinosque scriptores amor singularis et excellens erudi- 
tio in celebritate et omnium ore versatur: Herodotum ad 
membranas Mediceas, quibus nihil par aut simile arbitraba- 
tur, diligentissime examinavit: plurimis inde vitiosis pristi- 
num nitorem et colorem reddidit, aliis liquidissimam lucem, 


leo adscribi vulgo solet, cujus Viri ta- 
men ne nomen quidem in fronte com- 
paret, nonnisi privato bibliopolarum 
consilio fuit suscepta; quibus nihil 
aliud fuerat propositum, nisi ut verbum 
de verbo, quidquid Jungermaniana 
continebat editio, repeteretur: idque 
consilium illi fideliter quidem, sed tam 
invidio iniquoque in Jungermani me- 
moriam animo, tamque inepte callida 
ratione exsecuti sunt, ut nec in operis 
titulo, nec usquam alibi, ne in fronte 
Prafationis quidem, quz tota Junger- 
mani est, nomen optimi Viri ediderint. 
Jamque omnia, unà cum ipso Indice 
Junsermani, typis erant excusa, quum 
commode se facturos judicarunt iidem 
homines, si Corollariis saltem. quibus- 
dam suam augerent Editionem.  Tta- 
que et Chronologiam quamdam Hero- 
doti nescio a quo viro docto conficien. 
dam curarunt, et Thome Gale Viro 
multá doctrinà conspicuo persuaserunt; 
ut et ipse de suo aliquid adjiceret. Ille 
igitur et Glossarium vetus, quod Jun- 
germanus e Goldasti schedis ediderat, 
multisex Hesychio, Suida, et Grego- 
rio Corinthio ductis Glossis auxit, et 
Variantes illas Lectiones. Wesselingio 
memoratas, et Notas breves ad He- 
rodotum, vere xzz' ἐσιδρομὴν, ut ipse 
profitetur, ex Herodoto suo (id est, ex 


Herodoti exemplo, cujus oris Notulas 
illas olim adscripserat) in calcem hujus 
Editionis transfudit: atque hzc corol- 
laria reliquo operi jam absoluto ita ad- 
jecta sunt, ut proxime ante Indicem, 
qui jam et ipse impressus erat. colloca- 
rentur . Denique quum idem Galeus 
persuaderi sibi passus esset, ut Dedica- 
tione ad Sancroftum scripta, Archiepis- 
copum Cantuariensem, cujus e vetere 
codice MSto praecipue Variantes Lec- 
tiones ductz erant, editionem hanc 
commendaret emtoribus; eadem Ga- 
lei dedicatio, abjectà Jungermani Epis- 
tolà dedicatoriá, in illius locum suffec- 
ta est; quo factum, ut hanc proxime 
excipiens Przfatio ad Lectorem, qua 
nomen prafantis nec inscriptum nec 
subscriptum habet, eam speciem prafe- 
rat, quasi idem 'Thomas Gale eam con. 
scripsisset: quum, verum si quzeris, 
tota Jungermani sit. Breves illas 
quas diximus, Galei Notas, quatenus 
e cod. Arch. ductz sunt, post certiora 
ex eodem Codice Excerpta, quibus 
Wesselingius usus est, nil opus fuit in 
hac nostra Herodoti editione verbum de 
verbo repetere; reliqua partim — Varie- 
tati Lectionis, partim, sicubi commo- 
dum visum erat, Adnotationibus nos- 
tris inserta sunt, S.] 
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et Valle quoque Latinis, adscriptis Adnotationibus, exactis 
profecto et eruditis, adspersit Lugduni Batavorum wpccxv. 
Magna hinc Gronovio laus et gloria, neque inmerita; quam 
nimia tamen et pzsne superstitiosa libri Florentini veneratio 
nonnihil dedecorasse visa est. Non exprobro virulentam 
dicendi acerbitatem, viros praeclaros ex levi culpa, szepe etiam 
nulla, lacerantem; neque ea ingero, qua docti homines, Küus- 
terus, Berglerus, Bouherius atque alii ejus in Adnotationibus 
desiderarunt: cognitissima ista sunt, haud effectura, ut summi 
viri, quem docentem juvenis admiratus fui, labor contemtus 
negligatur. * Immo hzc dum scribo, culta ad me Herodoti 


* (De motibus, quos excitavit Gro- 
noviana Herodoti editio, consuli pos- 
sunt scripta ab Háarlesio ad Fabricii 
Bibl. Grac. T. 11. pag. 542. com- 
memorata. Ut vero laudem meretur 
verecundia, quo suum de tam inepto 
quam importuno sene, quo olim pra- 
ceptore usus erat, judicium interposuit 
Wesselingius: sic incredibile est quam 
pueriles in nugas stupida illa codicis 
Medicei veneratio abripuerit homi- 
nem, qui vel manifestissimas librarii 
hallucinationes szeepenumero pro genuina 
Herodoti scriptura et ipse arripere 
non erubuit, et aliis, vellent, nollent, 
conatus est obtrudere. In quo illud ta- 
men, boná Lectorum fortuná, pruden- 
ter ab eodem factum non debet dissi- 
mulari, quod quolibet in loco, ubi ex 
idoli sui prescripto aliquid in Graco 
exemplo mutavit, continuo simul in 
ima cujusque pagine ora eam scriptu. 
ram adposuit, quam Jungermani atque 
Stephani editiones exhibuerant: quod 
ille quidem non tam hoc consilio fe- 
cisse videtur, ut aquam legentibus fa. 
ceret optandi et per se judicandi potes. 
tatem, quam quo facilius certiusque in- 
telligerent lectores quantum sit quod 
ipse ad restituendam germanam since- 
ramque auctoris scripturam contulisset. 


Nec vero est inficiandum, revera et 
maximi pretii esse Mediceum illum co- 
dicem, et permagna in Herodotum 
merita ejusdem Jac. Gronovii; quam 
plurimos quippe Scriptoris nostri esse 
locos, qui quum in superioribus edi- 
tionibus corrupti aut mutili fuissent, 
per hujus viri industriam ex codicis il- 
lius prescripto rectissime fuerint cura- 
ti et in integrum restituti. — Codicem 
ipsum Bandinius in Catalogo Codicum 
Grac. Bibliothece Laurentianz T. IT, 
col. 657, seq. his verbis describit: He- 
rodotus, codex vetustissimus, omni 
laude major.— Membranaceus, in folio 
minori, seculi X. optime servatus. Ti, 
tuli librorum uncialibus literis aureis- 
que sunt descripti. ^ Constat foliis 
scriptis 574.  Profitetur ibidem idem 
Bandinius, de fide Gronovii in exbi- 
bendis variantibus lectionibus, quam 
integerrimam arbitratus fuisset, dubi. 
tare tandem se coepisse, quum vidisset 
prope finem operis (lib. IX. cap. 120.) 
codici huic adstrui scripturam IIgac:- 
σιλάῳ, pro Τιρωσεσίλεῳ quod ibi in co- 
dice legitur. Quo loco equidem caus. 
se defensionem Gronovii hactenus 
suscipere debeo, ut moneam, non di- 
serte illum codici huic scripturam IIgí- 
σεσιλάῳ adstruxisse; solummodo intac. 
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editio adfertur, Glascuz tot minoribus voluminibus, quot 
Musee censentur, formis descripta anno MDCCLXI. Gronovi- 
anam, desectis tamen Adnotationibus, aemulans. 


De mea editione [sic pergit scribere WrssELINGIUs] non 
multis agam, Conjecto ante hos undecim annos in ejus con- 
silium cura princeps conquirendi suppetias Codicum scripto. 
rum fuit, quam prosper non destituit successus. Parisiis Jo. 
Capperonerius, V. Cl. benivole excerpsit a viris doctissimis 
Menoto et Geinozio ex tribus Regie Bibliothecze membranis 
in margines exempli Gronoviani collata, sed parciore, quam 
speraveram, manu: multa quippe, levissimi momenti, sor- 
des et quisquillias opinatus, sciens volensque preeterierat. 
Hinc mea longe discrepabat sententia. Clariss. D. Ruhnke- 
nium, Lutetiae. Parisiorum studiorum caussa tum morantem, 
litteris adduco et expugno, ut ea usibus meis ne negentur. 


tam, qualem superiores dederant editio 
nes, reliquisse, quum codicis hoc loco 
scriptura diligentiam ipsius observa- 
tionemque effugisset. Nam, quod cui- 
libet vel doctissimo diligentissimoque 
homini in conferendis vetustis codici. 
bus accidere solet, ut non leviores so- 
lum, verum etiam roajoris momenti 
differenti: aciem ejus observationem- 
que 'subinde pratereant, id nec mirum 
est, nec culpari admodum debet, si 
idem Jac. Gronovio accidit; qui prz- 
sertim ardentior etiam tunc juvenis 
codicem illum Florentiz non per otium 
in museo suo potuerat tractare, sed in 
ipsa Laurentiana bibliotheca, sub ocu- 
lis puto bibliothecarii, coactus erat ex- 
cutere, suasque e spisso volumine no- 
tulas ita raptim ac veluti cursim excer- 
pere. Quo magis illi accidere debuit 
(quod non semel, üt Bandinius sed 
pluribus in locis observare mihi visus 
sum) uf probas passim codicis lectiones 
fugiente oculo przteriret, aut subinde 


Vor I. e 


aliud temere pro alio in excerptis suis 
poneret. Sed tanto etiam magis subit 
mirari, quo pacto, quum post amplius 
quadraginta annos demum editionem 
Herodoti esset adgressus, a se impe- 
trare potuerit, ut, quemadmodum Me- 
diceum illum codicem genuinam ubi. 
que repraesentare Herodoti scripturam 
sibi persuaserat, sic et confideret, nihil in 
suis notulis esse quin exactissima fide 
ipsum Mediceum exemplum usque- 
quaque reprzsentaret. Caterum in 
Varietate Lectionis, que non minus ex 
diversis editionibus, quam e manu- 
scriptis. Codicibus, partim a  Wesse- 
lingio partim a nobis collecta est, Gro- 
novianz editionis, eamdem ob caussam 
quam supra mernoravi, perraro fit 
mentio. Scilicet, ubicumque pro scrip- 
tura quadam codex Med. testis advo- 
éatur, ibi fere constanter, nisi diserte 
secus monüero, intelligi debet, eam- 
demi scripturam a Gronovio fuisse ad- 
optatam. 5. 
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Factum est egregio amicissimi viri candore et auxilio, quod 
tantopere desiderabam, hoc etiam monentis, codicem primum, 
cujus A. index, ingentis esse pretii, et tantae, sive litterarum 
ductus sive membrana spectentur, pulcritudinis, ut vix alius, 
quicum conparari possit, inveniatur.. Debentur ejusdem Cap- 
peronerii bonze. voluntati excerpta ex schedis, seculo xv. ex- 
aratis, monasterii S. Remigii congregationis S. Mauri in 
Francia, priores duo libros et tertii magnam partem con- 
plexis: * tum alia ex codice, in Bibliothecam Regiam novis- 
sime illato, in quo ex IX. Herodoti Musis fragmenta haud 
pauca; denique Λέξεις ᾿Ηροδότου ex forulis Bibliothecse Sanger- 
manensis, vulgatis olim ex schedis Goldasti longe utiliores. 


Quae quidem cum laudabili sollertis viri studio, propter 
quod illi gratia manebit, colligerentur, conmodum ad me vir 
eruditus et plurimum reverendus Henricus Gally, S. T. P. 
magne Dritannize Regi a sacris, invisit. Varios inter jucun- 
dosque sermones venitur ad Herodotum: vehemens prae me 
ferebam desiderium codicis Archiepiscopi Guil. Sancroft, 
Cantabrigi: 4 asservati, et Galei laudibus. adeo celebrati. 
"Tum vir multo humanissimus prolixe auxilium polliceri, nec 
polliceri tantum, sed et prestare. Abs reduce in Britan- 
niam non multis post mensibus exemplum Galeanz editionis 
accipio, instructum discrepantibus libri Archiepiscopi scriptu- 
ris, sollertissima Celeb. ^ Ant. Askew manu enotatis, unà 
cum corollario ex ipsius Askew chartaceo codice annorum 
ferme quingentorum, primore quidem Muss prime parte 
manco, sed perutili. . Utraque opera mihi jucundissima acci- 
dit ob excellentium virorum amicitiam et accurationem, 
qua nihil supra. "Neque non mihi celebranda adfuit ill. Ba- 
ronis de Swieten in Herodoto adjuvando benignitas; de meo 


* [Desinit ille cod. Rem. in Hero- liquis Herodoti Codicibus, qui in Bi- 
dotilib. III. cap. 70. utibi Wesselin- bliotheca Regia. servantur, infra nobis 
gius monuit. De Codice Parisiensi .erit dicendi locus. S.] 
quibus coraplura ex Herodoti Musis t [In bibliotheca Collegii Emanue- 
Fragmenta continentur; itemque de re- lensis. S.] 
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enim instituto per litteras admonitus, promtissime. Vindobo- 
nensis Bibliothecae schedas Graece perito homini cum edito 
Genevensi contendendas tradidit, et, quze, nobilissimi viri hu- 
manitas, transsumta inde ad me officiosissime curavit. 


Par fuisset amplissimi Cardinalis Quirini benivolentia in 
promisso ex libris Vaticanis auxilio, nisi mors illud interce- 
pisset, plenissimo tamen favoris in epistola Cl. Assemanni su- 
per locis quibusdam Herodoteis. Quod illum autem praestare 
non siverunt fata, cumulatissime ejusdem loci et dignitatis vir 
eminentissimus, Cardinalis Passioneus explevit: namque cog- 
nita mea schedarum Vaticanarum cupidine, perhumaniter 
rescripsit, eas nec admodum bonas, nec priscas videri: esse 
sua in Bibliotheca, ex Sfortiana profectas, integriores, nitide 
pictas et veteres; harum se διαφόρους γραφὰς mihi non negatu- 
rum.  Absolvit vir summus, quod receperat, liberaliter; cu- 
jus ego excellentem in illo fastigio, dum supererat, humanita- 
tem et erga me studium laudibus ferre et grata mente reco- 
lere, desinam nunquam. De libro vera omnia: circa seculum 
duodecimum in charta Pergamena ab docto scriba exaratus est, 
prestantia Mediceo nihil cedens, sspe superior. Illorum 
vero codicum excerptis occupato, atque operi, formis exscri- 
bendo, dudum intento, ex Britannia consultissimus I. A. Hel- 
vetius editum Jungermanni exemplum transmittit, cujus in 
margine ex schedis Archiep. et duobus Oxoniensibus adno- 
tamenta, sed dilutiore atramento, ssepius plumbo scriptorio, 
picta, eaque propter in haud paucis ambigua. —'Tribui illis, 
quamquam suspensior, neque poenituit, locum, et gratias ve- 
teri amico. * 


Et hos quidem manu descriptos Codices, tot diversis locis 
erutos, non eodem capite manasse, manifestissime conperi. 


* [Denique ex Veneto etiam Co- thece S. Marci T. II. p. 169. ducte 
dice lectiones nonnullas citavit Wesse- sunt, nec ultra lib I. cap. 52. progredi- 
ling. que ex Zanetti Catalogo Biblio- untur. $.] 
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Ubilacer est et hiascit Valle liber, ibi in MSS. Archiep., 
Vindobonensi, et plerisque Vaticanis et Oxoniensibus lacunze, 
Si quid in his aut praecipuum aut exorbitans, idem apud 
Laurentium. — Conpar in quam plurimis inter Mediceum, 
Passioneum et Askew Codd., Passioneo in alterutrius lapsu 
rectum, ut plurimum, tenente, concordia. Ceterorum, quo- 
rum continua excerpta haud adspexi, constantem consen- 
sionem testari nequeo. "Tres priores eodem ex fonte, sive 
antiquiore membrana, hausti videntur, cujus scriba, fortasse 
offensus crebris Musae primae excursibus, cunctos inpruden- 
ter abscidit, et, ne hiatus taedio forent, nexum seriemque ora- 
tionis callide aptavit. Ultimi tres aliis ex schedis descende- 
runt, prudentiorem amanuensem et nihil temere auferentem 
indeptis, atque ea de caussa conmendatiores. . Reliquas scrip- 
ture differitates, que sane quam multae, acceptas librariis, 
Ionicze dialecti veneres conmuniore sermone mutantibus, voces- 
que optimze notz et earum veteres inflexiones, quod ab usu 
abierant, pervertentibus, refero. .Damnosum illud Herodoto 
institutum videor mihi seepissime deprehendisse et certissimis 
documentis in omnium posuisse conspectum. Namque ipsi 
Scriptori, Musas de novo recensenti, quae quorundam suspi- 
cio fuit, discrepantize notabilis originem non ausim tribuere: 
atque hoc minus, quoniam in vocabulis, citra dubium pravis, 
admiranda sed et fceda omnium adparuit conspiratio.* 


Quo modo cunque autem se ista habuerint, neglectos et 
quodammodo contemtos ab editoribus fuisse Scriptores qui 
Herodotea advocarunt et exscripserunt, miratus sspe fui. 
Ex Dionysio mihi Halicarnasseo, Strabone, Plutarcho, Pau- 
sania, Stobaeo, Eustathio, et aliis hac de familia, selegeram 
plurima, publicatis meliora. Vidi deinceps simile Steph. 
Bergleri, viri doctissimi, eundem mecum exercentis agrum, 


* [Notum est, jam olim Philemo- Porphyrio, Quzstion. Homericar. cap. 
nem grammaticum conquestum esse, 8.(in Barnesii editione Homeri Vol. I. 
πολλὰ φέρεσθαι μέχρι νῦν ἁμαρτήματα  XCUL) S.] 
κατὰ τὴν Ἡροδότου συγγραφήν: referente 
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propositum. . Apud animum is constituerat ΤῊ. Galei exem- 
plum nova editione recudere, et, quia ex MSS. deerat auxi- 
lium, ex priscorum advocationibus praesidium quaerere: id 
mihi ejus ex libro, hujusmodi citationibus referto et paucis ad 
primam Musam notis, Galei animadversionibus subjiciendis, 
paruit. Studium viri valde fuit industrium, sed in Hermo- 
gene et ejus Scholiasta, Stobzo, et Eustathio in Dionysium, 
quos tum legisse non videtur, claudicans. An vero ad He- 
rodotum recte curandum id suffecerit, * dixerint alii. Ipse- 
met, viso Gronoviano, cujus ne meminit quidem, opere, suum 
abjecit; adnotationesque, toties ad Alciphronem promissas, 
animo magis agitavit quam absolvit. Nullas certe, praeter 
paucas illas, et male cohserentes, adspexi: boni quidquid in- 
erat, auctori atque observatori tributum est; immo gratus ag- 
nosco, pauca Eustathiana, a me prsetervisa, ex illius indicio 
venisse; debeoque adeo memorie viri doctissimi, pariterque 
infelicissimi, ut ejus ad posteritatem industria cum laude pro- 
pagetur. 


Aliud consilium Jo. Corn. de Pauw, vir Grece doctissi- 
mus, sed sui semper arbitrii, amplexus fuit. Unicum illi 'Th. 
Galei adfuit exemplum et animi incitatioris inpetus, cujus ope 
salebrosis Herodoti locis medicinam pro virili fecit, salubrem 
seepe et probabilem. | Cui labori, quod observasse reminiscor, 
juvenis admodum, et ante vertentis seculi annum xv. invigila- 
vit. Nulla hinc apud eum in: Lugdunensem editorem [Gro- 
novium] animadversio, nulla ejusdem laus, nulla mentio; a 
qua, bene si illum novi, sibi non temperasset; neque a me 
dissentient, qui familiarius ipsum variaque ejus scripta cogno- 
verunt.  Schedas illius, minutissimis pictas litteris, mecum 
vir perhumanus, et salutaris artis peritia apud Amsteloda- 
menses celebris, Jo. Jac. Ostens conmunicavit. Conpar fuit 
de Herodoto bene merendi voluntas Jo. Jac. Reiskii, viri cla- 
rissimi. Ductu sagacis et fcecundi ingenii emendationes, sol- 


* Vide Miscellan. Lipsiens, Vol. VIII. p. 295. 
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licite investigatas. Miscellaneis Lipsiensibus inseruerat. De- 
dit mihi perofficiose, ut sub incudem revocatis et varie a se 
mutatis uti liceret; nuper vero iterum iterumque recensitas et 
correctas publice exstare jussit. * Ingratus forem, nisi utiles 
mihi, etsi seepius dissentienti, profiterer fuisse. Singuli in hoc 
studiorum genere gustum quendam habemus, neque eadem 
omnibus sapiunt. Qua ex libertate nihil inconmodi, immo ad 
veritatem, modo verborum absit contumelia et rixandi pruri- 
tus, conmodi multum. Illam me amplexum, pro vetere ami- 
citia, non zegre feret vir doctissimus.  Laudabit, sat scio, is- 
tum animi mei habitum Fr. Lud. Abreschius, vir Clar. cui 
varias ad intricatiora Herodoti verba animadversiones et ex- 
planationes acceptas fero. Μεγάλη illi et Reiskio χάρις: —Ejus- 
dem Cl. Jo. Ern. Imm. Walchio ob ceras miniatulas eruditis- 
simi Carol. Sam. Schurzfleischii, in quibus doctorum virorum, 
Bocharti, Fabri, Valesii, Vossii et aliorum, de Herodoto 
non male meritorum, indicia, exscriptas ex Gothana Bibli- 
otheca, debitor sum.  Adleverat non multum dissimiles mar- 
ginibus Hervagiani exempli anni wpxrr. M. Sladus, quas 
Celeb. Pet. Burmannus Secundus, talium haud parcus pro- 
mus, condus, meas esse, ut alia multa, voluit, nec non Is. 
Vossii conjecturas, manu magni Grevii scriptas, et Jac. Ph. 
D'Orvilli plures.  D'Orvillianas serius, opere Herodoteo 
fini proximo, usurpavi, et magnam partem ad conmentarium 
viri eruditissimi in Charitonem additas intellexi; Vossianas 
coram mihi olim Clar. Jo. Alberti, cujus mortem nondum 
eluximus, tradiderat. 


Solidum tamen Pet. Burmanni Secundi, viri amicissimi, 
beneficium: cui et reliquis omnibus laudatissimis hominibus 
uti debendi reus sum, ita nemo sibi addictum magis et obstric- 
tum me et. Herodotum habet, quam L.. C. VaArckENARIUs. 
Namque ut conperto accepit vir diuturna familiaritate mihi 


* [Animadversiones ad Herodotum. δὰ Grecos Auctores Vol. III. Lipsia 
1n Jo. Jacobi Reiske Animadversionum — 1761. pag. 81—182. S.] 
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junctissimus, quid molirer, Observationes transmisit, et flagi- 
tanti, ut continuaret inchoatas et in partem laboris veniret, 
peramanter adsensus fuit. zc origo et occasio Adnotatio- 
num, przclarissimze eruditionis ex interioribus litteris adpara- 
tu refertarum, quibus haec editio nitidior et ad posteritatem 
conmendatior procedet. | Scripsimus ambo locorum intervallis 
sejuncti, ille Franequers, ego "Trajecti ad Rhen., acciditque 
adeo, ut eadem arbitraremur nonnunquam: mea, ubi conmo- 
dum erat, inducta subinde fuerunt; sspius, ut describendi 
fastidium vitaretur, relicta: sed Valckenarii, meo prseconio 
non indigi, perenni tamen grati animi testificatione celebrandi. 
omnia integra. 


^S ALAVA 


lar hactenus WssErrNGIUs: cujus editio, immensze doc- 
trinze limatissimique judicii, mira moderatione temperati, im- 
mortale monumentum, prodiit Amstelodami, anno upccrxui. 
hoc titulo: Ἡροδότου ' Αλικαρνησσῆος “Ἱστοριῶν λόγοι θ΄. ᾿Επιγραφόμενοι 
Μοῦσαι, Herodoti Halicarnassei Historiarum libri IX. Musa- 
rum nominibus inscripti, Gr. et Lat. ex Laur. Valle inter- 
pretatione, cum Adnotationibus Thoma Galei et Jacobi Gro- 
novii Editionem curavit et suas itemque Lud. Casp. Valc- 
kenarii Notas adjecit Petrus Wesselingius. — Accedunt, prz- 
ter Vitam Homeri, varia ex priscis Scriptoribus de Persis, 
JEgyptiis, Nilo, Indisque Excerpta, et praesertim ex Ctesia. 
Qua in editione, prater leviora quaedam et facile corrigenda 
errata, aut si qua sunt alia, de quorum nonnullis in utramque 
etiam partem disputare licuerit," nihil magnopere desidera- 
runt viri docti, nisi quod in adoptandis passim melioribus lec- 
tionibus, quas codices manuscripti offerebant, tum in corri- 


x .Pluseula quedam, :minutiora ple-' rant, collecta videas in Reizii praefatione 
raque, aut quze typographi maxime in- ad suam Herodoti editionem pag. vr. 
curic& debentur, et caligantes editoris et seqq. Multa etiam  Wesselingius ipse 
state provecti oculos (de quibus ipse in in Addendis et Emendandis, que ad 
fine praefationis conquestus est) effuge- — calcem operis adjecta sunt, correxit. 
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gendis ex probabili conjectura eis locis qui in cunctis codici- 
bus corrupti sunt, nimis timidus fuerit editor; ita quidem ut 
probas multas lectiones, quas in contextum recipere debuisset, 
non ausus fuerit adoptare, subindeque manifesta etiam vitia 
atque monstra intacta relinquere maluerit, quam suas aut ali- 
orum emendationes, etiam quas valde ipse probasset, in illo- 
rum locum reponere.* Jam negari quidem non potest, vi- 
rum doctissimum perspicacissimumque, quum (quae erat ejus 
moderatio et verecundia) nollet cupidior videri novator, mul- 
tas passim superiorum editionum lectiones, qua rectius fuissent 
cum alis permutatz, sua in sede reliquisse; ac prsesertim 
nonnullas subinde ex his, quas inauspicato Gronovius ex Me- 
diceo codice invexerat, Gronoviani nominis reverentiá, ne in 
nimis multis pertinacius ab illo dissidere velle videretur, pos- 
sessione noluisse depellere. At idem tamen lectiones eas, quae 
vulgatis forsan praeferri debuerant, non modo qualibet in pa- 
gina sub contextu positas oculis legentium subjecit; verum 
etiam szepe numero, partim in ipsa statim Varietate Lectionis, 
partim in Notis, haud obscure significavit praferendas illas 
sibi videri. Quod vero ad conjecturas spectat, in eis (etiam ubi 
manifeste corrupti esse codices omnes videbantur) ipsum Wes- 
selingium in prafatione vidimus peringenue profitentem, 
cautiorem se maluisse quam audaciorem videri: et quis non 
amet, immo admiretur magis quam culpet, preestantissimum 
virum suam in hoc genere timiditatem ipsum his verbis accu- 
santem: t. Novandi de conjectura (inquit) Herodoti orationem 
metus sepe conantem conpescuit, justo fortasse gravior: at eo 
sum ingenio. f 


* Vide ejusdem Reizi Przfat. p. miserat librum passim et a Valckenario 
xiv. et ad quem ille provocat, Valckena- εἰ a nobis in Adnotationibus laudatum; 
rium in Notis ad Euripidis Hippolyt. qui hoc titulo, Petri Wesselingii Dis- 
vs, 570. et 952. sertatio Herodotea ad Ti. Hemsterhusi- 

T In notis ad Herodot. VI. 28. um V. CL, Trajecti ad Rhenum anno 

i Editioni suz Herodoti Wesselin- 1758. in lucem editus est. 
gius, veluti prodromum quemdam, prze- 
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Qus adhuc commemorate sunt Musarum editiones, ea- 
rum quseque (excepta Glasguensi) majoris formae volumine 
continetur. Anno superioris seculi septuagesimo octavo Lip- 
side coepta est, octuplicatà chartarum formá, in lucem emitti 
nova Herodoti editio, cujus in fronte editor Fir». VorcAwc. 
Rxrzivs, vir omni humanitatis cultu egregie politus, haec pro- 
fessus est: ** Textus Wesselingianus passim refictus; argu- 
mentorum ac temporum notatio, tabuleque chronologics et 
geographice addit. ^ Accedunt, volumine altero, nova in- 
terpretatio Latina et Index rerum: volumine tertio animad- 
versiones et Lexicon Herodoteum." Editio quum ad usum 
quotidianum multis nominibus percommoda, tum tanta cura 
tantoque studio instituta, ut merito omnes Musarum amici 
gravissime tulerint quod per Editoris primum cunctationem, 
dein praematurum obitum, accidisset ut in priore primi volu- 
minis parte, quae Graecum exemplum quatuor priorum He- 
rodoti librorum complectitur, tota illa opera substiterit. Mul- 
to deinde interjecto tempore studiosorum hominum desideriis 
Goporn. HeNz. ScugFER hactenus satisfecit, ut priori parti 
primi voluminis alteram partem adjiceret, quae itidem Lipsiae 
anno wpccc. prodiit, Graecum exemplum quinque posteriorum 
Herodoti librorum comprehendentem. Idem vir clarissimus, 
cujus erudite incredibilique industrie dici vix potest quan- 
tum sit quod debeat Graecarum omne genus literarum, per 
idem tempus seorsim integram Musarum ἔκδοσιν, nitidissimis 
typis chartisque conspicuam, suo nomine adornare instituit; 
cujus primus tomus, priores duas Musas complectens, eodem 
anno wpccc. hoc titulo prodiit: ** Herodoti Halicarnassei His- 
toriarum libri IX. Ex optimis exemplaribus emendavit ac 
Notas criticas adjecit Gon. Hn. Scuueren.  Nonnisi suo 
sermone loquentes Musas producere voluit Editor, Latinam 
versionem nullam huic ἐχδόσει adjecturus. Secundus tomus, 
tertiam, quartam quintamque Musam continens, prodiit anno 
wDccci. Certius tomus, sextum, septimum octavumque li- 
brum comprehendens, annum praefert wpcccin.* — Nec vero 


* Tn hac Editione liber quintus cum tribus sequentibus absque ulla mutatio- 


Vox I. f 
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ad hunc usque diem prodiit quartus tomus, nonum Herodoti 
librum cum criticis Editoris Notis exhibiturus; nec Lexicon 
Herodoteum lucem vidit, quod se parare copiis instructissi- 
mum, et heiziane Musarum editioni sua cura absolvendae 
adjecturum professus est in brevi Praefatione primo tomo hu- 
jus editionis praemissa. 


Jam quamvis Schaeferus, perinde atque Reizius, ad emen- 
dandum Graecum exemplum nullis aliis veterum. codicum 
praesidiis instructus accesserit praeterquam quae Wesselingianze 
offerebant copize; tamen uterque, adhibito suo judicio suisque 
doctrinz et ingenii copiis, ita illis praesidiis usus est, ut, post 
immortalia Wesselingii merita, haud parum rursus ab his ip- 
sis duumviris ad restituendam compluribus Herodoti locis in- 
tegritatem sanitatemque fuerit collatum. Itaque, ut multum 
passim per Reizium profeci, sic seepenumero vel praeeuntem 
Schaeferum ultro secutus sum, vel, ubi meam jam sententiam, 
priusquam illum consulerem, constitutam habueram, gavisus 
sum quum vidi, id ipsum doctissimo viro placuisse, quod equi- 
dem prae czeteris probassem. Ex ejusdem Editoris Praefatione 
juvat huc transscribere quz ille de Herodoti Ionismo, mecum 
prorsus consentiens, scripsit. Scilicet, postquam professus est, 
se initio, ** quum primum Herodoto recensendo manum admo- 
visset, hanc sibi legem scripsisse, ut expulsis formis verborum 
communibus, etiam tum cum codices tacerent, Ionicas suffice- 
ret, eumque morem in prioribus plagulis tenuisse?" hac, in- 
quam, postquam professus est, sic scribere pergit: * Sed mox 
instituti me poenitere coepit; planeque cognovi, Fierodotum, 
perinde ac ceteros scriptores Graecos, dialectum ad grammati- 
cam ἀκρίβειαν non eá exegisse qua vulgo creditur constantià 
taque perpetuitate." 


Priusquam Schaferus utilem istam operam Herodoto navare 


ne (quoad mihi quidem, ambas pluribus sunt. Quare in nostra Varietate Lec- 
in locis inter se comparanti, observare tionis utraque Schaeferi editio pro una 
contigit) ad exemplum alterius expressi eademque habetur. 
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coepisset, Ávc. Cmmrsr. BomurEck, in Dauisburgensi tunc 
Academia Historiar. et Eloq. professor. Graecam Musarum 
editionem Lemgovie anno MDpccLxxxi. scholarum in usum 
typis exscribendum curavit; quae, quemadmodum ipse in 
praefatione alteri editioni praemissa profitetur, ** quod ad qua- 
tuor priores libros attinet, Reizianam, in reliquis Wesselin- 
gianam recensionem exhibebat;" adeoque proprii et novi nihil 
aut parum offerebat. * Deinde vero, interjecto septem et vi- 
ginti annorum spatio, quum interim Schaferus przclare de 
Herodoto meruisset, prodiit anno MDcccix. altera cjusdem 
Bonurcki: editio, auctior (ut titulus praefert) et emendatior, 
tribus modicis voluminibus constans; de qua in praefatione 
haec praedicat auctor: ** Est heec editio, nullius prioris repetitio; 
sed nova eaque accurata recensio, in qua Musas Herodoteas 
tam ad veterum librorum fidem," (scilicet, quorum lectiones 
Wesselingius collegerat) ** quam e conjecturis doctorum viro- 
rum, integritati restitueretentavimus." Elacigiturin editione 
vir optimus promiscue, modo Weesselingiani exempli, modo 
Reiziani aut Schaferiani, tenuit lectiones: haud raro vero 
etiam ab his cunctis et a veterum librorum omnium przscripto 
in diversum discedens, duo haec maxime est secutus; primum, 
ut in verborum formis, in scribendis vocabulis (ut ait ipse) 
semper sibi constans auctor prodiret; alterum, ut quascamque 
emendationes et conjecturas vel a Wesselingio, vel a Valc- 
kenario, in Adnotationibus commendatas vidisset, eas conti- 
nuo fere cunctas suum in exemplum adoptaret: quo etiam illud 


compertum ; illud vidi, et saepenumero 
sum miratus, quo pacto factum sit ut 
Larcherus, qui hac usus est editione; 
lectiones omnes a Wesselingiano exem- 


* "Titulum editioilla, referente Har- 
lesio ad Fabric. p. 544. (nam ipse non 
vidi) hunc praferebat: * Herodoti Ha- 
lic. et Ctesi; Cnidii quz extant. ope- 


ra et fragmenta, Grace, ex recensione 
Petri Wesselingii. Curavit A. C. Bor- 
heck." Qui quum Reizii nomen, cujus 
exemplum presso pede secutus est, in 
titulo libri tacuerit, utrum in praefatione 
saltem honorificam hujus viri, uti par 
erat, mentionem fecerit, non habeo 


plo discedentes, uni Borheckio acceptas 
tulerit, nulla Reizii mentio ne facta, cui 
illa debebantur: quo de genere multos 
locos citatos etiam videas in ejusdem 
Larcheri Indice Rerum et Personarum, 
T. IX. posterioris editionis Gallicae He- 
rodoti versionis, p. 149. voce Borheck. 
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pertinet, quod, si qui loci vel ab eodem Wesselingio, vel a 
Valckenario prsesertim, (viro exquisitissime docto, sed qui in 
hoc genere sape nimius fuisse videtur) pro spuriis sunt habiti, 
eos e contextu prorsus eliminavit, ne adposito quidem ullo 
facti indicio. In quo tamen illud laudandum, quod, ne ne- 
scirent lectores quorum id interesset, quid quoque loco vel 
Wesselingii vel Schaeferi praeferat exemplum, in calce operis, 
tertio volumine, Varietates lectionis recensionis Wesselingia- 
na et Schaferianae exhibuit. * 


Praeter Editiones adhuc enumeratas, partes etiam nonnul- 
le Historiarum Herodoti, minores ali;&, alise majores, a doc- 
üs quibusdam viris, scholarum maxime in usum, editz ex- 
stant, notis etiam vel criticis vel ad interpretationem spectan- 
tibus illustrate. ^ Quorum virorum opera scriptori nostro 
navata quum et alioqui laudanda sit, et a nobis subinde vel 
in Varietate Lectionis vel in Adnotationibus nostris fuerit 
memorata ; haud erit ab hoc loco alienum, si librorum eorum, 
quibus Herodotea illa continentur, recensum hic adjecero. 


Igiturin Jo. Marrnuz GesxEn1 Chrestomathia Grzeca, tam 
utili quam satis noto szepiusque typis recuso libello, exhibetur 


* Idem vir industrius, de Herodoti 
studiosis quoquo? modo posset bene me- 
riturus, post primam Musarum editio- 
nem a se procuratam, jam ab anno 
Mpccxcv. ad annum xcvin. quinque 
minutioribus voluminibus ediderat ** Ap- 
paratum ad Herodotum intelligendum 
et interpretandum;" quorum primum 
volumen, Chronologia et Crisis Hero- 
dotea inscriptum, continet Larcheri co- 
piosam de Chronologia Herodoti dispu- 
qationem, ex Gallico in Latinam sermo- 
nem translatam. Reliquis quatuor vo- 
luminibus exhibetur Apparatus criticus 
ad constituendam Lectionis Herodotez 


integritatem: qui quidem apparatus totus 
partim e Varietate Lectionis a Wesselin- 
gio collecta, partim ex ejusdem Wesse- 
lingii et Valckenarii (rarius ex Grono- 
vii) adnotationibus, excerptus est. Vix 
quidquam his adjectum videas, nisi sub- 
inde notulam quamdam ex  Larcheri 
commentariis autex Germanica Herodot; 
versione, cujus auctor Joh. Eust. Gold- 
hagen, ductam, denique scrupulosiorem 
Aldinz et duarum Camerarii editionum 
(qu& quidem ab illa non differunt) col- 
lationem, singulos apices et minutissi- 
mas quasque orationis distinctiones sec- 
tantem. 
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Herodoti amplus satis locus ex lib. I. cap. 238—445. tum duo alii 
ex lib. IL. c. 385—458. et cap. 68—78. 


A Reizio etiam in Chrestomathia Greca, Lipsie 1779. 
edita, quem quidem libellum numquam oculis usurpavi, Ec- 
logas nescio quas ex Llerodoto insertas fuisse memoratum 
legi. 


Fnrip. Awpm. SrRoTH, Gymnasii Gothani olim rectoris, 
ZEgyptiaca, Gothzae anno wpccrxxxrt. edita, Herodoti librum 
secundum, cum parte tertii, et ex reliquis libris fragmenta 
quaedam exhibent, ex Wesselingii quidem maxime recensione, 
sed ita ut religioni sibi non duxerit editor nonnullis in locis 
ab ea discedere. 


Dawirtis WyrrENBACHm, viri clarissimi, Selecta princi- 
pium Historicorum, Amstelodami anno wDpccxcrv. in lucem 
emissa, post ipsum Introitum quo Historias suas Herodotus 
exorsus est, exhibuit ex libro primo, commodos ad titulos 
relata, segmenta hzecce: cap. 8—12. 23. et24.29— 33. 74. et'7 5. 
107—130. 178—182. 196—199. tum ex Libro II. cap. 35. et 
356. 77. et 78.92. 84—091.1293. 148. 149. 124. et 125. 121. deni- 
que ex Lib. III. cap. 20—23. 80—82. 


In FnrpEniCIJAcOBs Átticis, quorum altera editio Jenze anno 
hujus seculi nono prodiit, ex Herodoto continentur ha;c: ex 
lib. I. cap. 29—838. 59— 64. tum ex lib. V.cap. 55.et56.62—66. 
170—178. 82—87. 96. εἰ97. 99—105. Ex lib. VI. cap. 102— 
120. paucis medio praetermissis: tum cap. 132—140. Ex lib. 
VIII. cap. 49—64. 84——96. 


Denique Herodoti Historiarum libros, qui enarrationem 
pugnarum inter Graecos et Persas complectuntur, Graece cum 
Animadversionibus Halis anno wpcccrx. edidit Davipks 
ScHULZ, duobus voluminibus; quorum priore Graecum exem- 
plum, (in quo quidem Schzeferi maxime recensionem secutum 
se esse profitetur) posteriore Animadversiones continentur. 
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Post Wesselingium igitur nullus ex Herodoti Editoribus 
alio Codicum manuscriptorum praesidio usus est, praeter eas 
copias quas offerebat Varietas Lectionis ab illo collecta. Ac 
sunt sane instructissimze copiae, quae. Wesselingio praesto fue- 
rant: quarum e penu, etiam post operam Herodoto ab illo 
praestitam, haud pauca adhuc ad emaculandum admirabile 
hoc antiquitatis monumentum decerpi posse haud immerito 
judicarunt docti illi Viri, qui post eumdem ad curandam 
novam hujus operis editionem accesserunt. Qui quum ex 
eodem adparatu Wesselingiano jam fere, quidquid ille sup- 
peditare praesidii poterat, sublegerint suáque et industriá et 
ingenio in Herodoti commoda converterint; equidem, post- 
quam ante hos aliquammultos annos Exterus vir eruditus, 
qui tunc temporis institutum Societatis Biponting edendis 
classicis auctoribus regebat, a me postulasset, ut absoluta 
Athenzi editione, omisso Gracitatis Indice, quem editioni illi 
adjicere atque ita coronidem operi imponere constitueram, in- 
staurande Editioni Wesselingianee Herodoti hac lege presi- 
derem, ut, si quid in illa refingendum aut ei adjiciendum 
mihi videretur, eam operam Scriptori huic praestarem; quum 
hunc a me amoliri laborem frustra essem conatus, illud certe 
et mecum constitui et Extero significavi, nisi Manuscriptorum 
quorumdam Codicum subsidio, qui ad eum diem nondum 
fuissent diligenter excussi, adjutus fuissem numquam me nme- 
gotium illud esse suscepturum. Itaque, qui pulcre nossem, ex 
tribus quidem Parisiensibus Codicibus excerptas Lectiones 
Wesselingium habuisse, simul vero satis intellexissem non ita 
comparata fuisse illa excerpta, ut certa fides eis posset haberi, * 


* Lectiones erant ex tribus Regiz Bi- 
bliothecze membranis (ut ait Wesseling. 
in Pref. cujus verba supra exhibuimus: 
nec vero tres membranas ille nominare 
debuerat, quum non nisi unus sit mem- 
branaceus codex :) in margines exempli 
Gronoviani a viris doctis Menoto et 
Geinozio colatze, Ex inspectione vero 


Varietatis Lectionis a Wesselingio edi- 
tz, qui in citandis aliorum codicum di- 
ligentissime religiosissimeque est versa- 
tus, satis adparebat, quum quampluri- 
mis in locis nulla prorsus Codicum 
Parisiensium mentio fiat, multum ab- 
esse, ut eà ἀκριβείᾳ et subtilitate, quae 
desiderio adcurati Editoris satisfaciat, 


PRJEFATIO. xlvii 


non prius manum admovere constitui recognoscendo Herodo- 
ti exemplo, quam codices illos eosdem, et si qui alii in Biblio- 
theca Regia Parisiensi servarentur, ipse meis oculis inspexis- 
sem, et quantà possem maximáà diligentià per otium pertrac- 
tassem. Praesertim vero cupidus esse debui illum videndi 
tractandique codicem, qui in Catalogo Bibliothecze Regize Pa- 
risinze ut longe praestantissimus laudatur. * 


Itaque, qui complurium annorum multiplici experientiá satis 
cognitum exploratumque habuissem, nullo pacto fieri posse, ut 
tam adcurata, quam est optabile, veterum auctorum editiones 
procurentur, nisi editor non modo codicum bonze note? quam 
plurimorum adcuratissimeexcerptislectionibus posset uti,verum 
etiam codices ipsos, eos certe qui melioris prze ceteris notae es- 
sent, non dico oculis suis usurpasset, verum per omne tempus, 
quo in emaculando constituendoque auctoris exemplo occupe- 
tur, veteres codices ipsos ad manum sub oculisque haberet; nihil 
prius et antiquius habui equidem, quam ut a conservatore 
Graecorum codicum bibliothece Parisiensis quibuscumque 
possem precibus rationibusque iterum iterumque contenderem, 
ut Herodoti codices manuscripti, qui in literario illo thesauro 
depositi essent, meze fidei industrizeeque, quemadmodum olim 
Appiani, Polybii, aliorumque auctorum codices, parandase no- 


confecta fuerint illa excerpta. Quod 
ipsum etiam Wesselingius quum in ea- 
dem Przfatione, tum et alibi subinde 
haud obscure significavit, et postremo 
in Notis ad lib IX. cap. 26. disertis 
etiam verbis conquestus est, se codicum 
Parisiensium adcurata non . usurpasse 
excerpta. Denique, fuisse illos codices 
negligentius collatos, Larcherus etiam 
passim in Notis ad Gallicum Herodo- 
tum (in his VI. 40. et ad VII. 16.) 
monuit, 

* |n Catal Bibl. Regie Parisiens. 
Tom. II.sub no. up»cxxxim, memora- 


tur Codex membranaceus (in fol) 
emptus anno Christi 1688. quo conti. 
nentur Herodoti Historiarum libri IX. 
Is codex (sic ibi pergit qui illum Ca- 
talogum confecit) longe przstantissi- 
mus, et quem inspicere opere pretium 
foret, duodecimo seculo exaratus vide- 
tur. Eumdem codicem Ruhnkenius (ut 
supra vidimus) ingentis pretii esse Wes- 
selingio confirmaverat. Denique, per- 
magnum numerum Ionismorum in eo- 
dem servatum esse, monui Larcherus in 
Praf. T. I. Hetodoti Gallicum in ser- 
monem conversj, pag. xxxvr. edit. sec, 
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va Editionis Herodoti caussa committerentur: quippe mihi 
persuaseram, hoc consilio codices illos tantà, quantà par erat, 
curá ac religione servari, ut, si quando homo exstitisset. ido- 
neus, qui illis codicibus ad novam procurandam editionem et 
sciret uti et paratus esset, cujus etiam fides satis fuisset per- 
specta, ei homini illorum Codicum usura non negaretur. 


Qua spe postquam per illorum temporum iniquitatem frus- 
tratum me vidi, reliquum fuit, ut circeumspicerem si quis esset 
qui Parisiis meo sumtu vellet ingratum molestissimumque la- 
borem codicum illorum cum exemplo editionis Wesselingianze 
conferendorum suscipere. * Ad quod conficiendum negotium 
peramice mihi operam suam conferente Boissonado, clarissimo 
viro, repertus est is, quem in Praefatione priori parti hujus 
'Tomi praemissa jam nominavi, Georgiades, eruditus juvenis 
Graeco genere natus, qui id munus in se suscipere voluit; de 
cujus et intelligentia et fide et diligentia idem Boissonadus 
meus mihi spopondit. Contulit is igitur mei caussáà cum Wes- 
selingio exemplo quinque Herodoti codices, quemque seor- 
sum, ita ut excerptas e singulis codicibus Lectiones (initio ab 
eo codice facto, qui omnium przstantissimus visus erat) sepa- 
ratis descripserit libellis; quo factum, ut de confusione nota- 
rum, quibus quisque codex distinctus est, nihil sit timendum: 
in eoque labore eam et fidem et eruditam industriam, quam 
in tali negotio summam et maximam postulare zequus zestima- 


* Quum ex Larcheri Przfatione Gal- 
ice Herodoti Versioni przemissa intel- 
lexissem, habuisse illum penes se ex 
Regia Bibliotheca tres Codices manu- 
scriptos Herodoti, quorum ex uno alte- 
roque subinde etiam Lectiones nonnul. 
las suis in Adnotationibus protulit; pu- 
taveram equidem, virum et alioqui dili- 
gentisimum, et Herodoti studiosissi- 
mum, Codices illos precipua quadam 
cura olim cum editione Wesselingiana 
contulisse, et ex eisdem diligenter ex- 
eerptas Lectiones in manibus habere 


Quare, cognitam habeas viri doctissimi 
humanitatem et prolixam bene meren- 
di de hominibus studiosis voluntatem, 
per literas eum rogavi, ut illorum Ex- 
cerptorum in usum nostre Herodoti 
editionis mihi copiam facere non gra- 
varetur. Quas ad preces benigne ille 
respondit, nihil vehementius se cupere, 
quam desiderio meo satisfacere posse; 
sed de justa codicum horum instituen- 
da collatione numquam se cogitasse, 
nonnisi selectis quibusdam in locis sub- 
inde eos inspexisse. 
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tor possit, mihi visus est przestitisse. Caeterum, quod initio 
veritus eram, nec fere aliter fieri potuerat, id usu mihi venit, 
ut in pertractandis his nostris excerptis, et in usum susceptae 
novs editionis convertendis, haud paucis in locis incertus 
hzserim. | Nam, quum passim lectiones nonnullze ab exemplo 
Wesselingiano in Parisiensibus codicibus discedentes, quz 
vela Wesselingio vel a Larchero adnotats sunt, in nostris 
his excerptis sint preetermissee; eo fit, ut aliis etiam in locis, ubi 
nullam a contextu Wesselingiano dissensionem. Georgiades ad- 
notavit, haud satis certus sim, consentiant-ne Parisienses €o- 
dices (sive omnes, sive nonnulli) cum Wesselingiano exemplo, 
an dissensum adnotare explorator noster neglexerit. 


Sunt autem Codices Parisienses, quos nostri caussa explo- 
ravit Georgiades, hi qui in Catalogo Regiae Bibliothecee hisce 
sub numeris recensentur. 


N*. upcxxxiir. is de quo paulo ante dixi. * Hunc Parisien- 
sium omnium Codicum Herodoteorum principem, ut Larche- 
rus, sic et nos notà Paris. A. et plerumque breviori notá 
Pa. insignivimus. Quod si, que de hoc Codice et in Catal. 
Biblioth. Reg. et a Larchero praedicantur, cum his conferas 
quse Wesselingius de suo cod. Paris. A. praedicavit; 1 jurares 
eumdem esse Codicem. At enim, sicut et alioqui mire confusas 
subinde apud Wesselingium deprehendi codicum Parisien- 
sium notas, sic liquido cognovisse mihi visus sum, quas lectio- 
nes ille codici Paris. A. adscribit, eas e nostro Paris. C. ductas 
esse; et vicissim, quas ille codici Paris. C. tribuit, ex nostro 
Paris. A. esse petitas: quae quidem confusio nullà utique doc- 
tissimi editoris culpà commissa est. 


Alter Codex Parisienses, in usum nostrum collatus, quem 
nos, sicuti Larcherus, nota Paris, D. et breviori nota Pb. dis- 


* Vide supra, p. xlvii. ibique not. j Vide supra, p. xxxiv, 
t In Praef, p. xxxvi. ed. sec. 
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tinximus, in Catal. Biblioth. Reg. sub numero upcxxxiv. his 
verbis describitur: ** Codex chartaceas, olim Colbertinus, quo 
continentur Herodoti Historiarum libri IX.  Conjecta ad 
margines scholia quzedam, eaque non contemnenda.  Ex- 
aratus anno 1372." Idem codex a Wesselingio eàdem notà 
Paris. B. insignitus est. 


Tertius Codex, Paris. C. vel Pc., inter Codices Graecos in 
Catal. Biblioth. Reg. recensetur num. qpcxxxv. ** Charta- 
ceus, exaratus anno 1447. quo continentur Herodoti Halicar- 
nassei Historiarum libri IX. in quibus exscribendis (ut ait 
Catalogi auctor) librarii diligentiam non immerito desideres. 
Interdum enim omisse phrases integrae. Occurrunt tamen 
aliquando non contemnendze lectiones." Hac, puto, haud op- 
timae notes fama permotus Larcherus hunc Codicem ita peni- 
tus neglexit, ut illius nusquam ne mentionem quidem fecerit 
ullam. Est autem hic codex ejusdem familie cum eo, quem 
primo loco nominavi; et licet setate sit illo recentior, tamen 
bonitate haud multum eidem cedit; atque usu etiam nobis in- 
terdum venit ut probatissimas lectiones ex illo potuerimus 
proferre, quas ex altero non reperimus enotatas. "Tenet au- 
tem hzec familia quasi quoddam medium inter codd. Arch. et 
Vind. ab una parte, et Pass. Ask. Med. et F. ab altera; mo- 
do ad hos, modo ad illos magis inclinans. Ex eodem autem 
hoc nostro codice Pc. ductas esse eas lectiones, quas Wesse- 
lingius nota Paris. A. distinguere consuevit, paulo ante mo- 


nuimus. 


Quartus noster codex, Paris. D. sive Pd. quem Larcherus 
item notà D. distinxit, in Catal. Bibl. Reg. num. uacuxxxnr. 
chartaceus est, anno 1474. exaratus.  Preter Isocratis et 
Plutarchi nonnulla, continet Herodoti Historiarum libros IX. 
quibus accedit lexicon vocabulorum Herodoto peculiarium: 
quod quidem lexicon doleo non fuisse a Georgiade nostro 
cum illo collatum, quod vel a Wesselingio vel ab Jungermano 


editum est. 
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Preeter quatuor istos Codices, integras Herodoti Musas ex- 
hibentes, nostri caussa idem noster sedulus Parisiensium codi- 
cum speculator lectiones etiam /quasque notabiles ex Codice 
Reg. McDv. excerpsit, quo multis cum aliis Graecorum scrip- 
tis continetur pars primee Musze Herodotez, a cap. I. usque 
in medium cap. 87. Admodum quidem recens is codex est, 
quem nos notà Paris. E. sive Pe. distinximus: at, quee quidem 
ille Herodotea exhibet, ea e probatissimo vetere codice de- 
scripta esse cognovi. 


Denique, quem Wesselingius in praefatione commemora- 
vit Codicem in Bibliothecam Regiam novissime illatum, quo 
ex Herodoti Musis Fragmenta haud pauca ait contineri, cu- 
jus ille passim etiam scripturas in Var. Lect. laudavit, ejusdem 
Codicis in usum nostrae editionis excutiendi, per Masii viri 
clarissimi benevolentiam, Graecorum Regis Bibliothecae co- 
dicum msstorum custodem, copia facta est Lud. Henr. Hey- 
lero nostrati, erudito juveni, studiorum caussa Parisiis tunc 
versanti: qui quidquid hic codex Eclogarum continet ex He- 
rodoti Musis excerptarum, id cum exemplo Wesselingiano di-. 
ligenter contulit, discrepantesque ad me transmisit lectiones. 
Cujus codicis lectiones sicuti a Wesselingio in Var. Lect. hac 
notà Fragm. Paris. distinctae sunt, sic et nos, sicubi nonnullas 
commemoravimus ab illo preeteritas aut paululum ab his quas 
ille ediderat discrepantes, eàdem notà aut breviori hac Pf. in- 
signivimus. 


Quem Codicem notà F. distinxi, membranaceus ille est, 
olim Florentinus, cujus usuram ad hunc usque diem mihi 
concessam  Creuzero debeo, et illustris ScuELLERsHEMII 
beneficio. Vetustatem ejus quum ipsa membranarum con- 
ditio declarat, tum antiquus scripture modulus; ita quidem 
ut prorsus mihi videatur idem ipse Codex esse, cujus Bern. de 
Montfaucon in Biblioth. Bibliothecar. TT. I. pag. 414. p. 
his verbis meminit; Codex elegans X. seculi membranaceus: 
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Herodoti Historie. Esse hunc Codicem ex eadem cum 
Pass. Ask. et Med. familia, e lectionibus quas inde protuli- 
mus facile adparet. Nec vero e Mediceo descriptus est, cum 
quo de principatu etiam videtur contendere posse; sed e ve- 
tustiore fonte derivatus probas multas praefert lectiones, 
ubi aut in vitio haeret Mediceus, aut ubi nihil certe a Gro- 
novio e Med. prolatum est, quod a minus proba scriptura, 
quze olim vulgata erat, discedat. 


HPOAOTOT 


IZTOPION IIPOTH. 
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"HPoAo' Tor ᾿Αλίκαρνησσῆος ἱστορίης ὡπόδεξις 70€* ὡς , 


vet σοί: aen, 


μήτε σὰ γενόμενα ἐξ mper τῷ χρύνῳ ἐξίτηλα γένηται, PE TIO 


μῆτε ἔργα μεγάλα τε καὶ ϑωυμαστὰ, τὼ μὲν “Ἕλλησι, τὰ 


δὲ βαρξάροισι ἀποδεχϑέντα, ἀκλεᾶῶ γένηται" τά τε ἄλλα, eee bait 


καὶ δὲ ἣν αἰτίην ἐπολέμησαν ἀλλήλοισι. 
Tb Gashi su Dei 


ITEPZE ON μέν vov oi λόγιοι Φοίνικας αἰτίους 
φασὶ vyevéoSyou τῆς διαφορῆς. τούτους γὰρ, ἀπὸ τῆς ᾿Βρυ- 
Nee καλεομένης θαλάσσης ἀπικομένους ἐπὶ τήνδε τὴν Si- 
λασσαν, καὶ οἰκήσαντας τοῦτον τὸν χῶρον τὸν καὶ νῦν 

5 οἰκέουσι, αὐτίκα ναυτιλίῃσι μωκρῆσι" ἐπιϑέσϑας; ἀπαγι- 
γξοντας δὲ φορτία Αἰγύπτιά τε καὶ ᾿Ασσύρια, τῇ τε ἀλ- 
Ag χώρῃ ἐσαπικνέεσγσαι, καὶ δὴ καὶ ἐς ᾿Αργος. τὸ δὲ 
Αργος τοῦτον τὸν χρόνον προεῖχε ἄτας “ἅπασι τῶν ἐν τῇ νῦν λ- 
λάδι καλεομένη χώρῃ. ἀπικομένους. δὲ τοὺς Φοίνικας ἐς δὴ 

10 τὸ "Agyoe τοῦτο, διατίϑεσθαι τὸν φύρτον. πέμπεῃ δὲ ἢ 
ἕκτῃ ἡμέρῃ ἀπ᾽ ἧς ἀπίκοντο, ἐξεμπολημένων σφι σχεδὸν 


πάντων, ENS) ἐπὶ τὴν άλασσαν γυναῖκας, ἄλλας τε πολ- 
Yor. 1. 


Inimicitia- 

rum caus: 

inter Grze- 

cos et Asiz 
populos, ἡγιεαί Levi ase 
mutui rap- 

tus mulie- 

rum. 9f PU τῷ 


. σι δῦ 
Phoenices ^ "^* 


maris me- 
diterranei 
accola facti 
anno ante 
Christum 
natum 

v 17922. . Yo 
7?) xapta 1687. 


2 HERODOTI 


M ^ ^ ^ v 
Ade, καὶ δὴ καὶ τοῦ Ducikzos ϑυγατέρα" τὸ 0& οἱ οὔνομα 
5* M 3 A ^ NO CL: , 3 ^ ^ 
εἶναι, κατὰ TOTO TO καὶ “Ἑλλῆνες λέγουσιν, ᾿Ιοῦν τῆν 
᾿Ινάχου. ταύτας στάσας κατὰ πρύμνην τῆς νηὸς, ὠνέεσῖϑαι 
» 7, Á)5- 35 M ΄ N ^ Z 
σῶν φορτίων, rdv σῷι ἦν ϑυμοὸς μάλιστα" καὶ τοὺς Φοίνικας 
: /8 " Non ^ * 5. ἐν M M 3 - 
dus dcs ον ss as διωκελευσαμένους᾽ ὑρμῆσωι tu αὐτάς. τὼς μὲν δὴ πλεῦνας 
^M ^ 3 K N AS ^ ^ 3j. e 
τῶν γυναικῶν pnis Mc σὴν δὲ 'loUv σὺν ἄλλῃσι ἁρπασ- 
ἤναι. ἐσθαλομένους δὲ ἐς τὴν νέα, οἴχεσιγαι ἀποπλέοντας 
ἐπ᾿ Αἰγύπτου. 
Europa 5 ^ 3 LS , /, /, 
DER E Oro p loo» ἐς a fos iiic deine: 
deal349. ἸΠέρσαι, οὐκ ὡς “Ἑλληνες" καὶ τῶν ἀδικημάτων τοῦτο ἄρξαι 
^M V b! "“ ε f^ ^ 5 Y 3! 
πρῶτον. μετὰ δὲ ταῦτα, ᾿Ἑλλήνων τινὰς (οὐ γὰρ ἔχουσι 
N 3 , ^ ^ , , , 
φούνομα ἀπηγήσασϑαι) φασὶ τῆς Φοινίκης ἐς Τύρον προσ- 
7 £ /, ^ ^w X /, 5 /, 
σχόντας, ἁρπάσαι τοῦ βασιλῆος τὴν υγατέρα Εὐρώπην. 
(εἴησαν δ᾽ ἂν οὗτοι Κρῆτες.) ταῦτα μὲν δὴ ἴσα σῷι πρὸς ἴσα 
yete3oi. Μετὰ δὲ ταῦτα, “Ἑλληνας αἰτίους τῆς δευτέρης 


H 7 Z 7, M kde. Rs 
ἀδικίης γενέσιγαι. καταπλώσαντως γὰρ μωκρῆ νηὶ ἐς Αἰάν 


σε τὴν Κολχίδα καὶ ἐπὶ Φᾶσιν ποταμὸν, ἐνδεῦτεν, διωπρη- 
ξαμένους καὶ τἄλλα τῶν εἵνεκεν “ἀπίκατο; ἁρπάσαι τοῦ 
βασιλῆος τὴν ϑυγατέρω Μηδείην. πέμνψαντα δὲ τὸν Κόλ- 
3 M € “ὃ ,ὔ »" δί ^ € 
Xov ἐς τῆν Ἑλλάδα AQUA. αἰτέειν τε ÜLZUC τῆς ἄἀρπαῶ- 
γῆς, καὶ ἀπαιτέειν τὴν υγατέρα. τοὺς δὲ ὑποκρίνωσιγαι, 
ὡς οὐδὲ ἐκεῖνοι ᾿Ιοῦς τῆς ᾿Δργείης ἔδοσάν σφι δίκας τῆς 
ἁρπαγῆς, οὐδὲ ὧν αὐτοὶ δώσειν ἐκείνοισι. 
Helena III. Δευτέρῃ δὲ λέγουσι γενεῇ μετὼ ταῦτα ᾿Αλέξανδρον 
1290. 
σὸν ἸΠριάμου, ἀκηκούτα ταῦτα, ἐδελῆσαί οἱ ἐς τῆς ᾿Ελλά- 
δὸς δ ἁρπαγῆς γενέσι)γωι γυναῖκα, ἐπιστάμενον πάντως ὅτι 
οὐ δώσει δίκας" οὔτε γὰρ ἐκείνους διδόναι. οὕτω δὴ ἁρπά- 
one 25 x vox g ; 
3 ^ Ff , ^ ^ 
σαντος αὐτοῦ ᾿ Ἑλένην, τοῖσι “Ἑλλησι δόξαι, πρῶτον πέμ»- 
, , 3 ΞΖ t // N , ^ e 
ψαντὰς ἀγγέλους, ἀπαιτέειν τε ᾿ Ἑλένην, καὶ δίκως τῆς ὧρ- 
παγῆς αἰτέειν. τοὺς δὲ, προϊσχρομένων ταῦτα, προφέρειν σφι 
: Mzósíze τὴν codd ὡς οὐ δόίθες αὐτοὶ δίκας, οὐδὲ ἐκ- 
! δόντες ἀπαιτεύντων, βουλοίατό σφι παρ᾿ ἄλλων δίκας γί- 


[5 nec dz cos ses | 
! veotdou. 
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rv. Μέχρι μὲν ὧν τούτου, ἁρπαγὰς μούνας εἶναι mug δι auc- 
: , ores inju- 
ἀλλήλων" τὸ δὲ ἀπὸ τούτου, “Ἕλληνας δὴ μεγάλως αἰτίους riarum, 
͵ 2 M 3! / S. , ^ ^" A 7 Grzci an 
γενέσιναι. προτέρους γὰρ ἄρξωι στρωτεύεσιγαι ἐς τὴν ᾿Ασίην, Asim po- 
ἢ σφέαὰ ἐς τὴν Ἑὐρώπην. τὸ μέν νυν ἁρπάζειν γυναῖκας, pul, 
5 ἀνδρῶν ἀδίκων νομυίζειν ἔργον εἶναι!" τὸ δὲ ἁρπασδεισέων 
ὃ) 7 g 7 ; NT 9 7 . AN δὲ ὃ L4 £9 bod 506. 25500 
σπουδὴν «'orjcocsou “τιμωρέειν; ἀνοήτων' τὸ δὲ μηδεμίην olg 
, ^ M Na t, 
* dieu ἔχειν ἁρπαστ)εισέων, σωφρόνων. δῆλα γὰρ δὴ, ὅτι; εἰ pur) 
, 4 ^ , 
ἀὐταὶ ἐξουλέατο, οὐκ ἂν ἡρπάζοντο. σφέας μὲν δὴ, τοὺς ἐκ 
qu Δα. : MR EUR I Ei ἰς ΄ ^ - 
τῆς ᾿Ασίης, λέγουσι Πέρσαι, ἁρπαζομενέων τῶν γυναικῶν 
10 λόγον οὐδένα ποιήσασϑαι" “Ἑλληνας δὲ Λωκεδαιμονίης εἶνε- 
κὲν γυναικὸς στόλον μέγαν συναγεῖρωι, καὶ ἔπειτα ἐλτ)όν- 
, MY 5 , X Á, / ^ , ^ 
σὰς ἐς τὴν ᾿Ασίην, τὴν Πριάμου δύνωμιν κατελεῖν. ἀπὸ 
« τούτου αἰεὶ ἡγήσασγαι τὸ ᾿Ἑλληνικὸν σφίσι εἶναι πολέμιον. 
Τὴν γὰρ ᾿Ασίην καὶ τὼ ἐνοικέοντω ἔῶνεω. βάρξαρα οἰκειεῦν- 
15 ται οἱ Πέρσαι, τὴν δὲ Εὐρώπην καὶ τὸ ᾿Ἑλληνικὸν ἥγηνται 
AE Mola tu. 
v. Οὕτω μὲν Πέρσαι λέγουσι γενέσίγαι, καὶ διὰ σὴν lium ever- 


ὕπο e e 7 f. 38 co τ ES zy BUHESN 
Ἰλίου ἅλωσιν εὑρίσκουσι σφίσι ἐοῦσαν τὴν ἀρχῆν τῆς ἔχ- i De 
o alia nar« 


Sere τῆς ἐς τοὺς “Ἑλληνας. llego δὲ τῆς ᾿Ιοῦς οὐκ ὄμιολο- iati Phc- 
γέουσι ἸΠέρσησι οὕτω Φοίνικες. οὐ γὰρ ἁρπαγῇ σφέας χρη- 0m 
5 σαμένους λέγουσι ἀγαγεῖν αὐτὴν ἐς Αἴγυπτον, ἀλλ᾽ ὡς ἐν 
τῷ ᾿Αργεῖ ἐμίσγετο τῷ ναυκλήρῳ τῆς νηός" ἐπεὶ δὲ ἔμναϑϑεν 
ἔγκυος ἐοῦσα, αἰδεομνένη τοὺς τοκέας, οὕτω δὴ ἐδελοντὴν 
{ αὐτὴν τοῖσι Φοίνιξ, συνεκπλῶσαι, ὡς ἂν μὴ κατάδηλος 
γένηται. ταῦτα μέν νυν ἹΠέρσαι τε καὶ Φοίνικες λέγουσι. 
10 'Eya δὲ περὶ μὲν τούτων οὐκ ἔρχομαι ἐρέων ὡς οὕτως ἢ 
ἄλλως zac (rur, ἐγένετο" τὸν δὲ οἶδα αὐτὸς πρῶτον ὑπάρ- 
ξαντα ἀδίκων ἔργων ἐς τοὺς “Ἑλληνας, τοῦτον σημήνας, 
ὁ προξήσομαι ἐς τὸ πρόσω τοῦ λόγου, ὁμοίως σμικρὰ καὶ 
μεγάλα ἄστεα Geta ἐπεξιών. τὰ γὰρ το πάλαι μεγά- 16 pem f 
15 λα ἦν, τὰ πολλὰ αὐτῶν σμικρὰ γέγονε" τὼ δὲ ἐπ᾿ ἐμεῦ ἦν 
μεγάλα, πρότερον ἦν σμικρά. τὴν Gyon tt ὧν ἐπιστάμενος 


DE ff Coen vet. Am pes rs doe er. / Ll πα «Ἢ p dh "e Ut EE Gc] 
EA T» Mr y C LS "s ὩΣ 6a cj £tos A. Iv. inSATO 744 σις. e, 


Docenti HERODOTI 


oweb. (e. lo TONG E 
5 / , m ναὶ , ^ , ü 9 ΄ 5» 
4 εὐδαιμονίην οὐδωμι ἐν τὠυτῷ μένουσαν, ἐπιμνήσομαι ἀμ»- 
φοτέρων ὁμοίως. 
ErEue vi. ΚΡΟΙ͂ΣΟΣ ἦν Λυδὸς μὲν γένος, παῖς δὲ ᾿Αλυάτ- 
arDaris e 
CrosusLy- vé, τύραννος δὲ ἐὐνέων τῶν ἐντὸς " Apoc ποταμοῦ" ὃς ῥέων 
die rexab ;, - N , n ΄ »“7 
a. 560, ἀπὸ μεσαμξρίης μεταξὺ Σύρων καὶ Παφλαγόνων, ἐξίξι 
Grzcos A- 
siaticos tri- 


butarosfe- à ΚΚορῆσος, βαρβάρων πρῶτος, τῶν ἡμνεῖς ἴδμεν, τοὺς μὲν 5 


cit. 


M ^M 3 , A a , ΄ - 
“προς βορῆν ἄνεμον ἐς TOV Εὐξεινον κωλεῦμνενον πόντον. 0UTOC 


x κατεστρέψατο Ἑλλήνων ἐς φύρου ἀπαγωγὴν, τοὺς δὲ, 
φίλους προσεποιήσατο. κατεστρέψατο μὲν "lovis τε καὶ 
Αἰολέας, καὶ Δωριέας τοὺς ἐν τῇ ᾿Ασίῃ" φίλους δὲ προσ- 
Á, , X X ^ , 5 ^ , 
ἐποιήσατο Λακεδαιμονίους. πρὸ δὲ τῆς Κροίσου ἀρχῆς πάν- 
c Ἕλληνες ἦσαν ἐλεύνϑεροι. τὸ γὰρ Κιμμερίων στράτευμω 10 
ἣ οὖν * Ἁ 7 , » , , 254 , , 
v0 ἐπὶ τὴν ᾿Ιωνίην ἀπικόμενον, Κροίσου ἐὸν πρεσβύτερον, οὐ 
AER X καταστροφὴ ἐγένετο τῶν πολίων, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπιδρομῆς ἁρπαγή. 
Lydorum vir. ^H δὲ ἡγεμονίη οὕτω sregii)s3e, ἐοῦσω Ἡρακλειδέων, 
UND eb. arit M Ὁ N / 7 x ΄ * 
ab Atye ἐς v0 γένος τὸ Κροίσου, καλεομένους δὲ Μερμνάδας. ᾿Ην 
oriundi. E ᾿ A Se E 5 2 
Secund, Κανδαύλης, τὸν οἱ “Ἕλληνες Μυρσῖλον ὀνομάζουσι, τύρων- 
cla ἐν. Heraclidz, Y δί Ν᾽ τ νὴ δὲ , S db t6 Z » 
(44, iba. 1921 90$ “Σαρδίων, ἀπόγονος δὲ Αλχκαίου τοῦ Ἡρακλέος. ᾿Αργων 


*ad 716. δ ^ e , ^ / m E. / ^» 
Primu ex μὲν γὰρ 0 Νίνου, τοῦ Βήλου, τοῦ ᾿Αλκαίου, πρῶτος 5 
Heraclidis * ; RES ΠΑΝ , UE - 
Agron ; ul. Ἡρακλειδέων βασιλεὺς ἐγένετο Σαρδίων. Κανδαύλης δὲ ὁ 


Ends ON Μύρσου, ὕστατος. οἱ δὲ πρότερον " Aryguvoc βασιλεύσαντες 
ταύτης τῆς χώρης, ἦσαν ἀπύγονοι Λυδοῦ τοῦ "Ατυος" ἀπ᾿ 
ὅτευ ὃ δῆμος Λύδιος ἐκλήϑδη ὁ πᾶς οὗτος, πρότερον Μήων 

Meo o E X καλεύμενας. pape τούτων Ἡρακλεῖδαι ἐπιτραφιέντες, 10. 
^ ἔσχον τὴν ἀρχὴν ἐκ ἡεοπροπίου, ἔκ δούλης τε τῆς press: 
γεγονότες καὶ Ἡρακλέος. ἄρξαντες μὲν ἐπὶ δύο τε καὶ 
εἴκοσι γενεὰς ἀνδρῶν, ἔτεω πέντε τε καὶ πεντακύσιω, παῖς 
παρὼ πατρὸς ἐκδεκόμενος τὴν ἀρχῆν, μέχρι Κανδαύλεω τοῦ 
Μύρσου. 15 
ropa ^ J vH. Οὗτος δὴ à» ὃ Κανδαύλης ἠράσ)η τῆς ἑωυτοῦ 

c dpa γυναικός" &euosYele δὲ, ἐνόμιζε οἱ εἶναι γυναῖκα πολλὸν πα- 

pelit Gy- σέων καλλίστην. ὥστε δὲ ταῦτα νομίζων" ἦν γάρ οἱ τῶν 

ORE αἰχμοφύρων Γύγης 0 Δασκύλου ἀρεσκόμενος μάλιστα" 
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vobro τῷ Τύγῃ καὶ τὰ σπουδαιέστερω τῶν πρηγμάτων 
ὑπερετίθετο 0 Κανδαύλης, καὶ δὴ καὶ τὸ εἶδος τῆς γυναικὸς 
ὑπερεποαινέων. χρόνου δὲ οὐ πολλοῦ διελθόντος, (χρῆν γὰρ 
Κανδαύλῃ γενέσθωι κακῶς.) ἔλεγε πρὸς τὸν Τύγην τοιάδε' 
* Τύγη, οὐ γάρ σε δοκέω πείθεσθαί μοι λέγοντι περὶ τοῦ εἴ- 
“οὗτος τῆς γυναικός" (ὦτα γὰρ τυγχάνει ἀνθρώποισι ἐόντω ἄ- 
“ἐ σιστότερω ὀφθαλμῶν") ποίξε ὅκως ἐκείνην «γεήσεαι γυμνῆν.᾽ 
Ὃ δὲ μέγα ἀμξώσας, εἶπε" ““ Δέσποτα, τίνα λέγεις λόγον 


«(4 οὐκ ὑγιξα, κελεύων [ue δέσποιναν τὴν ἐμὴν “γεήσασθαι γυμ.- 


ὃ 


€€ νῇ t eu δὲ θῶ 3 ὃ , δύς ' M ioc 
ἥν; ἄμ O& κιθωνι &x0UOpuEV) C'OVEZÜUSETOLL κῶὶ τῆν αἰδὼ 
ἐς Á, u δὲ N 5 i42 θ / , , ΕΣ ^ 
γυνή. πάλαι O6 τῶ 0/0 ἀνθρωπΌισι ἐξεύρηται, £2 τῶν 
«ς Ψ, ὃ - b e 00 3 Ἃ "4 N Ne ^ 
μανθάνειν εἰ. ἐν τοῖσι ἐν τοῦς ἐστί, σκοπέεειν τινὰ TOL εωυτου. 
ἐς ^ N / , L4 5". 4 M /, A 
ἐγὼ δὲ πείθομαι ἐκείνην εἶναι πασέων γυναικῶν καλλίστην 
* χαί σεο δέομναι qur) δέεσθαι ἀνόμων.᾽ 


^ 3 ἘΝ. , s 
4- 1X. 'O μὲν δὴ, λέγων τοιαῦτα, ἀπεμάχετο, ἀῤῥωδέων μῆ 


:: 
5 


e5o 5 , , Á e N » (C — s ct , 
σι οἱ ἐξ αὐτέων γένηται κακόν. 0 δὲ ἀμνείξετο τοῖσδε" ** Θάρ- 
ἐς Τύ . N N e ^ Á , b! er ? , 

cu Τύγη" καὶ μὴ φοξεῦ wire ἐμὲ, ὥς σεο πειρώμενος λέ- 

ἐς cya) λόγον τόνδε" μῆτε γυναῖκω τὴν ἐμὴν, μῆ τι τοι ἐξ αὐτῆς 
. δ d «ἡ , A NC Nec ^ jo el el 

γένηται βλάξος"“ ἀρχὴν γὰρ ἐγὼ μηχανήσομωαι οὕτω, ὥστε 
ςς Ν - Σ --. ε Ν, » , ^ » , A »" 

μηδὲ μαθεῖν μιν ὀφθεῖσαν ὑπὸ σεῦ. ἐγω γάρ σε ἐς τὸ οἴκη- 

* tuo, ἐν τῷ κοιμώμεθα, ὑπισθε τῆς ἀνοιγομένης ᾿ϑύρης στή- 

ςς - X δ᾽ LOT TS 06 , ὍΣ. X5 er M 

σω" μετὰ δ᾽ ἐμὲ ἐσελθόντα, παρέσται καὶ ἡ γυνὴ ἡ ἐμὴ 
ec ὃ ^ - δὲ , ^ ^ 5 60 S, ^ ui^ ^N ^ 

ἐς κοῖτον. κεῖται δὲ ἀγχοῦ τῆς ἐσύδου Ὡρύνος" ἐπὶ τοῦτον 

&€ ^ e , X, oet ΩΣ 5 δύ S2 a ^ » 

τῶν ἱματίων κατὰ ἕν. ἕκαστον ἐκδύνουσα “)ήσει" καὶ κατ' 

“ς ἡσυχίην πολλὴν παρέξει vor ϑεήσασθαι. ἐπεὸν δὲ ἀπὸ τοῦ 

ἐς Seóvou στείχῃ ἐπὶ τὴν εὐνὴν, κατὼ νώτου τε αὐτῆς γένη; 

ςς N "4 M15 ^ e / » LEA ὃ Ἁ 

σοὶ μελέτω τὸ ἐνθεῦτεν ὅκως μή σε ὄψεται ἰόντα διὼ 

* υρέων.᾽» 

^ e 

X. 'O ui» δὴ, ὡς οὐκ ἠδύνατο διαφυγέειν, ἦν ἑτοῖμος. ὁ 

, ^ 5' ^ 

δὲ Κανδαύλης, ἐπεὶ ἐδόκεε ὥρη τῆς κοίτης εἶναι, ἤγαγε TOV 

Γύγεω ἐς τὸ οἴκημα" καὶ μετὰ ταῦτα αὐτίκα παρῆν καὶ ἡ 

XS - N ^ - N^ V P4 M € “ἃ 
γυνῆ. ἐσελθοῦσαν δὲ καὶ τιθεῖσαν τὼ εἴμνωταί ἐθηεῖτο ὁ l ὕγης. 
ὡς δὲ κατὰ νώτου ἐγένετο, ἰούσης τῆς γυναικὺς ἐς τὴν κοίτην, 
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e NN RS » 3t OC - 2 7 ^ 
ὑπεκδὺς ἐχώρες ἔξω. καὶ ἡ γυνὴ ἐπορῷ μιν ἐξιόντα. μωθοῦ- 
v ^ X4 - 5 ^ 3 5 »;. 2 M 
σα δὲ TO ποιηθὲν ἐκ τοῦ ἀνδρὸς, οὔτε ἀνέξδωσεν αἰσχυνθεῖσα, 
οὔτε ἔδοξε μναϑϑέειν, ἐν νύῳ ἔχρυσα τίσεσθωι τὸν Κανδαύλεα. 
V A ^ M A N N N ^ 3. 
παρὼ γὼρ τοῖσι Λυδοῖσι, σχεδὸν δὲ καὶ παρὼ τοῖσι ἄλλοισι 
/ EE | 5 ^ AY , 3 y ΄ 
βαρβάροισι, καὶ ἄνδρω ὀφθῆναι γυμνὸν, ἐς αἰσχύνην μεγάλην 
φέρει. x 
XI. Τότε μὲν δὴ οὕτω, οὐδὲν δηλώσασω, ἡσυχίην εἶχε" ὡς 
δὲ ἡμέρη τάχιστα ἐγεγόνεε, τῶν οἰκετέων τοὺς μάλιστα 
ὥρω πιστοὺς ἐόντας ἑωυτῇ, ἑτοίμους ποιησαμένη, ἐκάλεε τὸν 
Γύγεω. ὁ δὲ, οὐδὲν δοκέων αὐτὴν τῶν πρηχβέντων ἐπίστασ- 
5. ^ 
γι, vs καλεόμενος" "hice γὰρ καὶ πρόσθεν, ὅκως ἡ βα- 
^ Z nd e Noe / , , 3, ε A 
σίλειω καλέοι, φοιτῶν. ὡς δὲ ὁ Τύγης ἀπίκετο, ἔλεγε ἡ γυνὴ 
^ ^ e ^ 
σάδε' ““ Νῦν voi δυοῖν ὁδοῖν παρεουσέων, Uórya, δίδωμνε αἵρε- 
2 pri 2D eR iri irati ap dick. Sim qe : 
* σιν, ὁκοτέρην βούλεαι τραπέσθαι. ἢ γὰρ Κανδαύλεα ἀπο- 
éc , 2 7. Ἁ ^ "^ 3 N Ll ^ 5 » ἢ 
κτείνας, us τε καὶ τὴν βασιληίην ἔχε τὴν Λυδῶν, ἢ αὐτὸν 
ςς N 3x er , /, των e 5 V /, ΄ 
σὲ αὐτίκα οὕτω ἀπο;νήσκειν δεῖ" ὡς ἂν μὴ, πάντα πειδδό- 
«μενος Κανδαύλῃ, τοῦ λοιποῦ ἴδῃς τὼ Uf, σε δεῖ. ἀλλ᾽ ἤτοι 
^ AT ^J ^ 5 * 
* κεῖνόν γε τὸν ταῦτα βουλεύσωντα δεῖ ἀπόλλυστγαι, ἢ σὲ, 
* φὸν ἐμὲ γυμνὴν “»ηησάμενον, καὶ ποιήσαντα οὐ νομιζόμνε- 
*yy" ὋὉ δὲ Γύγης τέως μὲν ἀπεγώυμαζε TO, λεγόμενα" 
μετὰ δὲ, ἱκέτευε μή μιν ἀναγκαίῃ ἐνδεῖν διακρῖναι τοιαύτην 
e » V» 3 γ᾿ , E , " 
αίρεσιν. οὕκων 07) ἔπειίῶϑςε, ἀλλ ὥρω ἀνωγπκοωίην SETA “ρο- 
" s A ^ 7 , ΡΞ / ^" LN c 239 
κειμέενήν, ἡ τὸν δεσπότεω OLTOMMUVUI, ἡ αὕτον UT ἄλλων 
3 n e 3 08 - 5 / M " d 
(TÓMMUOS you. αἱρέεται αὐτὸς περιεῖναι. ἐπειρώτο; δὴ λέγων 
/ αὐτο / , , , Ν , ^ δ 
τάδε “ Ἐπεί με ἀναγκάζεις δεσπότεα τὸν ἐμὸν κτείνειν, 
ςς , 3 /, /, 3 , , Ἁ ΄ , L4 
οὐκ ἐπέλοντα, φέρε ἀκούσω τέῳ καὶ τρύπῳ ἐπιχειρήσομεν 
* αὐτῷ. Ἡ δὲ ὑπολαξοῦσα ἔφη" Ex τοῦ αὐτοῦ μὲν 
ec /, e. e AN € ma d ^ , 315 , 
χωρίου ἡ ὁρμὴ ἔσται, Ücysy περ καὶ ἐκεῖνος ἐμὲ ἐπεδέξατο 
“ γυμνήν" ὑπνωμένῳ δὲ ἡ ἐπιχείρησις ἔσται." 
XIL Ὥς δὲ ἤρτυσαν τὴν ἐπιβουλὴν, νυκτὸς γινομένης, 
, M , e 7ὕ 935 e. 3 M 70 Z 
(οὐ γὰρ μετίετο 0 Γύγης, οὐδέ οἱ ἦν ἀπαλλαγὴ oUOsim, 
ἀλλὰ ἔδεε ἢ αὐτὸν ὠπολωλέναι, ἢ Κανδαύλεα,) εἵπετο ἐς 
τὸν ϑάλαμον τῇ γυναικί. καί μιν ἐκείνη, ἐγχειριδιον δοῦσα, 


10 


1C 


14 


p 


CLIO T. 1 


/, € Ἁ 4 - TC / M ^ ^ 3 
5 κατακρύπτει ὑπὸ τὴν αὐτὴν Sp. καὶ μετὰ ταῦτα, OO" 
παυομίένου Κανδαύλεω, ὑπεισδύς τε καὶ ἀποκτέινας αὐτὸν, 
ἔσχε καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὴν Dacos) lóyse τοῦ καὶ 

3 Λ. € Á Y A 3 M / Á , 

Αρχίλοχος ὁ Πάριος, κωτὰ τὸν αὐτὸν χρύνον γενόμενος, ἔν 

ἰάμξῳ τριμέτρῳ ἐπεμνήσϑ)η. 

Xu. Ἔσχε δὲ τὴν βασιληίην, καὶ ἐκρατύνθη, ἐκ τοῦ ἐν 

Δελφοῖσι χρηστηρίου. ὡς γὰρ δὴ οἱ Λυδοὶ δεινὸν ἐποιεῦντο τὸ 
1 Κανδαύλεω πάϑος, καὶ ἐν ὅπλοισι ἦσαν, συνέξησαν ἐς τὠυτὸ 

οἵ τε τοῦ Γύγεω στασιῶται καὶ οἱ λοιποὶ Λυδοὶ, ἣν μὲν δὴ 
5 τὸ χρηστήριον ἀνέλῃ μιν βασιλέα εἶναι Λυδῶν, τόνδε βασι- 
/ E Y Wu 5 ^ a" 7. , e , M 

λεύειν" ἤν δὲ μὴ, ἀποδοῦναι ὀπίσω ἐς “Ἡρακλείδας τὴν 

᾽ ,ν 5» v ) ^ N L "--—-, λ e 

ἀρχήν. ἀνᾶλε τε δὴ τὸ χρηστήριον, καὶ ἐβασίλευσεν οὕτω 

Γύγης. τοσύνδς μέντοι εἶπεν ἡ Πυϑίῃ, ὡς Ἡρακλειδησι τίσις 
4 ἥξει ἐς τὸν πέμπτον ἀπόγονον Τὕγεω. τούτου τοῦ ἔπεος 
lO Λυδοί τε καὶ οἱ βασίλέες αὐτῶν λόγον οὐδένα ἐποιεῦντο, 

M A 5 /, 
πρὶν δὴ &rereAeo n. 

xiv. Τὴν μὲν δὴ τυραννίδω οὕτω ἔσχον οἱ Μερμνάδαι, 
τοὺς “Πραλείδας ἀπελύμενοι. Τύγης δὲ τυραννεύσας ἀπέ- 
σερνῴψε ἀναϑήματω ἐς Δελφοὺς οὐκ ὀλίγα. ἀλλ᾽ ὅσα μὲν 
F , , 3 /, 5 , e ^ 5 bU Á e^ 

ἀργύρου ἀναδήματα ἐστί οἱ πλεῖστα ἐν Δελφοῖσι" τς 
-5 δὲ τοῦ ἀργύρου, χρυσὸν ἄπλετον ἀνέδγηκεν,, ἄλλον T6, καὶ, 

σοῦ ἐβάξωσγως μεήξους ἄξιον. gn ἐστὶ, πρητῆξές͵ οἱ Agi μὸν 
ἕξ - χρύσεοι ἀνακέαται. ἑστῶσι δὲ οὗτοι ἐν τῷ Κοριν)ίων 

)ησαυρῷ, στως)μιὸν ἔχοντες τριήκοντα τάλαντα" Gel δὲ 
τ λόγῳ χρεωμένῳ, οὐ ἹΚορινεγίων τοῦ δημοσίου ἐστὶν ὁ ϑησαυ- 
10 goc, ἀλλὰ Κυψέλου τοῦ ᾿Ηετίωνος. Οὗτος δὲ ὁ Γύγης, 

πρῶτος βαρβάρων τῶν ἡμεῖς ἴδμεν, ἐς Δελφοὺς ἀνξϑηκε 

ἀναθήματα, μετὰ Μίδην τὸν Γορδίεω, Φρυγίης βασιλῆα. 

Ges γὰρ δὴ καὶ Μίδης τὸν Boro» Ὡρόνον, ἐς τὸν 
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προκατίζων ἐδίκαζε, ἐόντα OLIO TOV. κεῖσαι δὲ ὁ ε)ρόνος f« o bie. 


15 οὗτος tu περ oi τοῦ Τύγεω κρητῆρες. 0 δὲ χρυσὸς οὗτος 
καὶ ὃ ἄργυρος, τὸν 0 Γύγης ὠἀνέϑηκε, ὑπὸ Δελφῶν καλέεται 
Γυγάδας ἐπὶ τοῦ ἀναδϑέντος ἐπωνυμίην. ᾿Εσέξαλε μέν vuv 
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DUCI Ed OT20TIZV Καὶ O0UTOC, ἐπεὶ TE 1/256, EE TE Μίλητον κῶξ ἐς 


Lec Cou] ἐγ Σμύρνην, καὶ Κολοφῶνος τὸ ἄστυ εἷλε. ἀλλ᾽, οὐδὲν γὰρ 
TQ. . i] hee f et μέγα ἔργον ἀπ᾿ αὐτοῦ ἄλλο ἐγένετο βασηιεύσαντος δυῶν 40 
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δέοντα τεσσεράκοντα ἔτεω, τοῦτον μὲν παρήσομιεν, τοσαῦτα 
ἐπιμνησωέντες. 

XV. "Ag0voc δὲ τοῦ Γύγεω μετὼ Γύγην βασιλεύσαντος 
μνήμην ποιήσομαι. οὗτος δὲ ΤΠριήνέας τε εἴλε, ἐς Μίλητόν 
4 2 , E. z /, E 7 
τε ἐσέξαλς. ἐπὶ τούτου TZ τυραννεύοντος Σαρδίων, Κιμμέριοι 
ἐξ ἡδέων ὑπὸ Σκυϑέων τῶν Νομάδων ἐξαναστάντες, ἀπίικέ- 

ατο ἐς τὴν ᾿Ασίην, καὶ Σάρδις πλὴν τῆς ἀκροπόλιος εἷλον. 

XVI. "Agüvoc δὲ βασιλεύσαντος ἑνὸς δέοντα πεντήκοντα 
ἔτεα, ἐξεδέξατο Σωδυάττης 0. Αρδυος, καὶ ἐξασίλευσεν ἔτεω 
δυώδεκα" Σαδυάττεω δὲ, ᾿ΑΛΎΑ' ΤΤΗΣ. Οὗτος δὲ 
Κυαξάρη τε τῷ Δηϊύκεω ἀπογόνῳ ἐπολέμησε, καὶ Μήδοισι" 
Κιμμερίους τε ἐκ τῆς ᾿Ασίης ἐξήλασε" Σμύρνην τε τὴν ἀπὸ 
Κολοφῶνος κτισιγεῖσαν εἷλε, ἐς Κλαζομννάς τε ἐσέξαλε. ἀπὸ 

, /, , e 3^ , ͵7 - - Ἁ , 
[u£V νυν τούτων OU ὡς ἥσελε ἀπήλλαξε, ἀλλὰ προσπταίσας 
΄. 3/-. X 3 , Ft 9. v 5, —- 5 ^ 9» 
μεγάλως. ἄλλα δὲ ἔργα ἀπεδέξατο ἐῶν ἐν τῇ ἀρχῇ ἀξιωπη- 

γητύτατα τάδε. 

xvi. ᾿Επολέμησε Μιλησίοισι, παραδεξάμνενος τὸν πό- 
λεμὸν παρὼ τοῦ πατρύς. ἐπελαύνων γὰρ ἐπολιόρκεε τὴν 
Μίλητον τρύπω τοιῶδε" ὅκως μὲν εἴη ἐν τῇ γῇ καρπὸς ἁδρὸς, 

^ ? z ^ ΄ δῶν / ΝΥ Ἐν AN 
τηνικαῦτα ἐσέξαλλε τὴν στρατιῆν. ἐστρατεύετο δὲ ὑπὸ 
συρίγγων τε καὶ πηκτίδων, καὶ αὐλοῦ γυναικηΐίου τε καὶ 
, ma t NM 5 V , 5, , 3 , hy X 
ἀνδρηΐου. ὡς δὲ ἐς τὴν Μιλησίην ἀπίκοιτο, οἰκήματα μὲν TO. 
3 M ^ 5 ^ » , - » ΕΣ 3" » , 
ἐπὶ τῶν ἀγρῶν οὔτε κατέξαλλε, οὔτε ἐνεπίμπρη, οὔτε ύρας 
». » N M / ,* ΄ s δὲ ΄Ζ ὃὲ ὃ * 
ἀπέσπα, ἔα δὲ κατὰ χώρην ἑστάμεναι" ὁ δὲ τά τε δένδρεα 

^] Ἁ Δ A , ^ - t€ ? 3 5 , 
καὶ τὸν καρπὸν τὸν ἐν τῇ γῆ ὅκως παραφϑείρειε, ἀπαλλάσ- 
cero ὀπίσω. τῆς γὰρ sudore οἱ Μιλήσιοι ἐπεκράτθον, 

“3 ^ M » N 7 
ὥστε ἐπέδρης μὴ εἶνωι ἔργον τῇ στρατιῇ. τὼς δὲ οἰκίας οὐ 
^ 14 ^ L4 
κατέβαλλε 0 Λύδος τῶνδε εἵνεκα, ὅκως ἔχριεν ἐν) εῦτεν ὄρμιε- 
ἘΞ p- , M 
μενοι τὴν γῆν σπείρειν τε καὶ ἐργάζεσιγαι οἱ Μιλήσιοι, αὗτος 


r «5 , , ) 2,4 F9 7. 
Ὑ δὲ, ἐκείνων ἐργαζομένων, ἔχοι τι καὶ σίνεσιγωι ἐσςάλλων. 


5 


CLIO I. 9 


^ 7 5 , 3) e , Lv 
xviH. Ταῦτα ποιέων, ἐπολέμες ἔτεω ἕνδεκα" ἐν τοῖσι 
σρώματω μεγάλα διφάσια Μιλησίων ἐγένετο, ἔν τες Λιμε- 
vaio χώρης τῆς σφετέρης μαχεσωμένων, καὶ ἐν ΝΙοιάνδρου 
, M y ee » ^- t€ ^ eon S 
πεδίῳ. τοὶ μέν νυν ἕξ ἔτεα τῶν ἕνδεκα Σαδυάττης ὁ AcOvoc 
5 ἔτι Λυδῶν ἦρχε, ὁ καὶ ἐσξαλλῶν σηνικαῦτα ἐς τὴν Μιλη- 
σίην τὴν στρωτιῆν" (διαδυάττης γὰρ οὗτος καὶ ὃ τὸν αόλε- 
puo» ἦν συνάψας") τὸ δὲ πέντε τῶν ἐτέων τὰ ἑπόμενα τοῖσι 
ἕξ ᾿Αλυάττης ὃ Σαδυάττεω ἐπολέμες, ὃς παραδεξάμενος 
(ὡς καὶ πρύτερύν μοι διδήλωσαι) παρὰ τοῦ πατρὸς τὸν 
10 πόλεμον, puc ἐντετωμένως. σοῖσι δὲ Μιλησίοισι pup 
iIóve» τὸν πόλεμον τοῦτον συνεπελάφρυνον, ὅτι μὴ Xia, 7 CY 
pnion οὗτοι δὲ τὸ ὁμοῖον ἀνταποδιδόντες ἐ siga καὶ Yo «σαοῦ iaa, 
γὼρ δὴ πρότερον οἱ Μιλήσιοι τοῖσι Χίοισι τὸν πρὸς Ἔευ- Mos. Ea 
ὡραίους πόλεμον συνδιήνεικων. een 
* XIX. Τῷ δὲ δυωδεκάτῳ ἔτει! ληΐου ἐμπιπρωμένου ὑπὸ Ejus mor- 
’ bus anno^4 3» €x, 
τῆς σπρώσπῆξ, quip in τι τοιύνδε γενέσιγωι πρῆγμα" ὡς belli Mile- 
E luo- ἐπ 
&Qs τάχιστα τὸ λήϊον ἀνέμῳ βιώμενον, es γηοῦ ἜΣΤΗΝ et ῥιω s, 
Aiuto) ἐπίκλησιν ᾿Ασσησίης. ἀφιεὶς δὲ ὃ νηὸς, κατε: E Erie 
5 mos. καὶ TO παραυτίκα μὲν λόγος οὐδεὶς ἐγένετο" μετὰ 
M 75 ΨΦΨ » 7 3 Σ T. ὃ “2 ς 2 ΄ 
δὲ, τῆς στρωτιῆς ἀπικορμένης ἐς Σάρδις, ἐνύσησε ὁ ᾿Αλυάτ- 
τῆς. μαωκροτέρης δέ οἱ γενομένης τῆς νούσου, πέμπει ἐς 
Δελφοὺς Ὡϑεοπρύπους, εἴτε δὴ συμξουλεύσαντός τευ, εἴτε 
Ἂς 3 ^ 35S. ν /, A δ 5 ὔ * ^ 
καὶ αὐτῷ ἔδοξε πέρψοντα TOV -)EOV ἐπείρεσγαι περὶ τῆς 
10 νούσου. τοῖσι δὲ ἡ {Πυϑίη ἀπικομένοισι ἐς Δελφοὺς οὐκ ἔφη 
᾽ὔὕ N ki! N A “ ? , 5 / A 
χρήσειν, πρὶν ἢ τὸν V0» τῆς AAdyodne ἀνορι)ώσωσι, τὸν Thrasybu- 


/ "3 τα lus a Peri- 

? / /, 5 , 

ἐνέπρησαν χώρης τῆς ΜΙιλησίης ἐν ᾿Ασσησῷ. RUE τὰς 203 
XX. Δελφῶν οἶδα ἐγὼ οὕτω ἀκούσας γενέσι)γαι. IM ues a 


σιοι δὲ τάδε προστιδ)εῖσι τούτοισι' Περίανδρον τὸν Κυψέλε, *b Alyatte 


missum 
ἐόντα Θρασυξούλῳ τῷ τύτε Μιλήτου τυρωννεύοντι ξεῖνον ἐς quum de- 
A / / EN "e M ^-2 * cepisset, 
τὰ μάλιστα, πυδϑόμενον TO χρηστήριον τὸ τῷ Αλυάττῃ objecta ei 
/ / » " - U » specie re- 
LÀ γενύμνενον, πέμψαντα ἄγγελον κατειπεῖν, ὅκως ἄν τι ΜΠ ΒΝ vum apud 


N N A : ἌΣ: , 7 52, se affluen- 
δως πρὸς τὸ παρεὺν βουλεύηται. Μιλήσιοι μέν νυν οὕτω ^ dra um 


ps Ἢ : 
λέγουσι "y&VEO YOU cem impe- 
travit, 
Vor. I. B 
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XXI. ᾿Αλυάττης δὲ, ὡς οἱ ταῦτα ἐξαγγέλθη, αὐτίκα 
ἔπεμπε κήρυκω ἐς Μίλητον, βουλόμενος σπονδὰς ποιήσασ- 
Sou Θρασυξούλῳ τε καὶ Μιλησίοισι χρόνον ὅσον ἂν τὸν νηὸν 
οἰκοδομῇ. 0 μὲν δὴ ἀπύστολος ἐς τὴν Μίλητον ἦν" Θρασύ- 

Ἂς , /, , 7 M 3 ^ 

βουλος δὲ σαφέως προπεπυσμένος πάντω λύγον, καὶ εἰδως 
δ. 9 Ζ , Á/ ^ 4 ej ks 
τὰ Αλυάττης LUEKKOI ποιῆσειν, μηχανάαται τοιάδε. ὅσος ἦν 
ἐν τῷ ἀστεὶ σῖτος καὶ ἑωυτοῦ καὶ ἰδιωτικὸς, τοῦτον πάντα 


Q1 


͵ , M , x - / , ^ 31 X 

συγκομισὰς ἐς τὴν αγορήν, προεῖπε Μιλησίοισι. ἐπεῶν αὐτὸς 

, / , ΄ b / Ζ 5 5 ΄ 

d. σημήνη, τότε πίνειν τε πάντας καὶ κωμῷ χρέεσγαι ἐς (KM 
λες. 10 


Z^ 


XXH. Ταῦτα δὲ ἐποίεέ τε καὶ προαγόρευε ΘΘρασύξουλος 

^ e e ^ XC 6 ͵ Se «e NI N PENSA ^ 

σῶνδε εἵνεκεν, ὅκως ἂν δὴ ὁ κήρυξ 0 Σαρδιηνὸς, ἰδών τε σωρὸν 

μέγαν σίτου κεχυμένον, καὶ τοὺς ἀνπρώπους ἐν εὐπαϑϑείησι 

ἐόντας, ἀγγείλῃ ᾿Αλυάττῃ. τὼ δὴ καὶ ἐγένετο. ὡς γὰρ δὴ 
ἰδών τε ἐκεῖνα ὁ κῆρυξ, καὶ εἴπας πρὸς Θρασύξουλον τὰς 5 

ἐντολὼς τοῦ Λυδοῦ, ἀπῆλο)ε ἐς τὸς Σάρδις, ὡς ἐγὼ πυν)γά- 


A , , 3 
| Ae t8. γομαι, Oi οὐδὲν ἄλλο ἐγένετο ἡ διωλλαγή. ἐλπίζων γὰρ ὁ 
eder — ᾿Αλυάττης σιτοδηίην τε εἶναι ἰσχυρὴν ἐν τῇ Μιλήτῳ, καὶ 
ara vul. τὸν λεῶν τετρύσιγαι ἐς τὸ ἔσχατον κακοῦ, ἤκουε τοῦ κήρυ- 

᾽’ ; ^ ΄ Nas / "s ^ 
evogenevlt, M06 νοστήσαντος ἐκ τῆς Μιλήτου τοὺς ἐναντίους λόγους ἢ 10 

C * 

Me gef ae αὐτὸς κατεδόκεε. puero. δὲ, ἥ τε διαλλαγή σῷ; ἐγένετο, 


Hoo vetp rM ᾧ τε ξείνους ἀλλήλοισι εἶναι καὶ ξυμμάχους. καὶ δύο 
σε ἀντὶ ἑνὸς νηοὺς τῇὟῪ Αϑηναίῃ ὠκοδόμησεν 0 ^ Αλυάττης ἐν 
T] ᾿Ασσησῷ, αὐτός τε ἐκ τῆς νούσου ἀνέστη. κατὰ μὲν τὸν 
πρὸς Μιλησίους τε καὶ Θρασύξουλον πόλεμον ᾿Αλυάττῃ 15 


7 » 

ὧδε ἔσχε. 
Arion di- ΧΧΠΙ. Περίανδρος δὲ ἦν Κυψέλου παῖς, οὗτος ὁ τῷ 
thyrambi /, V »ἢ , ? P X e , 
auctor, del- Θρασυξούλῳ v0 χρηστήριον μηνύσας. ἐτυράννευε δὲ ὁ Τ]ερί- 

ino Ta- / € 

ue vec. νδρος Κορίνγου. τῷ δὴ λέγουσι Κορίνγιοι (ὁμολογέουσι δέ 
ΒΗ σφι Λέσξιο!) ἐν τῷ βίῳ Sup. μέγιστον παρωστῆνωιν" 


4' Αρίονα τὸν Μηϑυμναῖον ἐπὶ δελφῖνος ἐξενειχ)έντα ἐπὶ δ΄ 
Ταίναρον, ἐόντα κι )δαρωδὸν τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς δεύτε- 
ρον" καὶ διῥΛύραμξον, πρῶτον ἀν)ρώπων τῶν ἡμεῖς ἴδρνεν, 
, , 2 me "^ ó ^ , *, , 
ποιήσαντά τε καὶ ὑνομάσαντα καὶ διδάξαντα ἐν Κορίνϑω. 
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^ ^ ET 
XXIV. Τοῦτον vOv ᾿Αρίονω λέγουσι, τὸν πολλὸν τοῦ 
, η NY , ᾽ ^ ^ 
χρύνου Owwreícovro, παρὸ Περιάνδρῳ, ἐπιδυμῆσωι πλῶσαι. 
. 5 PN / ᾽ ΄ ^ ΄ 
ἐς ᾿Ισαλίην τε καὶ Σικελίην ἐργασάμενον δὲ χρήματα με- 
γάλα, ϑϑελῆσωι ὀπίσω ἐς ΚΚύρινγον ἀπικέσγαι. ὁρμιῶσιγαι 
5 μέν νυν ἐξ Τάραντος, πιστεύοντω δὲ οὐδαμοῖσι μᾶλλον ἢ 
Κορινολέοισι, μισε)ώσασνγαι πλοῖον ἀνδρῶν Κορινϑίων. τοὺς 
δὲ ἐν σῷ πελάγεϊ ἐπιξουλεύειν, τὸν ᾿Αρίονα ἐκβαλόντας, 
ἔχειν τὸ χρήματω. τὸν δὲ, συνέντα τοῦτο, λίσσεσιλαι, χρή- 
ματα μὲν σφι προϊέντα, Ψυχὴν δὲ παραιτεύμενον. οὔκων δὴ 
10 πείϑειν αὐτὸν τούτοισι" ἀλλὰ κελεύειν τοὺς τορϑμέας ἤ 
X αὐτὸν δλεχράσθνί pav, ὡς ἂν ταφῆς ἐν γῇ τύχῃ, ἢ ἐκπη- 
-- δᾷν ἐς τὴν ϑάλασσαν τὴν ταχίστην. PY cres δὲ TOV 
᾿Αρίονα à ἐς ἀπορίην, παροιτήσασνγαι, ἐπειδῆ oi οὕτω δοκέοι, 
περιϊδέειν αὐτὸν ἐν τῇ σκευὴ πάσῃ στάντα ἐν τοῖσι ἑδωλίοισι, 
? 32. P N € , e A Á ^ 
15 oeiou ἀείσας δὲ, ὑπεδέκετο ἑωυτὸν κατεργάσασνγαι. καὶ, 
τοῖσι ἐσελιγεῖν γὰρ ἡδονὴν, εἰ μέλλοιεν ἀκούσεσιγαι τοῦ 
ἀρίστου ἀν)ρώπων ἀοιδοῦ, ἀναχωρῆσαι ἐκ τῆς πρύμνης ἐς 
X μέσην γέα. τὸν δὲ, ἐνδύντωα τε πᾶσαν τὴν σκευὴν, καὶ λα- 
ξόντα τὴν κι)άρην, στάντα ἐν τοῖσι ἑδωλίοισι, διεξελι)εῖν 
20 νόμον τὸν ὕριγιον. τελευτῶντος δὲ ποῦ νόμου, ῥίψαι μιν ἐς 
σὴν ϑάλασσαν ἑωυτὸν, ὡς εἶχε, σὺν τῇ σκευῇ πάσῃ. καὶ 
φοὺς μὲν ἀποπλέειν ἐς Κύρινδον' τὸν δὲ, δελφῖνα λέγουσι 
ὑπολωξόντα ἐξενεῖκαι ἐπὶ Ταίναρον. ἀποξάντα δὲ αὐτὸν 
χωρέειν ἐς Κύρινδον σὺν τῇ σκευῇ, καὶ ἀπικόμενον ἀπηγξεσ- 
25 Seu πᾶν τὸ γεγονός. ἸΠερίανδρον δὲ ὑπὸ ἀπιστίης ᾿ Αρίονα 
-- μὲν ἐν φυλακῇ ἔχειν, οὐδαμῆ μετιέντα, ἀνακῶς δὲ ἔχειν τῶν Gone Sor heat κα 
͵ ε δ, on — , ^ Ἢ e Υ 
πορωρμξων" ὡς δὲ ἄρα παρεῖναι αὐτοὺς, κλησϑέντας ἱστορξεσ- 
Sou εἴ τι λέγοιεν περὶ ᾿Αρίονος. φαμένων δὲ ἐκείνων ὡς εἴη 
^ ΧΑ / , 5' / , 3 / 
v& σῶς περὶ ᾿Ιταλίην, καί μιν εὖ πρήσσοντα λίποιεν ἐν Τά- 
30 UA; Mpip ial σῷι τὸν ᾿᾿Αρίονα, ὥσπερ ἔχων ἐξεπήδησε" 
καὶ τοὺς, ἐκπλαγέντας, οὐκ ἔχειν ἔτι ἐλεγχομένους ἀρνξεσ- 


t r4; 


Qeu. Ταῦτα μέν νυν KogíQuof σε καὶ Δέσξιοι λέγουσι. 
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καὶ ᾿ Δρίονός ἐστι ἀνάξγημα χάλκεον οὐ μέγα ἐπὶ Ταινάρῳ, 
ἐπὶ δελφῖνος ἐπέων ἀνδρωπος. 
ΑἸνδΐίε XXV. ᾿Αλυάττης δὲ ὁ Λυδὸς τὸν πρὸς Wiowsiuc πόλε- 


mors ἃ. 


560. Glau- ty διενείκας, μετέπειτα φελευτῷ, βασιλεύσας : ἔσεω ἑπτὰ 
cus 1inven- 


N 1 ͵΄͵ 3 t7 X 3 M X ^ , 
torarüs καὶ πεντήκοντα. ἀνέληκε δὲ, ἐκφυγωῶν τὴν νοῦσον, δεύτερος 
ferrumi- e ^ 3, ὅὦ ,» - N UE VW. 
ΕΙΣ οὗτος τῆς οἰκίης ταύτης, ἐς Δελφοὺς κρητῆρά τε ἀργύρεον 

, ^ e L4 NA, N ͵ yn 
Peces, -« μέγαν, καὶ ὑποκρητηρίδιον σιδήρεον κολλητὸν, Séme ἄξιον 5 
t bn wlan διὰ πάντων τῶν ἐν Δελφοῖσι ἀνατγημνάτων: ἸΤΠλαύκου τοῦ 
flu i , ΄, εἰ € M / , / / ΄ 
Χίου ποίημα, ὃς μοῦνος δὴ πάντων ἀνε)οώπων σιδήρου κόλ- 
λησιν ἐξεῦρε. ; 
Οτασας παν XXVI. Τελευτήσαντος δὲ ᾿Αλυάττεω, ἐξεδέξατο τὴν βα- 


tus ἃ. 595, 


D ^M 3 
rx 560. cii» ΚΡΟΙ͂ΣΟΣ ὁ ᾿Αλυάττεω, ἐτέων ia» ἡλικίην 
Graecos in , N ΄ eu NE 4 «7. / , / t 
Asinbello πέντε καὶ τριήκοντα" ὃς δὴ ᾿Ἑλλήνων πρώτοισι ἐπελήκωτό 
subactos 


vectigales ΕΦεσίοισι" ἔνγω δὴ οἱ ᾿Ἐφέσιοι πολιορκεόμενοι ὑπ᾿ αὐτοῦ, 
feat ἀνέξγεσαν τὴν πόλιν τῇ ᾿Δρτέμιδι, ἐξάψαντες ἐκ τοῦ νηοῦ 5 
σχοινίον ἐς τὸ τεῖχος. ἔστι δὲ μεταξὺ τῆς τε παλαιῆς πό- 
λιος, ἢ τότε ἐπολιορκέετο, καὶ τοῦ νηοῦ, ἑπτὰ στάδιοι. πρώ- 
Ἀ X , 5 7 e ^M X Ἀ ΕΣ 
σοισι μὲν δὴ τούτοισι ἐπεχείρησε ὁ Κροῖσος" μετὼ δὲ, ἐν 
͵7 ε ΄ Ε] /, ^N 3 / 3). 35. 
iso Mose t] 1, (βέθει, ἐκάστοισι Ἰώνων τε καὶ Αἰολέων, ἄλλοισι ἄλλας 
*, ^ b , T , , 
wb lc c, τ. αἰτίας ἐπιφέρων" τῶν μὲν ἐδύνατο μέζονας παρευρίσκειν, 10 
ἔστι (Un 


, / M Ν Ὁ. J Ν 3 , 
νυν οἱ, c] νη hs, μέζονα FADUM voici δὲ αὐτέων καὶ φαῦλα ΠΡΑΘ ΘῸΡ 
Insulanos p XXVII. Ὡς δὲ ἄρα οἱ ἐν τῇ Acín “Ἑλλήνες iln od 


aggressu- 
rus deter- (Qoo ἐς φύρου: ἀπαγωγὴν, TO ἐν εῦτεν ἔ ἐπενύςε, νέας ποιησά- 
retur sive 
a Biante, — (46V06, ἐπιχειρέειν τοῖσι γησιώτησι. ξόντων δέ οἱ πάντων ἑτοί- 
sive a Pit- » N / εὐ ἃ / " ^ A 
ru. Quay ἐς τὴν ναυπηγίην, οἱ μὲν Βίαντα λέγουσι τὸν Tomé, 


ἀπικύμενον ἐς Σάρδις, οἱ δὲ Πιττακὸν τὸν Μιτυληναῖον, 5 
εἰρομένου Κροίσου εἴ vi εἴη νεώτερον περὶ τὴν ᾿Ἑλλάδα, 
5 , / ^N N /, Ἢ ΣῈ M 
εἰπόντα τάδε, καταπαῦσαι τὴν ναυπηγίην X) βασιλεῦ, 


LI 


* γησιῶτωι ἵππον συνωνξονται μυυρίην, ἐς Σάρδις τε καὶ ἐπὶ 
* σὲ ἔχοντες ἐν νῷ στρωτεύεσιγαι.᾽" Κροῖσον δὲ, ἐλπίσαντα 
λέγειν ἐκεῖνον ἀληϑέα, εἰπεῖν" “ΑἹ γὰρ τοῦτο Sol ποιή- 10 
* σείαν ἐπὶ voy νησιώτησι, ἐλεγεῖν ἐπὶ Λυδῶν παῖδας σὺν 
“ ἵπποισι. Τὸν δὲ, ὑπολαβόντα φάναι" ““ Ὦ βα- 
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* σῇλεῦ, προλύμως μοι φαίνεαι εὔξασϑαι νησιώτας ἷπ- 
* « πευομένες λαβεῖν ἐν ἠπείρῳ, οἰκότα ἔλπίζων" νησιώτας 
15 “ δὲ τί δοκέεις εὔχεσιγαι ἄλλο, ἢ, ἐπεί τε τάχιστα ἐπύ- 
* * Sovró σε μέλλοντω ἐπὶ σφίσι ναυπηγέεσθαι νέας, λαβεῖν 
** ἀειράμνενοι Λυδοὺς ἐν θαλάσσῃ, ivo, ὑπὲρ τῶν ἐν τῇ ἠπείρῳ 4 o le fac 
* οἰκημένων Ἑλλήνων τίσωντωί σε, τοὺς σὺ δουλώσας ἔχεις s 
Κάρτα vs ἡσι)ῆναι Κροῖσον τῷ ἐπίλόγῳ" καί οἱ (προσφυέως -ὶ Sc T ἔφ, 
20 γὰρ δόξαι λέγειν) πειδόμενον, παύσωσϑαι τῆς ναυπηγίης. 
καὶ οὕτω τοῖσι τὰς νήσους οἰκημένοισι " loci ξεινίην συνε! )ή- 


κῶτο. : 
XXVIII. Χρύνου δὲ ἐπιγινομένου, καὶ κωτεστραμ μένων Asiam om- 
2 Z PCI ν ὦ ἜΝ, / N nem ad 
σχέδον πάντων τῶν ἐντὸς “Αλυὸος ποτωμοῦ οἰκημένων" πλὴν Halyn us- 


, -. que domat. 
γὰρ Kien καὶ Λυκίων, τοὺς ἄλλους πάντας Dc ἑωυτῷ n 


εἶχε κωταστρεψάμενος ὁ Kooisog" εἰσὶ δὲ οἵδε, Λυδοὶ, Φρύ- 
5 γες, Μυσοὶ, Μαριανδυνοὶ, Χάλυξες, Παφλαγόνες, (ΘΘρήϊκες, 
οἱ Θυνοί τε καὶ Βιδυνοὶ, Κῶρες, Ἴωνες, Διωριξες, Αἰολέες, 
Πάμφυλοι" 
XXIX. Κατεσσρωμμένων δὲ τούτων, καὶ προσεπικτωμένου Sardes opi- - 
E Σὲ ; ͵ , ͵΄ , / 4.7 bus floren- 
Κροίσου Λυδοῖσι, ἀπικνέονται ἐς Σάρδις ἀκμιαζούσας πλού- qe. adis a 


3. Bic οἷ 22 - ε ΄, δ M σσηυ Sapientibus 
z €, 
τῷ ἄλλοι τε οἱ «τάντες ἐκ τῆς Ἑλλάδος σοφισταὶ, οἱ τοῦτον OIM 


Ἁ /, *»&f Z4 ε er 2 , / - Sol . 
τὸν χρῦνον ἐτύγχανον ξύντες, ὡς ἕκαστος αὐτέων ἀπικνξοιτο" Solonis post 
"nel PAG ww om des» » 2 latas Athe- 
5 καὶ δὴ καὶ Σύλων, ἀνὴρ ᾿ Αϑηναῖος, ὃς ^ ASynvaoii γύμνους niensibus 
/ / SUA " n A ; leges pere- 
κελεύσασι ποιῆσας, ἀπεδήμησε ἔτεα δέκα, κατὰ SyEMOÍEG crinatio 
͵ ᾽ , e Fu. SN 2 ^ decennii, 
y » 
πρόφασιν BEFADUOE, iv δὴ μή FH EOM zratoqin 
λῦσαι τῶν ἔϑετο. αὐτοὶ γὰρ οὐκ οἷοί τε 760.9 αὐτὸ ποιῆσαι 
3 b e , A ΄. cA 7 » 
ASymvodor* ὁρκίοισι γὰρ μεγάλοισι κατείχοντο, δέκ, ἔτεα — 
10 ^ae ua νόμοισι τοὺς ἄν σφι Σόλων ϑῆται. 
XXX. Αὐτῶν δὴ ὧν τούτων καὶ τῆς ewoine ἐκδημήσας Ejus apud 
e / ei , » , / Nos M Crosum 
ὃ Σύλων εἵνεκεν, ἐς Αἴγυστον ἀπίκετο παρὼ "Αμασιν, καὶ cosmmora- 


δὴ καὶ ἐς Σάρδις παρὼ Κροῖσον. ἀπικόμενος δὲ, ἐξεινίζετο ἐν U^ οἱ dis- 


putatio de 
^ «ἢ» [4 Y ^ » Aa M e y. z ,—^ Ὁ 3: 
i πὸ τοῦ Κροίσου" μετὰ δὲ, ἡμέρη τρίτη ἢ fortvna hu- 
utu pod "i U ^ a. ; [7 ne ἡμέρῃ eia ἢ d 
5 τετάρτη, κελεύσαντος Κροίσου, τὸν Σόλωνα Syeptézrüvrég πε- Tellum 


a: A beatissi- 
οιῆγον κωτὰ τοὺς “γησαυροὺς, καὶ ἐπεδείκνυσαν πάντα ἐόντα vnum fu- 
1556. 


í εἰ Gnd. Ure er 


^e]: 
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μεγάλα τε καὶ ὀλβια. "hern δέ μιν τὰ πάντα καὶ 
σκεψάμενον ὥς οἱ κατὰ καιρὸν ἦν, ἴον ὁ Κροῖσος τάδε" 
“ς Ξεῖνε ᾿Αϑηναῖε, παρ᾽ ἡμέας γὰρ περὶ σξο λύγος ἀπῖκται 
€ πολλὸς, καὶ σοφίης εἵνεκεν τῆς σῆς καὶ πλάνης, ὡς φίλοσο- 
“«φέων γῆν πολλὴν ϑϑεωρίης εἵνεκεν ἐπελήλυϑας. νῦν ὧν ἵμερος 
* ἐπείρεσι)γαί μοι ἐπῆλθε, εἴ τινὰ ἤδη πάντων εἶδες ὀλιβιώτα- 
* σατον Ὁ μὲν, ἐλπίζων εἶναι ἀν)ρώπων ὀλβιώτατος, 
σαῦτα ἐπειρώτα" Xa» δὲ, οὐδὲν ὑπονωπεύσας, ἀλλὰ τῷ 
ἐόντι χρησάμενος, λέγει" “Ω βασιλεῦ, Τέλλον * ASaqvoniov* 
᾿Αποϑωυμάσας δὲ Κροῖσος τὸ λεχιϑὲν, εἴρετο ἐπιστρεφέως" 


, * Κοίῃ δὴ κρίνεις Γέλλον εἶναι ὀλβιώτατον 3. Ὃ δὲ εἶπε" 


* Ῥέλλῳ, φσοῦτο μὲν, τῆς πόλιος εὖ ἡκέσης, παῖδες ἦσων 
ες L , M ΄ : MEI » ΄ 
καλοί τε κὠγαϑοὶ, καί σφι εἶδε ἅπασι τέκνα ἐκγενύμενα, 
* καὶ πάντα παραμείναντα" τοῦτο δὲ, τοῦ βίου εὖ ἥκοντι, 
ον Ὁ M 0€ -— Ἁ ^ 74 £s , , 
ὡς τὰ πὰρ ἡμῖν, τελευτὴ TOU βίου λαμπροτάτη ἐπεγένετο. 
ἐς γενομένης γὰρ ᾿Αϑηναίοισι μιάχης πρὸς τοὺς ἀστυγείτονας 
ςς 92:587 - ἊΨ ^ MN 4 ^ / 
ἐν ᾿Ελευσῖνι, βοηθήσας. καὶ τροπὴν ποιήσας τῶν πολεμίων, 
€ ἀπέϑανε κάλλιστα. καί μιν ᾿Αθηναῖοι δημοσίῃ τε ἔθα- 
ςς 5 ^ - 3! NIS AC Á ΕΣ] 
* ψαν αὐτοῦ τῇπερ ἔπεσε, καὶ ἐτίμησων μεγάλως. 

XXXI. Ὥς δὲ τὰ κατὰ τὸν Τέλλον Le dni ὁ Σύ- 
λων τὸν eei εἴπας πολλά τε καὶ ὄλβια, € ἐπειρώτα τίνα 
δεύτερον μετ᾽ ἐκεῖνον ἴδοι, δοκέων πάγχυ δευτερεῖα ὧν οἷσεσ- 

εἰ 
Sou. ὁ δὲ εἶπε" ““ Κλέοβίν τε καὶ Βίτωνα. τούτοισι γὰρ, ἐοῦσι 
[44 /, , / , 5 /, € ^ Ἁ x , 
γένος ᾿ Ἀργείοισι, βίος τε ἀρκέων ὑπῆν, καὶ πρὸς τούτῳ, 
ec €, , Z0 2 3 * 5, , e ,F P 
ῥώμη σώματος τοιῆδε" ἀεθλοφύροι τε ἀμφότεροι ὁμοίως ἔσαν, 
&€ χαὶ δὴ καὶ λέγεται ὅδε ὁ λόγος. ἐούσης ὑρτῆς τῇ lem τοῖσι 
ς 3 /, L4 / ^ , 3 ^ , ^. 
Ἀργείοισι, ἔδεε πάντως τὴν μητέρα αὐτῶν ζεύγεϊ xopuc- 
ςς S7 3 Na d» e e 0£ /, * - 9 - ΕΣ , 
ἤναι ἐς τὸ ἱρῦν" οἱ δέ σφι βύες ἐκ TOU ἀγροῦ οὐ παρεγί- 
ἐς » el » , t, δὲ ^ (4) 2 e "d ε δύ 
vovro ἐν ὥρῃ" ἐκκληϊόμενοι δὲ τῇ ὥρη οἱ νεηνίαι, ὑποδύντες 
* αὐτοὶ ὑπὸ τὴν ζεύγλην, εἷλκον τὴν ἅμαξαν, ἐπὶ τῆς 
ςς e€ ^u ὃς S A € 2 b of δὲ , ^ 
ἁμάξης 05 σφι ὑχξετο ἡ μήτηρ. σταδίους δὲ πέντε καὶ τεσ- 
“ς σεράκοντα διακομίσαντες, ἀπίκοντο ἐς v0 ἱρόν. ταῦτα δὲ 
ςς Z 9 - ε NN / x "Ὁ 
6 QI ποιήσασι, 7,01 0QSeioi U7T0 τῆς ποανήγύριος, σελευτή Τοῦ 
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15 * βίου ἀρίστη ἐπεγένετο, διέδεξέ τε ἐν τούτοισι ὁ ϑεὸς, ὡς 
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“ἄμεινον εἴη ἀνθρώπῳ esito μᾶλλον ἢ ζώειν. ᾿Αργεῖοι 
“ μὲν γὰρ περιστάντες ἐμακάριζον τῶν νεηνίξων τὴν ῥώμνην" 
ec Li δὲ 3 - ^N /, 3 N e , 94 7 

αἱ δὲ ᾿Αργεῖωι, τὴν μνηπέρω αὐτῶν, οἵων τέκνων ἐκύρησε. 
“ ἡ δὲ μήτηρ περιχαρὴς ἐοῦσα τῷ τε ἔργῳ καὶ τῇ φήμη; 
“ στᾶσα ἀντίον τοῦ ἀγάλματος, εὔχετο, ΚΚλέοβί τε καὶ ΒΑ 
* vai, τοῖσι ἑωυτῆς τέκνοισι, οἵ μιν ἐτίμησαν μεγάλως, 
ςς ^ M NY M , / - » 7 3 A 

δοῦναι τὴν 3&0» τὸ Odo τυχεῖν ἀριστύν ἐστι. μετ 
ς , δὲ N 3 X e ξ0 ΄ N , 26 

φαύτην δὲ τὴν εὐχὴν, ὡς ἔθυσάν τε καὶ εὐωχήθησαν, κατα- 
* χοιμηθέντες ἐν αὐτῷ τῷ ἱρῷ οἱ νεηγίαι, οὐκέτι ἀνέστησαν, 
* ἀλλ᾽ ἐν τέλει τούτῳ ἔσχοντο. ᾿Αργεῖοι δέ aeu εἰκόνας 
* ποιησάμιενοι, ἀνέγεσαν ἐς Δελφοὺς, ὡς ἀνδρῶν ἀρίστων 
ἐς γενομένων. 

XXXIL Σόλων μὲν δὴ εὐδαιμυονίης δευτερεῖα ἔνεμε. τού- 
v0.01. Κροῖσος δὲ σπερχθεὶς, size “ἾΩ ξεῖνε Anais ἢ 7 
** δὲ ἡμετέρη εὐδαιμνονίη "οὕτω cO ἀπέῤῥιπται ἐς TO μηδὲν, 
(cU δὲ ὃ n 3 dad: 5, eU, , ͵΄ » e 

ὥστε οὐδὲ ἰδιωτέων ἀνδρῶν ἀξίους ἡμέας ἐποίησας" ὋὉ 
δὲ εἶπε “Ὦ Κροῖσε, ἐπιστάμενόν με τὸ “λεῖον πῶν ἐὸν 
« φΦθωνερόν σε καὶ ταραχᾷδες, ἐπειρωτῷς ἀνθρωπηΐανν πρηγ- 
ςς 

μάτων zig ἐν γὼρ τῷ μακρῷ χρόνῳ. πολλὰ μέν "ἔστι 
* ἰδέειν τὰ μή τις ἐδέλει, πολλὼ δὲ καὶ παθέειν. ἐς γὰρ 
* ἑβδομήκοντα ἔτεα οὖρον τῆς ζύης YS pU προτίξγημι. 
^ οὗτοι ἐύντες ἐνιαυτοὶ ἑβδομήκοντα, παρέχονται ἡμέρας 
“ς διηκοσίας καὶ πεντακισχιίλίως καὶ δισμυρίας, ἐμιβολίμου 
* μηνὸς μὴ γινομένου. εἰ δὲ δὴ ἐξγελήσει φοὔτερον τῶν ἐτέων 
ec ^ ἐς ΄ S. e 07 £e τ / 

μηνὶ μυακρύτερον tyíysa s) out, ἵνα δὴ αἱ ὧραι συμβαίνωσι πα- 
ςς / , hi , ^ N NN Ἁ e Á, 

ραγινόμεναι ἐς τὸ δέον, μῆνες μὲν supo τὰ ἑβδομήκοντα 
ςς P4 £X L4 7 Á /, e Δ Ν 

ἔτεα οἱ ἐμβόλιμοι γίνονται τριήκοντα πέντε" ἡμέραι δὲ ἐκ 
« σῶν μηνῶν τούτων, χίλιαι πεντήκοντα. τουτέων τῶν 
ςς e /, € , ^ , N e ὃ 7 3 , 

ἁπασέων ἡμερέων τῶν ἐς τὸ ἑβδομήκοντα ἔτεα ἐ- 
«c ͵ , M à ΄ ΗΝ ͵ 1 

ουσέων πεντήκοντω καὶ διηκοσίων καὶ ἑξακισχίμέων καὶ 
ες 74 τυ , 2, ὁ ^M € (EE M ΄ 

δισμυριέων, ἡ ἑτέρη [αὐτέων τῇ ἑτέρη ἡμέρῃ τὸ παρά- 
* σὰν οὐδὲν ὅμοιον προσάγει πρῆγμω. οὕτω ὧν, ὦ Κροῖσε, 
€& ^ 5 5 Ü s , M δὲ b Ἁ ^ m 

πᾶν ἔστι ἄνθρωπος συμφορήῆ. ἐμοὶ δὲ σὺ καὶ πλουτέειν 
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μὲν μέγα φαίνεαι, καὶ βασιλεὺς εἶναι πολλῶν Gsycdrma 
, M N AAT SPA » , N , * ^ ,΄ 
ἐκεῖνο δὲ τὸ εἰρεό με, οὔκω σε ἐγὼ λέγω, πρὶν ἂν τελευτή- 
σαντῶ καλῶς τὸν αἰῶνα πύϑωμναι. οὐ γάρ τοι ὁ μέγα 
’ὔ’ eu ^- Ὁ 29 6 ͵ 3! 3 /, 7 3 
πλούσιος μᾶλλον τοῦ ἐπ᾿ ἡμέρήν ἔχοντος NETT 407i" 
Li N “ὦ 
εἰ μῆ οἱ τύχη ἐπίσποιτο, πάντα καλὰ ἔχοντα τελευτῆσαι 
εὖ τὸν βίον. πολλοὶ μὲν γὰρ ζάπλουτο, ἀν)ρώπων, ἀνόλ- 
ΩΣ Ἃ ^ , N /, 5 £ e ἣν 
βιοί εἰσι πολλοι ὃὲ μετρίως ἔχοντες βίου, εὐτυχξες. 0 [LEV 
δὴ μέγα πλούσιος, ἀνόλβιος δὲ, δυοῖσι προέχει τοῦ 
3 , r4 cU N -ο- P4 N , , 
εὐτυχέος μούνοισι" οὗτος δὲ, τοῦ πλουσίου καὶ ἀνολβίου 
M e M 5 / 3 , Ν 3. Pj 
πολλοῖσι. O [LEV, ἐπε)υμνίην ἐκτεέλεσοῶι, καὶ ἅτην μεγάλην 
προσπεσοῦσαν ἐνεῖκαι δυνατώτερος. ὃ δὲ, τοισίδε προέχει 
ἐκείνου" ἄτην μὲν καὶ ἐπιε)υμνίην οὐκ ὁμοίως δυνωτὸς ἐκεί- 
Vg ἐνεῖκαι, ταῦτα δὲ ἡ εὐτυχίη οἱ ἀπερύκει" ἄπηρος δέ ἐστι, 
ἄνουσος, ἀπαϑϑὴς κακῶν, εὔπαις, εὐειδής. εἰ δὲ πρὸς τού- 
φοισι ἔστι τελευτήσει TOV βίον εὖ, οὗτος ἐκεῖνος τὸν σὺ Cg 
- 3, € 3e 7 ΕΣ ^ , E 7 | 
véic, ὄλβιος κεκλῆσγαι ἄξιὸς ἐστι. πρὶν δ᾽ ὧν τελευτήσῃ, 
“ , N 7 5. , E] , "4 M 
ἐπισχέειν, μηδὲ κωλέειν κω ὄλβιον, ἀλλ. εὐτυχέα. τὰ 
; / ^ ωο 5 ᾽2 » 2 
πάντα μέν νυν ταῦτω συλλαβεῖν ἄνϑρωπον ἐόντα, ἀδύνω- 
σύν ἐστι, ὥσπερ χώρη οὐδεμίη καταρκέει πάντα ἑωυτῇ παρ- 
Ζ 3 M 3j. M 3 e NNUS Z e A, 
£,0U060., ONMO, ἄλλο μὲν Ey el, ἐτέρου ὃς ἐπιδέεται" ἣ δὲ 
ἂν τὼ πλεῖστα ἔχῃ, ἀρίστη αὕτη. ὡς δὲ καὶ ἀνωρώπου 
^ ea 58M P , 5 N b! A 3! 3j. X 
σῶμα ἕν οὐδὲν αὕτωρκές ἐστι" TO μὲν γὰρ ἔχει, ἄλλου δὲ 
337 l2 εἰ » Ἃ De - » / * 
ἐνδεές ἔστι. ὃς δ᾽ ἂν αὐτέων πλεῖστα ἔχων διατελέῃ, καὶ 
ἔπειτα τελευτήσῃ εὐχαρίστως τὸν βίον, οὗτος παρ᾽ ἐμοὶ τὸ 
οὔνομνω τοῦτο, ὦ βασιλεῦ, δίκαιός ἐστι φέρεσιγαι. σκοπέ- 
Ἂς X Sj Á iT ^—- 9 Á 
εἰν δὲ χρὴ παντὸς χρήμωτος τὴν τελευτὴν κῆ ἀποβήσεται. 
τῷ N Ne [v 2 Ue M LE 4. Ἃ 
πολλοῖσι γὰρ δὴ ὑποδέξας ὄλβον 0 30g, προρῥίζους ἀνέ- 
, 
UM 


xxxHlI. Ταῦτα λέγοντι Κροῖσος οὔ κως οὐτε ἐχα- 


ρίζετο, οὐτε λόγου μιν ποιησάμενος οὐδενὸς, ἀποπέμπεται" 
κάρτα δύξας ἀμαθέα εἶναι, ὃς τὰ παρεόντα ἀγαθὰ μετεὶς: 
σὴν τελευτὴν παντὸς χρήματος ὁρᾷν ἐκέλευε. 


XxxIv. Mera δὲ Σόλωνα οἰχόμενον, ἔλαβε ἐκ eod 


νέμεσις μεγάλη Κροῖσον" ὡς εἰκάσαι, ὅτι ἐνύμισς ἑωυτὸν εἶνωι 
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ἀνθρώπων ἁπάντων ὀλβιώτατον. αὐτίκα δὲ οἱ εὕδοντι 
ἐπέστη ὄνειρος, ὅς οἱ τὴν ἀληθηΐην ἔφαινε τῶν μελλόντων γε- 
Α nd si ^ € cA »1 nd / / Lo 
δ νέσϑαι κακῶν κατὰ τὸν παῖδα. ἦσαν δὲ τῷ ἹΚροίσῳ δύο παϊ- 
α üsc* τῶν οὕτερος μὲν διέφθαρτο" ἦν γὰρ δὴ κωφύς" ὁ δὲ ἕτερος, C C 
σῶν ἡλίκων μακρῷ τὸ πάντω πρῶτος" οὔνομω δέ οἱ ἦν Auc. “ “Ὁ: ead. 
^ X “ N E ^ nd /, e » € 
τοῦτον δὴ c» τὸν "Avv σημαίνει τῷ Κροίσῳ ὁ ὄνειρος, ὡς 
Li ἀπολέει μιν αἰχμῇ σιδηρέη βληθέντα. 0 δ᾽ ἐπεί τε ἐξεγέρι)η, 
Nc FIO. ᾽ ᾽- ΄ ED » 
10 καὶ ἑωυτῷ λόγον ἔδωκε, κωταρῥωδήσας τὸν ὄνειρον, ἄγεται 
^ mM m z : 
μὲν τῷ παιδὶ ψ ἐἑω)ύτω δὲ στρωτηγξειν μιν τῶν Loo pere edens 
A ? 2 5t, eto θα ad 
din, obi | ἔτι ἐπὶ τοιοῦτο eiut pira ἀκόντια δὲ erro Pu. 
καὶ δοράτια, καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα τοῖσι χρέωνται ἐς πό- 
» 3 € , / , / ΕΣ ^ Á 
λεμον ἄνθρωποι; ἐκ τῶν ἀνδρεώνων ἐκκομίσας, ἐς τοὺς ϑγαλά- 
15 μους συνένησε, μῆ τι οἱ κρεμνάμιενον τῷ παιδὶ ἐμπέσῃ. Seo fro d Re ey, ^ 
red ω J / 
XXxv. "Eyor»roc δέ οἱ ἐν χερσὶ τοῦ παιδὸς TOV γάμον, Adrasti ad- 
, Y. 2» N " UIN NIE A |» ventus. 
ἀπικνέεται ἐς τὰς Σάρδις ἀνὴρ συμφορῇ ἐχόμενος, καὶ οὐ 
« ^ - EXT ^ x ^ 7 N ^M 
κασαρὸς χεῖρας ἐῶν, Φρὺξ μὲν γενεῇ, γένεος δὲ τοῦ βασίλη- 
»"»Β ^ ἣν ^ , M / or uh NW E. d 
ἴου. παρελθὼν δὲ οὗτος ἐς τὰ Κροίσου οἰκίω, κωτὼ νόμους 
5 τοὺς ἐπιχωρίους και)αρσίου ἐδέετο κυρῆσαι: Κροῖσος δέ μιν 
ἐκάτηρε. ἔστι δὲ παρωπλησίη ἡ κάδγαρσις τοῖσι Λυδοῖσι καὶ 
σοῖσι Ἑλλησι. ἐπεί τε δὲ τὰ νομυιζύμενα ἐποίησε ὁ Κροῖσος; 
: X 
ἐπυνδγάνετο ὑκόνεν τε καὶ τίς εἴη, λέγων τάδε" ** "Ὠνόρωπε, 
* τίς τε ἔων, καὶ κύθεν τῆς Φρυγίης ἥκων, ἐπίστιος ἐμοὶ 
10 “ ἐγένεο; τίνα τε ἀνδρῶν ἢ γυναικῶν ἐφύνευσας ’᾿ Ὁ δὲ 
, [d M ^ , “ Ω C ν 
ἀμείβετο, "XY βασιλεῦ, ΤΓορδίεω μὲν τοῦ Μίδεώ eiua παῖς, e ἢ ὁ neo so 
, , , — ou 2 
*€ οὐνομνάζομναι O^ Αδρηστος" φονεύσας δὲ ἀδελφεὸν ἐμεωυτοῦ Ὁ 
“ ἀέκων, πάρειμι ἐξεληλαμένος τε ὑπὸ τοῦ πατρὸς, καὶ ἐστε- 
* ρῃμιένος array. Κροῖσος 06 μιν ἀμνείβετο τοῖσδε" ““᾽Α»- 
15 * δρῶν τε φίλων τυγχάνεις ἔκγονος ἐῶν, καὶ ἐλήλυθας ἐς 
ςς /. 2:3 S 2 z "d 20 ^ P4 εἰ e 
φίλους" ἔνγα ἀμηχωνήσεις χρήματος οὐδενὸς, μυένων ἐν zjpus- 
ςς ͵ Md δὲ Z € 2 , ὃ , 
-« ** σέρου. συμφορὴν 0€ τωυτην ὡς xoUQoro ro, Qtpuv, zep0ne- 
* εἰς πλεῖστον. Ὁ que» δὴ δίαιταν εἶχε ἐν Κροίσου. 
XXXVI. ᾿Εν δὲ τῷ αὐτῷ χεύνῳ σούτῳ, ἐν τῷ Μυσίῳ Οὐ- Aperin 


Olympo 


λύμπῳ cuoc χρῆμα γίνεται μιέγω" ὁρμνεώμνενος δὲ οὗτος ἐκ Mysio. 
Vor. V 


Mysi a 
Croso pe- 
tunt, ut 
ipsis auxi- 
lium duce 
filio mittat. 
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σοῦ οὐρεος τούτου, τὰ τῶν Μυσῶν ἔρογω διωφ')είρεσκε. moh- 
λάκι δὲ οἱ Μυσοὶ ἐπ᾿ αὐτὸν ἐξελόντες, ποιξεσκον μὲν οὐδὲν 
^ P7] X A , n ΄ ^ 3 7 X 
κακὸν, ἔπασχον δὲ πρὸς αὐτοῦ. τέλος δὲ, ἀπικόμενοι παρὼ 5 
τὸν Κροῖσον τῶν Μυσῶν ἄγγελοι, ἔλεγον τάδε" CL βασι- 
* χεῦ, ὑὸς χρῆμα μέγιστον ἀνεφάνη ἡμῖν ἐν τῇ χώρη, ὃς τὰ 
€c " ^ ^ ΄ ς. ἡ 5 Á 
ἔργα διωφι)είρει. τοῦτον προγυμνεύμνενοι ἑλέειν, οὐ δυνάμνε- 
« Sy. γῦν ὧν προσδεύμνεςγά σευ, τὸν παῖδα καὶ λογάδας νεή- 
€ γίως καὶ κύνας συμπέμνψαι ἡμῖν, ὡς ἄν μιν ἐξέλωμνεν ἐν 10 
* τῆς wen. Οἱ μὲν δὴ τούτων ἐδέοντο. Κροῖσος δὲ, 
, b 5 , NV 5 2) - V ΓΦ - ςς Π 
ὠνημνονεύων τοῦ ὀνείρου τὰ ἔπεα, ἔλεγέ σφι τάδε αἱ- 
-- ^ M M , ^ 
* δὸς μὲν περὶ τοῦ ἐμοῦ μὴ [uvas TTE tri οὐ γὼρ ἂν ὑμὴν 
“ς συμπέμψαιμι: vebryaquóc τε γάρ ἔστι, καὶ ταῦτά οἱ νῦν 
* μέλει. Λυδῶν μέντοι λογάδας καὶ τὸ κυνηγέσιον πᾶν 15 
* συμπέμνψω" καὶ διακελεύσομναι τοῖσι ἰοῦσι, εἶναι ὡς προθυ- 
* μοτάτοισι συνεξελέειν ὑμὴν v0 "γηρίον ἐκ τῆς χώρης. 
4p XXXVH. Ταῦτα ἀμείψατο. ἀποχρεωμένων δὲ τούτοισι 
σῶν Μυσῶν, ἐπεισέρχεται 0 τοῦ Κροίσου παῖς, ἀκηκοῶς τῶν 
ἐδέοντο οἱ Μυσοί. οὐ φαμένου δὲ τοῦ Κροίσου τόν γε παῖδά 
, , A1 , Ἁ e , “ὃ E «*() Á 
σφι συμπέρψειν, λέγει πρὸς αὐτον 0 νεηνίης τάδε “πά- 
€ reo, τὰ κάλλιστα πρότερόν κοτε καὶ γενναιότατα ἡμὴν ἦν, 
« ἔς σε πολέμους καὶ ἐς ἄγρας φοιτέοντας εὐδοκιμέειν" νῦν δὲ 
, , , , E L4 LÀ M , 
** ἀμφοτέρων με TOUTOV ἀποκληϊσας ἔχεις, οὔτε τινὰ NT 
«μοι παριδὼν, οὔτε ἀνυμίην. νῦν τε τέοισί μς χρὴ ὄμμασι 
* ἔς φε ἀγορὴν καὶ ἐξ ἀγορῆς φοιτέοντα Φοωίΐνεσιγωι; κοῖὸς 
* μέν τις τοῖσι πολιήτησι δόξω εἶνωι; κοῖος δέ τις τῇ νεογώ- 10 
ἐς , , λο /, "e , A] , , Wa "s 
μῳ γυναικί; κοίῳ δὲ ἐκείνη δόξει ἀνδρὶ συνοικέειν; ἐμυὲ ὧν 
ςς ὌΝ, ἡ AST LA 5 ^N EN S7 ^» ^0 , P e 
σὺ ἢ μέϑες ἰέναι ἐπὶ τὴν Sn, ἢ λόγῳ ἀνάπεισον ὅκως 
* tuo, ἀμείνω ἐστὶ ταῦτω οὕτω ποιεύμενα." 
xxxvni. ᾿Αμείβετα, Κροῖσος τοῖσδε ““Ὦ παῖ, οὔτε 
ςς ὃ . » 3j. ὑδὲ » δώ ͵ὔ ^ Ἐ 
εἰλίην, οὔτε ἀλλο οὐδεν ἄχαρι παριδὼν TOR, ποίξω ταυτῷ 
ςς 3. Jn P4 , , 2 “ e 5 zd Ui 
ἀλλά μοι ὄψις ὀνείρου ἐν τῷ ὕπνῳ ἐπιστᾶσα ἔφη σε 
* ὀλιγοχρόνιον ἔσεσι)αι, ὑπὸ γὰρ αἰχμῆς σιδηρέης ἀπο- 
ἐς χέεσϑαι. πρὸς ὧν τὴν ὄψιν ταύτην, τόν τε γάμον τοι 5 
sedie 
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«c ^ » 5 ἌΧ. ἃ M 6 ΄ , , 
τοῦτον ἔσπευσα, καὶ ἐπὶ τὼ παρωλαμβανύμενα οὐκ ἀπο- 
* πέμπω, φυλακὴν ἔχων εἴ κως δυναίμην ἐπὶ τῆς ἐμῆς σε 
ςς ; ὃ " e. ΄ ^ "7 $5 e 
ζόης διακλέψαι. εἷς γάρ μοι μοῦνος τυγχάνεις ἔων παῖς 
ς ^ AY 07 e ὃ S , A , V , 5 , 
σὸν γὰρ δὴ ἕτερον, διεφι)αρμένον τὴν ἀκοὴν, οὐκ εἶναί μοι 
10 ** λογιζομναι.᾽ 
XXXIX. ᾿Αμείξεται ὃ νεηνίης τοῖσδε" ““ Συγγνώμη μὲν, 
& /, N - ͵΄ » / A^». 5 
ὦ πάτερ; τοὶ, ἰδόντί γε ὄψιν τοιούτην, περὶ ἐμὲ φυλακὴν 
* ἔχειν" v0 δὲ οὐ μανϑάνεις, ἀλλὰ Mere σε TO ὄνειρον, 
* ἔμ voi δίκαιόν ἐστι φράζειν. φής vor τὸ ὄνειρον ὑπὸ 
5 “ αἰχμῆς σιδηρέης φάναι ἐμὲ τελευτήσειν" ὑὸς δὲ κοῖαι μέν 
«ς , ^ / δὲ , A ὃ ͵ Li AN Ες Ἂ 5 x 
εἰσι χεῖρες, κοίη δὲ αἰχμὴ σιδηρέη, ἣν σὺ φοξέαι: εἰ μὲν 
X € γὰρ ὑπὸ ὀδόντος τοι εἶχε τελευτήσειν με, ἢ ἄλλου τευ ὅ 
* σι σούτῳ ἔοικε, χρῆν δῆ σε ποιέειν τιὰ ποιξεις" 'νῦν δὲ ὑπὸ 
* αἰχμῆς. ἐπεί τε ὧν οὐ πρὸς ἄνδρας ἡμὶν γίνεται ἡ μάχῃ; 
10 ** μέϑες pue." 
L. ᾿Αμείξεται Κροῖσος" * Xl aui, ἔστι τῇ με νικᾷς» - 
«€ γνώμην ἀποφαίνων περὶ τοῦ ἐνυπνίου. ὡς ὧν νενικημένος 
* ὑπὸ σέο, μεταγινώσκω, μιετίημιί τε σε ἰέναι ἐπὶ τὴν 
“ς ἄγρην." 
XLI Εἴπας δὲ ταῦτα ὃ Κροῖσος, μεταπέμπεται τὸν Ei "Tu 
»" , custos À- 
Φρύγα "Αδρηστον, ἀπικομένῳ δέ οἱ λέγει τάδε" * "Αδρη-- drastus, 
“ἐστε, ἐγώ σε συμφορῇ πεπληγμένον ἀχάρι, τῆν τοῖ οὐκ 
ςς 3 δί 5 ey ^ 5 , e ὃ Á, 3 F 
ὀνειδίζω, ἐκάτηρω, καὶ οἰκίοισι ὑποδεξάμενος ἔχω, παρέ- 
ςς € ὃ ͵ὔ lé ^ EX , Λ ^ , ΄- A 
5 “χων πᾶσαν δαπάνην νῦν ev (ὑφείλεις γὰρ, ἐμεῦ προποιήῆ- 
«c σαντο NR bi -ΟῬ fF 3 (6 S L4 
ς χρηστὼ ἐς σὲ, χρηστοῖσί με ἀμείξεσιγαι) φύλακα 
** παιδός σε τοῦ ἐμοῦ χρηΐζω γενέσιγαι, ἐς ἄγρην ὁρμυεομέ- 
* yoy* jf τινες κατ᾽ ὁδὸν κλῶπες κακοῦργοι ἐπὶ δηλήσει 
ςς , € .ε S 02 ^ M , , , » 
φανέωσι ὑμὴν. πρὸς δὲ τοῦτῳ, καὶ σέ TOI χρεῶν ἐστι ἰέναι, 
10 “ ἔνα PEU. τοῖσι ἐργοισι' πατρώϊόν τε γάς TOÍ 
*€ ἐστὶ, καὶ προσέτι ῥώμη ὑπάρχει." 
XLIH. ᾿Αμείξεται ὁ "Αδρηστος" ^C) βασιλεῦ, ἄλλως" 
[14 Ν 3 “1: , UI , 3 , 3 X 
μὲν ἔγω γε ἂν οὐκ ἤϊα ἐς Dies y ko» τοιόνδε: οὔτε γὰρ συμ- 
ἐς ^ ^v , 9 7d 5 , e , 2M s. 
Φορῇ τοιῆὸς κεχρημένον οἰκός ἐστι ἐς ὁμήλικας εὖ πρήσ- 
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* goyrüg ἰέναι, οὔτε τὸ βούλεσϑμαι πάρα" πολλαχῇ τε ἀνίσ- 
« χον ἐμεωυτόν. νῦν δὲ, ἐπεί τε σὺ σπεύδεις, καὶ δεῖ τοι 
“ χαρίζεσιγαι, (ὐφείλω γάρ σε ἀμείξεσ)γαι χρηστοῖσι,) 
** σοιξειν εἰμυὶ ἕτοιμος ταῦτα. παϊδά τε σὸν, τὸν διωκελεύεωι 
ςς , 3 Á ^ ΄ὔ e Á, 

φυλάσσειν, ἀπήμονα τοῦ φυλάσσοντος εἵνεκεν προσδύκω 
** 70, ἀπονοστήσειν." 

XLII. Τοιούτοισι ἐπεί τε οὗτος ἀμείψατο Κροῖσον, 
ἤϊσαν μετὰ ταῦτα ἐξηρτυμένοι λογάσι τε νεηνίησι καὶ κυσί. 
^ ΄ A» M y. Nx "τ N y 
ἀπικόμενοι; δὲ ἐς τὸν Οὔλυμπον τὸ ὕρος, ἐζήτεον τὸ )γηρίον" 

EXF x ^ Á, 5, N , τὶ F ὕ 
εὑρύντες δὲ, καὶ περιστάντες αὐτὸ κύκλῳ, ἐσηκόντιζον. ἔγξγαω 
δὴ ὁ ξεῖνος, οὗτος δὴ ὃ κατγαρϑ)εὶς τὸν φόνον, καλεύμενος δὲ 
" Aügnovoc, ἀκοντίζων τὸν σῦν, τοῦ μὲν ἁμαρτάνει, τυγχάνει 

M ^ , 4 e V X -Ὁ 3 ^ , 
δὲ τοῦ Κροίσου παιδός. ὁ μὲν δὴ βληδϑεὶς τῇ αἰχμῆ, ἐξέ- 

^ 5 / * , 3) » Ἂν , ^! 
voe τοῦ ονείρου τῆν Quum. £Jte 0£ τις ἀγγελέων τῷ 

γ οἱ /, V 7 5» ’ὔ, Ἄν.» Ἁ , Á 
Κροίσῳ τὸ γεγονύς" ἀπικύμενος δὲ ἐς τὼς Σάρδις, τῆν τε 
μάχην καὶ τὸν τοῦ παιδὸς μύρον ἐσήμῃνέ οἱ. 

XLIV. Ὃ δὲ Κροῖσος, τῷ Sure τοῦ παιδὸς συντετα- 
ραγμένος, μᾶλλόν τι ἐδεινολογέετο, ὅτι μιν ἀπέκτεινε τὸν 
*, M 7 , Á, "4 ^ ^ ld N 
αὐτὸς φόνου ἐκάτγηρε. περιημεκτέων δὲ τῇ συμφορῇ δειναὶς, 
, ΄ A cA , , Ἃ e A ^ 
ἐκάλες μὲν Δία Καϑάρσιον, μνωρτυρύμενος τὰ ὑπὸ τοῦ 
«- " AS LT) * ΄ NC /, Á ΝΘ pt 
ξείνου πεπον ὼς eim" ἐκάλεε δὲ ᾿Ἐπίστιόν τε καὶ ᾿ Ἑταιρῆϊον, 
σὸν αὐτὸν τοῦτον ὀνομνάζων “)εύν" τὸν μὲν ᾿Ἐπίστιον καλέων, 
διότι δὴ οἰκίοισι ὑποδεξάμιενος τὸν ξεῖνον, φονέα τοῦ παιδὸς 
ἐλάνγανε βόσκων" τὸν δὲ “Ἑταιρήϊον, ὡς φύλακα συμπέμ- 

Ψας αὐτὸν, εὑρήκοι πολεμιώτατον. 

XLv. Παρῆσαν δὲ μετὰ τοῦτο οἱ Λυδοὶ φέροντες τὸν 

΄ 3 τ ΣῈ / PLE ͵ M V t ^ ^. 
νεκρόν" 0z10-)6 δὲ εἴπετό οἱ ὁ φονεύς. στὰς δὲ οὗτος πρὸ τοῦ 

ἂν I5 e N , , M - 
νεκροῦ, παρεδίδου ἑωυτὸν Κροίσῳ, προτείνων τὰς χεῖρας, 
ἐπικατασφάξαι μιν κελεύων τῷ νεκρῷ" λέγων τῆν τε προτέ- 

e ^ ΕΣ 3 Á/ 
ρήν ἑωυτοῦ συμφορὴν, καὶ ὡς ἐπ᾽ ἐκείνη τὸν καϑήρωντα 
, - - N s LISTA E XT /, M N Á, 
ἀπολωλεκὼς εἴη, οὐδὲ οἱ εἴη βιώσιμον. Κροῖσος δὲ τούτων 
ἀκούσας, ó» τε "Αδρηστον κατοικτείρει, καίπερ ξων ἐν κακῷ 
οἰκηίῳ τοσούτῳ, καὶ λέγει πρὸς αὐτόν" ““ "Ἔχω, ὦ ξεῖνε, 


5 
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* σαρὼ σεῦ πᾶσαν τὴν δίκην, ἐπειδὴ σεωυτοῦ καταδικάζεις 
10 ““ϑάνατον. εἷς δὲ οὐ σύ μοι τοῦδε τοῦ κακοῦ αἴτιος, εἰ μὴ 
ες e ,/ , /, - , N ^ e ^ 
060V ἄξκων ἐξεργάσωαο ἀλλὰ sey χου τίς, ὃς μοι xod 
“ πάλαι προεσήμαινε τὰ μέλλοντω ἔσεσιναι. ἹΚροῖσος 
, ΣΙ € ΘΑ 3: A e ^ NS MN 
μέν νυν &orde ὡς οἰκὸς ἣν τὸν ἑωυτοῦ παῖδα. ᾿Αδρηστος 
δὲ ὁ Τορδίεω τοῦ Μίδεω, οὗτος δὴ ὃ φονεὺς μὲν τοῦ ἑωυτοῦ 
15 ἀδελφεοῦ γενόμενος, φονεὺς δὲ τοῦ xo pog, ἐπεί τε 
ἡσυχίη τῶν Spar ἐγένετο περὶ τὸ σῆμω, συγγινωσκό- 
μένος ἀνε)ρώπων εἶνωι τῶν αὐτὸς ἤειδε βαρυσυμφορώτατος; 
ἑωυτὸν ἐπικατασφάζει τῷ τύμξῳ. Κροῖσος δὲ ἐπὶ δύο 
ἔσεω ἐν πένϑε! μεγάλῳ κατῆστο, τοῦ παιδὸς ἐστερημένος. 

XLVI. Μετὰ δὲ, ἡ ᾿Αστυάγεος τοῦ ρον τῷ ἡγεμονίη 
καταιρε)εῖσα ὑπὸ Κύρου τοῦ Καμβύσεω, καὶ τὼ τῶν 
Περσέων πρήγματα αὐξανόμενα, πένδγεος μὲν Κροῖσον ἀπέ- 

au 7. N , / 3 / ^ , 

παυσε" ἐνέξησε δὲ ἐς φροντίδα, el κως δύναιτο, πρὶν μεγά- 

5 λους γενέστγωι τοὺς Πέρσας, καταλαβεῖν αὐτῶν αὐξανομένην 

Ἁ /, NU ὧν ^ Á/ ᾽’ C Ἄς , 

σὴν δύνωμιν. Μετὼ ὧν τὴν διάνοιαν ταύτην αὐτίκα ἀπε- 

πειρῶτο τῶν μιαωντηίων τῶν τε ἐν Ἕλλησι, καὶ τοῦ ἐν Nóng 

διωπέμνψας ἄλλους ἄλλῃ, τοὺς μὲν ἐς Δελφοὺς ἰένωι, τοὺς 

δὲ ἐς "Αξας τὰς Φωκέων, (5x δὲ ἐς Δωδώνην" οἱ δέ τινες 

Trísecet. à 

10 ἐπέμποντο παρά τε μφιάρεων͵ καὶ πυρὰ Τρυφώνιον' οἱ 

δὲ, τῆς Μιλησίης ἐς Βραγχίδας. ταῦτα μέν νυν và, ᾿Ἑλλη- 

γικὰ μαντήϊω, ἐς τὼ ἀπέπεμψε μαντευσόμενος Κροῖσος. 

Λιβύης δὲ παρὰ "Αμμωνὼ ἀπέστειλε ἄλλους χρησομένους. 

διέπεμπε δὲ πειρεώμενος τῶν μωντηΐίων ὅ τι φρονέοιεν" ὡς 

15 εἰ φρονέοντω τὴν &haj niu» εὑρεϊγείη, ἐπείρηταί σφεο δεύτερα 
πέμπων, εἰ ἐπιχειρέοι ἐπὶ Πέρσας στρωτεύεσίϑαι. 

XLVII. ᾿Ἐνφειλάμενος δὲ τοῖσι Λυδοῖσι τάδε, ἀπέπεμπε 
ἐς τὴν διάπειραν τῶν χρηστηρίων" ἀπ᾿ ἧς ἂν ἡμέρης ὅρμη- 
Susi ἐκ Σαρδίων, ἀπὸ ταύτης ἡμερολογέοντας τὸν λοιπὸν 
χρόνον, ἑκωτοστῇ ἡμέρῃ χρῆσιλαι τοῖσι χρηστηρίοισι, ἐπειρω- 

5 τέοντας 0 τι ποιέων τυγχάνοι ὁ Λυδῶν βασιλεὺς Κροῖσος ὁ 
3 , e » el ^ /, ΄ὔ΄ 
Δλυάττεω. ἅσσα δ᾽ ἂν ἕκαστα τῶν χρηστηρίων “)γεσπίσῃ; 
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συγγρωψαμένους ἀναφέρειν παρ᾿ ἑωυτόν. “Ὁ τι μέν νυν 
τὰ λοιπὰ τῶν χρηστηρίων ἐξγέσπισε, οὐ λέγεται πρὸς οὐδα- 
μῶν" ἐν δὲ Δελφοῖσι ὡς ἐσῆλνον τάχιστω ἐς τὸ μέγαρον οἱ 
Λυδοὶ χρησόμενοι τῷ Yeu, καὶ ἐπειρώτεον τὸ ἐντεταλμένον, 10 
e. VEA UE / ΄ 7 4 

ἡ llu3ín £v ἑξαμέτρῳ τύνῳ λέγει τάδε" 


Οἷδα δ᾽ ἐγὼ Ψάμμου τ᾽ ἀριϑιμὸν, καὶ μέτρα ϑαλάσσης 
?4 "i £I-L0V, μεῖς 16s 


, ^" , ' τὰ ^ ΕἸ , 
καὶ κωφου συνίημι, καὶ οὐ Φωνευντος ὠκονω. 


3 rat - Flat "OOuZ μ᾽ ἐς φρένας ἦλθε κρωταιρίνοιο χελώνης 
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ἑψομένης ἐν χαλχῷ du) ἀρνείοισι κρέεσσι, 15 
ἢ χαλκὸς μὲν ὑπέστρωται, χαλκὸν δ᾽ ἐπίεσται. 


XLVII. Ταῦτα οἱ Λυδοὶ ϑεσπισάσης τῆς Πυϑίης συγ- 
, " , P , ^ ΄ ε V M 
γρωψάμενοι, οἴχοντο ἀπιόντες ἐς τὰς Σάρδις. ὡς δὲ καὶ 
“ὥλλοι οἱ περιπεωφ,έντες παρῆσαν φέροντες τοὺ σμοὺ 
οιπεμῷ ς πῳρήσῶαν φέροντες ς χρήσμους, 
ἐνε)γαῦτα 0 Κροῖσος ἕκαστα ἀναπτύσσων ἐπώρω τῶν συγ- 
, ^ ^ A 49 ἊΛ , , e X e Y ^2 
γραμμάτων. τῶν μὲν δὴ οὐδὲν προσίετό μιν" 0 δὲ, ὡς τὸ ἐκ 5 
Δελφῶν ἤκουσε, αὐτίκω προσεύχετό τε καὶ προσεδέξατο, 
,ὕ - 4 25. v s - e; e 5c 
νομίσας μοῦνον εἶναι μαντῆϊον τὸ ἐν Δελφοῖσι, ὅτι οἱ ἐξευ- 
7 M 5 x , , τι ͵7 * M 7 ^ 
phxss τὰ αὐτὸς ἐποίησε. ἐπεί τε γὰρ δὴ διέπεμνψε παρὰ 
x , Ἁ , / N , ^ 
τὰ χρηστήρια τοὺς SeomwpómoUe, φυλάξας τὴν κυρίην τῶν 
ἡμερέων, ἐμηχανήσατο τοιάδε" ἐπινοήσας τὼ ἦν ἀμήχανον 10 
ἐξευρεῖν τε καὶ ἐπιφράσασιγαι" χελώνην καὶ ἄρνα κατακό- 
ψας, ὁμοῦ ἔψεε αὐτὸς ἐν λέξητι χωλκέῳ, χάλκεον Gri yu 
ἐπιϑείς. 
XLIX. Τὰ μὲν δὴ ἐκ Δελφῶν οὕτω τῷ Κροίσῳ typos 
Ἁ x M 3 ^d ^ pA 3 , , 3 
κατὰ δὲ τὴν ᾿Αμφιάρεω τοῦ μαντηΐου ἀπύκρισιν, οὐκ ἔχω 
εἶπαι 0 i τοῖσι Λυδοῖσι ἔχρησε ποιήσωσι περὶ τὸ ἱρὸν τὰ 
΄7, » Vi US. 2 ἊΝ ^ " 3, » € 
νομιζόμενα. οὐ γὰρ ὧν οὐδὲ τοῦτο λέγεται ἄλλο γε, ἤ OTI 
N ^ 3 17 pt , X , ^ 
καὶ τοῦτο ἐνόμισε μαντήϊον ἀψευδὲς ἐκτῆσιγαι. 5 
L. Μετὰ δὲ ταῦτα Svcínoi μεγάλῃσι τὸν ἐν Δελφοῖσι 
“εὸν ἱλάσκετο. κτήνεώ τε γὰρ τὰ ϑύσιμα πάντα τρισχίλια 
3 » , , MN. 5 7 M ^ 
ἔυσε, κλίνας τε ἐπιχρύσους καὶ ἐπαργύρους, καὶ φιάλας 


χρυσέας, καὶ εἵμνατα πορφύρεω, καὶ sca yu, νήσας πυρὴν 
0o TENES 
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δ μεγάλην, κατέκαιε" ἐλπίζων τὸν “γεὸν μᾶλλόν τι τούτοισι nes Del. 
|w ἀνακτήσεσθαι" ΔΛυδοῖσί τε πᾶσι ipiva ϑύειν πάντα nu. Ea 
τινὰ αὐτῶν τούτῳ ὅ Ti e ἕκαστος. ὡς δὲ ἐκ τῆς ᾿ϑυσίης 
γένετο, Dade χρυσὸν ἄπλετον, juu ἐξ αὐ- 7 σή; 
σοῦ ἐξήλαυνε" ἐπὶ μὲν τὰ μαωκρύτερω, ποιέων ἑξωπάλαιστα" 7 41 ....(. ἄμα 
10 ἐπὶ δὲ τὸ βραχύτερα, φενηνάλαισνον ὕψος δὲ, παλαιστιαῖα" 
ἀριμυὸν δὲ, ἑπτακαίδεκα “καὶ ἑκατόν" καὶ τουτέων, ἀπέφ- s INA τ. 
qoU χρυσοῦ τέσσαρα, τρίτον ἡμιτάλαγτον ὃ ἕκαστον ἕλκοντα" {4 ξεν. τῶν s 
τὰ δὲ ἄλλα fad Ἀευχοῦ χϑυσοῦ, στα μὸν διτάλαν- MAREM 
τα, ἐποιέετο δὲ καὶ λέοντος εἰκόνα χρυσοῦ ἀπέφϑου, ἕλκου- AE 
15 σὰν στα) μὸν τάλαντα δέκω. οὗτος ὁ λέων, ἐπεί τε κατε- 
καίετο ὁ ἐν Δελφοῖσι νηὸς, κατέπεσε ἀπὸ τῶν ἡμιπλινδίων" 
ἐπὶ γὰρ τούτοισι ἵδρυτο" καὶ νῦν κεῖται ἐν τῷ Kognkía 
τ enne, ἕλχων GTOL0y fe00ju0V ἡμιτάλαντον. ἀπετάχη, 
γὰρ αὐτοῦ σέταρτον Spend 
LI. ᾿Επισελέσας δὲ ὁ NOM; ταῦτα ἀπέπεμπε ἐς 
Δελφούς" καὶ τάδε ἄλλα ἅμα σοῖσι" κρητῆρας δύο μεγά- 
3e scientes χεύσεον καὶ ἀργύρεον' τῶν ὃ ipu χρύσεος ^. HRS 
ἐκέετο ἐπὶ δεξιὰ ἐσιόντι ἐς TOV νηόν, ó δὲ ἀργύρεος em πνεῖ ida pes 
5, sa Siga péquésé qm δὲ καὶ οὗτοι ὑπὸ τὸν νηὸν κατακα- "κι. rust enu 
ἐντα" καὶ ὁ μὲν χεύσεος κεῖται ἐν τῷ Κααξυμενίων ϑησαυ- prs ἣν i e lett 
gà ἕλχων στα μὸν i ἔννωτον Lese καὶ ἔτι δυώδεκα Afta 5.2. 
; pue" ὁ δὲ ἀργύρεος, ἐπὶ τοῦ προηΐου τῆς yoníns, χωρξων ὑπ: Jis 
: ἀμφορέας ἑξακοσίους. ἐπικίρναται γὰρ ὑπὸ Δελφῶν Ou sido ur oss i 
10 φανίοισι. mo δέ μιν Δελφοὶ Duox σοῦ Σαμίου ἔργον s... λον τ τον 
εἶναι" καὶ bs δοκέω, οὐ γὰρ τὸ συγυχὺν φαίνεταί μοι τς iae pot 
ἔργον εἶναι. καὶ πίϑηους τε ἀργυρέους vissapus ἀπέπεμψε, rid νον 
οἵ ἐν τῶ Κυρινδύων cie ἑστῶσι" καὶ περιβῥαντήρια δύο KL. impe 
ἀνέθηκε, χρύσεόν τε καὶ ἀργύρεον" τῶν τῷ χρυσέῳ ἐπιγέ- 
15 peius AAKEAAIMONTON, φαμένων εἶναι ἀνά- 
θήρα" οὐκ ὀρθῶς λέγοντες. ἔστι γὰρ καὶ τοῦτο Κροίσου. 
ἐπέγραψε δὲ τῶν τις Δελφῶν, Λακεδαιμονίοισι βουλόμνενος 


χαρίσασθαι" τοῦ ἐπιστάμενος τὸ οὔνομα, οὐκ ἐπιμνήσομαι. 


6e ae b ον ΘΗΝ τὶ (44 Us) z (0c Kec 15.2 es, dA Coh sa c 66.531475, 
ἀμφορενςς (A vts oe ον s eb ee, 
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et [- €. RA ἀλλ᾽ ὁ μὲν παῖς, δὲ οὗ τῆς χειρὸς ῥέει TO ὕδωρ; Λακεδαι- 


ped 


μονίων ἐστί" οὗ Bao TOV γε περιῤῥαντηρίων vin 


ra de d ME T£ ἀναϑζμωτο οὐκ ec πολλὰ irSacande ΗΝ 


V TR TET 
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φούτοισι ὃ Κροῖσος, καὶ χεύματα ἀργύρεα κυκλοτερέα" καὶ 
ὃ) καὶ γυναικὸς εἴδωλον χρύσεον τρίπηχν, TO Δελφοὶ σῆς 
ἀρτοκύπου τῆς Κροίσου εἰκόνα λέγουσι εἶναι. πρὸς δὲ, καὶ 
φῆς ἑωυτοῦ γυναικὸς τὰ ἀπὸ τῆς δειρῆς ἀνέθηκε ὁ Κροῖσος, 
καὶ τὰς ζώνας. 

111. Ταῦτα μὲν ἐς Δελφοὺς ἀπέπεμψε. τῷ δὲ ᾿Αμ- 
φιάρεω, πυθόμενος αὐτοῦ τῆν τε ἀρετὴν καὶ τὴν πάθην, ἀνέ- 
χε σάκος τε xpo TV, neges αἰχμὴν στερεὴν 
πᾶσαν χρυσέην, T0 ξυστὸν τῆσι 7. ὄγχῃσι ἐὸν ὁμοίως χρύσεον" 
vo, ἔτι καὶ ἀμφότερα ἐς ἐμὲ ἦν κείμενω ἐν Θήξησι, καὶ Θη- 
Gao ἐν τῷ νηῷ τοῦ ᾿Ἰσμηνίου ᾿Απόλλωνος. 

LII. Τοῖσι δὲ ἄγειν μέλλουσι τῶν Λυδῶν ταῦτα τὰ 

^ , X. 3€ αὶ , / e - , ^ M Á 
δῶρα ἐς TU, τρῶς EVETENKETO ὁ Κροῖσος ἐπειρωτῶν TU, χρηστή- 
git, εἰ στρατεύηται ἐπὶ ἸΠέρσυς Κροῖσος, καὶ εἰ vw, στρω- 
voy ἀνδρῶν προσθέοιτο φίλον: Ὡς δὲ ἀπικόμενοι ἐς τὰ 
, , e Ν E M7? ΄ , 74 
ἀπεπέμφθησαν οἱ Λυδοὶ, ἀνέθεσαν τὼ ἀναθήματα, ἐχρξωντο 

M / , st. EE b e € ^ 
σοῖσι χρηστηρίοισι, λέγοντες Κροῖσος, ὁ Λυδῶν τε καὶ 
* ἄλλων ἐθνέων βασιλεὺς, νομνίσας τάδε μαντήϊω εἶναι μοῦνα 
* ἐν ἀνθρώποισι, ὑμῖν τε ἄξιω δῶρω ἔδωκε τῶν ἐξευρημάτων, 
“ καὶ νῦν ὑμέας ἐπειρωτῷ, εἰ στρωτεύηται ἐπὶ Πέρσας, καὶ 
* εἴ vw στρατὸν ἀνδρῶν προσθέοιτο σύμμαχον 3^. Of μὲν 


- , / ERES JJ , Z ; Su 
ταυτῷ ἐπερώτεῦν. των δὲ [Lo T7409 αμιῴοτερων £5 τΤωῦτο 04 


γνῶμαι συνέδρωμιον, προλέγουσωι Κροίσω, ἢν στρατεύηται 
ἐπὶ Πέρσας, μεγάλην ἀρχήν μιν καταλῦσαι. τοὺς δὲ ᾿Ελ- 
λήνων δυνατωτάτους συνεξούλευόν οἱ ἐξευρύντα φίλους προσ- 
ϑέσοσαι. 

Liv. 'Ezeí τε δὲ ἀνενειχϑέντα τὰ Θεοπρόπιτω ἐπύνγετο ὁ 
Κροῖσος, ὑπερήσϑη τε τοῖσι χρηστηρίοισι" πάγχυ τε ἐλπίσας 
καταλύσειν τὴν Κύρου βασιληΐην, miuus αὖτις ἐς 1u3o, 
Δελφοὺς δωρέεται, πυδϑόμενος αὐτῶν τὸ πλῆνος, κατ᾽ ἄν- 
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CLIO I. 25 


3j ügo, δύο στατῆρσι ἕκαστον χρυσοῦ. amie ὃὲ ἀντὶ τούτων 
ἔδωσαν Κροίσῳ καὶ Λυδοῖσι ppm καὶ ἀτελείην καὶ 
βεα ἢ) oc $ arc e 4c. 
προεδρῆ, καὶ ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ αὐτέων γενέσγαι Ne) Δελ- 
e ἐς τὸν ἀεὶ χρύνον. 
που λαρηφάμιος δὲ τοὺς Δελφοὺς ὁ Κροῖσος, € ἐχρηστη- 
μεθα τὸ τρίτον. ἐπεί τε γὰρ δὴ παρέλαβε τοῦ μαντηΐου ἀ- 
x Asma, brépockirn αὐτοῦ. ἐπειρώτα δὲ τάδε χρηστηριαζύμε- 
νος, εἴ οἱ πολυχρόνιος ἔσται ἡ μουναρχίη. ἡ δὲ Πυϑιη οἱ 
5 χρῷ τάδε" 
Αλλ᾽ ὅταν ἡμίονος βασιλεὺς Μήδοισι γένηται, 
καὶ τότε, Λυδὸς ποδαβρὲ, πολυψηφίδα παρ᾽ “Ἕρμον wen 


rantes rur- 
sus Cree- 
sum et Ly- 
dos- 


Pythia quid 
responderit 

Crleso ter- 43d. 
tium con- /a/£z c 
sulenti de X; 
imperii sui fg «un 
diuturnita- 44. 
£e. 


be... 


φεύγειν, μηδὲ μένειν, μῆδ᾽ αἰδεῖσγαι κακὸς εἶναι. E. sd f Ve 4 


LVI. Τούτοισι ἐλθοῦσι voici ἔπεσι ὃ Κροῖσος. πολλόν τι 
μάλιστα πάντων ἥσι)η, Sein ἡμίονον οὐδαμᾷ ἀντ᾽ ἀνδερὺς 
βασιλεύσειν Μήδων" οὐδ᾽ ὧν αὐτὸς, οὐδὲ οἱ ἐξ αὐτοῦ, παύ- 
cou κοτε τῆς ἀρχῆς. Μετὰ δὲ ταῦτα ἐφρύντιξς στο- 

5 ρέων, τοὺς ἂν Ἑλλήνων δυνατωτάτους ἐόντας προσκτήσωϊτο 
φίλους, ἱστορέων δὲ, edite Ααδϑεδαιμθμίημο καὶ Αϑηναίους 


Croesi gau- 

dium auc-- 

tum, et. ^? eaa 
consilium ID 
de adjun- 

genda sibi 
Gracorum 
amicitia. 
Lacedamo- 


nii, oriundi 
ab Helleni; 


πεοέχρντας; σοὺς μὲν σοῦ Δωρικοῦ γένευς, σοὺς δὲ τοῦ ᾿Ἶ[ω- bus princi- 


νικοῦ. ταῦτα γὰρ ἦν τὰ προκεκριμένα ξόντα y aper TO 
μὲν, Πελασγικόν" v0 δὲ, Ἑλληνικὸν ἔθνος. καὶ τὸ p εὐδωμῆ 


10 χω ἐξεχώρησε" TÓ δὲ, πουλυπλάνητον κάρτα. ἐπὶ μὲν γὰρ 
Δευκαλίωνος Ribcüdies: οἴχεε γῆν τὴν Sua ἐπὶ δὲ Δώρου 
σοῦ Ἑλλῆνος, τὴν ὑπὸ τὴν Ὄσσαν σε καὶ' σὴν Οὔλυμαον 


χώρην, scan bim δὲ ᾿Ιστιαιῶτιν" ἐκ δὲ τῆς “Ἱστιαιώτιδος ὡς 


ἐξανέστη ὑπὸ ) Καδμείων, οἴκες ἐν Iló5, Miser καλεύμε- 


15 νον. ἐν)εῦτεν δὲ αὖτις ἐς τὴν Δρυοπίδά μετέξη, καί ἐκ τῆς 
Δρυοπίδος οὕτως ἐς ἸΠελοπύννησον ἐλελὸν, Δωρικὸν Gsm. 


LviL. Ἣν τινα δὲ γλῶσσαν ἵεσαν οἱ Πελασγοὶ, οὐκ ἔχω 


ἀτρεκέως εἶπαι. εἰ δὲ χρεών ἔστι τεκμναιρύμενον λέγειν τοῖσι 
^ » 5 ^ ^ Ὁ € Ἁ ^ ^ /, 
νῦν ἔτι ἐοῦσι ΠΠελασγῶν, τῶν ὑπὲρ “Γυρσηνῶν Κρηστῶνα πό- 
λιν οἰκεόντων, οἵ δμιουροί κοτε ἦσαν τοῖσι νῦν Δωριεῦσι κα- 
5 λεομένοισι, οἴκεον δὲ τηνικαῦτα γῆν τὴν νῦν Θεσσαλιῶτιν 
καλεομένην" καὶ τὴν Πλαχίην τε καὶ Σκυλάκην Πελασγῶν 
VoL. I £v pon PD KE, όσοι, do eco L0 


. pes generis 
Dorici ; 

A thenien- "» 
ses, a Pe- *- 
lasgis, Io- 

nici, Hel- 4 s. 
lenicz pa ce " 
tis variae 

sedes. 


Pelasgi 
barbara lin- 
a usi, 
Gens Atti- 
ca, Pelasgi- 
carum una, 
transiit ad 
Hellenas. 
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οἰκισάντων ἐν “Ἑλλησπόντῳ, οἱ σύνοικοι ἐγένοντο ' Αϑϑηνωίοισι' 
καὶ ὅσα ἄλλω ΤΙελασγικὰ ἐόντα πολίσματα τὸ οὔνομα 
/ 3 £ 7 .Ν , a ε 
μετέξαλε: εἰ τούτοισι τεκρμυαιρόμενον δεῖ λέγειν, ἦσαν οἱ [1ε- 
λασγοὶ βάρβαρον γλῶσσαν ἱέντες. εἰ τοίνυν ἦν καὶ πᾶν lO 
χοιοῦτο τὸ Πελασγικὸν, τὸ ᾿Αττικὸν ἔῶνος, £0y ἸΠελάσγι- 
x0», ἅμα τῇ μεταξολῇ τῇ ἐς “Ἑλλήνας καὶ τὴν γκῶσσων 
puerépuu ge. καὶ γὰρ δὴ οὔτε οἱ Κρηστωνιῆται οὐδαμοῖσι τῶν 
^ , : . : [4 
νῦν σφεας περιοικεύντων εἰσὶ ὁμυόγλωσσοι, οὔτε οἱ Ἰ]Τλακιήνοί" 
σφίσι δὲ, ὁμόύγλωσσοι. δηλοῦσί τε, ὅτι, τὸν ἠνείκαντο γλώσ- 15 
σῆς χαρακτῆρω μεταβαίνοντες ἐς ταῦτα τὰ χωρίω, τοῦτον 
ἔχουσι ἐν φυλακῇ. 
Quae pu-. — LVIIL. Τὸ δὲ Ἑλληνικὸν γλώσσῃ μὲν, ἐπεί τε ἐγένετο, 
rimum cre- "ye. ^ 9 ἴω 7ὕ e 2 * / E 
verint Hel. αἰεί κοτε τῇ οὐτῇ διωχρέεται, ὡς ἐμοὶ καταφαίνεται εἶναι. 
-— e" ἀποσχισὲν μέντοι ἀπὸ τοῦ Πελασγικοῦ, ἐξὸν Gro sYevie, ἀπὸ 
nus. σμικροῦ τεῦ τὴν ἀρχὴν δρμεώμνενον, αὐξηται ἐς πλῆθος τῶν 
ἐϑνέων πολλῶν, μάλιστω προσκεχωρηκότων αὐτῷ καὶ ἄκλων 5 
iSvto» βα e ΄ " - NUM δὴ ^ Heo à E AS N 
ρβάρων συχνῶν. ὡς δὴ ὧν ἐμοί τε δοκέει οὐδὲ τὸ 
Πελασγικὸν ἔῶνος, &0v βάρξαρον, οὐδαμὰ μεγάλως αὐξηπῆς- 
5j [DL rtensimmdións 
vt. 


Fisisatus — prx, Τούτων δὴ ὧν τῶν ἐῶνέων τὸ μὲν ᾿Αττικὸν χατε- 
Croesi tem- 


pore Athe- γύμενόν σε zu] διεσπασμένον ἐπυνδάνετο 0 Κροῖσος ὑπὸ 
niensium ἄς » 
tyramus [Πεισιστράσου τοῦ Ἱπποκράτεος, τοῦτον τὸν χρόνον τυρῶν- 
ab a. 561 n 3 7, ε £o M “72 308r M 
ad 528, «ri γεύοντος " ASgyauy. — Ἵπποκράτει γὰρ, ἐόντι ἰδιώτῃ, καὶ 
buhunte-  Senezoyry τὼ ᾽᾿Ολύμπια, τέρας ἐγένετο μέγα. ϑύσαντος γὰρ 5 
ca αὐτοῦ τὼ ἱρὰ, οἱ λέξητες ἐπεστεῶτες, καὶ κρεῶν τε ἐόντες 
Θ zi , 
nans. 1 ἔμπλεοι καὶ ὕδωτος, ἄνευ πυρὸς ἔζεσαν, κωὶ ὑπερέθαλον. 
65.] Ty- 
UNE lau. Χίλων δὲ 0 Λακεδαιμόνιος παρατυχῶν, καὶ ϑϑεησάμενος τὸ 


dabilis. A. TI « 
Kjuspaei 75996, συνεβούλευε ᾿ἱπποκράτεί, πρῶτω μὲν γυνωΐκω τέκνο- 
quod por- N uM , EN RE C οι ΄ 3» ΄ 
Har roy μὴ Eyertatlr ἐς τὰ οἰκία εἰ " τυγχάνει ἔχων, dá 10 
ügent et vy) γυγαΐκα ἐκπέμπειν" καὶ εἴ τίς οἱ τυγχάνει ξων παῖς, 

quid consi- 2) : τ 

Hi dederit τοῦτον ἀπείπασθαι. οὔκων, ταῦτω παραινέσαντος Χίλωνος, 
Chilon. L , Bs να ͵΄ " e a A 
Athenien. Téidt0s04 ϑέλειν TOV ᾿ἱπποκράτεα. γενέσεγοι οἱ μετὰ ταῦτα 


im ue ac. Τὸν Πεισίστρατον τοῦτον, ὃς, στασιαζόντων τῶν παράλων 


& 
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CLIO I. 2j 


15 καὶ σῶν ἐκ TOU πεδίου ᾿Αϑηναίων, καὶ τῶν μὲν προεστεῶτος tiones scis- 
sa, Mega- 


Μεγακλέος σοῦ ᾿Αλκχρμιαίωνος, τῶν δὲ ἐκ τοῦ πεδίου Λυτ cle, Lycur- 

κούργου ᾿ Αριστολαΐδεω, καταφρονήσας τὴν τυρωννίδα, ἤγειρε So ΤΙΝΙ sed Lun v 
; ΄ AA » / S curn ς 7, alias partes 7^ 

πρίτην στάσιν. συλλεξας ὃξ στασιώτας, καὶ v4 λύγῳ τῶν Fic 


ὑπερωκρίων προστὰς, μηχανᾶται τοιάδε. τρωματίσας ἑωυτόν Quo astu 


Nie , 3. 2 NY. 3 EY A τὰ e 9 sibi domi- 
20 σε xou ἡμιόνους, ἤλασε ἐς. τήν ἀγορῆν TO ζεῦγος, ὡς. 97.785. nationem 
Pisistratus 


^ ^ 5 ^ e 5 /, ΕΣ 2 ^ ΤΩ. 
φευγῶς τοὺς ἐχιὐροὺς, οἵ μιν ἐλαύνοντω ἐς ἀγρὸν ἠπϑέλησαν corpararit. 
3 , ^ 87 Pd ^ Á, M ^ 
ἀπολέσωι Ode ἐδέετό τε τοῦ δήμου φυλακῆς τινος πρὸς 
αὐτοῦ κυρῆσαι, πρότερον εὐδοκιμήσας ἐν τῇ πρὸς Μεγαρέας 
, H Á NÁ v e, Ν ^N . , ὃ ζ » 
γενομένη στρωτηγίη,  ANIGOUOV τε AV. καὶ ἄλλω ἀποῦεξα- 
- 95 μενος μεγάλω ἔργα. ὯὋΟ δὲ δῆμος 0 τῶν Αϑηναίων ἐξαπα- 
^ P /, e ^ , ^ /,*5 3 , 
σηϑεὶς, ἔδωκε οἱ τῶν ἀστῶν καταλέξας ἄνδρας τούτους, 
τὶ / ^ , 35 ΄ ] "n ΄, 
οἱ δορυφόροι μμὲν οὐκ ἐγένοντο ΠΕεισιστράτου κορυνηφόροι δέ. 
ξύλων γὼρ κορύνως ἔχοντες εἵποντό οἱ ὄπισ)ε. συνεπανα- 
᾿ / ^ T el /, » ^ ᾽ ΄ 
στάντες δὲ οὗτοι ἅμω Πεισιστράτῳ, ἔσχον τὴν ἀκρύπολιν. 
80 ἔνϑα δὴ ὁ Πεισίστρατος ἦρχε ᾿Αϑηναίων, οὐτε τιμὰς τὰς 
ξούσας συνταράξας, 0UTE ϑέσμια μεταλλάξας" ἐπί τε τοῖσι 
κατεστεῶσι ἔνεμε τὴν πύλιν Σοφμέον καλῶς ΤῈ à καὶ εὖ. 


. Μετὰ δὲ οὐ πολλὸν χρόνον TQUTÜ φρονήσαντες 0í τε Ejectus, 
imperium 
τοῦ Μεγακλέους στασιῶται καὶ οἱ τοῦ Δυχφύρχου, ἐξελωῦ- rursus con- 
itur. 
youcí ih οὕτω μὲν {Πεισίστρατος ὃ ἔσχε TÓ πρῶτον ᾿Αϑόνας, arn 
καὶ τὴν τυραννίδω οὔκω κάρτα ἐῤῥιζομένην i ἔχων, ἀπέξαλε. 
δ᾽ οἱ δὲ ἐξελάσαντες Πεισίστρατον, αὖτις ἐκ νέης ἐπ᾿ ἀλλήλοι- 
9 4 /, N m $ τ e 2 
σι ἐστασίασαν. περιελαυνύμενος δὲ τῇ στάσει ὁ Μεγακλέης, "........ «4. 
5 Á, , 3 "d / e * P a 
ἐπεχηρυκεύετο Πεισιστράτῳ, εἰ βούλοιτό οἱ τὴν ϑυγατέρα 
EJ ^ 3 M ^ , , /, b Ἁ Á 
Í ἔχειν γυναῖκα ἐπὶ τῇ τυραννίδι. ἐνδεξωμένου δὲ τὸν λόγον 
καὶ ὁμολογήσαντος ἐπὶ τούτοισι Πεισιστράτου, μηχανῶνται 
10 δὴ ἐπὶ τῇ κατόδῳ πρῆγμα εὐηϑέστατον, ὡς ἐγὼ εὑρίσκω, 
μακρῷ" ἐπεί γε ἀπεκρίϑγη ἐκ παλαιτέρου τοῦ βαρξάρου 
ἔῶνεος v0 Ἑλληνικὸν, ἐξὸν καὶ δεξιώτερον, καὶ εὐηδίης ἦλι- 
ὡς Sou Bio apr μᾶλλον" εἰ, καὶ τύτε γε οὗτοι ἐν ᾿Α9)η- 
ναίοισι τοῖσι πρώτοισι λεγομένοισι εἶναι ᾿Βιλλήνων δορί; 
15 μηχανῶνται τοιάδε. ᾿Ἐν τῷ δήμῳ τῷ llouciti ἦν γυνὴ 
φῇ οὔνομα ἦν ΦῬύη, μέγατγος ἀπὸ τεσσέρων πηχέων ἀπολεί- 
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σουσὰ τρεῖς δακτύλους, καὶ ἄλλως εὐειδής. ταύτην τὴν γυ- 
ναΐκω σκευάσαντες πανοπλίῃ, ἐς ἅρμα ἐσξιξάσαντες καὶ προ- 
δέξαντες σχῆμω οἷόν Ti ἔμελλε εὐπρεπέστατον QoS Ou 
ἔχρυσα, ἤλαυνον ἐς τὸ ἄστυ, προδρύμους κήρυκας προπέμ»- 
ψαντες, οἵ τὰ ἐντεταλμένα ἠγύρευον ἐς τὸ ἄστυ ἀπικόμενοι, 
λέγοντες τοιάδε" “Ὧ ᾿Αϑηναῖοι, δέκεσι)ε ἀγαξγῷ νόω lla- 
ξεν N 345: N xr 3. / , , ΄ ^ 

σίστρατον, τὸν αὐτὴ ἡ Amon τιμῆσασα ἀνε)ρώπων uuo 
(€ 5 Ὁ 3 NY t ^ 3 , 35 e Ν ὃ) 

στα, κατάγει ἐς τὴν ἑωυτῆς ἀκρύπολιν᾽ Οἱ μὲν δὴ 


ταῦτα διαφοιτέοντες ἔλεγον" αὐτίκω δὲ ἔς τε τοὺς δήμους 25. 


7 , / t , / ΄ /, ' e 
φάτις ἀπίκετο, ὡς Amon Πεισίστρατον κατάγει" καὶ οἱ 
ἐν τῷ ἄστει πειρ)όμενοι τὴν γυναῖκα εἶναι αὐτὴν τὴν SYeüV, 
, /, M 3) a» SE A , 
προσεύχροντύ τε τὴν Gyyparzrov, καὶ ἐδέκοντο τὸν Πεισίστρατον. 


Uxore ab- LXI ᾿Απολαξῶν δὲ τὴν τυραννίδα τρύπῳ τῷ εἰρημένῳ 
utens, ἐ ; 1 s , 2 ; x * à , -) ; ὁ 
quam alte- 0 Πεισίστρατος, κατὰ τήν ομολογίην τὴν προς Μεγαχκλέα 
ram duxe- "n 7 ^ / M 7 - ^ 
rat, Mega- γένομέενην γῶμξει TOU Μεγακλέους τὴν “υγατέρα. υἷα OZ 
clis filiam, 


r4 , e e , , / 5 , 
Cosetus  * σχγαίδων τέ οἱ ὑπαρχόντων νεήνίξων, καὶ λεγομένων ἐναγέων 
T - " 3 , ΄ ε " , - 
2 de des εἶναι τῶν ᾿Αλκρμαιωνιδέων, οὐ βουλόμενός οἱ γενέσιλαι ἐπ τῆς 
cedere, ivi 
Eretriam, νεογάμου γυναικὸς τέκνα, ἐμίσγετό οἱ οὐ κατὰ νόμον. τὰ 
et ibi se Hi & A 
opibus mu- μέν VUY πρῶτω ἔκρυπτε ταῦτα ἡ γυνῆ" μετὰ δὲ, εἴτε ἱστορεύ- 
niit, " NOLS / - € M τὶ τὴς δὲ “ ΄, M 
07, εἴτε καὶ 00, φράζει τῇ ἑωυτῆς μητρί" ἡ δὲ, τῷ ἀνδρί. τὸν 
x 7 3!) 5 P Ἁ ΄ 3 - A 
δὲ δεινόν τι ἔσχε, ἀτιμάζεσιγαι πρὸς Πεισιστράτου. ὀργῇ δὲ, 
E / A 0» - ES " 
μι να wp hu, 096 εἶχ» καταλλάσσετο τὴν tysYen» τοῖσι στασιωτήσι. μυῶ- 
, X , , aeo ^ 
jore. Sav δὲ ὁ ΠΕεισίστρωτος τὰ ποιεύμενω ἐπ᾿ ἑωυτῷ, ἀπαλλάσ- 
, ^ / A , P, No 3 , 
gero ἐπ τῆς χώρης τὸ παράπαν. ἀπικόμενος δὲ ἐς ᾿Ἐρέ- 
e f, ^ 
τριαν, £ousüero ὥρα τοῖσι παισί. “Ἱππίεω δὲ γνώμην νική- 
σαντος, ἀνακτᾶσηαι ὀπίσω τὴν τυραννίδα, Ey) GLO TO, ἤγειρον 
A , ων , ei 7 , , / M 
δωτίνας ἐκ τῶν πολίων, αἵ τινές σφι προγδέωτύ κοῦ τι. πολλῶν 
N ΄ ΄ ΄ o x e A ^ 
δὲ μεγάλα παρασχόντων χρήματα, Θηξαῖο, ὑπερεξάλοντο 77 
P aer: tma ΄ NS 3 € / , ^ , 
δόσει τῶν χρημάτων. μετὰ δὲ, οὐ πολλῳ λόγῳ εἰπεῖν, χρόνος 
, a Á 2 3 ^ P4 M A 3 
διέφυ, καὶ πάντα σφι ἐξήρτυτο ἐς τὴν κάτοδον. καὶ γὰρ ᾿Αρ- 
γεῖοι μυισιγωτοὶ ἀπίκοντο ἐκ Πελοποννήσου" καὶ Νάξιός σφι 
3-N , , 5 ^ - " 3. ΄ 
ἀνήρ ἀπιγμένος ἐξγελοντῆς, τῷ οὐνομνω ἦν Λύγδαμις, προϑυ- 
, , /, /, M] Á/ As. 
pity πλείστην παρείχετο, κομίσας καὶ χρήματα καὶ ἄνδρας. 
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3 3 7 ^ e , X e ,F » 
eroi ὑρμηϊέντες, διὰ ἑνδεκάτου Anno un- 
» Lxm. Ἐξ Ee eins δὲ ΠΥ e Ltd SIE τε 
ἀπίκοντο ὀπίσω. καὶ πρῶτον τῆς ᾿Αττικῆς ἴσχρυσι Νῖία- ilii Mara- 
ΜΗ á τ - ἊΝ 5 " c thonem 
gus)gya. ἐν δὲ τούτῳ τῷ χώρῳ Cu στρατοπεδευομένοισι, Ol occupat. 
, - 3 ^ DUIS? 7, , M 6 Amphilyti 
σε ἐκ TOU ἄστεος OTOLOIO TOL ἀπίκοντο, OLNKOL TE εἴς Τῶν δῆ“ ,acinium. 
ΙΝ e . M] e T /, 5 , fà 
5 quu» προσέῤῥεον, οἷσι ἡ τυραννὶς πρὸ ἐλευδερίης ἦν ἀσπαστύ- 
6s ? / 5 ^ 
σερον. οὗτοι μὲν δὴ συνηλίζοντο. ᾿Αϑηναίων δὲ οἱ ἐκ τοῦ 
ἄστεος, ἕως μὲν Πεισίστρατος τὼ χρήματα ἤγειρε, καὶ μετ- 
^ e 2) Μ S2 ΄7 ὑδέ 5 E] , δὲ 
αὖτις ὡς ἔσχε Μαραπῶνα, λόγον οὐδένα εἶχον. ἐπεί τε δὲ 
, Ζ 5 “Ὁ ^ 5 v /, , X N 3 
&züsovvo ἐκ τὸῦ Mixeoyavoc αὐτὸν πορεύεσιλοι ἐπὶ TO ἄσ- 
10 τυ, οὕτω δὴ Bore ἐπ᾿ αὐτόν. καὶ οὗτοί τε πανστρατηῖ 
ἤϊσαν ἐπὶ τοὺς κατιόντας" καὶ οἱ nds Πεισίστρατον, ὡς 
δεμοΐδευτες ἐκ Μαραϊγῶνος i ἤϊσαν ἐπὶ τὸ ἄστυ, ἐς τὠυτὸ συν- 
ἐόντες, ἀπικνέονται ἐπὶ [Παλληνίδος ᾿Αϑηναίης ἱρὸν, καὶ 
ἀντία ἔϑεντο τὰ ὅπλα. ἐν)δαῦτα Sjelz πομπῇ χρεώμενος Perl atem σή). 
29/2 p 
15 παρίσταται Πεισιστράτῳ, Αμφίλυτος δ᾽ Αχαρνὰν, χρησμο- , AL A 
“Ὁ SCXP ἥνυνες 
λόγος ἀνὴρ, ὅς οἱ προσιων χρῷ ἐν ἑξαμέτρω τύνῳ, τάδε λέγων" dovecs A 
ἤἜῤῥιπται δ᾽ ὁ βόλος, τὸ δὲ δίκτυον ἐκπεπέτασταωι" 


Ὡῦνο; δ᾽ οἰμήσουσι σεληναίης διὼ νυκτός. είν ον f 
t ^ ᾽ὕ e» P4 bd . , eai a 
LXHIL Ὃὧ μὲν δῇ οἱ dde χρᾷ τάδε" LU Une Tar ΕΣ 


σὸς δὲ, συλλαξωὼν τὸ χρηστήριον, καὶ φὰς δέκεσϑηαι τὸ ubi 
» 
Xgnas, ἐπῆγε τὴν στρατιῆν. ᾿Αϑηναῖοι δὲ οἱ ἐκ τοῦ ἄσ- bem uc 
: recipit. 
j^^ φεὸς πρὸς ἄριστον τετραμμένοι ἦσαν δὴ τηνικαῦτα" καὶ με- 
X ^ 
5 τὰ τὸ ἄριστον μετεξέτεροι αὐτῶν, οἱ μὲν, πρὸς κύβους, οἱ δὲ, 
^ el e ΝΥ 3 Ἃ / , / ^ 
πρὸς ὕπνον. oi δὲ ἀμφὶ Πεισίστρατον ἐσπεσύντες, τοὺς 
3 AX , ^ 
Αὐϑηναίους τρέπουσι. φευγόντων δὲ τούτων, βουλὴν &3aU- 
τὰ σοφωτάτην [Πεισίστρατος ἐπιτεχγᾶται, ὅκως prs ἁλισ- 
Seis» ἔτι οἷ᾽ Αϑηναῖρι, διεσκεδασμένοι τε εἶεν. ἀναξ,ξάσας 
^ ^ ΕΣ 
10 τοὺς παῖδας ἐπὶ ἵππους, προξπεμπε᾽ οἱ δὲ καταλαμβάνοντες 
^ rd 3. E, , e Ἃ f / 
τοὺς φεύγοντας, ἔλεγον TO. ἐῶ ὑπὸ brav 
“αρσέειν τε κελεύοντες, καὶ ἀπιέναι ἕχαστος ἐπὶ τὰ ἑωυτοῦ. — 7 
LXIV. "3 an δὲ τῶν ᾿Αϑηναίων, οὕτω δὴ llucí- oysdos 
στρατὸς τὸ τρίτον σχῶ ᾿Αϑήνας, ἐῤῥίζωσε τὴν τυραννίδα, δε D 


3 ’ ^ 
ἐπικούροισί τε πολλοῖσι, καὶ χρημάτων συνόδοισι, τῶν xum bello 
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μὲν, αὐτόύξγεν, τῶν δὲ, ἀπὸ Zrouwóvos ποταμοῦ συνιόντων" 


Delus ex- 
piata: Me-. *,, 7 A ΄ , , τ τ ἢς 
Pocleset ὑμήρους τε τῶν παραμεινάντων Αϑηναίων καὶ μὴ αὐτίκα 
— 2 Á, M M 
alü profugi. φυγόντων παῖδας λαξῶν, καὶ καταστήσας ἐς Νάξον" (καὶ 
^ ων e "A , , 
γὰρ ταύτην ὁ llucísrowrog κατεστρέψατο πολέμῳ, καὶ 
5 , y » » , ^ ^ ^ 
ἐπέτρεψε Λυγδάμν") πρός γε ἔτι τούτοισι, τὴν νῆσον Δῆ- 
, , ^ , , ἣν»; ED 94 3/ 4 3! 
λον χαϑήρας ἐκ τῶν λογίων. καδ)ήρας δὲ ὧδε. ἐπ᾽ ὅσον ἔπο- 
: Y } ^— € ^w 55 2 4 n4 ͵ὔ ἂν 5 “ Y 
X veas uve We — ἁψις τοῦ ἱροῦ εἶχε, ἐκ τούτου τοῦ χώρου παντὸς ἐξορύξως τοὺς 
} Jte. V E * 7). » - ΄ ' L 
νεκροὺς, μετεφύρεε ἐς ἄλλον χῶρον τῆς Δήλου. καὶ Πεισί- 
στρατὸς μὲν ἐτυράννευε ' Aya ᾿Αϑηναίων δὲ οἱ μὸν ἐν 
— Á 5 , e x , ^ X 5 Á 
τῇ μάχῃ ἐπεπτώχεσαν, οἱ δὲ αὐτῶν μετὰ ᾿Αλχρμαιωνίδεω 
ἔφευγον ἐκ τῆς οἰκηΐης. 
Laedemo. LXV. Τοὺς μέν νυν ᾿Αϑηναίους τοιωῦτα τὸν χρόνον τοῦ- 
niis post 3 , e -" , * x 
pessimas le. 70? ἐπυν)άγετο ὁ Κροῖσος κατέχοντα" τοὺς 23 - Acta 
- , 2 - /. F 9 " ^ 
E E γίους £z, κακῶν τε μεγάλων πεφευγοτώς. καὶ £OVTOLG ἤδη τῳ 
opümza πολέμῳ κατυπερτέρους Τεγεητέων. ἐπὶ γὰρ Λέοντος βασι- 
Lycurgo 2 τς M. / Nox, " 
datze a. λεύοντος 2,044 Ἡγησικλεος £y Σπάρτῃ, τους ἄλλους πολέμους 
V6 BEL εὐτυγέξοντες οἱ Λακεδαιμόνιοι, πρὸς Τεγεἥτας μούνους προσ- 
Áo. It det len. " * MOSS X "il ' Ξ , ; ^ Z s 5 
dee euu, ἕπταιον. v0 δὲ ἔτι πρότερον τούτων, καὶ κακονομώτατοι ἦ- 
^ Á, € ΄ ΄ 7.2 3 ^ Ἁ 
σὰν σχεδὸν πάντων Ἑλλήνων, κατά τε σφέας αὐτοὺς, καὶ 
, 3 , /, N e , , , 
ξείνοισι ἀπρύσμικτοι. μετέξαλον δὲ ὧδε ἐς εὐνομίην. Δυ- 
κούργου, τῶν Σπαρτιητέων δοκίμου ἀνδρὸς ἐλεγόντος ἐς Δελ- 
^ 5 N ^ ΄ e 3v Ww" » ^ , , A1 e 
φοὺς ἐπὶ τὸ χρηστήριον, ὡς ἐσήϊε ἐς TO μέγῶρον, &U-JUc ἡ {1υ- 
οὐ λέγει τάδε" 
ej. 5* , 9 , 
Hxc, ὦ Auxóopye, ἐμὸν ποτὶ πίονα νηὺν, 
1 7 ^ , £ ^ 3,» ; 
mam 7" Ζηνὶ φίλος, καὶ πᾶσιν ᾿ολύμπιω δώματ᾽ ἐχουσι- 


3 
Dm 


rad 


διζῶ, 7| σε Selby μαντεύσομαι, ἢ ἄνϑρρωπον. 
ἀλλ᾽ ἔτι καὶ μᾶλλον ly ἔλπομαι, ὦ Λυκόοργε. 


x ^ 
Οἱ μὲν δῇ τινες πρὸς τούτοισι λέγουσι καὶ φράσαι αὐτῷ τὴν 
Πυϑέην τὸν νῦν κατεστεῶτα κύσμον Σπαρτιήτησι. ὡς 0. αὐ- 
N ΄ , ^ , / 
τοὶ Λακεδαιμόνιοι λέγουσι, Λυκοῦργον ἐπιτροπεύσαντα Λεω- 
Grsw, ἀδελφιδέου μὲν ἑωυτοῦ, βασιλεύοντος δὲ Σπαρτιή- 
, ^ 
τέων, ἐκ Κρήτης ἀγαγέσθαι ταῦτα. ὡς γὼρ ἐπετρύπευσε 
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ΓΟ. 51 


LI EA 


Pd A 


τάχιστα, μετέστησε τὰ νόμιμα πάντα, καὶ ἐφύλαξε ταῦτα i Lus ΣΙ: 


μὴ παραξαίνειν. μετὰ δὲ, τὰ ἐς πόλεμον ἔχοντα, ἐνωμοτίας oe I en 


καὶ τριηκάδας καὶ συσσίτια, πρός τε τούτοισι, τοὺς ἐφύρους συσο, bol t pads 


25 καὶ γέροντας ἔστησε Λυκοῦγος. 
LXVI. Οὕτω μὲν ψεπομμαλώντες εὐνομήδησαν. τῷ δὲ ΔΛυ- Lycurgus ἃ 
" acedaemo- 
κούργῳ τελευτήσαντι ἱρὺν εἱσάμιενοι, σέξονται μεγάλως. οἷαι niis relatus 
y, 3 ^ , * 5 » ^ t H 
δὲ ἔν τε χώρῃ ἀγω)ῇ, καὶ πλήνει οὐκ ὀλίγων ἀνδρῶν, ἀνά Wan Τ 
» EY: XN Z Ns rum prima 
7t Fipuu αὐτίκα, καὶ tUüdQASTCOy. καὶ δῇ σφι οὐκέτι dye τς 
5 ἀπέχρα ἡσυχίην ἄγειν, ἀλλὰ χαταφρονήδαντες, ᾿Δρκάδαν Bey Te- 
; 5 co pri- 
y κρέσσονες εἶναι; ἐχρηστηριάζοντο € ἐν Δελφοῖσι ἐπὶ dca τῇ mo 
LA 
᾿Αρκάδων χώρῃ. ἡ δὲ Πυϑίῃ σφι χρῷ τάδε" Ἀπ βου ἐς 
᾿Αρκαδίην μ᾽ αἰτεῖς; μέγα μ᾽ αἰτεῖς" οὔ τοι δώσω. 
“πολλοὶ & ᾿Λρκαδίῃ βαλχανηφάγοι ἄνδρες ἕωσι; 
10 οἵ σ᾽ ἀποκωλύσουσιν. ἐγὼ δέ τοι οὔ τι μεγούρω" 
δώσω voi Τεγέην ποσσίκροτον δρχχήσωσϑλαι, 
χαὶ καλὸν πεδίον σχοίνῳ διαμετρήσωσϑαι. 


Ταῦτα ὡς ἀπενειχέντα ἤκουσαν οἱ Λακεδαιμόνιοι, ' Ae- 
, κάδων μὲ σῶν ἄλλων ἀπείχοντο" οἱ δὲ, πέδας φερύμε- 
15 νοι, ἐπὶ Τεγεήτας ἐστρωτεύοντο, χρησμῷ "ie Aa πίισυ- 
yo, ὡς δὴ ἐξανδραποδιούμενοι τοὺς "leysrwc. évowdtv- 
χες δὲ τῇ συμβουλῇ, ὅσοι αὐτέων ἐζωγρήνησων, πέδας τε 
3! V » / A 3 ^ A] , ὃ Á, A 1,5 
ἔχοντες τὼς ἐφέροντο αὐτοὶ, καὶ σχοίνῳ διωμετρησάμενοι τὸ ᾿ 
, N 7 , , e SN / ix , ^ 
πεδίον τὸ Τεγεητέων, ἐργάζοντο.. αἱ δὲ πέδαι αὗται ἐν T7101 
20 ἐδεδέατο, ἔτι καὶ ἐς ἐμὲ ἦσων σῶωι ἐν ᾿'Τεγέῃ, περὶ τὸν νηὸν 
Er τῆς ᾿Αλέης ᾿Αϑηναίης up onde Sow. oce dl etie pe ott 


LXVH. Κατὰ μὲν δὴ τὸν πρότερον τύλεβιυν συνεχέῶς idis. Dy 


jcóeux PELIS 


αἰεὶ κακῶς ἀξῶλεον meos σοὺς Τεγεήτας. κατὰ δὲ τὸν κατὰ chim re- — 2g, 


sponsa. Qui 

Κροῖσον χρύνον, καὶ τὴν ᾿Αναξαυδρίδεώ TE καὶ Apforaiig sint 4ga- 
hoérgz 

owing ἐν Λακεδαίμονι, ἤδη οἱ Σπαρτιῆται κατυπέρτεροι iure. 


5 τῷ πολέμῳ ἐγεγόνεσων, τρύπῳ τοιῷδε “γενόμενοι. ἐπειδὴ αἰεὶ 


τῷ πολέμῳ ἑσσοῦντο ὑπὸ Τεγεητέων, πέμψαντες Ὡϑεοπρό- Jos boom tf nenne 


ποὺς ἐς Δελφοὺς, ἐπειρώτεον, τίνα ἂν Sev ἱχωσάρνενοι, Jos - 
κωτύπερε τῷ πολέμῳ Τεγεητέων γενοίατο. ἡ δὲ Πυϑη 
σφι ἔχρησε, τὸ ᾿Ορέστεω τοῦ ᾿Αγαμέμνονος ὀστέω ἐπαγα- 
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dn rd X γομένους. ὡς δὲ ἀνευρεῖν οὐκ οἷοί τε ἐγινέατο τὴν Sgen» τοῦ 
᾿Ορέστεω, ἔπεμπον αὖτις τὴν ἐς 360v ἐπειρησομένους TO) χώ- 
gov ἐν τῷ zorro ὁ ᾿Ορέστης. εἰρωτῶσι δὲ ταῦτα τοῖσι *J60- 
πρύποισι λέγε; ἡ Toi τάδε" 

Ἔστι τις Ἀρκαδίης Τεγέη λευρῷ ἐνὶ χώρῳ, Sven M. 

2) ἄνεμοι πνείουσι δύο κρατερῆς ὑπ᾿ ἀνάγκης, 

νυν εχξ Prat: καὶ τύπος ἀντίτυπος, καὶ πῆμ᾽ ἐπὶ πήματι κεῖται. 

ἱ ἐγ ᾿Αγαμεωνονίδην κατέχει φυσίξοος αἶα" 
σὺν σὺ κομισσάμενος, Τεγέης ἐπιτάῤῥοϑος ἔσσῃ: vendi. 


^ y 5 ^ ^ 
Ὡς δὲ καὶ ταῦτα ἤκουσαν οἱ Λακεδαιμόνιοι, ἀπεῖχον τῆς 

, 5 [x Y 4 
.. αὶ ἐξευρέσιος οὐδὲν ἔλασσον, πάντα διζήμενοι" ἐς οὐ δὴ Δίχης 

qa Mons , INO » Z Z CR e δὲ » 
| TG) üryotsyoserya καλεομένων Σπαρτιητέων ἀνεῦρε. οἱ δὲ ἀγα- 

^ ^ , - M 
DUET δία tha, “)οεργοί εἰσι τῶν ἀστῶν, ἐξιόντες ἐκ τῶν ἱππέων αἰεὶ οἱ πρεσ- 
«d 
b ^ Ἁ A 

ξύτατοι, πέντε ἔτεος ἑκάστου" τοὺς δεῖ τοῦτον τὸν ἐνιαυτὸν, 
σὸν ἂν ἐξίωσι ἐκ τῶν ἱππέων, Σπαρτιητέων τῷ κοινῷ διω- 


abus. πεμπομένους, μὴ ἐλινύειν, ἄλλους ἄλλη. 
/ 5 E , ^ , , ^ ΓΑ 
Oretisosa — LXVIII. Τουτέων ὧν τῶν ἀνδρῶν Λίχης ἀνεῦρε ἐν ᾿Γεγέη, 


Tegae se- i ín χρησάμενος καὶ σοφίῃ. ἐού lo TOU ) 
Eg ut τῶν ghe 2 X8 με n o ? 7. apum e SQL GRORIAD 
torum sep- χρύγον ἐπιμυιξίης πρὸς τοὺς Τεγεήτας, £M3aw ἐς χαλκήϊον, 
tem, inven- 


- 3 5 ὦ T) ΣΙ 7, muss 3 z e ^ 
taper Li- &J7eiro σίδηρον ἐξελαυνόμενον" “καὶ ἐν ώυμνατι ἦν, ὁρέων TO 
cham. Bel- ͵ N / e ἈΝ 5 ͵ 4 
lo superio- Z'OI&ÓLu&V0V. [uUt)2)y δέ μιν ὁ χαλκεὺς ἀπο)ωυμάζοντα, εἶπε 
res facti / ar vet eo. ^ 2 pene ^ " 
Lacedamo. 7 αυσάμενος τοῦ &pyoU H zov ἂν, ὦ ξεῖνε Λάκων, εἰ 
ἘΞ ^4 ΄, 9r. FN "5 e ^ 
D et Wet * περ εἶδες τύ περ ἐγὼ, κάρτα ἂν ἐδώυμαζες, ὅκου νῦν οὕτω 
oponnesu " 
ex magna * ζυγχάνεις ϑώυμα ποιεύμενος τὴν ἐργασίην τοῦ σιδῆρου. 
parte ab 115 S US -- / τὰ 2. ͵ ͵΄ 
devicta. ἐγὼ γὰρ ἐν τῇδε SéNe» τῇ GUN φρέαρ ποιήσασνγαι, 
* ὀρύσσων, ἐπέτυχον σορῷ ἑπταπήχεϊ" ὑπὸ δὲ ἀπιστίης, μὴ 
*€ μυὲν γενέσιγαι μηδαμ μέζονας ἀν)ρώπους τῶν νῦν, ἀνῷξα 
(uer y punoopuos p $ («dp » ἀνὰ 
, 5 N ^ 5 /, ^ ^ 
ἐς αὐτὴν, καὶ εἶδον τὸν νεκρὺν μήκει! ἶσον ἐόντω τῇ σορῷ. [h&- 
ὰ ςς "d ^ , 3 Á, 35 e v ^ e ^3, , 
ὠμά ἃ uM. a. ** τρῆσας δὲ, συνέχωσα, ὀπίσω OO μὲν δῇ οἱ ἔλεγε τά 
ΠΣ περ ὑπώπεε" 0 δὲ, ἐννώσας τὰ λεγόμενα, συνεξάλλετο τὸν 
3 , M ^ , ^ 5 ^ 
Ορέστεα κατὰ τὸ Ὡεοπρύπιον τοῦτον εἶναι, τῆδε συμξαλ- 
, ^ , , £r / ^ 3I el 
λεύμενος" τοῦ χαλκέος δύο ὁρέων φύσας, τοὺς ἀνέμους εὕ- 
5 V M 3j 
ρισκε ἐόντας" τὸν δὲ ἄκμονα καὶ τὴν σφύρων, τόν τε τύπον 
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καὶ τὸν ἀντίτυπον" τὸν δὲ ἐξελιαυνόμενον σίδηρον, τὸ πῆμα 
ἐπὶ πήματι κείμενον" κατὰ τοιόνδε Ti εἰκάζων, ὡς ἐπὶ 
20 κακῷ ἀνωρώπου σίδηρος ἀνεύρηται. Συμβαλλεύμενος δὲ ταῦ- ἐστι γεε τοις 
TO κωὶ ἀπελ λῶν ἐς Σπάρτην, ἔφραζε Λακεδαιμννίοισι ar 
τὸ πρῆγμα. οἱ δὲ, ἐκ λόγου πλαστοῦ ἐπενείκαντές οἱ αἰτίην, 
, /, e M 5 "4 , ,K M /,€ N € ^ 
ἐδίωξαν. ὁ δὲ, ἀπικόμενος ἐς “Τεγέην, καὶ φράζων τὴν ἑωυτοῦ 
συμφορὴν πρὸς τὸν χαλκέα, ἐμιισι)οῦτο παρ᾽ οὐκ ἐκδιδόντος 
25 τὴν αὐλήν. χρύνῳ δὲ ὡς ἀνέγνωσε, ἐνοικίσιγη. ἀνορύξας δὲ τὸν " 
vov, καὶ τὼ ὀστέα συλλέξας, οἴχετο φέρων ἐς Σπάρτην. 
^ Hi V » ^M , ei 4 , , Á 
Z0. απὸ TOUTOU TOU χρόνου, OG tTITEIQUOUTO ἀλλήλων, 
^ , ^ , 5 Á/ ec d 
πολλῷ κωτυπέρτεροι τῷ πολέμῳ ἐγίνοντο οἱ Λακεδαιμόνιοι" 
ἤδη δέ σφι καὶ ἡ πολλὴ τῆς Πελοποννήσου ἦν κωτεστραμ μένη. 
LXIX. ΤΑΥ͂ΤΑ δὴ à» πάντω πυνϑανόμενος ὃ Κροῖσος, Fadus in- 
» , / , , - 7 / Y ter Cresum 
ἔπεμπε ἐς Σπάρτην ἀγγέλους δῶρά τε φέροντας, καὶ δεη- ct Laced- 
E AP ͵΄ ͵΄, X^ M ΦΧ monios ini- 
σομνένους συμμναχίης, ἐντειλάμνενός τε τὰ λέγειν χρῆν. οἱ δὲ, cmn. 
, 2j, " 4. po ^ M 
ἐλόντες ἔλεγον, “ Ἔπεμψε ἡμέως Κροῖσος ὃ Λυδῶν τε 
δ “ καὶ ἄλλων Even βασιλεὺς, λέγων τάδε: ^ Ch. Λακεδαιμό- 
* γιοι, χρήσαντος τοῦ “εοῦ τὸν “Ἑλληνὰ φίλον προσι)έστγαι, 
* ὑμέας ydo σπυν)άνομωι προεστάναι τῆς Ἑλλάδος, 
(cat εν 5 a Ἁ ͵ὕ y; ^ 
υμεῶς ὧν κατα TO χρηστήριον προσκαλεομαι, Φίλος τε 
““έλων γενέσι)αι καὶ σύμμωχος ἄνευ τε δόλου καὶ ἀπά- 
10 “της. Κροῖσος μὲν δὴ ταῦτα δ ἀγγέλων ἐπεκηρυκεύετο. 
, N 5 , ^ , A] M » A 
Λακεδαιμόνιοι δὲ, ἀκηκούτες καὶ αὐτοὶ TO “εοπρύπιον τὸ 
/ ΄ e ΄ M » fm om M ' 
Κροίσῳ γενόμενον, ἥσθησάν τε τῇ ἀφίξει τῶν Λυδῶν, καὶ 
ἐποιήσαντο ὕρκιω ἕεινίης πέρι καὶ ξυμιμαχίης" καὶ γάρ τινες 
αὐτοὺς εὐεργεσίωι εἶχον ἐκ Κροίσου πρότερον ἔτι γεγονυῖαι. 
15 πέμψαντες γὰρ οἱ Λακεδαιμόνιοι ἐς Σάρδις, χρυσὸν ὠνέον- 
v0, ἐς ἄγαλμα βουλύμενοι χρήσασθαι τούτῳ, τὸ νῦν τῆς 
Λακωνικῆς ἐν Θόρνωκι ἵδρυται ᾿Απόλλωνος" Κροῖσος δέ σῷ! κ 
ὠνεομένοισι ἔδωκε δωτίνην. 
LXX. Τουτέων τε ὧν εἵνεκεν οἱ Λακεδαιμόνιοι τὴν συμν- Crater ἃ 
ὙΠῸ Τὰν Vocis M * p : Lacedzemo- 
μωχίην ἐδέξαντο, καὶ ὅτι ἐκ πάντων σφέας προκρίνας EX.- niis Craso 
" e λ Ἁ - N 303. 120737 e missus, in- 
λήνων, Coker Φίλους. καὶ τοῦτο μὲν, αὐτοὶ ἔσαν ἕτοιμνοι terceptus. 
Nora. E 
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ἐπαγγείλαντι" τοῦτο δὲ, ποιησάμενοι κρητῆρω χάλκεον, ζω- 
δίων τε ἔξωνδεν πλήσαντες περὶ τὸ χεῖλος, καὶ μεγάει τρι- 
ἡκοσίους ἀμφορέας χωρέοντω ἄγον, δῶρον βουλόμενοι ἀντι- 

M 334 e e M LP 15. “Ὁ Α , ΄ ; 
δοῦνωι Κροίσῳ. οὗτος 0 κρητὴρ οὐκ ἀπίκετο ἐς Σάρδις, δὲ 

3:75 » /, , e M /, , 
αἰτίας διφασίας λεγομένας τάσδε" οὗ μὲν Λακεδαιμόνιοι λέ- 
γουσι, ὡς ἐπεί τε ἀγόμενος ἐς τὸς Σάρδις ὃ κρητὴρ ἐγίνετο 

Y A) v / Á 5 , 5 ^ 
κατὰ τὴν Σαμίην, πυϑόμενοι Σάμιοι ἀπελοίωτο αὐτὸν, 

M nd , / 3 N N ΄ , e 
νηυσὶ μαώκρησι ἐπιπλώσαντες. OLUTOI δὲ Σάμιοι λέγουσι, ὡς 
ἐπεί τε ὑστέρησαν οἱ ἄγοντες τῶν Λακεδαιμονίων τὸν κρητῆ- 
gu, ἐπυν)άνοντο δὲ Σάρδις τε καὶ Κροῖσον ἡλωκέναι, ἀπέ- 
δοντο τὸν κρητῆρα ἐν Σάμῳ" ἰδιώτας δὲ ἄνδρας πριωαμέ- 

» - , 2 ST is b ΄ No M e 3 y 
youc Gyotselvo μιν ἐς τὸ “Ἡραϊον: τάχα δὲ ἂν καὶ οἱ ἀποδό- 
μένοι λέγοιεν ἀπικόμενοι ἐς Σπάρτην, ὡς ἀπαιρε)είησαν ὑπὸ 
Σαμίων. κατὰ μέν νυν τὸν κρητῆρα οὕτως ἔσχε. 

LXXI. Κροῖσος δὲ ἁμαρτωῶν τοῦ χρησμοῦ, ἐποιέετο στρα- 
τηΐην ἐς Καππαδοκίην, ἐλπίσας κωταιρήσειν Κῦρόν τε καὶ 
σὴν Περσέων δύναμιν. παρασκευαζομένου δὲ Κροίσου στρω- 

/ DIN 5 - € / M 2) 
φεύεσιγαι ἐπὶ ΤΠέρσας, τῶν τις Λυδῶν, νομνιζόμνενος καὶ πρόσ- 
Se» εἶναι σοφὸς, ἀπὸ δὲ ταύτης τῆς γνώμης καὶ τὸ κάρτα 
οὔνομνα ἐν Λυδοῖσι ἔχων, συνεξούλευσε Κροίσῳ τάδε" (οὐνομιά 
οἱ ἦν Σάνδανις") *'€Y βασιλεῦ, ἐπ᾿ ἄνδρως τοιούτους στρω- 
ec "à E Á eu E Á/ ^ 4. * PA 

φσεύεσγαι παρασκευάζεαι, οἱ σκυτίνας μὲν ἀναξυρίδας, 
€ σκυτίνην δὲ τὴν ἄλλην ἐσιγῆτω φορέουσι" σιτέονται δὲ οὐκ 
€ ὅσω, ἐδϑέλουσι, ἀλλ᾿ ὅσω ἔχρυσι, χώρην ἔχοντες τρηχείην" 
ςς ^ v , " ὃ , , AR Af , » 

πρὸς δὲ, οὐκ οἴνῳ διαχρέονται, OM, ὑδροποτέουσι οὐ 
ςς ^ e ΝΠ. y 5 3/. 3 M 9507 ^ 
σῦκα δὲ ἔχρυσι τρώγειν, οὐκ ἄλλο ἀγαϊ)ὸν οὐδέν. τοῦτο 
€ μὲν δὴ, εἰ νικήσεις, τί σφεας ἀπαιρήσεωαι, τοῖσί γε μῆ ἐστι 
€ μηδέν; τοῦτο δὲ, ἢν νικηθῆς, utes ὅσα ἀγωθὰ ἀποξαλέεις. 
«€ γευσάμενοι γὰρ τῶν ἡμετέρων ἀγως)ῶν, περιέξονται, οὐδὲ 
€ ἀπωστοὶ ἔσονται. ἔγω μέν νυν ᾿εοῖσι ἔχω χάριν, οἱ οὐκ ἐπὶ 
*€ yóoy ποιξουσι ἸΠέρσησι στρατεύεσιγαι ἐπὶ Λυδούς." "“Ταῦ- 
τῶ λέγων, οὐκ ἔπειδϑε τὸν Κροῖσον. ἸΠέρσησι γὰρ, πρὶν Λυδοὺς 
, 5* 3 e Ἁ » , V »8/ 
καταστρεψασναι, ἦν οὔτε ἁδρὸν, οὔτε Ü/yO0V οὐδέν. 
LXXH. Οἱ δὲ Καππαδύχωι ὑπὸ ᾿Ἑλλήνων “Σύριοι ὀνο- 
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T F » Ξ 
μάζονται" ἔσαν δὲ οἱ Σύριοι οὗτοι, τὸ μὲν πρότερον ἢ {Π6ρ- ces a Gro- 


m j QU IE C. eis dieti 
σὰς ἄρξαι, Μήδων κατήκοοι, τύτε δὲ Κύρου. ὁ γὰρ οὖρος Syri. Ha- 
SES cM NS de MG) lys fluvius 
ἦν τῆς τε Μηδικῆς ἀρχῆς καὶ τῆς ΔΛυδικῆς, ὁ“ Αλυς TO- imperi 


e ; N / : * $* Medici ac 
8 ταμύς: ὃς ῥέει ἐξ ᾿Δρμενίου οὔρεος διὰ Κιλίκων" μετὰ δὲ, Lydiigines 


^ E , Z ^- 3 t, , by ^ δ ὅλον terminans. 
ἹΜατιηνοὺς μὲν ἐν δεξιῇ ἔχει βέων, s ὃ; ja FREE Φρύ Purus 
/, 
γα, παραμειθύμενος δὲ τούτους, καὶ ρέων ἄνω 7gos [2o- feratur. 
eem τὔνεμρν, ἔγενεν μὲν Συρίους Καππαδύκας ἀπέεγει; ἐξ ΓΝ rona. 
εὐανύμου δὲ {ἰαφλρυχόγας. οὕτω 0 “Αλυς ποταμὸς ἀπο- 
10 φάρμνει σχεδὸν πάντα τῆς ᾿Ασίης τὰ κάτω ἐκ UM OG 
€ , / / , Ἁ "m 7) 3 δὲ 25. N 
vc ἀντίον Κύπρου ἐς vo» Eozewov πόντον. ἐστι 06 αὐχήν 
is B ^ ^ , M 
οὗτος τῆς χώρης ταύτης ἁπάσης. μῆκος ὁδοῦ, εὐζώνῳ ἀνδρὶ 
πέντε ἡμέραι ἀναισιμοῦντωι. e jo Crane 
LXXIII. wexgurtüesp ὃὲ 0 Κροῖσος ἐπὶ τὴν Καππα- Crosus vult 


Cappado- 
δοκίην τῶνδε sivezo καὶ γῆς ieu, πρυσχτήσασλαι πρὺς ciam subi- 
gere, ac i 
τὴν ἑωυτοῦ μυοίρην βουλόμενος, καὶ μάλιστα, τῷ χρηστηρίῳ poenas de 
/ 25 MU 7 NUN TES ΄ ^ Cyrosu- 
πίσυνος ἐῶν, zo τίσασγαι Sav ὑπὲρ ᾿Αστυάγεος KO- ere τι. 


Lr τ LR M ^ " 27 / *, liuscum 
5 ρον. ay ydg vo) Κυαξάρεω, yang Κροίσου μὲν Nareto af 
/ ^v ^ , . 
2278779 MZóev δὲ βασιλῆα, Κῦρος o Καμβύσεω zoo. finitas, 
/ 5: ΄ Ἁ / ^e 
στρειψάμενος εἶχε, γενόμενον γωμξρὸν Κροίσῳ ὧδε. Σκυ- 
Séu» τῶν νομάδων εἴλη ἀνδρῶν στασιάσασα, ὑπεξῆλ᾽)ε ἐς 
^ ^ z , ͵7ὕ Ν Ἂς 7 ^ /, 
γῆν τὴν Μηδικήν. ἐτυράννευε δὲ τὸν χρόνον τοῦτον Μήδων 
10 Κυαξάρης 0 Φραύρτεω τοῦ Δηϊόκεω, ὃς τοὺς Σκύϑας τού- 
σους τὸ μὲν πρῶτον περιεῖπε εὖ, ὡς ἐόντας ἱκέτας" ὥς τε δὲ 
σἘρὶ πολλοῦ ποιεύμενος «rais παϊδάς σφι παρέδωκε τὴν 
γλῶσσάν T£ ous alf καὶ τὴν τέχνην τῶν τύξων. χεόνου 
δὲ γενομένου, καὶ αἰεὶ φοιτεύντων τῶν Zu iam ἐπ᾿ ἄγρην, 
A yf ΄ / ΄ [MR 7 
15 καὶ αἰεί τι φερόντων, zo κοτε συνήνεικε ἑλεῖν σφεας μηδέν᾽ 
νοστήσαντας δὲ αὐτοὺς κεινῆσι χερσὶ, 0 Κυαξάρης (ἦν γὰρ, 
, ^ 
ὡς διέδεξε, ὀργὴν ἄκρος) τρηχέως κάρτα περίέσπε ἀξεικείῃ. 
e Ν ^ ^ , , e 3 ,v KS id 
οἱ δὲ, ταῦτα πρὸς Κυαξάρεω παϑϑόντες, ὥς τε ἀνάξια σφέων 
αὐτῶν πεπον)ύτες, ἐξουλεύσαν τῶν παρὼ σφισί διδασκομένων 
20 παίδων ἕνα κατακόψαι" σκευάσαντες δὲ αὐτὸν ὥσπερ ἐώ- 


decay καὶ τὼ Spic, σκευάζειν, Κυαξάρεϊ δοῦναι φέροντες, 
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^ ΄ 
ὡς ἄγρην Og-ew δόντες δὲ, τὴν ταχίστην sop eos you παρὰ 
Ἁ - 
᾿Αλυάττεω τὸν Σαδυάττεω ἐς Σάρδις. ταῦτα καὶ δὴ ἐγέ- 
Ἁ ^ ^M 
vero. καὶ γὰρ Κυαξάρης καὶ οἱ παρεύντες δαιτύμονες τῶν 
^ * Ἁ ΄ ^ 
κρεῶν σουτέων ἐπάσαντο" καὶ οἱ Σκύσαι ταῦτα ποιήσαντες, 25 
, P4 , y ΕΣ Ἄ 
Αλυάττεω ἱκέται ἐγένοντο. 


Bellum Lxxiv. Μετὰ δὲ ταῦτα (οὐ γὰρ δὴ 0 ᾿Αλυάττης ἐξε- 
propter E; L "ὦ - E - 
Scythasin- δίδου τοὺς Σκύσας ἐξαιτέοντι Κυαξάρε!) πόλεμος τοῖσι 
ter Cyaxa- S A Ξ ^W , ΄, 9.4. 5. 1.57 7 ᾽ - 
rem et Aly- Λυδοῖσι καὶ τοῖσι ΝΝδοισι ἐγεγόνεε ἐπ᾿ ἐτεῶ πέντε᾽ ἐν τοῖσι 


attem ab a- - ^ ' 
5o0-adass. πολλάκις μὲν οἱ Μῆδοι τοὺς Λυδοὺς ἐνίκησαν, πολλάκις 


i b b N ^ 

quo wimo ὃὲ of Λυδοὶ τοὺς Μήδους" ἐν δὲ, καὶ νυκτομοχίην τινὰ 5 
It AM LR , M ! ^ 

zo M ἐποιήσαντο. διάφξζῥουσι δέ σφι ἐπὶ ἴσης τὸν πόλεμον, τῷ 

acta est 50- 

lis defectio, ἕκτῳ ἔτει συμβολῆς γενομένης, συνήνεικε ὥς τε, τῆς μάχης 


a Thalete ͵ Vm e. nz "ὦ / , " M Y 

Tonibus συνεστεώσης, τὴν ἡμέρην ἐξωπίνης γύκτω γενέσιγαι. τὴν δὲ 
dicta. . ιν ji 2 

E uie μεταλλαγὴν ταύτην τῆς ἡμέρης Θαλῆς ὁ Mec τοῖσι 

auctoribus, " e μὴ ze 5- / , ^ t 

ἈΠῈ Σ εἶθαρ, loci προηγύρευσε ἔσεσιγαι, οὖρον προέμενος ἐνιαυτὸν τοῦ- lO 


qui rtu σον, ἐν d δὴ καὶ ἐγένετο ἡ μεταξολή. οἱ δὲ Λυδοί τε καὶ 
acta. "es ͵ 5. 7 3i de " M 
οἱ Μῆδοι ἐπεί τε εἶδον νύκτα ἀντὶ ἡμέρης γινομένην, τῆς 

N ^e €x P , 
μάχης τε ἐπαύσαντο, καὶ μιαλιλόν τι ἔσπευσαν καὶ ἀμφό- 

M r4 N 
vigo. εἰρήνην ἑωυτοῖσι γενέσιγαι. οἱ δὲ συμξιξάσαντες αὐὖ- 

j e dr 4 
σοὺς, ἔσαν οἵδε, Συέννεσίς τε ὁ Κίλιξ, mui Λαξύνητος ὁ 15 
4l z NY M6 / 

Βαξυλώνιος" οὗτοί σφι καὶ τὸ ὕρκιον οἱ σπεύσαντες γενέσ- 
| » N ΄ , δ. 19 / E ΄ 
«(κυ αι ἔσαν, καὶ γάμων ἐπαλλαγῆν ἐποίησαν" ᾿Αλυάττεω 

i M N ; , / IE, 
γὰρ ἔγνωσαν δοῦναι τὴν SyutyuTtou, ' Αρύηνιν ᾿Αστυάγεϊ τῷ 

UN. τελὸν 7 “3) M , ΄, B M ez 
wpeseeve Κυαξάρεω παιδί, ἄνευ γὰρ ἀναγκαίης ἰσχυρῆς συμξάσιες 

D Z 7 Ν 
MS ἰσχυραὶ οὐκ i39ovc: συμμένει. — "Ogzum δὲ ποιέεται 20 
^ ej - à] N 
σαῦτα TU ἔῶνεωα τά περ τε “Ἑλλήνες" καὶ πρὸς τούτοισι, 
E Ν ^ "qu , ΄ 2 N d pA A 
ay ἐπεὰν τοὺς βραχίονας ἐπιτάμωντοαι ἐς τὴν ὁμοχροίΐην, τὸ 


ὧν. 4. ἔκ. κα 
* lad 3 δι , 5 Á 
Na αἷἱμῳ ἀναλείχρουσι ἀλλήλων. 
^ An vs. Ar ^ 
CresusHa- — Lxxv. Τοῦτον δὴ ὧν τὸν ᾿Αστυάγεω Κῦρος, ἐύντω ἑωυ- 
lym pene- x τ À τ Nds vt a 
trat. τοῦ μητροπάτορα: καταστρεψάμενος £07 £ δ αἰτίην τὴν ἐγω 
E yr em 


p » 32 ^ - 3 
ἐν τοῖσι ὀπίσω λόγοισι; σημανέω. τὰ Κροῖσος ἐπιμεμφόμενος 
TÀ Κύρῳ, ἔς τε τὰ χρηστήριω ἔπεμπε, εἰ στρατεύηται ἐπὶ 
Πέρσας, καὶ δὴ καὶ ἀπικομένου χρησμοῦ κιξδήλου, ἐλπίσας 5 


ΟΠ θη: 57 


πρὸς ἑωυτοῦ τὸν χρησμὸν εἶναι, ἐστρωτεύετο ἐς τὴν Τ]ερσέων 
μοίρην. Ὡς δὲ ἀπίκετο ἐπὶ τὸν “Αλυν “ποταμὸν ὁ Κροῖσος, 
3 nd ε N , N Z N A NA , 
v0 ἐνεγεῦτεν, ὡς μὲν ἐγὼ λέγω, κωτὼ τὼς ἐούσας γεφύρας 
διεξίξασε τὸν στρωτύν' ὡς δὲ ὃ πολλὸς λόγος “Ἑλλήνων, 


10 Θαλῆς οἱ 0 Μιλήσιος διεθίβασε. ἀπορέοντος γὼρ Κροίσου 
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15 


e e / Y A e A 5» N N 56 Á 
ὅκως οἱ διαξήσεται τὸν ποταμὸν 0 στρατὸς, (οὐ γὰρ δὴ εἶναί 
κω τοῦτον τὸν χρόνον τὸς γεφύρας ταύτας,) λέγεται παρε- 
ὄντα τὸν Θαλῆν ἐν τῷ στρατοπέδῳ, ποιῆσαι αὐτῷ τὸν ποτα- 
μὸν ἐξ ἀριστερῆς χειρὸς ῥέοντα τοῦ στρατοῦ, καὶ ἐκ δεξιῆς 
ῥέειν" ποιῆσαι δὲ ὧδε. ἄνωϊγεν τοῦ στρατοπέδου ἀρξάμενον, 
/ ΘᾺ» 3 / ej » ^ 
διώρυχα βαϑέην ὀρύσσειν, ἄγοντα μηνοειδέα, ὅκως ἂν TO 
/ t giis Nu y ΄ ΄ X. dox 
στρωτύπεδον ἱδρυμένον κατιὰ νώτου λάξοι, ταύτῃ κατὰ τὴν 
διώρυχα ἐκτρωπύμενος ἐκ τῶν ἀρχαίων ῥεέγρων, καὶ αὖτις 
, A , 5 I 5, ^ , Á 
παραμειξόμενος τὸ στρωτύπεδον, ἐς τὰ ἀρχαῖα ἐσθάλλοι. 
ὥς τε, ἐπεί τε καὶ ἐσχίσθη τάχιστα ὃ ποταμὸς, ἀμφοτέρῃ 
διωξατὸς ἐγένετο. οἱ δὲ καὶ τὸ παράπαν λέγουσι καὶ τὸ 
, ^ e7 , b , V ^ b 3 , 
ἀρχαῖον péesyoov ἀποξηρων)ῆναι. ἀλλὰ τοῦτο μὲν οὐ προσίε- 
μαι" κῶς γὰρ ὀπίσω πορευύμενοι διέξησαν αὐτόν: «ἡ 
LXXVI. Κροῖσος δὲ, ἐπεί τε διαξὰς σὺν τῷ στρατῷ 
3 /, ^ /, 5 N / 7 e Ν 
ἀπίκετο τῆς Καππαδοκίης ἐς τὴν Πτερίην καλεομένην" ἡ δὲ 
Πτερίη ἐστὶ τῆς χώρης ταύτης τὸ ἰσχυρότατον, κατὸὼ Σινώ- 
P4 ^ *, , , / /, Á / r 3 
uq» πόλιν τὴν ἐν Εὐξείνῳ πύντῳ μάλιστά κη κειμένη" ἐν- 
αῦτω ἐστρατοπεδεύετο, φ')είρων τῶν Συρίων τοὺς κλήρους. 
Xo ee. N ^ / b 7. ἌΝ / . 
καὶ εἷλε μὲν τῶν llreoíov τὴν πόλιν, καὶ ἠνδρωποδίσωατο 
EL ἮΝ : ^ 
εἷλε δὲ τὰς περιοικίδας αὐτῆς πάσας" Συρίους τε, οὐδὲν 
ἐόντας αἰτίους, ἀναστάτους ἐποίησε. Κῦρος δὲ ἀγείρας τὸν 
ἑωυτοῦ στρατὸν, καὶ παραλαβὼν τοὺς μεταξὺ οἰκέοντας 
͵7 , ^ , Ἁ by 3.» Á, e ^ A 
πάντας, ἡντιοῦτο Κροίσῳ. πρὶν ὃὲ ἐξελαύνειν ὑρμῆσαι TOV 
στρατὸν; πέμψας κήρυκας ἐς τοὺς Ἴωνας, ἐπειρᾶτο σφέας 
, N δ 3 , 5» » , 5 Fi 
ἄπο Κροίσου ἀπιστάμεναι. ᾿ἴωνες μέν vov οὐκ &meíyovro. 
Κῦρος δὲ ὡς ἀπίκετο, καὶ ἀντεστρατοπεδεύσατο ἹΚροΐσῳ, 
ἐνγαῦτω ἐν τῇ Πτερίῃ χώρῃ ἐπειρώατο κατὰ τὸ ἰσχυρὸν 
3 P4 ^ 
ἀλλήλων. μάχῃς δὲ καρτερῆς γενομένης, καὶ πεσόγτων ἀμ- 
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φοτέρων πολλῶν, τέλος οὐδέτεροι νικήσαντες διέστησαν, 
A , / N X Nc , 5 , e 
νυκτὸς ἐπελ)ούσης. καὶ τὰ μὲν στρατύπεδα ἀμφότερα οὕτως 
ἠγωνίσατο. 
M Ἃ X A ht 
Quo coni.  LXXVII. Κροῖσος δὲ, μεμφ)εὶς κατὰ τὸ T5306 τὸ 
uo redet ς υτοῦ στράτευμω" ἦν γάρ οἱ 0 συμξαλῶν στρατὸς πολλὸν 
€ - 5 Á δι e , : ^ Ἁ e ^ o£ / , 
Miles con^ ἐλώσσων ἢ 0 Κύρου: τοῦτο μεμφεῖς, ὡς τῇ ὑστεραίῃ οὐκ 
δεν ^ e ^ 3 ᾽ὔ T ^ Á 3 ΄ 
ductiius ἐπειρᾶτο taria» 0 Κῦρος, ἀπήλαυνε ἐς τὰς Σάρδις, ἐν νύῳ 
dimissus 0, ͵ x ; 7 Xp. ΔΝ ; 
ἔχων, παρακαλέσας μὲν Αἰγυπτίους κατὰ τὸ ὕρκιον, (ἐποι- 
ἤσατο γὰρ καὶ πρὸς "Αμασιν βασιλεύοντα Αἰγύπτου συμ»- 
μαχίην πρότερον ἤπερ πρὸς Λακεδαιμονίους.) μεταπεμνψά- 
Χ M / M à. N, ΄, » ^w 
μένος δὲ καὶ Βαξυλωνίους, (καὶ γὰρ πρὸς τούτους αὐτῷ 
ἐπεποίητο συμμαχίη" ἐτυράννευς δὲ τῶν Βαξυλωνίων τὸν 
χρόνον τοῦτον Λαξύνητος") ἐπαγγείλας δὲ καὶ Λακεδαιμο- 
νίους παρεῖναι ἐς χρόνον ῥητόν: ἁλίσας τε δὴ τούτους, καὶ 


Mna Jut, μους σὴν ἑωυτοῦ συλλέξας στρατιὴν, ἐνένωτο, τὸν χειμῶνα “παρεὶς, 
eU, 


el uL ΄ 5 ^ M , x. M x ^M 
ἅμα τῷ ἦρι στρατεύειν ἐπὶ τοὺς Πέρσας. καὶ ὁ μὲν, ταῦτα 
φρονέων, ὡς ἀπίκετο ἐς τὰς Σάρδις, ἔπεμνπε κήρυκας κατὰ 
X φὰς συμμαχίας, προερέοντας ἐς πέμπτον μῆνα συλλέγεσιγαι 
5 / ^ N / M ΄ ^ " 
ἐς Σάρδις. τὸν δὲ παρεῦντω καὶ μαχεσάμενον στρωτὸν [Πέρ- 
σησι, ὃς ἦν αὐτοῦ ξεινικὸς, πάντα ἀπεὶς, διεσκέδασε" οὐδωμνᾷ 
ἐλπίσας μή κοτε ὥρα ἀγωνισάμενος οὕτω παραπλησίως 
X Κῦρος ἐλάσει ἐπὶ Σάρδις. 
ς “» , , ’ A ΄ 
Potenum  — LXXVIIL Ταῦτα ἐπιλεγομένῳ Κροίσῳ τὸ προάστειον 
Sardibus Ὁ 3.6, ὃ x Z X, xai ec Z 
uuu ΤΟΡ οφίων Eye A05. QoEVTav δὲ αὐτέων, οἱ ἵπποι μετιέντες 


divini Tel- zc γομνὰς νέμεσιδαι, φοιτέοντες κατήσνιον. ἰδόντι δὲ τοῦτο 
Tüessenses 


7 el Wo 3) z / 5 , Á, N 3 
consul. Κροίσῳ, ὥσπερ καὶ ἦν, ἐδοξς τέρας εἶναι. αὐτίκα δὲ ἔπεμπε 


Sejeocee- Ὡροπρύπους ἐς τοὺς ἐξηγητέας Τελμησσέων. ἀπικομένοισι δὲ 


σοῖσι Ξϑεοπρύποισι, καὶ μιαδ)οῦσι πρὸς Τελμησσέων τὸ “)έλει 
» N , 5 ΖΑ ͵ / , 
σημαίνειν τὸ τέρως, οὐκ ἐξεγένετο Κροίσῳ ἀπαγγεῖλαι. 


Je- p- ἀν κα σάσω: σρὶν γὰρ ἢ ὀπίσω σφέας ἀναπλῶσαι ἐς τὰς Σάρδις, ἥλω ὃ 


Κροῖσος. Τελμησσέες μέν τοι τάδε ἔγνωσαν, στρωτὸν ἀλ- 
λόϑροον προσδόκιμον εἶναι Κροίσῳ ἐπὶ τὴν χώρην' ἀπικόμενον 
δὲ τοῦτον καταστρέψεσγαι τοὺς ἐπιχωρίους" λέγοντες ὄφιν 
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εἶναι γῆς παῖδω, ἵππον δὲ, πολέμιόν τε καὶ ἐπήλυδα. Τελ- 
Á, , ^ [4 , , 3 e. , 2 ΔΖ 
μησσέες μέν νυν ταῦτα ὑπεκρίναντο Κροίσῳ ἤδη ἡλωκύτι, οὐδέν 
“4. 7 M c M , ^ 3 AY M 
au εἰδότες τῶν ἦν περὶ Σάρδις τε καὶ αὐτὸν Kooioor. 
^ Ν ᾽ , 5 , , ΓΝ, 
LXXIX. Κῦρος δὲ, αὐτίκα ἀπελαύνοντος Κροίσου μετὰ 
X Á N , , ^ ͵7 N e , ͵7 
τὴν μάχην τὴν γενομένην ἐν τῇ ΠΙτερίῃ, poto» ὡς ἀπελάσας 
μέλλοι Κροῖσος διωσκεδᾷν τὸν στρατὸν, βουλευύμενος εὕρισκε 
^ ,F e 5 , ͵7ὔ e , L4 , ^ ἣν y 
πρῆγμνά οἱ εἶναι ἐλαύνειν ὡς δύναιτο τάχιστα ἐπὶ τὼς Σάρ- 
5 ὃδις, πρὶν ἢ τὸ δεύτερον ἁλισ)ῆναι τῶν Λυδῶν τὴν δύναμων. 
e / e ^ 2) N 5 / a /, EU ἢ 
ὡς 06 οἱ ταῦτα ἔδοξε, καὶ ἐποίεε κατὰ τάχος. ἐλάσας γὼρ 
τὸν στρωτὸν ἐς τὴν Λυδίην, αὐτὸς ἄγγελος Κροίσῳ ose. 
5 ^ M , , "4 M , , eu e ^ 
£V) OLUT 0 Κροῖσος ἐς ἀπορίην πολλὴν ἀπιγμένος, ὥς οἱ παρὼ 
δόξων ἔσχε τὸ πρήγμωτα ἢ ὡς αὐτὸς κατεδύκεε, ὅμως τοὺς 
10 Λυδοὺς ἐξῆγε ἐς μάχην. ἦν δὲ τοῦτον τὸν χρῦνον ξῶγνος οὐδὲν 
5 ^ 9 , ^ , P P/4 5 7] ^ , 
ἐν τῇ Acín οὔτε ἀνδρειότερον, οὔτε ὡλκιμώτερον τοῦ ΔΛυδίου. 
e X 7 , LY. 5 220) /, , , / FK 
ἡ δὲ μάχη σφέων ἦν ἀπ᾿ ἵππων, δούρωτά τε ἐφόρεον μεγάλα» 
N , MN. 2f e , , » 
x 204 αὐτοὶ EGO, Ic 606004. ἀγαςϊοί. 
LXXX. 'Ec τὸ πεδίον δὲ συνελϑύντων τοῦτο TO πρὸ τοῦ 
ἄστεύς ἔστι τοῦ Σαρδιηνοῦ, ἐὸν μέγω τε καὶ ψιλὸν, (διὰ δὲ 
5 ^ Ἁ .͵ Ἁ 3). &- e. γε 
* αὐτου ποτῶμοι! ῥέοντες 70. ἄλλοι καὶ “Ὕλλος συρρήγνυσι 
5 Ἁ , L4 δὲ TUE et d ΒΥ e ^ 
ἐς σὸν μέγιστον, καλεύμενον δὲ “Ἕρμον, ὃς ἐξ οὔρεος ἱροῦ 
5 Μητρὸς Δινδυμήνης ῥέων, ἐκδιδοῖ ἐς άλασσαν κατὰ Φω- 
AMO) σόλιν,) ἐνδαῦτα ὃ Κῦρος ὡς εἶδε τοὺς Λυδοὺς ἐς 
μάχην τασσομένους, καταῤῥωδήσας τὴν ἵππον, ἐποίησε, 
᾿Αρπάγου ὑπο)εμένου ἀνδρὺς Μήδου, τοιόνδε. ὅσα, τῷ 
στρωτῷ τῷ ἑωυτοῦ ἕποντο σιτοφύροι τε καὶ σκευοφύροι κάμη- 
10 λοι, ταύτας πάσας ἁλίσας, καὶ ἀπελῶν τὰ ἄχϑεα, ἄνδρας 
5 , , V 21 4 e Á x) 5 , 9 
ἐπ᾿ αὐτὰς ἀνέξησς ἱππάδα στολὴν ἐνεσταλμένους. σκευάσας 
Ἢ δὲ 3 EUR Z — την E γον - ἢ 1 
Ἑ 0b αὐτοὺς, προσέταξε τῆς ἄλλης στρωτιῆς προϊέναι πρὸς τὴν 
͵΄ “ A SN ͵΄ e N M M 
Κροίσου ἵππον, τῇ δὲ κωμήλῳ ἕπεσ)γαι τὸν πεζὸν στρατὸν 
wA LÀ b ^ Ay M ^ δες ej e 
&XEMEUE" ὑπισὼς δὲ TOU πεζοῦ ἐπέταξε τὴν πᾶσαν ἵππον. ὡς 
15 δέ οἱ πάντες διετετάχωτο, παραίνεσε τῶν μὲν ἄλλων Λυδῶν 
μὴ φειδομνένους, κτείνειν πάντα τὸν ἐμποδὼν γινόμενον, 
Κροῖσον δὲ αὐτὸν μὴ κτείνειν, μηδὲ ἢν συλλαμξανόμενος 
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L4 ^ N 
ἀμύνηται. ταῦτα μὲν παραίνεσε. τὰς δὲ καμήλους ἔταξς 
^ el - f, 
ἀντία τῆς ἵππου, τῶνδε εἵνεκεν" κάμηλον ἵππος φοξέεται, 
M , 3f. LÀ SS PANT A » ^ Er ΒΕ y 5 v 
καὶ οὐκ ἀνέχεται οὔτε τὴν ἰδέην αὐτῆς ὁρέων, οὔτε τὴν ὀδμὴν 
ὑσφραινύμενος. αὐτοῦ δὴ ὧν τούτου εἵνεκεν ἐσεσύφιστο, ἵνα 
^ y. VE 5 xv ἣν TÀ 0f Ns E 
σῷ Κροίσῳ ἄχρηστον ἦ τὸ ἱππικὸν, τῷ δῆ Ti καὶ ἐπεῖχε 
^N ,F , 
ἐλλάμψεσνγαι ὃ Λυδός. ὡς δὲ καὶ συνήεσαν ἐς τὴν μάχην, 
ἐνεγαῦτα ὡς ὄσφραντο τάχιστω τῶν καμήλων οἱ ἵπποι, καὶ 
b S M 
εἶδον αὐτὰς, ὀπίσω ἀνέστρεφον, διέφγαρτό τε τῷ Κροίσῳ 


" N ᾿Ξ 5 
ἡ ἐλπίς. οὐ μέντοι οἵ γε Λυδοὶ τὸ ἐνε)γεῦτεν δειλοὶ ἦσαν" 
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pere ar- 
cessant. 
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XM e » S : N ^ L4 ς : , Sg 4r E] N ^ er ! 
ἀλλ᾽, ὡς ἔμναδνον τὸ γινόμενον, ἀποδορύντες ἀπὸ τῶν ἵππων, 
πεζοὶ τοῖσι Τ]έρσησι συνέξαλλον. χρόνω δὲ, πεσόντων ἀμφοτέ- 
ρων πολλῶν, ἐτράποντο οἱ Λυδοί. κατειλησέντες δὲ ἐς τὸ 
σεῖχος, ἐπολιορκέοντο ὑπὸ τῶν Περσέων. 
LXXXI. Τοῖσι μὲν δὴ κατεστήκεε πολιορκίη. Κροῖσος 
x ὃ , e , , Ν Ἃ 3 N E Á 
δὲ δοκέων οἱ χρύνον ἐπὶ μακρὺν ἔσεσιγωι τὴν πολιορκίην, 
ἔπεμπε ἐκ τοῦ τείχεος ἄλλους ἀγγέλους ἐς τὰς συμμαχίας. 
e v ^ ΄ , 5 , ^ , 
οἱ μὲν γὰρ πρότερον διεπέμποντο, ἐς πέμπτον μῆνα προερξον- 
7 5 ͵7 , NM 5v ^ 
σες συλλέγεσθαι ἐς Σάρδις" τούτους δὲ ἐξέπεμπε τὴν τα- 
, F 
χίστην δέεσιγαι βοηθέειν, ὡς πολιορχεομένου Κροίσου. 
» XM N 3. L4 / 
LXXXIH. "Ec ve δὴ ὧν τὰς ἄλλας ἔπεμπε συμμαχίας. 
Ἁ M NL /, ^ » N , M uM 
καὶ δὴ καὶ ἐς Λακεδαίμονα. τοῖσι δὲ καὶ αὐτοῖσι τοῖσι 
, ^ à 
Σπαρτιήτησι κατ αὐτὸν τοῦτον τὸν χρόνον συνεπεπτώζκεε 
3 5 ^ A 2 , N /, , , 
ἔρις ἐοῦσα πρὸς Apyeious, περὶ χώρου καλεομένου Θυρέης. 
τὰς que Θυρέας ταύτας, ἐούσας τῆς ᾿Αὐγολίδος μοίρης, 
ἀν 
ror μόμενοι ἔσχον οἱ Λιαπεδαιμώμιθς ἦν δὲ καὶ ἡ μέχρι 
Μαλεῶν ἡ πρὸς ἑσπέρην ᾿Αργείων, 7] τε ἐν τῇ ἠπείρῳ χώρη, 
Z AVEC: K S ὔ ^ N |) Ἁ ^ , » 34 ΄ 
αἱ ἡ Κυδ)ηρίη νῆσος, καὶ αἱ λοιπαὶ τῶν νήσων. βοη)ησάν- 
X9 / - 7 , / , - n 
va» δὲ ᾿Αργείων τῇ σφετέρη ἀποταμνομένῃ, ἐν)αῦτα συνέ- 
ξησαν ἐς λόγους συνελι)ύντες, ὥς τε τριηκοσίους ἑκατέρων 
μωχέσαστγαι" ὁκότεροι δ᾽ ἂν περιγένωνται, τουτέων εἶναι τὸν 
^ N N ^i ^ ^ 5 , e Á 
χῶρον" τὸ δὲ πλῆδος τοῦ στρατοῦ OTOLI EGO SO) O4. ἑκάτερον 
» Ἁ ε ^ ἈΝ 7 , , ^ e 
ἐς τὴν ἑωυτοῦ, μηδὲ παραμένειν ἀγωνιζομένων, τῶνδε εἵνεκεν, 
^ , e€ et e 
ἵνα pur παρεύντων τῶν στρωτοπέδων, ὁρῶντες οἱ ἕτεροι ἐσσου- 
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15 μένους τοὺς σφετέρους, ἐπαμνύνοιεν. Συνϑέμενοι ὧν ταῦτα 
ἀπαλλάσσοντο" λογάδες δὲ ἑκατέρων ὑπολειφϑέντες συνέ- 
Guo». μωχομένων δέ σῴεων, καὶ γινομένων ἰσοπαλέων, 
ὑπελείποντο ἐξ ἀνδρῶν ἑξακοσίων vocis" ᾿Αργείων μὲν, ᾿Αλ- 
aveo τε καὶ Χρούμιος" Λακεδαιμονίων 02, ᾿Οὐ)ρυάδης. ὑπε- 

20 λείφεγησαν δὲ οὗτοι νυχτὸς ἐπελι)ούσης. οἱ μὲν δὴ δύο τῶν 
᾿Αργείων, ὡς νενικηκότες, ἔλεον ἐς τὸ "Agyoc: ὃ δὲ τῶν Λα- 
κεδαιμνονίων ᾿Οὐρυάδης, σκυλεύσας τοὺς ᾿Αργείων νεκροὺς. 
καὶ προσφορήσας τὼ ὕπλα πρὸς τὸ ἑωυτοῦ στρατόπεδον, ἐν 
σῇ τάξει εἶχε ἑωυτόν. ἡμέρῃ δὲ δευτέρῃ παρῆσαν πυν)ανόμνενοι 

25 ἀμφότεροι. τέως μὲν δὴ αὐτοὶ ἑκάτεροι ἔφασαν νικᾷν: λέγον- 
σες, οἱ μὲν, ὡς ἑωυτῶν πλεῦνες περιγεγόνασι" οἱ δὲ, τοὺς μὲν 
ἀποφαίνοντες πεφευγότας, τὸν δὲ σφέτερον παραμείναντα, 
καὶ σκυλεύσαντα τοὺς ἐκείνων νεκρούς. τέλος δὲ, ἐκ τῆς 
ἔριδος συμπεσόντες ἐμάχοντο" πεσύντων δὲ καὶ ἀμφοτέρων 

30 πολλῶν, ἐνίκων Λακεδαιμόνιοι. ᾿Αργεῖοι μέν νυν ἀπὸ τού- 
σου τοῦ χρόνου κατακειράμενοι τὼς κεφαλὸς, πρότερον VT. 
ἄναγκες κομῶντες, ἐποιήσαντο νύμον τε καὶ κατάρην, μὴ 
“πρότερον Seb pem κύμην ᾿Αργείων μηδένω, μηδὲ τὰς γυναῖκάς 
σῷ: χρυσοφορήσειν, πρὶν ἂν Θυρέας ἀνασώσωντωι. Λακε- 

85 δαιμόνιοι δὲ τὰ ἐναντίω πούτων ἔδδεντο νόμον, οὐ γὰρ κο- 
“μῶντες πρὸ τούτου, ἀπὸ τούτου κομᾷν. τὸν δὲ ἕνω λέγουσι 
σὸν περίλειφι)έντω τῶν τριηκοσίων, ᾿Οϑρυάδην, αἰσχωνόμιενον 
ἀπονοστέειν ἐς Σπάρτην, τῶν οἱ συλλοχιτέων διεφελαρμένων, 
αὐτοῦ μιν ἐν τῆσι Θυρέῃσι ay σον τὶ ἑωυτόν. 
LXXXHI. Τοιούτων δὲ τοῖσι Σπαρτιήτῃσι ἐνεστεώτων 
πρηγμάτων, ἧκχε ὃ Σαρδιηνὸς. κήρυξ, δεύμενος Κροίσῳ βοη- 

y. “έειν TUNE οἱ δὲ ὅμως, ἐπεί τε ἐπύϑοντο τοῦ 

κήρυκος, ἁρμέατο βοηθέειν. καί cQu ἤδη παρεσκευαδμίε:Σ 

5 νοῖσι, καὶ γεῶν ξρυσέων ἑτοίμων, ZAS3& GA) ἀγγεδίη, ὡς 

ἡλώκοι τὸ τεῖχος σῶν Λυδῶν, xoi ἔχριτο Komae ζωγρη- 
Qeíc. οὕτω δὴ οὗτοι Uv, συμφορὴν ποιησάμενοι μεγάλην, 
ξπέπαυντο. 
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LXXXIV. Σάρδιες δὲ ἥλωσαν ὧδε. ἐπειδὴ τεσσερεσκαιδε- 
κάτη ἐγένετο ἡμέρη πολιορκεομένῳ Κροίσῳ, Κῦρος τῇ στρα- 
^M ^ : Eu ^ ^ , 
vi τῇ ἑωυτοῦ, διαπέμψας ἱππέας, προεῖπε, τῷ πρώτῳ 
ἐπιξάντι τοῦ τείχεος δῶρω δώσειν. μετὰ δὲ τοῦτο, πειρησα- 

^ M ^ ^ 3j. 
μένης τῆς στρατιῆς, ὡς οὐ προεχώρεε, EVyOU TOL τῶν ἄλλων 
, ^ ^ γ᾽, 
πεπαυμένων, ἀνὴρ Μάρδος ἐπειρᾶτο προσξαίνων, τῷ οὔνομα 
“5 ε 74 M ^ M , 7A € 70 ^ zi A 
ἦν Ὕρροιάδης, κατὰ τοῦτο τῆς ἀκροπόλιος τῇ οὐδεὶς &Ti- 
^ , G^" ^ A e ^v 
σακτο φύλακος. οὐ γὰρ ἦν δεινὸν, κατὰ τοῦτο μὴ ἁλῷ 
9 ΜΕ. 
κοτέ. ἀπύτομός τε γάρ ἔστι ταύτῃ ἡ ἀκρύπολις, καὶ ἄμα- 
^ , 3 
xoc" τῇ οὐδὲ Μήλης, 0 πρότερον βασιλεὺς Σαρδίων, μούνῃ οὐ 
περιἤνεικε τὸν λέοντα, τὸν οἱ ἡ παλλακὴ ἔτεκε, Τελμησ- 
^ X ^M 
σέων δικασάντων, ὡς περιενειχιδέντος τοῦ λέοντος τὸ τεῖχος, 
ἔσονται Σάρδιες ἀνάλωτοι. ὁ δὲ Μήλης κατὰ τὸ ἄλλο 
τεῖχος περιενείκας, τῇ ἦν ἐπίμαχον τὸ χωρίον τῆς ἀκροπύ- 
A0, κωτηλύγησε τούτου, ὡς ἐὸν ἀμωχόν τε καὶ ἀπότομον" 
L4 Χ M ^ , 7 ^M Z t 7 
ἔστι δὲ πρὸς τοῦ Τμώλου τετρωμμένον τῆς πόλιος. Ὁ ὧν 
δὴ Ὕροιάδης οὗτος 0 Μάρδος, ἰδων τῇ προτεραίῃ τῶν τινὰ 
Αυδῶν xor, τοῦτο τῆς ἀκροπύλιος καταβάντα ἐπὶ κυνέην 
ἄνωδεν κατακυλισι)λεῖσαν, καὶ ἀνελόμιενον, ἐφράσξ)γη, καὶ ἐς 
QujL0» ἐξάλετο. τύτε δὲ δὴ ὃ αὐτός τε ἀναξεξήκεε, καὶ 
3 , ^ 3j. , 3. ὯΝ , X 
κατ᾽ αὐτὸν ἄλλοι ἸΠερσέων ἀνέξαινον. προσξάντων δὲ συχ- 
-Ὁ el N / " es / N e NX 5 
γῶν, οὕτω δὴ Σάρδιές τε ἡλώκεσαν, καὶ πᾶν τὸ ἄστυ ἐπορ- 
Sero. 

LXXXV. Kor αὐτὸν δὲ Κροῖσον τάδε ἐγένετο. ἦν οἱ 
€ ^M à] /, 5 /, ^ X 3. 5 ^ 
παῖς, τοῦ καὶ πρύτερον ETTEIAMÁOS M), τὰ μὲν ἄλλα ἐπιεικῆς, 
3 [4 , ^ S" , , Ὁ} € M li nd 
ἄφωνος δέ. ἐν τῇ ὧν παρελ)ούσῃ εὐεστοὶ 0 Κροῖσος τὸ πᾶν 
, δ. ΤῊΝ 5 /, 3. , ΄ Ἃ Ἁ Na" 
ἐς αὗτον ἐπεποιήκεε, ἄλλω τε ἐπιφροαζύμενος, καὶ δὴ καὶ ἐς 
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Δελφοὺς περὶ αὐτοῦ ἐπεπύμφεε χρησομένους. ἡ δὲ Ilusín οἱ 5 


εἶσε τάδε" 
Λυδὲ γένος, πολλῶν βασιλεῦ, μέγα νήπιε Κροῖσε, 
μὴ βούλευ πολύευκτον ἰὴν ἀνὰ δώματ᾽ ἀκούειν 
παιδὺς φϑϑεγγομένου. τόδε σοι πολὺ λώϊον ἀμφὶς 
ξωμεναι. αὐδήσει γὰρ ἐν ἤματι πρῶτον ἀνόλξῳ. 
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λογνώσας Κροῖσον ὡς ἀποκτενέων, ἸΚροῖσος μέν vuv ὑρξων 
ἐπιόντα, ὑπὸ τῆς παρεούσης συμφορῆς παρημελήῆκεε, οὐδὲέ τι 
οἱ διέφερε πληγέντι ἀποιλανέειν" ὃ δὲ παῖς οὗτος ὁ ἄφωνος, 


56 ^ »c 
15 ὡς εἶδε ἐπιόντα τὸν Πέρσην, ὑπὸ δέους τε καὶ κακοῦ ἔῤῥηξε 


φωνήν, εἶπε δέ  "CoySeue, μὴ κτεῖνε Κροῖσον Οὗτος 
μὲν δὴ τοῦτο πρῶτον ἐφ')λέγξατο" puero, δὲ τοῦτο ἤδη ἐφώνεε 
σὸν πάντα χρόνον τῆς Conc. 

LXXXVI. Οἱ δὲ Πέρσαι τάς τε δὴ Σάρδις ἔσχον, καὶ 
αὐτὸν Κροῖσον ἐζώγρησαν, ἄρξαντα ἔτεα τεσσερεσκαίδεκα, 
καὶ τεσσερεσκωίΐδεκω ἡμέρας πολιορκηϑέντα, κατὰ τὸ χρη- 
στήριόν τε κωταπαύσαντα τὴν ἑωυτοῦ μεγάλην ἀρχήν. λα- 
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e 7 ἃ ^ , 3. ^N ^ / , a eM Loss | 
Αλισκομένου δὲ τοῦ τείχεος, zie γὼρ τῶν Tic Περσέων ἀλ- ii. 


atra (s 
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5 θόντες δὲ αὐτὸν οἱ ἹΠέρσωι ἤγαγον παρὰ Κῦρον. ὁ δὲ, συννή- 
CY ^ , eí €. c3 , A ^ »-οΟΡ 7 2 
σὰς πυρὴν μεγαλην, ἂνε ἴξασς ἐπ᾽ αὐτὴν τὸν Κροῖσον τε ἐν 
πέδησι δεδεμένον, καὶ δὶς ἑπτὰ Λυδῶν παρ᾽ αὐτὸν παῖδας" 
, , ᾽ »" ww R-; , ^ - ^ e x 
ἐν νύῳ ἔχων εἴτε δὴ ἀκροίνια ταῦτα καταγιεῖν Y6V. ὁτεῳδὴ, 
eire καὶ εὐχὴν ἐπιτελέσαι SEM" εἴσε καὶ πυϑύμενος τὸν 
10 Κροῖσον εἶναι “ϑεοσεξέα, τοῦδε εἵνεκεν ἀνεξίξασε ἐπὶ τὴν ΤΙ πέσει 
Ὗ 7 ἰδὲ » ὃ , €, ^ eim ? 
πυρὴν, βουλόμενος εἰδέναι el sic μιν δαιμόνων ῥύσεται τοῦ guijubet. « 
μὴ ζῶντα κατακαυδϑῆναι. τὸν μὲν δὴ ποιέειν ταῦτα" τῷ δὲ 
Κροίσῳ ἑστεῶτι ἐπὶ τῆς πυρῆς, ἐσελε)γεῖν, mol περ ἐν κακῷ 
ἐόντι τοσούτῳ, τὸ τοῦ Σύλωνος, ὥς οἱ εἴη σὺν Je εἰρημένον, 
15 τὸ ““ Μηδένα εἶναι τῶν ζώντων ὑλξιον. ὡς δὲ ἄρα μιν - 
-“ ^ Xx 
X προστῆναι τοῦτο, ἀνενεικάμνενόν σε καὶ ἀναστενάξαντα ἐν Ae, ἃ ol 
πολλῆς ἡσυχίης, ἐς τρὶς ὀνομάσαι Σόλωνα. καὶ τὸν Κῦρον “ “77. 
ἀκούσαντα, κελεῦσωι τοὺς ἑρμηνέως ἐπείρεσίγαι τὸν ἹΚροῖσον, 
σίνα τοῦτον ἐπικαλέοιτο. καὶ τοὺς, προσελι)όντας, ἐπειρω- 
^ M X , by ^ 3 , 7 A 
20 τῶν. Κροῖσον δὲ τέως μὲν σιγὴν ἔχειν ἐρωτεώμιενον" μετὰ 
δὲ, ὡς ἠναγκάζετο, εἰπεῖν" ““ Τὸν ἂν ἐγὼ πᾶσι τυράγνοιδι 
“ς προετίμησα μεγάλων χρημάτων ἐς λόγους ἐλ:)εῖν. Ὡς 
δέ σφι ἄσημα ἔφραζε, πάλιν ἐπειρώτεον τὰ λεγόμενα. artt 
, X , ^ A P , 3/. 07. € 5. 3 
ρεύντων δὲ αὐτῶν, καὶ ὄχλον παρεχόντων, ἔλεγε δὴ, ὡς 796 
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ἀρχὴν ὁ Σόλων, ἐῶν ᾿Αϑηναῖος, καὶ ϑεησάμιενος πάντω τὸν 25 


ἑωυτοῦ ὄλξον ἀποφλαυρίσειε" οἷα δὴ εἴπας, ὥστε αὐτῷ 
͵7᾿ 5 ᾽ὔ ^ , M "S 9 Ὁ ^, , 
πάντα ἀποξεξήκοι τῇπερ ἐκεῖνος εἶπε, οὐδέν τε μᾶλλον ἐς 
e N 2 "s e A2 / N ΄ ^ 
εωυτον λέγων, ἡ ἐς ἅπαν TO ἀνωηρώπινον, κοὶ μαλιστὰ τοὺς 
M / , M , 5 7 S» Mj b 
παρὰ σφίσι αὐτοῖσι δοκξοντας ὀλθίους εἶναι. Τὸν quz 
Κροῖσον ταῦτα ἀπηγέεσιγωι" τῆς δὲ πυρῆς ἤδη ἁμμένης, 
καίΐεσγαι τὰ περιέσχατω. καὶ τὸν Κῦρον ἀκούσαντα τῶν 
ἑρμηνέων τὰ εἶπε Κροῖσος, μεταγνόντα τε, καὶ ἐννώσανταω 
ei N 3 EY 3 3v 2, " , 
OTi καὶ αὐτὸς Uy-)OMTOS ἔων, ἄλλον ἄν;ρωπον, γενόμενον 
e ^M 3 ͵ὕ , 3 ͵ ^ M d , 
ἑωυτοῦ εὐδαιμνονίῃ οὐκ ἐλάσσω, ζῶὥοντω πυρὶ διδοίη" πρός τε 
P. /, X / M5 P e $8 " 
τούτοισι, δείσαντα τὴν τίσιν, καὶ ἐπιλεξάμενον ὡς οὐδὲν εἴη 


« τῶν ἐν ἀν)ρώποισι ἀσφαλέως ἔχον, κελεύει σβεννύναι τὴν 
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σία 


ox odds d 
Juv. ας 


ταχίστην τὸ καιόμενον πῦρ, καὶ καταξιξάζειν Kooicóv τε 
p 2 
Ἂ AS M , à N ͵ὔ , v 
καὶ TOUS μετὰ Κροίσου" καὶ τοὺς, πειρωμένους, οὐ δύνασιγαι 
fri τοῦ πυρὸς ἐπικρατῆσαι. 
LXXxvII. ᾿Εγ)αῦτα λέγεται ὑπὸ Λυδῶν, Κροῖσον μνα- 
S6 M KÓ Á, e eu ΄ N 3 
ὄντα τὴν Κύρου μετάγνωσιν, ὡς dou, πάντω μὲν ἄνδρω 
A ^ M 
σξεννύντω τὸ πῦρ, δυναμένους δὲ οὐκέτι καταλαβεῖν, ἐπι- 
A 5, 
ξώσωστγαι, τὸν ᾿Απόλλωνα ἐπικαλεόμιενον, εἴ τί οἱ κεχαρισ- 
μένον ἐξ αὐτοῦ ἐδωρήγη, παραστῆναι, καὶ ῥύσωσιγαΐ μιν ἐκ 
τοῦ παρεῦντος κακοῦ. τὸν μὲν, δακρύοντω ἐπικαλέεσθ)γαι τὸν 
ο)εόν" ἐκ δὲ ciego τε καὶ νηνεμνίης συνδραμέειν ἐξαπίνης 
γέφεα, καὶ χειμνῶνά τε καταῤῥωγῆναι, καὶ ὗσαι ὕδατι λα- 
ξ Á 6 S7; ᾽ὔ ^ , eu b" Á 
ροτάτῳ, κατωσξεσ)ῆνωΐ τε τὴν πυρήν. οὕτω δὴ μια)γόντα 
σὸν Κῦρον, ὡς εἴη ὃ Κροῖσος καὶ “εοφηνὴς καὶ ἀνὴρ ἀγα- 
So E € 6 Á, E ITA Y , Ἀ ^ ^ D ΄ 
ὃς, καταξιξάσαντα αὐτὸν ἀπὸ τῆς πυρῆς, εἴρεσιγαι τάδε" 
** Κροῖσε, τίς σε ἀν)ρώπων ἀνέγνωσε, ἐπὶ γῆν τὴν ἐμὴν 
ςς Pp [4 2 ^ ^ 5 A ^ 3» 
στρατευσάμενον, πολέμιον ἀντὶ φίλου ἐμοὶ καταστῆναι ; 
y CS 5 ^ - ^ ^ 
Ὃ δὲ εἶπε" ““ἼὮ βασιλεῦ, ἐγὼ ταῦτω ἔπρηξωα τῇ σῇ μὲν 
** εὐδαιμονίῃ, τῇ ἐμεωυτοῦ δὲ κακοδαιμονίῃ, αἴτιος δὲ τού- 
*€ χων ἐγένετο ὁ Ἑλλήνων S606, ἐπαείρας ἐμὲ στρωτεύεσίγαι. 
ςς ὐὸ M V [71 5, 7 Á 3 e ^ EU [d 
οὐδεὶς γὰρ οὕτω ἀνύητύς ἔστι, ὅς TiG πόλεμον πρὸ εἰρήνης, 
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« αἱρξεται. ἐν μὲν γὰρ τῇ, οἱ παῖδες τοὺς πατέρας Syim- 
ἐς σρυσι" ἐν δὲ τῷ, οἱ πατέρες τοὺς παῖδας. ἀλλὰ ταῦτα 
* δαίμοσί κου φίλον ἦν οὕτω γενέσιγαι.᾽ 
Lxxxvi. Ὁ ui ταῦτα ἔλεγε. Κῦρος δὲ αὐτὸν λύ- 
΄ , , A e nd M ΄ , Ὁ , 
σας κάτισί τε ἐγγὺς ἑωυτοῦ, καὶ κάρτω ἐν πολλῇ προμηδίῃ 
5 , , 74 MI e ^ , P M e YN) ^ 
εἶχε, ἀπεθώυμαζέ τε ὁρέων καὶ αὐτὸς, καὶ οἱ περὶ ἐκεῖνον 
ἐόντες πάντες. ὃ δὲ, συννοίῃ ἐχύμενος, ἥσυχος ἦν. μετὰ δὲ, 
, ΄ N υ»δῦν ^ 7 ^ ^ ^ 
ἐπιστρωφείς τε καὶ ἰδύμενος τοὺς ἸΠέρσως τὸ τῶν Λυδῶν 
ἄστυ κεραΐζοντας, εἶπε" ^ €) βασιλεῦ, κότερω λέγειν πρὸς 
* σὲ vu, νοέων τυγχάνω, ἢ σιγᾷν ἐν τῷ παρεύντι χρόνῳ 
Κῦρος δέ μιν αρσέοντα ἐκέλευε λέγειν ὅ τι βούλοιτο. ὃ δὲ 
αὐτὸν εἰρώτα, λέγων" ““ Οὗτος ὃ πολλὸς ὅμιλος τί ταῦτα 
* σπουδῇ πολλῇ ἐργάζεται; Ὁ δὲ εἶπε" ““ Πύλιν τε τὴν 
€ σὴν διαρπάζει, καὶ χρήματω τὼ σὰ διαφορξει. ἹΚροῖσος 
δὲ ἀμείξετο' “Οὔτε πόλιν τὴν ἐμὴν, οὔ 7 l 
7 ἣν ἐμὴν, οὔτε χρήματα τὰ 
«ςς 2 ^ ὃ / ^ )02 Y 5 A , , 3 M 
ἐμὰ διαρπάζει" οὐδὲν γὰρ ἐμοὶ ἔτι τούτων μέτα. ἀλλὰ 
ςς ; ΄ No» M ,2» 
(égouci τε x04 ἄγουσι τὰ σᾶ. 
LXXXIX. Κύρῳ δὲ ἐπιμελὲς ἐγένετο τὰ Κροῖσος εἶπε" 
᾽ ὁ N ^ 3/, »" M e e 
μεταστησάμενος δὲ σοὺς ἄλλους, εἴρετο Κροῖσον 0 τι οἱ 
ἐνορῴη ἐν τοῖσι ποιευμένοισι. ὁ δὲ cime “Ἐπεί τε με Sol 
“ δῶχαν δοῦλόν coi, δικαιῶ, εἴ τι ἐνορέω πλέον, σημναίνειν 
66 IL / 7 y ^Y UU. TAE. Á ^» 
σοι. Πέρσαι, φύσιν £óvreg ὑξρισταὶ, εἰσὶ ἀχρήματοι. ἢν 
* ὧν σὺ τούτους περιΐδης διωαρπάσαντας καὶ κατασχόντας 
«€ χρήματω μεγάλα, τάδε τοι ἐξ αὐτέων ἐπίδοξα γενέσ!γαι" 
^» ^ ^ 
* ὃς ἂν αὐτέων πλεῖστα κατάσχῃ, τοῦτον προσδέκεσιγαΐ TOI 
* ἐπαναστησύμιενον. νῦν ὧν ποίησον ὧδε, εἴ oL ἀρέσκει τὰ 
ec , ^ 2 Á ^ ὃ , Bu ΄ -Ὁ ΄ 
ἐγὼ λέγω. κάτισον τῶν δορυφύρων ἐπὶ πάσῃσι τῇσι πύ- 
* Agg: φυλάκους, οἱ λεγόντων πρὸς τοὺς ἐχφέροντας τὼ 
“ὁ χρήματα ἀπαιρεύμενοι, ὥς σφεα ἀνωγκαίως ἔχει δεκῶ- 
* eeu vos τῷ Nil. καὶ σύ τέ σφι οὐκ ἀπεχϑήσεαι βίῃ 
“ ἀπαιρεύμενος τὰ χρήματα" καὶ ἐκεῖνοι, συγγνόντες ποιέειν 
* σε δίκαια. ἑκόντες ποιήσουσι." 
^ ^ 7 
XC. Ταῦτα ἀκούων ὁ Κῦρος, ὑπερήδετο, ὥς οἱ ἐδόκεε εὖ 
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DaoríSe0s04. αἰνέσας δὲ πολλὰ, καὶ ἐντειλάμενος τοῖσι δο- 

- es N ^ 

ρυφύροισι τὼ Κροῖσος ὑπε)ήκατο ἐπιτελέειν, εἶπε πρὸς Kooi- 

σον τάδε' ““ Κροῖσε, ἀναρτηωένου σεῦ ἀνδρὸς βασίλέος χρή- 

5, * 

* στὰ ἔργα καὶ ἔπεω ποιέειν, αἴτεο δύσιν τήν τινα βούλεαι 

** σοι γενέσϑαι παραυτίκα. ὯἋὉΟ δὲ εἶπε" C C) δέσποτα, 

P ^ Aj 

* ἐάσας με χαριεῖ μάλιστα τὸν Seüy τῶν “Ἑλλήνων, τὸν 

* ἐσίμησα ἐγὼ eR» μάλιστα, ἐπείρεσιγαι, πέμνψαντα 

* b 56 ^ , 

* φάσδε τὰς πέδας, εἰ ἐξαπατῶν τοὺς εὖ ποιεῦντως νῦμιος 
c e» - Nagy e e ^ ^ , 

ἔστι οἱ Κῦρος δὲ εἴρετο 0 vi οἱ τοῦτο ἐπηγορεύων πα- 

τ p u ΕΞ ds 

guuríorro. Κροῖσος δέ oi ἐπανηλύγησε πᾶσαν τὴν ἑωυτοῦ 

- Y 
διάνοιαν, καὶ τῶν χρηστηρίων τὼς ὑποκχρισίας, καὶ μάλιστα 
σὰ ἀναϑήματα" καὶ ὡς ἐπαρ)εὶς τῷ μαντηΐῳω, ἐστρατεύ- 
ΕἸ Ἁ , , N ^ , 74 

coro ἐπὶ ἹΠέρσας. λέγων δὲ ταῦτω, κατέξαινε αὖτις παραι- 

΄ 2 - /, e nd ^ /, 3 /, ^ V 
τεύμενος, ἐπεῖνωί οἱ τῷ “εῶ τούτων ὀνειδίσαι. Κῦρος δὲ 
γελάσας size ““ Καὶ τούτου τεύξεωι παρ᾽ ἐμεῦ, Κροῖσε, 
ἐς ἘΞ ἌΤΗΝ NY -— Y c. , , δέ 35 ΠΩ δὲ ^ 

καὶ ἄλλου παντὸς TOU ἂν £200 TOTE ÜE7, € 0 ταυτῷ 
ἤκουσε ὁ Κροῖσος. πέμπων τῶν Λυδῶν ἐς Δελφοὺς, ἐνετέλ- 
^sr0, τι ϑέντας τὰς πέδας ἐπὶ τοῦ νηοῦ τὸν οὐδὸν, εἰρωτῶν εἰ 
P7 4 , , - ^ , , ^v 
οὔ Ti ἐπαισχύνεται τοῖσι μυωντηΐοισι ἐπάρας Κροῖσον cTQu- 

/ 5 A] , € Ψ» A, , , 
τεύεσιγαι ἐπὶ Πέρσας, ὡς καταπαύσοντα τὴν Κύρου δύνα- 
μιν, ἀπ᾿ ἧς οἱ ἀκροδίνιω τοιαῦτα γενέσιγαι" δεικνύντας τὰς 
πέδας. ταῦτά τε ἐπειρωτῶν, καὶ εἰ ἀχαρίστοισι νύμιος εἶναι 
τοῖσι ᾿ Ἑλληνικοῖσι Stoici. 

XCI. ᾿Απικομένοισι δὲ τοῖσι Λυδοῖσι, καὶ λέγουσι τὰ 
ἐντεταλμένα, τὴν ΠΠυϑίην λέγεται εἰπεῖν τάδε' ““Τὴν πε- 
ςς , , 3 δύ ὔ , 3 ͵ὔ Ἢ S m 

πρωμένην μοίρην ἀδύνατά ἔστι ἀποφυγέειν καὶ EU. 
ςς - Ν ,ὔ 7 ε / ,e e SN 

Κροῖσος δὲ πέμπτου γονέος ἁμωρτάδα ἐξέπλησε, ὃς te 
* δορυφόρος Ἡρακλειδέων, δύλῳ γυναικηίῳ ἐπισπόμενος, 
ςς , , X 7 x ^ , , A δέ 

ἐφύνευσε τὸν δεσπότεα, καὶ ἔσχε τὴν ἐκείνου τιμὴν οὐδέν 


- * οἱ προσήκουσαν. προγυμνεομένου δὲ Λοξίεω, ὅχως ἂν κατὰ 


* σοὺς παῖδας τοὺς Κροίσου γένοιτο τὸ Σαρδίων css, 

* xui μὴ κατ᾽ αὐτὸν Κροῖσον, οὐκ οἷόν τε ἐγένετο παρωγα- 
Lu , ^ M 

** ψεῖν μοίρας. ὅσον δὲ ἐνέδωκαν αὗται, ἠνύσατο, καὶ ἐχαρί- 
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*€ σατό oi. τρία γὰρ ἔτεα ἐπανεξάλετο τὴν Σαρδίων ἅλωσιν" 
* καὶ τοῦτο ἐπιστάσιλω Κροῖσος, ὡς ὕστερον τοῖσι ἔτεσι τού- 
** φοισι ἁλοὺς τῆς πεπρωμένης. δεύτερα δὲ τούτων, καιομένῳ 
* αὐτῷ ἐπήρκεσε. Κατὰ δὲ τὸ μαντήϊον τὸ γενύμνενον, οὐκ 
15 ““ ὀρργῶς Κροῖσος μέμφεται. προηγύρευε γάρ οἱ Λοξίης, ἢν 
* στρατεύηται ἐπὶ Πέρσας, μεγάλην ἀρχὴν αὐτὸν καταλύ- 
* σειν. τὸν δὲ πρὸς ταῦτα χρῆν, εὖ μέλλοντα βουλεύεσξγαι, 
ἐπείρεσιγαι πέμψαντα, κύτερω τὴν ἑωυτοῦ ἢ τὴν Κύρου 
λέγοι ἀρχῆν. οὐ συλλαξων δὲ τὸ ῥηθὲν, οὐδ᾽ ἐπανειρύμε- 
20 ** νος, ἑωυτὸν αἴτιον ὠἀποφαινέτω. ᾧ καὶ τὸ τελευταῖον χρη- 
 “ς στηριαζομένῳ εἶπε τὼ εἶπε ΔΛοξίης περὶ ἡμιόνου" οὐδὲ 
* φοῦτο συνέλαβε. ἦν γὰρ δὴ ὁ Κῦρος οὗτος ἡμνίονος" ἐκ γὰρ 
* δυοῖν οὐκ ὁμοξωνέων ἐγεγόνεε, μητρὺς ἀμείνονος, πατρὸς 
δὲ ὑποδεεστέρου. ἡ μὲν γὰρ ἦν Μηδὶς, καὶ ᾿Αστυάγεος 
25 * ϑυγάτηρ τοῦ Μήδων βασιλέος" ὃ δὲ, Πέρσης τε ἦν, καὶ 
* ἀρχόμενος ὑπ᾽ ἐκείνοισι" κωὶ ἔνερε)ε ἐῶν τοῖσι ἅπασι, δεσ- 
* ποίνῃ τῇ ἑωυτοῦ συνοίκεε. Ταῦτα μὲν ἡ Πυϑίῃ ὑπε- 
κρίνατο τοῖσι Λυδοῖσι" οἱ δὲ ἀνήνεικαν ἐς Σάρδις, καὶ ἀπήγ- 
γείλων τῷ Κροίσῳ. 0 δὲ ἀκούσας, συνέγνω ἑωυτοῦ εἶνωι τὴν 
80 ἁμαρτάδα, καὶ οὐ τοῦ ϑεοῦ. Κατὼ μὲν δὴ τὴν Κροίσου 
σε ἀρχῆν, καὶ ᾿Ἰωνίης τὴν πρώτην κωταστροφὴν, ἔσχε οὕτω. 
XCII. Κροίσῳ δὲ ἔστι καὶ ἄλλα ἀναήματα ἐν τῇ EX- Donaria 
λάδι πολλὰ, καὶ οὐ τὰ εἰρημένα μοῦνα. ἐν μὲν γὰρ Θήξῃ- os πρὶν 
σι τῇσι Βοιωτῶν τρίπους χρύσεος, τὸν ἀνξληκε τῷ ᾿Απόλ- Crece 


templis. 
λων! τῷ ᾿Ισμηνίῳ" ἐν δὲ ᾿Εφέσῳ, o τε βύες αἱ χρύσεωι, καὶ Peniglnos 
i * s * 3 E roesi frater 
X: 5 τῶν κιόνων αἱ πολλαί" ἐν δὲ lleovgime τῆς ἐν Δελφοῖσι, ἀσ- ex patre. 1. ἔρννιν 
M Z L - Y X31 X. 2 30 S ον / Quam foe- ἡ have 
πὶς χρυσέη μεγάλη. ταῦτα μὲν καὶ ἔτι ἐς ἐμὲ ἦν περιεόντα" de Crassus. cura 
^ , , int 1 
τὼ 0 ἐξαπόλωλε τῶν ἀναθημάτων. τὰ δ᾽ ἐν Βραγχίδησι gas Cu 
σῇσι Μιλησίων ἀναδϑδήματω Κροίσῳ, ὡς &yo πυν)γάνομναι, rem. — nente 
3 Y N ^M , - 2x Ξ 
ἴσω τε στα μὸν καὶ ὅμοιω τοῖσι ἐν Δελφοῖσι. τὰ μέν νυν 
10 £c τε Δελφοὺς καὶ ἐς τοῦ ᾿Αμφιάρεω Dese, οἰκήϊά τε 
ἐόντα, καὶ τῶν πατρῴων χρημάτων ἀπαρχήν" τὰὼ δὲ ἄλλα 


ἀναϑϑήματω ἐξ ἀνδρὸς ἐγένετο οὐσίης ἐχ;)ροῦ, ὅς οἱ, πρὶν ἢ 


ἔωσι eee, I 
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Í χειρώνολ καὶ αἱ ἐνεργαζόμενωι παιδίσκαι. οὖροι δὲ 
Pe P cL, οἱ χειρώνακτες, καὶ αἱ ἐνεργαζόμεναι παιδίσκαι. οὖροι δὲ, 
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βασιλεῦσαι, ἀντιστασιώτης κατεστήκες, συσπεύδων ἸΤαντα- 
λέοντι γενέσί)αι τὴν Λυδῶν ἀρχήν. ὁ δὲ Πανταλέων ἦν ᾿Α- 
λυάττεω μὲν παῖς, Κροίσου δὲ ἀδελφεὸς οὐκ ὁμομήτριος. 
Κροῖσος μὲν γὼρ ἐκ Καείρης ἦν γυναικὸς ᾿Αλυάττῃ" Yloy- 
σαλέων δὲ, ἐξ ᾿Ιάδος. ἐπεί τε δὲ, δόντος τοῦ πατρὸς, ἐκρά- 
φησε τῆς ἀρχῆς 0 Κροῖσος, τὸν ἄνϑρωπον τὸν ἀντιπρήσσοντα 
ἐπὶ κνάφου ἕλκων διέφ'ϑειρε" τὴν δὲ οὐσίην αὐτοῦ ἔτι πρότε- 
ρον κατιρώσας, τύτε σρύπῳ τῷ εἰρημένῳ ἀνέγηκε ἐς σὰ &i- 
ρήται. καὶ περὶ μὲν ἀνα)ημιάτων τοσαῦτω εἰρήσιγω. 

XcII. Θώυματα δὲ γῆ Λυδίη ἐς συγγραφὴν οὐ μάλα 
ἔχει, οἷά τε καὶ ἄλλη χώρη, πάρεξ τοῦ ἐκ τοῦ Τμώλου 
καταφερομένου ψήγματος. “Ἔν δὲ ἔργον πολλὸν μέγιστον 
παρέχεται, χωρὶς τῶν τε Αἰγυπτίων ἔργων καὶ τῶν Βαξυ- 
λωνίων. ἔστι αὐτόν, ᾿Αλυάττεω τοῦ Κροίσου πωτρὸς σῆμα, 
χοῦ ἡ κρηπὶς μέν ἔστι Megan. μεγάλων, τὸ δὲ ἄλλο σῆμα, 
χῶμα γῆς. ἐξειργάσαντο δέ μιν οἱ ἀγοραῖοι ἄνϑρωποι, καὶ 


, 4.7 3! A5 5 φὴς , N “Ὁ / 2 , 
πέντε ξόντες, ἔτι καὶ ἐς ἐμυιὲ ἦσαν ἐπὶ τοῦ σήματος ἄνω" καί 
σφι γράμιματω ἐνεκεκόλωπτο, τὰ ἕκαστοι ξξεργάσωντο. καὶ 
ἐφαίνετο μετρεύμενον τὸ τῶν παιδισκέων ἔργον ἐὸν μέγιστον. 
Τοῦ γὰρ δὴ Λυδῶν δήμου αἱ ϑυγατέρες πορνεύονται πᾶσαι, 

^ , ^ 

συλλέγουσαι σφίσι φερνὰς, ἐς 0 ὧν συνοικἤσουσι τοῦτο ποι- 
Z 5, / N 3 Nx ΄ e N M / ^ 
ξουσαι. ἐκδιδόωσι δὲ αὐταὶ ἑωυτάς. ἡ μὲν δὴ περίοδος τοῦ 

΄ 5.- ἃ “ὃ dA δ δύ ^.£Sy, m ^ δὲ ΕΣ 
σήματος, εἰσὶ στάδιοι ἕξ, καὶ δύο πλέϑρα" TO δὲ εὖρός ἐστι 

/ / /, NC. ^ , ΄ 
πλέθρα τριωκαίδεκα. λίμνη δὲ ἔχεται τοῦ σήματος μεγάλη, 
σὴν λέγουσι Λυδοὶ ἀείνωον εἶναι" καλέεται δὲ αὕτη Τυγαίῃ. 


^ b i rect y 9 
.TOUTO μὲν δὴ τοιοῦτο ἔστι. 


Lydi primi 
aurum et 
argentum 
signarunt: 
primi cau- 
ponas insti- 
tuerunt: 


XCIV. Λυδοὶ δὲ νόμοισι μὲν παραπλησίοισι χρέωνται καὶ 
Ἕλληνες" χωρὶς ἢ ὅτι τὰ Net σέκνα καταπορνεύουσι. πρῶ- 
τοι δὲ ἀν)ρώπων, τῶν ἡμεῖς ἴδμεν, νύμισμιω χρυσοῦ καὶ ἀρ- 
γύρου κοψάμιενοι ἐχρήσαντο! πρῶτοι δὲ καὶ κάπηλοι ἐγέ- 


2 ἐν Y M ^ 
primi ludos pz. Φασὶ δὲ αὐτοὶ Λυδοὶ, καὶ τὰς παιγνίας τὲς VOV 


omnis ge- 
neris inve. 
nerunt. 


, e ^ ,F 
σφίσι τε καὶ “Ἕλλησι κατεστεώσας, ἑωυτῶν ἐξεύρημνα, γενέσ- 
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Sou. ὥμω δὲ ταύτας τε ἐξευρεδῆναι παρὼ σφίσι λέγουσι, 
καὶ ᾿Τυρσηνίην ἀποικίσαι" ὡὸς περὶ αὐτῶν λέγοντες. ἐπὶ 
"Avvoc τοῦ Μάνεω βασίλέος σιτοδηΐην ἰσχυρὴν ἀνὰ τὴν Λυ- 
10 δίην πᾶσαν γενέσιγαι" καὶ τοὺς Λυδοὺς τέως μὲν διάγειν 
λιπαρξοντας" μετὰ δὲ, ὡς οὐ παύεσιγαι, ἄκεω δίζησι)γαι" ἄλ- 
λον δὲ ἄλλο ἐπιμηχανᾶστγαι αὐτῶν. ἐξευρειγῆναι δὴ ὧν τότε 
καὶ τῶν κύξων, κωὶ τῶν ἀστραγάλων, καὶ τῆς σφαίρης, καὶ 
Χσῶν ἀλλέων πασέων παιγνιέων τὼ εἴδεω, πλὴν πεσσῶν. τούτων 
15 γὰρ ὧν τὴν ἐξεύρεσιν οὐκ οἰκηϊοῦνται Λυδοί. ποιέειν δὲ ὧδε, 
πρὸς τὸν λιμὸν ἐξευρόντας" τὴν μὲν ἑτέρην τῶν ἡμερέων παΐ- 
m er AS LN , / A N E , 
ζειν πᾶσαν, ἵνα δὴ μὴ ζητέοιεν σιτία" τὴν δὲ ἑτέρην σιτέεσίϑοι, 
παυομένους τῶν παιγνιξων. τοιούτῳ τρύπῳ διάγειν ἐπ᾿ ἔτεα 
δυῶν δέοντα εἴκοσι. ἐπεί τε δὲ οὐκ ἀνιέναι τὸ κακὸν, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
20 μᾶλλον ἔτι Dui eoo, οὕτω δὴ τὸν βασιλέα αὐτῶν, δύο 
᾽ὔ , ^ 7 ^ ἣν x 2 b ^ 
μοίρας διελόνται Λυδῶν πάντων, κληρῶσαι, τὴν μὲν ἐπὶ μονῇ, 
σὴν δὲ ἐπὶ ἐξόδῳ ἐκ τῆς χώρης. καὶ ἐπὶ μὲν τῇ μένειν αὐτοῦ 
"d -΄ Á, ε & A , ΄ 
λαγχωνούσῃ τῶν μοιρέων ἑωυτὸν τὸν βασίλέξω προστάσσειν 
^ ^ € ^ ^ ^ P7 4 
ἐπὶ δὲ τῇ ἀπαλλασσομένῃ, τὸν ἑωυτοῦ παῖδω, τῷ οὔνομνα 
5 ^ NL ᾽ὔ Ἀ 3 ^ ^ e& ἢ 7 , 
25 εἶναι "Tugosvóv. λωχόντας δὲ αὐτῶν τοὺς ἑτέρους ἐξιέναι ἐκ 
τῆς χώρης, καταξῆναι ἐς Σμύρνην, καὶ μνηηχανήσασιγαι πλοῖα, 
ἐς τὸ bogsuévouc τὰ πάντα ὅσω σφι ἦν χρηστὰ ἐπίπλου, 
ἀποπλέειν κατὰ βίου τε καὶ γῆς ζήτησιν" ἐς ὃ, ἔϑνεω πολλὰ 
παραμειψαμένους, ἀπικέσιλαι ἐς ᾿Ομξβρικούς" ἔνεγα σφέας 
5 A ^ ^ 
80 ἐνιδρύσασξγωι πόλιας, καὶ οἰκέειν τὸ μέχρι vOUÜs. ἀντὶ δὲ 
M - ^v , ἝΝ ^, ^ ^ y ^ 
Δυδῶν μετονομασηῆναι αὐτοὺς ἐπὶ τοῦ βασίλξος τοῦ παι- 
δὸς, ὅς σφεας ἀνήγαγε' ἐπὶ τούτου τὴν ἐπωνυμνίην ποιευμέ- 
νους, ὀνοῤυασιδῆναι Τυρσηνούς. Δυδοὶ μὲν δὴ ὑπὸ Πέρσῃσι 
δεδούλωντο. 
xcv. ᾿ΕΠΙΔΙΖΗΤΑΙ δὲ δὴ τὸ ἐνολεῦτεν ἡμῖν 0 λόγος 
σόν τε KY^PON, ὕστις ἐων τὴν Κροίσου ἀρχὴν κατεῖλε" καὶ 
τοὺς Πέρσας, ὕτεῳ τρύπῳ ἡγήσαντο τῆς ᾿Ασίης. ᾿Ὡς àv 
͵7 “7 7 e M , € A 
Περσέων μετεξέτεροι λέγουσι, οἱ μὴ βουλύμενοι σεμνοῦν τὰ 
E b ^ 5 ΕΥ̓͂ Ν 3.5 LA /, V ^ 
5 περὶ Κῦρον, ἀλλὰ vOv ἐύντω λέγειν λύγον, κατὰ ταῦτα 
Vor. I. G 
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3I. 7 
γράψω" ἐπιστάμενος περὶ Κύρου καὶ τριφασίας ἄλλας λόγων 
e ^ ^ 3 , , 7 ^ 3 5 P9 , ,23 " 
ὁδοὺς φῆναι. ᾿Ασσυρίων ἀρχόντων τῆς we ' Ασίῃης ἐπ᾿ ἔτεα εἴ- 

MN /, M 5, , 5 ^ "ὃ ΒΩ Z , ͵7 
2001 204 πεντακύσια, πρῶτοι ἀπ᾿ αὐτῶν Μῆδοι ἤρξαντο ἀπίσ- 
σασϑλαν καί κως οὗτοι περὶ τῆς ἐλευ)ερίης μωχεσάμενοι τοῖσι 
, / LA p , L4 N15 ΄ M 
Ασσυρίοισι, ἐγένοντο ἄνδρες Git) Of" καὶ ἀπωσάμενοι τὴν δου- 
M 
λοσύνην, ἠλευ)ερώσησαν. μετὰ δὲ τούτους, καὶ τὰ ἄλλα Es 
γεῶ ἐποίςε τὠυτὸ τοῖσι Νίἤδοισι. 
3 , X , 7 Á, 5 Ἁ X » 
xcvi. 'Eóvrov δὲ αὐτονόμων πάντων ἀνὰ τὴν ἤπειρον, 
es αὖτις ἐς τυρωννίδας περιῆλλον. ᾿Ανὴρ ἐν τοῖσι Μήδοισι 
, /, V ^ LÀ ὑπ "7 M o 5 Á 
ἐγένετο σοφὸς, τῷ οὔνομω ἦν Δηϊόκης, παῖς δ᾽ ἦν Φραύρτεω. 
Lus e LL A 3 A] ΔΝ 5 v τὰ 
οὗτος 0 Δηϊόκης, ἐρωσπεὶς τυραννίδος, ἐποίεε τοιάδε. Κατ- 
/, ^ ͵7͵ x ͵7] 2 ^ € ^ 4 V ii 
οἰκημένων τῶν Μήδων κατὰ κώμας, £y τῇ ἑωυτοῦ ἐὼν καὶ 
, δύ: z M 223 P4 " V 3 7 ὃ 
πρύτερον δύκιμος, καὶ μαλιλόν τι καὶ προϑυμότερον δικαιο- 
3 ^ 
σύνην ἐπιδέμενος ἤσκεε" καὶ ταῦτα μέντοι, ἐούσης ἀνομυίης 
M 3 M ^ b ^ , ? ΕΣ , e D 
πολλῆς ἀνὰ πᾶσαν τὴν Νηδικὴν, ἐποίεε, ἐπιστάμενος ὅτι τῷ 
δικαίῳ τὸ ἄδικον πολέμιον ἔστι. οἱ δ᾽ ἐκ τῆς αὐτῆς κώμης 
Μῆδοι, ὁρῶντες αὐτοῦ τοὺς τρόπους, δικωστήν [iV ἑωυτῶν 
v4 e ἃ Y vu , ΕΣ A 5, , M P4 
αἱρέοντο. ὁ δὲ δὴ, οἷα μνεώμνενος ἀρχὴν, ἰ)ύς τε καὶ δίκαιος 
τα ^ 9 ^ - 
ἦν. ποιέων τε ταῦτα, ἔπαινον εἶχε οὐκ ὀλίγον πρὸς τῶν πο- 
^ /, el e / ps -— 3j. , 
λιτέων, οὕτω ὥστε σπυνεγανόμνενο; οἱ ἐν τῇσι ἄλλησι κώμῃσι 
€ A s TEE) AY ^ Σ d | E SN ὃ Á, 7 
ὡς Δηϊόκης εἴη ἀνὴρ μοῦνος κατὼ TO ὀρὸν δικάζων, πρότε- 


10 


ρον περιπίπτοντες ἀδίκοισι γνώμησι, τύτε ἐπεί τε ἤκουσων,}1 5 
Ξ x 9/9701; io 7 ὧν, 


2 5 / x A “7 ^ 5 N Γι 
ἄσμενοι ἐφοίτεον παρὰ τὸν Δηϊόκεω καὶ αὐτοὶ διμκωσόμνενοι" 
͵7 Ν 545 MI 3j. , Á 
σέλος δὲ, οὐδενὶ ἄλλῳ ἐπετράποντο. 
XcVIL. [Π]λεῦνος δὲ αἰεὶ γινομένου τοῦ ἐπιφοιτέοντος, οἷο 
S A N S , e ͵ὔ M X1. 945 ^ e 
πυν)ανομένων τὰς δίκας ἀποξαίνειν κατὰ TO ἐὸν, γνοὺς ὃ 
Δηϊόκης ἐς ἑωυτὸν πᾶν ἀνακείμενον, οὔτε κατίζειν ἔτι ἤθελε 
3) 7 " , , 35.9 3p ^M » 
EU. περ πρύτερον προκατίζων ἐδίκαζε, οὔτ᾽ ἔφη δικῶν ἔτι. 
οὐ γάρ οἱ λυσιτελέειν, τῶν ἑωυτοῦ ἐξημεληκότα, τοῖσι πέλας 
5 e 4 ^ M 
δ ἡμέρης δικάζειν. ἐούσης ὧν ἁρπαγῆς καὶ ἀνομνίης ἔτι 
ο΄ ὧν ^ , N 9) "d 
πολλῷ μᾶλλον ἀνὰ τὰς κώμας ἢ πρότερον ἦν, συνελέχθησαν 
οἱ Μῆδοι ἐς τὠυτὸ, καὶ ἐδίδοσαν σφίσι λόγον, λέγοντες περὶ 
^ /, e o 9 ERES , ΄ 3f. e ^ 
σῶν κατηκύντων. ὡς ὃ ἐγὼ δοκέω, μιλιστα ἐλεγον 04 TOU 


4 
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10 Δηϊόκεω φίλοι" ** Οὐ γὰρ δὴ, τρύπῳ τῷ παρεόντι χρεώμε- 
* yo, δυνατοί εἰμεν οἰκέειν τὴν χώρην" φέρε, στήσωμνεν ἡμέων 
ςς 3 ^ 4 ᾿Ξ Ἃ el el /, 3s: / ^ 

αὐτῶν βασίλξα" καὶ οὕτω 7| τε χώρη εὐνομήσεται, καὶ 
“ αὐτοὶ πρὸς ἔργω τρεψόμεςγα, οὐδὲ ὑπ᾽ ἀνομίης ἀνάστατοι 
* ἐσόμε)α." αῦτά κη λέγοντες, πείγουσι ἑωυτοὺς βασι- 
15 λεύεστϑγαι. 
XCVIII. Αὐτίκα δὲ προξωλλομένων τόν τινὰ στήσονται peoces a. 
e “ 5 e - 
βασίλέα, 0 Δηϊόκης ἦν πολλὸς ὑπὸ παντὸς ἀνδρὸς καὶ ἸΟΟΜΒΕ 
/ N U^ ; tu ^ / : creo i 
προξαλλόρνενος κοὶ οἰνεύμνενος" ἐς ὃ τοῦτον καταινέουσι βώ- condidit 
2 EL use ; AM; s AR "m à Ecbatana. 
σίλέω σφίσι εἶναι. “Ὁ δ᾽ ἐκέλευε αὐτοὺς οἰκίω τε ἑωυτῷ 
VEA ^ Po 2? δ e A 2 ^ , N ὃ 
5 ἄξια τῆς βασιληίης οἰκοδομῆσαι, καὶ κρωτῦναι αὐτὸν δορυ- 
7 ^ M ^M e ^M 3 Z / Ἁ 
φύροισι. ποιεῦσι δὴ ταῦτα οἱ Μῆδοι. οἰκοδομξουσί τε γὰρ 
αὐτῷ οἰκία μεγάλω͵ τε καὶ ἰσχυρὰ, ἵνα αὐτὸς ἔφρασς τῆς 
͵7 N 7 5 ^ 5 /, 5 ὔ Á 
χώρης" καὶ δορυφόρους αὐτῷ ἐπιτρέπουσι ἐκ πάντων Μήδων 
καταλέξασαι. ὯΟ δὲ, ὡς ἔσχε τὴν ἀρχὴν, τοὺς Μήδους 

10 ἠνάγκασς ἕν πύλισμνα TOI DIOC, καὶ τοῦτο περιστέλλον- 

σας, τῶν ἄλλων ἧσσον ἐπιμέλεσιγαι. πειδδομένων δὲ καὶ 
^M ^ n 3 , / P4 ^ 
ταῦτα τῶν Μήδων, οἰκοδομνέει τείχεω μεγάλα τε καὶ καρ- 
X ^ N ^i 3 b. 74 el e / 
.. τερὼ, ταῦτα τὰ νῦν ᾿Αγδάτανα κέκληται, ἕτερον ἑτέρῳ 
' χύχλῳ ἐνεστεῶτα. μεμηχάνηται δὲ οὕτω τοῦτο τὸ τεῖχος, 

15 ὥστε 0 ἕτερος τοῦ ἑτέρου κύκλος τοῖσι προμωχεῶσι μούνοισί 74..-ἀνων δ. 
: hpopke xcov 
ἐστι ὑψηλότερος. τὸ μέν κου Ti καὶ τὸ χωρίον συμμαχέει, 
κολωνὸς ἐὸν, ὥστε τοιοῦτο εἶναι" τὸ δὲ καὶ μᾶλλόν τι ἐπετη- δ (κι. eus οἱ 
δεύξϑη, κύκλων ἐόντων τῶν συναπάντων ἑπτὰ, ἐν δὲ τῷ τε- “δ ome 
λευταίῳ τὰ βασιλήϊα ἔνεστι καὶ οἱ ϑγησαυροί. TO δὲ αὐτῶν 

, 7 5 - N MESE δ 7 /, / ΄ 

20 μέγιστόν ἐστι τεῖχος κατὰ vOv» Aye κύκλον μάλιστά 

κη τὸ μέγαδγος. τοῦ μὲν δὴ πρώτου κύκλου οἱ προμνωχεῶνές 

^ N ΄ 
εἰσι λευκοί: τοῦ δὲ δευτέρου. μέλανες" τρίτου δὲ κύκλου, 
΄ὔ ΄ Y ΄ ceat Viu N ὃ , ^ 
φοινίκεοι" τετάρτου δὲ, κυάνεοι" πέμπτου δὲ, σανδαρακινοί. σιαΐδε 
5 - ^ Ἅ -l 

οὕτω πάντων τῶν κύκλων οἱ προμναχεῶνες ἠν)ισμένοι εἰσὶ Moped Slant 

- ^ e * 
95 φαρμάκοισι. δύο δὲ οἱ τελευταῖοι, εἰσὶ ὁ μὲν καταργυ- 

, 3 λ 

ρωμένους, ὃ δὲ κατακεχρυσωμένους ἔχων τοὺς προρμῶ- 

χεῶνας. 
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b ce. Go $4. «1 3 ud. για. nie ἀκόα 


- - ^ M “ ^! 9 /, *& 
Quibusin- — XCIX. Ταῦτω μὲν δὴ 0 Δηϊόκης ἑωυτῷ τε ἐτείχες, sod 
stitutis reg- ἈΠ τ ΝΕ eA x ΤῊ M ; 3. M 
num f. 752i τῷ ἑωυτοῦ οἰκία" τὸν δὲ ἄλλον δῆμον πέριξ ἐκέλευε TO 
marit. - 3. f E " Χ " ΄ ΄ ὃς 
τεῖχος οἰκέειν, οἰκοδομνηέντων OR πάντων, κύσμον τῦνδε 

“7 -- f " N 
Δηϊύκης πρῶτύς ἔστι ὁ καταστησάμενος" μήτε ἐσιέναι παρὰ 

μ - ε» / 
βασῆλέα μηδένα, δ ἀγγέλων δὲ πάντα χρέεσιλαι, ὁρῶσι γαΐ 
i “ ^ 

σε βασίλξω ὑπὸ μηδενύς" πρός τε τούτοισι ἔτι, γελῶν τε καὶ 

, 5* κὰν ^ 
πτύειν ἀντίον καὶ ἅπασι εἶναι τοῦτό γε αἰσχρύν. ᾿Ταῦτα 

»1 ^ A ^ δ » KE e 
δὲ περὶ ἑωυτὸν ἐσέμνυνε τῶνδε εἵνεκεν, ὅκως ἂν μὴ ὁρῶντες οἱ 
ij Á , M , 5 
ομῆήλικες, ἐύντες σύντροφοί τε ἐκείνῳ, καὶ οἰκίης οὐ φλαυρο- 

΄ 5 ΔΑ 9 3 n ΄ / N25 
τέρης; οὐδὲ ἐς ἀνδραγαϑίην λειπόμενοι, λυπεοίατο καὶ Eri e0U- 

w , 32*5'€e MÁ 7 5 τ ΤΣ ὀυδῶν 
λεύοιεν, ἀλλ. ἑτεροῖός c δοκέοι εἶναι μὴ δρῶσι. 

* ἴα 3 7 ἈΝ ^ 7 X^ 32 / ε A! 

Jus dixit C. Ἐπείτε δὲ ταῦτα διεκύσμησε, καὶ ἐκρώτυνε εωὐτον 
severe, Ξϑῷ 7, E N / / εἶ ΄ 3 ΄ 
σῇ τυρωννίδι, ἦν τὸ δίκαιον φυλάσσων χαλεπός. καὶ τὰς τε 

" ^ A5 - 

δίκας γράφοντες, εἴσω παρ᾿ ἐκεῖνον ἐσεπέμπεσκον" καὶ ἐκεῖνος 
EU b X 

διακρίνων τὸς ἐσφερομένως, ἐκπέμπεσκε. ταῦτα μὲν κατὰ 

δ SM 5 / AN V N 3 - 2 , / e » 
σὰς δίκας ἐποίςε" τὰ δὲ δὴ ἄνλα ἐκεκοσμέωτό οἱ. εἴ τινὰ 
—— SI zs xm 27. ἐνῇ ^ eu - ε , , 
πυν)άνοιτο ὑςρίζοντα, τοῦτον ὕκως μεταπέμψαιτο κατ 
ἀξίην ἑκάστου ἀδικήμνωτος ἐδικαίου" καί οἱ κατάσκοποί τε 

M ΄ 5 ANC: eT ^ / P ACEP 
καὶ κατήκοοι ἦσαν ἀνὰ πᾶσαν τὴν χώρην τῆς ἦρχε. 


Medorum CI. Δηιόκης μέν νυν τὸ ΝΜίηδικὸν ξῶνος συνέστρεψε μιοῦ- 
li, | 3 | Ε 
PM mo καὶ τούτου ἦρξε. ἔστι δὲ Μήδων τοσάδε γένεω, Βουσοὶ, 


M N 
Παρητακηνοὶ, Στρούχατες, ᾿Αριζαντοὶ, Βούδιοι, Μάγοι. 
, y ^ Á 5 * /S 
γένεω μὲν δὴ Mon» ἐστὶ τοσάδε. 


“7 ἈΝ M / 7 e 

Pisces CIL. Δηϊόκεω δὲ παῖς γίνεται Φρωαόρτης, ὃς, τελευτή- 
rex ab a. Lari. Ae M χεή / ' ΓΗ P) 
c4. Perds σαντος Δηϊόκεω, βασιλεύσαντος volo, καὶ πεντήκοντα ἔτεα, 
οἵ aliis Asize 
gentibus / E E / 3 UN " DN M 
imperio 2 μούνων ἄρχειν τῶν Μήδων: ἀλλὼ στρωτευσάμννος ἐπὶ τοῦς 
junctis As- .., à 

syros ag. lléosue, πρώτοισί τε τούτοισι ἐπεήκατο, κωὶ πρώτους M- 
gressus, ὃ ; ΟΝ m *, y " NOS PA δύ ^ 3 A 
ETT ων ὑπηκόους ἐποίησε. μετὰ δὲ, ἔχων δύο ταῦτα ξῶνεα, καὶ 


, / 2 ^ 
ἀμφύτερω ἰσχυρὰ, κατεστρέφετο τὴν ᾿Ασίην, ἀπ᾿ ἄλλου ET. 


εὃξξ ^ 3 Ζ ὃ A x δὲ 3 3 » 
παρεδέξατο τὴν ἀρχήν. παραθεξάμνενος ὃε, OU, ἀπέχρατο 


EE ^ J ? 
ἄλλο ig» ξῶνος. ἐς 0 στρατευσάμενος ἐπὶ τοὺς ᾿Ασσυρίους, 


u 


καὶ ᾿Ασσυρίων τού à Ni ἔχον, καὶ 5 ó 
7 σσυρίων τούτους οἱ ΝΝνον ἔχον, καὶ ἤρχον πρότερον 


Á / 


10 


πάντων, τύτε δὲ ἦσαν μεμουνωμένοι μὲν συμμάχων, ἅτε 10 
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ἀπεστεώτων, ἄλλως μέντοι ἑωυτῶν εὖ ἥκοντες" ἐπὶ τούτους 
δὴ στρωτευσάμιενος ὁ Φραύρτης, αὐτός τε διεφι)γάρη, ἄρξας 
δύο καὶ εἴκοσι ἔτεω, καὶ ὃ στρωτὸς αὐτοῦ ὁ πολλύς. 
CIH. Φραύρτεω δὲ τελευτήσαντος, ἐξεδέξατο Κυαξάρη ς Cyaxares a. 
ὁ Φραύρτεω τοῦ Δηϊόκεω παῖς. οὗτος λέγεται πολλὸν ἔτι τὰν m. 


Χ γενέσθαι ἀλκιμώτερος τῶν προγόνων" καὶ πρῶτύς τε ἐλύχισε EI lm 
κατὰ τέλεα τοὺς ἐν τῇ Aci, καὶ πρώτος διέταξε χωρὶς δ, τὸ ἢ ΕΣ 

5 ἑκάστους εἶναι, τούς τε αἰχμοφύρους, καὶ τοὺς τοξοφόρους, Micille 
καὶ τοὺς ἱππέας" πρὸ τοῦ δὲ ἀναμὶξ ἦν πάντα ὁμοίως ἀνα- qiios 
πεφυρμένα. Οὗτος ὁ τοῖσι Λυδοῖσί ἐστι μωχεσάμενος, ὅτε Qul 


iie 
νὺξ ἡ ἡμέρη ἐγένετό σφι μωχομένοισι" καὶ ὃ τὴν “Αλυος 9 Ninum 


τ n k L urbem a. PN 
^ ? m ΄ nr e € 7 
ποταμοῦ ἄνω ᾿Ασίην πᾶσαν συστήσας ἑωυτῷ. Συλλέξας, 694 τ τὰ 
A. PA ᾿ venit Scy- 
10 δὲ τοὺς ὑπ᾽ ἑωυτῷ ἀρχομένους πάντας, ἐστρωτεῦετο ἐπὶ τὴν tharum ex 
Νὴ ͵ - ᾿ ADM ῃ / SV Europa in 
ivo», τιμωρέων τε τῷ πατρὶ, καὶ τὴν πύλιν ταύτην SÉNOV Asiam 
XOT D SP RC ACE: SNDNTA MHIL / eruptio. 
ἐξελεῖν. καί οἱ, ὡς συμξαλῶν ἐνίκησε τοὺς ᾿Ασσυρίους, πε- [4, 10. sq] 


ρικωσημένῳ τὴν Niow, ἐπῆλος Σκυδϑέων στρωτὸς μέγως" 
ἄγε δὲ αὐτοὺς βασιλεὺς 0 Σκυδϑέων Μαδύης, ἸΠρωτοϊ)γύεω 
15 παῖς" οἱ ἐσέξαλον μὲν ἐς τὴν᾿ Ασίην, Κιμμερίους ἐκξαλύντες 
ἐκ τῆς Εὐρώπης, τούτοισι δὲ ἐπισπύμνενοι φεύγουσι, οὕτω ἐς 
τὴν Μηδικὴν χώρην ἀπίκοντο. Tabs 
* civ. Ἔστι δὲ ἀπὸ τῆς λίμνης τῆς Μαιήτιδος ἐπὶ DG6W scytha vic- 
ποταμὸν καὶ ἐς Κύλχους τριήκοντω ἡμυερξων εὐζώνῳ ὁδός. ἐκ redis ome 
δὲ τῆς Κολχίδος οὐ πολλὸν ὑπερξῆναι ἐς τὴν Μηδικὴν, ἀλλὰ P dn 
χ ἕν τὸ διὰ μέσου ἔῶνος αὐτῶν ἐστὶ, Σάσπειρες" τοῦτο δὲ πα- 
δῃραμειξομένοισι, εἶναι ἐν τῇ Μηδικῇ. οὐ μέντοι οἵ γε Σκύ- 
Sou. ταύτῃ ἐσέξαλον, ἀλλὰ τὴν κωτύπερι)ε ὁδὸν πολλῷ μα- 
κροτέρην ἐκτρωπόύμνενοι, ἐν δεξιῇ ἔχοντες τὸ Καυκχάσιον ρος. 
ἐνε)αῦτα οἱ μὲν Μῆδοι συμξαλόντες τοῖσι Σκύσηῃσι, καὶ 
ἑσσωσέντες τῇ μάχῃ, τῆς ἀρχῆς κατελύϑησαν" οἱ δὲ Zurigo 
10 τὴν ᾿Ασίην πᾶσαν ἐπέσχον. pa 
ον. ᾿Ενϑεῦτεν δὲ ἤϊσων ἐπ᾿ Αἴγυπτον" καὶ ἐπεί τε ἐγέ- Pergenti- 
yovro ἐν τῇ Παλαιστίνῃ Συρίῃ, Ψαμμίτιχός σφεας Αἰγύπ- potet M 
του βασιλεὺς ἀντιάσας δώροισί τε καὶ λιτῆσι ἀποτρέπει τὸ om 
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; M ᾽ὔ Φφ ψ λν κυὸ / , , X. A 
προσωτέρω μὴ πορεύεσελαι. οἱ δὲ, ἐπεί τε ἀναχωρέοντες ὀπίσω, 
, , ^ /, τι 2 r4 P4 ^ u 
ἐγένοντο τῆς Συρίης ἐν ᾿Ασκάλων, πόλι, τῶν πλεόνων Σκυ- 
σέων πωρεξελε)όντων ἀσινέων, ὀλίγοι; τινὲς αὐτῶν ὑπολειῷ- 
Qérrec, ἐσύλησων τῆς Οὐρανίης ' Αφροδίτης τὸ ἱρόν. ἔστι δὲ 
φοῦτο τὸ ἱρὺν, ὡς ἐγὼ πυν))γανύμιενος εὑρίσκω, πάντων ἀρχαι- 
Á, e" e , M ^ A ^ y au" 2» , 
τατον ἱρῶν ὅσω ταύτης τῆς ἡεοῦ. καὶ γὰρ τὸ ἐν Κύπρῳ 
e , ^ 3 , e 3 ^ , P4 εὖ ἐς" 
ἱρὸν ἐν )εῦτεν ἐγένετο, ὡς αὐτοὶ λέγουσι Κύπριοι" zou τὸ ἐν 
Κυϑήροισ; Φοίνικές εἰσι οἱ ἱδουσάμενοι, ἐκ ταύτης τῆς Συ- 

/, LU ^J x ^ "4 ΄ A e x EC 
ρίης ἐόντες. τοῖσι δὲ τῶν Σκυδϑέων συλήσασι TO ἱρὺν TO ἐν 
3 Lo X ^ , 3 ἄν » »My e A1 
᾿Ασκάλωνι, καὶ τοῖσι τουτέων αἰεὶ ἐκγόνοισι, ἐνέσκηψε ἡ 606 
Á, Lu e er ͵ ». e P N m) 
Sksauy γοῦσον" ὥστε ὥμω λέγουσί τε οἱ Zcsy0u διὰ τοῦτό 
^ , M 
σῴεως νοσέειν, καὶ ὁρῶν παρ᾽ ἑωυτοῖσι τοὺς ἀπικνεομένους ἔς 
PN ^ 2 " 
τὴν ZXaucen» χώρην ὡς διακέωται, τοὺς καλέουσι ᾿Εναρέας 
e , 
οἱ Σκύϑαι. 
a M] LR ^M /, 
CVI. " Exi μέν νυν ὀκτῶ καὶ εἴκοσι ἔτεω ἦρχον τῆς ᾿ Δσίης 
e , * V Á e 7 e V 3 , 
οἱ Σχύναι, καὶ τὰ πάντω σφι ὑπό τε ὕξριος καὶ ὀλιγωρίης 
3" ^ 
ἀνάστατα ἦν. χωρὶς μὲν γὼρ φύρων, ἔπρησσον παρ᾽ ἑκάστων 
xe P4 5 £e : Ἁ SX ^ / el 
τὸ ἑκάστοισι ἐπέξαλλον" χωρὶς δὲ τοῦ φύρου, ἥρπαζον πε- 
^ N ᾽ὔ M Ἁ 
ριξλιαύνοντες τοῦτο ὅ τι ἔχοιεν ἕκαστοι. καὶ τούτων μὲν τοὺς 
- - p ^ N r 
πλεῦνας Κυαξάρης τε καὶ Μῆδοι ξεινίσαντες καὶ zovruquedo- 
δ) V 
σαντες κατεφόνευσαν. καὶ οὕτω ἀνεσώσαντο τὴν ἀρχὴν 
^ ^ ^ 7 M 
Μῆδοι, καὶ ἐπεκράτεον τῶν περ καὶ πρότερον. καὶ τήν τε 
A 7. “: 'N 
Nivoy εἴλον, (ὡς δὲ εἷλον, ἐν ἑτέροισι λόγοισι δηλώσω,) καὶ 


5 


σοὺς Δσσυρίους ὑποχειρίους ἐποιήσαντο, πλὴν τῆς Βαξυλω- 10 


γίης μοίρης. μετὰ δὲ ταῦτα, Κυαξάρης μὲν, βασιλεύσας τεσ- 


c dg *- σεράκοντα ἔτεα, σὺν τοῖσι Σκύϑαι ἦρξαν, τελευτᾷ. 


Astyages a. 
585. factus 
rex,et idem 
pater Man- 
danes, [ex 
Aryeni 


uxore anno 


CViI. ᾿Εκδέκεται δὲ ᾿Αστυάγης 0 Κυαξάρεω παῖς, τὴν 
βασιληίην. καί οἱ ἐγένετο Ξγυγάτηρ, τῇ οὔνομνω ἔϑϑετο Μα»- 
δάνην. τὴν ἐδύκες ᾿Αστυάγης £V τῷ ὕπνῳ οὐρῆσωι τοσοῦτον, 
ὥστε πλῆσαι μὲν τὴν ἑωυτοῦ πόλιν, ἐπικατακλύσαι δὲ καὶ 


M ^ M 5 
ante dueta, τὴν Ασίην πᾶσαν. ὑπερι)έμενος δὲ τῶν μνάγων τοῖσι ὀνειρο- 


1, 74.] ob 
somnium 
de filia sibi 
oblatum, 


*, " V 
πόλοισι τὸ ἐνύπνιον, ἐφοξήδη, παρ αὐτέων αὐτὰ ἕκαστα 
^ , A 
μαϊγών. quero. δὲ, τὴν Μανδάνην ταύτην, ἐοῦσαν ἤδη ἀνδρὸς 


10 


20 


Qx 
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ὡρωίην, Mov μὲν τῶν ἑωυτοῦ ἀξίων οὐδενὶ διδοῖ γυναῖκα, 
δεδοικως τὴν ὄψιν" ὁ δὲ Πέρσῃ διδοῖ, τῷ οὔνομνω ἦν Καμθύ- 
σης" τὸν εὕρισκε οἰκίης μὲν ξύντω ἀγωπ)ῆς, τρύπου δὲ Zcu- 
χίου" πολλῷ ἔνερ)ε ἄγων αὐτὸν μέσου ἀνδρὸς Μήδου. 
CVIIL ΣΣυνοικεούσης δὲ τῷ Καμβύσῃ τῆς Μανδάνης, ὃ 
᾿Αστυάγης τῷ πρώτῳ ἔτει! εἶδε ἄλλην ὄψιν. ἐδόκεε δέ οἱ ἐκ 
σῶν αἰδοίων τῆς υγατρὸς ταύτης φύναι ἄμπελον" τὴν δὲ 
ἄμπελον ἐπισχεῖν τὴν ᾿Ασίην πᾶσαν. ἰδων δὲ τοῦτο, καὶ 
ὑπερ )γέμενος τοῖσι ὀνειρυπόλοισι, μετεπέμψατο ἐκ τῶν [Περ- 
σέων τὴν ϑυγατέρα ἐπίτεκα ἐοῦσαν. ἀπικομένην δὲ ἐφύ- 
λασσε, βουλύμενος τὸ γεννώμενον ἐξ αὐτῆς διαφι)εῖραι" ἐκ 
γάρ οἱ τῆς ὄψιος οἱ τῶν μάγων ὀνειροπύλοι ἐσήμαινον, ὅτι 
μέλλοι ὁ τῆς υγατρὸς αὐτοῦ γύνος βασιλεύσειν ἀντὶ ἐκεί- 
vov. Ταῦτα δὴ ὧν φυλασσύμνενος ὁ ᾿Αστυάγης ὡς ἐγένετο 
e Κὺ t ^ S A, 90, 3 e Y ἫΝ 
ó Κῦρος, καλέσας “Αρπαγον, ἄνδρω οἰκήϊον, καὶ πιστότα- 
£ , 3 » 5 , ^ e ^ 5j, , e 
σόν τε Μήδων, καὶ πάντων ἐπίτροπον τῶν ἑωυτοῦ, ἔλεγέ οἱ 
"Ὁ y 3 7 ^ 
voii 0s “““Αρπαγε, πρῆγμω TO ἄν TOL προσϑέω, μηδαμὰ 
3j. e, 
* πααραχρήσῃ" μηδὲ ἐμ τε παραβάλῃ, καὶ ἄλλους ἑλόμενος, 
ες 5.» € / e ^ / 6 A] , » 
ἐξ ὑστέρης σοι ἑωυτῷ περιπέσης. Mes τὸν Μανδάνη ἔτεκε 
ες χὃ s , δὲ 5 ^ , F, ^ N δὲ NY e 
παϊδα" φέρων δὲ ἐς σεωυτοῦ, ἀπύκτεινον' μετὰ δὲ, τ)ά 
* νον τρύπῳ ὕτεω αὐτὸς βούλεαι. Ὃ δὲ ἀμείξεφαι: 
à 4 
ky ^ ΒΩ 3i Ld ^ ^v 
€ *() βασιλεῦ, οὔτε ἄλλοτέ κω παρεῖδες ἀνδρὶ τῷδε ἄχαρι 
D! 
, N 5 , 
*€ οὐδὲν, φυλασσύμεν)γα δὲ ἐς σὲ καὶ ἐς TOV μετέπειτα χρόνον 
“ς μηδὲν ἐξαμαρτεῖν. ἀλλ᾽ εἴ τοι φίλον τοῦτο οὕτω γίνεσ- 
ςς SR ΄ SN e 7 ^ "n 35 LS 
Qui, χρὴ δὴ, τό γε ἐμὸν, ὑπηρετέεσιγαι ἐπιτηδέως.᾽ vine 
CIX. Τούτοισι ἀμειψάμενος ὁ “Αρπαγος, ὥς οἱ παρε- 
063m τὸ παιδίον κεκοσμημένον τὴν ἐπὶ Sowas, ἤϊε κλαίων 
ἐς τὼ οἰκία. παρελε)ῶν δὲ ἔφραζε τῇ ἑωυτοῦ γυναικὶ τὸν 
πάντα ᾿Αστυάγεος ῥηϑέντω λόγον. ἡ δὲ πρὸς αὐτὸν λέγει" 
« Nov à» τί σοι ἐν νύῳ ἐστὶ ποιέειν ἢ “Ὁ δὲ ἀμείξεται" 
“ Οὐκ ἡ ἐνετέλλετο ᾿Αστυάγης" οὐδ᾽ εἰ παραφρονῆσει τε 
^* χαὶ μανεῖτωι καωκίον ἢ νῦν μναίνεται, οὔ οἱ ἔγωγε προσ- 
ςς Sz ^ P 58^ ΕΣ ^ d ^ e A - 
^ Ὡήσομαι τῇ γνώμη, οὐδὲ ἐς Qvo» τοιοῦτον ὑπηρετῆ- 
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^ e M — 
*€ ga), πολλῶν δὲ εἵνεκα οὐ φονεύσω μιν" καὶ ὅτι αὐτῷ [UON 
€ P4 5 L3 Lu ὉΠ ? Á, ,F 3 ré 
συγγενής ἔστιν ὁ παῖς, καὶ ὅτι ᾿Αστυάγης μέν ἐστι γέρων, 
ςς V 5 3r » 5 δὲ 9r ᾽ὔ Á 
«04 ἄπαις ἐρσενος 'yOVOU. εἰ OÉ «)ελῆσει, τούτου τελευτή- 
^ Ν cx 
σαντος, ἐς τὴν υγατέρα ταύτην ἀναξῆναι ἡ τυρωννὶς, ἧς 
ἐς ^ x eN , Jy M 5j. Χῖοι /, AL 
VOV τὸν υἱὸν κτείνει δὶ ἐμεῦ, ἀλλο vi ἡ λείπεται τὸ εἐν- 
^ ἣν ^ 
deUvzy ἐμοὶ κινδύνων 0 μέγιστος: ἀλλὼ τοῦ μὲν ἀσφαλέος 
εἵνεκω ἐμοὶ, δεῖ τοῦτον τελευτῶν τὸν παϊδω" δεῖ μέν τοι 


ἐς ^ Ny / 3 ^ , z M ^ € 
TQ) τινὰ ᾿Αστυάγεος, αὐτοῦ φονέα tysvene) Qu, καὶ μὴ τῶν 


* ἐμῶν." 
" $4 3 Aue dt » p $24 Ὁ 
CX. Ταῦτα εἶπε, καὶ αὐτίκα ἄγγελον ἔπεμπε ἐπὶ τῶν 
βουκόλων τῶν ᾿Αστυάγεος τὸν ἠπίστατο νομάς τε ἐπιτή- 
δεωτάτας νέμοντα, καὶ οὔρεω Spine TOTO τῷ οὔνομα ἦν 
Μιτραδάτης, συνοίκες δὲ τῇ ἑωυτοῦ συνδούλῳ" οὔνομα δὲ τῇ 
^" ^ p * d ^ 
γυναικὶ ἦν τῇ συνοίκες, Κυνῶ, κατὼ τὴν “Ἑλλήνων γλῶσσαν" 
ΝῊ N 
κατὰ δὲ τὴν Μηδικὴν, Σπακώ. τὴν γὰρ κύνα καλέουσι 


E M Heo Σηάχα Μῆδοι. αἱ δὲ ὑπώρεαί εἰσι τῶν οὐρέων ἔνεγα τὼς νο- 
M ^ M X cw Ὗ e 7 A ͵ DS UE 
μᾶς τῶν βοῶν εἶχε οὗτος δὴ ὁ βουκόλος, πρὸς βορέω τε ἀνέ- 

^ 3 , ^ A ^ /, —^- 26 , 
μου τῶν ᾿Αγξατάνων, καὶ πρὸς τοῦ πόντου τοῦ EU&evov. 

/ N X e PN N / N /, , 7? «5 
ταύτῃ μὲν γὰρ ἡ Μηδικὴ χώρη πρὸς Σασπείρων pua ἔστι 
υοοίο. κάρτα, καὶ ὑψηλή τε καὶ Ἰδῆσι συνηρεφής" ἡ δὲ ἄλλη Μη- 
CaL, 5L ode. A 7 , X: ^ " , N23. us 7. δὴ 
iure διροὴ χώρη ἐστὶ πᾶσα ἄπεδος. ἐπεὶ ὧν ὃ βουκόλος σπουδῇ 

Co] n e6éog 


πολλῇ καλεύμενος ἀπίκετο, ἔλεγε ὁ “Αρπαγος τάδε" ** Ke- 
* χεύς, σε ᾿ Αστυάγης τὸ παιδίον τοῦτο λαξόντα, Seivou ἐς 
X * φὸ ἐρημότατον τῶν οὐρέων, ὅκως ἂν τάχιστα διωφι)αρείῃ. 
(ets N 20 τὰς 7 , bo ^ N 3 , 4 5 N 5 
«04 ταδε TOI ἐκέλευσε εἰπεῖν, ἦν μὴ ἀποκτείνῃς LOTO, ἀλ- 
lume v^ Ε Ad σεῳ τρύπῳ περιποιήσῃ, ὀλέθρῳ τῷ κακίστῳ σε διωχρή- 


Ὁ. pec ec , Ὁ NV» /, , , * AE; 
O&0syou* ἐπορῶν δὲ ἐκκείμενον διατέταγμαι ἐγώ. 
- ^ 
Bubulcus CXI. Ταῦτα ἀκούσας 0 βουκόλος, καὶ ἀνωλαξῶν τὸ 
rem uxori a TIE 5.) Y 3. 7 es S2? " ; N 
NC παιδίον, ἥιϊις τὴν αὐτὴν ὑπίσω O00», καὶ ἀπικνέεται ἐς τὴν 
᾿ 1 3) ^ 2 3 Ἂς 5 ^ e ΩΝ 5 Á, - ας, ^ 
AA. Y ano ἔπαυλιν. τῷ δ᾽ ἄρω καὶ αὐτῷ ἡ γυνὴ, ἐπίτεξ ἐοῦσα πᾶσαν 


ἡμέρην, τύτε κως κατὼ δαίμονα τίκτει, οἰχομένου τοῦ βου- 
κύλου ἐς πόλιν. ἦσαν δὲ ἐν φροντίδι ἀμφότεροι ἀλλήλων πέρι" 
ὁ μὲν, τοῦ τύκου τῆς γυναικὸς ἀῤῥωδέων" ἡ δὲ γυνὴ, ὅτι οὐκ 
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tuya ὃ “Αρπαγος μεταπέμψαιτο αὐτῆς τὸν ἄνδρα. ἐπεί 
τε δὲ ἀπονοστήσας ἐπέστη, οἷα ἐξ ἀέλπτου ἰδοῦσα ἡ γυνὴ, 
εἴρετο προτέρη, 0 τί μιν οὕτω προϑύμως “Αρπαγος μετα- 
πέμνψαιτο. 0 δὲ size ^ Cy γύναι, εἶδόν τε ἐς πύλιν ἐλτ)λων 
ἐς A N Á ἰδ ^v P4 Á , /, Sg 
καὶ ἤκουσα TO μή τε ἰδεῖν ὕφελον, μῆ τέ κοτε γενέσιγαι 
* ἐς δεσπύτεας τοὺς ἡμετέρους. οἶκος μὲν πᾶς ᾿Αρπάγου 
* x) usua κατείχετο" ἐγὼ δὲ ἐκπλαγεὶς, ἤϊαα ἔσω. ὡς δὲ 
ςς , , ^s S ( A A δί , Α 5 LÀ AT d 
σάχιστω ἐσῆλενον, ὁρέω παιδίον προκείμενον, ἀσπαϊρύν τε 
“ καὶ κραυγανόμενον, κεκοσμημένον χρυσῷ τε καὶ ἐσ-)ῆτι 
* ποικίλῃ. ἽΑρπαγος δὲ ὡς εἶδέ με, ἐκέλευες τὴν ταχίστην 
* ἀναλαξόντα τὸ παιδίον, οἴχεσιγαι φέροντα, καὶ λεῖνωι ἔν- 
« Su, ϑηριωδέστατον εἴη τῶν οὐρέων" φὰς ᾿Αστυάγεω εἶναι 
€ M - , Ὡς » P4 , 3 » , v 
70) ταῦτα ETIEUEVOV μοι, TTOKK ἀπειλήσας εἰ μή σῷεω 
[44 Á, A. 5 ^ 3 G hy 3! ὃ " a ^ ^ 
ποιήσαιμι. καὶ ἐγὼ ἀνωλαξῶν, ἔφερον, δοκέων τῶν τινὸς 


6,52 Γι 5: E EG M 3 " - » 4 
οἰκετέων εἰνῶι OU γὰρ OW κοτε κατέδοξα EVSyeV γε 9r. 


«€ ξγάμξεον δὲ ὁρέων χρυσῷ τε καὶ εἵμασι κεκοσμημένον" 
“ς πρὸς δὲ, καὶ κλαυϑιρμιὸν κατεστεῶτω ἐμφωνέω ἐν ᾿Αρπά- 
«ς γου. καὶ πρύκω τε δὴ κατ᾽ ὁδὸν πυν)άνομαι, τὸν πάντω 
“ς λόγον ϑεράποντος, ὃς ἐμὲ προπέμπων ἔξω πόλιος, ἐνεχεί- 
* ρισε τὸ βρέφος" ὡς ἄρω Μανδάνης τε εἴη παῖς τῆς Α- 
** σφυάγεος ϑυγατρὸς, καὶ Καμβύσεω τοῦ Κύρου, καί μιν 
€" Αστυάγης ἐντέλλεται ἀποκτεῖναι. νῦν τε ὅδε ἐστί," 
CXII. "Ape δὲ ταῦτω ἔλεγε ὁ βουκόλος, καὶ ἐκκαλύ- 
ας ἀπεδείκνυε" ἡ δὲ, ὡς εἰὸςε τὸ παιδίον μέγα τε καὶ εὐει- 
δὲς ἐὸν, δακρύσασα, καὶ λαξομένη τῶν γουνάτων τοῦ ἀνδρὸς, 
3) 2 ^ , , ^M Á e X , 3 «ἢ , 
ἔχρηζε μηδεμιιῇ τέχνῃ txsyelvo μιν. 0 δὲ οὐκ ἔφη οἷός T 
εἶναι ἄλλως αὐτὼ ποιξειν" ἐπιφοιτήσειν γὰρ κατασκύπους 
ἐξ ᾿Αρπάγου ἐποψομένους" ἀπολέεσ)αί τε κάκιστα, ἢν μῆ 
ceo, ποιήσῃ. ὡς δὲ οὐκ ἔπειδε ἄρα τὸν ἄνδρα, δεύτερω λέ- 
ye ἡ γυνὴ τάδε" “᾿ Ἐπεὶ τοίνυν οὐ δύναμναί σε sek em μὴ 
* ἐχεγεῖναι, σὺ δὲ ὧδε ποίησον, εἰ δὴ πᾶσά γε ἀνάγκη ὀῷ- 
* ῆναι ἐκκείμενον" τέτοκω γὰρ καὶ ἐγὼ, τέτοκα δὲ τεωνεύς" 
Vor. I. H 
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* φοῦτο μὲν φέρων πρύϑες, τὸν δὲ τῆς ᾿Αστυάγεος SYuyu- 
ςς X ^ e δ». δ... Ὁ ./ , ^N e » 
φρὸς παῖδα ὡς ἐξ ἡμέων ἐόντα τρέφωμνεν" καὶ οὕτω οὔτε 
* σὺ ἁλώσεωι ἀδικέων τοὺς δεσπότεας, οὔτε ἡμῖν κακῶς βε- 
* ξουλευμένα ἔσται. ὅ τε γὰρ τερνεῶς βασιληίης ταφῆς κυ- 
«€ Á AC ^ , , /, N RC 
ρήσει, καὶ ὁ περιεῶν οὐκ ἀπολέει τὴν υχῆν. 
͵7ὔ P ^ ΄ ^ x /, 
cxHI. Κάρταω τε ἔδοξε τῷ βουκόλῳ πρὸς τὰ παρεῦντα 
5 yj e ^ M 3. ΟἿ , / - N * D 
εὖ λέγειν ἡ γυνὴ, καὶ αὐτίκα ἐποίεςς ταῦτα. τὸν μὲν ἔφερε 
)ανατώσων παῖδα, τοῦτον μὲν παραδιδοὶ τῇ ἑωυτοῦ γυ- 
Á A! S EL ^. 5/ ^N E OTI ΕΣ Δ΄ ἣν 
γωικί, τὸν δὲ ἑωυτοῦ, vro, νεκρὸν, λαῶν ξεγήκε ἐς τὸ ἄγγος 
ἐν τῷ ἔφερε τὸν ἕτερον" κοσμήσας δὲ τῷ κύσμῳ παντὶ τοῦ 
ἑτέρου παιδὸς, φέρων ἐς τὸ ἐρημότατον τῶν οὐρέων τιδεῖ. ὡς 
x , e , Tui /, » , , /, 3. , / e 
δὲ τρίτη ἡμέρη τῷ παιδίῳ ἐκκειμένῳ ἐγένετο, ἤ!ε ἐς πόλιν ὁ 
,, ^ A ΞΖ Á, , ^ á y'4 
βουκόλος, σῶν τινὰ προούσκων φυλῶκον αὕτου καταλιπών. 
ἑλὼν δὲ ἐς τοῦ ᾿Αρπάγου, ἀποδεικνύνωι ἔφη ἑτοῖμος εἶναι 
^ , Y r d , N € e ^ e ^ 
σοῦ παιδίου τὸν νέκυν. πέμψας δὲ ὁ “Αρπαγος τῶν ἑωυτοῦ 
/ N Á/ INA V ^ NM 
δορυφύρων τοὺς πιστοτάτους, εἶδέ τε διὰ τούτων, καὶ ἔξγωψψε 
-» ^ ΝΥ , M N by ^ Im A ^ N e 
σοῦ βουκόλου τὸ παιδίον. καὶ τὸ μὲν ἐτέξγωπτο" τὸν δὲ ὕσ- 
΄ M , / s » e 
τερον τούτων Κῦρον ὀνομασθέντα, παραλαξοῦσω ἔτρεφε ἡ 
NS ^ 7 ,“ὕ᾽ 3, ^ AY 5 ^ 
γυνὴ τοῦ βουκόλου, οὔνομα ἄλλο κοῦ vi καὶ οὐ Κῦρον 
τ)εμένη. 
A € Nom , e ^ ^ , , N 
CXIV. Καὶ ὅτε δὴ ἦν δεκαέτης ὁ παῖς, πρῆγμα ἐς αὐτὸν 
, /, 57 /, 4 , ^ d PA , 
φοιύνδε γενόμενον ἐξέφηνέ μιν. ἔπαιζε ἐν τῇ κώμῃ ταύτῃ ἐν 
75 ἦσαν καὶ αἱ βουκολίαι αὗται, ἔπαιζε δὲ μετ᾽ ἄλλων ἡλί- 
; 3 em AN t ^ / ey. € - /, 
κων ἐν ὁδῷ" καὶ οἱ παῖδες παίζοντες εἵλοντο ἑωυτῶν βασίλέα 
εἶναι τοῦτον δὴ τὸν τοῦ βουκύλου ἐπίκλησιν παῖδα. ὁ δὲ αὐ- 
/ / N N SLE. 5 , ^ N / 
vía» διέταξε τοὺς μὲν, οἰκίας οἰκοδομέειν" τοὺς δὲ, OopuQó- 
“" X / N 3: 4f 5 ^ , ἘΝ 
ρους εἰναι" τὸν 06 κου τινὰ αὐτέων, ὀφ)αλμὸν βασιλέος εἷ- 
^ , Y , , 3 , 38/7 ͵ € 
γι!" τῷ δὲ τινι, τὰς ἀγγελίας ἐσφέρειν ἐδίδου γέρας" ὡς 
ἑκάστῳ ἔργον -προστάσσων. εἷς δὴ τούτων τῶν παιδίων συμ»- 
παίζων, ἐῶν ' Αρτεμξάρεος παῖς, ἀνδρὸς δοκίμου ἐν Μήδοισι" 
, N NU» L4 A N 5 M /, 3 - ἢ 
οὐ γὰρ δὴ ἐποίησε TO προσταχι)ὲν ἐκ τοῦ Κύρου" ἐκέλευε 
, M N 3). ^ / , N “ 
αὐτὸν τοὺς ἄλλους παῖδας διωλαξέειν. πειδδομένων δὲ τῶν 


παίδων, 0 Κῦρος τὸν παῖδα τρηχέως κάρτα περίεσπε μασ-. 
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Jew d asa bas 
τιγέων. ὁ δὲ, ἐπεί τε μετείη τάχιστα, ὥς γε δὴ ἀνάξια 
15 ἑωυτοῦ quay, μιῶλλόν τι περιημέκτεε" MOUTEA OV δὲ ἐς πό- 

: ^ M 7 , / r9 0 UE UN ΄ » 
λιν, πρὸς τὸν πατέρα ἀποικτίζετο τῶν ὑπὸ Κύρου ἤντησε, 
λέγων δὲ οὐ Κύρου, (οὐ γάρ κω ἦν τοῦτο τοὔνομνα,) ἀλλὰ 
πρὸς τοῦ βουκόλου τοῦ ᾿Αστυάγεος παιδός. 'O 0b Aerep- 
€ / H ^ [4 (X 3 ^ N $3 "4 35:6. 

x Εάρης ὀργῇ, ὡς εἶχε, EX» παρὰ τὸν ᾿Αστυάγεω, καὶ ὥρα 
, » ^ bo , Á ΄ P ὔ 

20 ἀγόμενος τὸν παῖδα, ἀνάρσια πρήγματα ἔφη πεπον)έναι, 
λέγων" ““Ὦ βασιλεῦ, ὑπὸ τοῦ σοῦ δούλου, βουκόλου δὲ 
“ παιδὸς, ὧδε περι ρίσμνενγα." (δεικνὺς τοῦ παιδὸς τοὺς 
ὠμους.) 

CXV. ᾿Ακούσας δὲ καὶ ἰδὼν 0 ᾿ Αστυάγης, SEN» τιμω- 
ρῆσαι τῷ παιδὶ τιμῆς τῆς ᾿Δρτεμβξάρεος εἵνεκα, μυετεπέμ»- 
«ero τύν τε βουκόλον καὶ τὸν παῖδα. ἐπεί τε δὲ παρῆσαν 
ἀμφότεροι, βλέψας πρὸς τὸν Κῦρον 0 ᾿Αστυάγης ἔφη" 
ςς ia S 07 a N DÀ 2 27 ^ y as ἢ, 

5.“ Σὺ δὴ, ἐῶν τοῦδε τοιούτου ἐόντος παῖς, ἐτόλμησας τὸν 
* φοῦδε παῖδα, ἐόντος πρώτου παρ᾿ ἐμοὶ, ἀεικείῃ τοιῆδε πε- 
* pce; Ὃ δὲ ἀμείξεται ὧδε" "C δέσποτα, ἐγὼ δὲ 
* σαῦτα τοῦτον ἐποίησω σὺν δίκῃ. οἱ γάρ [ue ἐκ τῆς κώμης 
ςς ià “ Ἃ δὺ 5 , , CAEN TET) / 

παῖδες, τῶν καὶ 00s ἦν, παίζοντες, σφέων αὐτῶν ἐστήσαν- 

10 ** zo βασιλέα. ἐδόκεον γάρ σφι εἶναι ἐς τοῦτο ἐπιτηδεώτα- 
ςς e , 3j. τὸ NS , 5 , 
vOc. οἱ μέν νυν ἄλλοι παῖδες τὰ ἐπιτασσόμενα ἐπετέλεον" 
ἐς Tz δὲ , ΄, Z M ^6 5 705 «2. Ux e 
οὗτος δὲ ἀνηκούστες τε, καὶ λόγον εἶχε οὐδένα" ἐς ὃ ἔλαξε 
ΔῊΝ "T 35 ὃν δὺ qu DM AVENIR S 
τὴν δίκην. ei ὧν δὴ τοῦδε εἵνεκα ἄξιός τευ κακοῦ εἰμὶ, 
* ὧδε τοι πάρειμι. 

CXVI. Ταῦτα λέγοντος τοῦ παιδὸς, τὸν ᾿Αστυάγεα 

ἐσήει ἀνάγνωσις αὐτοῦ" καί οἱ ὅ τε χαρακτὴρ τοῦ προσώ- 
,΄ LEVA , e ^ NS08 S E alf 2 

Y ποὺ προσφέρεσιγαι ἐδόκεε ἐς ἑωυτὸν, καὶ ἡ ὑπύκρισις ἔλευ- 

ϑ)ερωτέρη εἶναι" 0 τε χρόνος τῆς ἐκι)έσιος τῇ ἡλικίῃ τοῦ παι- 
Ἁ ΝΖ , , M X. 4 5 b] /, 

5 δὸς ἐδύκεε συμξαίνειν. ἐκπλαγεὶς δὲ τούτοισι, ἐπὶ χρόνον 
ἄφϑογγος ἦν. μόγις δὲ Of κοτε ἀνενειχι)εὶς, εἶπε, Ὡϑέλων 
ἐκπέμψαι τὸν ' Αρτεμξάρεω, ἵνα τὸν βουκόλον μοῦνον λα- 
Gd» βασανίσῃ" ““᾿Αρτέμίξαρες, ἐγὼ ταῦτα ποιήσω, ὥστε 

M E] Ν 
* σὲ χαὶ τὸν παῖδα τὸν σὸν μηδὲν ἐπιμέμφεσλα,. ἡ Τὸν 


δα p Lo ae. 


Cyri a rege 
interrogati 
constantia, 


Rex eum 
agnoscit, 
et bubul- 
cus verum 


fatetur. /75,,.,. t 


[D με 2 


Harpagi 
excusatio. 


60 HERODOTI 


n "S B 
μὲν δὴ ᾿Αρτεμξάρεω πέμπει" τὸν δὲ Κῦρον ἦγον ἔσω οἱ 
ἡεράποντες, κελεύσαντος τοῦ ᾿Αστυάγεος. ἐπεὶ δὲ ὑπελέ- 
e F ^ , r Y 3 Ἁ " £e 
Aero ὃ βουκύλος μοῦνος, μουνωσέντα [δὲ ταὐτὸν εἴρετο 0 
3 Á , EZ ^ ^ ^ p " e 
Αστυάγης, κύϑεν λάξοι τὸν παῖδα, καὶ τίς εἴη ὁ παρα- 
/ € 8A 2 e M ᾽) ͵ 3 N E 
δούς; ὁ δὲ ἐξ ἑωυτοῦ τε ἔφη γεγονέναι, καὶ τὴν τεκοῦσων 
αὐτὸν ἔτι εἶναι παρ ἑωυτῷ. ᾿Αστυάγης 0& μιν οὐκ εὖ 
βουλεύεσϑαι ἔφη, ἐπιϑδυμέοντω ἐς ἀνάγκας μεγάλας ἀπικ- 
Vésosyou* ἅμα τε λέγων ταῦτα, ἐσήμαινε τοῖσι δορυφύροισι 
/ 3 n f NN 3 ΄ , N D el X 
λαμβάνειν αὐτόν. ὁ δὲ, ἀγόμενος ἐς τὰς ἀνάγκας, οὕτω δὴ 
ἔφαινε τὸν ἐόντα λόγον. ἀρχόμενος δὴ ἀπ᾽ ἀρχῆς διεξήει, τῇ 
ἀληξ)ηΐῃ χρεώμνενος" καὶ κατέξαινε ἐς λιτάς τε, καὶ συγγνώ- 
μήν ἑωυτῷ κελεύων ἔχειν αὐτόν. 

CXVIIL. ᾿Αστυάγης δὲ, τοῦ μὲν βουκόλου τὴν Gumi 
ἐκφήναντος, λόγον ἤδη καὶ ἐλάσσω ἐποιέετο" ᾿Αςπάγῳ δὲ 
N 7 / uU 5 N ^ n 
καὶ μεγάλως μεμφόμενος, καλέειν αὐτὸν τοὺς δορυφύρους 
, 7 ε /, e ^ € ej $ , € Á, 
ἐχκέλευς. ὡς δὲ οἱ παρῆν ὁ“ Δρπαγος, εἴρετο μιν O ᾿Αστυά- 

ὁ Κα ΤᾺ 4 δὴ P4 ^N DANI 3 , » 
γῆς ρπῶγε, τέῳ δὴ μύρῳ τὸν παῖδα κατεχρήσαο, τόν 
ες {ἐὺ Α 2 Spy M ; 2» DD 22 'O δὲ 

σοι παρέδωκω ἐκ υγατρὸς γεγονότα τῆς ἐμῆς: e 
e ε ὌΝ ^ Z^, 3 o7 5 /, 

Αρπαγος, ὡς εἶδε τὸν βουκόλον ἔνδον ἐόντα, οὐ τρέπεται 
ἐπὶ ψευδέα ὁδὸν, ἵνα μὴ ἐλεγχόμενος ἁλίσκηται: ἀλλὰ λέ- 
ya τάδε' CO) βασιλεῦ, ἐπεί τε παρέλαξον τὸ παιδίον, 

, ^ t, , 
*€ ξξούλευον σκοπῶν ὅκως σοί τε ποιήσω κατὰ VÓOV, καὶ ἐγὼ 
Ἁ Ν /, 5 / / A! ^M ^ 
*€ σρὺς σὲ γινόμενος ἀναμάρτητος, μῆτε υγατρι 74 01, 
«ς Z 5 ^ " , y /, & 7 Ἁ 
μήτε αὐτῷ σοι εἴην αὐπέντης. ποιίέω δὴ MO. καλέσας TOV 

΄ £N / ^ , V /, ^ 
βουκύλον τόνδε, παραδίδωμι τὸ παιδίον, φὰς σέ τε εἶναι 
σὸν κελεύοντα ἀποκτεῖναι αὐτό. καὶ λέγων τοῦτό γε; οὐκ 

, / x M *, , "n / , 
ἐψευδόμην: σὺ "ye ἐνετέλλεο οὕτω. παραδίδωμι μέντοι 

€ N 5 M , 5: 
Ts κατὰ τάδε, ἐντειλάμενος sYelyo Luv ἐς ἔρημον οὖρος, 
N ? ΄ 3 fe: / , ΄ 
καὶ παραμένοντα φυλάσσειν ἄχρι οὐ τελευτήσει" ἀπείλῆ- 
σας παντοῖος τῷδε, ἢν μὴ τάδε ἐπιτελέα ποιήσῃ. ἐπεί τε 
δὲ, ποιήσαντος τούτου τὰ κελευόμενα, ἐτελεύτησε τὸ παι- 


6€ 


(ς 


ἐξ δί τ 4 ^M , / M / ' Ἰὸ 
ίον, πέμψας τῶν εὐνούχων τοὺς πιστοτάτους, καὶ εἰδὸν 
3. o ΄ὕ΄ " ^ € N 

(€ δὲ ἐκείνων, καὶ ἔϑδαψά μιν. οὕτως ἔσχε, ὦ (QUGINGU, περὶ 
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τοῦ πρήγματος τούτου: καὶ τοιούτῳ μόρῳ ἐχρήσατο ὁ 
παῖς." 
CXVIII. "Aes'oryoc μὲν δὴ τὸν ἰ)ὺν ἔφαινε λόγον. " Ac- Ἀπίγεμει 
iram 61551- 
X φσυάγης δὲ, χρύπτων τύν οἱ ἐνείχεε χόλον διὼ TO γεγονὸς, mulat. 
πρῶτω μὲν κατάπερ ἤκουσε αὐτὸς πρὸς τοῦ βουκόλου τὸ 

M / , y —- € ΄ 4 N N eu e 
πρῆγμα, πάλιν ἀπηγέετο τῷ ᾿Αρπάγῳ" μετὰ δὲ, ὥς οἱ 

5 ἐπαλιλλύγητο, κατέξαινε λέγων, ὡς “ περίεστί τε ὁ παῖς, 
* καὶ TO γεγονὸς ἔχει καλῶς. Τῷ τε "yop πεποιημένῳ, 
€€ ἔφῃ λέγων, ἐς τὸν παῖδα τοῦτον ἔκαμνον μεγάλως, καὶ 
γῶν», , 
« Swyoel τῇ ἐμῇ διωαξεξλημένος οὐκ ἐν ἐλαφρῷ ἐποιεύμην. 
* ὡς ὧν τῆς τύχης εὖ μετεστεώσης, τοῦτο μὲν, τὸν σεωυτοῦ 
10) * παῖδα ἀπύπερμνψον παρὼ τὸν παῖδω τὸν νεήλυδα" τοῦτο 
« δὲ, (σῶστρω γὼρ τοῦ παιδὸς μέλλω Yos τοῖσι Se» τιμὴ 
* gj &erou,) πάρισινί μοι ἐπὶ δεῖπνον. , 
αὕτη προσκέεται.) πάρισί [b E pp δ 
NK » ^ 

CXIX. Αρπαγος μὲν, ὡς ἤκουσε ταῦτα, προσκυνήσας, Marpagus 

M 7 ΄ o ey ἃ Z e» M , ZUIGOIYAVIO 
καὶ μεγάλα ποιησάμενος ὅτι τε ἡ ἁμαρτάς οἱ ἐς δέον ἔγε- apud re- 

/ 3€ 5}. 5 -“ » 5 δεῖ / gem pastus 
γόνεε, καὶ ὅτι ἐπὶ τύχῃσι χρηστῆσι ἐπὶ δεῖπνον κέκλητο, Ἐπὶ sui car- 
3. 9 NP DA, , S N M 27 5 " e -. nibus, po- 
ἤϊε ἐς τὰ οἰκίω. ἐσελ)ων δὲ τὴν ταχίστην, ἦν γάρ οἱ παῖς uu CAES 


δὲ € » / AS ΄ Ν x * 
fot καὶ δέκα κου μάλι . mitate sua 
ὁ εἰς μουνος, £760, TO μάλιστα γεγονῶς, τοῦ- mitate su 


, Z JA γε 2 3 / M Z 
TOV ἐκπέμπει, ἰέναι τε κελεύων ἐς Αστυάγεος, 04 ποίξειν um adu- 
z A ENE 
ὅ σι ἂν ἐκεῖνος κελεύῃ. αὐτὸς δὲ περιχαρὴς ἐῶν, φράζει τῇ 
γυναικὶ τὼ συγκυρήσαντα. ᾿Αστυάγης δὲ, ὥς οἱ ἀπίκετο 
ὁ ᾿Αρπάγου παῖς, σφάξας αὐτὸν, καὶ κατὰ μέλεα διελὼν, 
A N 3 At SN 2; M ^ ΕΣ M ΄ 
10 τὼ μὲν ὥπτησε, τὼ δὲ ἔψησε τῶν κρεῶν. εὔτυκτα δὲ ποιησά- νει pea 
μένος, εἶχε ἑτοῖΐνω. ἐπεί τε δὲ, τῆς ὥρης γινομένης τοῦ δείπ- 
σὰν ej 5. (4 NET ^ 
νου, παρῆσαν οἵ τε ἄλλοι δαιτυμόνες καὶ ὁ Αρπαγος, τοῖσι 
μὲν ἄλλοισι καὶ αὐτῷ ᾿Αστυάγει παρετιϑέωτο τράπεζαι 
5 , / me e "4 N ^ ^ lod 
ἐπιπλέαν μηλείων κρεῶν" ᾿Αρπάγῳ δὲ, τοῦ παιδὸς τοῦ 
15 ἑωυτοῦ, πλὴν κεφαλῆς τε καὶ ἄκρων χειρῶν τε καὶ ποδῶν, 
σἄλλα πάντα" ταῦτω δὲ χωρὶς ἔκειτο ἐπὶ κανέῳ κατακε- oss 
A , € δὲ ^u SA L4 2002 ^. 3! -, ^v 
καλυμμένα. ὡς δὲ τῷ ᾿Αρπάγῳ ἐδύκεε ἅλις ἔχειν τῆς βορῆς, 
᾿Αστυάγης εἴρετό | 08. 7 οί ἔνου δὲ 
ἄγης εἰρετό μιν, εἰ ἡσ᾿)είη Ti τῇ dol. φαμένου δὲ 
᾿“Αρπάγου καὶ κάρτω 0) VO, παρέφερον, τοῖσι προσέκειτο, 
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^ ^s N ^ b 1 
σὴν κεφαλὴν τοῦ παιδὸς κωτακεκαλυμιμένην, καὶ τὰς χεὶ- 20 
ρας καὶ τοὺς πύδας" “Αρπαγον δὲ ἐκέλευον προστάντες ἀ- 
ποκωλύπτειν τε καὶ λαξεῖν τὸ βούλεται αὐτέων. πειδδόμενος 
X [280 77 M , Á/ [2E ^ Y X 
δὲ ὁ “Αρπαγος, καὶ ἀποκαλύπτων, ὁρᾷ τοῦ παιδὸς τὰ 
λείωματα" ἰδων δὲ, οὔτε ἐξεπλάγη, ἐντύς τε ἑωυτοῦ γίνεται. 
ET bi 3 3 cT 7 5 , ej , , 
εἴρετο δὲ αὐτὸν 0 ᾿ Αστυάγης, εἰ γινώσκοι ὅτευ «γηρίου χρέω 25 
^ 53 ^ ^ 
βεξρώκοι. ὁ δὲ καὶ γινώσκειν ἔφη, καὶ ἀρεστὸν εἶναι πᾶν τὸ 
ἂν βασιλεὺς ἕρδῃ. τούτοισι δὲ ἀμειψάμενος, καὶ ἀναλαξωῶν 
N A ^M ^ PAL 5, x 5 Á 5 ^ ὃὲ 3 
σὼ λοιπὰ τῶν χρεῶν, ἤϊε ἐς τὰ οἰκία. ἐνεγεῦτεν δὲ ἔμελλε, 
ὡς ἐγα δοκέω, ἁλίσας άψειν τὸ πάντα. 
HexdeCy- ΟΧΧ. ᾿Αρπχάγῳ μὲν ᾿Αστυάγης δίκην. ταύτην ἐπέϑηκε. 
ro delibe- N 39 X - 1 
rans, Magis Κύρου δὲ πέρι βουλεύων, ἐκάλεε τοὺς αὐτοὺς τῶν μάγων οἵ 
affirmanti- Sox X , e σιν, κα 5 , E / Noo» era 
bus credi, Τὸ ἐνύπνιόν οἱ deas rne ἀπικομένους δὲ εἴρετο o Ασ 
P ͵΄ -“ 3 e 9 
somni fk φυφίγης, τῇ ἔκρινάν οἱ τὴν ὕψιν" οἱ δὲ χατὰ ταυτὰ εἶπαν, 

m imp e- - e e E 1 : : 
tumese. λέγοντες ὡς βασιλεῦσαι χρῆν τὸν παῖδα, εἰ ἐπέζωσε καὶ μὴ 5 
AE ἀπέλανε πρότερον. ὯὋΟ δὲ ἀμείξεται αὐτοὺς τοῖσδε ** "Ec- 
* v, σε ὁ παῖς, καὶ περίεστι" καί μιν, ἐπ᾿ ἀγροῦ διαιτώμενον 
* οἱ ἐκ τῆς κώμης παῖδες ἐστῆ λέα. ὁ δὲ πά 

c τῆς κώμης παῖδες ἐστήσαντο βασίλέα. ὁ δὲ πάντα, 
ς 


^ 


ὅσω περ οἱ GUkdel λόγῳ βασίλεες, ἐτελέωσε ποιῆσας. καὶ 
é 


^ 


^ 
γὰρ δορυφόρους, καὶ ᾿Ῥγυρωροὺς, καὶ ἀγγε)λιηφύρους, καὶ τὸ 10 
* λοιπὰ πάντα διατάξας εἶχε. καὶ νῦν ἐς τί ὑμῖν ταῦτα 
€ 


^ 


φαίνεται φέρειν ;.— Εἶπαν oi μάγοι Ei μὲν περίεστί τε, 


ς M5 ΓΑ e ^ woo / Ἁ ΄ 
zo ἐξασίλευσε 0 παῖς μή ἐκ προνοιής τινος. ἡγάρσει 7€ 


^ 


«€ / er M ^ 3 , A , M 2 RA 
TOUTOU εἵνεκα, Z0 φγυμοὸν ἔχε OyOsjÓw* οὐ γὰρ ἔτι TO 


ςς 


. ὃ Μ΄ TZ M SESS NIME UE / εν - 
τὸ la τ αι πονοῦν ευτέρον αρξει. 7r o0. 6 Up γὰρ και τῶν λογίων 7p 15 


m ἐς ἔγιω κεχώρηκε' καὶ τά γε τῶν ὀνειράτων ἐχόμενα, τελέως 
1 5 , x p 2} , 7 2 ΄ E" 
ἐς (0-)eVéc ἔρχεται. ΔΑμείβεται ᾿Αστυάγης τοϊσδε" 


Καὶ αὐτὸς, ὦ μάγοι, ταύτῃ πλεῖστος γνώμην εἰμὶ, βασι- 


Li 


ς 


^ 


€ 


^ 


[1 


b 


-MWw 2 , Y ^ v, X LÁ ’ 
λῆος ὀνομασώέντος τοῦ παιδὸς, ἐξήκειν τε τὸν ὄνειρον, καί 

A M M 4 N 58^ » e I4 , 
μοι TOV παῖδα τοῦτον εἶναι δεινὸν οὐδὲν ἔτι. ὅμως μέν γέ 20 

, P4 "5 , b "i 

σοι συμξουλεύσατέ μοι, εὖ περισκειψάριενοι, τὸ μέλλει 
ἀσφαλέστατα εἶναι οἴκῳ τε τῷ ἐμῷ καὶ ὑμῖν. ἙΕὖπαν 
T & ^ ᾿ , E ςς go AU M , M e iy 
πρὸς ταῦτα οἱ μάγοι βασιλεῦ, καὶ αὐτοῖσι ἡμὶ 


ec 


. 


D 


ς 


^ 


25 


30 


95 


10 
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* περὶ πολλοῦ ἐστὶ κατορ)οῦσωι ἀρχῆν τὴν σήν. κείνως 
* μὲν γὼρ ἀλλοτριοῦται, ἐς τὸν ποΐδω τοῦτον περιϊοῦσω, 
* ἐόγτω ἸΠέρσην" καὶ ἡμεῖς, ἐύντες Μῆδοι, δουλούμνε)ά τε, 
*€ χαὶ λόγου οὐδενὸς γινόμνεγα πρὸς ἹΠερσέων, ἐόντες ξεῖνοι" 
€ ΄ δ᾽ E] ^ ^ e ΄ LINEA x 

σεῦ 0 ἐνεστεωτος βασιλῆος, εὐντὸς πολιήτεω, καὶ ἄρχομεν 
* và μέρος, καὶ τιμιὰς πρὸς σέο μεγάλως ἔχομεν. οὕτω ὧν 
* πάντως ἡμῖν σέο τε καὶ τῆς σῆς ἀρχῆς προοπτέον ἐστί. 
ec N ^ 3 € 7 e ^ ^v » "A Ἐ 

καὶ γυν εἰ Φοκςερῦν τι EMQUUUEV, πῶν ὧν σοι προεφράζομνεν 
ςς ^ δὲ 3 : P4 ^- 5 » , ^ 2 5 M 

νῦν δὲ ἀποσκήψαντος τοῦ ἐνυπνίου ἐς φλαῦρον" αὐτοί τε 
* “γαρσέξομιεν, καί σοι ἕτερω τοιαῦτω παρωκελευύμνεεγα" τὸν 
** δὲ παῖδα τοῦτον ἐξ ὀφι)γαλμῶν ἀπύπεμνψαι ἐς ΠΠέρσας τε 
* χαὶ τοὺς γειναμένους.᾽ 

CXXI. ᾿Αχούσας ταῦτα ὁ ᾿Αστυάγης,. ἐχάρη τε, καὶ Cyrasin 

, A -“ Jf. , e “ὃ E ςς v" ^ b! 3 , N Persiam ad 

καλέσας τὸν Κῦρον, £e οἱ τάδε X) cui, σὲ γὰρ ἐγω parentes di- 
ες »» NR, , / ΔΝ 7 E ^. Y ΄ missus, 

δέ ὄψιν ὀνείρου οὐ τεέλέην ἠδίκεον, τῇ σεωυτοῦ δὲ μιοίρῃ 


Sena Lue 


[44 ^ Ξ ^ d IS , 5 2 N δ᾽ , ^ 
περιεὶς᾽ νῦν ὧν ἴῶ, χαίρων ἐς ἸΠέρσας, πομποὺς δ᾽ ἐγὼ 
ςς el , , ^ δὲ , ^ /, Ἂ , € 
ἅμα πέμνψω. ἐλεγων δὲ ἐκεῖ, πατέρα τε καὶ μητέρω εὑ- 
ἐδ. ὦ , N : 3d 1 7 NC UN 
ρήῆσεις, οὐ κατὰ Μιτραδάτην τε τὸν (Oouzókov καὶ τὴν γυ- 
* γχῆκω αὐτοῦ." 

CXXI. Ταῦτα εἴπας ὁ ᾿Αστυάγης, ἀποπέμπει τὸν Exceptus a 
^ z 7 E] ^ , V * ^ 8 suis cum 
Κῦρον. νοστήσαντα δέ μιν ἐς τοῦ Καμβύσεω τὰ οἰκία, ἐδέ- ingenti la. 

e ΄ 4 A / e 95. n titia. Fama 
ἕαντο οἱ γεινάμνενοι" κωὶ δεξάμενοι, ὡς ἐπύδοντο, μεγάλως de nutrice 
ἀσπάζοντο, οἷα δὴ ἐπιστάμενοι αὐτίκω τότε τελευτῆσαι" ri WEE 

[7 ΛΜ, , ! 

ἰστύρεόν τε ὅτεῳ πρύπῳ περιγένοιτο. ὃ δέ σφι ἔλεγε, φὼς 
πρὸ τοῦ μὲν οὐκ εἰδένωι, ἀλλὰ ἡμαρτηκέναι πλεῖστον, κατ᾽ 
ὁδὸν δὲ πυϑέσϑθαι πᾶσαν τὴν ἑωυτοῦ πάσϑην. ἐπίστασϑαι 
^ ^ e Ζ. -— 3 Á, » bo 5 M b 
μὲν γὰρ, ὡς βουκόλου τοῦ ᾿Αστυάγεος εἴη παῖς ἀπὸ δὲ 
^ ^ e M X X / ^ ^ /, ks 
τῆς mele ὁδοῦ τὸν πάντα λόγον τῶν πομπῶν "US E04. 
zu cue PEN ὦ E ΄ / e 
τραφῆναι δὲ ἔλεγε ὑπὸ τῆς τοῦ βουκόλου γυνωικύς. ἤϊξ τε 
ταύτην αἰνέων διὰ παντύς" ἦν τέ οἱ ἐν τῷ λόγῳ τὰ πάντα 
e / € SN "4 7 ^ » ^ e 
ἡ Kuvd. οἱ δὲ τοκέες παρωλαξόντες τὸ οὔνομα τοῦτο, ἵνα 
ἡειοτέρως δοκέῃ τοῖσι ἸΠέρσησι περιενωαί σφι ὁ παῖς, κατέ- 


4 bun [4^ ln 


Harpagus 
odio regis 
in vindictae 
occasionem 
dilato, Cy- 
rum adul- 
tum exsti- 
mulat reg- 
ni spe in 
avum, lit- 
teris missis 
intra exen- 
teratum le- 
porem in- 
sutis, 
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ξαλον φάτιν ὡς ἐκκείμενον Κῦρον κύων ἐξέξεγρειψε. ἐνεγεῦτεν 
μὲν ἡ φάτις αὕτη κεχωρήκεε. 
, X 5 7 LETT A ^ φ΄. , 5 
CXXIH. Κύρῳ δὲ ἀνδρευμένῳ, καὶ ἐόντι τῶν ἡλίκων ἂν- 
δρειοτάτῳ καὶ προσφιίλεστάτῳ, προσέκειτο ὃ “Αρπαγος, δῶ- 
, i, p 3 '' , , 5 , e ^ 
gu. πέμπων, τίσασ)γαι ᾿Αστυάγεω ἐπιίδυμέων. ἀπ᾿ ἑωυτοῦ 
M ./ , /, , , / , , /, 3 0 , 
γὰρ, ἐόντος ἰδιώτεω οὐκ ἐνεώρω τιμωρίην ἐσομένην $c ^ Αστυά- 
^M X 
γεω" Κῦρον δὲ ὁρέων ἐπιτρεφόμενον, ἐποιέετο σύμμαχον, τὰς 
"n M » ^ e ^- € X Ἁ 35." δὶ 
πάπας τὰς Κύρου τῆσι εωυτοῦ ὁμοιούμενος. πρὸ δ᾽ ἔτι τού- 
TOU τάδε οἱ κατέργαστο" ἐύντος τοῦ Αστυάγεος πικροῦ ἐς 
σοὺς Μήδους, συμμνίσγων ἑνὶ ἑκάστῳ ὃ “Αρπαγος τῶν πρώ- 
ς z00U6, συμμησγ στα γος e 
vov Mzüevw, ἀνέπειῶς ὡς χρὴ K9 σ ένους, τὸ 
(gw, ἀνέπει)ε ὡς χρὴ Κῦρον προστησαμένους, τὸν 


^ ^ 3 , 
᾿Αστυάγεω παῦσαι τῆς (Oncikzine. κατειργασμένου δέ οἱ 


, A 91 ε 7ὔ ei ^ ^ / , 
φσούτου, καὶ ἐόντος ἑτοίμου, οὕτω δὴ τῷ Κύρῳ διωιτωμένῳ 
ἐν ΠΠέρσησι βουλόμενος ὁ “Αρπαγος δηλῶσαι τὴν ἑωυτοῦ γνώ- 
Ρ7ΑΑ͂ m 55 ^ $34 el ^ eS “4 ἃ 
μῆν, ἄλλως μὲν οὐδαμῶς εἶχε, ἅτε τῶν ὁδῶν φυλασσομιένων 
^ Ἁ 3 
ὃ δὲ ἐπιτεχγᾶται τοιόνδε: λαγὸν μηχανησάμενος, καὶ ἀνα- 
Ἂν 3r 
σχίσας τούτου τὴν γαστέρα, καὶ οὐδὲν ἀποτίλως, ὡς δὲ εἶχε, 
, e t S 
οὕτω oí3mus βιξλίον, γράψας τά οἱ ἐδύκεε. ἀπορράψας δὲ 
— τὰς ^ N , X , x el ^ 
σοῦ λαγοῦ τὴν γαστέρα, καὶ ÜizTUU, δοὺς, ἅτε “)ηρευτῇ, 
φῶν οἰκετέων τῷ πιστοτάτῳ, ἀπέστεηιε ἐς τοὺς Πέρσας" ἐν- 
"4t A , 1-5 Y ͵7] 7 Y N , 5 
τεικάμνενός οἱ ἀπὸ γλώσσης, διδόντα τὸν λαγὸν Κύρῳ ἐπει- 
πεῖν, αὐτοχειρίη μιν διελεῖν, καὶ μηδένα οἱ ταῦτα ποιεῦντι 
παρεῖναι. 
CXXIV. Ταῦτα δὲ δὴ ὧν ἐπιτελέα ἐγίνετο" καὶ; ὁ Κῦρος 
παραλαξῶν τὸν λαγὸν ἀνέσχισε. εὑρων δὲ ἐν αὐτῷ τὸ βιξλίον 
ἐνεὺν, λαξωῶν ἐπελέγετο. τὰ δὲ γράμματα ἔλεγε τάδε" “Ὦ 
ς« ^ 7 Ἁ M ιν. 4 Δ 3 N 2 3 
vui Καμξύσεω, σὲ γὰρ Sebi ἐπορέωσι" οὐ γὼρ ἄν κοτε ἐς 
* σοσοῦτον τύχης ἀπίκευ. σὺ νῦν ᾿Αστυάγεω τὸν σεωυτοῦ 
ςς , / S b ^ ^ / , Z 
φονέω τίσωι. κατὰ μὲν γὰρ τὴν τούτου προϊγυμίην TÉ 
€c - ^ N M Á/ A, v ^ Á, N , 
κας" TO δὲ κωτὰ Ὡεούς τε καὶ ἐμὲ περιεῖς. τά σε καὶ πά- 
ἐς " , , 5 /, , 5 d , e 
«A4 δοκέω πάντω ἐκμιεμνα)ηκέναι, σέο τε αὐτοῦ πέρι ὡς 

΄ὔ [d ML er 
** toros, καὶ οἷα ἐγὼ ὑπὸ Αστυάγεος πέπον γα, ὅτι σε 


15 
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MS - , ^ 
10 “ οὐκ ἀπέκτεινα, ἀλλὰ ἔδωκω τῷ βουκόλῳ. σὺ νῦν ἢν βούλῃ 


15 


5 


lO 


A ἔστι δὲ τάδε, ἐξ ὧν ᾿ὦλλοι πάντες ἀρτέαται Tléooou* Loouo- C 7 Jas 8 t pj 


€ 2 LO (Sy g - E. / 3! / ΄ 
ἐμοὶ "ré eo 04, τῆσπερ ᾿Δστυάγης ἄρχει χώρης, ταύτης 
ἐς e Á 3 t€ IE N 2 , 3 , 

ἁπάσης ἄρξεις. ἸΠέρσας γὰρ ἀναπείσας ἀπίστασϑιαι, 
** στρατηλάτεε ἐπὶ Μήδους" καὶ, ἦν τε ἐγῶ ὑπὸ ᾿Αστυά- 
“γεὸς ἀποδεχ)ῶ στρατηγὸς ἀντίω σεῦ, ἔστι τοί τὸ σὺ 
« βούλεαι, ἦν τε τῶν vig δοκίμων ἄλλος Μήδων. πρῶτοι 
“ἐ γὰρ οὗτοι ἀποστάντες ἀπ᾿ ἐκείνου, καὶ γενόμενοι πρὸς 
* σέο, ᾿Αστυάγεω κωταιρέειν πειρήσονται. ὡς ὧν ἑτοίμου 
ἐς ^ 3 S ἐὺ 2. / mi M / ^ ΄ 

τοῦ γε ἐν)άδε ἐόντος, ποίεε ταῦτω, καὶ ποίρε κατὰ τά- 
ςς 37 

χρς. 

^ ^ , t, 

CXXV. ᾿Αχούσας ταῦτω ὁ Κῦρος, ἐφρύντιζε ὅτεῳ τρύπῳ 
σοφωτάτῳ 1Π]έρσας ἀναπείσει ἀπίστασϑαι. φροντίζων δὲ, 
εὑρίσκεται ταῦτα κοιριώτωτα εἶναι" ἐποίεε δὴ τάδε. γρά- 
ψας ἐς βιξλίον τὰ ἐβούλετο, ἁλίην τῶν ἹΠερσέων ἐποιήσατο" 

᾽ 7 
μετὰ δὲ, ἀναπτύξας τὸ βιδλίον καὶ ἐπιλεγόμενος, ἔφη ᾿Ασ- 
συάγεά μιν στρωτηγὸν Περσέων ἀποδεικνύναι. ““ Νῦν, 
ςς , λέ "s IÉ , € ἃν νὰ ^ 
ἔφη τε λέγων, ὦ lléosou, προωγορεύω ὑμῖν, παρεῖναι 
* ἕκαστον ἔχοντα δρέπανον. Κῦρος μὲν ταῦτω προηγό- 
» x "4 M ΄ M ^ N 3 up 
ρευσε. Ἔστι δὲ Περσέων συχνὼ γένεα" καὶ τὰ μὲν αὐτέων 
0 Κῦρος συνάλισε, καὶ ἀνέπεισε ἀπίστασϑδαι ἀπὸ Μήδων. 


γάδωι, Μαράφιοι, Μάσπιοι. τουτέων Ἰ]Πασαργάδαι εἰσὶ 
» , Y 2 ΄, 3 4$ / » e 
ἄριστοι" £V τοῖσι καὶ ^ Az pupueviüou εἰσὶ Qefren, ev3er οἱ βα- 
cites oi lleoseiüou γεγόύνωσι. ἄλλοι δὲ Πέρσαι εἰσὶ oic 
Πανϑμωλαῖοι, Διηρουσιαῖοι, Τερμάνιοι" οὗτοι μὲν πάντες 
ἀροτῆρες εἰσί. οἱ δὲ ἄλλοι, νομάδες. Δόοι, Μάρδοι, Δροπι- 
κοὶ, Σαγάρτιοι. 
ε X ^ el 3! V K 
CXXVI. Ὥς δὲ παρῆσων ἅπαντες ἔχοντες τὸ προειρημ- 
νον, ἐν)αῦτω ὁ Κῦρος (ἦν γάρ vic χῶρος τῆς Περσικῆς 
ἀκανϑώδης ὅσον τε ἐπὶ ὀκτωκαίδεκωα, σταδίους ἢ εἴκοσι πάν- 
74) τοῦτύν σφι τὸν χῶρον προεῖπε ἐξημερῶσαι ἐν ἡμέρῃ. 


δ ἐπιτελεσάντων δὲ τῶν Περσέων τὸν προκείμενον ἄεϑϑλον, δεύ- 


τερά σῷι προεῖπε, ἐς τὴν ὑστερωίην παρεῖναι λελουμένους. ἐν 
Vor. I. I 


Persarum 
populi, et 
Cyri artes 
impellentis 
eos ab 
Astyage 
deficere. 


Medi prz- 


lio fusi. 


Achaia 
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X ’ 7 , , ^ A! , 4 V ’ 
δὲ τούτῳ τά τε αἰπόλια καὶ τὰς ποίωνας καὶ τὰ βουκύ- 
διῶ ὃ Κῦρος πάντα τοῦ πατρὸς συναλίσας ἐς τὠυτὸ, tQU6, 

^N » e , ^ , M ΄ 
καὶ παρεσκεύαζε ὡς δεξόμνενος τῶν lleeeéov τὸν στρατόν" 
πρὸς δὲ, οἴνῳ τε καὶ σιτίοισι ὡς ἐπιτηδεωτάτοισι. ἀπικομέ- 
N ^ ε P Ἁ y , ΕΣ - 
νους δὲ τῇ ὑστεραίῃ τοὺς Πέρσας κατακλίνας ἐς λειμῶνα, 

"P , ,F a22 X /, 3: D ΄ e ^ 
εὐώχεε. ἐπεί τε δὲ ἀπὸ δείπνου ἦσαν, εἴρετό σῷεας ὁ Κῦρος, 
κύτερω TO. τῇ προτεραίῃ εἶχον, ἢ τὸ παρεύντα σφι εἴη αἷρε- 

͵7 e A NSr M 5 » if X 4 Ἁ 
σώτερα. οἱ δὲ ἔφασαν, πολλὸν εἶναι αὐτέων τὸ μέσον. τὴν 

e M! X N 
μὲν γὰρ προτέρην ἡμέρην πάντα σφι κωκὰ ἔχειν" τὴν δὲ 


10 


15 


σύτε παρεοῦσαν, πάντα Gross. ἸΠαραλαξῶν δὲ τοῦτο τὸ. 


ἔπος ὁ Κῦρος, παρεγύμνου τὸν πάντω λύγον, λέγων" ““"Αν- 
ςς , ei € --- 3 , ^ *, K K 
ὃρες ΠΠέρσα!:, οὕτω ὑμὴν ἔχει. βουλομένοισι μὲν ἐμέο πεί- 
* Syeosou, ἔστι τάδε τε καὶ ἄλλα μυρία ἀγα, οὐδένα 
ςς Á, ὃ Xi y^ 3 - N g ^ Z δὲ , /, /, 
πόνον δουλοπρεπέω ἔχουσι" μὴ βουλομένοισι δὲ ἐμέο πεί- 
ἐς γεσῖλαι, εἰσὶ ὑμὴν πόνοι τῷ M LO παραπλήσιοι ἀναρίς- 
* μήτοι. νῦν ὧν ἔμξο πειρλύμενοι, γίνεσι)ςε ἐλεύμεροι. αὐτός 
ςς x ὃ » , S LA P4 * -: ^ ZN , bu E SI Ξ 
τε γὼρ δοκέω :)είῃ τύχῃ γεγονὼς τάδε ἐς χεῖρως CU Eau 
* καὶ ὑμέας ἥγημαι ἄνδρας Μήδων sivo οὐ φαυλοτέρους, 
ςς N 3J. 3» x , e B 5 A 6 5 7ὔ 
οὔτε τάλλα: οὔτε TO, πολεμῶ. ὡς ὧν ἐχόντων ὧδε, ἀπίσ- 
* σασῶε ἀπ᾽ ᾿Αστυάγεος τὴν ταχίστην.᾽ 
Ξ / Ζ Á , ΄, 2) 
cxxvi. Πέρσαι μέν νυν προστάτεω ἐπτλαξόμνενοι, ἄσμε- 
νοι ἐλευξγεροῦντο, καὶ πάλαι δεινὸν ποιεύμενοι ὑπὸ Μήδων 
ἄρχεσ)γαι. ᾿Αστυάγης δὲ ὡς ἐπύϑετο Κῦρον πρήσσοντα 
^ /, 3 5 Á , /, e b ^ 5 , 
ταῦτα, πέμψας ἄγγελον, ἐκάλεε αὐτόν. 0 δὲ Κῦρος ἐκέ- 
N "» , /, f er , uo 34 ^ 
λεὺς τὸν ἄγγελον ἁπαγγέλλειν, OTI πρότερον Yj S04 πὰρ ἐκεῖς- 
“1 5 MESE 7 ΄ » Ju, M ^ e 
vo» ἢ αὐτὸς ᾿Αστυάγης βουλήσεται. ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ 
, ͵7 / er Á, 3 à , 
Αστυάγης, Μήδους τε ὥπλισε πάντας, καὶ στρωτηγὸν αὐὖ- 
σέων, ὥστε ᾿)εοξλαξὴς ἐῶν, ἀπέδεξε “Αρπαγον, Hj) ποιεύ- 
Ξ Á ,/ m e δ᾽ e Mzóà Á, E ^ 
μένος τά μιν ξύργεε. ὡς δ᾽ οἱ Μῆδοι στρωτευσάμνενοι τοῖσι 
y^ er 
Πέρσῃσι συνέμισγον, oí μέν τινες αὐτέων ἐμάχοντο, ὅσοι μὴ 
^ , y: e t. 5 P4 N Ἁ Δ e 
τοῦ λόγου μετέσχον" οἱ δὲ αὐτομνύλεον πρὸς τοὺς ἸΠέρσας" oi 


^ "s 
ASK ων κα δὲ πλεῖστοι ἐελοκάκεῦν τε καὶ ἔφευγον. 


Altero pra. 


CXXVHI. Διαλυϑέντος δὲ τοῦ Μηδικοῦ στρατεύματος 
2 


20 


25 


e 
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αἰσχρῶς, ὡς ἐπύθετο τάχιστα 0. Αστυάγης, ἔφη, ἀπείλέων 
τῷ Κύρῳ" ““᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς ὁ Κῦρύς γε wpuetou." Τ- 


e 


^ ^ M ^ , "4 
σαῦταω εἴπας, πρῶτον μὲν τῶν μάγων τοὺς ὀνειροπύλους, οἵ 


^M - ^ » L4 
5 μιν ἀνέγνωσαν μετεῖναι τὸν Κῦρον, τούτους ἀνεσκολύπισε. 


μετὼ δὲ, ὥπλισε τοὺς ὑπολειφϑέντας τῶν Μήδων ἐν τῷ ἄσ- 
Té, νέους τε καὶ πρεσξύτας ἄνδρας. ἐξωγωγῶν δὲ τούτους, 
καὶ συμβαλὼν τοῖσι ἸΠέρσησι, $00 καὶ αὐτύς τε ᾿Ασ- 
συάγης ἐζωγρήδη, καὶ τοὺς ἐξήγαγε τῶν Μήδων ἀπέ- 


10 6o»«. 


CXXIX. 'Eóvri δὲ αἰχμωλώτῳ τῷ ᾿Αστυάγεϊ προσστὰς 
ec / "4 N ΄ N 3. "4 
0 Αρπαγος, κατέχαιρε τε καὶ κατεκερτύμεε, κωὶ ἄλλα λέ- 


- (y? ἐς αὐτὸν ϑυμαλγέω ἔπεα, καὶ δὴ καὶ εἴρετό μιν, πρὸς 
γ Ed 


10 


15 


M ε ^ “Ὁ , , ^ N ^ N 5 , 
τὸ ἑωυτοῦ δεῖπνον, τό μιν ἐκεῖνος σαρξὶ τοῦ παιδὸς &-oí- 
E ec Ὁ pA C AE-: , ὃ Á, 3 M ^ BA 25 e 
Vio 0 Ti £i7 ἡ ἐκείνου 00UAOCUVAZ ἀντί τῆς βασιληϊης. 0 
δέ μιν προσιδων ἀντείρετο, εἰ ἑωυτοῦ ποίξεται τὸ Κύρου 
3 e N37 αν N ^ 7 ^ M 
&pyow. ἽΑρπαγος δὲ ἔφη, αὐτὸς γὰρ γράψωι, τὸ πρῆγμα 
ἑωυτοῦ δὴ δικαίως εἶναι. ᾿Αστυάγης 06 μιν ἀπέφαινε τῷ 
5 5 , 
λόγῳ ““ σκαιότωτόν τε καὶ ἀδικώτατον ξόντα πάντων ἀν- 
** ϑρώπων" σκαιότατον μέν γε, εἰ παρεὸν αὐτῷ βασιλέα 
& γενέσιγαι, εἰ δὴ δ ἑωυτοῦ γε ἐπρήχ TO. παρεόντα, ἄλ- 
&c , A , c x0 z δὲ e ^ ὃ 7 
λῳ περιξληκε τὸ κράτος" ἀδικώτωφον δὲ, ὅτι τοῦ δείπνου 
** εἵνεκεν Μήδους κατεδούλωσε. εἰ γὼρ δὴ δέον πάντως περι- 
* εῖγαι ἄλλῳ τέῳ τὴν βασιληίην, καὶ μὴ αὐτὸν ἔχειν, δι- 
* καιότερον εἶναι Μήδων τέῳ περιξαλεῖν τοῦτο τὸ ἀγαϑὸν ἢ 
* ἹΠερσέων. νῦν δὲ Μήδους μὲν, ἀναιτίους τούτου ἐόντας, 
* δούλους ἀντὶ δεσποτέων γεγονένωι" ἹΠέρσας δὲ, δούλους 
* ἐόντας τὸ πρὶν Μήδων, νῦν γεγονέναι δεσπότας. 
CXXX. ᾿Αστυάγης μέν νυν, βασιλεύσας ἐπ᾿ ἔτεα TÉW- 
3 


lio Astya- 
ges ipse 
victus et 
vivus cap- 
tus a. 550. 


Harpago 
insultanti 
quid Astya- 
ges capti- 
vus respon- 
derit. 


Quam diu 
Medi Asie 


Tt καὶ τριήκοντα, οὕτω τῆς βασιληίης κατεπαύσϑη"  M- imperaiint. 


δοι δὲ ὑπέκυψαν ἸΠέρσῃσι διὰ τὴν τούτου πικρύτητα, ἄρξαν- 
^ E eu ^ 23 , 311.3 37 Á 

τες τῆς ἄνω ' AXouc ποταμοῦ ᾿Ασίης ἐπ᾿ ἔτεα τριήκοντα 

καὶ ἑκατὸν δυῶν δέοντα, πάρεξ ἢ ὅσον οἱ Σκύϊνγαι ἦρχον. 

Ὕστέρῳ μέντοι χρόνῳ μετεμέλησέ τέ σφι ταῦτα ποιήσασι. 


Parcit 


Astyagi 
Cyrus. 


Persarum 
Dii et sa- 
crificia, 
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Aa 9 /, , X , 5 , b! 5 /, 
καὶ ἀπέστησαν ἀπὸ Δαρείου" ἀπύσταντες δὲ, ὀπίσω κατε- 


ove Qua, μάχῃ νικησέντες. τότε δὲ ἐπὶ ᾿Αστυάγεος οἱ 


Πέρσαι τε καὶ ὁ Κῦρος ἐπαναστάντες τοῖσι Μήδοισι, ἤρχρον 
v0 ἀπὸ τούτου τῆς ᾿Ασίης. ᾿Αστυάγεα δὲ Κῦρος, κωκὸν 
οὐδὲν ἄλλο ποιήσας, εἶχε παρ᾽ ἑωυτῷ (ἐς ὃ ἐτελεύτησε. Οὕ- 
τω δὴ Κῦρος γενόμενός τε καὶ τραφεὶς ἐξασίλευσε' καὶ Κροῖ- 
σον ὕστερον τούτων ἄρξαντα ἀδικίης κατεστρέψατο, ὡς εἴρη- 
ταί μοι τὸ πρότερον. τοῦτον δὲ καταστρεψάμενος; οὕτω πά- 
σῆς τῆς Ασίης ἦρξε. 

cxxxr. IIEPZ AZ δὲ οἴδω νόμοισι τοῖσδε χρεωμνένους" 
ἀγάλματα μὲν καὶ νηοὺς καὶ βωμοὺς οὐκ ἐν νόμῳ ποιευμέ- 


eS 7 3 Y Y - ^ / * " 
V νους ἱδρύεσιγαι, ἀλλὰ zc τοῖσι ποιεῦσε μιωρίην ἐπιφέρουσι" 


e M 3 N 4 e 3 3 , 3.«»^ hy 
ὡς μὲν ἐμοὶ δοκέειν, ὅτι οὐκ C. parroQuém ἐνόμισαν τοὺς 
Soc, κατάπερ οἱ Ἕλληνες, εἶνωι. οἱ δὲ νομνίξουσι Διὴ μὲν, 
“ * x ) 4 / € » 7 , ΝΣ εν ΄ e 
ἐπὶ τὼ ὑψηλότατα τῶν οὐρέων ἀναξαίνοντες, ᾿γυσίας ἕρδειν, 
σὸν κύκλον πάντα τοῦ οὐρανοῦ Δία καλέοντες" Ὡϑύουσι δὲ 
f. / Ἁ δ M M ^ b NEP N 3 £4 
ἡλίῳ τε καὶ σελήνῃ καὶ γῇ καὶ πυρὶ καὶ ὕδατι καὶ ἄνερμνοι- 

΄ * n / / OU A ; Z 
σι. τούτοισι μὲν δὴ μούνοισι ϑύουσι (py eV. ἐπιμεμαδή- 
κασι δὲ καὶ τῇ Οὐρανίῃ Sos, παρά τε ' Ασσυρίων pur 
τες καὶ ^ Αραξίων. καλέουσι δὲ ᾿Ασσύριοι τὴν ᾿Αφροδίτην, 
Μύλιστα" ᾿Αράξιοι 02, ᾿Αλίσσω" Πέρσαι δὲ, Μέτραν. 


Riusins- ΟΧΧΧΙΙ. Θυσίῃη δὲ τοῖσι lléeezs: περὶ τοὺς εἰρημένους 


crificando. 


ἡεοὺς ἥδε κατεστήκε. οὔτε βωμοὺς ποιεῦνται, οὔτε πῦρ 
ἀνακαίουσι, μέλλοντες Sci οὐ σπονδῇ χρέωνται, οὐκὶ αὐὖ- 


X. Ad, οὐ στέμμασι, οὐκὶ οὐλῇσι. τῶν δὲ ὡς ἑκάστῳ SUE ϑέ- 


? 2. ^ " Sg ^ , * M Are fn 2 ^£ ^ S. ^ 
κει, ἐς χῶρον κατ)αρὸν ἀγωγῶν TO κτῆνος, καλέει τὸν SY6OV, 
ἐστεφανωμένος τὸν τιάρην μυρσίνῃ μάλιστα. ἑωυτῷ μὲν δὴ 
^ /, 53 7 L4 » e / ϑ “ὦ, , Á - X 
σῷ Süovri ἰδίῃ μούνῳ οὔ οἱ ἐγγίνεται ἀρᾶστγαι Goya; ὁ δὲ 
M I , Ju 5 M 
πᾶσι τοῖσι Πέρσῃσι κατεύχεται εὖ γίνεσιγαι, καὶ τῷ βασι- 
Ag. ἐν γὰρ δὴ τοῖσι ἅπασι ἸΠέρσησι καὶ αὐτὸς γίνεται. 
zT δὲ ὃ fT M eo Noe 7 e / ^ y 
ὧν δὲ διαμιστύλας κατὼ μέρεω TO ἱρήϊον, ἑψήσῃ τὼ κρέα, 
e 7 
ὑποπάσας ποίην ὡς ἁπαλωτάτην, μάλιστα δὲ τὸ τρίφυλλον, 
3 Ἁ / 2 4: Á, M /, 7 V , ^i 
ἐπὶ ταύτης ξϑήκε ὧν πάντα τῶ κρέα" διωέντος δὲ αὐτοῦ, 


10 


15 


10 


CLIO I. 


APT iy offe 


μάγος ἀνὴρ ταρεστεῶς ἐπαείδει Νεογονίην; οἵην δὴ ἐκεῖνοι 
λέγουσι eivou τὴν ἐπαοιδήν" ἄνευ γὰρ δὴ μάγου οὐ σφι vó- e Go αι 
l5|guog ἐστὶ ἡυσίας ποιξεσγαι. ἐπισχωῶν δὲ ὀλίγον χρόνον, ἀπο- 
φέρεται 0 Sce τὰ κρέα, καὶ χρᾶται 0. τί μιν ὁ λόγος 
"1 
αἱρέει. 


ΟΧΧΧΠιΙ. Ἡμέρην δὲ ἁπασέων μάλιστα ἐκείνην τιμῶν Mores: 
,ὔ - € 55 fr , /, Y ? - τς diem nata- 
νομίζουσι τῇ ἕκαστος ἐγένετο. ἐν ταύτῃ δὲ πλέω δοῖτοω τῶν lem festum 
^S ^ ^ , DPA CS aeunt: quo 
ἄλλων δικωιεῦσι arooTíeosyou* ἐν τῇ οἱ εὐδωίμονες αὐτῶν, N RU. 
vant: vino 
indulgent : 
5 iN 5 / e N 7 *, , NX V ^- 
5 στους £V 200 VOICI* 0i δὲ πέενήτες οὐτέὼν τὰ λεπτὰ τῶν recundia: rad 
recundia ; Ce LU 
᾿ πεοδάτων προτγέωται. σίτοισι δὲ ῥλύγοιοι χρέωνται, ἐπι- mu 
tes delibe- 
“τ φορήμασι δὲ πολλοῖσι, καὶ οὐκ ἁλέσι" καὶ διὰ τοῦτο φασὶ amt. 


^ Ne ^ , X 937 , ey. 
βοῦν καὶ ἐππὸν καὶ κάμηλον κῶΐ νον προτιϑέωται, θλους 


Πέρσα, “ τοὺς “Ἑλληνας σιτεομένους, πεινῶντας πωύεφσιγαι, τἴξία ἜΤ 
* ὅτι σῷι ἀπὸ δείπνου παραφορέεται οὐδὲν λόγου ἄξιον" εἰ 
10 * δέ τι παραφέροιτο, ἐσιλίοντας ἂν οὐ πωύεσιγαι. οἴνῳ δὲ 
κάρτω προσκέαται" καί σφι οὐκ ἐμέσαι ἔξεστι, οὐκὶ οὐρῆσαι 

? / 2). ^ , e , 7 
ἀντίον ἄλλου. ταῦτα μὲν νυν οὕτω φυλάσσεται. μνειγυσκόμνε- 
νοι δὲ dde: βουλεύεσγαι τὼ σπουδοιέστωτα τῶν πρηγμιά- 
vuv τὸ δ᾽ ἂν ἅδη σῷ; βουλευομένοισι, τοῦτο τῇ ὑστεραίῃ 

΄ Ἐν 7 , MS "2 / 
15 νἤφουσι προτι)εῖ 0 στέγαρχος, ἐν τοῦ ἂν ióvreg βουλεύων- 
N ast b! ei Nro Z 3 ἢ » N ^ 
ται. καὶ ἣν μὲν dn zou νήἤφουσι, χρέωνται αὐτέῳ" ἢν δὲ μὴ 
GA, μετιεῖσι. τὸ δ᾽ ἂν νήφοντες προξουλεύσωνται, μεῶυ- 


μα d he ln 


σκύμνοι ἐπιδιωγνώσκουσι. Meets "etate re 
CXXXIV. ᾿Ενσυγχάνοντες δ᾽ ἀλλήλοισι ἐν τῇσι ὁδοῖδι, Osculatio 
^ 3 EIU URSI PS ΤῈ Z 2. « et adoratio 
τῷδε ἄν vic διωαγνοίη εἰ ὁμοῖσι εἰσὶ οἱ συντυγχάνοντες" ἀντὶ calutan- 


Η A / eun Z «X / tium: ob- 
γὰρ TOU προσαγορεύειν ἀλλήλους, φιλέουσι τοῖσι GTÜJUUOI. A ie 


ἢν δὲ ἢ οὕτερος ὑποδεέστερος ὀλίγῳ, τὸς παρειὼς φιλξονται" cup ER 
τ AE ES er vicinos: 
5 ἂν δὲ πολλῷ ἢ οὕτερος ἀγεννέστερος, προσπίπτων προσκυνέει quam de se 
i. : » , ipsi habe- 
TOv ἕτερον. τιμῶσι δὲ ἐκ πάντων τοὺς ἄγχιστω ἑωυτῶν Ol- ant opinio- 
"n ΄ e / 7 ΝΥ M / nem. 
κξοντας, μετά γε ἑωυτούς" δεύτερα δὲ, τοὺς δευτέρους" μετὸὼ 
δὲ, κατὰ λύγον προξαίνοντες τιμῶσι" ἥκιστα δὲ τοὺς ἑωυτῶν 
ἑκαστάτω οἰκημένους ἐν τιμῇ ἄγονται" νομίζοντες ἑωυτοὺς 
10 εἶναι ἀν)ρώπων μωκρῷ τὼ πάντα ἀρίστους, τοὺς δὲ ἄλλους 


δ 
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x Á ^ P4 ^ L ^ , / N A 
κατὼ λύγον τὸν λεγόμενον τῆς ἀρετῆς ἀντέχεσιγαι, τοὺς δὲ 
ἑκαστάτω οἰκξοντας ἀπὸ ἑωυτῶν, κακίστους εἶναι. li 


ἰ δὲ Μήδων ἀρχόντων, καὶ ἦρχε τὰ ξώνεω ἀλλήλων. συνωπάν- 


X 


M^ PME 
mores fa- 
cillime ad- 
sciscunt. 


Soboles 
numerosa, 
patribus 
laudi et ho- 
nori: libe- 
rorum edu- 
catio. 


Immunitas 
ἃ poena ca- 
pitali ob 
unum so- 
Tum delic- 
tum: parri- 
cidia non 
credunt fie- 
ri posse. 


N AS i E" 3 , ΄ ΡΥ, - Ν 
vo μὲν Μῆδοι, καὶ τῶν ἄγχιστα οἰκεόντων σφίσι" οὗτοι δὲ, 
^ e ^ M 
καὶ τῶν ὁμούρων" οἱ δὲ, μάλιστα τῶν ἐχομένων. κατὰ τὸν 
3 M M Á N e , ^ . , Ἁ Ἁ N 
αὐτὸν δὲ λόγον καὶ οἱ Πέρσαι τιμῶσι" προέξαινε γὰρ δὴ TO 
ξῶνος ἄρχον τε καὶ ἐπιτροπεῦον. 
CXXXV. Ξεινικὰ δὲ νύμαια Πέρσαι προσίενται ἀνδρῶν 
7 N ^ N M N * “Ὁ /, ^ 
μάλιστα. καὶ γὰρ δὴ τὴν Μηδικὴν ἐσι)ῆτοω, νομίσωντες τῆς 
e - 5. ἂν /, NS N , Ἂς 
εωυτῶν εἰναι καλλίω, Φορεουσι" κοὶ ἐς τοὺς πΌλεμους, τους 
Αἰγυπτίους ᾿ϑώρηκας" καὶ εὐπασείως τε ποαντοδαπας πυν- 
«γανόμενοι ἐπιτηδεύουσι" καὶ δὴ καὶ, ἀπ᾿ “Ἑλλήνων μαϑδϑόν- 
τες, παισὶ μίσγονται. γωμέουσι δ᾽ ἕκωστος αὐτέων πολλὰς 
x /, E ^ ^ P/4 ^ Y 
pev κουριδίας γυναϊκως. πολλῳ δ᾽ ἔτι πλεῦνας πολλακῶς 
κτῶνται. 
CXXXVI. ᾿Ανδραγαϑίῃ δ᾽ αὕτη ἀποδέδεκται, μετὰ τὸ 
μάχεσιγαι εἶναι ἀγαςδὸν, ὃς ἂν πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας" τῷ 
N N ^ , ,K ^M 5 , e N 
δὲ σοὺς πλείστους ἀποδεικνύντι, δῶρω ἐκπέμπει 0 βασίλευς 
9 dx -9-— » M N a den ᾽ ^ 5 , 
ἀνὰ πᾶν ἔτος. TO πολλὸν δ᾽ ἡγέατωι ἰσχυρὸν εἶναι. παιδεύ- 
ουσι δὲ τοὺς παῖδας, ἀπὸ πενταέτεος ἀρξάμενοι μέχρι εἰκο- 
/, , ^ e , Ἂν; ζ , Mya] ^ 
σαέτεος, τρία μοῦνω, ἱππεύειν, καὶ τοξεύειν, καὶ UN] LEO 
^ * » Ll 3, 
Sou. πρὶν δὲ ἢ πενταετὴς γένηται, οὐκ ἀπικνέεται ἐς OA 
M ^ , A MY V ««- N / 3 ^ ^ er 
σῷ πατρὶ, GNO, παρὰ τῆσι γυναιξὶ δίαιταν ἔχει. τοῦ δὲ εἷς 
Vexo, τοῦτο οὕτω ποιξεται, ivo, ἣν ἀποιγάνη τρεφύμενος, μη- 
, 3 ^ xj Á. 
δεμιίην ἄσην τῷ πατρὶ προσξάλλῃ. 
CXXXVII. Αἰνέω μέν νυν τόνδε τὸν νόμον" αἰνέω δὲ καὶ 
φύνδε, τὸ μὴ μιῆς αἰτίης εἵνεκω μήτε αὐτὸν τὸν Θασιλξα 
, 7 Á ^ 3j. /, y 4 ^M e 
μηδένα φονεύειν, μήτε τῶν ἄλλων legotov μνηδένω τῶν ἑωυ- 
^ , 7 5 M nd 22 y 3 / e , N 
τοῦ οἰκετέων ἐπὶ μιῇ αἰτίῃ ἀνήκεστον πάδος ἕρδειν' ἀλλὰ 
λογισάμενος ἢν εὑρίσκῃ πλέω τε καὶ μέζω τὰ ἀδικήματα 
ἐόντα τῶν ὑπουργημάτων, οὕτω τῷ υμῷ χρᾶται. ᾿Α- 
ποκτεῖναι δὲ οὐδένα κω λέγουσι τὸν ἑωυτοῦ πατέρα, οὐδὲ 
μητέρα. ἀλλὰ ὁκόσα ἤδη τοιαῦτα ἐγένετο, πᾶσαν ἀνάγκην 


a 


10 
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A€1.9 , ^ 3 ^) 3 e Lu 
φασὶ ἀναζητεύμενα ταῦτα CueUpes Ou. "TOL ὑποξολιμαῖα 
10 ἐόντα, ἢ μοιχίδια" οὐ γὰρ δὴ φασὶ οἰκὸς εἶναι τόν γε ἀλη- 
ς ἤ μοίχ, γὰρ 05 Φ ς T 
, Á, e X ^, € ^ ^ 5 , 
Suc τοχέα ὑπὸ τοῦ ἑωυτοῦ παιδὸς O7 0 VAGZEIV" 


- 2 ἊΝ - 
CXXXVIII. ἽΑσσα δέ σφι ποίξειν οὐκ ἔξεστι, ταῦτω οὐδὲ Quid non 
Z » »! LU ES M / / liceat dice- 
λέγειν ἔξεστι. αἴσχιστον δὲ αὐτοῖσι τὸ ψεύδεσιγαι νενόμιστοωι" xe: quas 
- , duas res 
δεύτερα δὲ, τὸ ὀφείλειν χρέος" πολλῶν μὲν καὶ ἄλλων εἵνεκο» vurpissimas 
/ E " S^ NA, EA 7 ducant : le- 
Β΄ εἰσπιτὸς γεν υῦ μα Tun £iV0t, di cue n vo T5 ora defe 
^ [i * - , ^ *^ , Dnm 
5 ψεῦδος λέγειν. “Ὃς ἂν δὲ τῶν ἀστῶν λέπρην ἢ λεύκην ἔχῃ, out vitili- Sudf, 
" x : gme qui 
ἐς πόλιν οὗτος οὐ κατέρχεται, οὐδὲ συμμίσγεται τοῖσι ἄλ- faciant: 
, f, ΩΣ umuinuni 
λοισι Πέρσῃσι" φασὶ 06 μιν ἐς τὸν ἥλιον ἁμαρτόντα τι; τοῦτο cultus. 


"ἢ "M N ^ N / e A Ἵ 

ἐχειν. ξεῖνον ὃὲ πάντα; TOV λαμξανύμνενον ὑπὸ τουτξων, πολ- 

Aoi καὶ ἐλαύνουσι ἐκ τῆς χώρης" καὶ τὰς λευκὰς σπεριστε- 

Ἃ ^ , ^ -cu 5 , 5 ^ N Ld 
10 gue, τῆν αὐτὴν αἰτίην ἐπίιφεροντες. . Ec πόοταμον 02 οὔτε 

ἐνουρξουσι; οὔτε ἐμπτύουσι, οὐ χεῖρως ἐνωπονίζονται, οὐδὲ 

3, 53. 7 , M , ^ ΄ὔ 

ἄλλον οὐδένα περιορεωσι,. ἀλλο σέξονται ποτάμους μᾶ- 


λιστα. x 
CXXXIX. Καὶ τόδε ἄλλο σφι ὧδε συμπέπτωκε γίνεσ- Nomina | 
N n EY SIN / He- 7 3 3, . omnia desi- 
Qu, τὸ Ilocos μὲν αὐτοὺς λέλη)ε, ἥμεας μέν TOL OU. TO, nere im lit- 


My ΄ “7 CCS - / M ^ teram S. 
00VO0 L0. 7 C σφι. εν Τὰ ομοιῶ 70101 60)U,001 κοΐ 77) μεγαλο- pofl / 


πρεπείῃ, τελευτῶσι πάντω ἐς τὠυτὸ γράμμα, τὸ Δωριξες ^ 7 Ie. 
5 μὲν Σὰν καλέουσι, " avez δὲ Σίγμια. ἐς τοῦτο διζήμενος εὑ- 
^ ^ V 5 
ρήσεις τελευτῶντω τῶν lleooto τὰ οὐνόμωτα, οὐ τὼ μὲν, TO. 
, » 2 N » e / 
δ᾽ οὔ, ἀλλὰ πάντα ὁμοίως. 
CXL. Ταῦτα μὲν ἀτρεκέως ἔχω περὶ αὐτῶν εἰδὼς εἰπεῖν. Sepultura: 
s | agi Per- 
3 σάδε μέντοι ὡς κρυπτόμενα λέγεται, καὶ οὐ σωαφηνέως, περὶ sarum et 
m3 / e ^ / ΄ , N / sacerdotes 
σοῦ ἀπον)ανόντος" ὡς οὐ πρύτερον SzTerou ἀνδρὸς lléosew μεσγραὶ 
(af. ^ » ε» » ^ N e, x ^, qua in re 
ὃ νέκυς, πρὶν ἂν Uc ὄρννος ἢ κυνὸς EAxtUOS POM. μάγους digerant. 
N M , , * -“" ^ 3 x 
5 μὲν γὰρ ἀτρεκέως οἴδω ποιέοντας ταῦτα" ἐμφανέως γὰρ δὴ 
ποιεῦσι. κατακηρώσαντες δὴ ὧν τὸν νέκυν Ἰ]Πέρσαι, γῇ πκρύπ- 
vouci. Μάγοι δὲ κεχωρίδαται πολλὸν τῶν τε ἄλλων ἀἂν- 
Seda, καὶ τῶν ἐν Αἰγύπτῳ ἱρέων. οἱ μὲν γὰρ ἁγνεύουσι Pee d be 
» S^ / , 7^ δ / e S85 M 7 4| pula 
ἔμψυχον μηδὲν κτείνειν, εἰ μὴ ὅσω :)γύουσι. οἱ δὲ δὴ μάγοι 
, /, / ^ ^ qe / y ^ 
10 αὐτοχειρίῃ πάντα, πλὴν κυνὸς καὶ ἀν)ρώπου, κτείνουσι" καὶ 
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— Gol re t as te Anat ue Dno 


, ^ ^ 
ἀγώνισμνω μέγω τοῦτο ποιεῦνται, κτείνοντες ὁμοίως μιύρμιη- 
͵7 NN ^ 3. e ^ M Z/ b Yu M 
κάς τε καὶ ὄφεις, καὶ τἄλλα ἑρπετὰ καὶ πετεινά. καὶ ἀμφὶ 
- ἜΝ pu δι, [4 Ἂν ε ELE A- 5 /, N X 
«ἂς μὲν τῷ νόμμω τούτῳ ἐχέτω ὡς καὶ ἀρχὴν ἐνομυίσ)η. ἄνειμι δὲ 
ἐπὶ τὸν πρότερον λόγον. 
Ioes me — cxLr. ἼΩΝΕΣ δὲ χαὶ Αἰολέες, ὡς οἱ Λυδοὶ τάχιστα 
tu belli 3 / e iN n 2 ^ "n , ΄ 
Cyro qi. κατεστράφωτο ὑπὸ Περσέων; ἔπεμπον ἀγγέλους ἐς Σάρδις 
solis Mile- A ᾿ξ - 4. - 
sis amici. Ζαρὼ Κῦρον, £3ékovreg ἐπὶ τοῖσι αὐτοῖσι εἶναι τοῖσι καὶ 
tiam dedis- n EX / eo T 52 / Y e Y E 
sct urbes Κροίσῳ ἦσαν κατήκοοι. 0 δὲ, ἀκούσας αὐτέων τὰ προΐσχροντο, 
- 3. / 3 A 3 X 4 7 5 ^ 
c ἔλεξε σφι λόγον: — *" Ayügu, φὼς, αὐλητὴν, ἰδόντα ἰχ)ὺς 
legatos mit. € ἐν σῇ ωλάσση, αὐλέειν, δοκέοντά σφεῶς ἐξελεύσεσιδαι ἐς 
tunt. EV : e ^ d ^ ^ 3 /S" M , 7, 
«€ γῆν. ὡς δὲ "psuas Mou τῆς ἐλπίδος, λαξεῖν ἀμφίξληστρον, 
* καὶ περιξαλεῖν τε πλῆθος πολλὺν τῶν ἰχελύων καὶ ἐξειρύ- 
ςς LA N "4 5, M 3! 32 7X A] M 
σαι. ἰδύντα δὲ παλλομένους, εἰπεῖν Gp. αὐτὸν πρὸς τοὺς 
“ χοῦς" Iloóes3 μοι ὀρχεύμνενοι, ἐπεὶ οὐδ᾽ ἐμέο αὐλέον- 
ςς ἐλ , E / , , z 25} K3. x ^ 
vog ἠσέλετε ἐκξαίνειν ὀρχεύμνενοι. ὅρος μὲν τοῦτον 
σὸν λόγον τοῖσι Ἴωσι καὶ τοῖσι Αἰολεῦσι τῶνδε εἵνεκα ἔλεξε, 
e? Y e» /, , ^ , , 5 , 7 
ὅτι δὴ οἱ Ἴωνες πρότερον, αὐτοῦ Κύρου δεηθέντος δ ἀγγέ- 
^ 3 7, 7 2 A /, , 5 / , 
λων ἀπίστασγαί σῷεας ἄπο Κροίσου, οὐκ ἐπείδγοντο" τότε 
v /, ^ Á/ A^ e - , 
k δὲ, κατεργασμένων τῶν πρηγμάτων, ἦσαν ἑτοῖμοι Gri eO CM 
e e 5 -ο 9 ZZ 3. , /FHN 5 
* Kóga. 0 μὲν δὴ, ὑργῇ ἐχόμενος, ἔλεγέ σφι τάδε. Ἴωνες δὲ 
ς 5 , A 
ὡς ἤκουσαν τούτων ἀνενειχέντων ἐς τὰς πύλιας, τείχεά τε 
“7. α el M /, 5 Υ͂ A C 
περιεβάλλοντο ἕκαστοι, καὶ συνελέγοντο ἐς [Πανιώνιον οἱ ἄλ- 
πὸ Ἢ , M , Y , er ^ 
λοι πλὴν Μιλησίων' πρὸς μούνους γὰρ τούτους 0pzioy Κῦρος 
3 » 5 τι se" f € , € x M 3! 
ἐποιήσατο, ἐπ᾿ οἷσί cep ὁ Λυδός. τοῖσι δὲ λοιποῖσι loci 
2, ^ /, , 2 /, 3 Á, , 
ἔδοξε κοινῷ λύγῳ πέμπειν ἀγγέλους ἐς Σπάρτην, δεησομένους 
Ἴωσι τιμωρέειν. 

e SX 5! LE € E ^ / P d , 
lonieubes | CXLII. Οἱ δὲ Ἴωνες οὗτοι, τῶν καὶ τὸ ΤΠανιώνιόν £671, 
d d 1 » - ^ ^ ^ , 
carum stus Τοῦ μὲν οὐρανοῦ καὶ τῶν ὡρέων ἐν τῷ καλλίστῳ ἐτύγχανον 
precarus ἱδρυσάμενοι πύλιας πάντων ἀνποώπων τῶν ἡμεῖς ἴδμεν. οὔτε 
Εἰ lingue τ N-3 5 ὦ 7, 3 τ 4 Ὁ 2 , Μ ^ 
varietas — ygo vo, ἄνω αὐτῆς χωρία τὠυτὸ ποιέει τῇ Ιωνίῃ, οὔτε τὰ 
quadruplex. 2 » M N caro: A REA N B (54e 7 V 
κάτω, οὔτε τὰ πρὸς τὴν ἠῶ, οὔτε τὼ πρὸς τὴν ἑσπέρην" τὰ 

ε “ ^ E ^ N e vu 
μὲν, ὑπὸ τοῦ ψυχροῦ τε καὶ ὑγροῦ πιεζύμενα" τὰ δὲ, ὑπὸ 
τοῦ ϑερμοῦ τε καὶ αὐχρώδεος. Ἰλῶσσαν δὲ οὐ τὴν αὐτὴν 
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οὗτοι νενομίκασι, ἀλλὰ σπρύπους τέσσερως παρωγωγέων. rore a 
Μίλητος μὲν αὐτέων πρώτη κέεται πόλις πρὸς μεσαμερίην" 
10 μετὰ δὲ, Μυούς τε καὶ ἸΠριήνη" αὗται μὲν ἐν τῇ Καρίῃ κατ- 
y M , Ν , , e) N. 19 ^e 
οίκηνται, κατὰ ταὐτὼ διωλεγύμεναί σφι. αἵδε δὲ ἐν τῇ 
íy "Ἔφεσος, KoxoQo», Λέξεδος, "Τέως, α ναὶ, 
Λυδίγ "Ἔφεσος, ΚΚολοφῶν, Λέξεδος, Τέως, Κλαζομε 
Φώχαια. αὗται δὲ αἱ πύλιες τῇσι πρότερον λεχι)είσῃσι ὄμνο- 
λογέουσι κατὼ γλῶσσαν οὐδὲν, σφὶ δὲ ὁμοφωνέξουσι. ἔτι δὲ 
15 vesc ὑπόλοιποι ᾿Ιάδες πόλιες, τῶν αἱ δύο μὲν νήσους οἰχέα- 
e 6 ς, [^ 
ται, Σάμιον τε καὶ Xíov ἡ δὲ μία ἐν τῇ ἠπείρῳ ἵδρυται 
» “ἂμ 5] 06 (ui, ἐν “σῇ ἡπείρῳ i0guTOLL, 
"EeuSeur Χῖοι μέν vov καὶ ' EguSoodos κατὰ τὠυτὸ διαλέ- 
γονται, Σάμιοι δὲ ἐπ᾿ ἑωυτῶν μοῦνοι. οὗτοι χωρωκτῆρες 
γλώσσης τέσσερες γίνονται. 
cXLIH. Τούτων 07 ὧν τῶν ᾿Ιώνων οἱ Μιλήσιοι μὲν ἦσαν Οπίοτος 


a ds E : Ponte hom Ionas fuisse 
ἐν σκέπῃ τοῦ φύξου, ὅρκιον ποιησάμενοι. τοῖσι δὲ αὐτέων νη- infirmos, et 
, 5. N » Ὁ ^ ^ 7 Gp. sui eos no- 
σιώτῃσι ἦν δεινὸν οὐδέν" οὔτε γὰρ CDoivieeg ἦσάν κω Τ|ερ- wiwis pu- 
duisse. 


σέων κατήκοοι, οὔτε αὐτοὶ οἱ Πέρσαι ναυβάται. ᾿Απε- 
* 5 σχίσγησαν δὲ ἀπὸ τῶν ἄλλων ᾿Ιώνων οὗτοι κατ᾽ ἄλλο μὲν 
οὐδὲν, ἀσξγενέος δὲ ἐόντος τοῦ παντὸς τύτε ᾿ Ἑλληνικοῦ γένεος, 
πολλῷ δὲ ἦν ἀσϑ)ενέστατον τῶν ἐϑνέων τὸ ᾿Ἰωνικὸν, καὶ λό- 
you ἐλαχίστου" ὅτι γὰρ μὴ ᾿Αϑῆνωι, ἦν οὐδὲν ἄλλο πόλισ- 
ῥῶ λόγιμον. οἱ μέν νυν ἄλλοι "Ίωνες καὶ oi Αϑηναῖοι ἔφυγον 
10 τὸ οὔνομα, οὐ βουλόμνενοι [Ἴωνες κεκλῆσθαι ἀλλὰ καὶ νῦν 
n 7] e ^ » ἡ ᾽ / τῶ 4}; 
φαίνονταί μοι οἱ πΌλλοι OUTEQV £T 040 OVEO SOLI T4 0UV0- 
e S^ / "4 c: lod 3-7 3 ^ 
ματι. αἱ δὲ δυώδεκα πόλιες αὗται τῷ τε οὐνόματι ἠγάλ- 
A-le X ?) /, 2 3 , “ἊΝ ^ » 
AOWTO, z04 ἰρὸν ἐὑρύσωντο ἐπὶ σῷῴεων αὑτεων, τῷ OUVO[UO. 
3H r4 5 / N 5 ^ ^ 
&Jevro Πανιώνιον" ἐθουλεύσαντο δὲ αὐτοῦ μεταδοῦναι μη- 
15 δαμοῖσι ἄλλοισι ᾿Ἰώνων. οὐδ᾽ ἐδεήϑησαν δὲ οὐδωμνοὶ μετα- 
σχεῖν, ὅτι μυὴ Σμυρναῖοι. 
v CXLIV. Κατάπερ οἱ ἐκ τῆς ἸΠενταπύλιος νῦν “χώρης Doriensium 
" Hexapoli 
Δωριέες, πρότερον δὲ Ἑξαπύλιος τῆς αὐτῆς ταύτης καλεο- ostapoliz 
“ Á 5: ^ 5 , ^M // facta, Ha. 
μένης, coeptis ὧν μηδαμοὺς dco cen τῶν προσοίκων Vrcs Ha 
3 
Δωριέων ἐς τὸ Τριοπικὸν ἱρόν" ἀλλὰ καὶ σφέων αὐτέων τοὺς erue 
ἐν P T riopius 
5 περὶ τὸ ἱρὸν ἀνομήσαντας ἐξεκλήϊσαν τῆς μετοχῆς. ἐν γὰρ Apollo. ;. 
Vor I. K 


Quot partes 
Ionum fue- 
rint, quum 
Peloponne- 
sum habi- 
tarent ; 
quot item 
smt Achz- 


orum, qui 


eam ter- 
ram, ex- 
actis Loni- 
bus, tenue- 
runt. 


be f Es. 
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Iones Do- 
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ni quibus 

e nationi- 
bus com- 
mixti fue- 
rint: qui 
eorum Α- 
thenis ve- 
nissent, eos 
Caricas 
uxores dux- 
isse; ha- 
rum ira et 
lex in ma- 
ritos. 
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σῷ ἀγῶνι τοῦ Τριοπίου ᾿Απόλλωνος &ríSyesaw τὸ πάλαι τρί- 
ποδας χαλκέους τοῖσι νικῶσι" καὶ τούτους χρῆν τοὺς λαμξά- 
νοντὰς ἔκ τοῦ ἱροῦ μὴ ἐκφέρειν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ ἀνατιϑένωι τῷ 
Seg. ἀνὴρ ὧν ᾿Αλικωρνησσεὺς, τῷ οὔνομω ἦν ᾿Αγασικλέης, 
νικῆσας, τὸν νόμον κατηλύγησε" φέρων δὲ πρὸς τὰ ἑωυτοῦ 
οἰκία προσεπασσάλευσε τὸν τρίποδα. διὰ ταύτην τὴν αἰτίην 
F, 2 
αἱ πέντε πόλιες, Λίνδος, καὶ ᾿Ιηλυσσός τε καὶ Κάμειρος, 
Ἃ T^^ Ἁ ᾽ὔ 5 7. ^M ^ N ei 
καὶ Κῶς τε καὶ Κνίδος, ἐξεκλήϊσαν τῆς μετοχῆς τὴν ἕκτην 

Z e / / A / "e , My 
πόλιν ᾿Αλικαρνησσόν. τούτοισι μέν νυν οὗτοι ταύτην τὴν ζη- 
wig) ἐπέδηκαν. 

CXLV. Δυώδεκα δὲ μοι δοκέουσι πύλιας ποιήσασθαι οἱ 
Ἴωνες, καὶ οὐκ ἐθελῆσαι πλεῦνας ἐσδέξασϑγαι, τοῦδε εἵνεκα, 
ei A € δ Á " Á, ἘΣ 2 ^ , 
ὅτι καὶ ὅτε ἐν Ἰ]Πελοποννήσῳ οἴκεον, δυώδεκω ἦν αὐτῶν μέρεα" 

^ 3 ^ ^ , 

κατάπερ νῦν ᾿Αχαιῶν, τῶν ἐξελασάντων "love, δυώδεκά 
“ / - Á , P4 N ^ NY 
ἐστι μέρεα. ἸΠελλήνη μέν τε πρώτη πρὸς Σικυῶνος" μετὰ 
Χ »" Ni 3 M3 € ax X A^ 7 
δὲ, Αἴγειρα, καὶ Αἰγαΐ" ἐν τῆ Keaue ποταμὸς ἀξνναύς 
, aw e» 3 

ἐστι, ἀπ᾿ ὅτου ὃ ἐν ᾿Ιταλίῃ ποταμὸς τὸ οὔνομα ἔσχε. καὶ 

^ ^ " M 

Βοῦρα, καὶ ' Ἑλίκη, (ἐς τὴν κατέφυγον Ἴωνες ὑπὸ ᾿Αχαιῶν 
ε M D 
μάχῃ ἑσσω!)γέντες.) καὶ Αἴγιον, καὶ "Posee, καὶ Ἰ]Πατρέες, 
καὶ Φαρέες, καὶ "Ὥλενος, ἐν τῷ lleiog ποταμὸς μέγας 
ἐστί: καὶ Δύμη, καὶ Τριταίξες, οἵ μοῦνοι τουτέων μεσόγαιοι 
οἰκέουσι. 
r M / ; €M-— 5 mm M M 

CXLVI. Ταῦτα δυώδεκα μέρεω νῦν ᾿Αχαιῶν ἐστὶ, καὶ 

7 Qu 56 , NS Or N e / 
vórs γε lowwy ἦν. τουτέων δὴ εἵνεκω καὶ οἱ — lovec δυώδεκα 
Ζ , Ζ EX N el , ^. 3x ἢ , 3 
σύλιας ἐποιήσαντο" ἐπεὶ, ὥς γε ἔτι μᾶλλον οὗτοι "Ἰωνές εἰσι 
σῶν ἄλλων ᾿Ιώνων, ἢ κάλλιόν τι γεγόνασι, μωρίη πολλὴ λέ- 

ψ 9 e N E »(Ρ ᾽ὔ ELN EE. /, M 
γειν" τῶν " ASavrsc μὲν ἐξ Ἐξοίης εἰσὶ οὐκ ἐλαχίστη μοῖρα, 

M 3 , , 58M ^ »5w , 7 Á, hy 
voici ᾿Ιωνίης μέτα οὐδὲ τοῦ οὐνόματος οὐδέν: Μινύαι δὲ 
3ῶ 7 5, "4 5 AN K ὃ Lu ^ A L4 

ρχομένιοι ἀναμεμίχωται, καὶ Καδρμεῖοι, καὶ etos, 
καὶ Φωκέες ἀποδάσμιοι, καὶ Μολοσσοὶ, καὶ ᾿Αρκάδες [Πε- 
λασγοὶ, καὶ Δωριξες ᾿Επιδαύριοι, ἄλλω τε ξῶνεα πολλοὶ 
3 3 5 ^ DA ^ 
ἀναμεμίχωται. οἱ δὲ αὐτέων, ἀπὸ τοῦ πρυτανηΐου τοῦ 
᾿Αϑηναίων ὁρμνηδϑέντες, καὶ νομίζοντες γενναιότατοι εἶναι 
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3 y - δ' Ν 5 ^- 5 "d 5 Ἂς , , 5 
Ἰώνων, οὗτοι δὲ οὐ γυναῖκας ἠγάγοντο ἐς τὴν ἀποικίην, ἀλ- 
^d Καείρας ἔσχον, τῶν ἐφύνευσαν τοὺς γονέας. διὰ τοῦτον δὲ 
vy Qüvov αἱ γυναῖκες αὗται, νόμον ϑϑέμενωι, σφίσι αὐτῆσι 
15 ὅρκους ἐπήλασαν, καὶ παρέδοσαν τῇσι ϑυγατράσι, μῆ κοτε 
^ M - ^ M e ^ 
ὁμοσιτῆσαι τοῖσι ἀνδράσι, μηδὲ οὐνόμωτι βῶσωι τὸν ἑωυτῆς 
3 ^ e e , / , N / N 
ἄνδρα" τοῦδε εἰνεχο.ς OTi ἐφονευσῶν ouv τοὺς ποτερας και 
ἄνδρας καὶ παῖδας, καὶ ἔπειτεν, ταῦτα ποιήσαντες, αὐτῆσι 
“4 ^ SN 5» / 5 Á 
συνοίκεον. ταῦτω δὲ ἦν γινόμενα ἐν Μιλήτῳ. 
CXLVIL Βασιλέας δὲ ἐστήσωντο, οἱ μὲν αὐτῶν, Λυκίους, 
5» Xx / ἃ ^e 7A /, e N /, 
ἀπὸ Γλαύκου τοῦ ᾿ἱππολύχρυ γεγονότας" οἱ δὲ, Καύκωνας 


o ΓΤυλίους, ἀπὸ Κύδρου τοῦ Μελάνδου" οἱ δὲ, zo) συναμφο- 


E "i 3 X N "4 ^M 3.7 ^w. /, ^ 
v&p0Uc. ἄλλ γῶρ περιέχοντῶι TOU οὐνομνῶτος μναλιλὸν τι TOV 
5 ἄλλων ᾿Ιώνων. ἔστωσων δὲ καὶ οἱ καϊδαρῶς γεγονότες ᾿Ἰωνες" 
ἅν N Á, P er 5 34 53 D Á, V 
. εἰσὶ δὲ πάντες "Ἴωνες, ὅσοι ἀπ᾿ — As γεγόνασι, καὶ 
᾿Απατούριω ἄγουσι ὁρτῆν. ἄγουσι δὲ πάντες, πλὴν —Epe- 
, Ν 7 3 ^ ^ 3 / , 3 
σίων καὶ Κολοφωνίων" οὗτοι γὰρ μοῦνοι ᾿Ιώνων οὐκ ἄγουσι 
, ἡ M e M ΄ N M 
Απατούρια" καὶ οὗτοι κατὼ φόνου τινὰ σκῆψιν. 
Es cxLvin. Τὸ δὲ Ilewewóv ἔστι τῆς Μυκάλης χῶρος 
€ ΡΥ! ee. 
ἱρὸς, πρὸς ἄρκτον φεεβαρμειρς, κοινῇ ἐξαρίνιβαμενοὺ ὑπὸ lo-i 
νων ἸΠοσειδέωνι ᾿Ἑλικωνίῳ" ἡ δὲ Μυκάλη ἐστὶ τῆς ἠπείρου 
᾽ N / 3 / ΄ , * 
X (xp, προς ζέφυρον ἄνεμον κατηκουσῶ Σάμῳ. £c T4) συλλε- 
5 γύμενοι ἀπὸ τῶν πολίων Ἴωνες, ἄγεσκον ὁρτὴν, τῇ tdevro 
» , / Ν N ^ e? 7 e AY 
oUvopuo, Τ]ανιώνιω. rezróvSyous δὲ οὔτι μοῦναι αἱ ᾿Ἰώνων ὁρταὶ 
-“ 3 N Nue / ΄ e / “ , , N 
φοῦτο, ἀλλὰ καὶ IGNI yao? πάντων ὁμοίως πᾶσαι! ἐς τῶυτο 
γράμμα τελευτῶσι, κωτάπερ τῶν Τ]ερσέων τὸ οὐνόματα. 
αὗται μὲν αἱ ᾿Ιάδες πόλιές εἰσι. 
CXLIX. Αἵδε δὲ αἱ Αἰολίδες, Κύμη, 
μένη, ΔΛήρισσαι, Νέον τεῖχος, ᾿Γῆμνος, Κίλλα, Νότιον, Ai- 


; ^r hon tm 
ἡ Φρικωνὶς καλεο- 


γιρύξσσα, ΠΠππτάνη, Αἰγαῖαι, Μύρινα, ἸΓρύνεια" αὐτωι ἕνδεκα 
Αἰολέων πόλιες. αἱ ape uk γάρ σῴεων παρελύη ὑπὸ 

3 ᾿Ἰώνων, Σρύρνη.. ἦσαν γὰρ καὶ αὗται δυώδεκα αἱ ἐν τῇ 
" ἠπείρῳ. οὗτοι δὲ οἱ Αἰολέες χώρην μὸν ἔτυχον κτίσαντες 
ἀμείνω ᾿Ἰώνων, ὡρέων δὲ ἥκουσαν οὐκ ὁμοίως. 


Quos reges 
habuerint, 
et qui nu- 
merandi 
sint lones. 


C4 Wo. te 


Panioni- 
um, locus 
in Mycale 
promonto- 
rio sacer, et 
Panionia, 
festum: 
Greca festa 
in eandem 
omnia lit- 
teram ex- 
euntia. 


ZEolicze ur- 
bes, in ter- 
ra conti- 
nenti. 


ho )/ 37799 
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Smymaex — CL. Σμύρνην δὲ ὧδε ἀπέξαλον Αἰολέες. Κολοφωνίους ἂν- 
lis amissa. ͵΄ ε 7 5 / , ^ 7 
Üpuc στάσι ἑσσωπέντας, καὶ ἐκπεσόντας ἐκ τῆς πατρίδος, 
ὑπεδέξαντο. μετὰ δὲ, οἱ φυγάδες τῶν Κολοφωνίων φυλάξων- 
σες τοὺς Σμυρναίους ὁρτὴν ἔξω τείχεος ποιευμένους Διονύσῳ, 
A / , mA 3! ^ 7. ,F 
τὰς πύυλὰς ἀποκλησαντες, EO 0V τὴν πόλιν. βοηπησάντων 
N Á 5 , e T » Á AN " 5 
δὲ πάντων Αἰολέων. ομολογίη ἐχρήσαντο, TOL ἐπιπλὰ ἀπο- 
δόντων τῶν ᾿Ιώνων, ἐκλιπεῖν Σμύρνην Αἰολέας. ποιησάντων 
o hi esl Wes, δὲ ταῦτα Σμυρναίων, ἐπιδιείλοντό σφεως αἱ ἕνδεκο, πόλιες, 
eg aaa N25 ΄ , . ΄ 
καὶ ἐποιήσαντο σφέων αὐτέων πολιήτας. 
“- e» ^ A 
Urbs JEo- — CLI. Αὗται μέν νυν αἱ ἠπειρώτιδες (ἰφλίδες πύλιες; ἔξω 
licansida; | 5. x A á s ve ul. - eed 
cumilis τῶν ἐν τῇ Ιδῃ οἰκημένων" πεχωρίδατῶι γὰρ αὗται. αἱ b 
non con- 
juncta. 
Caterzeur- 7538.9) ἘΣ A7 :: συ 3 : ἦν A E 
μα μὰν qq) γὰρ ἕκτῆν ἐν τῇ Λέσξῳ εἰκευμένην Αρίσθαν 7 gigi 
suis ZEo- gy ΝΙε)υμναῖοι, ἐόντας ὁμναίμους. ἐν “Γενέδῳ δὲ μία οἰκξε- 
lenses prop- 7. NE) € e ^ / 7 2), 
ter Cyrum. τας πόλις, καὶ ἐν τῇσι “Ἑκατὸν ΝΝήσοισι καλεομένησι ἀλλή 


adjungunt 
se lonibus, μία. Λεσξίοισι μέν νυν καὶ Τενεδίοισι, κατάπερ ᾿Ιώνων 


-- Ἁ ΄ 3 5 AT 557 ^ X ^ Á, 
σοῖσι τὰς νήσους ἔχουσι, ἦν δεινὸν οὐδέν" τῇσι δὲ λοιπῇσι πό- 
A4ci ἕαδε κοινῇ ἴωσι ἕπεσιϑαι, τῇ ἂν οὗτοι ἐξηγέωνται. 


Lacedemo- — CLIL "(lg δὲ ἀπικέατο ἐς τὴν Σπάρτην τῶν ᾿Ιώνων καὶ 
nii auxi- A z ts 

lumbis Αἰολέων οἱ ἄγγελοι, (κατὰ γὰρ δὴ τάχος ἦν ταῦτα πρησ- 
regant : / e ^ ΄ Δ ^ Φ , 3I 

sed dem σύμενα:) & KOVTO πρὸ πάντων λέγειν τὸν ωκαεῶ, τῶ ουνομνὰ 
Cyro, ne 
damnum 
iit: ἂν πυν)ανόμενοι “λεῖστοι GUVeAsyoiey Σπαρτιητέων, καὶ κα- 
erre e- 

nuntiant φαστας, ἔλεγε wOKMO, τιμωρέειν ἑωυτοῖσι χρήζων. Λακχε- 


* δαιμόνιοι δὲ οὔ κως ἤκουον, ἀλλ᾽ ἀπέδοξε σφι μὴ τιμωρέειν 
«Ἴωσι. οἱ μὲν δὴ ἀποαλλάσσοντο' Λακεδαιμόνιοι δὲ ἀπωσά- 


M ͵ὕ 3, , x Ld N , , 
τὰς νήσους £y,0U004, πέντε μὲν πόλιες τὴν Λέσξον νεμοντοι" 


ἦν Πύϑερμος. ὁ δὲ, πορφύρεύν τε εἷμνα περιξαλύμενος, ὡς 


μένοι τῶν ᾿Ιώνων τοὺς ἀγγέλους, ὅμως ἀπέστειλαν πεντήκον- 
σέρῳ ἄνδρας, ὡς μὲν ἐμοὶ δοκέει, κατασκύπους τῶν τε Κύ- 
ρου πρηγμάτων καὶ ᾿Ιωνίης. ἀπικόμενοι δὲ οὗτοι ἐς Φώ- 
X040, ἔπεμπον ἐς Σάρδις σφέων αὐτέων τὸν δοκιμώτατον, 
- » 4 Δ , 7 , /, t^ 
σῷ οὔνομα ἦν Λακρίνης ἀπερέοντα Κύρῳ Λακεδαιμονίων ρῆ- 
Ἰωνία. σιν “ γῆς τῆς Ἑλλάδος μηδερυίην πόλιν σιναμνωρξειν, ὡς αὖ- 
ςς nd 5 /, 3? 
τῶν οὐ περιονψομένων. 


ei 


15 
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CLIH. Ταῦτα εἰπόντος τοῦ κήρυκος, λέγεται Κῦρον M con- 
emtim re- 
ἐπείρεσ)αι τοὺς παρεύντας οἱ ᾿Ἑλλήνων ** τίνες ἐόντες ἄν- spondet: 
ςς ΄ NN: - e e . proficit 
Seuroi Λακεδαιμόνιοι, καὶ κύσοι πλῆθος, ταῦτα ἑωυτῷ Sardibus 


ες ΄, 72 / " m ἡ N ^ Tabalum 
- 7r g00,y0p£U0U01. 7T υνεγανόμνενον 0£ pm, SIT el προς 70V κῆ- Persam, 


N / . € 3) 2] " 3 4 auro Pac- 
5 ρυκὰ τὸν Σπαρτιήτην" ““ Οὐκ ἔδεισά κω ἄνδρας τοιούτους, μελετᾷ 


* φρῖσι ἐστὶ χῶρος ἐν μέσῃ τῇ πόλει ἀποδεδεγμιένος, ἐς τὸν dum: re-4 sod εἰν 


dit Croeso 


ἐς συλλεγύμνενοι, ἀλλήλους ὀμοῦντες ἐξαπατῶσι. σοῖσι, ἢν abducto, eibi, 
ἐς 2 Axe /, , M ' I4 eS. E 5. aLGd d] , ^ bellum aliis 2 f. Mvr; 
εγὼ υγιωίΐίνω, OU τῶ ᾿ἰώνων πάσεω $0704. εἐλλεσχῶ, OUO, ipse, Eoni τε ἔθεε 


* σὰ οἰκήϊα.᾽ Ταῦτα ἐς τοὺς πάντας “Ἑλληνας ἀπέῤ- 
10 pae ὁ Κῦρος τὰ ἔπεα, ὅτι ἀγορὰς κτησάμνενοι, ὠνῇ τε καὶ γῶν fole 
πρήσει χρέωνται. αὐτοὶ γὰρ oi ἸΠέρσαι ἀγορῆσι οὐδὲν ἐώγασι h1 
^v 935 ΤΟΙ Ἁ , 5 Á X ^ 
χρῆσιγαι, οὐδέ σφί ἐστι τὸ παράπαν ἀγορή. Μετὰ ταῦτα 
ἐπιτρέψας τὸς μὲν Σάρδις Ταξάλῳ ἀνδρὶ liées, τὸν δὲ 
χρυσὸν, τόν τε Κροίσου καὶ τὸν τῶν ἄλλων Λυδῶν, ΠΠακ- 
ἢ x 
15 τύῃ ἀνδρὶ Λυδῷ πορίζειν, Groove αὐτὸς ἐς ᾿Αγξάτανα, r4 
-ς 2 eu , y NS X 5» , , M / 
Κροΐσόν τε juo. ἀγόμενος, καὶ τοὺς "Ἴωνας ἐν οὐδενὶ λύγῳ 
Á ^ /, /5^ e ^ /, (IY 3 
ποιησάμενος τὴν πρώτην εἶναι. ἥ τε γὰρ Βαβυλών οἱ ἦν ἐμ.- 
πύδιος, καὶ τὸ Βάκτριον ἔϑνος, καὶ Σάκαι τε καὶ Αἰγύπ- 
7, - 3 " 
σιοι, ἐπ᾿ οὗς ἐπεῖχε τε στρωτηλατέειν αὐτὸς, ἐπὶ δὲ "Ἴωνας 
3j. , "A 
20 ἄλλον πέμπειν στρωτηγῦόν. 
οἵαν. Ὡς δὲ ἀπήλασε 0 Κῦρος ἐκ τῶν Σαρδίων, τοὺς Lydi Pac- 
UTC e DEREN ͵ , "ru tya duce re- 
Λυδοὺς ἀπέστησε ὁ llozrüns ἀπό τε Ταξάλου᾽ καὶ Κύρου" bellant. 
^ N S hj ΄ el A N » , A 
καταξὰς δὲ ἐπὶ ϑάλασσαν, ἅτε TOV χρυσὸν ἔχων πάντα TOV 
5 ^ Z^ , , 5 ^ MN v , 
ἐκ τῶν Σαρδίων, ἐπικούρους τε ἐμισιγοῦτο, καὶ τοὺς ἐπιϑδα- 
λασσίους ἀνηρώπους ἔπειδγε σὺν ἑωυτῷ στρωτεύεσξγαι. ἐλά- 
σας δὲ ἐπὶ τὰς Σάρδις, ἐπολιόρκεε Γάθαλον, ἀπεργμένον ἐν 
“ἢ ἀκροπόλει. 
CLv. Πυϑόμενος δὲ κατ᾽ 000» ταῦτα ὁ Κῦρος, εἶπε πρὸς Cresus a 


"ἢ Cyro sen- 
Κροῖσον τάδε. ** Κροῖσε, τί ἔσται τὸ τέλος τῶν γινομνένων tentiam de 
ἐδ; δ DUM NCC / didBob ϑοιδὰ Z Lydis roga- 
τούτων ἐμοί ; οὐ παύσονται Δυδοι, ὡς οἴκωσι, πρήγματα tus, quod 
ες ΄ No ἀντ / Nb» ^ ei consi- 
παρέχοντες, καὶ αὐτοὶ ἔχοντες. φροντίζω, μὴ ἄριστον ἦ Vom dede. 
ec 2 ὃ / ΄ e , ΄ ^ , rit 
ἐξανδρωποδίσασιγωί cete. ὁμοίως γάρ μοι νῦν γε φαίνο- "tt 


* μαι πεποιηκέναι, ὡς εἴ τις πατέρα ἀποκτείνας, τῶν παί- 


Q1 


οι 


bus per le- σμ οὖν 


gatum fac- ,, s 


Ohy, 


LP 


Τὴν "e od juin lp 


Mazares 
Medus a 
Cyro in 
Lydos mit- 
titur. 


Pactyas 
Cumam 
effugit; 
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*€ δὼν αὐτοῦ φείσαιτο" ὡς δὲ καὶ ἐγὼ Λυδῶν τὸν μὲν πλέον 
* φι ἢ πατέρα ἐόντα σε λαξων ἄγω, αὐτοῖσι δὲ Λυδοῖσι τὴν 
“ς πόλιν παρέδωκα" καὶ ἔπειτα ᾿γωυμάζω εἴ μοι UTE TUIS. 
Ὃ μὲν δὴ τά περ vóse, ἔλεγε" ὁ δ᾽ ἀμείξετο τοῖσδε, δείσας 
μῆὴ ἀναστάτους ποιήσῃ τὰς Σάρδις" ““ἾὮ, βασιλεῦ, τὼ μὲν 
*€ οἰχύτα εἴρηκας" σὺ μέντοι μὴ πάντα “υμῷ χρέω, μνηδὲ 
ς 


΄' 


* ^ » YN ^ 
πόλιν ἀρχαίην ἐξαναστήσῃης, ἀναρμνάρτητον ξοῦσων καὶ τῶν 
-»" ^ N 
* πρύτερον, καὶ τῶν VOV ἑστεώτων. TOL μὲν γὼρ πρύτερον ἐγώ 
^M - 5 “ N N 
* σε ἔπρηξω, καὶ ἐγὼ ἐμῇ κεφαλῇ ἀναμάξας φέρω. τὰ δὲ 
[4 


^ 


^ ΄ f. v 5 ime) Z 2v "ὙΠ. , 
νῦν παρεύντα Πακτύης γάρ ἐστι ὁ ἀδικξων, τῷ σὺ ἐπέτρε- 
€ 


^ 


puc Σάρδις, οὗτος δότω voi δίκην. Λυδοῖσι δὲ συγγνώμην 


€ 


LJ 


D , , n 
ἔχων, τάδε αὐτοῖσι ἐπίταξον, ὡς μῆτε ἀποστέωσι, μῆτε 
ς 


LAT 


, 3 2j , , ej 3 &/«e ^ 
δεινοί τοί ἔωσι. ὄὥπειπε μέν σῷ! πέμψας, ὅπλα ἀρήϊα μὴ 
ς 


^ 


ἐκτῆσθαι κέλευε δέ σῴεας κιπῶνάς τε ὑποδύνειν τοῖσι 
ς 


Li 


ej N Á e /, A^ 5 3 -» 
εἵμνωσι, καὶ κοιλύρνους ὑποδέεσιγαι" πρύειπε δ᾽ αὐτοῖσι κι- 
& 


^ 


Qui em τε καὶ ψάλλειν καὶ καπηλεύειν παιδεύειν τοὺς 


* παῖδας. καὶ ταχέως σφέας, ὦ βασιλεῦ, γυναῖκας ἀντ᾽ 
ςς , ὃ E o4 " / el 702 ὃς / 3 A 
ἀνδρῶν ὄψεαι γεγονότας, ὥστε οὐδὲν δεινοί τοι ἔσονται [Uf 


ς 


^ 


QTOOTEAOI. 
CLVI. Κροῖσος μὲν δὴ ταῦτά οἱ ὑπετίξγετο, αἱρετώτε- 
^ CLIP. M ^ 5 , ^ 

gu, ταῦτω εὑρίσκων Λυδοῖσι, ἢ ἀνδραποδισ)ϑέντως πρηϑῆναι 
σφέας" ἐπιστάμενος ὅτι ἢν μὴ ἀξιόχρεων πρόφασιν προτείνῃ, 
οὐκ ἀναπείσει L4) μεταξουλεύσασ!γαι: ἀῤῥωδέων δὲ, μὴ καὶ 
e 7 e N * M! ^ e ΄ 5 
ὕστερῦν κοτε οἱ Λυδοὶ, ἢν τὸ παρεὺν ὑπεκδράμωσι, ἀπο- 
στάντες ἀπὸ τῶν ΤΠΠ]ερσέων ἀπύλωνται. Κῦρος δὲ ἡσι)εὶς τῇ 
ε Á, ^ e ^ ^ 5 ^ 3! fe^ Λ , : 
T0227, καὶ ὑπεῖς τῆς ὑργῆς, ἔφη οἷ "'éi-)éO-)OU. καλέσας 
δὲ Μαζάρεα ἄνδρα Μῆδον, ταῦτά οἱ ἐνετείλατο προειπεῖν 
Λυδοῖσι, τὸ 0 Κροῖσος owerídero καὶ πρὸς, ἐξανδρωποδί- 
cus τοὺς ἄλλους πάντας, οἱ μετὰ Λυδῶν ἐπὶ Σάρδις 
ἐστρατεύσαντο, αὐτὸν δὲ Πακτύην πάντως ζῶντα ἀγαγεῖν 
παρ᾿ ἑωυτύν. 

CLviI. 'O uv δὴ ταῦτα ἐκ τῆς 0000 ἐντειλάμενος, ἀπή- 
λαυνε ἐς seo, τὼ Περσέων. Πακτύης δὲ πυθόμενος ἀγχοῦ 


15 


20 


25 


10 
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sivo στρατὸν ἐπ᾿ ἑωυτὸν ἰόντα, δείσας ὥχετο φεύγων ἐς Kó- EU qumv 
vitam exer- 


pu. Μαζάρης δὲ ὁ Μῆδος ἐλάσας ἐπὶ τὼς Σάρδις, τοῦ cero jussi: 
Κ ΄ ^ / e ὃ / » e , (2 p Cumani, 

5 Κύρου στρωτοῦ μοίραν ὅσην δῇ κοτε ἔχων, ὡς οὐκ εὗρε ἔτι Persis Pac- 
LEA ^ , V RN , ΄ -“ N N tyam expos- 
ἐόντας τοὺς ἀμφὶ [Πακτύην ἐν Σάρδισι, πρῶτω μὲν τοὺς a 

^ , , ^ , 
Λυδοὺς ἠνάγκασε τὼς Κύρου ἐντολὰς ἐπιτελέειν" ἐκ τούτου Pri cid 


δὲ κελευσμοσύνης Λυδοὶ τὴν πᾶσαν δίαιταν τῆς ζόης μνετέ- Branchidis 
* E - bes p 4 : p referunt. 
GuXov. Μαζάρης δὲ μετὰ τοῦτο ἔπεμπε ἐς τὴν Κύμην 
10 ἀγγέλους, ἐκδιδόναι κελεύων Πακτύην" οἱ δὲ Κυμαῖοι ἔγ- 
νωσαν, συμβουλῆς πέρι ἐς 50» ἀνῷσαι τὸν ἐν Βραγχιδησι. ivo ne e f 
5 , *- , ^ e "^" 3f a reyey & Xt 
ἦν γὰρ αὐτόν, μαντήϊον ἐκ παλαιοῦ ἱδρυμένον, τῷ ᾿Ἰωνές 
͵΄ ^ 3 7 5.2, 7 ε N M 2 
σε πάντες καὶ Αἰολέες ἐώϑεσων χρέεσίγωι. ὁ δὲ χῶρος οὗτος, 
3! M PA € ^ ἣν ^ ͵7ὔ 
ἐστι τῆς Μιλησίης ὑπὲρ ΠΠανύρμου λιμένος. 
cLvnr Πέμψαντες ὧν οἱ Κυμαῖοι ἐς τοὺς Βραγχίδοως Oraculum 
͵΄ 3i 7 PA n / ΔΕ / bis consul- 
ἡεοπρύπους, εἰρώτευν ““ περὶ lloverügy O0xoióv Ti ποιξοντες ium, bis 
ςς E A “ 20 5 ᾿ A ^, jubet Pac- 
N00, μέλλοιεν χαριεῖσιναι ἡ ἐπειρωτῶσι δέ σφι ταῦτα yas τ ἢ 
ΔΛ 5 , 5 EN , Á 5 ^ 2 ^ 
χρηστήριον ἐγένετο ** ἐκδιδόνωα, Πακτύην lléosgow Ταῦ- *t nee 
f cum 1incre- 
δ τὰ δὲ ὡς ἀπενειχϑέντα ἤκουσων οἱ Κυμναῖοι, ὁρμέατο ἐκδι- pat. v pt - i fs 
δόνωι. ὁρμιεωμένου δὲ ταύτῃ τοῦ πλήσεος, ᾿Αριστόδικος ὁ 
Ἡρακλείδεω, ἀνὴρ τῶν ἀστῶν ἐων δύκιμος, ἔσχε μὴ ποιῆσαι 
ταῦτα Κυμαίους, ἀπιστέων τε τῷ χρησμῷ, καὶ δοκέων 
^ 7 , , H 74 22 e A / * 
TO0UC ἡεοπρύπους οὐ λέγειν ἀληθέως" ἐς 0, τὸ δεύτερον "eel 
10 Πακτύεω ἐπειρησύμενοι, ἤεσων ἄλλοι Ὡεοπρύποι, τῶν καὶ 
2 / 3 ἡ 
Ἀριστόδικος ἦν. 
2 7 uet , , 7 
CLIX. ᾿Αχικομένων δὲ ἐς Βραγχίδας, ἐχρηστηριάζετο 
7 5 y ͵΄ 5 »" 5. 
ἐκ πάντων ' Δριστύδικος, ἐπειρωτέων τάδε" C) ᾽ναξ, 2438 
* παρ᾽ ἡμέας ἱκέτης Πακτύης 0 Λυδὸς, φεύγων Ὡ)ϑάνατον 
“ς βίαιον πρὸς Τ]Περσέων" οἱ δέ μιν ἐξαιτέονται, προεῖνωι Κυ- 
“ς μωίους κελεύοντες. ἡμνεῖς δὲ δειμνωίνοντες τὴν Τ]ερσέων δύ- 
WAV, τὸν ἱκέτην ἐς τύδε οὐ τετολμήκαμεν ἐκδιδόναι, “πρὶν 
ἂν τὸ ἀπὸ σεῦ TM δηλω)ῇ ἀτρεκέως ὁκότερω ποιξωμιεν.᾽ 
Ὃ μὸὲν ταῦτω ἐπειρώτα" 0 δ᾽ αὖτις τὸν αὐτόν σφι χρησμὸν 
ἔφαινε, κελεύων ἐκδιδόνωι Πακτύην ἸΠέρσῃσι. πρὸς ταῦτα ὁ 
ΕΣ "à 3 ,ὔ τὸ /, /5 “2 X M /, 
10 Ἀριστόδικος ες προνοίης ἐποίες τδε' περιὼν TOV VO) ZU- 


e 


γέοεσέυων. 


34 τὲς αὐτο bro 


Chii Pacty- 
am a Cu- 
manis ad 
ipsos able- 
tum, qua 
cde il. 
lecti Persis 
tradiderint, 


oX- € οι. rcd 
T4 Pes ΔΆ "c lord, 


ξόοδιυ τ ἜΣ s 


ad ntn. 


Mazares, 
variis rebus 
gestis, mo- 
ritur. 
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κλῳ, ἐξαίρεε τοὺς στρουϑοὺς, καὶ ἄλλα ὅσω ἦν νενοσσευμένα 
ὀρνίεγων γένεω ἐν τῷ νηῷ. ποιξοντος δὲ αὐτοῦ ταῦτα, λέγε- 
δι» ἐδ -ῷΚΦΨγΝ , , * M AJ 
704 φωνὴν £c TOU ἀδύτου VLLL Q&poucuw μὲν πρὸς TOV 
᾿Αριστόδικον, λέγουσαν δὲ τάδε" ““᾿ Ανοσιώτατε C SyodyT ur, 
* ví τάδε τολμᾷς ποιέειν; τοὺς ἱκέτας μου ἐκ τοῦ νηοῦ κε- 
* ραἴζεις s. ᾿Αριστόδικον δὲ, οὐκ ἀπορήσαντα, πρὸς ταῦτα 
» ἐς zr E , M b FI ^ ew , - 
eia iy X) "yai, αὐτὸς μὲν οὕτω τοῖσι ἱκέτησι βοησέεις 
* Κυμαίους δὲ κελεύεις τὸν ἱκέτην ἐκδιδόναι: Τὸν δὲ αὖ- 
σις ἀμείψασξηαι τοῖσδε ““ Ναὶ κελεύω, ἵνα γε ἀσεξήσων- 
ςς nd , ΄ A x A ^ Ἅ6 , ΕΣ , 
χες, ϑᾶσσον ἀπόλησωε᾽ ὡς μὴ τὸ λοιπὸν περὶ ἱκετέων ἐκδό- 
ςς 3r. , M] A /, 2» 
0105 ἔλμητε ἐπὶ TO χρηστήριον. 
CLX. Ταῦτα ὡς ἀπενειχ)έντο, ἤκουσαν οἱ ἹΚυμναῖοι, οὐ 
, N 5 , 5 /, P 3 ε ^ 
βουλόμενοι οὔτε ἐκδόντες ἀπολέσγαι, οὔτε παρ᾿ ἑωυτοῖσι 
3 , , ^ 5 Ἁ 3 , Ρ 
ἔχοντες πολιορκέεσιγαι, ἐς Μυτιλήνην αὐτὸν ἐκπέμπουσι. οἱ 
δὲ Μυτιληναῖοι, ἐπιπέμποντος τοῦ Μαζάρεος ἀγγελίας ἐκ- 
διδόναι: τὸν Πακτύην, παρεσκευάζοντο ἐπὶ pucsQ ὅσῳ δῆ. 
9 M 3 ^- 7 5 M 3 y 5 A , Ψ 
οὐ ty&p ἔχω τοῦτό γε εἰπεῖν ἀτρεκέως" οὐ γὰρ ἐτελεώςη. 
Κυμναῖοι γὰρ, ὡς uso» ταῦτα πρησσύόμενα ἐκ τῶν Μυτι- 
ληνωίων, πέμνψαντες πλοῖον ἐς Λέσξον, ἐκκομίζουσι ΠΠακ- 
σύην ἐς Χίον. ἐνδγεῦτεν δὲ, ἐξ ἱροῦ ᾿Αϑηναίης Πολιούχου 
ἀποσπασϑεὶς ὑπὸ Χίων ἐξεδόξ)η" ἐξέδοσαν δὲ οἱ Χῖοι ἐπὶ τῷ 
, La ^ ^ M3 , / p - ^M 
Αταρνέΐ posa" τοῦ δὲ ᾿Αταρνέος τούτου ἔστι χῶρος τῆς 
ΜΜυσίης, Λέσξου ἀντίος. — Ylozeróz» μέν νυν παραδεξάμενοι 
οἱ ἹΠέρσαι εἶχον ἐν φυλακῇ, ϑϑέλοντες Κύρῳ ἀποδέξαι. ἦν δὲ 
χρόνος οὗτος οὐκ ὀλίγος γενόμενος, ὅτε Χίων οὐδεὶς ἐκ τοῦ 
᾿Αταρνέος τούτου οὔτε οὐλὰς κρέγῶν πρόχυσιν ἐποιξετο 
Qedy οὐδενὶ, οὔτε πέμματα ἐπέσσετο καρποῦ τοῦ ἐν)εῦτεν, 
ἀπείχετό τε τῶν πάντων ἱρῶν τὼ πάντα ἐκ τῆς χώρης ταύ- 
τῆς γινύμιενο,. 
CLXI. Χῖοι μέν νυν Πακτύην ἐξέδοσαν. Μαζάρης δὲ 
μετὰ ταῦτα ἐστρατεύετο ἐπὶ τοὺς συμπολιορχήσαντας Τά- 
Y - Ν 7 5" ͵ - iN 
ξαλον. καὶ τοῦτο μὲν, ΤΠριηνέας ἐξηνδραποδίσατο" τοῦτο δὲ, 
Μαιάνδρου πεδίον πᾶν ἐπέδραμε, ληΐην ποιεύμενος τῷ στρα- 
jo fA euv pe 
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5 τῶ" Μαγνησίην δὲ ὡσαύτως. μετὼ δὲ ταῦτα, αὐτίκα νού- 


10 


15 


5 


σῳ τελευτῷ. 

CLXIL. ᾿Αποδϑανόντος δὲ τούτου, “Αρπαγος κατέξη διά- 
δοχος τῆς στρατηγίης, γένος καὶ αὐτὸς tov Μῆδος, τὸν ὁ 
Μέδων βασρεὺς" ᾿Αστυάγης 0 drin τραπέζῃ lays, ὃ τῷ 
Κύρῳ τὴν βασιληΐην quiyntatsgni md piaiods οὗτος ὦ ig χύτε 
ὑπὸ Κύρου στρατηγὸς ἀποδεχι)εὶς, ὡς ἀπίκετο ἐς τὴν ᾿Ιω- 
γίην, αἷξεε σὰς πύλιας χώμασι: ὅκως γὰρ τειχήρεας ποιή- 
σεις, τὸ ἐν)εῦτεν χώμωτω χῶν πρὸς τὰ τείχεα ἐπύρϑεε. 
πρώτῃ δὲ «Φωκαίῃ ᾿Ἰωνίης € ἐπεχείρησε. ᾿ 

cLxin. Of δὲ Φωκαιέες οὗτοι ναυτιλίῃσι μακρῆσι 
πρῶτοι '"EXAwev ἐχρήσαντο" καὶ τόν τε ᾿ Αδρίην καὶ τὴν 


Τυρσηνίην καὶ τὴν ᾿Ιξηρίην καὶ τὸν “Γαρτησσὸν οὗτοί εἰσι οἱ 


κωταδέξαντες. ἐναυτίλλοντο δὲ οὐ στρογγύλῃσι νηυσὶ, ἀλλὰ 
πεντηκοντέροισι. ἀπικόμενοι δὲ ἐς τὸν “Γαρτησσὸν, προσφι- 
y , y mM 79. ^ /, ^ » * 
λέες ἐγένοντο τῷ βασίλε τῶν "loerzociov, τῷ οὐνομὰ μὲν 
74 ᾽ /, *, Á M r ^ , Á, 
ἦν 'Agyawddmog" ἐτυράννευσε δὲ ᾿Γαρτησσοῦ ὀγδώκοντα 
ἔτεω, ἐβίωσε δὲ πάντα εἴκοσι καὶ ἑκατόν. τούτῳ δὴ τῷ ἀν- 
δρὶ προσφιλέες οἱ Φωκαιέες οὕτω δῇ τι ἐγένοντο, ὡς τὰ μὲν 
πρῶτά σῴεας ἐκλιπόντας ᾿Ιωνίην ἐκέλευε τῆς ἑαυτοῦ χώρης 
LT ei /, ^ N e ^— 7 , 3 
οἰκῆσαι ὅκου βούλονται" μετὼ δὲ, ὡς τοῦτό γε οὐκ ἔπειδδε 
τοὺς Φωκαίξας, ὁ δὲ πυδϑόμνενος τὸν Μῆδον παρ᾿ αὐτῶν ὡς 
αὔξοιτο, ἐδίδου σφι χρήματᾶ τεῖχος περιξαλέσϑδαι τὴν πό- 
λιν. ἐδίδου δὲ ἀφειδέως" καὶ γὰρ καὶ ἡ περίοδος τοῦ τείχεος 
5 b /, Ki ^ ^ e / u M 
οὐκ ὀλίγοι στάδιοί εἰσι" τοῦτο δὲ πᾶν, M oV μεγάλων καὶ 
εὖ δυναρμοσμένῶν. [ma LM 
CLXIV. Τὸ uiv δὴ τεῖχος τοῖσι Φϑωκαιεῦσι τρόπῳ τοιῷδε 
ἐξεποιἤνη. 0 δὲ “Αρπαγος ὡς ἐπήλασε τὴν στρατιὴν, ἐπο- 
7 d , Ἂν LI , P4 [44 er e — 3 
λιόρκεε αὐτοὺς, προϊσχύμιενος ἔπεω, “ὥς οἱ καταχρᾷ, εἰ 
, ^ f, ^ ^ 
“ς βούλονται Φϑωκαιίξες προμαχεῶνα ἕνα puoDvov τοῦ τείχεος 
3 ( » 
? ὦ N » ^ ᾽ 
“ ἐρείψψωι, καὶ οἴκημα ἕν κατιρῶσωι.᾽᾿ οἱ δὲ Φωχαίξες, πε- 
ριημεκτέοντες τῇ δουλοσύνῃ, ἔφασαν ** ϑέλειν βουλεύσασϑηαι 
ςς L4 / /, i € , 5 - δὲ ΖΚ 
ἥμνερην μνίην. καὶ ETE ITO, ὑποκρινέεσιγαι. ἐν ὦ δὲ βουλεύον 
Vor. I. L 
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* vg αὐτοὶ, ἀπαγαγεῖν ἐκεῖνον ἐκέλευον τὴν στρατιὴν ἀπὸ 
* vo) τείχεος. 'O δ᾽ “Αρπαγος ἔφη “εἰδέναι μὲν εὖ TO 
“ς ἐκεῖνοι μέλλοιεν ποιξειν, ὅμως δέ σφι παριέναι βουλεύσασ- 
“γα... 'E» à ὧν ὁ Αρπαγος ἀπὸ τοῦ τείχεος ἀπήγαγε 
σὴν στρατιὴν, οἱ Φωκαιξες ἐν τούτω κατασπάσαντες τὰς 


^ M a3 
πεντηκοντέρους, ἐσι)έμενοι τέκνω καὶ γυναῖκας καὶ ἔπιπλα 


Inde sum- 
moti, rever. 
NE si domum, 

trucidato 
presidio 
Persico, di- 
ras impre- 
cati manen- 

., tibus aut 

ΤᾺΣ redeunti- 
bus, quum 
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in Corsi- 
cam, pars 
major ex 
itinere pa- 
triam repe- 
tit.  Alalia 
urbs. 


Qui Corsi- 
cam perve- 
nerunt, 
quinquen- 
nio post a 


/, ^ N ἃ A1» , x ἐς “ [20.2 ^ ^ 
πάντα, πρὸς δὲ καὶ τὰ ἀγάλματα TOL ἐκ τῶν ἱρῶν, καὶ τὰ 
3. , / KT Ἧ μι. 5 Li » X 2: 
ἄλλα ἀνα)ήματα, χωρὶς ὃ 71 χαλκὸς ἢ λίθος ἢ γραφὴ ἦν, 

Y x 3j. , , , Ἁ , x , Á, 3 
τὰ δὲ ἄλλα πάντα £O YSVTEG, καὶ αὐτοὶ ἐσξάντες, ἔπλεον 
ἐπὶ Χίου. τὴν δὲ «Φωκαίην ἐρημνω)εῖσαν ἀνδρῶν ἔσχρν οἱ 
Πέρσαι. 

ΩΝ X 

CLXV. Οἱ δὲ Φωκχαίξες, ἐπεί τε σῷ Χῖοι τὰς νήσους 

S 5 / ÁJ 3 , , , , , 
τὸς Οἰνούσσας καλεομένας οὐκ ἐξούλοντο ὠνεομένοισι πωλέειν, 
δειμαίνοντες pur αἱ μὲν ἐμπόριον γένωνται, ἡ δὲ αὐτέων νῆσος 
3 E LI ΩΣ /, el N ^ e Φ 7 5 , 
ἀποκληϊσιλῇ τούτου εἵνεκα, πρὸς ταῦτα οἱ Φωκαιέες ἐστέλ- 
Aovro ἐς Κύρνον. ἐν γὰρ τῇ Κύρνῳ εἴκοσι ἔτεσι πρότερον τού- 

, , , , Á, ^ » ^ » 
τῶν £X ἡεοπροπίου ἀνεστήσωντο πόλιν, τή οὕνομνα ἢν ᾿Αλα- 

, , ^ li 
Mim. ᾿Αργανωώνιος δὲ τηνικαῦτα ἤδη τετελευτήκχες. στελ- 

΄ Aes ΣΝ -/ » / - 3 
λύμενοι δὲ ἐπὶ τὴν Κύρνον, sodes καταπλεύσαντες ἐς τὴν 
Φωχαίην, κατεφόνευσαν τῶν Περσέων τὴν φυλακὴν, ἣ ἐφρού- 

ὃ Z 2 Ye ΄ N Z^ M N e 
gec παραδεξαμένη παρὰ ᾿Αρπάγου τὴν πόλιν. μετὰ δὲ, ὡς 

—- 7 LE 24 , /, , ^ , ^M e 
τοῦτό σῷι ἐξέργαστο, ἐποιήσαντο ἰσχυρὰς κατάρως τῷ ὑπο- 

, e ^M - r4 - N ἈΝ 
λειπομένῳ ἑωυτῶν τοῦ στόλου." πρὸς δὲ ταύτῃσι, καὶ μύδρον 
΄ὕ 7 A 
σιδήρεον κατεπόντωσαν, καὶ ὦμοσων “ μὴ πρὶν ἐς Φωκαίην 
- 4 * ^M M 
* ἥξειν, πρὶν ἢ τὸν μύδρον τοῦτον ἀναφῆναι.᾿ὀ Στελλομέ- 
ἈΝ , ^M , οὐ ^ , e ^ e , ^ 3 ^ 
γων δὲ αὐτῶν ἐπὶ τὴν Κύρνον, ὑπὲρ ἡμίσεως τῶν ἀστῶν 
2r. / N X ^ / εὖ “ 5 / ^ 
ἔλαξε πύϑος τε καὶ οἶκτος τῆς πόλιος καὶ τῶν ἠϑέων τῆς 

7, ji 1 δό δὲ 7 ERU us ἃν £2 Br jtm 
χώρης" ευδόρκιοι δὲ γενόμενοι, ἀπέπλεον ὀπίσω ἐς τὴν Φω- 

, e N , M v , , 3 ͵ 5 “ 
καίην. οἵ δὲ αὐτῶν τὸ ὅρκιον ἐφύλασσον, ἀερε)έντες ἐκ τῶν 
Οἰνουσσέων ἔπλεον. 

5 *, 

CLXVI. Ἐπεί τε δὲ ἐς τὴν Κύρνον ἀπίκοντο, οἴκεον κοι- 
^ M M ! 

VÀ μετὰ τῶν πρύτερον ἀπικομένων ἐπ᾽ ἔτεω πέντε, καὶ ἱρὰ 
3 ΄ M D N SN ES) N , 
ἐνιδρύσαντο. καὶ ἄγον γὰρ δὴ καὶ ἔφερον τοὺς περιοίκους 
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7 cU 
ἅπαντας" στρατεύονται ὧν ἐπ᾿ αὐτοὺς κοινῷ λύγῳ χρησά- 
5 μενοι Τυρσηνοὶ καὶ Καρχηδόνιοι, νηυσὶ ἑκάτεροι ἑξήκοντα. 
€ ^ £ / i] 5 M] ^ b 
oí δὲ Φωκαιέες πληρώσαντες καὶ αὐτοὶ TOL πλοῖα, ἐόντα 
^ , , /4 
ἀρι μὸν ἑξήκοντα, ἀντίαζον ἐς τὸ Σωρδόνιον κωλεύμνενον πέ- 
^M /, 
λᾶγος. συμμισγύντων δὲ τῇ ναυμαχίῃ, Καδμείη τις νίκη 
voici Φωκαιεῦσι ἐγένετο. αἱ μὲν γὰρ τεσσεράκοντά σῷ; νῆες 
Dieter αἱ δὲ εἴκοσι αἱ περιξουσαι, ἦσαν ἄχρηστοι; 
ἀπεστράφωτο γὼρ τοὺς ἐμβόλους. καταπλώσαντες δὲ ἐς τὴν 
᾿Αλαλίγν, ἀνέλαξον TOL τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας, καὶ τὴν 
3. ^ [/4 My 4 3, Á e MP 3 ^ 
λλὴν κτῆσιν 06079 οἷαί τὲ ἐγίνοντο ὧξ νῆες oQu ὥγειν" καὶ 
ἔπειτα ἀφέντες τὴν Κύρνον, ἔπλεον ἐς Ῥήγιον. 
cLxvir. Τῶν δὲ διωφε)γαρεισέων νεῶν τοὺς ἄνδρας, 
Καρχηδόνιοι καὶ οἱ "Γυρσηνοὶ ἐλωχόν τε αὐτέων πολλῷ πλεί- 
N Á, 5 Á, / V Nx. 
ους, καὶ τούτους ἐξαγαγύντες κατέλευσαν. μετὰ δὲ ᾿Αγυλ- 
λαίοισι πάντα τὼ παριόντα τὸν χῶρον, ἐν τῷ οἱ (Ῥωκαίξες 
5 καταλευσϑέντες ἐκέωτο, ἐγίνετο διάστροφα, καὶ ἔμωπήρω καὶ 
. 3 z e , , NE , N 3 
pid ἀποπλήκτα, Hora πρόξατα 2044 ὑποζύγια 2,044 M cus 
οἱ 02. la d £c Δελφοὺς & eT [UT 0V, βουλόμενοι ἀκέσασ- 
αι τὴν ἁμαρτάδα. ἡ δὲ ΤΠυϑίη σφέας ἐκέλευσε ποιέειν, 
^ ^ e? M 3 , v. M N 5 / 
| X04 γὺν 0i Pe £TI ET IT&NEOUOI" κοι a ἐναγίζουσί 
10 RO μεγάλως; καὶ ἀγῶνα γυμνικὸν καὶ ἱππικὸν ἐπιστᾶσι. 
καὶ οὗτοι μὲν σῶν Φωκαιέων τοιούτῳ μύρῳ διεχρήσωντο" οἱ 
δὲ αὐτῶν ἐς τὸ Ῥήγιον καταφυγόντες, ἐνεγεῦτεν ὁρμυεώμνενοι, 
5 Á, 7 ^ ^ , Á, , el ^ € 7 
ἐκτήσαντο πόλιν γῆς τῆς (ὐἰἰνωτρίης ταῦτην, ἥτις νῦν "Y £A 
, 3! V Á, V , Ἁ E Á 
καλέεται. ἔκτισαν δὲ ταύτην, πρὸς ἀνδρὺς ΠΠυσειδωνιήτεω 
15 porsórris, ὡς τὸν Κύρνον σφι ἡ ΠΠυϑη & ἔχρησε κτίσαι, figa 
DeL. 
ἐόντα. ἀλλ᾿ οὐ τὴν νῆσον. Φϑωκαίης μέν γυν πέρι τῆς ἐν 
᾿Ιωνίῃ οὕτω ἔσχε. 
cLXvII. ΠΠαραπλήσιω δὲ τούτοισι καὶ Τ ioi ἐποίησαν. 
ἐπεί τε γάρ σφεων εἷλε χώματι τὸ τεῖχος “Αρπαγος, ἐσξάν- 
χες πάντες ἐς τὰ πλοῖα, οἴχοντο πλέοντες ἐπὶ τῆς Θρεηϊκίης, 
καὶ ἐν)αῦτω ἔκτισαν πόλιν ᾿Αθδηρα" τὴν argisuge τούτων 
5 Κλαζομένιος Τιμήσιος κτίσας, οὐκ ἀπώνητο, ἀλλ᾿ ὑπὸ 
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Θρηΐκων Sekasdele, τιμιὰς νῦν ὑπὸ Ὑηίων v2» ἐν ᾿Αξδήροισι 
ὡς ἥρως ἔχει. 

CLXIX. Οὗτοι μέν νυν ᾿Ιώνων μοῦνοι τὴν δουλοσύνην 

ΕῚ 5 , 7, M / e 2 3. 5 
οὐκ ἀνεχόμενοι, ἐξέλιπον τὰς πατρίδας. οἱ δ᾽ ἄλλοι "lovze, 
πλὴν Μιλησίων, διὰ μάχης μὲν ἀπικξατο ᾿Αρπάγῳ, κατά- 
περ οἱ ἐκλιπόντες, καὶ ἄνδρες ἐγένοντο ἀγα!)οὶ, περὶ τῆς 
ἑωυτοῦ ἕκαστος μαχόμενοι" ἑσσωέντες δὲ καὶ ἁλόντες, ἔμνε- 
νον κατὰ χώρην ἕκαστοι, καὶ τὰ ἐπιτασσύμενα ἐπετέλεον. 
A X e ἣν , , ᾽ ΕῚ ^ 7 er 
Μιλήσιοι δὲ, ὡς καὶ πρότερόν μοι εἴρηται, αὐτῷ Kiew 0g- 
Á/ e / 3 e) V Ay / 2 

κιον ποιησάμενοι, ἡσυχίην ἄγον. Οὕτω δὴ v0 δεύτερον ᾿ἴω- 
νίῃ ἐδεδούλωτο. ὡς δὲ τοὺς ἐν τῇ ἠπείρῳ ᾿ἴωνας ἐχειρώσατο 


“Αρπαγος, οἱ τὰς νήσους ἔχοντες Ἴωνες, καταῤῥωδήσωντες 


φαῦτα, σφέας αὐτοὺς ἔδοσαν Κύρῳ. 

CLXX. Κεκακωμένων δὲ ᾿Ιώνων, καὶ συλλεγομένων οὐδὲν 
ὅν 2 x / v , 4, 3 
ἧσσον £c τὸ llowwiov, πυνδδάνομαι γνώμην Βίαντα ἄνδρω 
Πριηνέω ἀποδέξασιγαι Ἴωσι χρησιμωτάτην" τῇ εἰ ἐπείθοντο, 
παρεῖχε ἄν σφι εὐδαιμονέειν “Ἑλλήνων μάλιστα" ὃς ἐκέλευς 
* κρινῷ στύλῳ "ἴωνας ἀερ)έντας πλέειν ἐς Σαρδὼ, καὶ ἔπει- 
** σα πόλιν μίαν κτίζειν πάντων ᾿Ἰώνων. καὶ οὕτω ἀπαλ- 
* χαχϑΐέντας σφέας δουλοσύνης, εὐδαιμονήσειν, νήσων τε 

e /, / 7 M 3 3. ͵ 
* ἁπασέων μεγίστην νεμομένους, κωὶ ὡρχοντῶς ἄλλων" με- 
* γρυσι δέ σφι ἐν τῇ Ιωνίῃ οὐκ, ἔφη, ἐνορᾷν ἐλευδερίην ἔτι 
ςς 5 , 37 el N , ^ , , 5 Ἁ 

ἐσομένην Αὕτη μὲν Βίαντος τοῦ Τ]ριήνέος γνώμη, &i 

͵ " , M N M ^N ^ 
διεφι)αρμένοισι Ἴωσι γενομένη. χρηστὴ δὲ καὶ πρὶν ἢ διαφ- 
M , ^ / Ἁ 
“γαρῆναι ᾿Ἰωνίην, Θάλεω ἀνδρὸς ΜΙ λησίου ἐγένετο, τὸ ἀνέκα- 
Sev γένος &óvroc Φοίνικος" ὃς ἐκέλευς ἕν eden Ἴωνας 
erint, v0 δὲ εἶναι ἐν T. Tto» γὰρ μέσον εἶναι ᾿Ιωνίης. 
LA^ "P 

τὰς δὲ ἄλλας πόλιας οἰκεομένας, μηδὲν ἧσσον VOLL C 2004 
κατάπερ εἰ δῆμοι εἶεν. οὕτω μὲν 0f σφι γνώμας τοιάσδε 
ἀπεδέξαντο. 

CLXXI. Αρπαγος δὲ καταστρεψάμενος ᾿Ιωνίην, ἔποι- 
, f 5 M te M ἢ N v ! el 
£ero στρατηϊὴν ἐπὶ Καρας καὶ Καυνίους καὶ Λυκίους, ἅμα 
ἀγόμενος καὶ Ἴωνας καὶ Αἰολέας. Ἑἰσὶ δὲ τούτων Κᾶρες 
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X 3 “ 5 X 3 ΕΣ ^ P, ^ X i 
μὲν ἀπιγμένοι ἐς τὴν ἤπειρον ἐκ τῶν νήσων. τὸ γὰρ παλαιὸν 
5 ἐόντες Μίνω τε κατήκοοι, καὶ καλεύμενοι Λέλεγες, εἶχον 
τὰς νήσους, φΦύρον μὲν οὐδένω ὑποτελέοντες, ὅσον καὶ ἐγὼ 

5 ?, 5“. ^ f, 
δυνατύς eiu μαωκρύτατον ἐξικέσιγαι ἀκοῇ" οἱ δὲ, ὅκως Mávoc 
δέοιτο, ἐπλήρουν οἱ τὰς νέας. ἅτε δὲ δὴ Μίνω κωτεστρωμμέ- 
I ^ δὴ 3 /, “Ὁ 7 Ἁ Ἁ 
νου γῆν πολλήν, 204 εὐτυχξοντος τῷ πόολεμῳ, TO Καρικὸν 

10 ἦν £Qvoc λογιμώτατον τῶν ἐωνέων ἁπάντων κωτὰ τοῦτον 
el N / ^ / , Me ,F 
ἅμα τὸν χρόνον μακρῷ μάλιστα. καί σφι τριξὼ ἐξευρήμιωτα 
3 ἃ df € ec ΕΣ 7 M ^ 5 Ν «x / 
ἐγένετο, τοῖσι οἱ “Ἑλληνες ἐχρήσαντο, καὶ "yp ἐπὶ TOL κράνεω 
λύφους ἐπιδέεσιγα, ΚΚαρές εἰσι οἱ καταδέξαντες, καὶ ἐπὶ τὰς 
ἀσπίδας TO. σημήϊω ποιξεσϑϑαι. καὶ ὄχανα ἀσπίσι οὗτοί εἰσι 

15 οἱ ποιησάμενοι; πρῶτοι" τέως δὲ ἄνευ ὀχάνων ἐφόρεον τὼς ἀσ- 

£ T e 5,7 5, r4 2 ^L 
πίδας πάντες οἵπερ ἑώσεσαν ἀσπίσι xgeeos)ou, τελωμῶσι 
σκυτίνοισι οἰηκίζοντες, περὶ τοῖσι αὐχέσι τε καὶ τοῖσι ἀριστε- 
M » / x ^ ^ d / 
goic, ὦμοισι περικείμενο. Μετὰ δὲ, τοὺς Κᾶρας χρόνῳ 
el ^. Á, NIS, 3 "4 , ^ 
ὕστερον πολλῷ Δωριξες τε καὶ ᾿ἴωνες ἐξανέστησαν ἔκ τῶν 
, ^ e , N P4 5 , X ^ A 

20 νήσων" xoi οὕτω ἐς τὴν ἤπειρον ἀπίκοντο. Koo 7, 07 
Κᾶρας οὕτω Κρῆτες λέγουσι tyevéosyou. οὐ μέν τοι αὐτοί γε 
€ , / e ^ 3 DN / 3 A. € 
ὁμολογέουσι τούτοισι οἱ ἹΚῶρες" ἀλλὰ νομίζουσι αὐτοὶ ἑωυ- 
τοὺς εἶναι αὐτύχϑονας ἠπειρώτας, καὶ τῷ οὐνόματι τῷ αὐ- 

M RS. Y E ecd ^ 32 ^ a Á 
τῷ ἀεὶ διωχρεωμένους τῶπερ νῦν. ἀποδεικνῦσι δὲ ἐν Μυλά- 
. δι 3 - ^ - 

25 coi Διὸς Καρίου ἱρὸν ἀρχαῖον, τοῦ Μυσοῖσι μὲν καὶ Λυ- 
δοῖσ; μέτεστι, ὡς κασιγνήτοισι ἐοῦσι τοῖσι Καρσί. τὸν γὼρ 
Λυδὸν καὶ τὸν Μυσὸν λέγουσι εἶναι Καρὸς ἀδελφεούς. τού- 

N V , e N 3X 3j. 3 e Á 
τοῖσι μὲν δὴ μετεστι" 0001 δὲ, ἐύντες ἄλλου ξῶνεος, ομνῦ- 
γλωσσοι τοῖσι Καρσὶ ἐγένοντο, τούτοισι δὲ οὐ μέτα. 

cLxxir. Οἱ δὲ Κὶ αύνεοις αὐτόχργονες, δοκέειν ἐμυοὶ, εἰσί" 
, ^ , , /, M] 33 "d N 
αὐτοὶ μέντοι ἐκ Κρήτης φασὶ εἶνωι. προσκεχωρήκασι δὲ 
M ^ ^ x NT ΠῚ e Tw Mj A] 
γλῶσσαν μὲν πρὸς τὸ Καρικὸν &voc, ἢ οἱ Κᾶρες πρὸς τὸ 
Καυνικόν' τοῦτο γὰρ οὐκ ἔχω ἀτρεκέως διωπκρίνωι νόμοισι 
S /, /, M ^ 3/4 4 , 9 
5 δὲ χρέωνται κεχωρισμένοισι πολλὸν τῶν τε ἄλλων ἀνηρώπων 
εἿ ^ M A ΄. Á/ , 2 ς, “4 N 
καί Καρῶν. τοῖσι γῶρ καλλιστον ἐστι, κατ΄ ἡλικίην τε καὶ 
Á M 7 3 L4 Ἁ ᾽ ΄ N 
φιλύτητα εἰλωδὸν συγγίνεσιγαι ἐς vci, καὶ ἀνδράσι καὶ 
Ia foy. 
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γυναιξὶ καὶ παισί, ἱδρυνϑέντων δέ σφι ἱρῶν ξεινικῶν, puert- 
eo 5, , lod » b ^ Á, ^ 
πειτὰ ὡς OQ ἀπέδοξε, (ἔδοξε δὲ vois, πατρίοισι μοῦνον 
xgüosyou Seoioi,) ἐνδύντες τὰ ὅπλα ἅπαντες Καύνιοι ἡξη- 
00», τί δού ὴν ἦς έ Ü ἣν Καλυνὸ 
» τύπτοντες δούρασι τὸν ἠέρα, μέχρι οὔρων τῶν Καλυνδι- 
^M et NN 3 "a ^ N » M 
κων ἐπόντο, 7,04 ἐφασαν ἐκξάλλειν τοὺς ξεινικοὺς Ὡεούς. καὶ 
οὗτοι μὲν τρύποισι τοιούτοισι χρέωνται. 
CLXXHI. Οἱ δὲ Λύκιοι ἐκ Κρήτης τὠρχαϊον γεγόνασι. 
^ Ἁ ΄ 45 ^ ^N ind "d Ξ 
σὴν γὰρ Κρήτην εἶχον τὸ παλαιὸν πᾶσαν βάρβαροι" διενεῖχ,- 
ἡέντων δὲ ἐν Κρήτῃ περὶ τῆς βασιληίης τῶν Ἑρώπης παί- 
δων, Σαρπηδόνος τε καὶ Μίνω, ὡς ἐπεκράτησε τῇ στάσει 
Μήως, ἐξήλασε αὐτόν τε Σαρπηδόνα καὶ τοὺς στασιώτας 
3 ^ e Ἂς » , 3 P4 ^ 3 ᾽ὔ * ^ ΝΥ 
αὐτοῦ" οἱ ὃὲ ἀπωσϑέντες, ἀπίκοντο τῆς Ασίης ἐς γῆν τὴν 
Μιλυάδα" τὴν γὰρ νῦν Λύκιοι νέμονται, αὕτη τὸ παλαι- 
ὃν ἦν Mikvác οἱ δὲ Μιλύαι, τότε Σόλυμοι ἐκαλέοντο. 
» N M 5, , N 4" e iyw) , ᾽7ὔ 
σέως μὲν δὴ αὐτέων Σαρπηδων ἤρχε" οἱ δὲ ἐκωλέοντο, τό περ 
T& ἠνείκωντο οὔνομα, καὶ νῦν ἔτι καλέονται ὑπὸ τῶν περιοί- 
κων οἱ Λύκιοι, “Γερμίλαι. ὡς δὲ ἐξ ᾿Αϑηνέων Λύκος 0 ἸΠαν- 
δίονος, ἐξελατ)εὶς καὶ οὗτος ὑπὸ τοῦ ἀδελφεοῦ Αἰγέως, ἀπί- 
κετο ἐς τοὺς Τερμίλας παρὰ Σαρπηδόνα, οὕτω δὴ κατὰ 
^ , M 5 , 7 4 5 N Á, , , 
σοῦ Λύκου τὴν ἐπωνυμίην Λύκιοι ἀνὰ χρῦνον ἐκλήνησαν. 
΄ "SN Nl m τὸ MESS Ξ ͵ e 
νόμοισι δὲ, τὰ μὲν Κρητικοῖσι, τὰ δὲ Καρικοῖσι χρέωνται. ἕν 
N /^H "n5 , N , ^ 3j. , 
δὲ τόδε ἴδιον νενομίκασι, καὶ οὐδαμοῖσι ἄλλοισι συμφέρονται 
ἀνω)ρώπων" καλέουσι ἀπὸ τῶν μητέρων ἑωυτοὺς, καὶ οὐκὶ 
ἀπὸ τῶν πατέρων. εἰρομνένου δὲ ἑτέρου τὸν πλησίον, τίς εἴη, 
καταλέξει ἑωυτὸν μητρύσεν, καὶ τῆς μητρὸς ἀνανεμξεται 
σὰς μητέρας. καὶ ἢν μέν γε γυνὴ ἀστὴ δούλῳ συνοικήσῃ, γεν- 
vado, τὰ τέκνα νενόμισται" ἢν δὲ ἀνὴρ ἀστὸς, καὶ ὁ πρῶτος 
αὐτέων, γυναῖκα ξείνην ἢ παλλακὴν ἔχῃ, ἄτιμα τὼ τέκνα 
γίνεται. 

CLXXIV. Οἱ μέν νυν Κᾶρες οὐδὲν λωμπρὸν ἔργον ἀποδε- 
ξάμνενοι, ἐδουλώ!γησαν ὑπὸ ᾿Αρπάγου" οὔτε αὐτοὶ οἱ Κᾶρες 
3 «7 58^ L4 e € UA / M Á, 
ἀποδεξάμενοι οὐδὲν, οὔτε ὅσοι “Ἑλλήνων ταύτην τὴν χώρην 

3. , - Lg 4 N NV »» M , 3 
οἰκέουσι. οἰκέουσι δὲ καὶ ἄλλοι, καὶ Λακεδαιμονίων ἄποικοι 
Κνίδιοι, τῆς χώρης τῆς σφετέρης τετραμμένης ἐς πύντον, 
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A SN P4 "? , , :NS r9 M / 
vo δὴ Τριόπιον καλέεται. ἀργμένης δὲ ἐκ τῆς χερσονή- 
σου τῆς Βυξασσίης, ἐούσης τε πάσης τῆς Κνιδίης, πλὴν 
3 2f ^v ^ 
ὀλίγης, περιῤῥόου' (τὼ μὲν γὼρ αὐτῆς πρὸς βορῆν ἄνεμιον, ὁ 
Κεραμεικὸς κόλπος ἀπέργει" τὼ δὲ πρὸς νότον, ἡ κατὰ Σύ- 
10 μῆν τε καὶ ἹῬύδον ϑάλασσα") τὸ ὧν δὴ ὀλίγον τοῦτο, ἐὸν 
e 
ὅσον τε ἐπὶ πέντε στάδια, ὥρυσσον οἱ Κνίδιοι, ἐν ὅσῳ dg 
σαγος τὴν ᾿Ἰωνίην πὰ ΝΜ pem. βουλύμενοι νῆσον τῆν UPON nu 
ποιῆσαι. ἐντὸς δὲ πᾶσά σφι ἐγένετο" τῇ γὰρ ἡ Κνιδίη χώρη 
ἐς τὴν ἤπειρον τελευτῷ, ταύτῃ ὁ ἰσϑυιμός ἐστι τὸν ὠρυσσον. 
15 καὶ δὴ πολλῇ χειρὶ ἐργαζομένων τῶν Κνιδίων: μᾶλλον γάρ 
σι καὶ σειότερον ἐφαίνοντο τιτρώσκεστ)αι οἱ ἐργαζόμενοι τοῦ 
oixóroc τά τε ἄλλα τοῦ σώματος, καὶ μάλιστα τὰ περὶ 
τοὺς ὀφιγαλμοὺς, Ὡρωυομένης τῆς πέτρης. ἔπεμπον ἐς Δελ- 
φοὺς Seowgózouc ἐπερησομένους τὸ ἀντίξοον. ἡ δὲ Πυϑη 
ε 3 M ^ , M5 g^ ΄ / * 
20 σφι; ὡς αὐτοὶ Κνίδιοι λέγουσι; χρῷ ἐν τριμέτρῳ τύνῳ τάδε 
᾿Ισϑμὸν δὲ μὴ πυργοῦτε, μηδ᾽ ὀρύσσετε" 
Ζεὺς γάρ * xs νῆσον, εἴ κ᾽ ξξούλετο. 
Κνίδιοι μὲν, ταῦτα τῆς Πυϑίης χρησάσης, τοῦ τε ὀρύγμα- 
voc ἐπαύσαντο, καὶ ᾿ Αρπάγῳ ἐπιόντι σὺν τῷ στρατῷ ἀμα- 
ας αὐτοὺς παρέδοσαν. 
25 χητί σῴῷεας αὐτοὺς παρέδοσαν. 7 AME 
cLxxv. Ἦσαν δὲ Ils οἰκοῦντες ὑπὲρ ᾿Ἀλιζαρ. 
νησσοῦ μεσύγαιαν" σοῖσι ὕκως τι μέλλοι ἀνεπιτήδεον ἔσεσ- 
Sou, αὐτοῖσί τε καὶ τοῖσι περιοίκοισι, ἡ ἱερείη τῆς ᾿ΔΡη- 
poc πώγωνω μέγαν ἴσχει. τρίς σφι τοῦτο ἐγένετο. οὗτοι 
- * ᾿ς ᾽ ^ ^ ». , / / [3 / 
5 τῶν περὶ Καρίην ἀνδρῶν μυοῦνοί τε ἀντέσχον χρῦνον ᾿Δρπά- 
γῳ, καὶ πρήγματα παρέσχον πλεῖστω, ὅρος τειχίσαντες, τῷ 
N 25 /, , ͵ὔ , , , 
οὔνομνά ἔστι ΔΛίδη. Ἰ]Πηδασέες μέν vuv χρύνῳ ἐξαιρξιλησαν" 
CLXXVI. ΔΛύχιοι δὲ, ὡς ἐς τὸ Ξάνϑιον πεδίον ἤλασε 0 
eu M Ἁ ε . 2 N P4 3e. / 
Αρπαγος τὸν στρωτὸν, ὑπεξιόντες, καὶ μαχόμενοι ὀλίγοι 
V M 5 N , , e Τὸ Y N 
πρὸς πολλοὺς, ἀρετὰς ἀπεδείκνυντο" ἑσσω)γέντες δὲ, καὶ κατ- 
/ , Ne 3 9 , M , ΄ P4 
&4sévrec ἐς τὸ ἄστυ, συνήλισαν ἐς τὴν ἀκρύπολιν TÓC T6 
5 γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα καὶ τὼ χρήματα καὶ τοὺς οἰκέτας" 
καὶ ἔπειτα ὑπῆψαν τὴν ἀκρύπολιν πᾶσαν ταύτην καίςεσιγαι. 
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ταῦτα δὲ ποιήσαντες καὶ συνομύσαντες ὅρκους δεινοὺς, ὑπ- 
ΟὟ MAS 4 " m; ΄' E ^ 
ἐξελόντες ἀπέανον πάντες FA OL μωχόμενοι. τῶν δὲ 
νῦν Λυκίων φαμένων ΞΞανεγίων εἶναι, οἱ πολλοὶ, πλὴν ὀγδώ- 
e Z 312 NT 9 ἧς e NUS ͵ὔ e / ^ 
κοντῶ ἱστίξων, εἰσὶ ἐπήλυδες" αἱ δὲ ὀγδώκοντα ἱστίχι αὗται 
LÀ ^M M 
éTUY 0h τηνικαῦτα ἐκδημέουσαι, καὶ οὕτω περιεγένοντο. τὴν 
μὲν δὴ So» οὕτως ἔσχε ὁ “Αρπαγος. παραπλησίως δὲ 
^N M ^ 3 b M e / ^ τ 
καὶ τὴν Καῦνον ἔσχε. καὶ γὰρ οἱ Καύνιοι τοὺς Λυκίους 
^ 
ἐμιμήσαντο TOL πλέω. 
cLxxvu. TA pu νυν κάτω τῆς ᾿Ασίης "Agruyos 
ἀνάστατα ἐποίεε" τὰ δὲ ἄνω αὐτῆς, αὐτὸς Κῦρος; πῶν ξῶνος 
καταστρεφύμενος, καὶ οὐδὲν παριείς. τὰ μέν νυν αὐτέων 
πλέω παρήσομεν" τὰ δέ οἱ παρέσχε πόνον τε πλεῖστον, καὶ 
ἀξιαπηγητότατά ἔστι, τούτων ἐπιμνήσομαι. 
CLXXVIH. Κῦρος ἐπεί τε τὸ πάντα τῆς ἠπείρου ὑπο- 
χείριω ἐποιήσατο, ᾿ Ασσυρίοισι ἐπετίθετο. “Γῆς δὲ ᾿Ασσυ- 
,F ΕΣ N A 9 ^ 3. , Á Pe 
ρίης ἐστί τὰ μὲν κου καί ἀλλὼ πολίσματω μεγάλω πολλά" 
M ^ und , A x5 , Ny /, 
v0 δὲ ὀνοναστύτατον καὶ ἰσχυρύτατον, καὶ Ero. σῷι, Νίνου 
ἀναστάτου γενομένης. τὰ βασιλήϊα κατεστήκεε, ἦν ΒΑΒΥ- 
ACON: ἐοῦσα τοιαύτη δῆ Tic. πύλις κέεται ἐν πεδίῳ βεγάς 
9» μέγανος ξοῦσω μέτωπον ἕκαστον, εἴκοσι καὶ ἑκατὸν 
pur ἐούσης τετραγώνου" οὗτοι στάδιοι τῆς περιόδου τῆς 
πόλιος γίνονται συνάπαντες ὀγδώκοντα καὶ τετρακόσιοι. τὸ 
/ , ^- P τὰ ^ 3J ^ /, 
μέν νυν μέγασγος τοσοῦτόν ἔστι τοῦ ἄστεος τοῦ Βαξυλωνίου. 
, , N e *» SX 3f. ἊΝ ^ e “ ν᾽ Á 
ἐκεκόσμητο δὲ ὡς οὐδὲν ἄλλο πόλισμα τῶν ἡμεῖς ἴδμεν. τά- 
b ^ Á , ^ 9 ἢ A1 , ei 
Qgoc μὲν πρῶτά μιν βαθέα τε καὶ εὐρέω καὶ πλέη ὕδατος 
7 τ » M / N , ^ 
vpiéer μετὰ δὲ, τεῖχος πεντήκοντα μὲν πηχέων βασιληίων 
*' N 5 e Ι δὲ NI ΗΝ / »y e 02 dua ^ 
ἐὸν v0 εὖρος, ὕψος δὲ, διηκοσίων πηχέων. ὁ δὲ βασίλήϊος πῆ- 
χυς τοῦ μετρίου ἐστὶ πήχεος μέζων τρισὶ δακτύλοισι. 
CLXXIX. Δεῖ 07 με πρὸς τούτοισι ἐπ πιφράσαι, ἵνω τε ἐκ 
τῆς τάφρου ἡ γῆ Ead, καὶ TO τεῖχος ὅντινω veiut &- 
yao. ὀρύσσοντες ἅμα τὴν τάφρον, ἐπλίνδγευον τὴν γῆν τὴν ἐξ 
τοῦ ὀρύγματος ἐκφερομένην" ἑλκύσαντες δὲ mri SOUS ἱκανὼς, 
3! , X , / S N , 2 / 
ὦὥπτησαν αὐτὰς ἐν καμίνοισι. μετὰ δὲ, τέλματι χρεώμενοι 
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«4. 
ἀσφάλτῳ ϑερμῆ, καὶ διὰ τριήκοντα δόμων πλίνδγου ταρσοὺς 
καλάμων διωστοιξάζοντες, ἔδειμαν πρῶτα μὲν τῆς τάφρου So {“-- Vm 
Ἃ Δ Á, V B. 4X) ^ ^ A 9 3$ , 
τὰ χείλεα" δεύτερω δὲ, αὐτὸ τὸ τεῖχος τὸν αὐτὸν τρύπον.. 
9 / 8 ^ » ^ X » gv ᾿Ξ 
ο΄ ἐπάνω δὲ τοῦ τείχεος παρὰ τι ἔσχατα, οἰκήματα μουνό- 7) nw. jeg 
10 zuo, ἔδειμναν, τετραμμένα ἐς ἄλληλα" τὸ μέσον δὲ τῶν 
5, Á 3), / /, /, X 5 ^ 
οἰκημάτων ἔλιπον τε)ρίππῳ περιέλασιν. πύλαι δὲ ἐνεστῶσι 
πέριξ τοῦ τείχεος ἑκατὸν, χάλκεαι πᾶσαι" καὶ σταϑυμιοί τε fares 
καὶ ὑπέρϑυρω ὡσαύτως" ἔστι δὲ ἄλλη πόλις ἀπέχουσα ὀκτὼ £e 
ἡμερέων ὁδὸν ἀπὸ Βωξυλῶνος" "lg οὔνομα. αὐτῇ. ἔνγα ἐστὶ 
X: 3 , Ἂ N ^v lad x 3 5 "4 
15 ποταμὸς οὐ μέγας" "le καὶ τῷ ποταμῷ τὸ οὔνομα" ἐσξάλ- 
λει δὲ οὗτος ἐς τὸν Εὐφρήτην ποταμὸν τὸ ῥέεδγρον. οὗτος ὧν 
ὃς ποταμὸς, ἅμνω τῷ ὕδωτι ϑρύμξους ἀσφάλτου ἀναδι- Cap » 
Qoi πολλούς" ἔνγεν ἡ ἄσφαλτος ἐς τὸ ἐν Βαξυλῶνι τεῖχος " 
ὀκομυίσ!)η. 
CLXXX. Τετείχιστο μέν νυν ἡ Βαξυλῶν τρόπῳ τοιῷδε. Euphrates 
2, A S7 ΄ - ὰ δε οἱ ͵ 3 ^ X urbem in- Z 
ἔστι δὲ δύο φάρσεω τῆς πόλιος" τὸ γὰρ μέσον αὐτῆς ποταμὸς terüluens ; vince 
͵ - —» ^» , / e; N57 3 y » v. urbis do- 
διέργει, τῷ οὔνομνά ἔστι Ἐϊῤφρήτης. ῥέει δὲ ἐξ ᾿Αρρνενίων, ξαὴν vous et. νία. 
2 N ^ ^ Ld 50 / δὲ ἘΠ , x P] 
μέγας, καὶ (Boc, καὶ ταχύς" ἐξίει δὲ οὗτος ἐς τὴν LEpu- 
5 Serv γάλασσαν. τὸ ὧν δὴ τεῖχος ἑκάτερον τοὺς ἀγκῶνας ἐς 
σὸν ποταμὸν ἐλήλαται. τὸ δὲ ἀπὸ τούτου, αἱ ἐπικαμπαὶ κε ren 
Ἃ παρὰ χᾶλος ἑκάτερον τοῦ ποταμοῦ, αἱμωσιὴ πλίνεγων ὁπ- 
σέων παρατείνει" τὸ δὲ ἄστυ αὐτὸ, ἐὸν πλῆρες οἰκεέων τριορύ- 
$i. 
φων τε καὶ τετρωρύφων, κατωτέτμηται τὰς ὁδοὺς ἰδείως, "| ΤῊΝ 
10 τάς τε ἄλλας, καὶ τὰς ἐπικαρσίας τὰς ἐπὶ τὸν ποταμὸν Cvesb Sicend, 
ἐχούσας. κατὰ δὴ ὧν ἑκάστην ὁδὸν ἐν τῇ αἱμασιῇ τῇ παρὰ 
τὸν ποταμὸν πυλίδες ἐπῆσαν, ὅσαι περ αἱ λαῦραι, τοσαῦ- allum 
vou ἀριϑιμυόν. ἦσων δὲ καὶ αὗται χάλκεαι, φέρουσαι καὶ 
αὐταὶ ἐς αὐτὸν τὸν ποταμύν. 
CLXXXI. Τοῦτο μὲν δὴ τὸ τεῖχος Sena ἐστί. ἕτερον δὲ ARUM i 
S : ΑἹ erior: cades 
ἔσωδγεν τεῖχος Tigra οὐ πολλῷ τέῳ ἀστ)ενέστερον τοῦ ἑτέρου regiw: Jo- 
s 3 M vis Beli 
4. ζείχεος, ᾿ σσειύτερον 06. 'E» δὲ pugnat ἑκατέρῳ τῆς πόλιος templum. 
4 
X τετείχιστὸ ἐν μέσῳ" ἐν τῷ ἦεν τὰ βασιλήϊα, περιδύλῳ μεγά- 
δλῳ τε καὶ ἰσχυρῷ" ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ, Διὸς Βήλου ἑρὺν χαλ- 
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y» Ww 3 x ^ 5 5» , X ͵΄ 2X 
κύπυλον, καὶ ἐς ἐμὲ τοῦτο ἔτι ἐὸν, δύο σταδίων πάντη, ἐὸν 
τετράγωνον. ἐν μέσῳ δὲ τοῦ ἱροῦ πύργος στερεὸς οἰκοδόμνη- 
σαι, σταδίου καὶ τὸ μῆκος καὶ τὸ εὖρος" καὶ ἐπὶ τούτῳ τῷ 

E 3j. / 5 ez ἮΡΑ F. 3 N , 
πύργῳ ἄλλος πύργος ἐπιξέξηκχε, καὶ ἐτέρος μάλω ἐπ! τούτῳ, 

, c. i» N 7 , y NO , X 3 Á/ 
μέχρις οὗ ὀκτῶ πύργων. ἀνάξασις δὲ ἐς αὐτοὺς ἔξω:γεν κύκ- 
λῳ περὶ πάντας τοὺς πύργους ἔχρυσα πεποίηται. μεσοῦντι 
δέ κου τῆς ἀναξάσιος, ἔστι καταγωγή τε καὶ ϑῶκοι ἀμ»- 
παυστήριοι, ἐν τοῖσι κατίζοντες ἀνπαύονται οἱ ἀναβαίνοντες. 
ἐν δὲ τῷ τελευταίῳ πύργῳ νηὸς ἔπεστι μέγας" ἐν δὲ τῷ νηῷ 
κλίνη μεγάλη κέεται εὖ ἐστρωμένη, καί οἱ τράπεζα παρω- 

, /, 3 XN , 3! $58 3 Á ΕΣ ͵7 
κέεται χρυσέη. ἄγαλμα δὲ οὐκ ἔνι οὐδὲν αὐτόν), ἐνιδρυμεένον" 

PENNY /, 3 A5 5 / e M A L 
οὐδὲ νύκτα οὐδεὶς ἐναυλίζεται ἀν)ρώπων, ὅτι μὴ γυνὴ μούνη 

^ , 7] N ,» e V ej. 2 , e Z. 
τῶν ἐπτ χωρίων, τὴν ὧν O doc ἕληται ἐξ πώσξων, ὡς λέγουσι 

e ^M e P /, ^ ^ 
οἱ Χαλδαῖοι, ἐόντες ἱρέες τούτου τοῦ Je0U. 

M rx 
CLXXXII. Φασὶ δὲ αὐτοὶ οὗτοι, £p0i μὲν οὐ πιστὰ λέ- 
- X 
γοντες, τὸν Se0y αὐτὸν φοιτῶν τε ἐς TOV VOV, καὶ ἀμπαύεσ- 
Sou ἐπὶ τῆς κλίνης, κωατάπερ ἐν Θήξησι τῆσι Αἰγυπτίῃσι 
^ ^ , N y ε e 3A UA ^ S 
κατὰ τὸν αὐτὸν τρύπον, ὡς λέγουσι οἱ Αἰγύπτιοι" καὶ γὰρ 
, ^ ^ ^ - N ^ 
δὴ &x&su κοιμᾶται ἐν τῷ τοῦ Διὸς τοῦ Θηξαμίέος γυνή" 
, /, X 7 , , ^ 5*5 M E] e /, 
ἀμφότεραι δὲ αὗται λέγονται ἀνδρῶν οὐδαμῶν ἐς Opuia 
φοιτῶν" καὶ κατάπερ ἐν Πατάροισι τῆς Λυκίης ἡ πρόμαντις 

- ^ V τ τ 
σοῦ Θεοῦ, ἐπεὰν γένηται" οὐ γῶὺρ ὧν αἰεί ἔστι χρηστήριον 
αὐτόϑι" ἐπεὰν δὲ γένηται, τύτε ὧν συγκατακληίεται τὰς 
νύκτας ἔσω ἐν τῶ νηῶ. 

5»! hy ^ ^ ^ 
CLXXXIHI. Ἔστι δὲ τοῦ ἐν Βαξυλῶν, ἱροῦ καὶ ἄλλος 

7 74 3 3 /, B A ΒΕ Á 
κάτω νηός" two. ἄγαλμα μέγα τοῦ Διὸς ἔνε κατήμενον 
χρύσεον, καί οἱ τράπεζα μεγάλη παρωκέεται χρυσέη, καὶ 

x / e Ἁ e ἊΝ 7 ΄ 2 P, e 3. 
vo βάϑρον οἱ καὶ ὁ Ὡρῦνος χρύσεῦς ἐστι καὶ, ὡς ἐλεγον 
οἱ Χαλδαῖοι, ταλάντων ὀκτακοσίων χρυσίου πεποίηται ταῦ- 

Σ΄ X ^ ^ Á 5 /, 5! N N26 
TG. ἔξω δὲ τοῦ νηοῦ, βωμός ἐστι χρύσεος" ἔστι δὲ καὶ ἄλλος 
“ V 7 el , At / ^ 7 2 N 
βωμὸς μέγας, ὅπου ϑύεται τὸ τέλεω τῶν προδάτων. ἐπὶ 

V ^ ^ D er 
γὰρ τοῦ χρυσέου βωμοῦ οὐκ ἔξεστι Sóu», ὅτι μὴ γαλα- 


Szyu μοῦνα. ἐπὶ δὲ τοῦ μέζονος βωμοῦ καὶ καταγίζουσε͵ 
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10 λιξανωτοῦ χίλια τάλαντα ἔτεος ἑκάστου οἱ Χαλδαῖοι, τύτε 
ἐπεὰν τὴν ὑρτὴν ἄγωσι τῷ S59 τούτῳ. kl» δὲ ἐν τῷ τεμένεϊ 
σούτῳ ἔτι τὸν χρύνον ἐκεῖνον καὶ ἀνδριὰς δυώδεκοω πήχεων, 

20 χρύσεος, στέρεύς. ἐγω μέν [uiv οὐκ εἶδον" τὰ δὲ λέγεται ὑπὸ 
Χαλδαίων, ταῦτα λέγω. τούτῳ τῷ ἀνδριάντι Δαρεῖος μὲν 
15 ὁ Ὕστάσπεος ἐπιξουλεύσας, οὐκ ἐτόλμησε Mus ἸΞέρξης 
& ,9 ^ 3. N X ef 5 /, , / 
δὲ 0 Δαρείου ἔλαβε, καὶ τὸν ἱρξέα ἀπέκτεινε, ἀπαγορεύοντα 

v Z V , Á, N Ἂς ὌΩΝ  Ὁ ^ e 9 

μὴ κινέειν τὸν ἀνδριάντα. τὸ μὲν δὴ ἱρὸν τοῦτο οὕτω κεκύο- 
2) by Nor , Á/ / 
μῆτο. ἔστι δὲ καὶ ἴδια ἀνα)ήμωτα πολλά. 

CLXxxIV. Τῆς δὲ Βαξυλῶνος ταύτης πολλοὶ μέν κου καὶ 
ἄλλοι ἐγένοντο βασιλῆες, τῶν ἐν τοῖσι ᾿ Ασσυρίοισι λόγοισι 
μνήμην ποιήσομαι; οἵ τὼ τείχεά τε ἐπεκόσμησον καὶ TO, ἱρά" 
ἐν δὲ δὴ καὶ γυναῖκες δύο" ἡ μὲν πρότερον ἄρξωσα, τῆς UG- 

δ τερὸν γενεῇσι πέντε πρύτερον γενομένη, τῇ οὐνομνα ἦν Σεμί- 
ρώμις. αὕτη μὲν ἀπεδέξωτο χώματω ἀνὼ τὸ πεδίον ἐύντα 
3 Á/ F, NN ἢ ς e N 3 X AN , 4 
ἀξιο)λέητο" πρότερον δὲ ἐώτ)εε 0 "rOTOLLOG ἀνὰ TO πεδίον πῶν 
πελαγίζειν. 

CLXXXV. Ἡ δὲ 07 δεύτερον γενομένη ταύτης βασίλεια, 
σῇ οὔνομα ἦν Νίτωκρις, (αὕτη δὲ συνετωτέρη γενομένη τῆς 
πρότερον ἀρξάσης.) τοῦτο μὲν, μνημύσυνα ἐλίπετο τὰ ἐγὼ 
ἀπηγήσομωι" τοῦτο δὲ, τὴν Μήδων ὁρῶσα ἀρχὴ AZ 

vati ἀπηγήσομαι" τοῦ , Τῇ ων ὁρῶσα ἀρχὴν μεγάλη 
A , ἊΝ / 5l. 5 7 2j 5 

5 τε καὶ οὐκοὠτρεμίζουσαν, ἄλλω τε ἀραιρημένω ἄστεα αὐὖ- 
σοῖσι, ἐν δὲ δὴ καὶ τὴν lNivov, προεφυλάξατο ὅσα ἐδύνατο 

y) ^ b X 5 £A N « Á 
μάλιστα. Πρῶτα μὲν τὸν EoQefra» ποταμὸν, ῥέοντα πρόύ- 

5 A ei N ^ Á , e; ^ ἢ 
σερον ἴ)ὺν, ὅς σφι διὰ τῆς πόλιος μέσης ῥέει, τοῦτον, ἄνω- 
Qe) διώρυχας ὀρύξασω, οὕτω δῇ τι ἐποίησε σκολιὸν, ὥστε 

X N , ^M N , - τ - 5 /, , / 

10 δὴ τρὶς ἐς τῶν τινὰ κωμέων τῶν ἐν τῇ ᾿ Ασσυρίῃ ἀπικνέε- 
σαι ῥέων. τῇ δὲ κώμῃ οὐνομά ἔστι, ἐς τὴν ἀπικνέεται ὃ 
Ἐὐφρήτης, ᾿Αρδέρικκω. κωὶ νῦν οἱ ἂν κομίζωνται ἀπὸ 
χὴησὸς τῆς Θαλάσσης ἐς Βαξυλῶνα, καταπλέοντες ἐς TOV 
Εῤφρήτην ποταμὸν, τρίς τε ἐς τὴν αὐτὴν ταύτην κώμην πα- 

15 ραγίνονται, καὶ ἐν τρισὶ ἡμέρῃσι. τοῦτο μὲν δὴ τοιοῦτο 
ἐποίησε. Χῶμιο δὲ παρέχωσε παρ ἑκάτερον τοῦ ποταμοῦ τὸ 
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χᾶλος, ἄξιον ϑγώυμνατος, μέγαξγος καὶ ὕψος ὅσον τί ἐστι. 
κατύπερ)ε δὲ πολλῷ Βαξυλῶνος ὦρυσσε ἔλυτρον λίμνῃ, ὀλί- 
yo» Ti παρατείνουσα ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ, (Ojos μὲν ἐς τὸ 
ὕδωρ ἀεὶ ὀρύσσουσα, εὖρος δὲ τὸ περίμετρον αὐτοῦ ποιεῦσα 
εἴκοσί τε καὶ τετρακοσίων σταδίων" τὸν δὲ ὀρυσσόμιενον χρῦν 
ἐκ τούτου τοῦ ὀρύγματος ἀναισίμου παρὼ TO, χείλεω τοῦ 
ποταμοῦ παραχξουσα. ἐπεί τε δέ οἱ ὠρυκτο, λίϑους ἀγαγο- 
μένη, κρηπῖδα κύκλῳ περὶ αὐτὴν ἤλασε.  Exroíes δὲ ἀμφύ- 
TégU, ταῦτα, τύν τε ποταμὸν σκολιὸν, καὶ τὸ ὄρυγμα πᾶν, 
ἕλος" ὡς 0 τε ποταμὺς βραδύτερος εἴη, περὶ καμπὰς πολ- 
λὲς ἀγνύμενος, καὶ οἱ πλόοι ἔωσι σκολιοὶ ἐς τὴν Βαξυλῶνα" 


M 3 ^ / ΕΣ ὃς ͵ ὃ M / LA, M 
VLL Wu $t, ἐκ T£ τῶν πλύων £2 0e TOLL περίοῦος τῆς λήμνης poen. κατ 
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τοῦτο δὲ εἰργάζετο τῆς χώρης τῇ 04 τε ἐσβολαὶ ἦσαν, καὶ 
M p ML /, [4 -Ὕ el δ Ὁ /, e 
τὰ σύντορνα τῆς ἐκ Νίήδων ὁδοῦ, ive, μὴ ἐπινισγύμενοι οἱ 
Μῆδοι ἐκμιαν)γάνοιεν αὐτῆς τὰ πρήγματα. 
CLXXXVI. Ταῦτα μὲν δὴ ἐκ βάξϑεος περιεξάλετο" τοιήνδε 
δὲ ἐξ αὐτῶν παρενιλήκην ἐποιήσατο. Τῆς πόλιος ἐούσης δύο 
φαρσέων, τοῦ δὲ ποταμοῦ μέσον ἔχοντος, ἐπὶ τῶν πρότερον 
βασιλέων ὅκως τις Sor ἐκ τοῦ ἑτέρου φάρσεος ἐς τοὔτερον 
ge € z 7 ΝΞ: ε , ^ , 
διαξῆναι, χρῆν πλοίῳ διαξαίνειν. καὶ ἦν, ὡς ἐγω δοκέω, 
ὀχληρὸν τοῦτο" αὕτη δὲ καὶ τοῦτο προεῖδε. ἐπεί τε χὰ 
χιλῆς d 7 Lj- : yo 
» a 3, ^ , , ΄ 3). 5 ^ Ll 
ὠρυσσε τὸ EAUTDO) τή λίμνη μνημόσυνον τύδε ἄλλο ἀπὸ τοῦ 
5 —- 23/ *, / 3 A /i , « , e 
αὕτου ἐργου εἐλίπετο. ἐτάμνετο λίϑους περιμῆήκεας" ὡς δέ οἱ 
ἦσαν οἱ λίωοι ἑτοῖμοι, καὶ τὸ χωρίον ὀρώρυκτο, ἐκτρέ- 
Ψασα τοῦ ποταμοῦ τὸ Déeooov πᾶν ἐς τὸ ὠρυσσε χωρίον" 
ἐν τῷ ἐπίμπλατο τοῦτο, ἐν τούτῳ ἀπεξηρωσμένου τοῦ ἀρ- 
χαίου ῥεξδλρου, τοῦτο μὲν, τὸ χείλεα τοῦ ποταμοῦ κατὰ 
σὴν πσύλιν καὶ τὰς καταξάσιας. τὰς ἐκ τῶν πυλίδων ἐς τὸν 
ποταμὸν φερούσας, ἀνοικοδύμησε πλίνδγοισι ὀπτῆσι, κατὰ 
5 ^ * ^ Α 
σὺν αὐτὸν λόγον τῷ τείχει" τοῦτο δὲ, κωτὰ μέσην κου μά- 
x A. Lu Fi s" a Fu 3 "4 , 
λισταὰ τὴν πόλιν, τοῖσι MÁs0IOI, τοὺς ὠρυξατο, οἰκοδόμιεε γε- 
φυραν, δέουσω τοὺς λίϑους σιδήρῳ τε καὶ μολίξδῳ. ἐπιτεί- 
νεσκε δὲ ἐπ᾿ αὐτὴν, ὅκως μὲν ἡμέρη γένοιτο, ξύλω τετρά- 
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γώνῶώ, ἐπ᾽ ὧν τὴν διάξασιν ἐποιεῦντο οἱ Βαξυλώνιοι: τὰς δὲ 
20 νύχτας τὼ ξύλα ταῦτα ἀπαίρεσκον, τοῦδε εἵνεκα, ἵνα μὴ 
διαφοιτέοντες τὸς νύκτας κλέπτοιεν παρ᾽ ἀλλήλων. ὡς δὲ τό 

E * / ΄ 3 l4 et N € € A 
τε OpUyS6» λίμνη πλήρης ἐγεγόνεε ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ, καὶ 
τὰ περὶ τὴν γέφυραν ἐκεκόσμητο, τὸν Ἐφρήτην ποταμὸν ἐς 

x 3 M €; ΕΣ ^ , 5 ͵7 N eu A 
σὰ ἀρχαῖα ῥέεδρα ἐκ τῆς λίμνης ἐξάγαγε' καὶ οὕτω τὸ 
3 b! e. , , , 3 Á y A] ^ 

25 ὑρυχϑὲν, ἕλος γενόμενον, ἐς δέον ἐδύκεε γεγονέναι, καὶ τοῖσι 
πολιήτησι γέφυρω ἦν κατεσχευωσμένη. 

CLXXXVII Ἡ δ᾽ αὐτὴ αὕτη βασίλεια καὶ ἀπάτην 
τοιήνδε τινὰ ἐμηχανήσατο' Ὕ πὲρ τῶν μάλιστα λεωφύρων 
πυλέων ποῦ ἄστεος, τάφον ἑωυτῇ κατεσκευάσατο μετέωρον 
ἐπιπολῆς αὐτέων TOV σπυλέων. ἐνεκόλωαψε δὲ ἐς τὸν τάφον 
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δ γράμματα λέγοντα τάδε' ΤΩΝ ΤΙΣ 'EMEY "TXTE.sv- ΕΣ 


PON ΓΙΝΟΜΕΝΩΝ ΒΑΒΥΛΩ͂ΝΟΣ BA3I. 
ΔΕΩΝ, ἮΝ ΣΠΑΝΙΣΗ XPHMATON, 'ANOI- 
ΞΑΣ TON ΤΑΦΟΝ, AABETO 'OKOZA BOY- 
AETAI XPHMATA. MH MENTOI LIE MH 

0 ZIIANIZAZ TE, AAAO Z' ANOIEH- OY' TAP 
'AMEINON. Οὗτος ὃ τάφος ἦν t μέχρι οὗ ἐς 
Δαρεῖον περιῆλσε ἡ βασιληίη. Δαρείῳ δὲ καὶ δεινὸν ἐδόκεε 
εἶναι τῇσι πύλησι ταύτῃσι μηδὲν χρέεσιλαι" καὶ χρημάτων 
κειμένων, καὶ αὐτῶν τῶν χρημάτων ἐπικωλεομένων, μὴ οὐ 

|5 λαβεῖν αὐτά. τῇσι δὲ πύλησι ταύτῃσι οὐδὲν ἐχρᾶτο, τοῦδε 
εἵνεκα, ὅτι ὑπὲρ κεφαλῆς οἱ ἐγίνετο ὁ νεκρὸς διεξελαύνοντι. 
ἀνοίξας δὲ τὸν τάφον, εὗρε χρήμωτα μὲν οὗ, τὸν δὲ νεκρὸν, 
καὶ γράμματα λέγοντα τάδε" ΒΤ ΜῊ "AITAHZTOXZ 
TE 'EAZ XPHMATON ΚΑΙ AIZXPOKEP- 

200 AHZ, OY'K'AN NEKPON OHKAXZ ANEQ- 
LEX. Αὕτη μέν νυν ἡ βασίλειω, τοιαύτη vic λέγεται γε- 
Veo. 


cixxxvir. 'O δὲ δὴ Str ἐπὶ ταύτης τῆς γυναικὸς dier Cy- 


σὸν παῖδα ἐστρατεύετο, ἔχωσά σε τοῦ πατρὸς σοῦ ἑωυτοῦ 
σοὔνομα Λαξυνήτου καὶ τὴν ' Ασσυρίων ἀρχήν. Στρατεύεται x 
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δὲ δὴ βασιλεὺς ὁ μέγας καὶ σιτίοισι εὖ ἐσκευωσμένοισι ἐξ 
" N Á ^ ^ Nt , V ^ Á 
οἴκου, καὶ προξάτοισι" καὶ δὴ καὶ ὕδωρ ἀπὸ τοῦ Χοάσπεω 


M ^ ^ ec ^ 
ποταμοῦ ἅμα ἄγεται τοῦ παρὼ ΣΣοῦσω ῥέοντος, τοῦ μούνου 


Cu 


^ ^ ^ 
πίνει βασιλεὺς, καὶ ἄλλου οὐδενὸς ποταμοῦ. τούτου δὲ τοῦ 
Χοάσπεω τοῦ ὕδατος ἀπεψημένου πολλαὶ κάρτα ὥμαξαι 
τετράκυκλοι ἡμιόνειωι κομίζουσαι ἐν ἀγγείοισι ἀργυρέοισι, 
ἕποντωί ὅπη ἂν ἐλαύνησι ἑκάστοτε. 1 
CLXXXIX. 'Ezzí v& δὲ ὁ Κῦρος πορευύμενος ἐπὶ τὴν Βα- 
^ , » ^ ^ x ^ 
ξυλῶνα ἐγίνετο ἐπὶ Τύνδῃ ποταμῷ, τοῦ αἱ μὲν πηγαὶ ἐν 
M 5 € N M , 
Ματιηνοῖσι οὔρεσι, ῥέει δὲ διὰ Δαρδανέων, ἐκδιδοὶ δὲ ἐς ἕτε- 
Ἃ - /, e Ν MN. 19} ΄ [34 , εὖ 
go» ποταμὸν Τίγριν, ὁ δὲ «uo ᾿Ὥπιν hw βέων ἐς τὴν 
5 Lo 2 N 
" EeuSgz» ϑάλασσων ἐκδιδοῖ" τοῦτον δὴ τὸν Τνδην ποταμὸν. 
ε / , lod e ^ 57 N ^ E] M 
ὡς διαξαίνειν ἐπειρᾶτο ὁ Κῦρος, ξόντω νηυσὶ περητὸν, ἐνεγωῦ- 
Á, e ^ e 7 el ^ € e M ee , e M 2 M 
τά οἱ τῶν τις ἱρῶν ἵππων τῶν λευκῶν ὑπὸ ὕξριος ἐσξὰς ἐς τὸν 
N , τι ^ e , ZZ ε Á, 
ποταμὸν, διαξαίνειν ἐπειρᾶτο. 0 06 μιν συμψήσας, ὑποξρύ- 
juo» οἰχώκεε φέρων. κάρτω τε δὴ ἐχαλέπαινε τῷ πόταμῷ ὁ 
Κρ, ^ e ΄ : , (XE | 2 7 4 el 07 , 
Kucoc τοῦτο ὑξρίσαντι, καί οἱ ἐπηπείλησε, οὕτω Of, μιν ἄσ- i 
ἡενέω ποιήσειν, ὥστε τοῦ λοιποῦ καὶ γυναῖκάς μιν εὐπετέως, 
V 7 , / Á H N M 5 * 
v0 γόνυ οὐ βρεχρούσας, διωξήσεσιγαι. μετὰ δὲ τὴν ἀπειλὴν, 
N N , ^ ^ Á /, N M 
μετεὶς τὴν ἐπὶ Βαξυλῶνω στράτευσιν, διωίρες τὴν στρατιὴν 
δι ὃ ) hj δὲ E. ^ F. , e ὃςξ ὃ ,F 
ἔχα. διελων δὲ, κατέτεινε σχρινοτενέας ὑποδέξας διώρυχας 
΄ Nec N , ND 
ὀγδώκοντα καὶ ἑκατὸν πῶρ ἑκάτερον TO χϑλος τετρωμμένας 1. 
^ y Á, e /t 1 M N 3a. 3 
σοῦ Τύνδεω πάντα τρύπον. διατάξας δὲ τὸν στρατὸν, 0pUc- 
ΘΕ i by e ? ^5 / E ἈΝ 
σειν ἐκέλευε. οἷω δὲ ὁμίλου πολλοῦ ἐργαζομένου, ἤνετο μὸὲν 
N57 ^ ^ 
τὸ ἔργον, ὅμως μέντοι τὴν S)épeiy πᾶσαν αὐτοῦ ταύτῃ διέ- 
ordo ἐργαζόμενοι. 
^N E] ^ 
CXC. Ὡς δὲ τὸν Τύνδην ποταμὸν ἐτίσατο Κῦρος, ἐς 
/ A iCenUr y / A X ^ , 
φριηκοσίας καὶ ἑξήκοντά μιν διώρυχας διαλαξῶν, καὶ τὸ δεύ- 
πτερὸν ἔαρ ὑπέλαμπε, οὕτω δὴ ἤλαυνε ἐπὶ τὴν Βαξυλῶνα. οἱ 
02 Βαξυλώνιοι ἐκστρατευσάμενοι, ἔμενον αὐτόν. ἐπεὶ δὲ ἐγξέ- 
9 
yero ἐλαύνων ἀγχοῦ τῆς πόλιος, συνέξαλόν τε οἱ Βαξυλώ- . 
ΝΕ ^ Lr Á P4 5 ^ 3! 
WOk, καὶ £GOU VEG τῇ μάχῃ, κατειλήησαν ἐς τὸ ἄστυ. 
cU iN. 96r ^ 
οἷω δὲ ἐξεπιστάμενοι ἔτι πρότερον τὸν Κῦρον οὐκ ἀτρεμυίζοντο, 
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ἀλλ᾽ M ὁρέοντες αὐτὸν παντὶ ἔνε ὁμοίως ἐπιχειρξοντα, abd 
σάξαντο σιτία ἐτέων κάρτω πολλῶν. ᾿Εν)αῦτα οὗτοι μὲν 
10 λόγον εἶχον τῆς πολιορκίης οὐδένα" Κῦρος δὲ ἀπορίησι ἐνεί- 
χετο, ἅτε χρόνου τε ἐγγινομένου συχνοῦ, ἀνωτέρω T6 οὐδὲν. 
σῶν πρηγμάτων προκοπτομνένων. tete. Roi Cel, 
ΟΧΟι. Εὐτε δὴ ὧν ἄλλος οἱ ἀπορέοντι ὑπεθήκατο, εἰ τε Euphrate 
ΕΠ Εν ἀν ὦ ἐ p. Aya " ^ " ; in lacunam 
καὶ αὐτὸς ἔμνατ)ς τὸ ποιητέον οἱ ἦν, ἐποίεε δὴ τοιόνδε. τάξας derivato, 
^ NU Le) DE - - - - X. intrans per 
τὴν στρατιὴν ἅπασαν ἐξ ἐμξολῆς TOU ποταμοῦ, τῇ ἐς τὴν aweum, M. 
“όλιν ἐσξάλλει, καὶ ὄπισε αὖτις τῆς πόλιος τάξας ἑτέρους, cmutos et 


ob festum 

^ * M e v, LO ΑΝ e z E 

δ τῇ ἐξίει ἐκ τῆς πύλιος ὁ crOTOLÓG" προεῖπε τῷ στρατῶ, ὅταν o een 
i 3 , ice deditos 
διαξατὸν τὸ peyoov ἴδωνται γενόμενον, ἐσιέναι ταύτη ἐς τὴν opprimit, a. 


/ eu V ΄, ᾿ ι - / 556 extre- 
πῦλιν. οὕτω T$ 07 τάξας, eo καζὰ ταυτὸ ποροινεσᾶς. mo. 


ἀπήλαυνε αὐτὸς σὺν τῷ ἀχρηΐῳ TOU στρωτοῦ. ᾿Απικόμενος 
δὲ ἐπὶ τὴν λίμνην, τά περ ἡ τῶν Βαξυλωνίων βασίλειω ἐποί- 
10 ησε κατά τε τὸν ποταμὸν καὶ κατὼ τὴν λίμνην, ἐποίεε καὶ * 
ὁ Κῦρος ἕτερα τοιαῦτα. τὸν γὼρ ποταμὸν διώρυχι εἰσαγαγων 
, N / DOSES T, MC] κω « WS 
ἐς τήν λίμνην ἐοῦσαν ἕλος, TO ἀρχαῖον péesypov διαξατὸν εἶναι 
, 7 e , ^ ^ , N /, 
ἐποίησε, ὑπονοστήσαντος τοῦ ποταμοῦ. γενομένου δὲ τούτου ju Metun, 
φοιούτου; οἱ Πέρσαι, οἵπερ ἐτετάχατο ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ, κατὰ 
Y» €^ ^ , , ^ E 7. 3 Nee 
15 τὸ ῥέεθρον τοῦ Εφρήτεω ποταμοῦ, ὑπονενοστηκότος ἀνδρὶ ὡς 
ἐς μέσον μηρὸν μάλιστά κη, κατὰ τοῦτο ἐσήεσων ἐς τὴν Βα- 
ξυλῶνα. Ei μέν νυν προεπύδοντο, ἢ uso» οἱ Βαξυλώνιοι 
Ἃ τὸ ἐκ τοῦ Κύρου ec. οὐκ ἂν. περνϊδίυτες τοὺς Io: 
σὰς ἐσελεῖν ἐς τὴν TÓMLD, διέφϑειραν κάκιστα. κατακληϊ- 
^ * / M , ^N x / 2 / 
20 σαντες γὰρ ἂν πάσας τὰς ἐς τὸν ποταμὸν πυλίδας ἐχούσας, 
καὶ αὐτοὶ ἐπὶ τὰς αἱμασιὼς ἀναβάντες τὸς παρὰ τὰ χείλεα , 
^M A 7 3. 3 e 75 ΄ felt bus Ma 
TOU ποταμοῦ ἐληλωμένως, ἔλωξον ἄν σῴεας ὡς ἐν κύρτῃ. 'ν 
lad ΟῚ. 5 , , e 7 € M d 
νῦν δὲ ἐξ ἀπροσδοκήτου σφι παρέστησαν οἱ Πέρσαι. ὑπὸ δὲ 
μεγάσεος τῆς πύλιος, ὡς λέγεται ὑπὸ τῶν ταύτῃ οἰκημένων, 
^ ^ N ^ 
25 τῶν περὶ τὼ ἔσχατω τῆς πόλιος ἑωλωκότων, τοὺς τὸ μέσον 
X. οἰκέοντας τῶν Βαξυλωνίων οὐ uersa ἑαλωκότας" ἀλλὼ 
^ ^ ^ , 
(τυχεῖν γάρ σφι ἐοῦσαν ὁρτὴν) χρρεύειν τε τοῦτον TOV χρόνον. 


οἷν lbs ἢ, 
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καὶ ἐν εὐπασείησι εἶναι, ἐς ὃ δὴ καὶ τὸ κάρτα ἐπύθοντο. 

M Ν b ej , - , z 
καὶ Βαξυλῶν μὲν οὕτω τότε πρῶτον ἀραίρητο. 

cxci. Τὴν δὲ δύναμιν τῶν Βαξυλωνίων πολλοῖσι μὲν 

καὶ ἄλλοισι δηλώσω ὅση τίς ἔστι, ἐν δὲ δὴ καὶ τῷδε. Βασι- 
λεῖ σῷ μεγάλῳ ἐς τροφὴν αὐτοῦ τε καὶ τῆς στρατιῆς διωραί- 
ρήται, πάρεξ τοῦ φόρου, γῆ πᾶσω ὅσης ἄρχει. δυώδεκο, ὧν 
μηνῶν ἐόντων ἐς τὸν ἐνιαυτὸν, τοὺς τέσσερας μῆνας τρέφει ὃ 
pu» ἡ Βαξυλωνίῃ χώρη" τοὺς 02 ὀκτῶ τῶν μηνῶν, ἡ λοιπὴ 

“Ὁ 3 , el , e 2) , , ^ ͵7 
πᾶσα ' Acín. οὕτω τριτημορίη ἡ ᾿Ασσυρίη χώρη τῇ δυνάμει 
τῆς ἄλλης ᾿Ασίης: καὶ ἡ ἀρχὴ τῆς χώρης ταύτης, τὴν οἱ 
Πέρσαι σατραπηΐην καλέουσι, ἔστε ἁπασέων τῶν ἀρχέων 


ates elo ce, πολλόν τι κρατίστη" ὕκου Τριτανταίχμῃ τῷ Αρταξάζου ἐκ 10 


Ager Baby- 
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^ 7 
βασιλέως ἔχοντι τὸν νομὸν τοῦτον, ἀργυρίου μὲν προσήει 
EM ἃν e 7 , / / e M 3 ΄ Z LAC 
ἑκάστης ἡμέρης ἀρτάξη μεστή ἡ δὲ ἀρτάξη, μέτρον ἐὸν 
Περσικὸν, χωρέει μεδίμνου ᾿Αττικῆς πλεῖῶν χοίνιξι τρισὶ 
3 -" e , e , ^ ^5 Δ. ,F ^ 

σικῆσι. ἵπποι δέ οἱ αὐτοῦ ἦσαν ἰδίῃ, πά 2 - 
Arcu ποι δέ οὔ ἦσαν ἰδίῃ, πάρεξ τῶν πολέ 
, e » 3 ’ A , 2 , e 
μυστηρίων, οἱ μὲν ἀναξαίνοντες τὸς Skins, ὀκτακόσιοι" αἱ 15 
δὲ βαινόμεναι, ἑξακισχίλιαι καὶ μύριαι. ἀνέξαινε γὰρ ἕκασ- 
τὸς τῶν ἐρσένων τούτων εἴκοσι ἵππους. κυνῶν δὲ luec» το- 

^ , ^ , g el , ^ , ^ , 

σοῦτο δή Ti πλῆθος ἐτρέφετο, ὥστε τέσσερες τῶν ἐν τῷ πεδίῳ 
^ / ^ 3j. ^5 € , , b M 

κῶμαι μεγάλαι, τῶν ὥλλων £000 041 ἅτελεες. τοῖσι 2:001 προῦ- 
ἐτετάχατο σιτία παρέχειν. τοιαῦτα μὲν τῷ ἄρχρντι τῆς 20 
Βαξυλῶνος ὑπῆρχε ἐόντα. 

« cxcin. Ἡ δὲ γῆ τῶν ᾿Ασσυρίων ὕεται μὲν ὀλίγῳ, καὶ 

τὸ ἐκτρέφον τὴν ῥίζαν τοῦ σίτου ἔστι τοῦτο. ἀρδόμνενον μέντοι 

ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἁδρύνεταί τε τὸ λήϊον, καὶ παραγίνεται ὁ 
σῖτος" οὐ, κατάπερ ἐν Αἰγύπτῳ, αὐτοῦ τοῦ ποταμοῦ ἀνα- 

/ , Li , , , M / N f. 
ξαΐίνοντος ἐς τὰς ἀρούρας, ἀλλὰ χερσί τε LOU κηλωνηϊοισι 2 
ἀρδόμενος. ἡ γὰρ Βαξυλωνίη χώρη πᾶσα, κατάπερ ἡ Αἰ- 
γυπτίη, κατατέτμηται ἐς διώρυχρις" καὶ ἡ μεγίστη τῶν διω- 

^ 
ρύχων ἐστὶ νηυσιπέρητος, πρὸς ἥλιον τετρωμμένη TOV χειρνε- 
- ^ 
ρινόν" ἐσέχει δὲ ἐς ἄλλον ποταμιὸν ἐκ τοῦ Εὐφρήτεω, ἐς τὸν 
Ἢ ΠΥ ΡΤ] 
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10 Τίγριν, παρ᾿ ὃν Nivog πόλις oluzro. ἔστι δὲ χωρέων αὕτη 
^- 5 ^ M 5 Ἁ 
ἁπασέων μακρῷ ἀρίστη, τῶν ἡμνεῖς Ἰδμνεν, Δήμητρος καρπὸν 
ἐκφέρειν. τὰ γὰρ δὴ ἄλλα δένδρεα οὐδὲ πειρᾶται ἀρχὴν φέ- 
3 p 3, 3! » a ^ M N ^v , 
ρειν, οὔτε συκέην, οὔτε ἄμπελον, οὔτε ἐλαίην. τὸν δὲ τῆς Δ΄ή- 
Ἁ ra , NS! / 5 Ἁ e , 3 ΄ 
μῆτρος καρπὸν ὡδε Cuyo )T) ἐκφέρειν ἐστὶ, ὥστε ἐπὶ διηκύσια 
N A /, , SES N N UI S 4 ^ 
15 μὲν τὸ παράπαν ἀποδιδοῖ ἐπεῶν δὲ ἄριστω αὐτὴ ἑωυτῆς 
ἐνείκῃ, ἐπὶ τριηκύσιω ἐκφέρει. τὼ δὲ φύλλα αὐτόν, τῶν τε 
πυρῶν καὶ τῶν κριδδέων τὸ πλάτος γίνετωι τεσσέρων εὐπε- 
, F , ^ 7j M Á e; , 
σέως δακτύλων. ἐκ δὲ κέγχρου καὶ σησάμου ὅσον τι δένδρον 
μέγαϑοος γίνεται, ἐξεπιστάμενος, μυνήμνην οὐ ποιήσομαι" εὖ 
20 εἰδωὺς ὅτι τοῖσι μὴ ἀπιγμένοισι ἐς τὴν Βαξυλωνίην χώρην, καὶ 
X τὸ εἰρημένω καρπῶν ἐχύμενω ἐς ἀπιστίην πολλὴν ἀπῖκται. 
, ^ , i , /, 5 ? L) ^v y) ^ 
Χ χρέωνται δὲ οὐδὲν Eoo, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν σησάμων ποιεῦντες. 
εἰσὶ δέ σφι φοίνικες πεφυκύτες ἀνὰ πᾶν τὸ πεδίον" οἱ πλεῦ- 
νες αὐτέων καρποφύροι, ἐκ τῶν καὶ σιτία καὶ οἶνον καὶ μέλι 
25 ποιεῦνται. τοὺς συκέων τρύπον “)εραπεύουσι, τά τε ἄλλω, 
Y /, x N el , Á, ^ 
καὶ φοινίκων τοὺς ἔρσενως ᾿“Ἰλληνες καλέουσι, τούτων TV 
^ 7 “Ὁ 7 ^ / eo 
καρπὸν περιδέουσι 7461 βαλανηφύροισι τῶν Φοινίκων, IVO, πε- 
/, , e N N PA 5 P4 N N ΔΆ, ΜΕΥ e 
quí», τέ σφι ὁ ψὴν τὴν Bano ἐσδύνων, καὶ μὴ ἀποῤῥέῃ ὁ 
: καρπὸς ὃ τοῦ φοίνικος. ψῆνας γὰρ δὴ CMS ἐν σῷ eed 
30 πῷ oi ἕρσενες: sentio δῆ οἱ ὄλυνϑοι. Vx MEANS s 
cxciv. Τὸ δὲ ἁπάντων ϑδυμ μέγιστόν μοί ἐστι τῶν 
ταύτῃ, μετά γε αὐτὴν τὴν πόλιν, ἔρχομαι φράσων. τὼ πλοῖα 
αὐτοῖσί ἔστι τὸ κατὼ τὸν ποταμὸν πορευύμενα ἐς τὴν Βαξυ- 
λῶνα, ἐόντα κυκλοτερέα, πάντα σκύτινα, ἐπεὸν γὰρ ἐν τοῖσι 
5 ᾿Αρμενίοισι, τοῖσι κωτύπερι)ε ᾿ Ασσυρίων οἰκημένοισι, νομΐξας 
ἰσέης ταμόμνενο; ποιήσωνται, περιτείνουσι τούτοισι διφιλέρας 
/ 3 , Á 7 3 “ 5 7 
στεγαστρίδας Lue», ἐδάφεος τρύπον, οὔτε πρύμνην ἀποκρί- 
νοντες, οὔτε πρώρην συνάγοντες, ἀλλ᾿ ἀσπίδος τρύπον κυκ- 
N M ^ 
λοσερέω ποιήσαντες. καὶ κωλάμιης πλήσαντες TU τὸ πλοῖον 
^ , ^ M 
10 τοῦτο, ἀπιᾶσι κατὰ τὸν ποτωμνὸν φέρεσιγαι, φορτίων πλή- 
4 ΄ Ν /, pA Á, ᾽ , 
σαντες" μάλιστα δὲ βίκους φοινικηίου κατάγουσι οἴνου πλέ- 
ους. ἰϑύνεται δὲ ὑπό τε δύο πλήκτρων, καὶ δύο ἀνδρῶν ὀρθῶν 
ψοι 1. Ν 
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«Y ^ 3, 
ἑστεώτων" καὶ ὁ μὲν ἔσω ἕλκει τὸ πλῆκτρον, ὃ δὲ ἔξω ὠϑέει. 
4 δὲ N P4 ΄ ^ N - i3 Á, : 
7FOIEET OLI Ü καὶ κάρτα μεγάλω ταυτῷ τὰ πλοία, καὶ ἐλάσσω 
Ἁ Χ , 
τὼ δὲ μέγιστα αὐτέων καὶ πεντακισχικίων ταλάντων y OOV 
3 , e Á, x ͵ὕ N A 3! 5 M M , 
ἔχει. ἐν ἑκάστῳ δὲ πλοίῳ ὄνος ζωὸς ἔνεστι, ἐν δὲ τοῖσι μέζοσι 
^ , N 51 , ,ὕ / 5 M ^ ^N 
πλεῦνες. ἐπεῶν ὧν ἀπίκωνται πλέοντες ἐς τὴν Βαξυλῶνα, καὶ 
ὃ Ὡς M , ͵7 N ^ /, N N Ἂν 
"ατλέωνται τὸν Φόρτον, νομΐξως μὲν τοῦ πλοίου καὶ τὴν καλά- 
ied , 3 x6 feas N N / 3 /w Su EN 
μῆν πᾶσαν ἀπ᾿ ὧν ἐκήρυξαν' τὰς δὲ διφι)έρας ἐπισάξαντες ἐπὶ 
ΕΣ 3 N V ^ 
τοὺς ὄνους, ἀπελαύνουσι ἐς τοὺς Αρμενίους. ἀνὼ TOV ποταμὸν 
M N 2 Οὐ κα A e 7 3 N z ε N L4 ^ 
γὰρ δὴ οὐκ οἷά τέ ἐστι πλέειν οὐδενὶ τρύπῳ, ὑπὸ τάχεος τοῦ 
- V N ^ , t^ ^ 
ποταμοῦ. διὰ γὰρ ταῦτα καὶ οὐκ ἐκ ξύλων ποιεῦνται τὰ 
πλοῖα, ἀλλ᾽ ἐκ διφιλερέων. ἐπεὼν δὲ τοὺς ὄνους ἐλαύνοντες 
5 / 5 2 , δ 3 , 5. / ^ , ^ 
ἀπίκωνται 077100) ἐς τους Ἀρμενίους, ἄλλω TOOT τῷ αὐτῷ 
^M ^M N ^ M ^ 
ποιεῦνται πλοῖα. τὼ μὲν δὴ πλοῖα αὐτοῖσί ἐστι τοιαῦτα. 
^ by ^ ^M m 
CXCV. ᾿Εσϑθῆτι δὲ τοιῆὸς χρέωνται, κιδγῶν, ποδηνεκέ! λι- 
/, 3 , N ^ 3. 2 Δ Ll , , ^ 
γέῳ: καὶ ἐπὶ τοῦτον ἄλλον εἰρίνεον κιξ)ῶνα ἐπενδύνει, καὶ 
^ / N ΄ ε ΄,΄ 2 ΕΣ Á/ 
χλανίδιον λευκὸν περιδαλλόμενος, ὑποδήματα ἔχων ἐπιχώ- 
git, παραπλήσια τῇσι Βοιωτίῃσι ἐμνξάσι. κομῶντες δὲ, τὰς 
/ ^ ^ 
κεφαλὰς μίτρησι ἀναδέονται, μνεμυρισμένοι πᾶν τὸ σῶμα. 
b ^N ^M 
σφρηγίδω δ᾽ ἕκαστος ἔχει, καὶ σκῆπτρον χειροποίητον" ἐπ᾽ 
, ^v * € 
ἑχάστῳ δὲ σκήπτρῳ ἔπεστι πεποιημένον ἢ μῆλον, ἢ ῥόδον, ἢ 
͵7 Ἃ 3 ^ *"» 5. 3 N , / ΒΩ ͵7ὔ 
κρίνον, ἢ αἰετὸς, ἢ ἄλλο τι. ἄνευ γὰρ ἐπισήμου οὔ Oi νόμος 
5 M x ^ 
ἐστὶ ἔχειν σκῆπτρον. αὕτη μὲν δῇ σφι ἄρτισις περὶ τὸ σῶμα 
ἐστί. 
Lu z e N 
CXCVI. Νόμοι δὲ αὐτοῖσι ὧδε κατεστέαται. ὃ μὲν σοφώ- 
e N / N e /, ^ A ee) ^ 3 
φατος 006, κατὰ γνώμην τὴν ἡμετέρην, τῷ καὶ ᾿Ϊλλυριῶν  E- 
νετοὺς πυνγάνομνωι "pr OU. κατὰ κώμας ἑκάστας ἅπαξ 
σοῦ ἔτεος ἑκάστου ἐποίξετα τάδε. ὡς ἂν αἱ παρθένοι γινοίω- 
PU [7 
TO γάμων ὡραῖαι, ταύτας ὕκως συναγάγοιεν πάσας, ἐς ἕν 
΄ 5 Á Cu 7 z , * δὲ , V ei ej , 
χωρίον ἐσάγεσκον ἀλέας" πέριξ δὲ αὑτὰς ἱστατο ὑμιῖλος ἂν- 
^ , M ^ 
δρῶν. ἀνιστὰς δὲ κωτὼ μυίην ἑκάστην κήρυξ πωλέεσκε, πρῶτα 
^ ej ^ 
μὲν τὴν εὐειδεστάτην ἐκ πασέων" μετὰ δὲ, ὅκως αὕτη εὑροῦ- 
)J N L4 S U χλλ 5 me κει 5. E 
G0, πολλὸν χρυσίον πρηδϑείη, ἄλλην ἀνεκήρυσσε, ἣ μετ᾽ ἐκείνην 


3! , / , 7 NL EEUN z e x M 
ἔσκε εὐειδεστάτη. ἐπωλέοντο δὲ ἐπὶ συνοικήσει. ὅσοι μὲν δὴ 
: 


15 


20 


25 


10 


10 
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^ , e FA 

ἔσκον εὐδαίμονες τῶν Βαξυλωνίων ἐπίγαμοι, ὑπερξάλλοντες 

3 , 3 ,ὔ N / - e ^ ^ Á/ 
ἀλλήλους ἐξωνξοντὸ τὰς κωλλιστευουσῶς" 0001 δὲ τοῦ δήμου 
5 c 3, 32 ἊΝ // - 
ἔσκον ἐπίγωμιοι, οὗτοι δὲ εἴδεος puc» οὐδὲν ἐδέοντο χρηστοῦ, 

e. S0 ^ ΄ Á/ Ἁ , / 74 , ͵7 
οἱ δ᾽ ἄν χρήματά τε καὶ αἰσχίονως παρϑ)ένους ἐλάμβανον. 
* X , ^ 
15 ὡς γὰρ δὴ διεξέλενοι ὁ κήρυξ πωλέων τὰς εὐειδεστάτας τῶν 
παρϑένων, ἀνίστη ἂν τὴν ἀμνορφεστάτην, ἢ εἴ τις αὐτέων ἔμ.- 
πήρος ἦε, καὶ ταύτην ἀνεκήρυσσε, ὅστις ϑέλοι ἐλάχιστον 
᾽ M ^ x 3 

χρυσίον als, συνοικέειν αὐτῇ" ἐς ὃ τῷ TO ἐλάχιστον ὑπισ- 
ταμένῳ προσεκέετο. τὸ δὲ ὧν χρυσίον ἐγίνετο ἀπὸ τῶν εὖει- 
20 δέων παρϊϑένων" καὶ οὕτω οἱ εὔμορφοι τὸς ἀμόρφους καὶ 

3 / 5 / ; m N X. le A^ / e 
ἐμπήρους ἐξεδίδοσαν. ἐκδοῦναι δὲ τὴν ἑωυτοῦ ᾿γυγατέρω ὅτεῳ 
βούλοιτο ἕκαστος οὐκ ἐξῆν, οὐδὲ ἄνευ ἐγγυητέω ἀπαγαγέσ- 
Qu τὴν παρ)ένον πριάμενον, ἀλλ᾽ ἐγγυητὼς χρῆν κατα- 
στήσαντα, ἦ μὴν συνοικήσειν αὐτῇ, οὕτω ἂν ἄγεσι)γαι" εἰ δὲ 
KE V y , ͵ NUS ,ὔ 5 74 Z 5^5 MS 
25 μὴ συμφεροίατο, ἀποφέρειν τὸ χρυσίον ἐκέετο νόμος. ἐξῆν δὲ 

D , ^ 

καὶ ἐξ ἄλλης ἐλθόντα κώμης τὸν βουλόμενον ὠνέεσιγαι. ὃ 


μέν νυν κάλλιστος νόμος, οὗτός σφι ἦν" οὐ μέντοι νῦν γε διε- 


φέλεσε ἐών. ἄλλο δέ τι ἐξευρήκασι νεωστὶ γενέσιγαι, ἵνα μὴ 
» ^ , N :j 5 e ἐν 7 Ui 5 r2 M! 
ἀδικοῖεν αὐτὸς, μηδ᾽ ἐς ἑτέρην πόλιν ἄγωνται" ἐπεί τε γὰρ 
90 ἁλόντες ἐκωκώσησαν καὶ οἰκοφιγορήνησαν, πᾶς τις τοῦ δή- 
, / , N Á , 
μου, βίου σπανίζων, κωτωπορνεύει τὸ SYNeO τέκνα. 
CXCVH. Δεύτερος δὲ σοφίῃ ὅδε ἄλλος σῷι νόμος κατε- 
στήκεε. τοὺς κάμνοντας ἐς τὴν ἀγορὴν ἐκφορέουσι" οὐ γὰρ δὴ 
χρέωνται ἰητροῖσι. προσιόντες ὧν πρὸς τὸν κάμνοντα, συμξου- 
λεύουσι περὶ τῆς νούσου, εἴ τις καὶ αὐτὸς τοιοῦτο ἔπαϑε, 
5 ὁκοῖον ἔχει ὁ κάμνων, ἢ ἄλλον εἶδε παϑϑόντα. ταῦτα προσ- 
ἐόντες συμξουλεύουσι, καὶ παρωινέουσι ἅσσα αὐτὸς ποιήσας 
57 e ͵7ὔ ^ * 3. 7 , Á ^ N 
λ ἔξεφυγε THEY νοῦσον, ἢ ἄλλον εἶδε eain mn σιγή δὲ "7 
εξελελεῖν τὸν κάμνοντα οὔ σφι. ἔξεστι, πρὶν ἂν ἐπείρηται ἣν- 
τινα νοῦσον ἔχει. 
cxcvir. Ταφαὶ δὲ niei £y gcn Sezvor δὲ socis 


Lex de e 


. grotis in 


foro expo- 


nendis. 


Sepultura 
et luctus: 


σιοι τοῖσι ἐν Αἰγύπτῳ. “ὁσάκις δ᾽ ἂν μιχϑ)ῇ γυναικὶ φῇ E et mu- 


r ante 


ἑωυτοῦ ἀνὴρ Βαξυλώνιος, περὶ SU υμίημα καταγιζόμνενον ἵζει" ulus, 


ONE 
s 
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tum et post £ Ζ NE ^ 35 LN M Z H s " 
uid faci- ἑτέρων δὲ ἡ γυνὴ τὠυτὸ τοῦτο ποιέει. üp-)poU δὲ γενομένου, 


^ A 
ant. λοῦνται καὶ ἀμφότεροι" ἄγγεος "ydp οὐδενὸς ἅψονται πρὶν 5 
ἂν λούσωνται. ταὐτὰ δὲ ταῦτα καὶ Δράξιοι ποιεῦσι. 
Lex o cxcix. 'O δὲ δὴ αἴσχιστος τῶν νόμων, ἔστι τοῖσι Βαξυ- 
suma de 


M ^ ^ N 
cultu My- λωνίοισι ὅδε. δεῖ πᾶσαν γυναῖκα ἐπεχωρίην ἱζομένην ἐς ἱρὸν 
litte, Ve- ες εὖ X 
neris Assy- Αφροδίτης, ὥπαξ ἐν τῇ QUz μιχοῆναι ἀνδρὶ ξείνῳ. πολλαὶ 
riz. N ᾿ , Je / , / € 3)... e. 
δὲ καὶ, οὐκ ἀξιεύμεναι ἀναμίσγεσγαι τῆσι ἄλλῃσι, οἷα 
, e , , X /, , Á 5 Á, 
Cou Coxicaa πλούτῳ ὑπερφρονέουσαι, ἐπὶ ζευγέων ἐν καμάρησι ἐλάσασαι, 85 
πρὸς τὸ ἱρὸν ἑστᾶσι" “γερωπηΐη δέ σφι ὕπισῶεν ἕπεται “πολλή. 
e SN ^ ^w IGÉN 5 7 “} , 7 
αἱ δὲ πλεῦνες ποιεῦσι ὧδε" ἐν τεμένε! ᾿ Αφροδίτης κατέαται, 
στέφανον περὶ τῇσι κεφαλῇσι ἔχρυσαι γώμιγγος πολλαὶ 
γυναῖκες" αἱ μὲν γορ προσέρχονται, αἱ δὲ ἀπέρχονται. σχρι- 
/ NS zm ΄ / ξ ὦ 3 Xu Es 
γοτενέες δὲ διέξοδοι πάντα τρύπον ὁδῶν ἔχουσι Oi τῶν γυνωι- 10 
M 3. er [3729 7 3 ͵ὕ "Ὕὕ , ΟΣ δὴ 
κῶν, 0r ὧν οἱ ξεῖνοι διεξιόντες ἐκλέγονται. ἔνξγα ἐπεὼν ἵζηται 
^ ΕΣ N 
γυνὴ, οὐ πρότερον ἀπαλλάσσεται ἐς τὰ οἰκία, ἢ Tic οἱ 
€, 3 ᾽ὔ 3 € Y , M P4 Sz E» ^ 
ξείνων ἀργύριον ἐμξαλωῶν ἐς τὼ γούνατα, Mya ἔξω τοῦ 
ἱροῦ. ἐμβαλόντα δὲ δεῖ εἰπεῖν τοσύνδε' ““᾿Ἐπικαλέω τοι 
« φὴν )εὺν Μύλιττα.᾿ Μόλιστα δὲ καλέουσι τὴν ᾿ Αφροδί- 15 
5 , T SM 5 , , 2 , e 7 5 
τὴν Ασσύριοι. τὸ δὲ ἀργύριον, pWeyusj0g ἐστι ὅσον ὧν" οὐ 
^ Yo N 3 2G. ΒΞ , ΄ e Ὡς , Z5 , Α 5 YT 
γὰρ μὴ ἀπώσηται" οὐ γάρ οἱ ϑέμις ἐστί" γίνετωι γὼρ ἱρὸν 
b WE. , ^ x , 5 Á er 9*5. 5 
φοῦτο τὸ ἀργύριον. τῷ δὲ πρώτῳ ἐμξαλόντι ἕπεται, οὐδὲ ἀ- 
EN ^M 55 , M Y ^ 5 , ^M M 
ποδοκιμ οὐδένα. ἐπεὸν δὲ [uy Mi, ἀποσιωσωμένη τῇ EO, 
5 ἄς Ὁ , Ἀ , , M 3 Y L4 3, er , 
ἀπαλλάσσεται ἐς τῷ οἰκία" καὶ τωπὸ τούτου οὐκ οὕτω με- 20 
χὰ /, e ὃ 7 el ΞΖ “ , BI ΞΖ 5 
ye. τί οἱ δώσεις ὥς μιν λάμνψεαι. ὅσαι μέν νυν εἰδεύς τε ἐ- 
, , 3.-N N ΄ Χ.» /, e v 
repre ; παρμμέναι εἰσι κοι μεγάϑεος, VOV D ἀπαλλάσσονται" 06044 δὲ 
| t » 35m 333 Ζ ^ " , z 
ἄμορῷοι αὐτέων εἰσὶ, χρόνον πολλὸν προσμέενουσι; οὐ δυνάμνε- 
νῶι τὸν νόμον ἐκπλῆσαι" καὶ γὰρ τριέτεα καὶ τετραέτεω μετ- 
E * 5 ^M ^M 
Jos 6 eve μένω» εξέτεραι χρύνον μένουσι. ᾿Ενιαχῆ δὲ καὶ τῆς Κύπρου ἐστὶ 25 
παρωπλήσιος τούτῳ νύμυς. 


ἔστεία, 


gone ues Νόμοι μὲν δὴ τοῖσι Βαξυλωνίοισι οὗτοι κατεστέασι. 
uum vic- - 

tus pla. εἰσὶ δὲ αὐτέων πατριαὶ τρεῖς, αἱ οὐδὲν ἄλλο σιτέονται εἰ μὴ 
centz ac 


5, ^ ^ ^ , , “ι , 2:9 V 
panesex ἰχωῦς μοῦνον τοὺς ἐπεί τε ἂν ᾿)γηρεύσαντες αὐήνωσι πρὸς 
oae ἥλιον, ποιεῦσι τάδε. ἐσξάλλουσι ἐς ὅλμον, καὶ Ἀεήναντες 


n μερί. edit. 
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5 ὑπέροισι, σῶσι διὰ ciyO0vog: καὶ ὃς μὲν ἂν βούληται αὐτέων, 
£046 1, 


τῆ 


e 


el Á , » e N L4 7 3 * 
ἅτε μάζαν μάξαμενος ἔχει" ὁ δὲ, ἄρτου τρύπον ὑπτήσας. 
σοι. Ὡς δὲ τῷ Κύρῳ καὶ τοῦτο τὸ ἔῶϑνος κατέργαστο, 
? /, , (LIA e ^v /, i NS 
ἐπευύμησε ΝΜίασσαγέτας ὑπ᾽ ἑωυτῷ ποιήσασαι. τὸ δὲ 
3 ^ ^N / / 5 ^ 2), , 
ξῶνος τοῦτο, καὶ μέγα λέγετον εἶναι καὶ ἄλκιμον, οἰκη- 
, V N 2. ὦ N ek ὦ , M / ^5 Á/ 
μένον δὲ πρὸς ἠῶ τε καὶ ἡλίου ἀνατολὰς, πέρην τοῦ ᾿ Αράξεω 
- , / NT 7 , € SN M e M 
ποταμοῦ, ἀντίον δὲ ᾿Ἰσσηδόνων ἀνδρῶν. εἰσὶ δὲ οἵ τινες καὶ 
ZXauSuxo» λέγουσι τοῦτο TO ἔῶνος εἶναι. 
ccn. 'O δὲ ᾿Αράξης λέγεται καὶ μέζων καὶ ἐλάσσων 
εἶναι τοῦ "Ἰστρου" νήσους δ᾽ ἐν αὐτῷ, Λέσξω μεγάχεω σπα- 
Jt Á 5 5 A , ^ 5 / τι 
ρωπλησίως, συχνάς φασι εἶναι. ἐν δὲ αὐτῆσι ἀνμοώπους, οἱ 
σιτέονται μὲν ῥίζας τὸ ϑϑέρος ὀρύσσοντες παντοίας" καρποὺς 
δὲ ἀπὸ δενδρέων ἐξευρημένους σφι ἐς φορβὴν κατατίϑεσι)αι 
ε ^ ^ ^. /, AT Á 3). , 
ὡραίους, κοὶ τούτους σιτέεσιγαι τὴν χειμερινήῆν. ἄλλα 06 σφι 
LI ^ 7 N /, N 4 λ 
ἐξευρῆσωοι δένδρεω κωρποὺς τοιούσδε τινὰς φέροντα, τοὺς, 
ἐπεί τε ἂν ἐς τὠυτὸ συνέλλωσι κατὰ εἴλας, καὶ πῦρ ἀνα- 
/, Á/ *- [4 9, ΄ 3 Ν N ^ , 
καύσωνται, κύκλῳ περιϊζομένους ἐπιβάλλειν ἐπὶ TO πῦρ ὁσ- 


10 φραινομένους δὲ καταγιζομένου τοῦ καρποῦ τοῦ ἐπιβαλ- 


λορένου, μυε)ύσκεσ)ωι τῇ ὑδμῆ, κατάτερ “Ἑλληνας τῷ 
οἴνῳ. πλεῦνος δὲ ἐπιξαλλομένου τοῦ καρποῦ, μᾶλλον μμε- 
«)ύσκεσιγοι" ἐς ὃ ἐς ὀρχησίν τε ἀνίστασιγαι, καὶ ἐς ἀοιδὴν 
5 /, , Ἂς ei /, , [y e N 
ἀπικνέεστλαι. τούτων μὲν αὕτη λέγεται δίαιτα εἶναι. ὁ δὲ 


15 ᾿Αράξης ποταμὸς ῥέει μὲν ἐκ Ματιηνῶν, 0e». περ ὁ Τύν- 


δης, τὸν ἐς τὰς διώρυχας τὼς ἑξήκοντά τε καὶ τριηκοσίας 

ὃ 7 Ε e ^ E , δὲ 22 7 Á "4 
ἰέλωξε 0 Κῦρος" στύμασι δὲ ἐξερεύγεται τεσσαράκοντά, 
— A Z x £30Y *, €. , X P^ 5 M 

TÀVy τὰ πάντα, πλὴν ἑνὸς, ἐς ἕλεά τε καὶ τενάγεω ἐκδιδοῖ. 

5» M 5 ͵7 ^ ͵7 3 ^ , N 

ἐν σοῖσι ἀνηρώπους κατοικῆσαι λέγουσι Vy US ὠμοὺς σι- 


20 τεομένους, ἐσι)ῆτι δὲ νομυίξοντας χρῶσιγαι Φωκέων δέρμασι. 


[7 


v0 δὲ ἕν τῶν στομνάτων τοῦ ᾿Αράξεω ῥέει διὰ καθαροῦ ἐς 
τὴν Κασπίην ϑάλασσαν. ἡ δὲ Κασπίη Θάλασσα, ἔστι ἐπ᾽ 
ἑωυτῆς, οὐ συμιυίσγουσω τῇ ἑτέρη ϑαλάσσῃ. τὴν μὲν γὼρ 


Ἕλληνες ναυτίλλονται πᾶσαν, καὶ ἡ ἔξω στηλέων - 


δὼ ΣΦ 


25 «000, ἡ ' Ατλαντὶς καλεομένη, καὶ ἡ ᾿Ἐρυϑρὴ, μία τυγ- 


χάνει ξοῦσα. 


Imminet 
Cyrus Mas- 
sagetis. 


Araxes flu. 
vius: ejus 

insule: in- 
sulanorum 

qui mos vi- 
vendi, 


7445 ba. (tod fos 


$ Leti 


«αι 


Mare Cas- 
pium: Cau- 
casus mons, 
et ejus in- 
colarum 
que vita. 


(sh ouf ἐκ Sos 


ata Lou 4 76los 
we57&. 


Massageta- 
rum situs : 
cur Cyrus 
eos bello 
petierit. 
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Ν e e ioo - 
ccur Ἢ δὲ Κασπίῃ, ἔστι ἑτέρη ἐπ᾽ ἑωυτῆς" ἐοῦσω 
μῆκος μὲν πλόύου, iic xgsauiéiu πεντεκαίδεκω ἡμνερξων" 
ex , e M 
εὖρος δὲ, τῇ εὐρυτάτη ἐστὶ αὐτὴ ἑωυτῆς, ὀκτὼ ἡμερέων. Καὶ 
SY b N Note / Α M /, / e 
τὰ μὲν πρὸς τὴν ἑσπέρην φέροντα τῆς ϑαλάσσης ταύτης ὁ 
Καύκασος παρατείνει, ἐῶν οὐρέων καὶ Miei μέγιστον, 5 
καὶ μεγάδε! ὑψηλότατον. Even δὲ ἀνποώπων πολλὰ καὶ 
- , e ^ , e X , 
παντοῖα ἐν ἑωυτῷ ἔχει ὁ Καύχασος" τὰ πολλὰ πάντα ἀπ᾽ 
ὕλης ἀγρίης ζώοντα. ἐν τοῖσι καὶ δένδρεω φύλλα τοιῆσδε 
ἰδέης παρεχόμενα εἶναι λέγεται, τὸ i udine v& καὶ πα- 
εαμίσγοντας ὕδωρ, ζῷα ἑωυτοῖσι ἐς τὴν ἐστ)γῆτα ἐγγράφειν" 10 
τὸ δὲ ζῶα οὐκ Lco ἀλλὰ συγκαταγηράσκειν τῶ 
3/.. ). DE 5 Á 5, Ὡς 3 Á/ (ξ δὲ δ 
ἄλλῳ εἰρίῳ, κατάπερ ἐνυφαν)έντω ἀρχῆν. μίξιν δὲ τούτων 
σῶν ἀντ )ρώπων εἶναι ἔμφανέω, κατάπερ τοῖσι προβάτοισι. 
A 3 N Ἁ ε /, ^ Á /, 
CCIV. Τὰ μὲν δὴ πρὸς ἑσπέρην τῆς θαλάσσης ταύτης, 
^ 7 , e 4 5 ͵ὔ N Ν N 
σῆς Κασπίης καλεομένης, ὁ Καύκασος ἀπέργει" τὰ δὲ πρὸς 
ἠῷ τε καὶ ἥλιον ἀνατέλλοντα, πεδίον ἐκδέκεται, πλῆσος 


EET d pou ἐς a σοῦ ὧν δὴ πεδίου τοῦ Do οὐκ 


[ceu 


Cyrus, To- 


myri frustra 


dolo tenta- 
ta, parat 
Araxem 
trajicere. 


ἐλαχίστην μοίρην μετέχουσι οἱ Μασσαγέται, ἐπ᾿ οὗς ὁ Κῦ- 5 
ρος ἔσχε προγυμνίην στρωτεύσασϑϑλαι. πολλά τε γάρ μιν καὶ 
μεγάλα τὸ ἐπαείροντα καὶ ἐποτρύνοντω ἦν. πρῶτον μὲν ἡ γέ- 
N 7 / -E 5 Ξ ͵7 Ζ δὺς , P4 
γεσις, τὸ δοκέειν πλέον τι εἶναι ἀν)ρώπου" δεύτερα δὲ, ἡ εὐτυχίη 
M 
ἡ κατὰ τοὺς πολέμους γενομένη" ὕκη γὰρ IYUGEIG στρατεύεσ- 
γι Κῦρος, ἀμήχανον ἦν ἐκεῖνο τὸ ἔῶνος διαφυγέειν. 10 
σον. ἮΝν δὲ, τοῦ ἀνδρὸς ἀποιγανόντος, γυνὴ τῶν Μασ- 
͵ “ , » £25 MN » , 
σαγετέων βασίλεια" "Top ogíc οἱ zv οὔνομα. ταύτην "épb- 
e K2 *, ^M ^ ).05 S27. v. e 2, e 
πων ὁ Κῦρος ἐμνᾶτο τῷ λύγῳ, ϑέλων γυναῖκα ἣν ἔχειν. ἡ 
^ V M 
δὲ "lópugic συνιεῖσα οὐκ αὐτήν μιν μνώμενον, ἀλλὰ τὴν 
Μασσαγετέων βασιληΐην, ἀπείπατο τὴν πρύσοδον. Κῦρος 5. 


δὲ wer. τοῦτο. ὥς οἱ δύλω οὐ προεγώρες, ἐλάσας ἐπὶ τὸν 
x δὲ μετὰ τοῦτο, ὥς οἱ δύλῳ οὐ προεχώρεε, ς 


Datum a 


Tomyri Cy- 


3 ͵"“ , ἣν; 5 ^- 5 /, 2 Ἃ N , 
᾿Αράξεα, ἐποίξετο ἐκ τοῦ ἐμφανέος ἐπὶ τοὺς Μασσαγέτας 
στρατηΐην, γεφύρας σε ζευγνύων ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ, διάβα- 
σιν τῷ στρατῷ, καὶ πύργους ἐπὶ πλοίων τῶν διαπ' πορ)μευόν- 
σῶν τὸν ποταμὸν οἰκοδομνεύμνενος. 10 
E] , e ^ N ,F 7 e P A 
CCVI. Ἔχοντι δέ οἱ τοῦτον τὸν πόνον, πέρννψασω ἡ lo- 


10 


15 


10 


15 
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μυρις κἤρυκα, ἔλεγε τάδε" ^C) βασιλεῦ Μήδων, παῦσαι 
* σπεύδων TG, σπεύδεις" οὐ γὼρ ἂν εἰδείης εἴ vor ἐς καιρὸν 
“ἔσται ταῦτα τελεύμενω" παυσάμενος δὲ, βασίλευς τῶν 
* σεωυτοῦ, καὶ ἡμέας ἀνέχευ ὁρέων ἄρχοντας τῶν περ ἄρχο- 
“μεν. Οὔχων ἐξελήσεις ὑπογήκησι τῇσίὸςε χρέεσϑωι, ἀλλὰ 
** πάντα μᾶλλον ἢ 0r ἡσυχίης εἶναι. σὺ δὲ εἰ μεγάλως 
* σρογυμέαι Μασσαγετέων πειρηδῆναι, φέρε, μυόχενον μὸν, 
** φὸν ἔχεις ζευγνὺς τὸν ποταμὸν, ἄφες" σὺ δὲ, ἡμέων ἀνα- 
** χωρησάντων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Tei ἡμερέων ὁδὸν, διά- 
* Gouye ἐς τὴν ἡμετέρην. εἰ δ᾽ ἡμέας βούλεαι, ἐσδέξασϊγαι 
* μᾶλλον ἐς τὴν ὑμετέρην, σὺ τὠυτὸ τοῦτο ποίεε. Ταῦ- 
vo, δὲ ἀκούσας ὁ Κῦρος, συνεκάλεσε ἹΠερσέων τοὺς πρώτους" 
συναγείρας δὲ τούτους, ἐς μέσον σφι προρτίτ)εε τὸ πρῆγμα, 
συμξουλευόύμενος ὁκότερα ποιξοι. τῶν δὲ κατὰ τὠυτὸ αἱ 
γνῶμοι συνεξέπιπτον, κελευόντων ἐσδέκεσιγαι Γύμυρίν τε 
καὶ τὸν στρατὸν αὐτῆς ἐς τὴν χώρην. 

ccvir ΠΠαρεῶν δὲ καὶ μεμφόμενος τὴν γνώμην ταύτην 
Κροῖσος ὁ Λυδὸς, ἀπεδείκνυτο ἐναντίην τῇ προκειμένη γνώ- 
Uu, λέγων τάδε" ** Cl βασιλεῦ, εἶπον μὲν καὶ πρότερόν 
* σοι, ὅτι ἐπεί με “Ζεὺς ἔδωκέ τοι, τὸ ἂν ὁρῶ σφάλρυο ἐὸν οἴκῳ 
“ τῷ σῷ, κατὼ δύναμιν ἀποτρέψειν. τὰ δέ μοι παϑϑήματα, 
ἐόντα ἀχάριτα, putes bove, γεγόνεε. ἘΠ μὲν ἀξγάνωτος 
δοκέεις εἶναι, καὶ στρωτιῆς τοιαύτης ἄρχειν, οὐδὲν ἂν εἴη 
πρῆγμιω γνώμας ἐμέ σοι ἀποφαίνεσιγαι. εἰ δ᾽ ἔγνωκας ὅτι 
ἄνωρωπος καὶ σὺ εἷς, καὶ ἑτέρων τοιῶνδε ἄρχεις, ἐκεῖνο πρῶ- 
τὸν Juice, ὡς κύκλος τῶν ἀνδρωπηΐων ἐστὶ πρηγμάτων" πε- 
ριφερύμνενος δὲ, οὐκ ἐᾷ αἰεὶ τοὺς αὐτοὺς εὐτυχέειν. ἤδη ὧν 
&ya γνώμην ἔχω περὶ τοῦ προκειμένου πρήγματος τὰ 
ἔμπαλιν ἢ οὗτοι. εἰ γὰρ ἐδϑελήσομεν ἐσδέξασϑϑαι τοὺς πο- 
λεμίους ἐς τὴν χώρην, ὅδε voL ἐν αὐτῷ κίνδυνος ἔνι" ἐσ- 
* σωδεὶς μὲν, προσαπολλύεις πᾶσαν τὴν ἀρχήν: δῆλα γὰρ 
* δὴ, ὅτι νικῶντες Μασσαγέται, οὐ τὸ ὀπίσω φεύξονται, 
ἐς ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀρχὰς τὰς σὰς ἐλῶσι. νικῶν δὲ, οὐ νικᾷς τοσοῦ- 


«€ 


ro consili- 
um, et hu- 
jus delibe. 
ratio. 


Quid suase. 
rit Croesus, 
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Ἃ ὯΝ ^ 
* σον, ὅσον εἰ διαβὰς ἐς τὴν ἐκείνων, νικῶν Μασσαγέτας, 


€€ e ΩΝ , N V 5 /, , Á er Á 
X ** ἕποιο φεύγουσι" τὠυτὸ γὰρ ἀντι)ήσω ἐκείνῳ, ὅτι νικήσας 


oy eat 


ςς ^ τοῦ / 5 ^ ijo Pd , ^x ^ Τὴ y 
σοὺς ἀντιουμένους ἐλᾷς iJU τῆς ἀρχῆς τῆς Τομύριος. 
* Χωρίς τε τοῦ ἀπηγημένου, αἰσχρὸν καὶ οὐκ ἀνασχετὸν, 
ςς A - ^ / - PN D e 
σὸν Κῦρόν γε vov Καμβύσεω γυνωικὶ εἴξαντα ὑποχω- 
* οἥσαι τῆς χώρης. Νῦν ὧν puo) δοκέει, διωξάντας προελ- 


άι ως» Tere, , ** Sei ὅσον ἂν ἐκεῖνοι διεξίωσι" ἐνε)εῦτεν δὲ τάδε ποιεῦντας. 


36177 6 
Cyrus, 
transmisso 
Araxe, de 
Dario 
quum som- 
niasset, ejus 
custodiendi 
causa quem 
ablegarit, 


"3 d Sy 5 7, , 3 e ^ , ^ 3 P4 
7r 420,0 04 £Z£IVOV “εριγέενεσ 0 ὡς γὰρ £yo "rU 0 0U0CL, 
«c M /, ΠΝ S2 Il ^ E T ^ Ξ 
ασσαγεζαι εἰσὶ Oy OOV τε ἐρσίκων 07 51201, καί κα- 
ςς ^ ΄. 2 See /, zy ^ , ὃ Á ^ 
λῶν μεγάλων ἁπαώεες. τούτοισι ὧν τοῖσι ἀνδράσι τῶν 


* προβάτων ἀφειδέως πολλὰ κατακόψαντας, καὶ σκευά- 
ςς 


[44 ^ N M το 2 ὃς » 3 / ^N ΄ 
705 δὲ, καὶ κρητηρᾶς (Oei £95 0iv0U απρήτου. κοΐ! OVTIO, 


M N ^ ^ 
*€ παντοῖα. ποιΐσαντας δὲ ταῦτα. ὑπολειπομένους τῆς στρα- 
ς 


Lu 


Tic τὸ φκαυρύτατον, τοὺς λοιποὺς αὖτις ἐξανωχωρέειν 
ἐπὶ τὸν ποταμόν. ἢν γὰρ ἐγὼ γνώμης μὴ ἁμνάρτω, κεῖνοι 
“7 5 Χ Ἁ ,ὔ 7 N 5 N b 
ἰδόμνενοι ἀγα:)γὼ πολλὰ, τρέψονταί (rey πρὸς αὐτὰ, xui 
e M MEN - y 5 /, L^ L4 7 3} 
ἡμῖν τὸ ἐν)εῦτεν λείπεται ἀπύδεξις ἔργων μεγάλων. 


ςς 


^ 


€ 


€c 


^ ἈΝ ^e "4 ^M N 
ccvHur. Γνῶμαι μὲν αὗται συνέστασαν. Κῦρος δὲ, μνετ- 
εἰς τὴν προτέρην γνώμην, τὴν Κροίσου δὲ ἑλόμενος, προη- 
γύρευε Τύμυρι ἐξαναχωρέειν, ὡς αὐτοῦ διωβησομένου ἐπ᾽ 
ἐκείνην. ἡ μὲν δὴ ἐξαναχώρεε, κατὰ ὑπέσχετο πρῶτα. Κῦ- 
Ν - 5 M ^ , Ἁ ^ € ^ SM 
ρος δὲ, Κροῖσον ἐς τὰς χεῖρας ἐσι)εῖς τῷ ἑωυτοῦ παιδὶ Καμ»- 
, ^ ^ f. 5S N CONTE; ΄ / 
Εύσῃ; TU περ TÀV βασιληίην ἐδίδου, καὶ πολλὰ eT i). μενος 
οἱ τιμᾷν τε αὐτὸν καὶ εὖ ποιξειν, ἢν ἡ διάβωσις ἡ ἐπὶ 
Μασσαγέτας μὴ ὀρ ων)" ταῦτω ἐντειλάμενος, καὶ ἀπο- 
στείλας τούτους ἐς Τ]έρσας, αὐτὸς διέβαινε τὸν ποταμὸν, 
καὶ ὁ στρατὸς αὐτοῦ. 
CCIX. ᾿Επεί τε δὲ ἐπεραιώϑη τὸν ᾿Αράξεω, νυκτὸς ἔπελ- 
obse, εἰὸε ὄψιν, εὕδων ἐν τῶν Μασσαγετέων τῇ χώρη, 
7 , / e ^ 2 ^» ff e ^M — t s 
τοιήνδε. ἐδύκες 0 Kügoc ἐν «2 ὕπνῳ ὁρᾷν τῶν Ὑστάσπεος 
παιδὼων τὸν πρεσβύτατον ἔχρντα ἐπὶ τῶν ὥμων πτέρυγας" 
M 7 ^ AM Ἁ 2 , ^ N P" 5 , 
καὶ τουτέων τῇ μὲν τὴν ᾿Ασίην, τῇ δὲ τὴν Εὐρώπην 


20 


25 


σαντας, προϊγλεῖναι ἐν τῷ στρατοπέδῳ τῷ ἡμετέρῳ δαῖτα 
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pte , ἀνε. Á N τ} Á “7 3 ^ 
e *- ^ 
ἐπισκιάζει. Ὕστάσπει δὲ τῷ ᾿Αρσάμεος, &tóvri ἀνδρὶ 
“ ^ L9 , . 
᾿Αχαιμενίδῃ, ἦν τῶν παίδων Δαρεῖος πρεσβύτατος, ἔων “1 die ehm 

, ^ ft. 

σύτε ἡλικίην ἐς εἴκοσί κου μάλιστω ἔτεω. καὶ οὗτος κα- 
5 , 
φωλέλειπτο ἐν Πέρσῃσι. οὐ γὰρ εἶχέ κω ἡλικίην στρατεύεσ- 
Ὁ Sou. ἐπεὶ ὧν δὴ ἐξεγέρϑη 0 Κῦρος, ἐδίδου λόγον ἑωυτῷ 
περὶ τῆς ὑψιος. ὡς δέ οἱ ἐδόκεε μεγάλη εἶναι ἡ ὄψις, κα- 
λέσας Ὕστάσπεα, καὶ ἀπολαξωῶν μοῦνον, cime" ““ὝὝσ- 
“φασπες, παὶς σὺς ἐπιβουλεύων ἐμοί τε καὶ τῇ ἐμῆ 
ςς D S MIR £^. TNT δὲ , Z ^ Τὸ 2 ^ e α- 
ρχῇ ἑάλωκε" ὡς δὲ ἀτρεκέως ταῦτα οἴδω, ἐγὼ σημ, 

δ“ yg. ἐμεῦ seo) κήδονται, καί μοι πάντω προδεικνύουσι 
&c Sx 5 / V $9. 2 -— 4 M e 
τὰ ἐπιφερύμενω" ἤδη ὧν ἐν τῇ παροιχρμένη νυκτὶ εὕ- 
** δων, εἶδον τῶν σῶν παίδων τὸν πρεσβύτατον ἔχοντα ἐπὶ 
* φῶν ὥμων πτέρυγας" καὶ τουτέων τῇ μὲν τὴν ᾿Ασίην, 
* φῇ δὲ τὴν Εὐρώπην ἐπισκιάζειν. οὔκων ἐστὶ μηχανὴ ἀπὸ 
Ὁ * τῆς ὄψιος ταύτης οὐδεμίη, τὸ μὴ κεῖνον ἐπιβουλεύειν 
* ἐμοί, σὺ τοίνυν τὴν ταχίστην πορεύεο ὑπίσω ἐς Πέρσας 
goce, 
* καὶ ποίρε ὅκως ἐπεὸν ἐγὼ τάδε καταστρέψάμενος 
€ PAS) ἐκεῖ, ὦ 7 ) δα ἐς ἔλεγχον." 
» ὡς μοι κωταστήσης τὸν παῖδα ἐς ἔλεγχον. 
CCX. Κῦρος μὲν δοκέων Δαρεῖόν οἱ ἐπιβουλεύειν, ἔλε- 

ζὃ ὰ ^u, δὲ e ὃ ων, , ε 5 A x 
ye τάδε' τῷ δὲ ὁ δαίμων προέφαινε, ὡς αὐτὸς μὲν τελευ- 
φήσειν αὐτοῦ ταύτῃ μέλλοι, ἡ δὲ βασιληίη αὐτοῦ περιχω- 
ρέοι ἐς Δαρεῖον. ᾿Αμείβεται δὴ ὧν ὁ Ὕστάσπης τοῖσδε; 
5 *"() βασιλεῦ, μὴ εἴη ἀνὴρ ἹΠέρσης γεγόνως, ὅστις τοι 
* ἐπιβουλεύσει" εἰ δ᾽ ἔστι, ἀπόλοιτο ὡς τάχιστα" ὃς ἀντὶ 
* μὲν δούλων, ἐποίησας ἐλευϑέρους Πέρσας εἶναι" ἀντὶ δὲ 
* ἄρχεσθαι ὑπ ἄλλων, ἄρχειν ἁπάντων. εἰ δέ τίς τοι 

» , ^ 

“ὄψις ἀπαγγέλλει παῖδα τὸν ἐμὸν νεώτερα βουλεύειν 

0 €c TÉ Ἁ , 5 , δίδι ^ S. 5 € ^ eu 
pi σέο, ἐγώ τοί παραδίδωμι χρῆσθαι αὐτῷ τοῦτο ὅ 
* z, σὺ βούλεαι. ἭὝστάσπης μὲν τούτοισι ἀμειψάμε- 
^ ^ ^ m , 
γος, καὶ διωξὼς τὸν ᾿Αράξεω, ἤϊε ἐς Πέρσας, φυλάξων 

/, A ^ ^ 
Κύρῳ vov παῖδα Δαρεῖον. 

CCXI. Κῦρος δὲ προελλων ἀπὸ τοῦ ᾿Αράξεω ἡμέρης Massogeta- 
ἡδὸ 3 Γ ^ / t / x - τὰ , rum pars 
000v, ἐποίεε τὰς Κροίσου Uc ofc. μετὰ δὲ ταῦτα, KÓÜ- tertia quo 

Vor. I. Oo 
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à] 7 ^ M m v ͵7 

ρου τε καὶ Περσέων τοῦ καϑαροῦ στρωτοῦ ἀπελάσαντος 
, /, 5 M N 3 Á, ͵ ^ ^—- 5 f. , 
ὀπίσω ἐπὶ τὸν ᾿ Αράξεα, λειφϑέντος δὲ τοῦ ἀχρηΐου, ἐπελ.- 
οῦσα τῶν Μασσαγετέων τριτημορὶς τοῦ στρωτοῦ, τούς τε 
AutSuruc τῆς Κύρου στρατιῆῇς ἐφόνευς ἀλεξομένους, καὶ 

e c τῆς Κύρ ρωτιῆς ἐφόνευε ἀλεξομένους, 
σὴν προκειμένην ἰδόντες δαῖτα, ὡς ἐχειρώσαντο τοὺς ἐναν- 
φίους, κλιϑέντες δαίνυντο' πληρωδέντες δὲ φορβῆς καὶ οἴνου, 
εὗδον. οἱ δὲ lléosou ἐπελε)όντες πολλοὺς μέν σῴεων ἐφόνευ- 
σαν, πολλῷ δ᾽ ἔτι πλεῦνας ἐζώγρησαν, καὶ ἄλλους, καὶ 
r0» τῆς βασιλείης Τομύριος παῖδα, στρατηγέοντα Μίασ- 
σωγετέων, τῷ οὔνομα ἦν Σπαργαπίσης. 

ccxnu. 'H δὲ, πυϑομένη τά τε περὶ τὴν στρατιὴν γε- 
γονότα καὶ τὼ περὶ τὸν παῖδα, πέμπουσω κήρυκα παρὰ 
x^ 3 NET T e - » 
Κῦρον, ἔλεγε τάδε Απληστε αἵμωτος Κῦρε, μηδὲν 

ΕῚ ^ ^v , ^ , , 
* ἐπαρ)ῆς τῷ γεγονύτι τῶδε πρήγμωτι, εἰ ἀμπελίνῳ 
* καρπῶ, τῷ περ αὐτοὶ ἐωπιπλάμενοι μναίνεσθ)ς οὕτω, 
ἐς ὥστε κατιόντος τοῦ οἴνου ἐς τὸ σῶμα, ἐπαναπλώειν 
ὑμὶν ἔπεα κακῶ, τοιούτῳ φαρμάκῳ δολώσας ἐκρά- 

, t ; 2 
M -»"ὕ7ὦ ^ * 

T4606 παιδὸς τοῦ ἐμοῦ, ἀλλ᾽ οὐ μάχῃ κατὰ τὸ καρ- 
σερόν. νῦν ὧν μευ εὖ παραινεούσης ὑπόλαβε τὸν λόγον. 
3 y M M ^ " 
ἀποδούς μοι τὸν παῖδα, Grid ἐκ τῆσδε τῆς χώρης 
ἀζήμιος, Μασσαγετέων τριτημορίδι τοῦ στρωτοῦ κατυ- 
ξρίσας. εἰ δὲ μὴ ταῦτα σὺ ποιήσεις, ἥλιον ἐπόμνυμιί 
τοι τὸν Νασσαγετέων δεσπύτην, ἦ μὴν σὲ ἐγὼ, καὶ ἄπ- 
ληστον ξύντα, αἵμωτος πορέσω.᾽ 


ςς 


ΟΟΧΠΙ. Κῦρος μέν νυν τῶν ἐπέων οὐδένω τουτέων 
ἀνενειχι)έντων ἐποιέετο λόγον. ὁ δὲ τῆς βασιλείης 'Γομύ- 
ριος παῖς Σπαργαπίσης, ὥς μιν 0 τε οἶνος ἀνῆκε, καὶ 
ἔμαδγε ἵνα ἦν κακοῦ, δεηγεὶς Κύρου ἐκ τῶν δεσμῶν λυ- 
Sei, ἔτυχε᾽ ὡς δὲ ἐλύϑη τε τάχιστα καὶ τῶν χειρῶν 
ἐκράτησε, διεργάζεται ἑωυτόν. καὶ δὴ οὗτος μὲν τρύπῳ 
τοιούτῳ τελευτᾷ. 

σσχιν. Τύμυρις δὲ, ὥς οἱ ὁ Κῦρος οὐκ ἐσήκουσε, συλ- 
λέξασα πᾶσαν τὴν ἑωυτῆς δύναμιν, συνέβαλε Κύρῳ. ταύ- 
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E ἥ i 
σὴν τὴν μάχην, ὅσαι δὴ βαρβάρων ἀνδρῶν quu ἐγέ- 
vovro, κρίνω ἰσχυροτάτην γενέσιγαι" καὶ δὴ καὶ πυνϑάνο- 
δμαι οὕτω τοῦτο γενόμενον" πρῶτα μὲν γὰρ λέγεται αὐ- 
τοὺς διαστάντας ἐς ἀλλήλους τοξεύειν" μετὰ δὲ, ὥς σῷι 
σὰ βέλεα ἐξετετύόξευτο, συμπεσόντας τῇσι αἰχμῇσί τε 
καὶ τοῖσι ἐγχειριδίοισι συνέχεσιγαι" χρόνον τε δὴ ἐπὶ ποὶ- 
A» συνεστάναι μαχρμένους, καὶ οὐδετέρους ἐδ)έλειν φεύ- 
10 yaw τέλος δὲ, οἱ Μασσαγέται, περιεγενέωτο. ἥ τε δὴ 
πολλὴ τῆς Περσικῆς στρωτιῆς αὐτοῦ ταύτῃ διεφι)άρη, καὶ 
δὴ καὶ αὐτὸς Κῦρος τελευτᾷ, βασιλεύσας τὰ πάντα 
δ X £ 7 » 3 ^ N ΄ e 
ἑνὸς δέοντα τριήκοντα ἔτεω. ἀσκὸν δὲ πλήσασα αἵματος 
ἀν)ρωπηΐου “Γόμυρις, ἐδίζητο ἐν τοῖσι τεωνεῶσι τῶν lleg- 
15 σέων τὸν Κύρου νέκυν. ὡς δὲ εὗρε, ἐνωπῆπτε αὐτοῦ τὴν 
N , ^ , , ΓΔ X ^ ^ , , 
κεφαλὴν ἐς τὸν ἀσκόν" λυμωινομένη δὲ τῷ νεκρῷ, ἐπέ- 
λεγε τάδε’ ““ Σὺ μὲν ἐμὲ ζώουσάν τε καὶ νικῶσάν σε 
* μάχῃ ἀπώλεσας, παῖδω τὸν ἐμὸν ἑλῶν δόλῳ" σὲ δ᾽ ἐγὼ, 
ςς Z , Λ ej Z 37 M N 07 
κατάπερ ἠπείλησα, αἵμωτος κορέσω. Τὰ μὲν δὴ κα- 
20 τὰ τὴν Κύρου τελευτὴν τοῦ βίου, πολλῶν λόγων λεγομέ- 
νων, ὅδε μοι! ὃ π)ανώτατος εἴρηται. 
ccxv. Μασσαγέται δὲ ἐσ)δῆτά τε ὁμοίην τῇ Σκυδι- 
μπῇ , N 7 Pp e , , , N 
κῇ φορέουσι, “αὶ δίαιταν ἔχουσι. ἱππόται δέ εἰσι καὶ 
ἄνιπποι" ἀμφοτέρων γὰρ μετέχρυσι. καὶ τοξύται τε καὶ 
αἰχμοφόροι, σαγάρις νομίζοντες ἔχειν. χρυσῷ δὲ καὶ χαλ- 
.5 κῷ τὰ πάντα χρέωνται" ὅσα. μὲν γὰρ ἐς αἰχμὰς, καὶ 
wl. » E ΄ “Ὁ N / 4 eun N 
ἄρδις, καὶ σαγάρις, χωλκῷ τὼ πάντα χρέωνται" ὅσα δὲ 
περὶ κεφαλὴν, καὶ ζωστῆρως, καὶ μασχαωλιστῆρας, χρυ- 
σῷ κοσμέονται. ὡς δ᾽ αὕτως τῶν ἵππων τὼ μὲν περὶ τὼ 
στέρνα, χαλκέους sMuememc περιβάλλουσι" τὰ δὲ περὶ τοὺς 
10 χαλινοὺς καὶ στόμια καὶ φάλαρα, χρυσῷ. σιδρήῳ δὲ οὐδ᾽ 
3 , [4 957 9. ἊΝ N 37 /, 5 , ^ 
ἀργύρῳ χρέωνται οὐδέν: οὐδὲ γὰρ οὐδέ σφί ἔστι ἐν τῇ 
/ e N ^ OL] ^ » 
χώρῃ" ὃ δὲ χαλκὸς καὶ ὃ χρυσὸς, ἄπλετος. 
CCXVI. Νόμοισι δὲ χρέωνται τοιοῖσδε" γυναΐκω μὲν 


M 


γαμέει ἕκαστος, ταύτησι δὲ ἐπίκοινωα χρέωνται. ὃ γὰρ 
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qui senue- Σ χύργας φασὶ “Ἑλληνες ποιέειν, οὐ Σκύϑαι εἰσὶ οἱ ποιέ- 
runt,immo- 


lantete-  oyzee, ἀλλὰ Μασσαγέται" T ἂρ ἐπιϑυμῆσει "yUVoLI- 
oe 6 γέ ἧς γὰρ μήσει 


exstinctos x06 Νασσαγέτης ἀνὴρ, τὸν φαρετρεῶνωα ἀποχρεμάσας 
morbo se- M *$ 1.7 JN 70 - 3 Ne ΄, 
peliunt. vi. σρῦὺ τῆς ἁμάξης, μίσγεται ἀδεῶς. Οὐὔρος δὲ ἡλικίης σφι 
vunt peco- ΣΦ 3. N τ Vos , M V , , 
rbusfpisci. προκέεται ἄλλος μὲν οὐδείς" ἐπεὰν δὲ γέρων γένηται 
Á e » , e Á 
bus lacte: χῴρχω, οἱ προσήκοντές οἱ πάντες GUVEMSjOPTeG «)ύουσί MP, 
Solem "T ^ 3j. / el 2 m e / N AS 7 
numcolunt, καὶ ἄλλω πρόβατα ὥμω αὐτῷ" ἑψήσαντες δὲ τὰ κρέα, 
et equis ei - ᾽ 
sacrificant. χατευωχέονται. ταῦτα μὲν τὸ ὀλξιώτωτά σφι νενόμιο- 
σαι. τὸν δὲ νούσῳ τελευτήσαντα οὐ κατασιτέονται, ἀλ- 
λὼ γῇ κρύπτουσι, συμφορὴν ποιεύμενοι, ὅτε οὐκ ἵκετο ἐς 
v0 τυϑῆναι. Σπείρουσι δὲ οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἀπὸ κτηνέων ζώ- 
0901 καὶ ἰχελύων" οἱ δὲ, ἀἄφογονοί σφι ἐκ τοῦ ᾿ Αράξεω πο- 
ταμοῦ παραγίνονται" γωλακτοπύται δὲ εἰσί, Θεῶν δὲ μοῦ- 
ej , ^v "A er , 3 Ὧν 
νον ἥλιον σέβονται, τῷ xoc: ἵππους. νύμος δὲ οὗτος 
^ , ^ ^ ^ ΄ r4 ^ ^ ^ 
τῆς υσίης" τῶν SeUy τῷ ταχίστῳ, πάντων τῶν ϑυνητῶν TO 
τάχιστον δατέονται. 
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EXP EPIIH. 


'TEAEY'THZANTOX δὲ Κύρου, παρέλαξε τὴν βασι- Cambyse: 


xp Καμβύσης, Κύρου ἐὼν παῖς καὶ Κασσανδάνης, 
Φαρνάσπεω ᾿γυγωτρύς" τῆς προαποπανούσης, Κῦρος αὐτύς 
v6 μέγω πένϑος ἐποιήσατο, καὶ τοῖσι ἄλλοισι προεῖπε πᾶσι, 

5 τῶν ἦρχε, "rios ποιέεσίγοι. ταύτης δὲ τῆς γυναικὸς ἐῶν παῖς 
καὶ τυ Καμύσης, Ἴωνας μὲν καὶ Αἰολέας ὡς δούλους 
πατρωΐους ἐόντας ἐνόμιζε" ἐπὶ δὲ Αἴγυπτον i ἐποιέετο OTQU- 
χηλασίην, ἄλλους τε παραλαβὼν σῶν ἦρχε, καὶ δὴ καὶ *EA- 
N τῶν ἐπεκράτεε. 

. Οἱ δὲ Αἰγύπτιοι; τ τε 7 "Ha πρέμνα σφέων 
misi ἐνόμιζον ἑωυτοὺς πρώτους γενέσγαι πάντων ἀν- 
ϑρώπων. ἐπειδὴ δὲ Ψαμμίτιχος βασιλεύσας ἠπέλησε εἰδέναι, 
οἵ τινες γενοίωτο πρῶτοι, ἀπὸ τούτου νομώζρῳσι Φρύγας 

5 προτέρους γενέσϑαι ἑ ἑωυτῶν, τῶν δὲ ἄλλων ἑωυτούς. Togo. 
"9s δὲ ὡς οὐκ ἐδύνωτο πυνδ)ανόμενος πύρον οὐδένα τούτου ^ 
ἀνευρεῖν, οἵ γενοίατο πρῶτοι ἀνδρώπων, à ἐπιτεχνᾶται φοιύνδε. 
Παιδία δύο γεογνὰ ἀνωρώπων τῶν ἐπιτυχόντων διδοὶ ποιμένι 


p τείφειν ἐς τὰ Tun. φροφήν τινὰ τοιήνδε" Mi E d um 
10 δένα ἀντίον αὐτέων μηδεμίην φωνὴν ityau, ἐν στέγῃ δὲ ἐρήμη 
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110 HERODOTI 
ἐπ᾿ ἑωυτῶν κέεσιγαι αὐτὰ, καὶ τὴν ὥρην ἐπαγινέειν σφι αἶγας. 
πλάσωντω δὲ τοῦ γάλακτος, τἄλλα διαπρήσσεσ)γαι. ταῦτα 
δ᾽ ἐποίξέ τε καὶ ἐνετέλλετο ὁ Ψαμμίτιχος, Sea ἀκοῦσαι 
τῶν παιδίων, ἀπαλλλαχινέντων τῶν ἀσήμων κνυζημάτων, ἥν- 
σιν φωνὴν ῥήξουσι πρώτην. τάπερ ὧν καὶ ἐγένετο. ὡς fy 
ρ 
/ , P4 ^ ^ , 5 
διέτης χρόνος ἐγεγύνες ταῦτα τῷ ποιμένι πρήσσοντι, ἀνοίγον- 
zi τὴν SÜgny καὶ ἐσιόντι τὸ παιδίω ἀμφύτερω προσπίπτοντω 
A 5 3 M M V ^ 5 
βεκὸς ἐφώνεον, ὑρέγοντα τὰς χεῖρας. OL μὲν δὴ πρῶτα ἀ- 
κούσας, ἥσυχος ἦν ὁ ποιμήν. ὡς δὲ πολλάκι φοιτέοντι καὶ 
ἐπιμελομένῳ πολλὸν ἦν τοῦτο τὸ ἔπος, οὕτω δὴ σημήνας τῷ 
bNI , ΕΒ V ῃ - / , » N 5 , 
δεσπότῃ, ἤγωγε τὼ παιδία κελεύσαντος ἐς ὄψιν τὴν ἐκείνου. 
3 Á, N x , N e /, , , e 
ἀκούσας δὲ καὶ αὐτὸς 0 Ψαμμίτιχος, tuy EeTO οἵτινες 
^ 
ἀν)ρώπων βεκὸς ví καλέουσι. πυνε)ανόμιενος δὲ, εὕρισκε Φρύ- 
ψας καλξοντας τὸν ἄρτον. οὕτω συνεχώρησαν Αἰγύπτιοι, καὶ 
γ y , 
σοιούτῳ crosXunaóquevor πρήγματι; τοὺς Φρύγας πρεσξυτέ- 
ρους εἶναι ἑωυτῶν. 
III. Ὧδε μὲν γενέσξϑαι τῶν ἱρέων τοῦ ᾿Ηφαίστου ἐν Μέμφι 
/ 
ἤκουον. “Ἕλληνες δὲ λέγουσι ἄλλα τε μάταιω πολλὸ, καὶ ὡς 
γυναικῶν τὰς γλώσσας 0 Ψαμμίτιχος trou, τὴν δίαιταν 
οὕτως ἐποιἤῆσατο τῶν παίδων παρὰ ταύτησι τῇσι γυναιξί. κα- 
τὰ μὲν δὴ τὴν τροφὴν τῶν παίδων τοσαῦτα ἔλεγον. ᾿Ἤπου- 
σα δὲ καὶ ἄλλα ἐν Μέμφι, yy ἐς λύγους τοῖσι ἱρεῦσι τοῦ 
Ἡφαίστου. καὶ δὴ καὶ ἐς Θήξας τε καὶ ἐς ᾿Ηλμούπολιν 
9 af , e , , *, / 2w/ , Á 
αὐτέων τουτέων εἵνεκε ἐτρωπύμην, ἐϑέλων εἰδέναι εἰ συμξή- 
- - 5 N L9 
σονται τοῖσι λόγοισι τοῖσι ἐν Μέμφι. oi γὰρ ᾿Ἡλιουπολῖται 
3 5 v N E 
λέγονται Αἰγυπτίων εἶναι λογιώτατοι. Τὰ μέν νυν Sei 
^ , 7 , , ΓΝ)" ΄ 5 /, 
τῶν ἀπηγημάτων oit, ἤκουον, οὐκ ipd πρύσυμος ἐξηγέεσιναι; 
2). $^ N 3 δ 3- 7 ^ ^. / / 5 ἊΒ 
ἔξω ἢ τὼ οὐνόματα αὐτέων μοῦνον" νομίζων πάντας Oddo 
" ᾽ 5 M Ss το b , 
πους ἴσον περὶ αὐτέων ἐπίστασι)αι" τὰ δ᾽ ἂν ἐπιμνησηῶ αὐὖ- 
, e Lo 5 7 , Á 
σφέων, ὑπὸ τοῦ λόγου ἐξαναγκαζόρμενος ἐπιμνησπήσομναι. 
m € e 
1v. “Ὅσα δὲ ἀν)ρωπήϊω πρήγματα, ὧδε ἔλεγον ὁμολο- 
, , 5 
γέοντες σφίσι. πρώτους Αἰγυπτίους ἀνεγρώπων ἁπάντων ἐξευ- 
, /, ^M e-7 5 
οἕειν τὸν ἐνιαυτὸν, δυώδεκα μέῤεω δασωμιίένους τῶν ὡρέων ἐς 
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αὐτόν. ταῦτα δὲ ἐξευρέειν ἐκ τῶν ἄστρων ἔλεγον. ἄγουσι δὲ Disque xii 


»" e) et nomina, 
5 τοσῷδε σοφώτερον “Ἑλλήνων, ἐμοὶ δοκέειν, ὅσῳ " EJXXajeg: μυὲν et aras, οἱ 
simulacra, 


διὼ τρίτου ἔτεος ἐμιξόλιμον ἐπεμιξάλλουσι, τῶν ὡρέων εἵνεκε" ox Qclubra 
Αἰγύπτιοι δὲ τριηκοντημέρους ἄγοντες τοὺς δυώδεκω μῆνας, Posurse, a- 


, P4 3 AN —- 9 7 ΕΣ.) L MN * x. ἰδαμίο 
ἐπάγουσι ἀνὰ cO» ἔτος πέντε ἡμέρας πάρεξ TOU ἀριω μοῦ, in unes 
caelasse : 
καί σφι ὃ κύκλος τῶν ὡρέων ἐς τὠυτὸ περιΐϊων παραγίνεται. Menem ex 
͵ὕ ΄ - 5 ΄, 2), /, , /, hominibus 
10 Δυώδεκά vc “ϑεῶν ἐπωνυμίας ἔλεγον πρώτους Αἰγυπτίους V0- primum 
: TThebaidis 
μίσαι, καὶ " Eyre παρὰ σφέων ἀναλαξεῖν. βωμούς τε καὶ sese οἱ. 
2 7 ^ N aue - A / ' teram 7E- 
ἀγάλματα καὶ νηοὺς eoii ἀπονεῖνωι σῴέως πρώτους, καὶ picked 


ζῶα & Moi ἐγγλύψαι. καὶ τουτέων uev νυν TOL πλέω ludem fu- 
» 2.7 ei / ^ N ^ SE Isse. 
ἔργῳ ἐδήλουν οὕτω γενόμενω. Βασιλεῦσωι δὲ πρῶτον Αἰγύπ- 
15 του ἀν)ρώπων ἔλεγον Μῆνα. ἐπὶ τούτου, πλὴν τοῦ Θηξαΐ- 
κοῦ νομοῦ, πᾶσαν Αἴγυπτον εἶναι ἕλος" καὶ αὐτῆς εἶναι οὐ- 
δὲν ὁ " ^M ἣν ἔνερῶ ΄, 2c Mok DA PSP Ia P) li 
ἐν ὑπερέχον τῶν νῦν ἔνερ)ε λίμνης τῆς Μοίριος ἐόντων" ἐς sess. 

M 3 Á, ᾽ N Á € M e £ 5 NO AT ^ 
σὴν ἀνάπλους ἀπὸ “αλάσσης ἑπτὸὼ ἡμερέων ἐστὶ ἀνὼ τὸν 
ποταμύν. 

V. Καὶ εὖ μοι ἐδόκεον λέγειν περὶ τῆς χώρης. δῆλα γὼρ 
δὴ καὶ μὴ προακούσωντι, ἰδόντι δὲ, ὅς τίς γε σύνεσιν ἔχει, 
ὅτι Αἴγυπτος ἐς τὴν “Ἑλλήνες ναυτίλλονται, ἔστι Αἰγυπ- 
σίοισι ἐπίκτητός τε γῆ, καὶ δῶρον τοῦ ποταμοῦ" καὶ τὰ 

5 κατύπερως ἔτι τῆς λίμνης ταύτης, μέχρι τριῶν ἡμερέων 

ἀν ^ Á, 5 ^ 9 ἊΝ » , 3r. 3 ved y 2 
πλύου, τῆς πέρι ἐκεῖνοι οὐδὲν ἔτι τοιόνδε ἔλεγον, ἔστι δ᾽ ἔτε- 
go» τοιοῦτον. Αἰγύπτου γὰρ φύσις τῆς χώρης ἐστὶ τοιήδε. 

^ Ἀ , P4 ace , ἣν. , ͵ὕ] , A 
Πρῶτα μὲν προσπλέων, ἔτι καὶ ἡμέρης δρύμον ἀπέχων πὸ oov, Cre Is f] 

^ e MY - , 7 5 /, Y eu VU voe etel. 
γῆς, κατεὶς καταπειρητηρίην, πηλόν τε ἀνοίσεις, καὶ ἐν ἕν- uud τα ι 

10 exo. ὀργυιῇσι ἔσεαι. τοῦτο μὲν ἐπὶ τοσοῦτον δηλοῖ πρόχυσιν Pe « 
τῆς γῆς ἐοῦσαν. ' is 
Αὐτῆς δὲ τῆς Αἰγύπτου ἐστὶ μῆκος TO παρὼ ϑά- ἘΠ τὰς 
: - - , JEgyptia 
A060, ἑξήκοντα σχρῖνοι, κατοὶ ἡμέξες διομξοομεν εἰνῶς .À- mare: or- 


yozro» ἀπὸ τοῦ Πλινϑινήτεω κόλπου μέχρι Σερξωνίδος : d D 
GA λίμνης, παρ ἣν τὸ Κάσιον ὁ deos τείνει: ταύτης ὧν ἀπὸ οἱ E dcr 


5 ἑξήκοντα σχοῖνοί εἰσι. ὅσοι μὲν γὰρ γεωπεῖναί εἰσι Goo MUR ADR 
σῶν, ὑργυιῦσι μυεμιετρήκασι τὴν χώρην" ὅσοι δὲ ἧσσον γεω- 


Latitudo a 
mari ad 

Heliopolin. 

- 

"t. Ἄνναν λ, ; 


oe plz p 
ὟΝ [4 ^ b. 
Utrumque 
». latus inde 
ab Helio- 
poli monte 
cinctum, 
alterum 
Arabico, 
alterum Li- 
byco. 
AAA, S. A^ 


(OSEE ὁ 


uU, 


X 


112 HERODOTI 


^ ὶ 
πεῖναι, σταδίοισι" οἱ δὲ πολλὴν ἔχουσι, παρασάγγῃσι: οἵ δὲ 
3 £ Ἐ / A xe ^ Á Á 
dp yovoy λίην, σχρίνοισι. δύναται δὲ ὁ μὲν παρασάγγης τριή- 
aoro, στάδια" ὁ δὲ σχοῖνος ἕκαστος, μέτρον ἐῶν Αἰγύπτιον, 
ec, 9 e ^" JJ δ » ͵7 ἐν , 
ἑξήκοντα στάδια. οὕτω ἂν εἴησαν Αἰγύπτου στάδιοι ἑξακύ- 
0104 καὶ τρισχίλιοι, τὸ παρὼ γάλασσων. 

vir. ᾿Ενϑ)εῦτεν μὲν καὶ μέχρι ᾿Ἡλιουπόλιος ἐς τὴν με- 

5 ^ A N 
σύγαιαν, ἔστι εὐρέω Αἴγυπτος, ἐοῦσα πᾶσω ὑπτίη τε καὶ 


“εὔυδρος, καὶ ἰλύς. ἔστι δὲ ὁδὸς ἐς τὴν ᾿Πλιούπολιν ἀπὸ Su- 


λάσσης ἄνω ἰόντι, παρωπλησίη τὸ μῆκος τῇ ἐξ ᾿Αϑηνέων 
ιν ^ 3 N ^ / ^ ^ ^ , » 
002, τῇ ἀπὸ τῶν δυώδεκα ᾿γεῶν τοῦ βωμοῦ φερούσῃ ἔς τε 
Πίσαν καὶ ἐπὶ τὸν νηὸν τοῦ Διὸς τοῦ ᾿Ολυμπίου. σμικρόν 
V ,. [/j “1 7 - 55^ 7 
7i τὸ διάφορον εὕροι τις ὧν λογιζόμενος τῶν οὐδῶν τουτέων, 
τὸ μὴ ἴσας μῆκος εἶναι, οὐ πλέον πεντεκωίδεκα σταδίων" ἡ 
μὲν γὰρ ἐς Πίσαν && ' Αϑηνέων, καταδεῖ πεντεκαίδεκα στα- 
δίων, ὡς μὴ εἶνωι πεντακοσίων καὶ χιλίων" ἡ δὲ ἐς “Πλιούπο- 
, 5 7 - A , A ^ 
λιν ἀπὸ αλάσσης. πλήρο! ἐς TOV ἀρι)μνον T0UTOV. 

vil. Azo δὲ Ηλιουπόλιος ἄνω ἰόντι, στεινή ἐστε Αἴ- 
γύπτσος. τῇ μὲν γὰρ, τῆς Αραξίης ὅρος παρατέταται, φέρον 
ἀπ᾽ ἄρκτου πρὸς μεσαμβρίης τε καὶ νότου, αἰεὶ ἄνω τεῖνον 
ἐς τὴν ᾿Ερυωρὴν καλεομένην Ξγάλασσων" ἐν τῷ αἱ λιδοτομνίαι 
3 e5 ^ /, b A , , 
ἔνεισι, αἱ ἐς τὰς πυραμίδας κατατμηήσεῖσωι τὰς ἐν Μέμφι. 
σαύτη μὲν λῆγοι, ἀνακάμπτει ἐς τὰ εἴρηται, τὸ ρος. τῇ δὲ 
αὐτὸ ἑωυτοῦ ἐστὶ μακρότατον (ie Joa ἐπυνδανύμην δύο ΜῈ 
νῶν αὐτὸ εἶνωι τῆς ὁδοῦ ἀπὸ ἠοῦς τρὸς ἑσπέρην" τὰ δὲ πρὸς 
σὴν ἠῶ, λιξανωτοφύρωα αὐτοῦ τὰ τέρματα εἶναι. τοῦτο μέν 
νυν τὸ ὅρος τοιοῦτο ἐστ. Τὸ δὲ πρὸς Λιβύης τῆς Ai- 

΄, » ». ΄ ΄ 2 - e / » 
γύπτου, Üpoc ἄλλο πέτρινον τείνει, ἐν τῷ αἱ πυρωμιίδες ἔν- 
εἰσε, ψάμμῳ κατειλυμένον, τεταμμένον τὸν αὐτὸν τρόπον 
τὸν καὶ τοῦ ᾿Αραξίου τὰ πρὸς μεσαμνξρίην piis To 
ὧν δὴ ἀπὸ ᾿Ἡλιουπύλιος, οὐκέτι πολλὸν χωρίον, ὡς εἶναι 
Αἰγύπτου" ἀλλ᾽ ὅσον TÉ ἡμερέων «εὐσέρων. ἀναπλύου στεινῆ 
ἐστι Αἴγυπτος ἐοῦσα. τῶν δὲ οὐρέων τῶν εἰρημένων τὸ μετα- 

x A ^ ^ , x P4 237 p cr 
ξὺ, πεδιὰς μὲν "yf στάδιοι ὃὲ μάλιστα ἐδύκεύν [UOI εἶναι, 
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τῇ στεινότατόν ἐστι, διηκοσίων οὐ πλείους, ἐκ τοῦ - Apo eioU 
οὔρεος ἐς τὸ Λιβυκὸν καλεύμενον. τὸ δὲ ἐν)εῦτεν αὖτις εὐρέω 
20 Αἰγυπτός ἐστι. Πέφυχε μέν νυν ἡ χώρη αὕτη οὕτω. 


IX. ' Azo δὲ ᾿Ηλιουπύλιος ἐς Offene, ἔστι ἀνάπλοος ἐννέα, Latitudo ab 

e , Á Ν ^ e ^ ἔων 7 ^ ᾽ , ^ e opoli 
ἡμερέων" στάδιοι δὲ τῆς ὁδοῦ, ἑξήκοντα καὶ ὀκτακόσιοι κωὶ ad Thebas, 
λ / LX At UN / "7 “- et a 'T'hebis 
σετρακισχίλιοι, σχρίνων ἑνὸς καὶ ὀγδώκοντα ἐόντων. οὗτοι ad Ele- 


Vis M hantinem. 
συντιϑέμενοι οἱ στάδιοι Αἰγύπτου, τὸ μὲν παρὼ άλασσαν, Ko 
5 ἤδη μοι καὶ πρότερον δεδήλωται ὅτι ἑξακοσίων τέ ἔστι στα- 
/, N /, eu , , ^ / , ^ 
δίων καὶ τρισχιλίων" ὅσον δέ τι ἀπὸ Ξγωλάσσης ἐς μεσύγαιαν 
3 X 2 " 

μέχρι Θηξέων ἐστὶ, σημανέω. στάδιο, γάρ εἰσι εἴκοσι καὶ 

ἑκατὸν καὶ ἑξακισχίλιοι. τὸ δὲ ἀπὸ Θηξέων ἐς ᾿Ελεφαντί- 

νήν καλεομένην πύλιν, στάδιοι χίλιοι καὶ ὀκτακόσιοι εἰσί. 


Re 2. ΝΖ ΝΑ M 3.00 0 e QUSE A montem 
περ οἱ ἱρέες ἔλεγον, ἐδύκεε δὲ κωὶ αὐτῷ [LOL εἶναι ἐπίκτητος Arabicum 
et Liby- 
cum, olim 

/ Z N 225 wer / / QUA. arde / sinus maá- 
Qu» πόλιν κειμένων τὸ μεταξὺ ἐφαίνετο μοι εἰνωΐ κοτε κολ- ἘΝ 
t ^ Δ M 
5 woc SuMicoze, ὥσπερ γε τὰ περὶ aov καὶ “Γευωρανίην, 


x “αὶ "Egesóv τε καὶ Μαιάνδρου πεδίον" ὥστε εἶναι σμικρὰ 


x X. Ταύτης ὧν τῆς χώρης τῆς εἰρημένης ἡ πολλὴ, κωτά- Terra inter 
Ὃς 


, p ^ ^ 5513 ^- , ; ^ CX / 
Αἰγυπτίοισι. τῶν γὰρ ουρέων των εἰρημένων των ὑπέρ Μεν 


ταῦτα μεγάλοισι συμβαλέειν. τῶν γὰρ ταῦτα TO, χωρία 
προσχωσάντων ποταμῶν, ἑνὶ τῶν στομάτων τοῦ Νείλου, ἐόντος 
πενταστύμωου, οὐδεὶς [αὐτῶν Ἰσλήϑεος πέρι ἄξιος συμεληϑ)ῆ- 
10 vou ἐστί. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλοι ποταμοὶ οὐ κατὰ τὸν Νῶλον 
LE d ͵ e P , Á F 3x» 
ἐόντες μεγάνεω, οἵ τινες ἔργω ἀποδεξάμενοι μεγάλα εἰσί: 
^ , AY Á 3 3 .X ^ 2L 2 , el 
τῶν ἐγω φράσαι ἔχω ODVOLUU. TOU, 26004 ἄλλων, καὶ οὐκ 11240 T 06 
᾿Αχελώου" ὃς ῥέων δ ᾿ Ακαρνανίης, καὶ ἐξιεὶς ἐς ϑάλασσαν, 

: : -. 2 ΄ ΄ Δ n 3 P 7 9f la. Éebeuveexolas . 
X. τῶν ᾿Εχινάδων νήσων τὰς ἡμυίσεως ἤδη ἤπειρον πεποίηκε. ΠΟΙ £a. 
XI. Ἔστι δὲ τῆς ' Δραθίης χώρης, Αἰγύπτου δὲ οὐ πρό- Sinus Ara. 

σω, κόλπος sSyuAcons ἐσέχων ἐκ τῆς Kguserns καλεομένης Biss κε 


similem 
ἡαλάσσης, μωκρὸς οὕτω δῇ Ti καὶ στενὸς, ὡς ἔρχομαι φρά- πρᾶμα 
^ 5 5 ^ ^ , ἜΥΡ m 
σων. μῆκος μὲν πλόου, ἀρξαμένῳ ἐκ μυχοῦ διεκπιλῶσαι ἐς fuisse. fuus 
i 3*7 7 e , - ΄ νει γυιτῷ band 
5 τὴν εὐρέην Ὡάλασσαν, ἡμέρωι ἀναισιμοῦντωι τεσσεράκοντα, AUS 


εἰρεσίῃ χρεωμένῳ" εὖρος δὲ, τῇ εὐρύτατός ἐστι ὁ κόλπος, ἥ- 
cU ἡμέρης πλύου. ῥηχίη δ᾽ ἐν αὐτῷ καὶ ἄμπωτις ἀνὰ πᾶ- en n 
Vor. I. P 
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Ἀ iii ἐξα. σὰν ἡμέρην γίνεται. ἕτερον τοιοῦτον κόλπον καὶ τὴν Αἴγυπτον 
Λα... Α ^ ej 
qf δοκέω γενέσιγαι κου" τὸν μὲν, ἐκ τῆς βορηΐης ἡωλάσσης κύλ- 
πον ἐσέχοντω ἐπὶ Αἰδμοπίης" τὸν δὲ [᾿ Αράξιον, τὸν ἔχχρμαι 
Mat bacio λέξων, ἐ ἐκ τῆς νοτίης φέροντα ἐπὶ Συρίης" σχεδὸν μὲν ἀλλή- 
vert i Pec Mogi πυῤτετραϊγώτας τοὺς μυχοὺς, ὀλίγον δέ τ παραλλάσ- 
ε σοντὰ εἰ ὧν δὴ £Q€Z66I ἐκτ' ἐψαι τὸ o d ὁ Νεῖ- 
Pg, sin ς τῆς χώρης. 7 : P 
Aoc ἐς τοῦτον τὸν ᾿Αράθιον κύλπον, Tí pur κωλύει ῥέοντος 
σούτου ἐκχωσι)ῆναι ἐντός γε δισμυρίων ἐτέων s ἐγὼ μὲν γὰρ 
ἔλπομαί γε καὶ μυρίων ἐντὸς xus. ἄν. κοῦ γε δὴ, ἐν τῷ 
προαναισιμωμένω χρόνῳ πρότερον ἢ ἐμὲ γενέσιγαι, οὐκ ἂν 
, ΄ A] ^ /, P4 / t v F 
goose κύλπος καὶ πολλῷ μέζων ἔτι τούτου, ὑπὸ τοσού- 
σου τε ποταμοῦ καὶ οὕτως ἐργατικοῦ 5 
Argumenta — XII. Τὼ περὶ Αἴγυπτον ὧν, καὶ τοῖσι λέγουσι αὐτὰ πεί- 


hujus rei B 
Sion Sopuc, καὶ αὐτὸς οὕτω κάρτα δοκέω εἶναι, ἰδών τε τὴν ΑἸ- 


ici Ϊ di- ^ ^v 
T d rem as γυπτον προκειμένην τῆς ἐχομένης γῆς. κογχύμά τε φαινό- 
μενα ἐπὶ τοῖσι οὔρεσι, καὶ ἅλμην Em EDUC QU, ὥστε καὶ τὰς 
AS culi: , M j ΄ -- Ss du E 
συραμίδας Ontsc-you καὶ ψάμμον μοῦνον Αἰγύπτου ὅρος 
ων.»- V^ H 
"Pop Ἢ σοῦτο τὸ ὑπὲρ Μέμφιος ἔχον" πρὸς δὲ, τῇ χώρη οὔτε τῇ 
᾿Δ 66 / A p εὖ Ar moe, L4 M 
ραξίῃ προσούρῳ ἐούσῃ τὴν Αἴγυπτον προσεικέλην, οὔτε τῇ 
Διξύῃ, οὐ μὴν οὐδὲ τῇ Συρίῃ, (τῆς γὰρ ᾿Αραξίης τὰ παρὰ 
“γάλασσαν Σύριοι νέμονται.) ἀλλὰ μελάγγαιόν τε καὶ κατ- 
5ε , el 9 “ὦ , V , 3 δι 
εῤῥηγνυμένην, ὥστε ἐοῦσαν ἰλύν τε καὶ πρύχυσιν ἐξ Αἰδιιο- 
πίης κατενηνειγμένην ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ. τὴν 06 Διξύην ἴδμεν 
ἐρυϑροτέ γῆν, καὶ ὑποψαμμιοτέρην' τὴν δὲ Acne 
E &guScoTéer) τε γῆν, καὶ ὑποψαμμιοτέρην' τὴν δὲ ᾿Αραξίην τε 
, 3 , 5 ^ 
Lo. καὶ Συρίην ἀργιλωδεστέρην τε καὶ ὑπύπετρον ἐοῦσαν. 
^j'^ Quanta XIH. Ἔλεγον δὲ καὶ τύδε μοι μέγα τεκμήριον περὶ τῆς 
Nili altitu- 


*, M ^ tj 
do irit χώρης ταύτης οἱ ἱρέες, ὡς ἐπὶ Μοίριος βασιλῆος, ὅκως EMO 


JEgyptum e X09 ΥΥ ^ / " A S α ᾽ "" 
Ἔτι ρας τς πήχξεας τὸ δοῦπος, ᾿ἄρδεσκε i 
c oM T7» ἔνερο)ς Μέμφιος. καὶ Μοίρι οὔ κω ἦν ἔτεα εἰνακόσια 
a. 1555, 

1599. 2, τελευτηκύτι, ὅτε τῶν ἱρέων ταῦτα ἐγὼ ἤκουον. VOV δὲ, ἢν μὴ 
1011 iquan- ; zai ΠῚ (δ ΄ ᾽ €z A 3 

ta, Herodo- ἐπ ἑκκαίδεκα ἢ πεντεκαίδεκα πήχεας ἀναξῆ TO ENOCIO TOV 
ti zetate. 


07 hone οὐκ ὑπερξαίνει ἐς τὴν χώρην. δοκέουσί τέ [UO 
Famis pe- F Wen - e£ up 95 77» Opens 
riculum ium Tí. | & ἧς λίμνης τῇ ἔριος, οἰκέοντες τά 
ipis Αἰγυπτίων οἱ ἔνερ)ε τῆς Mili ἧς τῆς Μοίριος, οἰκέοντες 


10 


15 
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σε ἄλλω χωρία καὶ τὸ κωλεύμενον Δέλτα, ἢν οὕτω ἡ 


endum et 
Grzcis, 


10 χώρη αὕτη κατὰ λόγον ἐπιδιδοῖ ἐς Uoc, καὶ τὸ ὁμνοῖον ἀ-- nisi pluat, 


ποδιδοὶ ἐς αὔξησιν, μὴ κατακλύζοντος αὐτὴν τοῦ Νείλου, 

/, ^ ᾽ὔ 7 Aj 5 Λ ΒΦΑ F 
πείσεσιγωι τὸν πάντω χρῦνον τὸν ἐπίλοιπον Αἰγύπτιοι, τό 
κοτε αὐτοὶ Ἕλληνας ἔφωσαν πείσεσιγωι. πυπόμενοι γὰρ ὡς 
ὕεται πᾶσω ἡ χώρη τῶν “Ἑλλήνων, ἀλλ᾽ οὐ ποταμοῖσι ἄρ- 


15 δεται, κατάπερ ἡ σφετέρη, ἔφασαν “““Ἑλληνας ψευσϑέντας 


20 


* κοτὲ ἐλπίδος μεγάλης, κακῶς πεινήσειν.᾿᾿ τὸ δὲ ἔπος τοῦ- 
vo ἐϑέλει λέγειν, ὡς “ εἰ μὴ ἐς )ελήσει σφι ὕειν ὁ ϑ)εὸς, ἀλλ᾽ 
* αὐχμῷ ity poo, λιμῷ οἱ “Ἑλληνες αἱρεϑ)ήσονται" οὐ 
« γὰρ δῇ σφί ἔστι ὕδατος οὐδεμίη ἄλλη ἀποστροφὴ, ὅτι μὴ 
“ἐ ἐκ σοῦ Διὸς μοῦνον.᾽ 

xiv. Καὶ ταῦτα μὲν ἐς “Ἑλληνας Αἰγυπτίοισι ὀρεγῶς 
ἔχοντα εἴρητωι. φέρε δὲ νῦν, καὶ αὐτοῖσι Αἰγυπτίοισι ὡς 
ἔχει, φράσω. εἴ σφι ἐξγελήσει, ὡς καὶ πρότερον εἶπον, 7) χώ- 
en ἡ ἔνερε)γς Μέμφιος (αὕτη γάρ ἐστι ἡ αὐξανομένη) κατὰ 


5 λύγον τοῦ παροιχρομένου χρύνου ἐς ὕψος αὐξάνεσξγαι, ἄλλο 


μ᾿} e / A ἃ 5 , Á, 5 Á 
σι ἢ οἱ ταύτῃ οἰκέοντες Αἰγυπτίων πεινήσουσι; si μῆτε γε 
ὕσεταί σφι ἡ χώρη, μήτε 0 ποταμὸς οἷός τ᾽ ἔσται ἐς τὰς 
"n X ^ K- 
ἀρούρως ὑπερβαίνειν. Ἢ top δὴ νῦν γε οὗτοι ἀπονητύτατα 
Aj /! 5 ^ ^ 3. 3 /, € , 
καρπὸν κομνίζοντωι ἐκ γῆς, TOV τε ἄλλων Coyote 


10 τῶν, xoi τῶν λοιπῶν Αἰγυπτίων" οἱ οὔτε ἀρότρῳ ἀναῤῥη- 


4 5, P/4 Á » Á 3» 
γνύντες αὔλακας, ἔχουσι πόνους, οὔτε σκάλλοντες, οὔτε 
ἄλλο ἐργαζόμενοι οὐδὲν τῶν ὦλλοι ἄνϑρωποι περὶ λήϊον 
πονέξουσι' ἀλλ᾽ ἐπεάν σφι ὃ ποταμὸς αὐτύμωτος ἐπελϑων 
3 b 3 , "» Ν 5 , 3 Ἂ » » 
ἄρσῃ τὸς ἀρούρας, ἄρσας δὲ ἀπολείπῃ ὀπίσω, τύτε σπεί- 

e Y e mu. DA 5 / ΕΣ 335 4N a 
ρῶς E00 TOC τὴν £9UTOU ἄρουραν, ἐσβάλλει £6 αὑτὴν UC. 
ἐπεὰν δὲ καταπατήσῃ τῇσι ὑσὶ τὸ σπέρμω, ἄμητον τὸ 
ἀπὸ τούτου μένει. ἀποδινήσας δὲ τῇσι ὑσὶ τὸν σῖτον, οὕτω 
κομίζεται. wa αὔὕυωλ Quoc. So aM). Cow 

xv. ΕΠ àv GouMójueSye, γνώμῃσι τῇσι ᾿Ἰώνων χρᾶστγαι τὰ 
περὶ Αἰγύπτον, οἵ φασι τὸ Δέλτα μοῦνον εἶναι Αἴγυπ- 
v0», ἀπὸ Περσέος καλεομένης σκοπιῆς λέγοντες τὸ παρὰ 

Ισναλ D Pares 


T^ vw t. 


et /Egyptiis, 
ubi non 
possit fluvi- 
us in ter- 
ram altius 
crescentem 
exspatiari. 
Minimo 
labore ZE- 
gyptios ter- 
re Nilo ir- 
rigatze fruc- 
tum perci- 
pere. 


Ἵν... 


Ionum sen- 
tentia de 
JEgypto 
refellitur. 


Adoos eA. 
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Tou etae - b 6e p sede [^^ 
άλασσαν εἶναι αὐτῆς μέχρι ταριχηίῶν τῶν ΤΠηλουσιωκῶν, 
^ X , Á 5 ^ NX Ν , A , 
77 δὴ τεσσερακοντῶ εἰσι σχρινοι" τὸ ὃὲ ἀπὸ ϑαλάσσης λε- 
, , l4 , , Y , /, Á, 
γόντων ἐς μεσόγαιαν τείνειν αὐτὴν μέχρι Κερκασώρου πό- 
e ^ » Ρ A e, 
λιος, κατ᾿ ἣν σχίξεται 0 Νξλος, £c τε [Πηλούσιον ρέων 
e. 
καὶ ἐς Κάνωξον: τὰ δὲ ἄλλα λεγόντων τῆς Αἰγύπτου, τὰ 
μὲν Λιξύης, τὰ δὲ ᾿Αραξίης εἶναι" ἀποδεικνύοιμιεν ὧν, 
͵ ^ /, , , /, , » -“ἷ Á, 
σούτῳ τῷ λύγῳ χρεώμενοι, Αἰγυπτίοισι οὐκ ἐοῦσαν σπρό- 
/, 3 Á/ / " / € , N , 
σερον χώρην. ἤδη γάρ σφι τό γε Δέλτα, ὡς αὐτοὶ λέγουσι 
3 " 35€ 
Αἰγύπτιοι, καὶ ἐμοὶ δοκέει, ἔστι κατάρῤρυτόν τε καὶ νεωσ- 
7 , , p 
* e /, 3 —— , "4 5 , ͵7 
vi (ὡς λόγῳ εἰπεῖν) ἀναπεφηνύς. εἰ τοίνυν σφι χώρη γε μή- 
δεμίη ὑπῆρχε, τί περιειργάζοντο δοκέοντες πρῶτοι ἀνωρώ- 
, 5 N 3 /, , Á, ^ , 
πῶν γεγονέναι: οὐ δὲ ἔδει σφέας ἐς διάπειραν τῶν πωιδίων 
ἰέναι, τίνα γλῶσσαν πρώτην ἀπήσουσι. ᾿Αλλ᾽ οὔτε Αἰ- 
P4 , el ^ F -. e ^9 3 E 
γυπτίους δοκέω ἅμω τῷ Δέλτα τῷ vc ᾿Ιώνων καλεο- 
/, / 32.» 5: 35 (B. /, / » 2 y^ 
μένῳ tyeyea you, αἰεί τε εἶναι, ἐξ οὐ CI puTOV γένος ἐγένετο" 
“προϊούσης δὲ τῆς χώρης, πολλοὺς μὲν τοὺς ὑπολειπομένους 


N 
eee. Urso. 45, αὐτέων γενέσιγαι, πολλοὺς δὲ τοὺς ὑποκαταξαίνοντας. τὸ 


Asiz atque 
Africz ter- 
minum es- 
se Nilum: 


δ᾽ ὧν πάλαι αἱ Θῆβαι, Αἴγυπτος ἐκωλέετο" τῆς TO περί- 
μέτρον στάδιοί εἰσι εἴκοσι καὶ ἑκατὸν καὶ ἑξακισχίλιοι. 
xvi. Εἰ à» ἡμεῖς ὑρξδῶς περὶ αὐτέων γινώσκομεν, ᾿Ἴωνες 
, g^ , 4 * / , x 5 , , e ^- 
οὐκ εὖ φρονέουσι περὶ Αἰγύπτου. εἰ δὲ ὑρ)ή ἔστι ἡ τῶν 
᾿Ιώνων γνώμη, “Ἑλληνάς τε καὶ αὐτοὺς "Ἴωνας ἀποδείκνυμι 
, , yl / e ΄ ΄ 5 
οὐκ ἐπισταμένους λογίζεσιγαι οἵ Quoi volo, μύρια εἶναι 
M ^ , /, v1» » ^ / , 
γῆν πᾶσαν, Εὐρώπην τε xou ^ Ασίην καὶ Διξύγν. τέταρτον 
γὰρ δή σφεας δεῖ προσλογίζεσγαι Αἰγύπτου τὸ Δέλτα" 
5 Á, , , ^M 2 y , ^ Á , Ὁ 
εἰ μή τι γέ ἐστι τῆς ᾿Ασίης, μήτε τῆς Λιβύης. οὐ γὰρ 
δὴ ὁ Néóc γέ ἐστι, κατὰ τοῦτον v0» λόγον, 0 τὴν ᾿Ασίην 
οὐρίζων τῆς Λιβύης" τοῦ Δέλτα δὲ τούτου κωτὰ τὸ ὀξὺ 
5t; e N& DM , ^ Z ) /, Ἀ 
περιρρήγνυται ὁ Νείλος" ὥστε ἐν τῷ μέταξυ Ασίης τε καὶ 
Διξύης γίνοιτ᾽ ἄν. 

xvi Καὶ τὴν μὲν ᾿Ιώνων γνώμην ἀπίεμεν" ἡμεῖς δὲ 
ὡὸς καὶ περὶ τούτων λέγομεν. Αἰγυστον μὲν πᾶσαν εἶναι 
, ^ € 5 3 , 3 Á, , , 
ταύτην τὴν ὑπ’ Αἰγυπτίων οἰκεομιένην, κατάπερ Κιλικίην, 


20 
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σὴν ὑπὸ Κιλίκων, καὶ ' Ασσυρίην, τὴν ὑπὸ ᾿Ασσυρίων. οὔ- 
5 ρισμαὼ δὲ ᾿Ασίῃ καὶ Λιξύῃ οἴδαμεν οὐδὲν ἐὸν ὀρ)ῷ λόγῳ, 
εἰ μὴ τοὺς Αἰγυπτίων οὔρους. εἰ δὲ τῷ ὑπ᾽ “Ἑλλήνων νενο- 
μιισμμένῳ χρησύμνεγα, νομιοῦμεν Αἴγυπτον πᾶσαν, ἀρξα- 
μένην ἀπὸ Καταδούπων τε καὶ ᾿Ελεφαντίνης πύλιος, δίχα 
ὃ , AY , /, ^ , /, p Ε N 
τομρέεσιναι, καὶ ἀμφοτέρων τῶν ἐπωνυμιέων ἔχεσι)γαι" τὰ 
10 μὲν γὰρ αὐτῆς, εἶναι τῆς Λιξύης" τὰ δὲ, τῆς ᾿Ασίης. ὁ γὰρ 
δὴ NéAoc ἀρξάμενος ἐκ τῶν Καταδούπων, ῥέει, μέσην Αἴ- 
γυπτον σχίζων, ἐς Ξγάλασσαν. μέχρι μέν νυν Κερκασώρου 
σύλιος ῥέει εἷς ἐων 0 ΝΝλος" τὸ δὲ ἀπὸ ταύτης τῆς πόλιος, 
/ 7 e πὸ τα xe δ ^ 5. ὦ 4 NN 
σχίζεται τριφασίας ὁδούς" καὶ ἡ μὲν πρὸς ἠῶ τρέπεται, TO 

/, , P4 e NL EK ^M ἔοι Ἁ e 
15 καλέεται Πηλούσιον στύμνα" ἡ δὲ ἑτέρη τῶν ὁδῶν πρὸς ἑσ- 
, » " ^ V A y /, e N 4 
πέρην ἔχει" τοῦτο δὲ Κανωξικὸν στύόμω κέκληται. ἡ δὲ δὴ 
X. ἰδέα τῶν ὁδῶν τῷ Νείλῳ ἐστὶ ἥδε" vus» φερύμνενος, ἐς 

x 3 3 uci E " , A 5 N àt 35. 4. ἂν ΄ / 
v0 ὑξὺ τοῦ Δέλτα ἀπικνέεται" τὸ δὲ ἀπὸ τούτου, σχίζων 
μέσον τὸ Δέλτα, ἐς ϑάλασσων ἐξίει, οὔτε ἐλαχίστην μοί- 
20 pr) τοῦ ὕδωτος παρεχόμενος ταύτῃ, οὔτε ἥκιστα οὐνο- 
μαστήν' τὸ καλέεται Σεβεννυτικὸν στύμα. ἔστι δὲ καὶ 
ἕσερω διφάσιωα στόματα, ἀπὸ τοῦ Σεξεννυτικοῦ ἀποσχισ- 
Sévro,, φέροντω ἐς άλασσαν" τοῖσι οὐνόματα κέεται τάδε" 
σῷ μὲν Σαϊτικὸν αὐτέων, τῷ δὲ, Μενδήσιον. τὸ δὲ Βολθίτι- 

; *N ^ ^ , 5 Z ἊΣ y 
25 voy στύμα καὶ τὸ Βουκολικὸν οὐκ ἰϑαγενέω στύματά ἔστι, 
ἀλλ᾽ ὀρυχτά. rdi bete. 
xvii Μαρτυρέει δέ μοι τῇ γνώμῃ, ὅτι τοσαύτη ἐστὶ 
Αἴγυπτος ὅσην τινὰ ἐγὼ ἀποδείκνυμι τῷ λύγῳ, καὶ τὸ 
ἔἤΑμμωνος χρηστήριον γενόμενον" τὸ yo τῆς ἐμεωυτοῦ γνώ- 
μῆς ὕστερον περὶ Αἴγυπτον tcu. οἱ γὰρ δὴ ἐκ Μα- 

, ΄ No» 3 δὲ 3.57 NY 7 

5 ρέης τε πόλιος καὶ Απίος οἰκέοντες Αἰγύπτου τὰ πρῦσουρο 
Λιξύῃ, αὐτοί τε δοκέοντες εἶναι Λίξυες, καὶ οὐκ Αἰγύπ- 


hf. 


ejus iter et 
septem os- 
tia. 


Gau o; 


Pei 
nono pie τς 


οι, Β 
ΔῈ 

1 hedhna, $6. 

Hammonis 

responsum 

quz terra 

sit /Egyp- 

tus, qui 


AEgyptii. )nans a. 


3 lod e h 
TiO, καὶ GrySópuevoi τῇ περὶ τὰ ἱρὰ ϑρησκίῃ, βουλόμενοι «Ao net μὰς 


“θηλέων βοῶν μὴ εἴργεσίγαι, ἔπεμψαν ἐς ΓΑμμωνα, φάμε- 


N ^ 5 ] 
νοι ** οὐδὲν σφίσι τε καὶ Αἰγυπτίοισι κοινὸν εἶναι" οἰκέειν 


^ ^ 3 ^ 
10 “τε ydo ἔξω τοῦ Δέλτα, καὶ οὐκ ὁμολογέειν αὐτοῖσι" 5 ne M Yea ὅδυννν 
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* βούλεσιγαΐ τε πάντων σφίσι ἐξεῖναι γεύεσιγαι.᾽ ὁ δὲ ig 
, P , ^ ^ ἐς » n , 

σφεὼς οὐκ £o. ποιέειν ταῦτα, oic ““ Al'yus Tov εἶναι τούτην 
ἐς z7 e NéA 5 ^ E ὃ x N Ai /, S. 7 

ἣν 0 ΝΝείλος ἐπίων ἄρδει" καὶ Διγυπτίους εἰναι τούτους, 
* oj £vepQe ᾿ Ἐλεφαντίνης πόλιος οἰκέοντες, ἀπὸ τοῦ ποτα- 
ςς ^ , , 3) el ^ , Z/ S 

μοῦ τούτου πίνουσι. οὕτω σῷι ταῦτα £y 2401. 15 

XIX. ᾿Επέρχεται δὲ 0 Néoc, ἐπεὸὼν πληϑύη, οὐ μό- 


Nilus quam 
- , x ^ ^ M 

/EzyPüre- γον τὴ Δέλτα, ἀλλὰ s) τοῦ Λιξυχοῦ τε λεγομένου χώ- 
gionem in- 

dac: ^4 N πὸ A L , P SORA bá e L 
unde ρου εἶναι, καὶ τοῦ ᾿Αραβίου, ἐνιωχῆ καὶ ἐπὶ δύο ἡμνερέων 
quando et : e - 
quam diu ἑκατέρων, ὁδὸν, καὶ πλεῦν ἔτι τούτου, καὶ ἔλασσον. 
crescat et 2 Ὁ Y ΄ 7 » ^ ἃς t6 » 
desresect- Τοῦ ποταμοῦ δὲ φύσιος πέρι, οὔ τε τὶ τῶν ἱρέων, οὔτε 

llas ab p: - 
auras e. ἄλλου οὐδενὸς παρωλαξεῖν ἐδυνάσςγην. πρόϑυμος δὲ ἕω τάδε 
flare. παρ αὐτέων πυϑέσϑαι, 0 Ti κατέρχεται μὲν ὁ Νιᾶλος 

AMAA, 5 eli, E 


, *, X ͵7 ^ » 5, ct» PF , ^ e 
πληϑύων, ἀπὸ τροπέων τῶν τϑερινέων ἀρξάμενος ἐπὶ ἕκα- 
^ e Á, 5...» A] , Ἁ , ^ e 
v0» ἡμέρας" πελάσας δ᾽ ἐς τὸν ἀρι)μιὸν τουτέων τῶν ἡμε- 5 
Lure ς σύν. ρέων, ὀπίσω ἀπέρχεται ἀπολείπων τὸ ῥέεδδρον" ὥστε βρα- 
5) 4 ἴλκονμα ᾿ ^ τ e / »5 "n e^ Ἐς 
χὺς τὸν χειμῶνα ἅπαντα διωτεέλέει ἐῶν, μέχρι οὗ αὖτις 
σροπέων τῶν Sepia. τουτέων ὧν πέρι οὐδενὸς οὐδὲν οἷός T 
5 , M Ἁ ^ » , e , 5 
ἐγενύμην παραλαβεῖν παρὰ τῶν Αἰγυπτίων, ἱστορέων αὐὖ- 
τοὺς ἥντινα δύνωμιν ἔχει 0. Νλος τὰ ἔμπαλιν πεφυκέναι 10 
“ ^ ^ X 
τῶν ἄλλων ποταμῶν. ταῦτά τε δὴ τὼ λελεγμένω βουλό- 
μένος εἰδέναι, ἱστόρεον" καὶ ὅ τι αὔρως ἀποπνεοῦύσας μοῦνος 
ποταμῶν πάντων οὐ παρέχεται. 
πο XX. ᾿Αλλὰ ᾿Ἑλλήνων μέν τινες, ἐπίσημοι βουλόμενοι 
{ΠῚ ad- -. ^ , 
de ΝΗῚ αὐτο εγέσγαι σοφίην, ἔλεξαν περὶ τοῦ ὕδατος τούτου τριφα- 


scensu tres, 

ub σίας ὁδούς" τῶν τὰς μὲν δύο τῶν ὁδῶν οὐδ᾽ ἀξιῶ μνησ- 

batze. Sz»ou, εἰ μὴ ὅσον σημῆναι βουλόμενος μοῦνον. τῶν ἡ ἑτέ- 
en μὲν λέγει τοὺς ἐτησίας ἀνέμους εἶναι! αἰτίους "zou 5 
σὸν ποταμὸν, κωλύοντας ἐς Ξγάλωσσαν ἐκρέειν τὸν Néikov. 
πολλάκις δὲ ἐτησίαι μὲν οὔκων ἔπνευσαν, ὁ δὲ Νιᾶλος 
φσὠυτὸ ἐργάζεται. πρὸς δὲ, εἰ ἐτησίαι αἴτιοι ἦσαν, χρῆν 
καὶ τοὺς ἄλλους ποταμοὺς, ὅσοι τοῖσι ἐτησίῃσι ἀντίοι ῥέουσι, 
ὁμοίως πάσχειν καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ τῷ Νείλῳ" καὶ μᾶλλον 10 
ἔτι σοσούτῳ, ὅσῳ ἐλάσσονες ἐύντες, ἀσιγενέστερω TO, ῥεύματα 
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παρέχονται. εἰσὶ δὲ πολλοὶ μὲν ἐν τῇ Συρίῃ ποταμοὶ, πολ- 
Aoi δὲ ἐν τῇ Λιξύῃ, οἱ οὐδὲν τοιοῦτον πάσχρυσι οἷόν τι 
καὶ ὃ ΝΝλος. 
ΧΧΙ. 'H δ᾽ ἑτέρη, ἀνεπιστημιονεστέρη μέν ἔστι τῆς λε- 
λεγμένης, λόγῳ δὲ εἰπεῖν, ϑωυμνασιωτέρη" ἣ λέγει ἀπὸ τοῦ 
3 ^ e7 ΑΙ ^ ^ ^ A Sa 
Ὠκεανοῦ ῥέοντω αὐτὸν ταῦτα wupypyos or τὸν δ᾽ ᾽Ω- 
κεανὸν γῆν περὶ πᾶσαν ῥέειν. 
xxiL 'H δὲ τρίτη τῶν ὁδῶν, πολλὸν ἐπιεικεστάτη ἐοῦ- bes Ae 
σα, μάλιστα ἔψευσται. λέγει γὼρ δὴ οὐδ᾽ αὐτὴ οὐδὲν, 

, x ^! €, 3 A , » el e7 x 
φαμένη τὸν Νεῖλον ῥέειν ἀπὸ τηκομιένης χιόνος" ὃς ῥέει μὲν 
ἐκ Λιξύης διὰ μέσων Αἰϑιόπων, ἐκδιδοῖ δὲ ἐς Αἴγυπτον. 

^) 5 ^ [3 "1 , A £ , M ^ » 3 

5 κῶς ὧν δῆτα ῥέοι ἂν ἀπὸ χιόνος, ἀπὸ τῶν “ερμοτάτων ye. 

7 e7 , ^N / ^ A P. y , M 
σύπων ρέων ες TU ψυχρότερα: τῶν τὸ πολλά ἔστι ἀνδρί 
/, / I4 e 27 e $58 3. «4 
γε λογίζεσιναι τοιούτων πέρι οἵῳ τε ἐόντι, ὡς οὐδὲ εἰκὸς 
ἀπὸ χιόνος μιν ῥέξειν. πρῶτον μὲν καὶ μέγιστον μυωρτύριον 
οἱ ἄνεμοι παρέχονται, πνέοντες ἀπὸ τῶν χωρίων τουτέων 
10 ϑερμνοί, δεύτερον δὲ, ὅτι ἄνομνιξρος ἡ χώρη καὶ ἀκρύσταλλος 
διατελέει ἐοῦσα" ἐπὶ δὲ χιόνι πεσούσῃ, πᾶσα ἀνάγκη ἐστὶ 
ὗσαι ἐν πέντε ἡμέρησι" ὥστε εἰ ἐχιόνιζε, ὕετο ἂν ταῦτα τὰ 

΄ / N e ἡ aU - ΄, 7 ; 
χωρίω. τρίτα δὲ, οἱ ἄνϑρωποι ὑπὸ τοῦ καύματος μέλωνες 
- 5 - N N / 3 LA , , 
ἐόντες. ἰκτῖνοι δὲ καὶ χελιδόνες δ ἔτεος ἐύντες οὐκ ἀπο- dua 

15 λείπουσι" γέρανοι δὲ φεύγουσα: τὸν χειμῶνα τὸν ἐν τῇ 
Σκυδικῇ χώρῃ γενόμενον, φοιτέωσι ἐς χειμωσίην ἐς τοὺς 
σύπους τούτους. εἰ τοίνυν ἐχιόνιζε καὶ ὑσονῶν ταύτην τὴν 

, 3 «7 ME ^ 3) t, e ^. 56 
χώρην, δ ἧς τε ῥέει καὶ ἐκ τῆς ἄρχεται ῥέων ὁ Νᾶλος, ἦν 
ἂν τούτων οὐδὲν, ὡς ἡ ἀνάγκη ἐλέγχει. 

ΧΧΙΠ. 'O δὲ περὶ τοῦ ᾿Ωχεανοῦ λέξας, ἐς ἀφανὲς τὸν 

“8 , 5 3 3i. 5 7 P/4 
LuUsy0) ἀνενείκως, οὐκ ἔχει ἔλεγχόν. OD γάρ TIVO, ἔγω γε 
οἴδο ποταμὸν ᾿Ωκχεανὸν ἐύντα" “Ομηρον δὲ, ἤ τινὰ τῶν 
πρύτερον γενομένων ποιητέων, δοκέω τοὔνομνα εὑρόντα ἐς τὴν 
5 ποίησιν ἐσενείκασϑϑαι. 
χχιν. Εἰ δὲ δεῖ μιεμνψψάμνενον γνώμας τὰς προκειμένας, αὖ- Tpsius He- 


N » , rodoti sen- 
σὸν περὶ τῶν ἀφανέων γνώμην ἀποδέξωσίγαι, φράσω διότι μοι tentia, Ni- 


lum zestate 
abundare, 
minui hi- 
eme, quod 
eum sol zes- 
tivus ab 


Africa su- 
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δοκέει πληϑύεσγαι ὁ Νεῖλος τοῦ ϑέρεος. τὴν χειμερινὴν ὥρην 
ἀπελαυνόμενος ὁ ἥλιος ἐκ τῆς ἀρχωίης διεξόδου ὑπὸ τῶν χει- 
μώνων, ἔρχεται τῆς ΔΛιξύης τὼ ἄνω. ὡς μέν νυν ἐν ἐλαχίστῳ 
δηλῶσαι, πᾶν εἴρηται" τῆς γὰρ ἂν ἀγχοτάτω 7) χώρης οὗτος 


perire di- ὁ Syeüc, καὶ κατὼ ἥν τινα, ταύτην οἰκὸς διψῆν τε ὑδάτων 
gressus, mi- Ba cc CREE 
nus attra- 
hat; hiber- 
nus pro- 
pior, ma- 


gis. 


"Lev hu, 
εὐ. Áca-d- 


Wf, Lot 


V 345 » qo rA , ^M 
μάλιστα, καὶ τὰ ἐγχώριω ῥεύματα μαραίνεστγαι τῶν ποτω- 
μῶν. 

^ 7 
XXV. Ὡς δὲ ἐν πλέον; λύγῳ δηλῶσαι, ὧδε ἔχει. διεξιων 
^ , X E £ ὟΝ Á, / er X V ^ 
τῆς ΔΛιξύης τὰ ἄνω ὁ ἥλιος, τάδε ποιέει" ἅτε διὰ παντὸς τοῦ 
3. - ^ 5 ^ V ^ 
χρύνου ousYoíou τε ἐόντος τοῦ ἠέρος τοῦ κατὼ ταῦτα τὰ χω- 
/, XC) ^ ^ δ᾽ Jj ἘΆΝ » 2E 95 y 
ρίω, καὶ ἀλεεινῆς τῆς χώρης ἐούσης, οὐκ ἐόντων ἀνέμων ψυ- 
^ us CN ͵ €, X N , 3! , 3 « N 
χρῶν, διεξιων ποιέει οἷον περ καὶ TO époG ἔωδ)ε ποιέειν, ἰων TO 
, M , A e. M ΟΝ ΤᾺ ^ Y 9 e , 
μέσον τοῦ οὐρανοῦ. ἕλκει γὰρ ἐπ᾽ ἑωυτὸν τὸ ὕδωρ: ἑλκύσας 
δὲ , Se 5 NE) C EURPAICS ) Cá δὲ δὸς 9 
à, Ova dee ἐς τὰ ἄνω χωρία" ὑπολαμβάνοντες δὲ οἱ ἄνεμοι, 
καὶ διασκιδνάντες, τήκουσι" καί εἰσι οἰκότως οἱ ἀπὸ ταύτης 
m / ͵ὔ er , Xe A] AN ἃ A 
τῆς χώρης πνέοντες, 0 τε VÓTOG, καὶ ὃ λὶψ, ἀνέμων πολλὸν 
^ / e / Z , 5,8 “Ὁ x] A 
τῶν πάντων ὑετώτατοι. δοκέει δὲ μοι οὐδὲ πῶν τὸ ὕδωρ τὸ 
ἐπέτειον ἑκάστοτε ἀποπέμπεσναι τοῦ Νείλου ὁ ἥλιος, ἀλλὰ 


ων M 7 NE amy S NUE / ud , δὲ ^ ^ 
oA. ps5 Κῶ: UTTOMEITT £0 «30 7 £i £4UT7O0V. 7enovouevou £ 70U χειμῶνος. 


$ wb. 


vi 


ws neat 


(ζῶ. 


Conversis 


cxli regio- 


E: Inubio idem 


nibus, Da- 


eventurum. 


, , € e , , ^ , A! , , M NX M 
ἀπέρχεται ὁ ἥλιος ἐς μέσον τὸν οὐρωνὸν ὀπίσω" καὶ τὸ EV3eU- 
3 e / , ^ ΄ t/. ^ ^ 7 N e 
σεν ἤδη ὁμοίως ἀπὸ πάντων ἕλκει τῶν ποταμῶν. τέως δὲ οἱ 
x 5 , el , ^ 3 ^ ej 
pe, ὀμξρίου ὕδατος συμωμισγομένου πόλλου αὕὑτοισι, τε 
e , ^ / à] , e; ἢ 
ϑομένης τε τῆς χώρης καὶ κεχαρωδρωμένης, ῥέουσι μεγάλοι" 
^ N , ^ » , , 5 N Ὧ S ἣν 
TOU δὲ τ)έρεος, τῶν τε ὑμξρων ἐπιλειπόντων αὐτοὺς, καὶ ὑπὸ 
^ € / t. “4 , /, 3, e N ^, 20N Ui 
τοῦ ἡλίου ἑλκόμενοι, ἀσϑλενέες εἰσί. 0 δὲ INéikoc ἐων ἀνομνξρος, 
*. , Ye V ^ € "4 ^ ^ ^M ΟΥ̓ 7 
ἑλκόμενος δὲ ὑπὸ τοῦ ἡλίου, μοῦνος ποταμῶν τοῦτον τὸν χρο- 
357 3L NX mi. €f - € " ^ ^ 7 
νὸν οἰκύτως αὐτὸς ἑωυτοῦ ῥέει πολλῷ ὑποδεέστερος ἢ τοῦ é- 
ρεος. τύτε μὲν γὰρ μετὰ πάντων τῶν ὑδάτων ἴσον ἕλκεται, τὸν 
EN - - Y n 
δὲ χειμῶνα, μοῦνος πιέζεται. οὕτω τὸν ἥλεον νενόμικα τού- 
To αἴτιον εἶναι. 
" Ν ε N c N / χρό Ά 
XXVI. jio δὲ ὡυτὸς οὗτος, κατὰ γνώμην τὴν ἐμὴν, 
X A 57 - Ἁ N / τ Á/ M /, 3 
καὶ τὸν ἠέρα ξηρὸν τὸν ταύτῃ εἶναι, διωκαίων τὴν διέξοδον αὖ- 
-- el ^ /, N 3 , 5» /, 5 Ν 
τοῦ" οὕτω τῆς Λιξύης τὰ ἄνω ὥέρος αἰεὶ κατέχει. ἘΠ δὲ 
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e 


e /, 3. ^ RA NN ^ 5 ^ ^ 3 ^ 
ἡ στάσις ἤλλακτο τῶν ὡρέων, καὶ τοῦ οὐρανοῦ τῇ μὲν νῦν ὁ 
βορέης τε καὶ ὁ χειρῶν ἑστῶσι, ταύτῃ μὲν τοῦ νότου ἦν ἡ 
στάσις καὶ τῆς μεσαμξρίης, τῇ δὲ ὁ νότος νῦν ἕστηκε, ταύτῃ 
δὲ ὁ βορέης" εἰ ταῦτα οὕτω εἶχε, ὁ ἥλιος ἂν ἀπελαυνόμενος 
ἐκ μέσου τοῦ οὐρανοῦ ὑπὸ τοῦ χειμῶνος καὶ τοῦ βορέω, ἤϊε 
» LT. ^ 3»*.7 P. ^ ^ /, 3/ 
ἂν τὰ ἄνω τῆς Εὐρώπης, κατάπερ νῦν τῆς Λιβύης ἔρχεται. 
διεξιόντα δ᾽ ἄν μιν διὼ πάσης Ἐῤρώπης, ἔλπομναι ποίξειν ἂν 
No» ] Δ ML 5 / ^ 

và» Ἴστρον τά περ νῦν ἐργάζεται τὸν Νεῖλον. 

^ » à / eo , , , Á Ui 

XXVII Τῆς αὔρης δὲ πέρι, ὅτι οὐκ ἀποπνέει, τήνδε ἔχω 
γνώμην, ὡς κάρτα ἀπὸ ᾿)ερμῶν χωρέων οὐκ οἰκός ἔστι οὐδὲν 
, Δ » ATA X ^ ^ /, Ἄ 
ἀποπνέειν" αὔρη δὲ ἀπὸ ψυχροῦ τινὸς φίλέει πνέειν. 

XXvIH. Ταῦτα μέν νυν ἔστω ὡς ἔστι τε καὶ ὡς ἀρχὴν 
ἐγένετο. Τοῦ δὲ Νείλου τὰς πηγὰς οὔτε Αἰγυπτίων, οὔ- 
σε Λιξύων, οὔτε Ἑλλήνων τῶν ἐμοὶ ἀπικομένων ἐς λόγους, 

ΕῚ A] e /, 5 5, X , , 74 2 pf Á e 
οὐδεὶς ὑπέσχετο εἰδέναι, εἰ μὴ ἐν Αἰγύπτῳ ἐν Σάϊ πόλι ὁ 

Ἰεεσιτείρλ. “ e m y2 ^. 9 , kt ᾽ 
γραμμωτιστὴς τῶν ἱρῶν χρημάτων τῆς Αϑηναίης. οὗτος ὃ 
^ /, d £00 , T 5 Á, £A δὲ 
ἐμοί γε παίζειν ἐδόκεε, φάμννος εἰδένωι ἀτρεκέως. ἔλεγε δὲ 
“ὃ AT T - 5 / 3 , ωλ M ^ , , 
ὧδε" ** Ἑΐναι δύο οὔρεω ἐς ὀξὺ τὰς κορυφὰς ἀπιγμένα, μνε- 
ἐς φαξὺ Συήνης τε πόλιος κείμενα τῆς Θηξαΐδος, καὶ ᾽᾿Ἐλε- 
*€ φαντίνης" οὐνόματα δὲ εἶναι τοῖσι οὔρεσι, τῷ μὲν, ἹΚρῶφι, 


Auras prop- 
ter fervo- 
rem nullas 
exspirare. 


De Nili 
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10 ** τῷ δὲ, Μῶφι. τὰς ὧν δὴ πηγὰς τοῦ Νείλου, ἐούσας ἀξύοσ- ὑν ἐζονι. 4a 


15 


Mn 


* σους, ἐκ τοῦ μέσου τῶν οὐρέων τουτέων ῥέειν" καὶ τὸ μὲν 
* ἥμισυ τοῦ ὕδατος, ἐπ Αἰγύπτου ῥέειν καὶ πρὸς βορέην 
* ἄνεμιον" τὸ δ᾽ ἕτερον ἥμισυ, ἐπ’ Αἰϑιοπίης τε καὶ νότου 
* ὡς δὲ ἄξυσσοί εἰσι αἱ πηγαὶ, ἐς διάπειραν ἔφη τούτου 
* Ψαμμιίτιχον Αἰγύπτου βασιλέα ἀπικέσϑαι. πολλέων 
““ γὼρ αὐτὸν χιλιάδων ὀργυιέων πλεξάμενον κάλον, κατεῖναι 
“ς ταύτῃ, καὶ οὐκ ἐξικέσιγαι ἐς (Qucców. Οὕτω μὸὲν δὴ 
ὃ γραμμιατιστὴς, εἰ ἄρα ταῦτα γενύμενω ἔλεγε, ἀπέφαινε" 
ὡς ἐμὲ κατανοέειν διὰ δίνας τινὰς ταύτῃ ἐούσας ἰσχυρὼς 
καὶ παλιῤῥοίην, οἷα ἐμξαλλόντος τοῦ ὕδατος τοῖσι οὔρε- 
σι, μὴ δύνασιγαι κατιεμιένην καταπειρητηρίην ἐς βυσσὸν ἰέναι. 
XXIX. "AXXou δὲ οὐδενὸς οὐδὲν ἐδυνάμην πυϑέσιγαι. ἀλ- 
Vor. t. Q 


appo ptrveng 
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poe Um σοσύνδε μὲν ἄλλο ἐπὶ μακρύτατον ἐπυϑόμην, μέχρι μὲν 
phantinam 
qualis Nili. Ελεφαντίνης πόλιος αὐτόπτης £a», τὸ δ᾽ ἀπὸ τούτου. 
Cursus: dn- »  « . 
sula Ta. ἀκοῇ ἤδη ἱστορέων. ᾿Απὸ ᾿Ελεφαντίνης πύλιος ἄνω ἰόντι, 
| chompso: ᾽ NL ss ΄ 5 UN - ΄ , 
A Esopes. ἀναντές ἔστι χωρίον" ταύτῃ ὧν δεὶ τὸ πλοῖον διαδήσαντας ἀμ»- 
Η ^v / 9 »€ 
AA mesa od φοτέρωνγεν, κατάπερ βοῦν, sropsóessyour ἢν δὲ ἀπορῥάγῃ, τὸ 
ἐς Ξε MEE - UU ΣΑΣ 
τοῦ urbs qpAOioy οἴχεται φερύμενον ὑπὸ icy Dog τοῦ ῥύου. TO δὲ χωρίον 
et ibi Jovis : 
ac Liberi τοῦτο, ἔστι ἐπὶ ἡμέρως τέσσερας πλόος" σκολιὸς δὲ ταύτη, 
cultus Jo- L / e M ΄ ὃ D e N&. M δὲ ὃ 202 I 
visque ora. ζατάπερ ὁ Μαίανδρος, ἔστε ὁ lNékoc. σχρῖνοι δὲ δυώδεκά 
cdum. εἰσ, οὗτοι, τοὺς δεῖ τούτῳ τῷ τρύπῳ διεκπλῶσαι. καὶ ἔπειτα 
ἀπίξεαι ἐς πεδίον λεῖον, ἐν τῷ νῆσον περιῤῥέει ὁ 'Ν ᾶλος" Τα- 
ἰ εἰκονένε χομψωῶ οὔνομω αὐτῇ ἐστί. οἰκέουσι δὲ τὰ ἀπὸ Ἐλεφαντίνης 
ἄγω Αἰδϑίοπες ἤδη, καὶ τῆς νήσου τὸ ἥμισυ" τὸ δὲ ἥμισυ, 
Αἰγύπτιοι. ἔχεται δὲ τῆς νήσου λίωνη μεγάλη, τὴν πέριξ 
νομνάδες Αἰϑϑίοπες γέμνονται" v7» διεκπλώσας, ἐς τοῦ Νείλου 
v0 ῥέετλρον ἥξεις, τὸ ἐς τὴν λίμνην ταύτην ἐκδιδοῖ. καὶ ἔπειτα 
ἀποξὰς, παρὼ τὸν ποταμὸν ὁδοιπορίην ποιήσεωι ἡμερέων τεσ- 
͵7 s , , NY , mM N . 2, a y M 
σεράκοντα" σκόπελοί τε γὰρ ἐν τῷ Νείλῳ ὀὑξέες ἀνέχουσι, καὶ 
ups. χοιράδες πολλαί εἰσι, δ ὧν οὐκ οἷά τέ ἔστι πλέειν. διεξελ- 
Say δὲ ἐν τῇσι τεσσεράκοντω ἡμέρησι τοῦτο τὸ χωρίον, αὖ- 
σις ἐς ἕτερον πλοῖον ἐμβὰς, δυώδεκω ἡμέρως πλεύσεαι" καὶ 
ἔπειται ἵξεαι ἐς πόλιν μεγάλην, τῇ οὔνομνά ἐστι Μερύη. λέ- 
γεται δὲ αὕτη ἡ πόλις εἶναι μητρύπολις τῶν ἄλλων Adeo. 
δόμκι οὐχ ἐδῴρ οἱ δ᾽ ἐν ταύτῃ, Δία ϑεῶν καὶ Διόνυσον μούνους σέξονται, 
"a σούτους τε μεγάλως τιμῶσι" καί σφι μαντήϊον Διὸς κατέ- 
sue posl. low, ῥεγ p po» 6 
y. 3 e t 
"e June x Tw p, στήκε. στρατεύονται Ü ἐπεάν σῷεως ὃ ϑϑεὺς οὗτος κελεύῃ διὰ 
ϑεσπισμάτων' καὶ, τῇ ἂν κελεύῃ, ἐκεῖσε. 
Inde Auto. ΧΧΧ. ᾿Απὸ δὲ ταύτης τῆς πόλιος πλέων, ἐν ἴσῳ χρύνῳ 


molo τος ἄλλῳ ἥξεις ἐς τοὺς Αὐτομόλους, ἐν ὅσῳ περ ἐξ ᾿Ελεφαντίς- 


oni ZERYP- 5. 3 ^ / X / - b! 5 
ti quia. yrpc ἤλωες ἐς τὴν μητρύπολιν τὴν Αἰπ)ιύόπων. rojo: δὲ Αὐ- 
Psammeti- 25 , 3 5.5. , / , X ^ 
xe inJE- φομόλοισι τούτοισι οὔνομνά ἐστι ᾿Ασμάχ; δύνωται δὲ τοῦτο 
Jopiam J, e" Ξ x 
transuge- v0 ἔπος κατὰ τὴν ᾿Βλλήνων γλῶσσων, oi ἐξ ἀριστερῆς 
runt: 4 - N ΄ ysvt o 9. «e Ν T7 Z 
gypiia pre- χειρὸς παριστάμενοι Basis. ἀπέστησαν δὲ αὑται cíc- 
sidia tria ; ESAE NS ea) ΄ ἢ / E ͵ - 
mütiores σέρες 704 εἴκοσι RIRUUKOISENDEY σῶν μαχίμων ἐς 
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σοὺς Αἰδίοπας τούτους, δ αἰτίην τοιήνδε. ἐπὶ Ψαμμι- 
τίχρυ ξασίλέος φυλακαὶ κατέστασων ἔν τε ᾿Ἐλεφαντίνῃ 
10 πόλι πρὸς Αἰδϑιόπων, καὶ ἐν Δάφνῃσι τῇσι ἸΠηλουσίῃσι 
ἄλλη δὲ πρὸς ᾿᾿Αραβίων καὶ Σύρων, καὶ ἐν Μαρέη πρὸς 
Λιβύης ἄλλη. ἔτι δὲ ἐπ᾿ ἐμεῦ καὶ Περσέων κατὰ ταὐτὰ 
e ^ ᾽ e AS * » c V 
αἱ φυλακαὶ ἔχρυσι, ὡς καὶ ἐπὶ Ψαμμιτίχρυ TOO καὶ 
γὰρ ἐν ᾿Ελεφαντίνῃ Πέρσαι φρουρέουσι, καὶ ἐν Δαάφνῃσι. 
τ s ^ , / LI) 3 ΄ qb 
15 σοὺς ὧν δὴ Αἰγυπτίους τρία ἔτεω φρουρήσωντως ἀπέλυε 
οὐδεὶς τῆς φρουρῆς" οἱ δὲ, βουλευσάμενοι καὶ κοινῷ λόγῳ 
χρησάμενοι, πάντες ἀπὸ τοῦ Ψαμμιτίχρυ ἀποστάντες, 
ἤϊσαν «ἐς Αἰδιοπίην. Ψαμμίτιχος δὲ πυδϑόμενος, ἐδίωκε. 
ὡς δὲ κατέλαβε, ἐδέετο, πολλὰ λέγων, καί σῴεας “)ϑεοὺς 
20 πατρώους ἀπολιπεῖν οὐκ ἔω, καὶ τέκνω, καὶ γυναΐκας. 
τῶν δέ τινὰ λέγεται δείξαντα τὸ αἰδοῖον εἰπεῖν ““ ἔνα ἂν 
* φοῦτο 7, ἔσεσιγαι αὐτοῖσι ἐνγαῦτα καὶ τέκνα καὶ γυναῖ- 
* κας. Οὗτοι ἐπεί τε ἐς Αἰδϑιοπσίην ἀπίκοντο, διδοῦσι σφέας 
αὐτοὺς τῷ Διδιόπων βασιίλεὶ. 0 δέ σφεως τῷδε ἀντιδω- 
25 ρέεται. ἦσάν οἱ διάφοροί τινες γεγονότες τῶν Aic τού- 
3.4 35, , N , /, M 3 A , b 
TOUC ἐκέλευε ἐξελόντας, τὴν ἐκείνων γῆν οἰκέειν. τούτων δὲ 
ἐσοικισιγέντων ἐς τοὺς Αἰδίοπας, ἡμερώτεροι γεγόνασι Αἰ- 
So7réc, ἤϑεω μαπ)όντες Αἰγύπτια. 
͵ὔ / , ^v ἊΝ X xe ^ 
xxxi Μέχρι μέν νυν τεσσέρων μηνῶν πλύου καὶ ὁδοῦ 
, € Pw, Á ^ 95 , , δου 
γινώσκεται 0 INéikoc, πάρεξ τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ ρεύματος. το- 
σοῦτοι γὰρ συμβολλομένῳ μῆνες εὑρίσκονται ἀναισιμούμε- 
5 3 Á /, 5 N , / É 
voi ἐξ ᾿Ελεφαντίνης “Τορευομένῳ ἐς τοὺς Αὐτομύλους TOU- 
5 τους. ῥέει δὲ ἀπὸ ἑσπέρης τε καὶ ἡλίου δυσμέων. τὸ δὲ ἀπὸ 
τοῦδε, οὐδεὶς ἔχει σαφέως φράσαι" ἐρῆμος γάρ ἐστι ἡ χώρη 
αὕτη ὑπὸ καύμνατος. 
XXXH. ᾿Αλλὰ τάδε μὲν ἤκουσο, ἀνδρῶν Κυρηναίων, φα- 
͵ὔ 5 M , N A ὧν / i. a5. , 
μένων Esel) τε ἐπὶ TO ἼΑμμνώνος χρηστήριον, κωὶ ἀπικέσιγαι 
5 / d E] Á, ^- 5 ,ὔ e ft , , 
ἐς λύγους ᾿Επεάρχῳ τῷ ᾿Αμμιωνίων (oie κωΐ κως ἐκ 
λόγων ἄλλων ἀπικέσϑηαι ἐς λέσχην περὶ τοῦ Νείλου, ὡς 
5 οὐδεὶς αὐτοῦ οἷδε τὰς πηγάς" καὶ τὸν ᾿Επέαρχον φάναι 
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Ana να “7 


ἐλϑεῖν κοτε πὰρ αὐτὸν Νασαμῶνας ἄνδρας. τὸ δὲ ἔϑνος 

^ " b ^ A N ^ » εἶ M 
voUro, ἔστι μὲν Λιξυκὸν, νέμεται δὲ τὴν Σύρτιν τε καὶ τὴν 
πρὸς ἠῶ χώρην τῆς Σύρτιος οὐκ ἐπὶ πολλύν. ἀπικομένους 
δὲ τοὺς ΝΝασαμῶνας, καὶ εἰρωτεωμένους εἴ vi ἔχουσι πλέον 
λέγειν περὶ τῶν ἐρήμων τῆς Λιξύης, φάναι, παρὰ σφίσι 
γενέσγαι ἀνδρῶν δυναστέων παῖδας ὑξριστάς" τοὺς ἄλλα 

^ , 4 
σε μηχανᾶσγωι ἀνδρωδγέντωας περισσὰ, καὶ δὴ καὶ ὥπο- 
^ , e ^ 5 / NM, ^v , 

κληρῶσαι πέντε ἑωυτῶν, ὀψομένους τὸ ἔρημω τῆς Λιξύζς, 
καὶ εἴ τι πλέον ἴδοιεν τῶν τὰ pni iraq. ἰδομιένων. 
(Τῆς γὰρ Λιβύης τὰ μὲν κατὰ τὴν βιρηΐην ϑάλασσαν, 
ἀπ᾿ ἀπ νος πε ἀρξάμενοι μέχρι Σολόύεντος ἄκρης, ἢ τε- 
λευτὰ τὰ τῆς Λιβύης, παρήκουσι παρὰ πᾶσαν Λίζξουες, 
καὶ Λιξύων ξῶνεα πολλῶ, πλὴν ὅσον “Ἑλληνες καὶ XDoí- 


» τ Y (T F. ι χὰ » 5 
Wxéc ἔχρυσι. τὰ δὲ ὑπερ ολάσσης τε καὶ τῶν ἐπὶ 


φάλασσαν κατηκύντων ἀν)ρώπων, TOL κατύπερο)ε «)ηριώδης 
ἐστὶ ἡ Λιξύη τὰ δὲ κατύπεροος τῆς “θηριώδεος, Ψψάμ.- 
πὸ» 3/ ὃ ^ N23. f ΄ ςς 'E M 
μος τέ ἔστι, ἄνυδρος δεινῶς, καὶ ἐρῆμνος πάντων.) πεὶ 
ες 5 ^ / 5 ͵ ς΄ τῶν αὐτὰ ρου Sof. 
ὧν τοὺς νεηνίως ἀποπεμπομένους ὑπὸ τῶν ἡλίκων, ὕδασι 
ve καὶ σιτίοισι εὖ ἐξηρτυμένους, ἰέναι τὰ πρῶτα μὲν 
* διὰ τῆς οἰκεομένης" ταύτην (δὲ) διεξελ:)ϑόντας, ἐς τὴν SMj- 
ξέ 20. , /, S. : 3." δὲ , K P ὃ 7 
ριώδεω ἀπικέσθαι ἔκ δὲ ταύτης, τὴν ἔρημον διεξιέναι, 
“ς σὴν ὁδὸν ποιευμένους πρὸς ζέφυρον ἄνεμον. διεξελεδόν- 
ἐς que δὲ χῶρον πολλὸν Ψαμμώδεωα, καὶ ἐν πολλῆσι ἡμέ- 
** ρῃσι, ἰδεὶν δῆ κοτε δένδρεω ἐν πεδίῳ πεφυκότα" καί Que 
ςς S6 el S ^ 5 ᾽ὔ 3 M ^ ὃ ὃ /, 
προσελόντας, ἅπτεσγωι τοῦ ἐπεόντος ἐπὶ τῶν δενδρέων 
€ καρποῦ. ἃ έ δέ ἐπελολεῖν O0. ) 
evo). ἁπτομένοισι δέ σφι ἐπελελεῖν ἄνδρως μικροὺς, 
«€ μετρίων ἐλάσσονας ἀνδρῶν, λωξόντας δὲ ἄγειν σφέας" φω- 
** γῆς δὲ οὔτε τι τῆς ἐκείνων τοὺς ΝΝασαμῶνας γινώσκειν, 
ςς » M 3! ^ N ͵ὔ 3 07 » 
οὔτε τοὺς ἄγοντας τῶν ΝΝασαμώνων. ἄγειν τε δὴ αὐ- 
ἐς σοὺς δ ἕλέων μεγίστων, καὶ διεξελ)όντας ταῦτα, ἀπι- 
* χέσϑϑαι ἐς πόλιν, ἐν τῇ ἅπαντας εἶναι τοῖσι ἄγουσι TO 
* μέγαϑϑος ἴσου ὥμω δὲ μέλανας. παρὰ δὲ τὴν 
μεγᾶώος 6, Xxgu" μ $. e ? 
* e , , Y 
* πόλιν ῥέειν ποτωμιὸν μέγαν" ῥέειν δὲ ἀπὸ ἑσπέρης αὐτὸν 
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* πρὸς ἥλιον ἀνατέλλοντα' φαίνεσϑαι δὲ ἐν αὐτῷ κροκο- 
40 ** δείλους. 
XXXIII. Ὃ μὲν δὴ τοῦ ᾿Αμμωνίου ᾿Ετεάρχου λόγος ἐς Hunc Ni- 


" "d lum videri, 
voUTÓ μοι ÜgüzMdo yw πλὴν ὅτι ** ἀπονοστῆσωί τε ἔφασκε qui medi- 
am Afri- 
cam eadem 
t , / 5 7 , . - 
“οὗτοι ἀπίκοντο ἀν)ρώπους, γύητας εἶναι πάντας," loy longitudine . 
δὲ δὴ ^ M N t VE n CCP HRS 
5 δὲ δὴ ποταμον τοῦτον TOV παραρρεοντὰ zou ' Βσέαρχρος συνε- τάμα ον 
- E uropam. 
βάλλετο εἶναι τὸν lNéow καὶ δὴ καὶ ὁ λόγος οὕτω αἷς — f ^ 


^ “- e » J. 5, 
* σοὺς Νασαμῶνας, ὡς οἱ Κυρηναῖοι ἔλεγον. καὶ ἐς τοὺς 


ρέει. ῥέει γὰρ ἐκ Λιβύης 0 Νιίιος, καὶ μέσην τάμνων Λιξύην: 
M] e 2 * / ^ 2 7 N N 7 
καὶ (ὡς ἐγω συμβάλλομαι, τοῖσι ἐμφανέσι TO, μὴ γινωσκῦ- p.a Bru 
Quevo, τεκμνωιρύμενος) τῷ ᾿Ιστρῳ ἐκ τῶν ἴσων μέτρων ὁρμυῶ- Cervus fr. ove 
»" N N EJ TER ἌΓ UE YE * ΤῊΝ LA Fa ὅτις 
10 τῶν. Ἴστρος τε γὰρ ποταμὸς ἀρξάμενος ἐκ Κελτῶν καὶ 
Πυρήνης πόλιος, ῥέει μέσην σχίζων τὴν Ἐρώπην. οἱ 06 Κελ- 
τοί εἰσι ἔξω ᾿Ἡρακληΐων στηλέων" ὁμουρέουσι δὲ ἸΚυνησίοισι, 
0i ἔσχατοι πρὸς δυσμέων οἰκέουσι τῶν ἐν τῇ Εὐρώπῃ κατοι- 5." 
VÀ -— NE oue». 3 / e7 ΝΥ ^ 
κημένων. τελευτῷ δὲ ὁ Ἴστρος. £c ϑάλασσων ῥέων τὴν τοῦ 
15 Εὐξείνου πόντου διὰ πάσης Ἑῤρώπης, τῇ ᾿Ἰστρίην οἱ Μι- 
λησίων οἰκέουσι ἄποικοι. 
χχχιν. 'O μὸν δὴ Ἴστρος, ῥέει γὰρ δ οἰκευμένης, πρὸς 
πολλῶν γινώσκεται. περὶ δὲ τῶν τοῦ ΝΝείλου πηγέων οὐὃ- 
εἰς ἔχει λέγειν" ἀοίκητός τε γάρ ἐστι καὶ ἐρῆμος ἡ Λι- 
Gón, δι ἧς ῥέει. περὶ δὲ τοῦ ῥεύματος αὐτοῦ, ἐπ᾽ ὅσον 
"i e ^ «c3 55 /, E 5 ^ N 
5 μακρύτατον ἱστορεῦντα ἦν &iuxto-)04, εἴρηται. ἐκδιδοῖ δὲ 
ἐς Αἴγυπτον. ἡ δὲ Αἴγυπτος τῆς ὑρεινῆς Κιλικίης μά- 
λιστά x5 ἀντίῃ κέεται" ἐνθεῦτεν δὲ, ἐς Σινώπην τὴν ἐν 
τῷ Ἐῤξείνῳ πόντῳ πέντε ἡμερέων iei ὁδὸς εὐξώνῳ ἀνδρί: 
ἡ δὲ Σινώπη τω Ἴστρῳ ἐκδιδόντι ἐς ϑάλασσαν ἀντίον κέ- 
10 eroi. οὕτω τὸν Νᾶλον δοκέω διὰ πάσης τῆς Λιβύης 
διεξιόντα ἐξισοῦσγωι τῷ Ἴστρῳ. Νείλου μέν νυν πέρι το- 
cu)TO, tofu. 


xxxv. ἜΡΧΟΜΑΙ δὲ περὶ Αἰγύπτου μιηκυνέων στὸν JEgyptio- 

΄Ζ ej - 7 E] *"»—. - / , rum utri- 

λόγον, ὅτι πλεῖστα S)UJULUULC10, ἔχει ἢ ἀλλή πᾶσω χώρη, κοὶ usque sex- 
: A1 
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i - » z " "n ^ ^M / " / 
us,etsa- — fowo, λόγου μέζω παρέχεται πρὸς πᾶσαν χώρην" τούτων 


cerdotum 

ei "n N τὰ ^P 3 x 3m e ^ 
apud eos, £iVgzt 0t THEO ΖΈρι αύυτης εἰρήσετῶ!. Αἰγύπτιοι o oo. 1. 
mores et 3 ^ - N " »/ e / * - - 
victus et ουρᾶνῳ 729 20/3 0. o Qsoc £071 £T£00i0), κοΐ! 72 TOTO Uu) 5 
ritus. 


φύσιν ἀλλοίην παρεχομένῳ ἢ οἱ ἄλλοι ποταμοὶ, τὰ πολλὰ 
͵7͵ 3) λ : M χλλ 2 S. /, 5 /, ἬΝ , 
π᾿ toan tau, πάντα ἔμπαλιν τοῖσι ἄλλοισι ἀντ)γοώποισι ἐστήσαντο fj Ye, 
ge σε καὶ νόμους. ἐν τοῖσι αἱ μὲν γυναῖκες ἀγοράζουσι καὶ 
καπηλεύουσι" οἱ δὲ ἄνδρες, κατ᾽ οἴκους ἐόντες, ὑφαίνουσι. 
ε , M e v 3. 3 N / , 7 3 
Me ὑφαίνουσι δὲ οἱ μὲν dide Wwe σὴν πρύκην ὠδέοντερ, Αἰ. 10 
^ Ὁ y e X 3 , ^ 
γύπτιοι δὲ, κάτω. τὼ ἄχϑεω οἱ μὲν ἄνδρες ἐπὶ τῶν 
, P4 e N ^M , M ^ 3 5 
2.6 OU EO φορέουσι, doi δὲ γυναῖκες, ἐπὶ τῶν QLUOV' ου- 
, " b! M 5 Á e x 3 Á, 
ρέουσι, αἱ μὲν γυναῖκες, ὑρι)αΐ" οἱ δὲ ἄνδρες, κατήμενοι. 
εὐμαρέη χρέωνται ἐν τοῖσι οἴκοισι, ἐσιγίουσι ὃς ἔξω ἐν τῆσι 
e € 5 // e M ὃς , N , ^ ^ , 
ὅδοῖσι' ἐπιλέγοντες, ὡς τὼ μὲν οἰσχρὼ, ἀναγκοαῖΐω δὲ, ἐν 15 
3 Á/ , M] , / Ae x N ^ , M , z 
ἀποκρύφῳ ἐστὶ ποιέειν χρεών" τὼ δὲ μὴ αἰσχρὼ, ἀναφανδόν, 
e ^ N M 70 , 7/4 , g ^ » y AZ ^ 
fos (eenropu ἱρόται γυνὴ μὲν οὐδεμιίη οὔτε ἔρσενος “εοῦ, οὔτε Sene 
ἄνδρες δὲ, πάντων τε καὶ πασέων. τρέφειν τοὺς τοκέας τοῖσι 
Ν M 5 US 3 J^ V [4 ^ ὯΝ 
μὲν παισὶ οὐδεμίη ἀνάγκη, pur Θουλομένοισι" τῆσι δὲ Su- 
/ ^ , ΄ N AN 72 
γατράσι rotos ἀνάγκη. καὶ μῆ βουλομενησι. 20 
XXXVI. Οἱ ἑρέες Seg» τῇ μὲν ἄλλῃ κομέουσι" ἐν Αἰ- 
, N ^ ^ 3j. 3 / Jd 
γύπτῳ δὲ, ξυρεῦντωι. τοῖσι ἄλλοισι ἀνωρώποισι νόμος, 
ei / “ ΄ ^N N M Uu e ,ὔ 
ἅμα κήδε! κεκάρ)γαι τὰς κεφαλὼς τοὺς μάλιστα ἱκνέεται" 
M , , Ν e N N ut 5 M ^ , » 
eexevo-covvo ὁ Αἰγύπτιοι δὲ ὑπὸ τοὺς Suydrrouc ἀνιεῖσι τὰς τρίχας αὖὔ- 
- Á , ^ ^ N “ , / 5 y. 
ἕεσί)γωι, τάς τε ἐν τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ γενείῳ, τέως ἐξυρημξ- 5 
- M 3l. , / N , 7ὔ 
νοι. σοῖσι μὲν ἄλλοισι ἀν)ρώποισι χωρὶς «)ηρίων δίαιτα 
» , , , N e ^ , e /, P4 EJ 
ἀποκέκριται" Αἰγυπτίοισι δὲ ὁμοῦ Sygioict. ἡ δίαιτά ἔστι. 
Ἁ T. , ^ 
ἀπὸ πυρέων καὶ Felsen" ὥλλοι ζώουσι: Αἰγυπτίων δὲ τῷ 
μετ! ποιευμένῳ ἀπὸ τούτων τὴν ζόην, ὄνειδος μέγιστόν ἐστι" ἀλ- 
M 5 Ys ^ , N 
or ἔσνυ. An, ἀπὸ ὀλυρέων ποιεῦνται σιτίω, τὰς ζειὼς μετεξέτεροι 10 
(Len. x Ἔρος : 
καλέουσι. φυρῶσι TO μὲν σταὶς τοῖσι ποσί: ἐξὸν δὲ πηλὸν, 
στον τῇσι χερσὶ, καὶ τὴν κόπρον ἀναιρέονται. TO. αἰδοῖα ὥλλοι 
b 5 “ὦ e , /, N er , A / E ᾽ 
μὲν ἐῶσι ὡς ἐγένοντο, πλὴν ὅσοι ἀπὸ τούτων ἔμνατνλον" Αἰ- 
, ^ ^ M 
γύπτιοι δὲ περιτάμνονται. ΧΆ εἴματω, τῶν μὲν ἀνδρῶν ἕκασ- 
" , M ^ e ^ e 
τὸς ἔχει δύο" τῶν δὲ γυναικῶν ἕν ἑκάστη. τῶν ἱστίων τοὺς 15 
ν 


Sub 
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ΟΣ 
κρίκους καὶ κάλους, οἱ μὲν ἄλλοι fiue» προσδέουσι" Αἰ- 
£ x 3 Á Á, N F 
γύπτιοι δὲ, ἔσωδγεν. γράμματα γράφουσι καὶ λογίζονται 
ψήφοισι, “Ἕλληνες μὲν, ἀπὸ τῶν ἀριστερῶν ἐπὶ τὰ δεξιὰ φέ- 
ροντες τὴν χεῖρα" Αἰγύπτιοι δὲ, ἀπὸ τῶν δεξιῶν ἐπὶ τὰ ἀρισ- 
20 τερά" καὶ ποιεῦντες ταῦτα, αὐτοὶ μέν φασι ἐπὶ δεξιὰ ποιέειν, hl es 
Ἕλληνας δὲ ἐπ᾽ ἀριστερά. διφασίοισι δὲ γράμμασι χρέωνται" 
καὶ TO, μὲν αὐτῶν, ἱρά" τὰ δὲ, δημοτικὰ καλέεται. 
͵ N ^ Lr d Á Ys 
XXXVII. Θεοσεξέες δὲ περισσῶς ἐόντες μάλιστω πάντων 
5 , / /, /, 3 A 
ἀνω)ρώπων, νόμοισι τοιοισίδε χρέωνται. Exe χαλκέων πο- 
΄ ΄, / ᾽ν » KA MAT: e Ἀ e KE Ε 
φηρίων πίνουσι, διωσμέωντες ἀνὰ πᾶσαν ἡμέρην" οὐκ ὁ μὲν, ὁ tano ck 
, 3.) 5 Y n e Y / " » 5 ΄ oreet cv 
δ᾽ οὔ, ἀλλὰ πάντες. εἵματα δὲ λίνεω φορέουσι, αἰεὶ νεύπλυ- 
, / - ΄ Áo ES / 
5 τα. ἐπιτηδεύοντες τοῦτο [uio TOL. TÓ, τε αἰδοῖα περιτάμνον- 
ται καπ)αριότητος εἵνεκε᾽ προτιμῶντες καϊ)αροὶ εἶναι ἢ εὐ- 
πρεπέστεροι.Ν Οἱ δὲ ἱρέες ξυρεῦνται πᾶν τὸ σῶμα διὰ τρί- 
e , e PA N ᾽ὔ 3. A ^ , 
σῆς ἡμέρης, ἵνα μῆτε φι)εὶρ, μῆτε ἄλλο μυσὰρὸν μηδὲν ἐγ- 
΄ , ^ ^ ’ὔ 3, ^ X x e 
γίνηταί σφι Sepovzetboui τοὺς SeoUc. £o-)7/ro, δὲ φορέουσι οἱ 
10 ρέες λινέην μούνην, καὶ ὑποδήμωτα βύδλινω" ἄλλην δέ σῷ! meet. .) Ey Ls 
ἐσ γῆτα οὐκ ἔξεστι λαξεῖν, οὐδὲ ὑποδήματα ἄλλα. λοῦνται 
δὲ δὶς τῆς ἡμέρης ἑκάστης ψυχρῷ, καὶ δὶς ἑκάστης νυκτός. NE | 
ἄλλας τε Ὡρησκίας ἐπιτελέουσι μυρίας, ὡς εἰπεῖν λόγῳ. Lu αὶ ἀὐεσί. 
,F V *x3 A 5 5 ΞΖ P/4 A ^ , f. 
πάσχρυσι δὲ καὶ ἀγαξγὼ οὐκ ὀλίγα. οὔτε τι γὼρ τῶν οἰκηΐων 
15 τρίξουσι, οὔτε δωπανέωντωι" ἀλλὰ καὶ σιτία σφί ἔστι ἱρὰ 
, ^ —M P4 à] [^ ^ ἐς ε ͵ὕ 
πεσσύμενω, καὶ κρεῶν βοέων καὶ χηνέων πλῆννύς τι ἑκάστῳ 
᾿ Ἁ e , e Á, , Z M 4 , 
γίνετωι πολλὸν, ἡμέρης ἑκάστης" δίδοται δέ σφι καὶ οἶνος ἀμ.- 
πέλινος. ἰχελύων δὲ οὔ cu ἔξεστι πάσασγαι. κυάμους δὲ 
οὔτε TI μάλω σπείρουσι Αἰγύπτιοι ἐν τῇ χώρῃ, τούς τε γε- 
20 νομένους οὔτε τρώγουσι, οὔτε ἕψοντες πατέονται. οἱ δὲ δὴ 
: , ? 
ἱρέες, οὐδὲ ὁρέοντες ἀνέχονται, νομίζοντες οὐ κως)αρόν μιν / 
εἶναι ὄσπριον. ἱορῶται δὲ οὐκ εἷς ἑκάστου τῶν SEQV, ἀλλὰ 
M ^ qu» , , 3 ^ , , 74 Δ 
πολλοὶ, τῶν εἷς ἔστι ἀρχμέρεως" ἐπεὰν δέ τις ἀποιδάνῃ, τού- Mex. Tow. ἌΡΝΕΣ 
σου 0 παῖς ἀντικατίσταται. 
XXXVII. Τοὺς δὲ βοῦς τοὺς ἔρσενας τοῦ ᾿Επάφου εἶναι Quomodo eb; 


(ὃ ἔς Ν᾽ / e ὃ ΄ 2 n δὲ - taurus ut 
VoU 0UGi, κα! TOUTOU €£IVEZO, οκιμάζουσι, (GUTOUS QOE. 70l- victima pu- 
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“1 M] P4 D 5 ^ , , A 4, 
ra explore- χα ἢν καὶ μίην ἴδηται ἐπεοῦσαν μέλαιναν, OU καξγαρὸν εἶναι 
turetsigne- ; E * ie Cs ᾿Ξ Ξ ἐξ 
T νομίζει. δίξζηται δὲ ταῦτα ἐπὶ τούτῳ τεταγμένος τῶν TIG 
ἱρέων, καὶ ὑρ)οῦ ἑστεῶτος τοῦ κτήνεος καὶ ὑπτίου, καὶ τὴν 
^M , /, 5 N ^ , DA M 
γλῶσσαν ἐξειρύσας, εἰ καγαρή τῶν προκειμένων σημηϊων, τῷ 
3 UE) 3j. n 2» JF - ^ δὲ M Ἁ , ^ ? “ὦ 
ἐγω ἐν ἄλλῳ λόγω ἐρέω. κωτορα O& καὶ τὰς τρίχας τῆς οὐρῆς, 
εἰ κατὰ φύσιν ἔχει πεφυκυίας. ἢν δὲ τουτέων πάντων ἦ 


b. Tab. xusyugóc, σημωίνεται βύξλῳ περὶ τὼ κέρεω εἰλίσσων" καὶ 
3 n /S , ΄ , e N / 
El ἔπειτα γῆν σημαντρίδω ἐπιπλάσας, ἐπιξάλλει τὸν δωκτύ- 


Nai τῶ T NS ὝΨΗ S / L 
mÁÀgjetneest M λιον" καὶ οὕτω ἀπάγουσι. ἀσήμαντον 0 ϑύσαντι ϑάνατος 
“ως t. b e po» ͵ σψ " N - " 

7 ζημίη £7: 17227 0l. δοκιμάζεται μὲν νὺν τὸ πτήνος 7907 0) 


70/205. 
In eo im- XXXIX: υσί; ὃς e κ Δ "xc. 2 5 /, A " 
ludis - X. Θυσίη : σ ? ἥδε πήρην (6 a» γῦντες - on 
quid obser- (6 UEyOY κτῆνος πρὸς τὸν βωμνν, ὅκου ὧν ύωσι, πυρὴν καίου- 
vent. et 


Ε 3 N 5d , - 53. N mer E d ΕΣ , 
^ μᾳ mactatica. 64. ἔσπειτο δὲ ἐπ᾿ αὐτοῦ οἶνον κατὼ τοῦ ἱρηίου ἐπισπείσαντες, 
v^ pite quare NE " 7 M M / " ΄ TC ΄ 
(au, ἤρα γος. δαὶ ἐπικαλέσαντες τὸν Sor, σφάζουσι" σφάξαντες δὲ, ἀποτάμ»- 
acu. 2^ ——— VOUGI. τὴν κεφαλήν. σῶμ μὲν δὴ τοῦ κτήνεος δείρουσι" κεφαλῇ 
M " 5- 
δὲ κείνῃ πολλὰ καταρησάμνενοι, φέρουσι, τοῖσι μὲν ἂν ἦ ἀγορὴ, 
ν , P4 , Á, 2j e Ν /, » 
καὶ EAXAquéc σφισι £961 ἐπιδήμνιοι ἐμυπΌροι, 0i δὲ Φεροντες ἐς 
iT , iT , 3. x^ 58 M NL M , el 
σὴν ἀγορὴν, ἀπ᾽ ὧν ἔδοντο" τοῖσι δὲ ἂν μὴ παρέωσι “Ἑϊλληνες, 
«-« οἱ δ᾽ ἐκξάλλουσι ἐς τὸν ποταμόν. καταρέονται δὲ, τάδε λέ- 
γόντες, τῆσι κεφαλῆσι" * εἴ τι μέλλοι ἢ σφίσι τοῖσι Ξ)γύουσι, ἢ 
/ M 
* Αἰγύπτῳ T συναπάσῃ κακὸν γενέσιγαι, ἐς κεφαλὴν ταύ- 
/, , Ἁ ^ 
*€ σήν Toucios)0i. Κατὼ μέν νυν τὰς κεφαλὰς τῶν SYuo- 
z N M ^ ΠῚ 
μένων κτηνέων, καὶ τὴν ἐπίσπεισιν τοῦ οἴνου, πάντες Αἰγύα- 
σίοι νύμοισι τοῖσι αὐτοῖσι χρέωνται ὁμοίως ἐς πάντα τὰ ἱρά" 
^ , AY /, ^ ἂν 3 ὌΝ X3. , ^ , /, 
καὶ, ἀπὸ τούτου TOU νόμου, οὐδὲ ἄλλου οὐδενὸς ἐμνψύχου κε- 
Φαλῆς γεύσεται Αἰγυπτίων οὐδείς. 
" , EN ν 35 ^ ^ ^ ^ 
ary rede XL. Ἢ δὲ δὴ ἐξαίρεσις τῶν ἱρῶν καὶ ἡ καῦσις, ἄλλη περὶ 
3j. £F ͵7 M 5 x , , 
ἄλλο ieó» σῷι κατέστηκε. τὴν δ᾽ ὧν μεγίστην τε δαίμονα 
᾿ ΤΆ M 
ἥγηνται εἶναι, καὶ μεγίστην οἱ ὁρτὴν ἀνάγουσι, ταύτη ἔρχο- 
μα! ἐρέων. ἐπεὰν ἀποδείρωσι τὸν βοῦν, κατευξάμνενοι, κοιλίην 
Ν ΕΣ ͵7 ^ E] 5: 7- Á, ^ 5 D /, 
μὲν ἐκείνην πᾶσαν ἐξ ὧν εἷλον, σπλάγχνα ὃξ αὐτοῦ λείπουσι 
, b] 
ἐν τω σώματι καὶ τὴν πιμελήν" σκέλεα δὲ ἀποτάμνουσι, καὶ 
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^ , N 3 : eem e. / ; 3) M] NT / 
τὴν ὀσφὺν ἄκρην, xo τοὺς QiuOUG τε καὶ TOV τράχηλον. ταῦ- 
Ν ΄ Ν δὲ ^ b M ET » 
τὰ δὲ ποιήσαντες, TO ἄλλο σωμῶ TOU βοῦς σπι πλασι ἄρτων 
10 χαϑαρῶν, καὶ μέλιτος, καὶ ἀσταφίδος, καὶ σύκων, καὶ λι- οἱ “τ, Lem, 
^ A A. " ! 
ξανωτοῦ, καὶ σμύρνης, καὶ τῶν ἄλλων ϑυωϊμάτων. πλήσαν- Mende nnn 
εἰς Sce 
σες δὲ τούτων, καταγίζουσι, ἔλαιον ἄφτγονον καταχέξοντες. “ς 1 iam 
Arn t τον» 14s [pira {κα , / N. ow. ἐδ os ΄ ἘΠ Pert, .72 
προνηστεύσαντες δὲ, «λύουσι. κοωιομένων δὲ τῶν ἱρῶν, τύπτον- «. A t 
σαι πάντες" ἐπεὰν δὲ ἀποτύψωνται, δωῖτω προτίϑενται τὰ 
15 ἐλίποντο τῶν ἱρῶν. 
M Ζ Y S: Mas ^ *. Boves Isidi 
um ns pit γυν king lade φοὺς aid ides T0Us consi 
μύσχρους οἱ πάντες Αἰγύπτιοι Ὡύουσι' τὰς δὲ ϑϑηλέας QU veneratio. 
E ε " ; ef € nisque max- 
σφι ἔξεστι ᾿γύειν, ἀλλὼ ἱραί εἰσι τῆς ἼἼσιος. τὸ γὼρ τῆς ᾿Ἴσιος ims om- 
" Ν "m. / Ld s y Ü nium pecu- 
ἄγαλμα ἔον γυναικήϊον, βούκερών ἐστι, κωτάπερ " EEXNVe6 dum: aver- 
NOT ΄, E Yr. X UE of sabiles /E- 
5 τὴν loU» γράφουσι" καὶ τὰς βοῦς τὰς ϑήλέεας Αἰγύπτιοι aypiiis 
e /, ͵7ὔ Á, ^ - 
πάντες ὁμοίως σέξονται προβάτων πάντων μάλιστα μακρῷ. Ore: 
* ^ e 3 95 m N , /, » N Ui el HUND bo- 
TU) εἰνεζῶ OUT ὥνῆρ Αἰγύπτιος, οὔτε γυνή, ἄνδρω Ἑάλληνα ves mer- 
l ἢ » - / "δὲ Cj diana: guntur: pe- 
φιλήσειε ἂν τῷ σσύματι, οὐδὲ μαχαίρῃ ἄνδρος “Ἑίλλήνος cudes aliz 
δὲ Ν NY 4 quomodo 
χρήσεται, οὐδ᾽ ὀβξελοῖσι, οὐδὲ λέξητι, οὐδὲ κρέως καϊγαροῦ aopcliantur: 
N A ε 2: / ΄ ΄ urbs Atar- 
10 βοῦς Mheiqutgebpon MO procdoalgiyyeb dedu Θύσε ΠΣ 
3 ^ ^ 
vouc; δὲ τοὺς Grovfoxo»ruc βοῦς, τρόπον τύνδε. τὰς μὲν 
ἡηλέας ἐς τὸν ποτωμὸν ἀπιᾶσι" τοὺς δὲ ἔρσενως κατορύσ- 
σουσι ἕκαστοι ἐν τοῖσι προαστείοισι, τὸ κέρας τὸ ἕτερον ἢ καὶ 
f. ^ ^ ; : 
ἀμφότερα ὑπερέχοντω, σημνηΐου εἵνεκε. ἐπεὼν δὲ σωπῇ, καὶ d ans s P y 
15 προσίῃ ὃ τεταγμένος χρύνος, ἀπικνέεται ἐς ἑκάστην πόλιν 
/ , " ΄ / / e y εἶ f n fos to 
βάρις ἐκ τῆς Προσωπίτιδος καλευμένης νήσου. ἡ δ᾽ ἔστι μεν I^ Á 
4 x ES ὩΣ ; /]'2«-3 ef ct 
ἐν τῷ Δέλτα, περίμετρον δὲ αὐτῆς εἰσὶ σχοῖνοι ἐννέα, ἐν ταύ- ΐ 
3. ἂν ΄ ΄ » N No». ΄, 
Τῇ ὧν τῇ Προσωπίτιδι γήσῳ εἐνεισι μὲν 204 ἀλλῶι πόλιες 
συχνωί: ἐκ τῆς δὲ αἱ βάρις παραγίνονται ἀναιρησόμενωι τὰ 
20 ὀστέα τῶν βοῶν, οὔνομνω τῇ πόλι ᾿Ατάρξηχις" ἐν δ᾽ αὐτῇ 
Ln , es el e , , ^ /, 
Αφροδίτης ἱρῦν ἅγιον ἵδρυται. ἐκ ταύτης τῆς πόλιος πλα- 
γέονται πολλοὶ ἄλλοι ἐς ἄλλας πόλις" ἀνορύξαντες δὲ τὰ 
ὀστέα, ἀπάγουσι καὶ γάπτουσι ἐς EVO, χῶρον πάντες. κατὰ 
5 Ἂ, ^ ^ ^ ^ 3j. Á 2 3 
ταὐτὰ δὲ τοῖσι βουσὶ καὶ τάλλω κτήνεω ϑάπτουσι ἀπο- 
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ονήσκοντα᾽ καὶ γὰρ περὶ ταῦτα οὕτω σφι νενομιοέτηται" 2.5 


Ζ A N LINT M 4 5 
κτείνουσι γὰρ δὴ οὐδὲ ταῦτα. f bos ἦα Pal Fact. 
XLI. Ὅσοι μὲν δὴ Διὸς Θηξαιέξος ἵδρυνται ἱρὸν, ἢ νομοῦ 
τοῦ Θηξαίου εἰσὶ, οὗτοι μέν νυν πάντες ὀίων ἀπεχόμενοι, αἷ- 
77 ^N ^ N 3 N 3 N el e 7, 
yu& Süouci. SeoUc γὰρ δὴ οὐ τοὺς αὐτοὺς ἅπαντες ὁμοίως 
, 7) 2 
Αἰγύπτιοι σέβονται, πλὴν ᾿Ισιός τε καὶ ᾿Οσίριος. τὸν δὴ 
, 9 
ὧν 7 / / Nee Ὁ el / 
Διόνυσον εἶναι λέγουσι" τούτους δὲ ὁμοίως ἅπαντες σέξονται. 
€, ^ iT b) ^ ^ 
ὅσο! δὲ τοῦ ἹΜένδητος ἔκτηνται ἱρὸν, ἢ νομοῦ τοῦ Μενδησίου 
“Ὁ c N 5 ^ 3 , 37)... 7 ^M , 
εἰσὶ, οὗτοι δὲ αἰγῶν ἀπεχόμενοι, δὲς soouci. Θηξαῖοι μέν 
M € X Á, ^u. 5 , N ». /, 
γυν, καὶ ὅσοι διὸ τούτους ὀΐων ἀπέχονται, διὰ τάδε λέγουσι 
σὸν νόμον τόνδε σφι τεδῆνα!" “Ἡρακλέα “ελῆσωι πάντως 
, , - FA ^d 
* ἰδέστγαι τὸν Δία, καὶ TOV οὐκ ἐϑδέλειν ὀφϑῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
ἐς φέλος δὲ, ἐπεί τε λιπαρέειν τὸν Ἡρακλέα, τὸν Δία μη- 
[44 Á Q N 3 δὶ , /, , b N 
x, OUS A4, κριὸν ἐκδείραντα, προέχεσιγαΐ τε τὴν κεφαλὴν 
, ^ ^M *, X “ 
“ς ἀποταμόντω τοῦ κριοῦ, καὶ ἐνδύντα τὸ νάκος, οὕτω οἷ 
* ἑωυτὸν ἐπιδέξα.. ᾿Απὸ τούτου κριοπρύσωπον τοῦ Διὸς 
σώγαλμα ποιεῦσι Αἰγύπτιοι" ἀπὸ δὲ Αἰγυπτίων, ᾿Αμμώ- 
"hd 3 /, Ἂν , P/1 M 
Vi01, ἐόντες Αἰγυπτίων τε καὶ Αἰϑμόπων ἄποικοι, καὶ φω- 
^ c ξ V. 7 /7. ὃ A δ᾽ 5 ^ X Ἃ » 
νὴν μεταξὺ ἀμφοτέρων voti C ovrec. δοκέειν δ᾽ ἐμοὶ, καὶ TO οὔ- 
, Ἁ ^ 
vopuo, ᾿Αμμώνιοι ἀπὸ τοῦδέ σφι τὴν ἐπωνυμίην ἐποιήσαντο" 
- N ^ 
᾿Αμμοῦν γὰρ Αἰγύπτιοι καλέουσι τὸν Δία. τοὺς δὲ κριοὺς 
M , A ^ ^ N 
οὐ Ξγύουσι Θηξαῖοι, ἀλλ᾽ εἰσί σφι ἱροὶ διὰ τοῦτο. μιῇ δὲ ἡμέρῃ 
M b , ^ ^ ^ 
σοῦ ἐνιαυτοῦ, ἐν ὁρτῇ TOU Διὸς, κριὸν ἕνα κατακύψαντες 
^ , /, N 5 M5 7 " : ^ ^ 
καὶ ἀποδείραντες, κατὼ τὠυτὸ ἐνδύουσι τώγωλμνω τοῦ Διὸς, 
Ne 3). 3 t A P4 Y 
καὶ ἔπειτα ἄλλο ἄγαλμα ῬἩἩρωκλέος προσάγουσι πρὸς 
^ 2 N 
αὐτό. ταῦτα δὲ ποιήσαντες, τύπτονται οἱ περὶ TOV ἱρὺν ἅπον- 
Ἁ ^ XN M. , e ^ , , , , 
σες τὸν κριὸν, καὶ ἔπειτα ἐν ἱρῆ ϑήκῃ MT TOUCI αὐτόν. 
ε 7 N / 9 A κέ L4 e " 
XLII. Ἡρακλέος δὲ πέρι τόνδε τὸν λόγον ἤκουσα, ὅτι εἴη 
“ ^ ^ M 
σῶν δυώδεκα Sew. τοῦ ἑτέρου δὲ πέρι “Ἡρακλέος, τὸν  EA- 
- » 2 ᾿» δ τὰν 2 ΩΡ 3 ^ * 
λήνες οἴδασι, οὐδαμῇ Αἰγύπτου &Üuvic- M ἀκοῦσαι. καὶ 
μὴν ὅτι γε οὐ παρ “Ἑλλήνων ἔλαξον τὸ οὔνομα τοῦ llem- 
κλέος Αἰγύπτιοι, ἀλλὰ “Ἕλληνες μᾶλλον παρ Αἰγυπτίων, 
ἘΞ / e ^ 3, 
καὶ “Ἑλλήνων οὗτοι οἱ Sépusvot τῷ ᾿Αμφιτρύωνος γόνῳ TOU- 
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νομα Ἡρακλέα, πολλά quos. καὶ ἄκλα τεκμήριά ἔστι, τοῦτο 
οὕτω ἔχειν, ἐν δὲ καὶ τόδε, ὅτι τε τοῦ “Ἡρακλέος τούτου 
e 2 ΤῊ ^N , 
οἱ γονέες ἀμφύτερο; ἦσαν, ᾿Αμφιτρύων καὶ ^ Αλκμήνη, γε- 
» , , 7 , 
lO γονότες τὸ ἀνέκαθεν ἀπ᾿ Αἰγύπτου, καὶ διότι Αἰγύπτιοι 
᾿, , » F4 x ». Á LENA 
οὔτε ΙΠυσειδέωνος οὔτε Διοσκούρων τὰ οὐνόμωτά φασι εἰδέ- 
ναι, οὐδέ σφι Seoi οὗτοι ἐν τοῖσι ἄλλοισι “)εοῖσι ἀποδεδέχα- 
σαι. καὶ μὴν εἴ γε παρ Ἑλλήνων ἔλαθον οὔνομα τευ δαί- 
ν᾽ ΄ , Tm , A ΄ » ΄ 
μόνος, τούτων οὐκ ἥκιστα, ἀλλα μᾶάλμιστω μέλλον μνήμην 
15 ἕξειν, εἴπερ καὶ τότε ναυτιλίῃσι ἐχρέωντο, καὶ ἦσαν ᾿Ἑλλήνων 
Ν ΛΑ e 3. / N23 ^ / eor el 
τινὲς ναυτίλοι" ὡς ἐλπομαίΐ τε 70 Ep) γνωμηή 0HIpE64, ὥστε 


—- 


, » N ^v, ^ M ^ 3.5 J. , τι 
φουτέων ἂν καὶ μᾶλλον τῶν “εῶν τὰ οὐνύματο ἐξεπιστέξωτο 
Αἰγύπτιοι ἢ τοῦ Ἡρακλέος. ᾿Αλλά τις ἀρχαϊός ἔστι -)εὸς 

Αἰγυπτίοισι Ἡρακλέης" ὡς δὲ αὐτοὶ λέγουσι, ἔτεώ ἐστι 
20 ἑπτακισχίλια καὶ μύρια ἐς ᾿Αμασιν βασιλεύσαντα, ἐπεί τε 
ἐκ τῶν ὀκτῶ ᾿ϑεῶν οἱ δυώδεκω eoi ἐγένοντο, τῶν Ἡρακλέα 
ἕνα νομνίζουσι. 

XLIV. Καὶ ϑέλων δὲ τούτων πέρι σαφές τι εἰδέναι ἐξ ὧν 

€", yd 3 A32 , ^ "i Á 
οἷόν τε ἦν, ἔπλευσα καὶ ἐς lopov τῆς Φοινίκης, sruvsyawvópue- 
νος αὐτόνι εἶναι ἱρὺν Ἡρακλέος ἅγιον" καὶ ἴδον πλουσίως 
κωτεσχευασμένον ἄλλοισί τε πολλοῖσι ἀνα)ήμασι, καὶ ἐν 
αὐτῷ ἦσαν στῆλαι δύο, ἡ μὲν, χρυσοῦ ἀπέφιγου" ἡ δὲ, σμνα- 

Fi 7 A N L4 , , » 

ράγδου λίϑου, λάμποντος τὰς νύκτας μέγαϑος. ἐς λόγους 
δὲ Eu) ποῖσε ἱρεῦσι τοῦ eo, εἰρύμην ὁκύσος χρόνος εἴη ἐξ οὗ 
σφι τὸ ἱρὸν ἵδρυται. εὗρον δὲ οὐδὲ τούτους τοῖσι “Ἑλλῆησι συμ»- 
, E N el / , 7 ^N X - 4X 
φερομένους. ἔφωσαν γὰρ ἅμα 'Τύρῳ οἰκιζομένη καὶ TO ἱρὸν 
σοῦ 30D ἱδρυνεγῆναι" εἶναι δὲ ἔτεα ἀφ᾽ οὗ 'Τύρον οἰκέουσι, 
τριηκόσιω καὶ δισχίλια. εἶδον δὲ ἐν τῇ “Τύρῳ καὶ ἄλλο ἱρὸν 
e , *, , 3 /, Ὁ 5, Á X 
x. Ἥρακλεος, ἐπωνυμίην ἔχοντος Θασίου εἶναι. ἀπικόμην δὲ 
καὶ ἐς Θάσον, ἐν τῇ εὗρον ἱρὺν ᾿Ηρωκλέος ὑπὸ Φοινίκων i- 
δρυμένον, oi κατ᾽ Εὐρώπης ζήτησιν ἐκπλώσαντες, Θάσον ἔκ- 
15 τισαν" καὶ ταῦτα καὶ πέντε γενεῆσι ἀνδρῶν πρότεράώ ἐστι ἢ 
σὸν ᾿Αμφιτρύωνος Ἡρακλέα ἐν τῇ Ἑλλάδι γενέσθω... Τὰ 
μέν νυν ἱστορημένα δηλοὶ σαφέως παλαιὸν ᾿γεὺν τὸν “ρα- 
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κλέα ἐόντα. καὶ δοκέουσι δέ μοι οὗτοι ὀρ)ότατα  EXMyam 
, e ^t /, ἂν A » ^ € Ἀ 

ποιέειν, oi διξὰ ᾿Ποάκλεια ioo. ἐκτήντοι" καὶ τῷ P 

ὡς ἀτγανάτῳ, ᾿Ολυμπίῳ δὲ ἐπωνυμίην, Sóovcr" τῷ δ᾽ ἑτέρῳ, 


ὡς ἥρωϊ ἐναγίζουσι. yw “72. fe theft ea lta oen at “4,2 2 
€x. 


XLV. Λέγουσι δὲ πολλὰ καὶ ἄλλα ἀνεπισκέπτως οἱ EA- 
λήνες. εὐή)ης δὲ αὐτέων καὶ ὅδε ὁ μυῦεγός ἐστι, TOV περὶ τοῦ 
Ἡρακλέος λέγουσι" ὡς “αὐτὸν ἀπικόμενον ἐς Αἴγυπτον 
€ ; e 3 v EN NN LS e Z3. 

στέψαντες οἱ Αἰγύπτιοι, ὑπὸ πομπῆς ἐξῆγον ὡς ᾿)ύσοντες 
€€ ^ A pA ^ N ἄ ΝΥ e /, 3 J , N δὲ 3 ^ N 

σῷ Ni: vOv δὲ, τέως μὲν ἡσυχίην ἔχειν" ἐπεὶ δὲ αὐτοῦ πρὸς 
* 9 βωμῷ κατάρχρντο, ἐς ἀλκὴν τραπύμιενον, πάντας 
ςς , ^ ,5 3 ^ , "4 ^ 
σῷεας καταφονευσαι. Ἐμοὶ [pev νυν δοκέουσι, ταυτὰ 
λέγοντες, τῆς Αἰγυπτίων φύσιος καὶ τῶν νύμων πάμπαν 
3 / 3 ec - M 58^ ΄ Low ΄ 
ἀπείρως ἔχειν οἱ Ἑλληνες. τοῖσι γὰρ οὐδὲ κτήνεα ὁσίη τ)ύειν 
ἐστὶ, χωρὶς ὀΐων, καὶ ἐρσένων βοῶν καὶ μόσχων, ὅσοι ἂν κα- 
3 y i ͵7 ΄- ΕἸ} Ὃς , ͵7 P7 3J 
“)αροὶ ἔωσι, καὶ χηνέων' κῶς ἂν οὗτοι God OU SJUOISV S ἔτι 
δὲ ἕνα ἐόντα τὸν Ἡρακλέα, καὶ ἔτι ἀνγρωπον, ὡς δή φασι, 
κῶς φύσιν ἔχει πολλὸς μυριάδας φονεῦσαι ; Καὶ περὶ μὲν 
τούτων τοσαῦτα ἡμῖν εἰποῦσι, καὶ παρὼ τῶν Ξγεῶν καὶ παρὰ 
τῶν ἡρώων εὐμένεια εἴη. . 
XLVI. Τῶς δὲ δὴ αἶγας καὶ τοὺς τράγους τῶνδε εἵνεκα 
5 , 3 : , e , , M Ὅν» M 3 4f ^M 
οὐ ϑύουσι Αἰγυπτίων oi εἰρημένοι. voy TIayo, τῶν ὀκτῶ Sea 
“ /, 
λογίζονται εἶναι οἱ Μενδήσιοι" τοὺς δὲ ὑκτω SeoUc τούτους, 
/ - /, - , Á/ l4 M 
προτέρους τῶν δυώδεκω Je φασι γενέσιγαι. γράφουσί τε δὴ 
καὶ γλύφουσι οἱ ζωγράφοι καὶ οἱ ἀγαλινατοποιοὶ τοῦ lla- 
^ 2 ΄ e , /, M 
νος τωγαλμῶ, κατάπερ Ἑλληνες, αἰγοπρύσωπον καὶ τρῶ- 
γοσκελέω" οὔ τι τοιοῦτον νομίζοντες εἶναί μιν, ἀλλ᾽ ὁμνοῖον 
^M ΣΡ ^ e N er ^ Á , A 
τοῖσι ἄλλοισι τ)εοῖσι. ὅτευ δὲ εἵνεκα τοιοῦτον γράφουσι αὐτὸν, 


οὔ μοι ἥδιόν ἔστι λέγειν. σέξονται δὲ πάντας τοὺς αἶγας οἱ 


Μενδήσιοι, καὶ μᾶλλον τοὺς ἔρσενας τῶν Yea, καὶ τούτων 
οἱ αἰπόλοι τιμὰς μέζονας ἔχουσι. ἐκ δὲ τούτων εἷς μάλιστα, 
ὅστις ἐπεῶὼν ἀποσπάνῃ, πένος s παντὶ σῷ Μενδησίῳ 
nua víderou. καλέεται δὲ 0 τε τράγος καὶ ὁ Πὰν Αἰγυπ- 
τιστὶ, Μένδης. ἐγένετο δ᾽ ἐν τῷ νομῷ τούτῳ ἐπ᾽ ἐμεῦ τοῦτο 


/ 


20 


5 


10 


5 


10 
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15 τὸ τέρας" γυναικὶ τράγος ἐμνίσγετο ἀναφανδόν. τοῦτο ἐς 


10 


15 


5 


, , , , , , 
ἐπίδεξιν spa ἀπίκετο. 
XLVIL Ὕν δὲ Αἰγύπτιοι μιαρὸν ἥγηνται “)ηρίον εἶναι, 
M ^ ^ ^ ᾽ bs 
καὶ τοῦτο μὲν, ἤν Tig Ψοωύσῃ αὐτῶν παριων ὑὸς, αὐτοῖσι 
e Á 3 9, Φ' 3 e N V , ^ V Ax ^ 
ἱωατίοισι, ἀπ᾿ ὧν ἔξωψνε ἑωυτὸν, βὰς ἐπὶ τὸν ποταμόν" τοῦ- 
SN e ^ 2 , , 5, , 5 e 8 5, X 
vo δὲ, οἱ συξῶται, ἐύντες Αἰγύπτιοι ἐγγενέες, ἐς ἱρὺν οὐδὲν 
τῶν ἐν Αἰγύπτῳ ἐσέρχον: Ü ἤγσων" οὐδὲ ἐκὸδί. 
γύπτῳ ἐσέρχονται μοῦνοι πάντων" οὐδε οι ἐκοί- 
δοσδα, Ῥυγατέρα οὐδεὶς ἐξγέλει, οὐδ᾽ ἄγεσιγαι ἐξ αὐτέων' 
ἀλλ᾽ ἐκδιδόαταί τε οἱ συξῶται καὶ ἀγέαται ἐξ ἀλλήλων. 
voici μέν νυν ἄλλοισι Soit τγύειν Dc οὐ δικαιεῦσι Αἰγύπ- 
, x Ἁ /, , ^M 5 ^M / ^ 
vi0* ey δὲ καὶ Διονύσῳ μούνοισι, τοῦ αὐτοῦ χρόνου, τῇ 
αὐτῇ πανσελήνῳ τοὺς Uc -)ύσαντες, πωτέοντωι τῶν κρεῶν. 
διότι δὲ τοὺς ὑς ἐν μὲν τῆσι ἄλλῃσι ὁρτῆσι ἀπεστυγήκασι, 
ΕΣ ^ , ͵7ὔ " X Á N , ^- € , 3 
ἐν δὲ ταύτῃ ϑϑύουσι, ἔστι μὲν λόγος περὶ αὐτοῦ ὑπ’ Αἰγυπ- 
ví» λεγόμενος" ἐμοὶ μέντοι ἐπιστωμένῳ οὐκ εὐπρεπέστερός 
ἐστι λέγεσιγαι. ϑυσίη δὲ ἥδε τῶν ὑῶν τῇ Σελήνη ποιέεται" 
5 ^ d N 5 ^ » hj b ^ M] ^ 5 , 
ἐπεὰν SÓog, τὴν οὐρὴν ἄκρην καὶ τὸν σπλῆνα, καὶ τὸν ἐπί- 
^ e ^ 31-4 2 Á/ Á/ ^ Δ ^ 
πλοῦν συνϑείς ομου, κατ ὧν ἐκάλυψε πάσῃ τοῦ κτήνεος τῇ 
^ € N ^ 
πιμελῇ τῇ περὶ τὴν νηδὺν γινομένη" καὶ ἔπειτω καταγίζει 
͵7 ᾿ N 4. , Z , ^ ΄ 3 ^ 9 
πυρί. τὰ δὲ ἄλλα χρεῶ σιτεοντῶι ἐν τή πανσελήνῳ, ἐν τή ὧν 
Ἀν ας X / 2 3. Ν δ χά , » P] Á, e 
τῷ pU, ὐύσωσι" ἐν ἄλλῃ δὲ ἡμέρη οὐκ ὧν ἐτ! γευσαίοωτο. οἱ 


40 δὲ πένητες αὐτῶν ὑπ᾽ ἀσϑιενείης βίου, σταιτίνας πλάσαντες "f eerte. 


ὗς, καὶ ὀπτήσαντες ταύτας, SÜOUCI. 
^ N Á ^ e ^ ^ ?4 ^v M 
xLvii. Τῷ δὲ Διονύσῳ, τῆς ὑρτῆς τῇ δορπίῃ, χοῖρον πρὸ 
^ , ΄ὔ e - 2 , AY LU 
τῶν Sugsa» σφάξας ἕκαστος, διδοῖ ἀποφέρεσιγαι τὸν χοῖρον 
3 “ - 3 /, ^ Á, N N. 53 , Á 
αὐτῶ τῷ ἀποδομένῳ τῶν συξωτέων. τὴν δὲ ἄλλην ἀνάγουσι 
κως ἂν M / e 3; JE S 1 ἄν τ 
ὁρτὴν τῷ Διονύσῳ οἱ Αἰγύπτιοι, πλὴν χορῶν, κατὰ ταὐτὰ 
σχεδὸν πάντα “Ἑλλησιφᾷνεὶ δὲ φαλλῶν, ἄλλα σφί ἐστι ἐξευ- 
ρημένω ὅσον τε πηχυαῖα ἀγάλματω νευρύσπαστα, TO, περι- 
φορέουσι κατιὺ κώμως γυναῖκες, νεῦον τὸ αἰδοῖον, οὐ πολλῷ 
/ 5f. Δ ^ 3. 7] 7 Ν , , : 
τέῳ ἔλασσον ἐὸν τοῦ ἄλλου σώματος. προηγέεται δὲ αὐλός" 
e SM ὦ $c 78 Aj ZA / N 4 » 
αἱ δὲ ἕπονται ἀείδουσαι τὸν Διόνυσον. διότι δὲ μέζον τε ἔχει 


Sues et su- 
bulcos ZE- 

gyptii aver- 
santur ; 


Lunze ac ^A. , 
Baccho 56- ἔστι, 


mel per 

annum, 

eodem ple- 
nilunio u- 

trique, sues 
immolant, 

et immola- 

tarum car- 

nibus ves- 
cuntur : 77 «vi» 
quomodo «5/5 e4 
eas Lune 
immolent, 

et 


D P 
eme m, Lo» A 


t 
quomodo 
Baccho: 
hujus fes- 
tum ut 
agant. 
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τὸ αἰδοῖον, καὶ κινέει μοῦνον τοῦ σώματος, ἔστι λύγος περὶ 10 
αὐτοῦ ἱρὸς Neyópusvoc. yi 
Melampo- 


dem sacra 


XLIX. "Hz ὧν δοκέει μοι Μελάμπους 0 ' AuvS avos 


ZEgyptiaca τῆς )υσίης ταύτης οὐκ εἶναι ἀδαὴς, ἀλλ᾽ ἔμπειρος. “Ἑλλησι 


tum alia, 
tum Bac- 


chi, a Cad- 


, mo accepta 
X Grzcos do- 


cuisse. 


γὰρ 07 ὑμρυέμανίε ἐστὶ ὃ vina σοῦ Διονύσου τό τε 
iius καὶ τὴν ᾿γυσίην, καὶ τὴν πομπὴν τοῦ φολλοῦ. ἀτρε- 
κέως μὲν οὐ πάντα συλλαξὼν τὸν λόχον ἔφηνε" ἀλλ᾽ οἱ ἐπιγε- .5 


[ Pure. (acl azm ή 4 X VA AEG XA. 
ΞΡ ἃ PDT τούτω GOQIOTO μεζόνως ἐξεφηναν. φὸν δ᾽ ὧν φολλὸν τὸν 


Py 9 a 
p UC Tuc 
a4 but" 


E MET 


eps 


σῷ Διονύσῳ πεμπόμενον Μελάμπους ἐστὶ ὁ κατηγησάμε- 

N X /, /, ^ M -^ el 
VOZ" καὶ ἀπο τούτου [0c JOVT£G ποιεῦσιν τὸ ποιεῦσιν “Ἑλληήνες. 
᾿Εγὼ μὲν νύν φημι Μελάμποδα γενόμνενον ἄνδρα σοφὸν, μνω»- 
τικῆν τε ἑωυτῷ συστῆσαι, καὶ, πυξλόμενον ἀπ Αἰγύπτου, 10 
ἄλλα τε πολλὰ ἐσηγήσασϑαι Ἕλλησι, καὶ τὼ περὶ τὸν 
γι Διόνυσον, ue αὐτῶν vios omened οὐ γὰρ δὴ — 


DM σέειν γε φήσω τά τε ἐν ceu ποιεύμενα τῷ ἡεῷ, καὶ τὰ 


REROUS 6 
Co MY 


pa S 


Gracorum 
Deos par- 
tim ab ZE- 
gyptiis, 
partim a 
Pelasgis; 
Neptunum 
ab Afris 
esse; He- 
roibus non 
uti ZEgyp- 


flos. 


E sed cu έ 
ὅσο. dou 


ἐν τοῖσι “Ἑλλησι" ὁμυότροπα γὰρ ἂν ἦν τοῖσι “Ἑλλησι, καὶ οὐ 
i5 7 5 N 9 ΛΝ /, ei 5 Á, 5 
γεωστι ἐσαγμένω. οὐ UV οὐδὲ φήσω ὕκως Αἰγύπτιοι πὰρ 15 
“Ἑλλάνων ἔλαξον ἢ τοῦτο, 7) ἄλλο κοῦ τι νύμαιον. aru oou 
δέ μοι δοκέει μάλιστα Μελάμπους τὼ περὶ τὸν Διόνυσον 
LN / - 7 Ἢ “ N » 0-5 ΄ 
παρὰ Κάδμου τε τοῦ “Τυρίου, καὶ τῶν σὺν αὐτῷ ἐκ Φοινί- 
ane ἀπικομένων ἐς τὴν νῦν Βοιωτίην καλεομένην χώρην. 
L. Σχεδὸν δὲ καὶ πάντα τὸ οὐνόματα τῶν St» ἐξ Αἰ- 
V ^M 
γύπτου ἐλήλυςε ἐς τὴν Ελλάδα. διότι μὲν γὰρ ἐκ τῶν βαρ- 
Á Γ » el (MW 9» , 2 6: 
ξάρων ἥκει, πυν)ανόμενος οὕτω εὑρίσκω ἐξόν" δοκέω δ᾽ ὧν 
΄ , 5, IP, e , M er Ἁ N ^ 
μάλιστα ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἀπῖχϑαι. ὅτι. γὰρ δὴ μὴ ΙΠοσει- 
δέωνος, καὶ Διοσκούρων, ὡς καὶ πρότερόν μοι ταῦτα εἴρηται, 5 
καὶ “Ἥρης, καὶ 'lovíne, καὶ Θέρος, καὶ Χαρίτων, καὶ Ν΄η- 
dA M 3/-. B 3 / AL $ M 3. ἡ y 
ρηΐδων, τῶν ἄλλων “εῶν Αἰγυπτίοισι αἰεί κοτε τὰ οὐνόμιατά 
, ΕΣ ^ ͵7 , 3 X. oM 5 ^ 2:- 98 E 
ἐστι ἐν τῇ χώρῃ. λέγω δὴ τὰ λέγουσι αὐτοὶ Αἰγύπτιοι. τῶν 
δὲ οὔ φασι Segv γινώσκειν vo, οὐνόμιατο, οὗτοι δέ μοι δὸ- 
κέουσι ὑπὸ Τ]ελασγῶν ὀνομνωσι)ῆνωι, πλὴν Ποσειδέωνος. τοῦ- 10 
N ^ M M / * / , M A , , 
v0» δὲ τὸν 3e0y παρὰ Λιξύων ἐπύϑοντο. οὐδωμιοὶ γὼρ Gr 
, b ὃς » " , A ἽΞ ^ 
ἀρχῆς [Ποσειδέωνος οὔνομα ἔκτηνται. εἰ μὴ Δίξυες" καὶ τι- 
es Ll 
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- μέωσι τὸν Sye0v τοῦτον αἰεί. νομίζουσι δ᾽ ὧν Αἰγύπτιοι οὐδ᾽ 
ἥρωσι οὐδέν. 
1 LI. Ταῦτα μέν νυν, καὶ ἄλλω πρὸς τούτοισι TOL ἐγὼ 
᾿ φράσω, Ἕλληνες ἀπ᾿ Αἰγυπτίων νενομίκασι. {τοῦ δὲ ' Eo- 
Qué τὰ ἀγάλματα ὀρ )ὰ ἔχειν τὰ αἰδοῖα ποιεῦντες, οὐκ 
ἀπ᾿ Αἰγυπτίων μεμα ϑήκασι, ἀλλ᾽ ἀπὸ Πελασγῶν, πρῶ- 
ε ^ N 
5 voi μὲν Ἑλλήνων ἁπάντων ᾿Αϑηναῖοι πωρωλαβόντες, παρὼ 
“δὲ τούτων a Ao ᾿Αϑηναίοισι γὰρ ἤδη τηνικαῦτα ἐς 
“Ἕλληνας τελέουσι, Πελασγοὶ σύνοικοι ἐγένοντο ἐν τῇ χώρη" 
ὅτγεν περ καὶ “Ἑλληνες ἤρξαντο νομισι)ῆναι. ὅστις δὲ τὰ Κα- 
2 » £Z N pt , , , 
βείρων ὄργιω μεμύητωαι, τὼ Σαρμοδρήϊκες ἐπιτελέουσι, παρώ- 
^ icu 56" ^ 
10 λαξόντες παρὰ Πελασγῶν, οὗτος ὡνὴρ οἷὸς TO λέγω. τὴν 
M V "2 » 7 My T y 
yo 2Xouosyeniseq» οἴκεον πρότερον llekooryoi οὗτοι, τοί περ 
, / /, B ms Ἁ N z Zt 
Αϑηναίοισι σύνοικοι ἐγένοντο, καὶ παρὼ τούτων Σωμοϑρή!- 
χες TO ὑργιῶ παραλαμβάνουσι. | ügsyo. ὧν ἔχειν τὼ αἰδοῖα 
τἀγάλματα τοῦ ᾿Ἑρμέξω, ᾿Αϑηναῖοι πρῶτοι Ἑλλήνων, μνω- 
15 ϑόντες παρὼ Πελασγῶν, ἐποιήσαντο. οἱ δὲ Πελασγοὶ ἱρόν 
Ἃ N , “γι. N^ 5 - : Μ 
TIVO, Λόγον περί αὕτου ἔλεξαν, τῶ ἐν τοῖσι ἐν Xouosyenian 
μυστηρίοισι δεδήλωται. 
LI. "ESvo» δὲ πάντα πρότερον οἱ Πελασγοὶ “)εοῖσι ἐ- 
΄, e , x: Ὁ /, 5" , y , /, N 
πευχύμενοι, ὡς ἐγω ἐν Δωδώνῃ οἴδω ἀκούσας" ἐπωνυμίην δὲ 
οὐδ᾽ οὔνομνω ἐποιεῦντο οὐδενὶ αὐτέων" οὐ γὼρ ἀκηκύεσάν κω. 
“εοὺς δὲ προσωνύμιασάν σφεας ἀπὸ τοῦ τοιούτου, ὅτι κύσ- 
x5 i Sévrsc τὼ πάντα πρήγματα καὶ πάσας νομὰς εἶχον. 
en. ret t - ^ - 9 ^ 
ἔπειτεν δὲ, χρόνου πολλοῦ διεξελελύντος, &vÜd0VTO ἐκ τῆς 
Αἰγύπτου ἀπικόμενωα TO, οὐνόματα τῶν SEQ τῶν ἄλλων, 
/ N el mil Á 3 ^ Á *5 
Διονύσου δὲ ὕστερον πολλῷ ἐπύδοντο" καὶ μετὰ χρόνον ἐ- 
ζῷ M ^ , ͵ὕ , L4 N M SN 
χρηστηριάζοντο περὶ τῶν οὐνομάτων ἐν Δωδώνῃ. τὸ γὼρ δὴ 
10 μαντήϊον τοῦτο νενόμισται ἀρχμιότωτον τῶν ἐν “Ελλησι 
χρηστηρίων εἶναι, καὶ ἦν τὸν χρύνον τοῦτον μοῦνον. ἐπεὶ ὧν 
ἐχρηστηριάζοντο ἐν τῇ Δωδώνῃ οἱ Πεκασγοὶ ““ εἰ ἀνέλωντοαι 
ες X 37 N , M - ΄ el By 309 ex A 
TO, οὐνόματω τὼ ἀπὸ τῶν βωρξάρων ἥκοντα" él τὸ 
μαωντήϊον ““ χρᾶσιγα!᾿ Coro μὲν δὴ τούτου τοῦ χρόνου &xUOV, 
* 
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φοῖσι οὐνύμιασι τῶν ᾿γεῶν χρεώμενοι. παρὰ δὲ Πελασγῶν " Ex- 15 


λῆνες ἐξεδέξαντο ὕστερον. 

Lig. "E»Se» δὲ ἐγένετο ἕκαστος τῶν SyeQw, εἴ τε δ᾽ αἰεὶ 
EE M M! Dn , 
ἦσαν πάντες, ὑκοῖοί τέ τινες τὰ εἴδεω, οὐκ ἠπιστέατο μέχρι 

i / M Ν ε 3 - ΄ ε ΄, M M 
οὗ πρώην τε καὶ yer. ὡς εἰπεῖν λόγω. Ἡσίοδον γὰρ καὶ 
“Ὅμηρον ἡλικίην τετρωκοσίοισι ἔτεσι δοκέω μιεὺ πρεσξυτέρους 

ενέσϑαι, καὶ οὐ πλέοσι. οὗτοι δέ εἰσι οἱ ποιήσαντες εῦγο- 
9 
^ - -. N *, 
νίην “Ἕλλησι, καὶ τοῖσι Weoici τὰς ἐπωνυμίας δόντες, καὶ 
σιμάς τε καὶ τέχνας διελόντες, καὶ εἴδεω αὐτῶν σημήναντες. 
οἱ δὲ πρότερον ποιηταὶ λεγόμενοι τούτων τῶν ἀνδρῶν γενέσιγαι, 
el ΕΣ /, , , , , M M * - 
ὕστερον, ἐμυοί γε δοκέειν, ἐγένοντο τούτων. καὶ τὼ μὲν πρῶτα 
^ n m f, A 2 
αἱ Δωδωνίδες ἱρήϊαι λέγουσι" τὰ δὲ ὕστερα, τὼ ἐς ᾿Ησίοδόν 
X te » , Ἃ , 
τε καὶ “Ομηρον ἔχοντα, &ya λέγω. 
, V , ^ , f - ^ ^—-5 

LIV. Χρηστηρίων δὲ πέρι, TOU τε ἐν Ἕλλησι, καὶ τοῦ ἐν 
Λιξύῃ, τόνδε Αἰγύπτιοι; λόγον λέγουσι. ἔφασαν οἱ ἱρέες 
τοῦ Θηξαιέος Διὸς, “δύο γυναῖκας ἱρηΐας ἐκ Θηξέων ἐξ- 
€ αγϑῆναι ὑπὸ Φοινίκων: καὶ τὴν μὲν αὐτέων πυϑέσϑϑδαι ἐς 

χη 
« Λιβύην πρηϑεῖσαν, τὴν δὲ ἐς τοὺς “Ἑλληνας" ταύτας δὲ 
* φὰς γυναῖκας εἶναι τὸς ἱδρυσαμένωας TOL μωντήϊω πρώτας 
ec , M , /, 3, ,» , /, z t de d el 

ἐν τοῖσι εἰρημένοισι Exveci. — Ἑἰρομένου δέ μευ, Oxó-yey οὕ- 
, , 3 M - 
χω ἀτρεκέως ἐπιστάμενοι λέγουσι, ἔφασαν πρὸς ταῦτα “ ζή- 
* φησιν μεγάλην ἀπὸ σφέων γενέσιγαι τῶν γυνωικῶν τουτέων" 
* καὶ ἀνευρεῖν μέν σφεας οὐ δυνατοὶ γενέσιγαι" πυϑέσιγαι δὲ 
* ὕστερον ταῦτα περὶ αὐτέων τάπερ δὴ ἔλεγον." 

Lv. Ταῦτα μέν νυν τῶν ἐν Offene: ἱρέων ἤκουον" τάδε δὲ 
Δωδωναίων φασὶ αἱ προμιάντιες" “Δύο πελειάδας μεκαί- 
* yyc ἐκ Θηξέων τῶν Αἰγυπτιέων ἀναπταμένας, τὴν μὲν 
* αὐτέων ἐς Λιξύην, τὴν δὲ παρὼ σφέας ἀπικέσιγαι. ἵζομέ- 
* yy δέ μιν ἐπὶ φηγὸν, αὐδάξασϑγωι φωνῇ ἀνδρωπηΐη, ὡς 
& χρεῶν εἴη μαντήϊον αὐτό, Διὸς γενέσιγαι. καὶ αὐτοὺς ὑ- 
* πολαξεῖν Sjelov εἶναι τὸ ἐπαγγε)ιλόμενον αὐτοῖσι, καί 
ςς Bn / x M δὲ , δ A 1 , δ 

σφεας ἐκ τούτου ποιῆσαι. τὴν δὲ ἐς τοὺς Λίξυας οἰχομέ- 

» ^ N 
** γην πελειάδα, λέγουσι ^ Luton voc χρηστήριον κελεῦσαι τοὺς 


10 


10 
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10 ““Λίξυας ποίξειν.᾽ ἔστι δὲ καὶ τοῦτο Διός. Δωδωναίων δὲ αἱ 
ἑρήϊαι, τῶν τῇ πρεσξυτάτῃ οὔνομα ἦν ἸΠρομένεια, τῇ δὲ 
μετὼ ταύτην, Τιμιαρέτη, τῇ δὲ νεωτάτη, ΝΝικάνδρη, ἔλεγον 
ταῦτο, συνωμολόγεον δὲ σφι καὶ οἱ ἄλλοι Διωδωναῖοι οἱ 
“περὶ τὸ ἱρόν. 
LVI. 'Ey2 δ᾽ ἔχω περὶ αὐτέων γνώμην τήνδε. εἰ ἀληώέως Herodoti 
ΡΞ A M 4 , ea dere 
οἱ Φοίνικες ἐξήγαγον τὼς ἱρὰς γυναῖκας, καὶ τὴν μὲν αὐ- opinio: 

, Graeci , 
σέων ἐς Λιβύην, τὴν δὲ ἐς τὴν Ἑλλάδα ἀπέδοντο, δοκέει quss po. 
ἐμοὶ ἡ γυνὴ αὕτη τῆς νῦν Ἑλλάδος, πρότερον δὲ Πελωσγίης εἶα. 

B ^ ^ 5 x 
5 καλευμένης τῆς αὐτῆς ταύτης, πρηϑέναι ἐς Θεσπρωτοῦς" 
ἔπειτα δουλεύουσα αὐτόςνι, ἱδρύσαστγαι ὑπὸ φηγῷ πεφυ- 
f. ^ n el $3: πὸ , y. 5 ΄ 
κυΐη Διὸς ἱρόν: ὥσπερ ἦν οἰκὸς, ἀμφιπολεύουσαν ἐν Of- 
ξῃσι ἱρὸν Διὸς, ἔνδα ἀπίκετο, ἐνδδαῦτα μνήμην αὐτοῦ ἔχειν. 
ἐκ δὲ τούτου, χρηστήριον κωτηγήσωτο, ἐπεί τε συνέλωξε 
10 τὴν “Ἑλλάδα γλῶσσαν. φάναι δέ οἱ ἀδελφεὴν ἐν Nen 
πεπρῆσωσι ὑπὸ τῶν αὐτῶν Φοινίκων, ὑπ᾿ ὧν καὶ αὐτὴ 
emo. 
Lvi. [ΠΠελειάδες δέ μοι δοκέουσι κληῆνωι πρὸς Δω- Columbas 
ὃ ΄ 3 σὰν δὲ e -, 3 Qds€ 5 M a Dodo- 
ὠνωίων ἐπὶ τοῦδε αἱ γυναῖκες, διότι βάρξαροι ἦσαν" £06- nis muli- 
" e / L4 , M VW a ew d eres barba- 
id 06 σφι age cte φϑέγγεσνδαι, μετὰ δὲ χρόνον PUE etas 
’ὕ DA ^ 3 X Á/ , . : 
τὴν πελειάδα OwSpurT φωνῇ αὐδάξασιγαι λέγουσι, ἐπεί viderit 
5 τε συνετά oQu ηὔδα ἡ γυνή. ἕως δὲ ἐξαρβάριζε, ὄρνιδγος 
πρύπον ἐδύκεε σφι φ')έγγεσγδωι. ἐπεὶ τέῳ τρύπῳ ἂν πε- 

rn 4 

λριάς γε Osea φωνῇ φϑέγξοιτο; μέλαιναν δὲ λέ- 

od ^ Á/ ’ὔ e 3 /, e 

γοντες εἶναι τὴν πελειάδα, σημαίνουσι ὅτι Αἰγυπτίη ἡ 
γυνὴ ἦν. Ἢ δὲ μαντηΐη 5 τε ἐν Θήβῃσι τῇσι Αἰγυπτίῃσι 
10 καὶ ἐν Δωδώνῃ, παρωπλήσιαι ἀλλήλῃσι τυγχάνουσι ἐοῦ- 
σαι. Ἔστι δὲ καὶ τῶν ἱρῶν ἡ μαντικὴ ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἀπιγ- 


μένη" P, 7972979 79A fe σεέεκιενιά. Je be 7A 
/ 3 AN . * 
LVIH. Π]ανηγύρις δὲ ἄρω καὶ πομπὼς καὶ προσωγωγὼς Extispici- 
-“ 3 / Bas P. ΄ , e ΄ . HACORS 
πρῶτοι Gydgucwo» Αἰγύπτιοί εἰσι οἱ ποιησάμενοι" κι ventus, 


" pompas, et 
παρὰ τούτων “Ἑλληνες queue imei. τεκμήριον OE [A04 victimarum 
Voxl. S adducenda- 


rum ritus, 
AEgyptios 
primos in- 
stituisse. 
Quibus in 
urbibus 
quorum 
Deorum 
honori con- 
ventus ce- 
lebrentur: 
Isis eadem 
quz Ceres, 


Dianz fes- 
tum Bu- 
bastiticum. 


VIG vada v] 
Q4 γεκ εξ Ec JLCouel 
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Pv. $62] e 
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e ^ , 
τούτου, τόδε" αἱ μὲν γὰρ φαίνοντωι ἐκ πολλοῦ τεῦ χρῦ- 
voy ποιεύμενα!" αἱ δὲ “Ἑλληνικαὶ νεωστὶ tmo. 

LiX. Πανηγυρίξουσι δὲ Αἰγύπτιοι οὐκ ἅπαξ τοῦ ἐνι- 
M , P , / x » 
αὑτοῦ, πανηγύρις δὲ συχγάς. μάλιστα μὲν καὶ προϑυ- 
7 , Ld d F Pu, 23 , , , 
μύτατα ἐς Βούξαστιν πύλιν, τῇ ᾿Αρτέμιδι. δεύτερω ἐς 
Βούσιριν πόλιν, τῇ lor ἐν ταὔτῃ γὰρ δὴ τῇ πόλι ἐστὶ μέ- 
᾽ eu ers N e 7 [7] ^ 3*7 
γιστον Ἴσιος ἱρύν. ἵδρυται δὲ ἡ πόλις αὕτη τῆς Αἰγύπτου 
ἐν μέσῳ τῷ Δέλτα. "leg δέ ἐστι κατὰ τὴν ᾿Ἑλλήνων 
γλῶσσαν Δημήτηρ. τρίτω δ᾽ ἐς Σάϊν πόλιν τῆ LAS 
νωΐῃ πανηγυρίζουσι' τέταρτα δὲ, ἐς ᾿Ἡλιούπολιν T9 
ΕΣ ΩΝ M ^ ἈΝ 
Ἡλίῳ: πέμπτα δὲ, ἐς Βουτοῦν πόλιν τῇ Λητοῖ: ἕκτω δὲ, 
ἐς Πάπρημιν πόλιν τῷ "Αρεῖ. 
A 
LX. 'Ec pé» νυν Βούβαστιν πόλιν ἐπεὼν κομίζωνται; 
M P4 : , , x X e 2) 
ποιεῦσι τοιάδε. πλέουσί τε γὰρ δὴ ἅμα ἄνδρες γυ- 
N ^ 
νωιξὶ, καὶ πολλόν Ti πλῆθος ἑκατέρων ἐν ἑκάστῃ βάρι. 
αἱ μέν τινες τῶν γυναικῶν κρύταλα ἔχρουσωι κροταλίζουσι, 
e ^ , /, N δ A / e X ^ 
οἱ δὲ αὐλέουσι, κατὰ πάντα τὸν πλόον. αἱ δὲ λοιπαὶ 
γυναῖκες καὶ ἄνδρες ἀείδουσι, καὶ τὼς χεῖρας κροτξουσι. 
ΕΣ ^ x , Ζ ΄ 3). [4 5 
ἐπεὰν δὲ πλέοντες κατά τινὰ πόλιν ἄλλην γένωνται, ἐγ- 
χρίμνψαντες τὴν βάριν τῇ γῆ, ποιεῦσι τοιάδε. αἱ μέν 
τινες τῶν γυναικῶν ποιεῦσι τάπερ εἴρηκα" αἱ δὲ Ta QU DUCI 
E ^ M b 
βοῶσαι, τὰς ἐν τῇ πύλει ταύτῃ γυναῖκας" αἱ δ᾽ ὑρ- 
» , - 
x dover ἤ αὶ ὃ ἀνασύρονται ἀνιστάμεναιλλ ταῦτα παρὰ 
πᾶσαν πόλιν παρωποταμίην ποιεῦσι. ἐπεὼν δὲ ἀπίκων- 
3 Χ / e / Á 3 , 
σαι ἐς τὴν Βούξαστιν, ὁρτάζουσι, μεγάλας ἀνάγοντες 
ε)υσίας" καὶ οἶνος ἀμπέλινος ἀναισιμοῦται πλέον ἐν τῇ ὁρτῇ 
ταύτῃ ἢ ἐν τῷ ἅπαντι ἐνιαυτῷ τῷ ἐπίλοίπῳ. συμφοιτέωσι 
δὲ er , ^N N , 3 3 Νῃ A. 5 e Á 
& ὅ τι ἀνὴρ καὶ γυνή ἔστι, πλὴν παιδίων, καὶ ἐς ἑξδομή- 
κῦντα μυριάδας, ὡς οἱ ἐπιχώριοι λέγουσι. ταύτα μὲν δὴ 
ταύτῃ ποίξεται. 
LXI. 'E» δὲ Βουσίρι πόλι ὡς ἀνάγουσι τῇ low τὴν ὁρ- 
v3», εἴρηται πρότερόν μοι. τύπτονται μὲν γὰρ δὴ μετὰ 
M zu» , 
σὴν ϑυσίην πάντες καὶ πᾶσαι, μυριάδες κάρτα πολλαὶ ἀν- 
4 
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5 δὲ Καρῶν εἰσὶ ἐν Αἰγύπτῳ οἰκέοντες, οὗτοι δὲ τοσούτῳ 


10 


5 


10 


ἔτι πλέω ποιεῦσι τούτων, ὅσῳ καὶ TOL μέτωπα κόύόπτονται 
£z E * a $959 ^) ei 3.0N ^v ^N , 
μαχιίρησι" καὶ τούτῳ εἰσὶ δῆλοι ὅτι. εἰσὶ ξεῖνοι καὶ οὐκ 
Αἰγύπτιοι. 
LXIL. ᾽Ες Σάϊν δὲ πόλιν ἐπεὰν συλλεχϑέωσι τῇσι ὃυ- 
7 2 N / / / xe / 
σίησε ἐν τίνι νυκτί λύχνω καίουσι πάντες πολλὰ ὑποίωρια 
περὶ τὰ δώματα κύκλῳ. τὸ δὲ λύχνα ἐστὶ ἐμξάφια ἔμ.- 
eren, ἁλὸς καὶ ἐλαίου" ἐπιπολῆς δὲ ἔπεστι αὐτὸ τὸ ἐλλύχ- 
γιον. καὶ φοῦτο καίεται παννύχιον" καὶ τῇ ὑρτῇ οὔνομα 
/, ΝᾺ , ^ , 
κέεται Λυχνοκοαΐη. οἱ δ᾽ ἂν μὴ ἔλθωσι τῶν Αἰγυπτίων ἐς 
σὴν πανήγυριν ταύτην, φυλάσσοντες τὴν νύκτα τῆς Ὡυσίης, 
καίουσι καὶ αὐτοὶ πάντες τὰ λύχνα" καὶ οὕτω οὐκ ἐν Σάϊ 
y , 5 NN ΩΝ , X € Hi e MN 
μούνῃ καίεται, ἀλλὰ καὶ ἀνὰ πᾶσαν Αἴγυπτον. ὕτευ δὲ 
eu ων, Jl. * ^ e ^ eu P4 e ON M , 
εἵνεκα φῶς ἔλαχε καὶ τιμὴν ἡ νὺξ αὕτη, ἔστι ἱρὸς περὶ αὐ- 
τοῦ λόγος λεγόμενος. Dus 
Lxnr. 'Ec δὲ ᾿Ηλίου πόλιν καὶ Βουτοῦν Sucíug Quo- 
νας ἐπιτελέουσι φοιτέοντες. ἐν δὲ ΠΠωπρήμι ᾿υσίας μὲν καὶ 
€ .X , AY ^ 5j. ^ 55.1:3 ^» M Á 
4QUi, κατάπερ καὶ τή ἀλλῇ, ποιεῦσι. εὖτ ὧν δὲ γίνηται 
A € ey. 3 , vA ^ e Ἁ » 
καταφερής 0 ἥλιος, ολίγοι μὲν τινες τῶν ἐρέων περὶ τωγαλ- 
, e s ^ 5 , / F 
μὼ πεπονεῶται. 0, δὲ πολλοὶ αὔτεων, ξύλων κορυνὰς 
“ὕ e ^ ^ e ^- 5 ^ LU Ζ 3). b! , Ἁ 
ἐχόνφες, ἐστασι TOU i4p0U ἐν τή ἐσόδῳ" ἄλλοι δὲ εὐχωλᾶς 
3 , ^ , 3 ^ eu 3 (4 
ἐπιτέλεοντες, πλεῦνες χίλιων ἀνδρῶν, ἐκώστοι ἔχοντες ξύλα, 
καὶ οὗτοι ἐπὶ τὰ ἕτερα ἁλέες ἑστᾶσι. τὸ δὲ ἄγαλμα, ἐὸν 
^ ^ , » d ^ 
ἐν νηῷ μικρῷ ξυλίνῳ κατωκεχρυσωμένῳ, προεκκομιζουσι τῇ 
/ 2 3j. LU e» e ᾿ς 3, 5, /, LJ Ἃ 
προτερωίῇ ἐς ἄλλο οἰκήμω IgOV. — ὁ, μὲν δὴ ολίγοι οἱ περί 
τὠγαλμω λελειμμένοι, ἕλκουσι τετράκυκλον ἅμαξαν, ἄγου- 
σαν τὸν νηύν τε καὶ TO ἐν τῷ νηῷ ἔνέξέον ἄγαλμα. οἱ δὲ οὐκ 
ἐῶσι, ἐν τοῖσι προπυλαίοισι ἑστεῶτες, ἐσιέναι" οἱ δὲ εὐχωλι- 


15 € 7E ^ S L1 /, , ^ X). £6 5 
(μάιοι. τιμωρεοντες 70 £4, παίουσι αυτῦυς (LAE Ὄρνενο!- £y- 


αῦτα μάχη ξύλοισι καρτερὴ γίνεται" κεφαλάς τε συνα- 
7 

Á V e 5 V P4 ^ 3.9 ’ὔὕ 
ἄσσονται. καὶ, ὡς ἐγὼ δοκέω, πολλοὶ καὶ ἀποωῶνήσκουσι 
e » ΧΟ! 
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, ^ , , , e 3 , 3! 5 
ἐκ τῶν τρωμάτων" οὐ μέντοι οἵ γε Αἰγύπτιοι ἐεφασὼν ἀπο- 
ονήσκειν οὐδένα. fo. μὰ ferri, ἐξα 
, , ^N 
LXIV. Τὴν δὲ πανήγυριν ταύτην ἐκ τοῦδε νομίσωι φα- 
ἃ e* / ANSA , ^ Pr ^ , ^ 3! M 
ci οἱ ἐπιχώριοι. οἰκέειν ἐν τῷ ἱρῷ τούτῳ τοῦ Αρεος τὴν μη- 
, Ν ἊΣ. , / / : , ^ LE 
τέρω" καὶ τὸν ' Agsu ἀπύτροφον γενόμενον, Mi» ἐξανδρω- 
μένον, ἐδϑέλοντα τῇ μητοὶ συμμίξαι" καὶ τοὺς προπόλους 
τῆς μητρὸς, οἷα οὐκ ὀπωπύτας αὐτὸν πρότερον, οὐ περιορᾶν 
παριέναι, ἀλλ᾿ ἀπερύκειν" τὸν δ᾽ ἐξ ἄλλης πόλιος ἀγαγύ- 
- A] 
μένον QsyodrToUc, σούς τε προπύλους τρηχέως περιστεῖν, καὶ 
ἐσελ)εῖν παρὰ τὴν μητέρα. ἀπὸ τούτου τῷ Acti ταύτην 
Ν ^ M 5 -- € ^ , , * A ^ δ 
σὴν πληγὴν ἐν τῇ ὁρτῇ νενομικένωαι φασί. Καὶ τὸ μὴ μίσ- 
γεσίδαι γυναιξὶ ἐν ἱροῖσι, μηδὲ ἀλούτους ἀπὸ γυναικῶν ἐς 
ἱρὰ ἐσιέναι, οὗτοί εἰσι οἱ πρῶτοι “ρησκεύσαντες. οἱ μὲν 
γὰρ ἄλλοι σχεδὸν πάντες ἄνϑοωποι, πλὴν Αἰγυπτίων καὶ 
ε / 7 RON R1 3T - , ΄ 
Ἑλλήνων, μίσγονται ἐν ἱροῖσι" καὶ ἀπὸ γυναικῶν ἀνιστά- 


δ. 


3, nor , " 5 / 46 
μένοι, ἄλουτοι ἐσέρχονται ἐς ἱρύν" νομίζοντες OU oGTOUG εἷ- 
΄ N 3. ὦ ΄ N M Y 3. ΄ 
ναι κατάπερ τὰ ἄλλω κτήνεα. καὶ γὰρ τὰ ἄλλα κτήνεα 
ὁρῶν καὶ ὀρνίξδγων γένεω ὀχευόμενω ἔν τε τοῖσι νηοῖσ! τῶν SVe- 
ὧν καὶ ἐν τοῖσι τερμένεσι. εἰ ὧν εἶναι τῷ SQ τοῦτο μὴ φί- 
λον, οὐκ ἂν οὐδὲ τὰ κτήνεω ποίξειν. οὗτοι μέν νυν τοιαῦτα 
, " ^ E ΄ , , ΄ ἘΝ ὩΣ x 
ἐπιλέγοντες, ποιεῦσι ἐμοί γε οὐκ ἀρεστά. Αἰγύπτιοι δὲ 
» ^ Á, 5. NX ν΄. LUN i Ν ^ 
ορησκεύουσι περισσως τὰ τε OL..0, σερι TOL τρὰ, καὶ δὴ καὶ 
τάδε. 
LXv. ᾿Εοῦσα δὲ Αἴγυπτος ὕμουρος τῇ Λιξύη, οὐ μάλα 
/, , , hy NO Ὁ el CL X ἊΣ Ὶ 
ε)ηριώδης ἐστί. τὰ δὲ ξύντω σφι ἅπαντα ἱρὼ νενόμισται" καὶ 
M v , 3 -Ὁ- ^ 5 A M Ἂν, " ^ 
τὰ μὲν, σύντροφα αὐτοῖσι τοῖσι ἀνδοώποισι" τὼ δὲ, OU. τῶν 
x er , ^ M vL ON , » / "n ^ , 
OZ eivezcy ἀνεῖται TO. ig, εἰ λέγοιμ! καταξαίην ἂν τῷ λύ- 
, S M M ^ 
ya ἐς τὼ eio πρήγματα, τὼ ἐγὼ φεύγω μάλιστα ἀπη- 
/ x M N D 9. ὦ 5 / 3 Ψ 
γέεσ)δαι. τὰ δὲ καὶ εἴρηκω αὐτῶν ἐπι ψαύσας, ἀναγκαίῃ 
, S- ^ 
καταλαμξανόμενος εἶχον. Νόμος 06 ἐστι περὶ τῶν -)ηρίων 
TN OM MA » , ^ M ^ ἘΣ E 
ὡδς ἔχων. μελεδωνοὶ ἀποδεδέχαται τῆς τροφῆς χωρὶς ἑκάσ- 
X ^ ^ Eu - 
TQ)», καὶ ἔρσενες καὶ Mc τῶν Αἰγυπτίων, τῶν παῖς 
^ Ἁ ^ 
παρὰ πατρὸς ἐκδέκεται τὴν τιμήν. οἱ δὲ ἐν τῇσι πόλισι 
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ἕκαστοι εὐχὰς τάσδε σφι ἀποτελέουσι" εὐχόμενοι τῷ eO) 
σοῦ ἂν ἢ τὸ “)ηρίον, ξυροῦντες τῶν πωιδίων ἢ πᾶσαν τὴν 
κεφαλὴν, ἢ τὸ ἥμισυ, ἢ τὸ τρίτον μέρος τῆς κεφαλῆς, ἱστᾶσι 
oua πρὸς ἀργύριον τὰς τρίχας" τὸ δ᾽ ἂν ἑλκύσῃ, τοῦτο 
15 τῇ μελεδωνῷ τῶν Sola» διδοῖ. ἡ δ᾽ ἀντ᾽ αὐτοῦ τάμνουσα 
ἰχϑῦς, παρέχει βορὴν τοῖσι -γηρίοισι. τροφὴ μὲν δὴ αὐτοῖσι 
/ 5 , N 5 UI -“᾿ , , 
φοιαύτη ἀποδέδεκται. Τὸ δ᾽ ἄν vig τῶν Suelov τούτων 
3 ͵7 » ^ € ^ , e , ^ “1 ^ 37 
ἀποκτείνῃ, ἢν μὲν ἑκῶν, sy&vowrog ἡ ζημίη" ἣν δὲ ἀέκων, 
5 Á ΓΦ M » e e Á e 3 » ΕΝ 
ἀποτίνει ζημίην τὴν ἂν οἱ ἱρέες τάξωντωι. ὃς δ᾽ ἂν Wem 
,^» » 2 Á 2 e N E 3/ Á 
20 7 ἴρήχω ἀποκτείνῃ, ἤν τὲ ἐχῶν, ἤν τε ἄξζχων; C428 1177777. 
ἀνάγκη. 
LXVI. Πολλῶν δὲ ἐόντων ὁμοτρύφων voici ἀνδ)ρώποισι Felium 
- 3 E] nus cres- 
Sela, πολλῷ ἂν ἔτι πλέω ἐγίνετο, εἰ μὴ κατελάμβανε core. 


cere quid 


σοὺς αἰξλούρους τοιάδε. ᾿Ἐπεὼν τέκωσι αἱ ϑήλεαι, οὐκέτι DE Iuc- 


Φοιτέουσι παρὼ τοὺς ἔρσενας" οἱ δὲ, διζήμενοι juíaryen you orte felis 
Hd . item ir 
5 αὐτῇσι, οὐκ ἔχρυσι. πρὸς ὧν ταῦτα σοφίζονται τάδε" ὧρ- canis. 
͵ 3 Ἁ ^ , ^ ε P4 Ἁ Z 
πάζοντες ἀπὸ τῶν sMjAowV καὶ ὑποιρεύμενοι TOL τέκνα, 
κτείνουσι: κτείναντες μέντοι, οὐ πατέοντωι. αἱ δὲ, στερισ- 
΄ ^ 7 3). Ομ 7 e N22 
κύμεναι τῶν τέκνων, ἄλλων δὲ ἐπιδυμέουσαι, οὕτω δὴ ἀπιο- 
/, hy X 2) Á/ X N » 
νέονται παρὰ τοὺς ἐρσενας" φιλότεκνον δὲ τὸ “)ηρίον. vrUp- 
"^P N 7 M , ἡ ^ 
10 καϊῆς δὲ γενομνενής- Seio, πρηγματῶ καταλαμξάνει T0U6 
EP. e UN N ; 7; ΄ N 
αἰελούρους. οἱ μὲν γὰρ Αἰγύπτιοι διωστάντες φυλακὰς 
ἔχρυσι τῶν αἰελούρων, ἀμελήσαντες σβεννύναι τὸ καμύμνενον" 
οἱ δὲ αἰέλουροι, διωδύοντες καὶ ὑπερϑρώσκοντες τοὺς ἀν)ρώ- 
2 / 5 LI ^ ^ N , // 
πους, ἐσάλλοντῶι ἐς TO πῦρ. ταυτῷ δὲ γινομνενῶ» 47S 17177 
15 μεγάλα τοὺς Αἰγυπτίους καταλαμβάνει. ἐν ὁτέοισι δ᾽ ἂν 
οἰκίοισι αἰέλουρος ἀποξλάνῃ ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου, οἱ ἐνοικξον- 
Téc πάντες ξυρέονται τὼς ὀφρύας μούνας" παρ᾽ ὅτξοισι δ᾽ 
» ^ ^ 
ἂν κύων, πᾶν τὸ σῶμα καὶ τὴν κεφαλήν. 
LXVII. ᾿Απαγέαται δὲ οἱ αἰέλουροι ἀποϊγανόντες ἐς Ubi etquo- 
eU x 
ἑρὰς στέγας, ἔνγα ϑάπτονται ταριχευϑέντες ἐν Βουξάστι "odo he 


atque 4}185 


Ζ AT M ^ 
πόλι. τὰς δὲ κύνας ἐν τῇ ἑωυτῶν ἕκαστοι σόλι SYÓLZTOUGI ἐν Mesh ed 
8 estia see 
e ^ ^ , . 
ἑρῆσι WMaeaci. ὡς δ᾽ αὕτως τῆσι κυσὶ οἱ ἰχνευταὶ ST TOV- peliantur. 
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ce wartet qui. τὰς δὲ μυγαλὰς καὶ τοὺς ἴρηκας ἀπάγουσι ἐς Βου- 5 


Laur To σέ, 


Crocodili 

. natura; pa- 
cem agit 
cum solo 
trochilo. 


4 o e A.. 


4 VM tL q 
ua bte, lk, 


tuc tel cd. 
a t5, 


elt; 5 ἊΣ fÁ 
AA Sese Huc, 
s Cu d Hen 
ADEST. 
a.q- CL. 


Crocodi- 


lum ZEgyp- 


tii alii co- 
lunt, alii 
comedunt : 


φσοῦν πόλιν" τὰς δὲ ἴξις, ἐούσας ἱρὰς, ἐς “Ἑρμέω πόλιν. τὰς 
ἌΝ 3 ^ 
δὲ ἄρκτους, ξούσας σπανίας, καὶ τοὺς λύκους, οὐ πολλῷ τέῳ 
7, 3 , , ͵7] , , ^ 7 á -ῳφζ MY e 7 
ἐόντας ἀλωπέκων μέζονας, αὐτοῦ φάπτουσι τῇ ἂν εὑρεέω- 
σι κεῖρενοι. 
LXVIH. Τῶν δὲ κροκοδείλων φύσις ἐστὶ τοιήδε. τοὺς 
͵ὕ ^ /, 3 /, 5. 93:N ^ ᾽ὔ 
χειμεριωτάτους μῆνας τέσσερως ἐσιλίει οὐδέν" ἐὸν δὲ τετρά- 
ποῦν, χερσαῖον καὶ λιμωναῖον ἐστί, τίκτει μὲν γὰρ ὠὼ ἐν γῇ, 
πᾳ. 7 'N N m UN ^ "i "^ /, , ^ ^ 
καὶ ἐκλέπει, καὶ τὸ πολλὸν τῆς ἡμέρης διατρίξει ἐν τῷ ξηρῷ, 
σὴν δὲ νύχτα πᾶσαν ἐν τῷ ποταμῷ" “)γερμύτερον γὰρ δή 
ἐστι τὸ ὕδωρ τῆς τε αἰδρίης καὶ τῆς δρύσου. πάντων δὲ τῶν 
ἡμεῖς ἴδμεν grav, τοῦτο ἐξ ἐλαχίστου μέγιστον γίνεται. 
à b! X »* , , € /, , Ἁ ς 
σὰ μὲν γὰρ ὠὰ, χηνέων οὐ πολλῷ μέζονω τίκτει" καὶ ὁ 
νευσσὸς κατὰ λόγον τοῦ ὠοῦ γίνεται" αὐξοανόμιενος δὲ, γίνε- 
σαι καὶ ἐς ἑπτακαίδεκα πήχεας, καὶ μέξων ἔτι. ἔχει δὲ 
ὀφι)αλμοὺς μὲν ὑὸς, ὀδόντας δὲ μεγάλους καὶ χαυλιόδοντας, 
Χ , ^ , ^ ^ ^ , , 
κατὰ Moro» τοῦ σώματος. γλῶσσαν δὲ μοῦνον SYrpíam οὐκ 
3) 58 Ἂν , , P4 3 S A] ^ ^ 
ἔφυσε. οὐδὲ τὴν κάτω κινέει γνάδον" ἀλλὰ καὶ τοῦτο μοῦνον 
)ηρίων τὴν ἄνω γνάδηον προσάγει τῇ κάτω. ἔχει δὲ καὶ 
ὄνυχας καρτεροὺς, καὶ δέρμνω λεπιδωτὸν ἄῤῥηκτον ἐπὶ τοῦ 
γώτου. τυφλὸν δὲ ἐν ὕδατι, ἐν δὲ τῇ αἰϑρίῃ ὀξυδερκέστα- 
σον. ἅτε δὴ ὧν ἐν ὕδατι δίαιταν ποιεύμενον, τὸ στόμα 
ἔνδοϊλεν φορέει πᾶν μεστὸν βδελλέων. τὼ μὲν δὴ ἄλλα ὄρνεα 
M ᾽ὔ ᾽ὔὕ e N / M ἢ : AT D e 9 L4 e 
καὶ Sugio, φεύγει μιν" ὁ δὲ rg ie εἰρηναιὸν οἱ ἐστί, ἅτε 
, , V 5, ^ , N A , M —- 9 ^ 5 ^ 
ὠφελεομένῳ πρὸς αὐτοῦ. ἐπεὰν γὼρ ἐς τὴν γῆν ἐκξῇ ἐκ τοῦ 
eu e , N 3 , p?! hy ^ 
ὕδατος ὃ κροκύδειλος, καὶ ἐπείτὰ "LV (eue γὰρ v0UTO 
e , , , A] Aj 74 2 ^ e 
ὡς ἐπίπαν ποιέειν πρὸς τὸν ζέφυρον.) ἐν)ωῦτα 0 τρο- 
Lu 5 / 5 x , , -. yt * / 
Xj ^oc ἐσδύνων ἐς TO στομῶὼ αὐτου, καταπίνει τὰς βδέλ- 
λας" ὁ δὲ, ὠφελεύμενος ἥδεται, καὶ οὐδὲν σίνεται τὸν τρο- 
χῖλον. 
LXIX. Τοῖσι μὲν δὴ τῶν Αἰγυπτίων ἱροί εἰσι οἱ κροκύ- 
- ΝΥ 
δείλοι, τοῖσι δ᾽ οὐ, ἀλλ᾿ ἅτε πολεμίους περιέπουσι’ οἱ δὲ 
, M 
περί τε Off us καὶ τὴν Μοίριος λίμνην οἰκέοντες: καὶ κάρτα 
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e , ^ 5 e , 5 P4 NU e * 4 
ἥγηνται αὐτοὺς εἶναι ἱρούς. ἐκ πάντων δὲ ἕνα ἑκάτεροι 
5 τρέφουσι κροκόδειλον, δεδιδαγμνένον εἶναι χειβοήνγεο" ἀρτή- 
por, τε λίϑινα n καὶ χρύσεω ἐς τὰ ὅτ ἐνιέντες, gu 
«aM LAS pue Leo 
ἀμφιδέως dui τοὺς προσθίους πόδας, κωὶ σίτίω ἀπύτακτα 
διδόντες καὶ ἱρήϊα, καὶ περιέποντες ὡς κάλλιστω ζώοντας" 
3 /, X L4 , 5, eM Á, e 
ἀποσανόντας δὲ ταριχεύοντες, YT TOUCI ἐν ἱρῆσι ἡήκῃσι. οἱ 
10 δὲ περὶ ᾿Ελεφαντίνην πόλιν οἰκέοντες, καὶ ἐσιλίουσι αὐτοὺς, 
οὐκ ἡγεύμνενοι ἱροὺς εἶναι. Καλέονται δὲ οὐ κροκόδειλοι, ἀλλὰ 
͵ὕ p M Li -ν € 5 7, 
χάμνψαι. κροκοδείλους δὲ "leweg ὠῤμόμασων, εἰκάζοντες 
αὐτῶν τὰ εἴδεα voici παρὰ σφίσι γινομένοισι κροκοδείλοισι 
φοῖσι ἐν τῇσι αἱμωσιῆσι. τ δέκ 47 οι S Crean o T etes, 
LXX. ΓΑγραι δὲ σφεων πολλωὶ κατεστέασι, καὶ παν- 
voii ἣ δ᾽ ὧν ἐμοί γε δοκέει ἀξιωτάτη ἀπηγήσιος εἶναι, 
͵7ὔ Á 5 M - εν Á .». 74 
ταύτην γράφω. ἐπεὰν νῶτον ὑὸς δελεώσῃ περὶ ἄγκιστρον, 
μετίει ἐς μέσον τὸν ποτρμύν' αὐτὸς δὲ ἐπὶ τοῦ χείλεος τοῦ 
ποταμοῦ ἔχων δέλφακω ζωὴν, ταύτην τύπτει. ἐπακούσως 
δὲ τῆς φωνῆς ὃ κροκύδείλος, ἵεται κατὰ τὴν φωνήν" ἐντυ- 
θ 
P. ^ m , , e x t , v X 
xu» δὲ τῷ νώτῳ, κωταπίνει" οἱ δὲ, ἕλκουσι. ἐπεὰν δὲ 
3 mo ^ M € Á e M ^ , 
ἐξελχυσϑ)ῇ ἐς γῆν, πρῶτον ἁπάντων ὁ “γηρευτής πηλῷ κατ' 
M» Ἵ s ^ ^ 5 ᾽ν ^ M p. 
ὧν ἔπλασε αὐτοῦ τοὺς ὀφ)αλμούς' τοῦτο δὲ ποιήσας, 
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σὺν πόνῳ. 
LXXI. Οἱ δὲ ἵπποι οἱ ποτάμιοι νομῷ μὲν σῷ iiid 
pira ἱροί εἰσι, τοῖσι δὲ ἄλλοισι Αἰγυπτίοισι οὐκ i vof 
σιν δὲ παρέχονται ἰδέης τοιήνδε" τετράπουν ἐστὶ, δίχήλον, 
ὁπλαὶ βοὸς, σιμὸν, λοφιὴν ἔχον ἵππου, χαυλιόδοντας φαῖνον, 
5 $us. P ^ γος " e C WI 
5 eiit ἵππου καὶ vmi pueryosyoc, σον TÉ βοῦς 0 priyvaoc" 
v0 δέρμα δ᾽ αὐτοῦ οὕτω δή vi παχύ ἐστι, ὥστε αὔου γενο- 
μένου, ξυστιὰ ποιξεσίγαι ἀκόντιω ἐξ αὐτοῦ. “δ᾽ ονείο 
LXXII. Γίνονται ὃὲ καὶ ἐνύδριες ἐν τῷ ποταμῷ, τὰς 
/ V M ^ , L4 ^ 
νομίζουσι δὲ καὶ πάντων Vy UMV τὸν 
καλεύμενον λεπιδωτὸν, ἱρὸν εἶναι, wc τὴν ἔγχελυν. ἱροὺς 
Ζε ριον Ἰὼ ἀνα d. ἐζε «εἰ. 
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δὲ τούτους τοῦ Νείλου φασὶ εἶναι" καὶ τῶν ὀρνίθων τοὺς yg 
νωλώπεχας. 

LXXIH. Ἔστι δὲ καὶ ἄλλος ὄρνις ἱρὺς, τῷ οὔνομα Coin 
3 ἈΝ , 5 2 3 A € M N N N A FJ 
ἐγὼ μέν μεν οὐκ εἶδον, εἰ μὴ ὅσον γρωφῇ" καὶ γὰρ δὴ καὶ σπά- 
voc ἐπιφοιτῷ σφι, διὼ ἐτέων, (ὡς Ἡλιουπολῆται λέγουσι) πεν- 

2 ^ ^ /, ^ 5 P4 2.2 / e ^ 
τακοσίων. φοιτῶν δὲ τότε Quoi, £0 0i (LT 0s) L7 0 πατήρ. 
ἔστι δὲ, εἰ τῇ γραφῇ παρύμιοιος, τοσύσδς καὶ τοιύσδε" τὰ 
μὲν αὐτοῦ χρυσύκομω τῶν πτερῶν, τὰ δὲ, ἐου)ρά" ἐς τὰ μά- 
λιστὰ αἰετῷ περιήγησιν ὁμοιότατος, καὶ τὸ μέγανγος. “Τοῦ- 

b /, ^ Á 5 M AN , x , 
τον δὲ λέγουσι wippyaosyoa τάδε, ἐμοὶ μὲν οὐ πιστὰ λέγον- 

ΡΤ er e / ; NOTE t€ / / 
χες ££ Αραξίης ὁρμεώμενον, ἐς τὸ ἱρὺν τοῦ ᾿Ἡλίου κομί- 
Cei» τὸν πατέρα, ἐν σμύρνῃ ἐμπλάσσοντα, καὶ Sic TEN» ἐν 

^ € / ^M ex 7 SN el ^M n p 
σοῦ Ἡλίου τῷ ἱρῷ. κομίζειν δὲ οὕτω" πρῶτον, τῆς σμύρ- 

6 Á e ", 5 , N v 
Vrg wv πλάσσειν ὅσον τε δυνωτύς ἔστι φέρειν" μετὰ δὲ, πει- 
^ , x K 3 N M 3 - el Ν 
ράσαι αὐτὸ φορξοντα" ἐπεὸν δὲ ἀποπειρη)ῆ, οὕτω δὴ 
κοιλήναντα τὸ ὠὸν. τὸν πατέρα ἐς αὐτὸ ἐντἑγένωι, σμύρνῃ 
δὲ ἄλλη ἐμπλάσσειν τοῦτο, κατ᾽ ὅ τι τοῦ ὠοῦ ἐγκοιλήνας 
ἐνέγήκε τὸν πατέρα" ἐσκειμένου ὃὲ τοῦ πατρὸς, γίνεσιλαι 
3 A Á 5 Á V / , , 5 7ὔ 
τὠυτὸ Ξάρος" ἐμπλάσαντα δὲ, κομίζειν μιν ἐπ᾿ Αἰγύπτου 
, ^ e /, Ἁ δ, M x ^ A » , 
ἐς τοῦ “Ἡλίου τὸ ἱρῦν. τωῦτω μὲν τοῦτον τὸν ὄρνιν λέγουσι 
ποιέειν. 

LXXIV. Εἰσὶ δὲ περὶ Θήβας icol ὄφιες, ἀν)ρώπων οὐ- 
δαμῶς δηλήμνονες" οἱ μεγάτνε! ἐόντες μικροὶ, δύο κέρεω φο- 
ρέουσι, πεφυκότα ἐξ ἄκρης τῆς te pubs τοὺς ϑάπτουσι ἀπο- 
“ανόντας ἐν τῷ ἱρῷ τοῦ Διός: τούτου γάρ rete τοῦ “εοῦ 
φασὶ εἶναι ἱρούς. 

LXXV. Ἔστι δὲ χῶρος τῆς ᾿ Αραξίης κατὰ Βουτοῦν πόλιν 

Á Á, ᾽ὔ - 322. ^ A , 5" 
μάλιστά κη κείμενος" καὶ ἐς τοῦτο τὸ χωρίον ἧλον πυνα- 
νόμενος περὶ τῶν πτερωτῶν ὀφίων. ἀπικόμενος δὲ, εἶδον ὀστέα 
3 , CAE Á, P ^ X , , 5 , 
ὀφίων. καὶ Cue Uc. "feel μὲν ἀδύνατα CUT LO) UI" 
σωροὶ δὲ ἦσαν ἀκανδέων καὶ μεγάλοι, καὶ ὑποδεέστεροι, καὶ 
3 Á, 3! , V We y c 3! x e ^ 
ἐλάσσονες ἔτι τούτων" πολλοὶ δὲ ἦσαν οὗτοι. ἔστι δὲ O χῶ- 
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goc οὗτος, ἐν τῷ αἱ ἄκανγαι κατακεχύαται, τοιύσὸς τις" 
ἐσβολὴ ἐξ οὐρέων στεινῶν ἐς πεδίον μέγω" τὸ δὲ πεδίον τοῦτο 
συνάπτει τῷ Αἰγυπτίῳ πεδίῳ. λόγος δέ ἐστι, ὥμω τῷ ἔαρι 
10 πτερωτοὺς ὄφις ἐκ τῆς Αραδίης πέτεσιγαι ἐπ᾿ Αἰγύπτου" 
τὼς δὲ ἴξις τὰς ὄρνέγας ἀπαντώσας ἐς τὴν ἐσξολὴν ταύτης 
σῆς χώρης, οὐ παριένωι τοὺς ÜQuc, ἀλλὰ κατωκτείνειν. καὶ 
σὴν ἴξιν διὼ τοῦτο τὸ ἔργον τετιμῆσ)σαι λέγουσι ᾿Αράξιοι 
μεγάλως πρὸς Αἰγυπτίων: ὁμολογέουσι δὲ καὶ Αἰγύπτιοι 
15 διὰ ταῦτα τιμῶν τὰς ὀρνιδγας φαύτας. - 

LXXVI. Εἶδος 02 τῆς μὲν ἴβιος τύδε. μέλαινα δεινῶς vies LEENP 
πᾶσα, σκέλεα δὲ φορέει γεράνου, πρόσωπον δὲ ἐς τὰ μάλιστα cies: aliud. ^ev? 
ἐπίγρυπον, puntos ὅσον κρέξ. τῶν μὲν δὴ μελαινξων, τῶν πὰ» diver- Cue 
μωχιμνένων πρὸς τοὺς ὄφις, ἥδε ἰδέη. τῶν δ᾽ ἐν ποσὶ μᾶλλον orcum 

5 εἱλχευμιένων τοῖσι ἀν)ρώποισι" (διξαὶ γὰρ δή εἰσι αἱ ἴδιες") b aed iy 
ψιλὴ τὴν κεφαλὴν, καὶ τὴν δειρὴν πᾶσαν" λευκὴ πτεροῖσι, 5, τι ε S 
πλὴν κεφαλῆς, καὶ τοῦ αὐχένος, καὶ ἄκρων τῶν πτερύγων ἔς qe ete 
καὶ τοῦ πυγωίου ἄκρου" ταῦτα δὲ τὼ εἶπον πάντα, μέλαινά orales 
ἐστι δεινῶς" σκέλεω δὲ καὶ πρύσωπον, ἐμφερὴς τῇ ἑτέρη. 

10 τοῦ δὲ ὄφιος ἡ μιορῷὴ, οἵη περ τῶν ὕδρων. σπτίλα δὲ οὐ (eal 
πτερωτὰ φορέει, ἀλλὼ τοῖσι τῆς νυκτερίδος πτεροῖσι μιά- 341. 
λιστά κη ἐμφερέστατα. Τοσαῦτα μὲν Sympa πέρι ἱρῶν 
eigo o. 

LXXVII Αὐτῶν δὲ δὴ Αἰγυπτίων, oi μὲν περὶ τὴν Quiex Δι. 
σπειρομένην Αἴγυπτον οἰκέουσι, μνήμην ἀν)ρώπων πάντων SULRPUA 


ἐπασπέοντες μάλιστα, λογιώτατοί εἰσι μακρῷ τῶν ἐγὼ ἐς Qn pL 


διάπειραν ἀπικόμην. “Τρύπῳ δὲ Conc τοιῶδε διωχρέωνται. εὐνάς ὦ ἘΣ 
dt AE p Ξ mi homi-Zz, 4 
5 Συρμαΐϊζουσι τρεῖς ἡμέρας ἐπεξῆς μηνὸς ἑκάστου, ἐμνέτοισι. num sint: 
e θεῖς. 7[uep | » ἐμ 209 
/ ^ e / A / / E V “ eorum cors- 
“γηρώμενοι τὴν ὑγιείην καὶ κλύσμασι;, νομίζοντες ἀπὸ τῶν poris cura, t 
φρεφύντων σιτίων πάσας τὰς νούσους τοῖσι GWsotrroict γίνεσ- eis e 
Sou. εἰσὶ μὲν γὰρ καὶ ἄλλως Αἰγύπτιοι μετὰ Λίξυας 
€ , /, 2 ͵7 ^ ex p 5 Ἁ 
ὑγιηρέστωτοι πάντων ἀν)ρώπων, τῶν ὡρέων (δοκέειν ἐμοὶ) 
10 εἵνεκεν, ὅτι οὐ μεταλλλάσσουσι αἱ ὧραι. ἐν γὰρ τῇσι μετα- 
ξολῇσι τοῖσι ἀνε)γρώποισι αἱ νοῦσοι μάλιστω γίνονται, τῶν τε 
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ἄλλων πάντων, καὶ δὴ καὶ τῶν ὡρέων μάλιστα. ᾿Αρτοφα- 
, e 
γέουσι δὲ, ἐκ τῶν ὀλυρέων ποιεῦντες ἄρτους, τοὺς ἐκεῖνοι 
κυλλήστις ὀνομάζουσι. οἴνῳ δ᾽ ἐκ κριγέων πεποιημένῳ δια- 
χρέωνται" οὐ γάρ σφί εἰσι ἐν τῇ χώρη ἄμπελοι. ἰχεύων δὲ 
σοὺς μὲν, πρὸς ἥλιον αὐήναντες, ὠμοὺς σιτέονται" τοὺς δὲ, ἐξ 
ej. / , yt "A ΕΠ M] 
ἅλμης τεταριχευμένους. Üpwsuv δὲ τούς τε ὄρτυγας, καὶ 
^v , 
τὰς νήσσας, καὶ τὼ σμικρὰ τῶν ὀρνιδγίων, ὠμὰ σιτέονται, 
y ^ N 3. e ^2? / 1$ 5 & 
προταριχεύσαντες. τὰ δὲ ἄλλα ὅσα ἢ 0gyi Jav ἢ SIT, 
τι /, 5 P4 M “1 e Á e N 5 /, 
ἐστί σφι EP dolci Re: ἱροὶ ἀποδεδέχαται, 
τοὺς λοιποὺς ὑπτοὺς καὶ ἑφ)οὺς σιτέοντο. mm 
Lxxvnul. ᾿Εν δὲ τῇσι συνουσίῃσι, ec ᾿εὐδαίμοσι αὐ- 
σέων, ἐπεὰν ἀπὸ δείπνου γένωντωι, περιφέρει ἀνὴρ νεκρὸν 
—- t» 1 M 
ἐν σορῷ ξύλινον πεποιημένον, μεμιμημένον ἐς TOL μάλιστα 
MT ^ "X H 4, [4 Á/ € 
καὶ γραφῇ καὶ ἔργῳ" queyoloc ὅσον τε πάντη πηχυαῖον, 
ἢ δίπηχυν: δεικνὺς δὲ ἑκάστῳ τῶν συμποτέων, λέγει" 
* "Ec τοῦτον ὁρέων, πὶνέ τε καὶ τέρπευ' ἔσεωι γὰρ ἀπο- 
* ανῶν τοιοῦτος. Ταῦτα μὲν παρὼ τὼ συμπύσια ποι- 
£061. 
LxxIX. Πατρίοισι δὲ χρεώμενοι νύμοισι, ἄλλον οὐδένα 
3 7 - 5 , Jor 25-5 ΄΄ 4 Y 
ἐπικτεωνται. τοῖσι ἀλλὰ τε ἐπάξιὰ ἐστι VOLLIQUOU, καὶ δὴ 
X 3) el 5 Δ e 3 Φ , τ » (ὃ "d 
καὶ ἄεισμω ἕν ἔστι, Λίνος, ὅπερ ἕν τε Φοινίκῃ ἀοίδιμνός 
5 NM / ἈΝ, ^ A /, 3 » 
ἔστι καὶ ἐν Κύπρῳ, καὶ ἄλλῃ κατὰ μέντοι ἔϑνεω οὔνομνα 
ἔχει, συμφέρεται δὲ ὠυτὸς εἶναι τὸν οἱ Ἕλληνες Λίνον ὀνο- 
μάζοντες ἀείδουσι. ὥστε πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα ἀπονωυμά- 
^ N 3! 47 3 δὲ 07 'N V / 
Cay με τῶν περί Αἴγυπτον ἐόντων, ἐν δὲ δὴ καὶ τὸν Δίνον 
uA 3. ' ΄ NC AN 7 - 3. » 
Ozósye» ἔλαβον" Quirorgus δὲ ἀεί κοτε τοῦτον ἀξείδοντες. ἔστι 
δὲ Αἰγυπτιστὶ ὁ Λίνος καλεύμενος Μανέρως. ἔφασαν δὲ 
μιν Αἰγύπτιοι τοῦ πρώτου βασιλεύσαντος Αἰγύπτου παῖδα 
μουνογενέω γενέσ)αι" ἀποσανόντα δ᾽ αὐτὸν ἄνωρον, τ)ρήνοισι 
τούτοισι ὑπ’ Αἰγυπτίων τιμνηῆναι" καὶ ἀοιδήν τε ταύτην 
πρώτην καὶ μούνην σφίσι γενέσιλαι. 
LXXX. Συμφέρονται ὃὲ καὶ τόδε ἄλλο Αἰγύπτιοι 
ἐστ. - 7 ΄ / e ΄ $e τ 
Ἑλλήνων μούνοισι Λακεδαιμνονίοισι.. οἱ νεώτερο; αὐτέων 


5 


15 


20 


5 


10 


ὧι 
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σοῖσι πρεσξυτέροισι συντυγχάνοντες, εἴκουσι τῆς 0000 καὶ 
3 Á 85:19 ^ 3 e e , , 
ἐκτράπονται" καὶ ἐπιοῦσι, ἐξ ἕδρης ὑπανιστέαται. — "606 
μέντοι ἄλλοισι Ἑλλήνων οὐδαμοῖσι συμφέρονται" ἀντὶ τοῦ 
προσαγορεύειν ἀλλήλους ἐν τῇσι ὅδοῖσι, προσκυνξουσι, κατιέν- 
T6 μέχρι τοῦ γούνατος τὴν χεῖρα. 

LXXXI. ᾿Ενδεδύκασι δὲ κιϑῶνως λινέους, περὶ vO, σκέ- 
λεὼ ϑυσανωτοὺς, UG καλέουσι καλασίρις" ἐπὶ τούτοισι δὲ 
ATA e Ng N , 5 /, ᾿ 
εἰρίνεω, εἵματα λευκὰ ἐπανοωξβληδὸν φορέουσι. οὐ μέν τοι ἔς 

M e X , Ζ 3, 7 58^ / 7, 
γε τὰ ipu εἐσῴερεται εἰρίνεῶ» οὐδὲ συγκαταάπτετοαί σφι" 
5, ^ e e / N ^ b 2 ^ 
οὐ γὰρ ὅσιον. ὁμολογέουσι δὲ ταῦτω τοῖσι ᾿Ορφικοῖσι 
Á, ^ - 5. ^ N , /, X 

καλεομένοισι καὶ Βακχικοῖσι, ἐοῦσι δὲ Αἰγυπτίοισι, καὶ 
Πυϑϑαγορείοισι. οὐδὲ γὰρ τούτων τῶν ὀργίων μετέχοντα 
e 7 , 5 3 / ei - ^ P N M , ^M 
ὅσιόν ἐστι ἐν εἰρινέοισι εἵμασι yoQ vou. ἔστι δὲ περὶ αὐτῶν 
e X , 7 
ig0c λόγος λεγόμενος. 

LXXXIL Καὶ τάδε ἄλλα Αἰγυστίοισί ἔστι ἐξευρημένα" 


Vestes li- 
nez ac la. 
nee: la- τες 
nez vestes 
profanze, 

& 


luo Ga. fg. f; 


Merises et 
dies singuli 


, TA Ὁ ͵7 ΓΚ, ^ e 5 rs ^ ^- ὦ 
« p, ἱψείς τε καὶ ἡμέρη ἑκάστη “εῶν ὅτευ ἐστί καὶ τῇ ἕκαστος 
m τῶν / e 2 7 NE Z A 
ἐκ gn γενόμενος, ὁτέοισι ἐγκυρήσει, καὶ ὕκως σελευτήσει. καὶ 
N /, “ὧν € / δὶς Á, 
καὶ τούτοισι τῶν Ἑλλήνων οἱ ἐν ποιήσει 


sacrati : 

thema na Mn “2 

talitium: 7n. 
MÁ 3! n 

óxoióc τις ἔσται. prodigio- 2» Ll 

5 γενύμενοι ἐχρήσαντο. Τέρατά τε πλέω σφι ἀνεύρηται ἢ 72 


€ 3j. u"u , /, Z M , 
τοῖσι ἄλλοισι ἅπασι ἀνωρώποισι. γενομένου γὰρ τέρατος, 


2 
rum obser-^ 
vatio. 


Z 7 N2 G Nut cin AU) e 
Φυλάσσουσι γραφόμενοι τω "'OCOLVOV* κῶὶ ἥν κοτε ὑστε- 
gov παρωπλήσιον τούτῳ γένηται, κατὼ τὠυτὸ νομίζουσι 
Goes you. 

LXXXII. Μαντικὴ δὲ αὐτοῖσι ὧδε διακέεται. ἀνδ)γρώ- 

N , N / e /, ^ N nd y 
ara μὲν οὐδενὶ προσκέεται ἡ τέχνη, τῶν δὲ “γεῶν μυετεξετέροι- 
σι. καὶ γὰρ Ἣρακλέος μαντήϊον αὐτόνι ἐστὶ, καὶ ^ Απόλ- 
λώνος, καὶ ᾿Αϑηναίης, καὶ ᾿ Αρτέμιδος, καὶ ' Apsoc, καὶ 


5 Διός" καὶ, ὅγε μάλιστω ἐν τιμῇ ἄγονται πάντων τῶν μαν- 


ἢ». ^ 9 M 7. 3 , , ͵7 er 
φηίων, Λητοῦς ἐν Βουτοὶ πόλι ἐστί, οὐ μέντοι αἵ γε 
Aw 7 ^ , Ne 4d , Ἃ Á CTEM, 

μαντήιωί CQu zo TO, TUUTO ἐστασι, ἀλλα διάφοροί εἰσί. 
LXXXIV. 'H δὲ ἰητρικὴ κατὰ τάδε σφι δέδασται. μιῆς 
δ, er 3 y 5 M 3 ἊΝ L4 

νούσου ἕκωστος ἰητρῦς ἔστι, καὶ οὐ πλεύνων. πάντα δ᾽ 


ἰητρῶν ἐστὶ πλέα. οἱ μὲν γὰρ, ὀφιγαλμιῶν ἰητροὶ κωτεστέασι" 


Divinatio- 

nem solis 

Diis qui- f» 4) 
busdam g oco. 


attribui. 


Medici alii 
alius mor- 
bi. 
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οι δὲ, κεφαλῆς" οἱ δὲ, ὀδόντων" οἱ δὲ, τῶν zovTO, νηδύν" οἱ δὲ, 
τῶν ἀφανέων νούσων. 

LXXXV. Θρῆνος δὲ καὶ ταφαί σῴεων, εἰσὶ αἵδε. τοῖσι 
ἂν ἀπογένηται ἐκ τῶν οἰκίων ἄνεγρωπος, τοῦ τις καὶ λό- 
γος 5, τὸ Su γένος πᾶν τὸ ἐκ τῶν οἰκίων τούτων κατ᾽ 
6 E] Á, ^ Ἁ D “1 x AN , 
wy ἐπλᾶάσατο τήν κεφαλὴν πήλω ἡ καὶ TO πρυσωπόον. 
κἄπειτα ἐν τοῖσι οἰκίοισι λιποῦσα! τὸν νεκρὸν, αὐταὶ ἀνὼ 

7. 5 
σὴν có στροφώμεναι, τύπτονται ἐπεζωσμέναι, καὶ 
φαίνουσαι τοὺς μαζούς" σὺν δέ cQu αἱ προσήκουσαι πᾶ- 
δ ^ e 3 , 5 , M 
cti. ἑτέρωθεν δὲ οἱ ἄνδρες τύπτονται, ἐπεζωσμένοι καὶ 
T7 , N ^ ΕΣ ,ὔ 
οὗτοι. ἐπεὰν δὲ ταῦτα ποιήσωσι, οὕτω ἐς τὴν ταρίχευσιν 
κομίζουσι. 
^ /, ^ 
LXXXVl. Εἰσὶ δὲ οἱ ἐπ’ αὐτῷ τούτῳ πκατέαται, καὶ 
y: , ^ A 
σέχνην ἔχουσι ταύτην. οὗτοι ἐπεάν GQu AX0UAOS νεκρῦς, 
, ^ ^ e Ll 
δεικνύωσι τοῖσι κομιίσωσι παραδείγματα νεκρῶν ξύλινα, τῇ 
γραφῇ μεμιμημένα. καὶ τὴν μὲν σπουδοιοτάτην αὐτέων 
φασὶ εἶναι, τοῦ οὐκ ὅσιον ποιεῦμνωι vO οὔνομνω ἐπὶ τοι- 
/ / Tw , / Ἀ δὲ ὃ / ὃ / e 
οὗτῳ πρήγματι ὀνομάζειν. τὴν δὲ δευτέρην δεικνύασι ὑπο- 
,F , 
δεεστέρην τε ταύτης καὶ εὐτελεστέρην' τὴν δὲ τρίτην, tUTE- 
λεστάτην. φράσαντες δὲ, πυνϑ)άνονται παρ᾿ αὐτέων κατὰ 
el /. /, ^ N , e b! ^ 
ἥν τινὰ βούλονταί σφι cxsvoos voa τὸν νεκρόν. οἱ μὲν δὴ 


“ἐκποδῶν, puc δμιολογήσαντες, ἀπαλλάσσονται" οἱ δὲ 


Luctus in 
morte pro- 
pinquorum, 
[A Pu cfle, 
1 r 
llc σίίωκ κάκια 
Triplex 
condiendi 
cadaveris 
. | ratio: qua- 
(|j, lis prima: 
^d yommi pro 
glutine. ,- 
cl e? au e ex 
240 
lA euo Á e. 
ap Pi dA a v 
^ yr*por. 
τὰς. 


ὑπολειπόμενοι ἐν οἰκήμασι, ὧδε τὰ σπουδαιότατα ταρι- 
χεύουσι. πρῶτα μὲν σκολιῶ σιδήρῳ διὰ τῶν μυξωτήρων 
ἐξάγουσι τὸν ἐγκέφαλον, τὰ μὲν αὐτοῦ οὕτω ἐξάγοντες, 
σὰ δὲ ἐγχέοντες φάρμακα. μετὰ δὲ, Ww Αἰϑιοπικῷ 
ὀξέὶ παρασχίσαντες παρὼ τὴν λαπάρην, ἐξ ὧν εἷλον τὴν 
κοιλίην πᾶσαν" ἐκκωθήραντες δὲ αὐτὴν, καὶ διη)ϑήσαντες 
olg φοινικηίῳ, αὖτις διηϑέουσι -γυμιήμνασι τετριμυμένοισι. 
ἔπειτα τὴν νηδὺν σμύρνης ἀκηράτου τετριμμένης, καὶ κα- 
σίης, καὶ τῶν ἄλλων Ξ)υωμάτων, πλὴν λιξανωτοῦ, πλή- 
σαντες, συῤῥάπτουσι ὀπίσω. ταῦτω δὲ ποιήσαντες, ταρι- 
χεύουσι λίτρῳ κρύψαντες ἡμέρας ἑδδομήκοντα" πλεῦνας δὲ 
fp. f, 


10 


10 


15 
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φουτέων οὐκ ἔξεστι ταριχεύειν. ἐπεὼν δὲ rA SUCI αἱ ἕξ- 

wem inan λούσωντες τὸν νεκρῦν, κατείϊλίσσουσι πᾶν αὐτοῦ 

TÜ in σινδόνος βυσσίνης Rhein κωτ ΚΤ ετμημένοισι, " δίκας Uf, 

, καί 
95 ὑποχρίοντες τῷ κύμμι, τῷ δὴ ἀντὶ κύλλης TO, πολλὰ χεέ- y^ 
3 , , ^ x , Α͂ e 
ὠντῶι Αἰγύπτιοι. ἐν)εῦτεν δὲ παραδεξάμενοι μὲν οἱ προσή- 
κοντες, ποιεῦνται ξύλινον τύπον ἀν)ρωποειδέα" ποιησάμενοι 


δὲ, ἐσεργνῦσι τὸν νεκρόν" καὶ κατακληΐσαντες οὕτω, ϑησαυ- 
Jap. Coda f 2 


4 


/ , - A / e / 2 ^ N ^ 
ρίζουσι ἐν οἰκήμνωτι Syon, ἱστάντες ὀρὸν πρὸς τοῖχον. 
e WES ^ N , /, , 
80 οὕτω μὲν τοὺς τὼ πολυτελέστωτῳ σκευάξουσι νεκρούς. 
LXXXVII. Τοὺς δὲ τὼ μέσα βουλομένους, τὴν δὲ πολυ- Reliqua 
E / ΄ τ' ᾽ M N E duo genera 
φεληίην φεύγοντως, σκευάζουσι ὧδε. ἐπεὰν τοὺς κλυστῆρως conditurz. $us 
πλήσωνται τοῦ ἀπὸ κέδρου ἀλείφατος γινομένου, ἐν ὧν ἔπ- 
λήσαν τοῦ νεκροῦ τὴν κοιλίην, οὔτε ἀναταμόντες αὐτὸν, οὔτε 
5 ἐξελόντες τὴν νηδὺν, κατὼ δὲ τὴν ἕδρην ἐση)ήσαντες" καὶ 
3 / ^ / ^ 34.24 eS ^ L4 ^ PP / 
ἐπι λαξόντες TO χλύσμω τῆς οπίσω 0000, ταριχερύουσ, τῶς CÓus/- 
προκειμένας ἡμέρας" τῇ δὲ τελευταίῃ ἐξιεῖσι ἐκ τῆς κοιλίης 
τὴν κεδρίην, τὴν ἐσῆκαν πρότερον" ἡ δὲ ἔχει τοσαύτην δύναμιν, 
ὥστε ἅμω ἑωυτῇ τὴν νηδὺν καὶ τὰ σπλάγχνα κατωτετηκό- 
“ὦ 7 ^ N / M / / N Y 
10 τὰ ἐξάγει" voc δὲ σάρκας τὸ νίτρον κατατήκει κωὶ δὴ 
λείπεται τοῦ νεκροῦ τὸ δέρμνα μοῦνον, καὶ τὼ ὀστέα. ἐπεὼν 
δὲ ταῦτα ποιήσωσι, ἀπ᾽ ὧν ἔδωκαν οὕτω τὸν νεκρὸν, οὐδὲν ἔτι 
πρηγμιατευσέντες. 
t x / // V e e V v 
Lxxxvim. 'H δὲ φρίτη ταρίχευσίς ἐστι ἥδε, 7) τοὺς χρή- 
quus. ἀσϊϑενεστέρους σκευάζει. συρμναίῃ διη)γήσαντες τὴν fpa aee, 
Ἂς 
κοϊχίην, ταριχεύουσι τὰς ἑδδομήκοντω ἡμέρως, καὶ ἔπειτα 
, , 5 3 5 /, 
ἀπ᾿ ὧν ἔδωκαν Qv Depen e). 
LXXXIX. Τὰς δὲ γυναῖκας τῶν ἐπιφανέων ἀνδρῶν, ἐπεὼν Mulieres 
7 , / - / 38A € eximize, 
φελευτήσωσι, οὐ παραυτίκω διδοῦσι ταριχεύειν, οὐδὲ ὅσωι defunctze 


».4» non statim 
αλλ 


ἂν ὦσι εὐειδέες κάρτα καὶ λόγου πλεῦνος γυναϊκες" ooh 


ἐπεὸν τριταῖαι ἢ τεταρταῖα! γένωνται, οὕτω παραωδιδοῦσι 

5 τοῖσι ταριχεύουσι. τοῦτο δὲ ποιξουσι οὕτω τοῦδε εἵνεκεν, 
iva, μῆ σφι οἱ ταριχευταὶ μιίσγωνται τῇσι γυναιξί, λχαρμ- 
Qoa γάρ τινά φασι μισγύμενον νεκρῷ προσφάτῳ γυναι- 
κύς" κατεῖπαι δὲ τὸν ὁμύτεχνον. 


Ab croco- 
dilo raptus, 
aut mersus 
fluvio, sa- 


erumfunus. 
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^ ^ k) 
xc. "Oc δ᾽ ἂν ἢ αὐτῶν Αἰγυπτίων, ἢ ξείνων ὁμοίως, 
ε A 


ὑπὸ κροκοδείλου (pz sic ἢ UT αὐτοῦ τοῦ ποταμοῦ φαί- 
^ 2:270 »" P4 ἐξ ^ / ^ 
νηταῶι τενηῶς, κατ᾽ ἣν ἂν πόλιν ἐξενειχ)ῇ, τούτους πᾶσα 


M ^ 7. 
palos LU PP ym ἐστὶ ταριχεύσαντας αὐτὸν, καὶ περιστείλαντας ὡς 


c , eo^ M 1 
Ja. Αδαρ κάλλιστα, άψαι ἐν ἱρῆσι SUI. οὐδὲ ψαῦσαι ἔξεστι αὐ- 


7n MA. 


[ov IP PPR 


a Chemmis 
urbs: in ea 
Perseotem- 
plum et 


signum di- 

catum, et 
Jte instituti 

ludi gym- 


nici, 


A^. eL a. 


ξέν ἢ 


νδην. Jens esta t( 
nx μα £e δεν. 


Ceca 


n 


τοῦ ἄλλον οὐδένα. οὔτε τῶν προσηκόντων, οὔτε τῶν φίλων" 
ἀλλά μιν οἱ ἱρέες αὐτοὶ οἱ τοῦ Νείλου, ἅτε πλέον τι ἢ ἂν- 
ρώπου νεκρὸν, χειρωπτάζοντες Sym TOUGI. 

xcr. Ἑλληνικοῖσι δὲ νομαίοισι φεύγουσι χρᾶσιλωι" τὸ δὲ 

΄, 3 τ; ZSn 3» - Ζ, ᾽ / 
σύμπαν εἰπεῖν, μήδ᾽ ἄλλων μηδαμὰ μηδαμῶν Capra 
μν e , 3). 3 /, el ^ Á, 
νομαίοισι. οἱ μέν νυν ἄλλοι Αἰγύπτιοι οὕτω τοῦτο φυλάσ- 
σουσι. ἔστι δὲ Χέμμις πόλις μεγάλη νομοῦ τοῦ Θηξαϊκοῦ, 
ἐγγὺς ΝΝέης πόλιος. ἐν ταύτη τῇ πόλι ἐστὶ Περσέος τοῦ Δα- 5 
, £X δ á , uA δὲ 3 ^ ἍΝ ͵7ὔ Ἀ 
Vc ipoy τετράγωνον" πέριξ ὃς οαὑτου Φοίνικες πεφυκᾶσι 
Ἁ Ν / ^ € ^ / LANG / P4 , Ἁ 
τὰ δὲ προπυλὰ TOU ip0U Mis. ἐστι, κάρτα μεγάλα" ἐπὶ 
δὲ αὐτοῖσι ἀνδριάντες δύο ἑστῶσι NM ior μεγάλοι. ἐν δὲ τῷ 
74 77 , 3 WE) , 5 mg ΟἿνῦ' 
περιξεξλημένῳ τούτῳ νηός τε Ew, καὶ ἄγαλμα ἐν αὐτῷ ἐνέ- 
στήκε τοῦ Περσέος. οὗτοι οἱ Xepuuirou λέγουσι τὸν ἸΠερσέα 10 
πολλάκι μὲν ἀνὰ τὴν γῆν φαίνεσιγωαί σφι, πολλάκι δὲ ἔσω 
^ 0 ^ / 7 , ^ 7 e. 53 
τοῦ ἱροῦ. σανδάλιόν τε αὐτοῦ πεφορημένον εὑρίσκεσιγαι, ἐὸν 
v0 μέγαϑος δίπηχυ" τὸ ἐπεὼν φανῆ, εὐςδηνέειν ἅπασαν Al- 
^ ^ /, ^ Ν ͵7ὔ .ec N ^ 
γυπτον. ταῦτα μὲν λέγουσι. ποιεῦσι δὲ τάδε “Ἑλληνικὰ τῷ 
Περσέΐ ἀγῶνα γυμνικὸν vieles διὰ πάσης ἀγωνίης ἔχοντα" 15 

/, 3 Á, N / M / , 
παρέχοντες ἄεθλα, κτήνεω καὶ χλαίνας καὶ δέρματα. εἰ- 

, / ej , 3! e 3 A 3 
ρομένου ὃέ μευ ὅ vi σῷι μούνοισι ἔω)ε 0 Περσεὺς ἐπι- 
Φαίνεσγαι, καὶ ὅ Ti χεχωριδαται Αἰγυπτίων τῶν ἄλλων, 

3 Lu XN , 3! éc Ἁ , , ^v e 
ἀγῶνα γυμνικὸν τι )έντες, ἔφασαν * τὸν Περσέα ἐκ τῆς ἑωυ- 
* φῶν πόλιος γεγονέναι" τὸν γὰρ Δαναὸν καὶ τὸν Λυγ- 20 
* χκέα, ἐόντας Χεμμίτας, ἐκπλῶσαι ἐς τὴν ᾿Ἑλλάδα." 

, V v Á / / , X 
ἀπὸ δὲ τούτων γενεηλογέοντες, κατέξαινον ἐς τὸν 1Περ- 

, ςς 5 d "ex δὲ 3 A , Aj 5 5, , V 
oto. “ ἀπικόμενον δὲ αὐτὸν ἐς Αἴγυπτον, κατ᾽ αἰτίην τὴν 

V τ M 

“ xoi “Ἑλληνες λέγουσι, οἴσοντω ἐκ Λιξύης τὴν Γοργοῦς 
* κεφαλὴν ἔφασαν, ἐλι)εῖν καὶ παρὼ σφέας, καὶ ἀναγνῶ- 25 
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* yg τοὺς συγγενέως πάντας" ἐκμιεμνα:)ηκότα δέ μιν ἀπι- 
ςς 4 2 » N d 4 » 3 
κέσωοι ἐς Αἴγυπτον τὸ τῆς Χέμμιος οὔνομω, πεπυσμένον 
* παρὰ τῆς μητρύς' ἀγῶνα δέ οἱ γυμνικὸν, αὐτοῦ κελεύ- 
*€ σῶντος, ἐπιτελέειν.᾽᾿ 
XCH. Ταῦτα μὲν πάντα οἱ κωτύπεργε τῶν ἑλέων οἰκέ- 
οντες Αἰγύπτιοι νομίζουσι. οἱ δὲ δὴ ἐν τοῖσι ἕλεσι κατοικη- 
μένοι, τοῖσι μὲν αὐτοῖσι νύμοισι χρέωνται τοῖσι καὶ ἄλλοι 
Αἰγύπτιοι" καὶ τὰ ἄλλα, καὶ γυναικὶ μιῇ ἕκαστος αὐτέων 
» M N € 
5 συνοικέει, κατάπερ " Exec. ᾿Ατῶρ πρὸς εὐτελέεην τῶν 
e 
σιτίων τάδε σφι ἄλλα ἐξεύρηται. tme) πλήρης γένηται ὁ 
Ἁ Ἃ ^ Lo , /, , ^ e 
ποταμὸς, καὶ τὰ πεδία πελαγίσῃ, φύεται ἐν τῷ ὕδατι 
κρίνεω πολλὰ, τὸ Αἰγύπτιοι καλέουσι λωτόν' ταῦτω 
.} ^N Z Ἀν τυ X 6). Ἀν 2. ἘΦ ἘΦ. 
ἐπεὰν δρέψωσι, αὐαίνουσι πρὸς ἥλιον" καὶ ἔπειτα τὸ ἐκ 
10 τοῦ μέσου τοῦ λωτοῦ, τῇ μήκωνι ἐὸν ἐμφερὲς, πτίσαντες, 
^ , , ^ 3 ' 
ποιεῦνται ἐξ αὐτοῦ ἄρτους ὑπτοὺς πυρί. ἔστι δὲ καὶ ἡ 
€7 ^ ^ , , /, Ν τὸ /, ΕΣ ͵7 
ῥίζω τοῦ λωτοῦ τούτου ἐδωδίμη, καὶ ἐγγλύσσει ἐπιεικξως, 
ἐὸν στρογγύλον, μέγαθος κατὰ μῆλον. Ἔστι δὲ καὶ 
D, / ἘΣ ? Z ; M - 7 ' 
ἄλλα κρίνεα ῥόδοισι ἐμφερέω, ἐν τῷ ποταμῷ γινόμενω καὶ 
15 ταῦτα' ἐξ ὧν 0 καρπὸς ἐν ἄλλῃ κάλυκι παραφυομένῃ ἐκ 
φῆς ῥίζης γίνεται, κηρίῳ σφηκῶν ἰδέην ὁμοιότατον. ἐν τού- 
T4) τρωκτὰὼ ὅσον τε πυρὴν ἐλαίης ἐγγίνεται συχνά. τρώγεται 
^ ^ m , 
δὲ καὶ ἁπαλὰ ταῦτα καὶ αὖα. Τὴν δὲ βύξλον τὴν 
ἐπέτειον γινομένην, ἐπεὰν ἀνωσπάσωσι ἐκ τῶν ἑλέων, τὼ 
20 μὲν ἄνω αὐτῆς ἀποτάμνοντες, ἐς ἄλλο τι τράπουσι" τὸ 
^ ^ 
δὲ χάτω λελειμμένον ὅσον τε ἐπὶ πῆχυν, τρώγουσι, καὶ 
πωλέουσι. οἱ δὲ ἂν καὶ κάρτω βούλωνται, χρηστῇ τῇ 
βύξλῳ χρᾶσϑαι, ἐν κλιβάνῳ διαφανέ! πνίξαντες, οὕτω 
/, e ΄ , ^ ^ , ^ ^ , , L4 
σρώγουσι. Οἱ δέ τινες αὐτῶν ζῶσι ἀπὸ τῶν lys Un μού- 
25 www τοὺς ἐπεὼν λάξωσι, καὶ ἐξέλωσι τὴν κοιλίην, αὐαΐ- 
νουσι πρὸς ἥλιον, καὶ ἔπειτα αὔους ἐόντας σιτέονται. 
xcnur. Οἱ δὲ ἰχϑύες οἱ ἀγελαῖοι, ἐν μὲν τοῖσι ποτα- 
μοῖσι οὐ μάλα γίνονται" τρεφύμιενοι δὲ ἐν τῆσι λίωνῃσι, 
φσοιάδε ποιεῦσι. ἐπεάν Gic ἐσίῃ οἷστρος κυΐσκεσιγαι, 
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Z 
ἀγεληδὸν ἐκπλώουσι ἐς τὴν Saco" ἡγέονται δὲ οἱ ἔρσε- 
^ ^ Y 7 5» 
vec, ἀποῤῥαίνοντες σοῦ SjogoU* αἱ δὲ, ἑπόμεναι ἀνακάπ- 
M Vu 3 ^M Da 2 E SN ΄ "i 
TOUCI, καὶ εξ αὑτου κυϊσκοντῶι. ἐπεῶν O& πλήρεες γένων- 
5 - ΄ 2 4 » 4 5 2) do a 
σαι ἐν τῇ ϑαλάσσῃ, ἀνωπλώουσι ὀπίσω ἐς fe τὰ ἐωυ- 
^ er ἥ e , , , /, e 3 ^ , x 
σῶν ἕκαστοι. ἥγξεονται μέντοι γε οὐκέτι Oi αὕὗτοι, ἀλλ 
^ /, ᾿ς ς e 4 ε , E 5 ^ 
σῶν duke» tyiverou ἡ ἡγεμονίη. ἡγεύμεναι O6 ἀγεληδὸν, 
A - - ΕΣ »t 
ποιεῦσι οἷόν περ ἐποίευν οἱ ἔρσενες" τῶν γὼρ ὠῶν ἀποῤῥαί- 
pouci κατ᾽ ὀλίγους τῶν κέγχρων, οἱ δὲ ἔρσενες κωταπίνου- 
ν΄. 3. δὲ e Z a , Só , δὲ 
σι ἑπόμενοι. εἰσὶ δὲ οἱ κέγχροι οὗτοι, ἰχ)ύες. ἐκ δὲ 
^ , Ν M , , e , 
σῶν περιγινομένων καὶ μὴ καταπινομένων κέγχρων οἱ τρεφύ- 
3 /, / et Dom , , e ^ 5 sf. 
μένοι ἰχϑύες γίνονται. οὗ δ᾽ ἂν αὐτέων ἄλῶσι ἐκπλώοντες 
ἐς ϑάλασσαν, φαΐνονται τετριμμένοι τὰ ἐπ᾿ ἀριστερὰ τῶν 
/ £L, 54 Ἃ 2 "A , TT A ^ , M] Xx 
κεφαλέων" οἱ δ᾽ ἂν ὀπίσω ἀναπλώοντες, τὰ ἐπὶ δεξιὼ τε- 
, » ^ ^ ^ - 
φσρίφαται. πάσχουσι δὲ ταῦτα διὰ τύδε. ἐχόμενοι τῆς γῆς 
31 31.43 M / 3 / Δ 5 z 
£T ἀριστερα καταπλώουσι ἐς θάλασσαν" καὶ ἀναπλώοντες 
ὀπίσω, τῆς αὐτῆς ἀντέχονται, ἐγχριμπτόμενο; καὶ Ψαύον- 
ε ΄. er S LN 4 - , ^ e ^ x * er 
σες ὡς μάλιστα, ivo, δὴ μὴ ἁμάρτοιεν τῆς ὁδοῦ διὰ vOv póoy. 
3 Ἃ Χ ΄ 3 € ^, 9 ^ 
Ἐπεὰν δὲ zhz3UeoQou ἄρχηται 0 Νεῖλος, τά τε κοῖλα τῆς 
^ M ^ - 
γῆς, καὶ τὼ τέλματα, τὰ παρὰ τὸν ποταμὸν, πρῶτα ἄρ- 
7 Z s». E. 3 ^ 
χεται síumMuosdi, διηδδέοντος τοῦ ὕδωτος ἐκ TOU ποτα- 
μοῦ" καὶ αὐτίκα τε πλέα γίνεται ταῦτα, καὶ παραχρῆμα 
, ,7ὔ M /, , J »1 2 e 32 x 
ἰχϑϑύων σμικρῶν πίωπλαται πάντα. 0:359 δὲ εἰκὸς αὐτοὺς 
γίνεσιγαι, ἐγώ μοι δοκέω κατανοέειν τοῦτο. τοῦ προτέρου 
3 3 b 2 7 ε ^v, £5. , τ ! d 2 ML X 
ἔτεος ἐπεῶν ἀπολίπῃ 0 Néikoc, οἱ ἰχύες ἐντεκύντες ὠὼ ἐς 
^ ϑι Ἃ, el mx 43 Á el 5 T , ^ ^ 
TZ) ἰλυν, CULO, τῷ ἐσχάτῳ ὕδατι ἀπαλλάσσονται: ἐπεῶν δὲ 
περιελελύντος τοῦ χρόνου πάλιν tut T0 ὕδωρ, ἐκ τῶν 
ὠῶν τούτων παραυτίκα γίνονται οἱ ἰχε)ύες. καὶ περὶ μὲν 
Ν 3 € er 3, 
σοὺς iy:Uc οὕτω ἔχει. 
5 
XCIV. ᾿Αλείφατι δὲ χρέωνται Αἰγυπτίων οἱ περὶ τὰ 
M ^ M - 
ἕλεα οἰκέοντες, ἀπὸ τῶν σιλλικυπρίων τοῦ καρποῦ, τὸ κα- 
TY Ν 3 V / ^ 9 s M M1 y 
λεῦσι μὲν Αἰγύπτιοι κίκε' ποιεῦσι δὲ ὧδε. παρὰ τὰ χεί- 
s τῶν τε ποτωμῶν καὶ τῶν λιμνέων σπείρουσι τὰ σῆλλι- 
, ^ M , el 3 , 3 z 
κύπρια ταῦτα, τὼ ἐν “Ἕλλησι αὐτύμωτω ἄγρια φύεται. 
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^ , ^ gu. M / A / M ^ 
ταῦτα ἐν τῇ Αἰγύστῳ σπειρύμενω, καρπὸν φέρει πολλὸν μεν, 
δυσώδεωα δέ. τοῦτον ἐπεὼν συλλέξωνται, οἱ μὲν κύπψνομδες 
ἀσπιποῦσι" οἱ δὲ καὶ φρύξωντες ἀπέψουσι, καὶ τὸ ἀποῤῥέον ἐπ ned Pc 
ξεν’ 
"ἀπ᾿ αὐτοῦ συγκομίζονται. ἔστι δὲ πῖον, καὶ οὐδὲν ἥσσον' Ff tne. 
10 τοῦ ἐλαίου τῷ λύχνῳ wein ὀδμὴν δὲ βαρέαν weniger, 
xcv. Πρὸς δὲ τοὺς κώνωπας, ἀφϑύνους ἐόντας, τάδε Remedium 
adversu 
σφί ἐστι μέμυηχρνημένως σοὺς μὲν σὰ ἄνω τῶν ἑλέξων οἰ- culices. 
πξοντας οἱ πϑεγοι dibus ἐς oUg ἀναξαίνοντες κοιμέον- 
σαι" οἱ γὰρ κώνωπες ὑπὸ τῶν ἀνέμων οὐκ οἷοί τέ εἰσι ἐμοῦ 
5 πέτεσϑϑαι. τοῖσι δὲ περὶ τὰ ἕλεω οἰκέουσι τάδε ἀντὶ τῶν 
Á 3j. 74 ^ 5 N “ΝΖ , ͵ 
πύργων ἄλλὼ μεμηχάνηται. πὰς ἄνηρ αὐτέων ἀμφίξλησ- 
veo» ἔκτηται, τῷ τῆς μὲν ἡμέρης ἰχι)ῦς ἀγρεύει, τὴν δὲ 
νύκτα αὐτῷ χρᾶται ἐν τῇ ἀναπαύεται κοίτη" περὶ ταύτην 
ei NX η A5» 5 λ e 3, 5 —^ , 
ἵστησι τὸ ἀμφίξληστρον, καὶ ἔπειτω ἐνδὺς, ὑπ᾿ αὐτῷ κανεύ- 
10 δει. οἱ δὲ κώνωπες, ἢν μὲν ἐν ἱματίῳ ἐνελιξάμενος εὕδῃ ἢ 
σινδόνι, διὰ τούτων δάκνουσι: διὼ δὲ τοῦ δικτύου οὐδὲ πει- Ade EIL TR 
ρῶνται ἀρχῆν. 
XCVI. Τὰ δὲ δὴ πλοῖά σφι, τοῖσι φορτηγέουσι, ἔστι £X. Navium 
“ , ΄ , Aie Y 7 , e / vectoria- ^ftae,, 
σῆς 0 us ποιεύμενα" τῆς ἡ μορφὴ μέν ἐστι ὁμοιοτ τη vum struc- ^ 
- / M ^ N ΄ KT. P AP / turaet 
τῷ Κυρηναίῳ λωτῷ, τὸ δὲ δάκρυον κύμμι ἐστί. ἐκ TOU- oss. 
* ^ τὰ Á Z tt, er , 
σῆς ὧν τῆς ἀκάνδης κοψάμενοι ξύλα ὅσον τε διπήχεω, 
5 σλινϑηδὸν συντι εῖσι, ναυπηγεύμενοι τρύπον τοιόνδε. περὶ 
γόμφους πυκνοὺς καὶ μακροὺς περιείρουσι τὼ διπήχεω ξύ- ys δ 
, ^ M 4 A^ 
λα ἐπεὰν δὲ τῷ τρόπῳ τούτῳ ναυπηγήσωνται, ζυγὰ 


ἐπιπολῆς τείνουσι αὐτῶν" νομεῦσι δὲ οὐδὲν χρέωνται, ἔσω- ^ I 1A fes c 


Se» δὲ τῶς ἁρμιονίως ἐν ὧν ἐπάκτωσων τῇ βύδλῳ' πηδά- , 

10 Joy δὲ ἕν ποιεῦνται, καὶ τοῦτο διὼ τῆς τρύπιος διαθξύνεται" $6 fet Ja 
ed οὐ NX s / / e 7 N NEU ^ Au. Gud 
ἱστῷ δὲ ἀκαν)λίνῳ χρέωνται, ἱστίοισι δὲ βυξλίνοισι. ταῦτω 
M - , * 
σὰ πλοῖα ἀνὰ μὲν τὸν ποταμὸν οὐ δύνανται πλέειν, ἢν 
^ ^ » ERA 2 ^ N 7 NY 
μὴ λαμπρὸς ἄνεμος ἐπέχῇ» € γῆς δὲ παρελκεται. TA 
ῥόον δὲ κομίζεται ὧδε" ἔστι ἐκ μυρίκης πεποιημένη «ϑύρη, ἰϑυννχουνκα tt . 

15 χατερῥαμμένη ῥίπει καλάμων, καὶ Mos τετρημένος διτά- Lu 
λαντὸος μάλιστά κη crujuór τούτων τὴν μὲν Ὡγύρην, δεδε- eios « "κων 
v? 
Vor. I. U 4 


γὰρ δὴ οὔνομά ἐστι τοῖσι πλοίοισι τούτοισι") ὁ δὲ Mog 
ὄπισεν ἐπελκόμενος, καὶ i2» ἐν βυσσῷ, κατι)ύνει τὸν 
πλόον. ἔστι δέ σφι τὼ πλοῖα ταῦτα Tei πολλὰ, καὶ 
ἄγει ἔνια πολλὰς χιλιάδως ταλάντων. ; 
ZEgypti XCvH. 'Ezedy δὲ ἐπέλθῃ 0 Νῶλος τὴν χώρην, αἱ 
Nilo inun- 7 - ͵ e ͵ n Ie e 
datz facies πόλις μοῦνα, φαίνοντωι ὑπερέχρυσωι, μάλιστά κή ἐμῷε- 
et navi- / M , - Ai / ΄ 46 a. M s Y 
Mica ges τῇσι ἐν τῷ Αἰγαίῳ πόντῳ νήσοισι. τὰ ui» ya 
^ 7. RM / / e cM 
ἄλλα τῆς Αἰγύπτου, πέλαγος γίνεται" αἱ δὲ πόλις μοῦ- 
- y , ^ ^ 
wo  Dwregéypvoi. πορμεύονται ὧν, ἐπεὰν τοῦτο γένηται, 
- M d X ^ t; ^ ^ 5. M N z 
οὐχέτι κατὰ τὰ Décdou τοῦ ποταμοῦ, ἀλλὰ διὼ μέσου 
σοῦ πεδίου. ἐς μέν γε Μέμφιν ἐκ Ναυκράτιος ἀναπλώ- 
οντι, παρ᾿ αὐτὰς φὰς πυραμίδας γίνεται ὁ πλόος" ἔστι δὲ 
ἐ erae οὐκ οὗτος, ἀλλὰ παρὼ τὸ ὀξὺ τοῦ Δέλτα, καὶ παρὰ Κερ- 
κάσωρον πόλιν. ἐς δὲ Ναύκρατιν ἀπὸ ϑαλάσσης καὶ Κανό- 
Cou διὰ πεδίου πλέων, ἥξεις κατ᾽ "Ανϑυλλάν τε πόλιν, καὶ 
Aeon ela oin τὴν ᾿Αρχάνδρου καλευμϑένην. 
Anthylla ΧΟΥ͂ΠΙ. Τουτέων δὲ ἡ μὲν ᾿Ανϑυλλα, ἐοῦσα λογίμη 
urbs et ΨᾺ 3 ε Ζ 3 7 / -» 35 , 
itundro. πόλις, ἐς ὑποδήματω ἐξαίρετος δίδοται τοῦ αἰεὶ βασιλεύον- 
polis. Ai y ex /, ^ δὲ 7ὔ 2 [/4 e X 
voc Αἰγύπτου τῇ γυναικί. τοῦτο δὲ γίνεται, ἐξ ὅσου ὑπὸ 
Πέρσησί ἐστι Αἴγυπτος. ἡ δ᾽ ἑτέρη πόλις δοκέει μοι, τὸ 
» 3 3 A ^ ^ M 3 ΄ ^ 
οὔνομα ἔχειν ἀπὸ τοῦ Δαναοῦ γαμξροῦ, ᾿Αρχάνδρου τοῦ 
Φϑου, τοῦ ᾿Αχαιοῦ' καλέεται γὰρ δὴ ᾿Αρχάνδρου πό- 
^ig. εἴη δ᾽ ἂν καὶ ἄλλος τις "Αρχανδρος" οὐ μέντοι γε Αἰ- 
γύπτιον τὸ οὔνομα. 
Mens, E&-  xcIX. ME XPI μὲν τούτου, ὄψις τε ἐμὴ, καὶ γνώμη, καὶ 
- gypti rex e ΄ » r "2 M δὲ ἐδάγο ει δὺ ᾽ ΄, 
Low, primus, εν ἱστορίη ταῦτα λέγουσά ἔστι. τὸ δὲ ἀπὸ τοῦδε, Αἰγυπτίους 
8. 9255 ad » ΄ "A N Ws " INS 
(5.2173: con. ἔρχομναι λόγους ἐρέων, κατὰ τὰ ἤκουον. προσέσται δὲ αὐ- 
e didit Mem- - ^ a , ^- 3^ MI “- à! “Σ᾿ 
P2 in 4en- voioí τὰ καὶ τῆς ἐμῆς ὄψιος, ἶ πον ΜΗ͂ΝΑ, 2 did 
^ eatemplum βασιλεύσαντα Αἰγύπτου, οἱ ἰρεες ἔλεγον, τοῦτο μὲν, ὥπο- 
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μένην κάλῳ, Eur Q00)6 τοῦ πλοίου ἀπίει ἐπιφέρεσιγαι, τὸν δὲ 
Jio» ἄλλῳ κάλῳ ὑπισθ)ε. ἡ μὲν δὴ gn, τοῦ ῥόου ἐμ- 
πίπτοντος, χωρέει ταχέως; καὶ ἕλκει τὴν βάριν" (τοῦτο 
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^ λ M / M A hj ΄ «͵ 
γεφυρῶσαι καὶ τὴν Μέμφιν. τὸν γὰρ ποταμιὸν πάντα ῥέειν SNP 
, ἄς E 
παρὼ τὸ ρος τὸ ψάμμινον πρὸς Λιβύης: τὸν δὲ Μῆνα διε εωνυζειινι, 
Gaye», ὅσον τε ἑκατὸν σταδίους ἀπὸ Μέμφιος, τὸν πρὸς μα ῥπδδιὴ di? 
€ / , - , X CX S SIUS 74 dy texat i 
μεσαμξροίης ἀγκῶνα προσχώσαντα, TO μὲν ἀρχαῖον ῥξεδδρον Mis EP 
^u ^ d 1 * 
10 ἀποξηράναι, τὸν δὲ ποταμὸν ὀχετεῦσωαι, τὸ μέσον τῶν E 
qf L4 3 N ^ ^ € A] /, e , N (af 
οὐρέων ῥέξειν. ἔτι δὲ καὶ νῦν ὑπὸ Περσέων ὁ ἀγκὼν οὗτος 
σοῦ Νείλου, ὃς ἀπεργμίένος ῥέει, ἐν φυλακῇσι μεγάλῃσι pt po 
ἔχεται, φρωσσόμενος ἀνὰ πᾶν ἔτος. εἰ γὰρ teo ῥήξας 
ε ^v e Ἁ rA P4 Á / 
ὑπερξῆναι 0 ποτωμὸς ταύτῃ, κίνδυνος πάσῃ Μέμφι κατα- 
15 κλυσϑῆναί ἔστι. ὡς δὲ τῷ Μῆνι τούτῳ τῷ πρώτῳ γενο- 
μένῳ βασιίλξϊ χέρσον γεγονένω! τὸ ἀπεργμένον, τοῦτο μὲν, vH 
3 5 ^ L4 / / el ^ y: /, 
εν αὕτω πόλιν χτίσωι TOUT, ἥτις νυν Μέμφις κοαλεετοαῦ" 
E ^ Nf I4 , ^ ^ M RA 3/5 
ἔστι γὰρ καὶ ἡ Μέμφις ἐν τῷ στεινῷ τῆς Αἰγύπτου" ἔξω- 
ev δὲ αὐτῆς περιορύξαι λίμνην ἐκ τοῦ ποταμοῦ πρὸς βορέ- 
M ^ e / ^ ^ M M ^ ἀν e ^. 
20 zv τε καὶ πρὸς ἐσπέρην" τὸ γὰρ πρὸς τὴν ἠῶ αὐτὸς ὃ ΪΝείλος 
3 /, ^ V ^" t€ , πον e / , 
ἀπέργει" τοῦτο δὲ, τοῦ Ἡφαίστου τὸ ἱρὸν ἱδρύσασ!γαι ἐν 
34^ “ὮΝ , YR /, 
αὐτῇ, ἐὸν μέγω τε καὶ ἀξιωπηγητότατον. goce oleat Γερο τ ΗΚ 
b ^ / ese. , ᾽ὔ 5). 
c. Μετὰ δὲ τοῦτον, κατέλεγον οἱ ies 6x, βύξλου ἀλ- Tria 
3 enem 
λων βασιλήων τριηκοσίων τε καὶ τριήκοντα οὐνόμνατω. ἐν ccexxx, in 
- ibus ZE- 
τοσαύτησι γενεῆσι ἀν)ρώπων, ὀκτωκωίδεκα μὲν Αὐλίοπες dope. 


7 NEAN ἃ T IER NES S ἀν» » 5. οἷς xviii, et 
ἦσαν, μίη δὲ γυνὴ ἐπεχωρίη" οἱ δὲ ἄλλοι, ἄνδρες Airyó- a bur 


^ N m" ^ . : 

5 vio. τῇ δὲ γυναικὶ οὔνομα ἦν ἥ τις ἐξασίλευσε, σύπερ v7 Nitocris 

: 4 : 4 4 nomine, 
Βαξυλωνίῃ, Νἠ πωκρις. τὴν ἔλεγον τιμωρέξουσαν ἀδελφεῷ, imperans 
ab a. 1994 
σὸν Αἰγυπτιοι βασιλεύοντα σφέων ἀπέκτειναν" ἀποκτείναν- ad 1989: 


quomodo 
hzc ulta 


ρέουσαν, πολλοὺς Αἰγυπτίων διαφι)εῖραι δόλῳ. ποιησωμένην Hel γῇ 
10 γάρ μιν οἴκημνω περίμηκες, ὑπύγαιον, καινοῦν τῷ λόγῳ, νόῳ Weveces Qua 
δὲ ἄλλα μηχανᾶσιγαι. καλέσασαν δὲ μιν Αἰγυπτίων, τοὺς m δε κι 
μάλιστω μεταιτίους τοῦ φόνου ἔδεε, πολλοὺς ἑστιᾷν' δαι- tt tae e 1 
γυμένοισι δὲ ἐπεῖναι TOV ποταμὸν δ αὐλῶνος κρυπτοῦ μνε- Cree. 
γάλου. ταύτης μὲν πέρι τοσαῦτα ἔλεγον. πλὴν ὅτι αὐτήν Ay: 
15 μιν, ὡς τοῦτο ἐξέργαστο, ῥίψαι ἐς οἴκημα σποδοῦ πλέον, 
ὅχως ἀτιμώρητος γένηται. 


N 4“ 5 “ ᾽ 7 M f , 
χες δὲ, οὕτω ἐκείνη ἀπέδοσαν τὴν βασιληΐην' τούτῳ σιμω- 


Rex Moeris, 
ultimus il- 
lorum. ab a. 
1445 ad 
1416: ejus 
tria opera. 


Post illos 
regnat Se- 
sostris, ab 
a. 1416 ad 
1557: 15 ex 
Arabico si- 
nu quam 


longepotuit σὴν 


progressus, 
rubri maris 
[,,2ccolas ; et 
reversus 
Mediterra- 
neos popu- 
los ad sep- 
tentrionem 
domuit: 
cippi victo- 
rie indices, 


Quousque 
in Euro- 
pam arma 
tulerit. 
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xcr Τῶν δὲ ἄλλων βασιλέων, οὐ γὼρ ἔλεγον οὐδεμάηντα &- 
γῶν ἀπόδεξιν, κατ᾽ οὐδὲν εἶναι λαμπρότητος, πλὴν ἑνὸς τοῦ 
ἐσχάτου αὐτῶν Μοίριος. τοῦτον δὲ ἀποδέξωσιγαι μνημό- 
^ M ^ M 
συνα, τοῦ Ἡφαίστου τὰ πρὸς (Bogz» ἄνεμον τετραμμένα 
προπύλαια" λίμνην τε ὀρύξαι, τῆς ἡ περίοδος ὅσων ἐστὶ 
σταδίων ὕστερον δηλώσω" πυραμίδας τε ἐν αὐτῇ οἰκοδομνῆ- 
σαι, τῶν τοῦ μεγάδεος πέρι, ὁμοῦ αὐτῇ T7, λίμνῃ ἐπιμνήσο- 
μι. τοῦτον μὲν τοσαῦτα ἀποδέξασαι" τῶν δὲ οὐδένα 
ἄλλων οὐδέν. 
, 5 , ^ , M , 
cr. Παραμειψψάμενος ὧν τούτους, τοῦ ἐπὶ τούτοισι 
γενομένου βασίλξος, τῷ οὔνομω ἔην Σέσωστρις, τούτου 
μνήμην ποιήσομαι. τὸν ἔλεγον οἱ ἱρέες πρῶτον μὲν πλοίοισι 
"^ e / , LE / Z *N ^ 
μακροῖσι ὁρμηϑέντα ἐκ τοῦ ᾿Δραξίου κόλπου, τοὺς παρὼ 
᾿Ερυϑρὴν ϑάλασσαν κατοικημένους zT TO Den Ou 
5 ε , z^ » 2 , 3 Á 3 2 
ἐς ὃ πλέοντά μιν sue ἀπικέσθαι ἐς ϑάλασσαν οὐκέτι 
πλωτὴν ὑπὸ βραχέων. ἐνιγεῦτεν Ner E ὡς ὁ ὀπίσω ἀπίκετο ἐς 
DER lit s b s 
AUTETP κατὰ τῶν inem τῆν yn ddsw, στεατιὴν πολλὴν λα- 
Cav ἤλαυνε διὰ τῆς ἠπείρου, πῶν ἔϑνος τὸ ἐμποδὼν χκατα- 
στρεφύμενος. ὁτέοισι μέν νυν αὐτέων ἀλκίμοισι ἐνετύγχωνε, 
καὶ δεινῶς γλιχομένοισι περὶ τῆς ἐλευδερίης, τούτοισι μὲν 
στήλας ἐνίστη ἐς τὼς χώρας, διὰ γραμμάτων λεγούσας τό 
σε ἑωυτοῦ οὔνομα καὶ τῆς πάτρης. καὶ ὡς δυνάμι τῇ ἑωυτοῦ 
πατεστρέψατύ σῴεας. Ota δὲ ἀμαχητὶ καὶ εὐπετέως πα- 
gares τὰς πόλις, τούτοισι δὲ ἐνέγρωῷε ἐν T6 στήλῃσι κα- 
τὰ ταὐτὰ καὶ τοῖσι ho d σῶν £e» γενομένοισι" ffoi 
δὴ καὶ αἰδοῖα γυναικὸς προσενέγραφε, δῆλα βουλόμενος 
ποιξειν ὡς εἴησαν ἀνάλκιδες. NN 
E Y 7 Lt RM] , ἘΠΙῸΝ ΕΝ 
ciH. Ταῦτα δὲ ποιέων. διεξῆϊε τὴν ἤπειρον" ἐς ὃ ἐκ τῆς 
᾿Ασίης ἐς τὴν Ἑῤρώπην διωβὼς, τούς τε Σκύγας κατε- 
y ^ hy p 2 v , , Ἁ 
στρέψατο καὶ τοὺς Θρήϊκας. ἐς τούτους δέ μοι δοκέει καὶ 
οὐ προσώτατα ἀπικέσθαι ὁ Αἰγύπτιος στρατύς" ἐν μὲν 
γὰρ τῇ τούτων χώρῃ φαίνονται σταϑεῖσαι αἱ στῆλαι" τὸ δὲ 
3 ^ » , 
προσωτέρω τούτων, οὐκέτι. tV-jeOTEy δὲ ἐπιστρέψας ὀπίσω 


1O 


15 
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3)» «N29 ’ EA BN / ^, , E] ^ 
ἤιε καὶ ἐπεί τε ἐγένετο ἐπὶ Φάσ, ποταμῷ, οὐκ ἔχω TO 
3 ^ , / , b ᾽ Sc UN e M Z 
ἐνε)εῦτεν ἀτρεκέως εἰπεῖν, εἴτε αὐτὸς 0 βασιλεὺς Σέσω- 
Lv € -" ^ Z/ e 
στρις ἀποδασάμενος τῆς ἑωυτοῦ στρατιῆς μόριον ὅσον δὴ, 
, ^w ^ , D ^ N 
10 αὐτοῦ κατέλιπε τῆς χώρης οἰκήτορας" εἴσε τῶν τινὲς στρω- 
7 M ^, , 9-2 Z M "4 M 
χιωτέων τῇ πλάνῃ αὐτοῦ ἀχ)εσωέντες, περὶ ΦῬάσιν ποταμὸν 
κατέμειναν. 

CIV. Φαΐνονται μὲν γὰρ ἐόντες οἱ Κόλχοι Αἰγύπτιοι" 
νοζσ δὲ / 335 ΠΝ » ἌΣ CU LA λέ € δέ 

ἦσας δὲ πρότερον αὐτὸς, ἢ ἀκούσας ἄλλων, λέγω. ὡς δέ 

5 Á , , 3277. 3 /, ^ M, " 

μοι εν φροντίδι ἐγένετο, εἰρομῆν ὠμνφοτέρους" κῶὶ μῶώλλον οἱ 

Κόλχοι ἐμεμνέωτο τῶν Αἰγυπτίων, ἢ οἱ Αἰγύπτιοι τῶν Κόλ- 

5 χων. νομίζειν δ᾽ ἔφασαν Αἰγύπτιοι τῆς Σεσώστριος στρωτιῆς 

5 N H M e 

εἶναι τοὺς Κόλχους" αὐτὸς δὲ εἴκασω τῇδε, καὶ ὅτι μελάγ- 

χροίς εἰσι καὶ οὐλύτριχες. καὶ τοῦτο [UV ἐς οὐδὲν ἀνήκει" 
3 M Aic M ^ 3 N s / ^ ^w, e 

εἰσὶ γὰρ κω! ἕτεροι TOLOUTOI. ἀλλα τοισίδε καὶ μᾶλλον, ὅτι 

μοῦνοι πάντων ἀνωρώπων Κόλχοι καὶ Αἰγύπτιοι καὶ Αἰ- 

10 Soc περιτάμνονταιἠϊ ἀπ’ ἀρχῆς τὰ αἰδοαλλ Φοίνικες δὲ 

X , e» -Ὁ * X 5 δι t , 3 
2,044 Σύροι οἱ ἐν τῇ Τ]ωλοαιστίνη, καὶ αὐτοὶ ὁμολογέουσι πὰρ 
Αἰγυπτίων μεμναδ)ηκένωε Σύριοι δὲ οἱ περὶ Θερμνώδοντα καὶ 
Παρϑένιον ποταμὸν, καὶ Μάκρωνες οἱ τούτοισι ἀστυγείτο- 

“Δ 32 NN 14 N M " a: 
veg ἐόντες, ἀπὸ Κόλχων φασὶ νεωστὶ μιεμναϊγηκέναι. οὗτοι 

15 γάρ εἰσι οἱ περιταμνόμενοι ἀν)ρώπων μνοῦνοι" καὶ οὗτοι Αἰ- 
γυπτίοισι φαίνονται ποιεῦντες κατὰ TO αὐτά. αὐτῶν δὲ 
Αἰγυπτίων καὶ Aisyiós o οὐκ ἔχω εἰπεῖν ὁκότεροι παρὼ τῶν 
πὰ v, H Y M / ΄ὔ 2/ [4 92 
ἑτέρων ἐξέμυατνον" ἀρχαῖον γὰρ δῆ τι φαίνεται ξύν. ὼς δ᾽ ἐπι- 

7 3x Jf γω "A ^N ^ Á, 
μισγόμενοι Αἰγύπτῳ ἐξέμναδδον, μέγα quoi καὶ τύδε τεκμῆ- 

20 ριον γίνεται" Φοινίκων ὑκύσοι τῇ ᾿Βλλάδι ἐπιμίσγονται, οὐκ- 
2 , /, / M ^ 5 ^ 5 V M 5 
éri Αἰγυπτίους μιμέονται κατὼ τὰ αἰδοῖα, ἀλλὰ τῶν ἐπι- 
γινομένων οὐ περιτάμνουσι τὼ αἰδοῖα, 

CV. Φέρε νυν καὶ ἄλλο εἴπω περὶ τῶν Κόλχων, ὡς Αἰ- 
γυπτίοισι προσφερέες εἰσί. λῖνον μοῦνοι οὗτοί τε καὶ Αἰγύπ- 
σιοι ἐργάζονται κατὼ τὼ αὐτά. καὶ ἡ ζύη πᾶσα καὶ ἡ 
γλῶσσα ἐμφερῆς ἔστι ἀλλήλοισι. λῆῖνον δὲ τὸ μὲν Κολχικὸν, 

5 ὑπὸ ᾿ΒῬλλήνων Σαρδονικὸν κέκληται" τὸ μέντοι ἀπ᾿ Αἰγύπ- 
σου. ἀπικνεύμιενον, καλέεται Αἰγύπτιον. 


Colchi ab 
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virilia cir- 
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Colchi et 
ZEgyptii li- 
no elabo- 
rando, et 
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gua similes. 


Cippi victo- 
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bellibus, in 
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d ginem refe- 
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CVI. Τὰς δὲ στήλας τὰς ἵστα κατὰ τὰς χώρας ὁ Αἰ- 
P4 N /, e x ^ 3 , , 
γύπτου βασιλεὺς Σέσωστρις. αἱ μὲν πλεῦνες οὐκέτι Quivoy- 
^ 5 X ^ Á , , Y e 3 vf 
σαι περιεοῦσωι" ἐν δὲ τῇ Παλαιστίνῃ Συρίῃ αὐτὸς ὅρεον ἐού- 
σας, καὶ τὰ γράμματα τὰ εἰρημένα ἐνεόντα καὶ γυναικὸς 
2 ^ Ἄν ἂν by MY 2:2 , , , , , “ 
αἰδοῖα εἰσὶ δὲ καὶ περὶ ᾿Ιωνίην δύο τύποι ἐν πέτρησι ἔγκε- 
κολαμμένοι τούτου τοῦ ἀνδρὸς, τῇ τε ἐκ τῆς Ἐφεσίης ἐς 
Φώκαιαν ἔρχονται, καὶ τῇ ἐκ Σαρδίων ἐς Σμύρνην. ἑκατέ- 
gai δὲ ἀνὴρ ἐγγέγλυπται, μέγωννος πέμπτης OTI OUS, 
σῇ μὲν δεξιῇ χερὶ ἔχων αἰχμὴν, τῇ δὲ ἀριστερῆ τύξα, καὶ τὴν 
ἄλλην σκευὴν ὡσαύτως" καὶ γὰρ Αἰγυπτίην καὶ Αἰδοπίδα 
ἔχει" ἐκ δὲ τοῦ ὥμου ἐς τὸν ἕτερον ὦμον διὰ τῶν στηϑέων 

΄7 LEM Peta Á, 3 "Α 7 
γράμματα ioo, Αἰγύπτια διἤκει ἐγκεκολαμμένω, λέγοντα 
zíóc EDO THNAE ΤῊΝ XOPHN ὭΜΟΙΣΙ 
ΤΟΙ͂ΣΙ ἜΜΟΙΣΙ 'EKTHXZAMHN. ὅστις δὲ καὶ ὁκό- 
Se» ἐστὶ, ἐν )αῦτα μὲν οὐ δηλοὶ, ἑτέρωι δὲ δεδήλωκε. τὸ δὴ 

^ [24 - 74 , 3X Bes f , 
καὶ μετεξέτεροι τῶν )εησαμένων, Miépuvovog εἰκόνω εἰκάζουσί 

^ ^ ^ 3 BA 3 , 
μην eiyou, πολυ τῆς SY Y ἀπολελειμ μένοι. 

ΟνΙΙ. Τοῦτον δὴ τὸν Αἰγύπτιον Σέσωστριν ἀναχωρξον- 
σα, καὶ ἀνάγοντα πολέας ἀν)ρώπους τῶν ἐϑνέων τῶν 
τὰς χώρας κατεστρέψατο, ἔλεγον οἱ ἱρέες, ἔπεί τε ἐγέ- 
vero ἀνωκομιζόύμενος ἐν Δάφνησι τῦσι Π]ηλουσίῃσι, τὸν ἀδελ- 

N e -Ὁ "eL 2:4 4 , ^ LU ^ 
φεὸν ἑωυτοῦ τῷ ἐπέτρεψε Σέσωστρις τὴν Αἴγυπτον, τοῦ- 
vo» ἐπὶ ξείνιω αὐτὸν καλέσαντα, καὶ πρὸς αὐτῷ τοὺς 

10 ^ PA S ^ , , ej. - ? d δὲ 
παῖδας, περινηῆσαι ἔξωδεν τὴν οἰκίην ὕλη" περινηήσαντα δὲ, 
ὑποπρῆσαι. τὸν δὲ ὡς μαδϑεῖν τοῦτο, αὐτίκα συμξουλεύ- 
eoa τῇ γυναικί: καὶ γὰρ δὴ καὶ τὴν γυναῖκα αὐτὸν 
e ΒΗ ^ , e ^ ^ /, 352 
ἅμα ἄγεσξγαι. τὴν δέ οἱ συμβουλεῦσαι, τῶν παίδων ξόντων 
[1174 ^ / 3203 Nx A 9 , “ Ἁ ΄ 
ee, τοὺς δύο ἐπὶ τὴν πυρὴν ἐκτείναντω, γεφυρῶσαι τὸ καιό- 
μένον, αὐτοὺς δ᾽ ἐπ᾽ ἐκείνων ἐπιξαίνοντας ἐκσώξεσϑαι. ταῦ- 
σὰ ποιῆσωι τὸν Σέσωστριν' καὶ δύο μὲν τῶν παίδων κα- 
σακαῆναι τρύπῳ τοιούτῳ" τοὺς δὲ λοιποὺς ἀποσωπ)ῆναι 
ἅμα τῷ πατρί. 
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ΟΥ̓ΠΙ. Νιοστῆσας δὲ 0 Σέσωστρις à ἐς τὴ Αἴγυπτον, καὶ Punit fra- 


φισάμενος τὸν ἀδελφεὸν, τῷ μὲν Ouf Ae) τὸν ἐπηγάγετο, 


σῶν 


X , y. Á NS Á ᾽ , ἃ 
τὰς χώρας κατεστρέψατο. τούτῳ μεν τάδε ἐχρήσατο σούς 


76 οἱ λίϑους, 
5 τοῦ ᾿Ηφαίστου τὸ ἱρὸν, ἐόντας μεγάϊγεϊ περιμήκεας, 


σοὺς ἐπὶ τούτου τοῦ βασίλέος κομισιέντας ἐς 
οὗτοι 


trem: cap- 
tivorum 
opera trahit 
lapides in- 
gentes in 
Vulcani 
templum, 
et secat /E- 


ἦσαν οἱ ἑλκύσαντες" καὶ τὰς διώρυχας τὸς νῦν ἐούσας ἐν gyptum , 
Αἰγύπτῳ πάσας οὗτοι ἀναγκαζόμενοι ὥρυσσον" ἐποιεῦν τε 
οὐκ ἑκόντες Αἴγυπτον, τὸ πρὶν ἐόῦσαν ἱππασίμην καὶ ἅμα- Δι δ: hoe, 
ξευομένην πᾶσαν, ἐνδεῶ τούτων. ἀπὸ γὰρ τούτου τοῦ χρόνου 
10 Αἴγυπτος, ἐοῦσα πεδιὰς πᾶσα, ἄνιππος καὶ ἀναμάξευτος e fel f Ec 
γέγονε" αἴτιωι δὲ τούτων αἱ διώρυχες γεγόνασι, ἐοῦσαι πολ- 
λαὶ, καὶ παντοίους τρύπους ἔχρυσαι. κατέταμνε δὲ τοῦδε 
εἵνεκω τὴν χώρην 0 βασιλεύς" ὅσοι τῶν Αἰγυπτίων μὴ ἐπὶ 


- ^ ^ Ζ. 
σῷ ποταμῷ ἔκτηντο τὰς πόλις, 


3 5. 9 " 7 eu 
ἀλλ ἀναμέσους, οὗτοι 02:006 


3 /, € ^ ^ e Á Z 
σε ἀπίοι ὁ ποταμὸς, σπανίζοντες ὑδάτων, πλατυτέροισι 
ἐχρέωντο τοῖσι πόμωσι, ἐκ φρεάτων χρεώμενοι. τούτων μὲν 

07) εἵνεκα κατετμήση ἡ Αἴγυπτος. 

b N ^ / , , e ^ 
CIX. Κατανεῖναι δὲ τὴν χώρην Αἰγυπτίοισι ὥπασι τοῦ- 

5. N Z ^ p emn / 
σὸν ἔλεγον τὸν βασίλξω, κλῆρον ἴσον ἑκάστῳ τετράγωνον 


ut Nx 3 A Á/ N , ἐς , 
διδόντα" καὶ ἀπὸ τούτου τὸς πρυσύδους ποιήσασαι, ἐπι- 


fossis. 


AC veut Cea, " 
€ Cc τατος 


Vs Jet on Uo Kt 
Corn Aa 


$o£/, lae 11 


ZEqualiter 
et agros as- 
signat, et 
vectigal im- 
ponit : 


τάξαντα ἀποφορὴν ἐπιτελέειν κωτ᾽ ἐνιαυτόν. εἰ δέ τινος Geometriz 


σοῦ κλήρου ὁ ποταμύς τι παρέλοιτο, EASYO ἂν πρὸς αὐτὸν, 


"P M " e WV 5) AR ͵ 
ἐσήμαινε τὸ γεγενημένον" 0 δὲ, ἔπεμπε τοὺς ἐπισκεψομέ- 
νους καὶ ἀναμετρήσοντας ὅσῳ ἐλάσσων ὃ χῶρος γέγονε, ὅκως 


TOU λοιποῦ κατὼ λύγον τῆς τεταγμένης ἀποφορῆς τελέοι. 


δοκέει δέ μοι ἐνε)γεῦτεν γεωμιετρίη εὑρειλεῖσα, ἐς τὴν 'EA- 
10 λάδα ἐπανελ)εῖν. πόλον μὲν γὰρ, καὶ γνώμονα, 


origo: po- 
lum et gno- 
monem et 

diei partes 
xii a Baby- 
loniis Grze- 
ci habent. 


V ἀνε ema C6 aX 


καὶ τὸ 35 asset C Α 


δυώδεκα μέρεω τῆς ἡμέρης, παρὰ Βαξυλωνίων ἔασον οἱ NICA ἢ eui 


“Ἕλληνες. 


CX. Βασιλεὺς μὲν δὴ οὗτος μοῦνος Αἰγύπτιος .AiSuo- 
πίης ἦρξε. Μνημύσυνα δὲ ἐλίπετο πρὸ τοῦ ᾿Ηφαιστείου, 
ἀνδριάντας λιδίνους" δύο μὲν, τριήκοντα πηχέων, ἑωυτόν τε : 


YVeo kc {κι ec, " 

34 eG aq 
Solus JE- 
gyptiorum 
Sesostris 
JEthiopibus 
imperavit : 


ai τὴν γυναῖκα" τοὺς δὲ παῖδας ἐόντας τέσσερας, εἴκοσι colossos ad 


LI 


"^q 
A. 
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- (4 e ^ MP Ν ^" f Á £F 
Vulcani πήχέων ἐκῶστον. τῶν δὴ ὁ ἱρεὺς τοῦ ᾿Πφαίστου χρύνῳ με- 
statuit, su- 7 τω S N / ᾽ EN e n »" 
am et uxo- Té r0, πολλῷ Δαρεῖον τὸν Iléoozy οὐ περιεῖδε ἱστάντα ἐμ»- 


τί οὐ ΠΟ. πρρσῶεν ἀνδριάντα, φὰς “οὔ oi πεποιῆσιγαι ἔργα οἷά περ 


gines: Da- Σεσώστρι τῷ Αἰγυπτίῳ. Σέσωστριν μὲν γὰρ ἄλλα τε 
Im mr /z 3 b 5, Á, 5 7 AN V V 
baeo καταστρέψασθαι ἔνε οὐκ ἐλάσσω ἐκείνου, καὶ ὃ) καὶ 
ilas quis 7 2 - ἊΣ 

vetueri, Σχύσϑας" Δαρεῖον δὲ οὐ Ova) vos Σκύνας ἑλεῖν. οὔκων 


δίχαιον εἶναι ἱστάναι EpuTQ00) τῶν ἐκείνου ἀνατ)ημάτων 
I dE , 
v , € 7 M 3 3293 ^ / 
μή οὐκ ὑπερξαλλόμιενον τοῖσι ἔργοισι. Δαρεῖον μέν νυν 
λέγουσι πρὸς ταῦτα συγγνώμην ποιήσωσϑηαι. 


Phero ab ΟΧΙ- Σεσώστριος δὲ τελευτήσαντος, ἐκδέξασιγαι ἔλεγον 
an. 1557 ad 
1291: qua- 
E - 5 72 hi ^ / e M 
pe σαι μὲν οὐδερυίην στρατηΐην, συνενειχῆναι δέ οἱ τυφλὸν 
e quomo- m L4 P 
do recupe- γενέσιγαι, Oud, τοιόνδε πρῆγμα. τοῦ ποταμοῦ κατελϑόντος 
rarit visum: — , ΜΝ 31.83 Ὁ / / e^ € / 
Nilus ultra μέγιστα δὴ τότε ἐπ᾿ ὀκτωκαίδεκα πήχεας, ὡς ὑπερέξαλε 
modum 
abundans: 


cavillatio UE: A PES ^ 7 / A , j 
contra mu. [A06  &ysVeTo* TOV δὲ βασίλέξα λέγουσι τοῦτον (TOO OUAg] 


lieres: obe- γρησάμνενον. λοαξόντα αἰχμὴν. βαλέειν ἐς μέσας τὰς δίνα 
ει ἀπο d x Rs S iyu», p HRS Ἔ 31i 
templo So- σοῦ ποταμοῦ" μετὼ δὲ, αὐτίκα καμύντω αὐτὸν τοὺς ὑφ- 
Ts. 


σὴν mci» τὸν παῖδα αὐτοῦ Φερῶν" τὸν ἀποδέξασ- 
σῶς ἀρούρας, πνεύμωτος ἐμπεσόντος, κυματίης ὃ ποτα- 


/ σωλμοὺς, TUQMaS Vo. δέκα μὲν δὴ ἔτεω εἶναί μιν τυῷ- 
λόν' ἑνδεκάτῳ δὲ ἔτει ἀπικέσιγαι οἱ μαντήϊον ἐκ Βουτοῦς 

7 ε ec 90/7 /, e e Á -“ὦ , ^ , 
πύλιος, ὡς * ἐξήκει τέ οἱ ὃ χρόνος τῆς ζημίης, καὶ ἀνα- 

P εἶ » Á ^ 3 N er 
βλέψει, γυνωικὸς οὔρῳ νιψάμενος τοὺς ὀφι)αλμοὺς, ἥτις 
παρὰ τὸν ἑωυτῆς ἄνδρα μοῦνον πεφοίτηκε, ἄλλων ἀνδρῶν 
ἐοῦσα ἄπειρος. καὶ τὸν πρώτης τῆς ἑωυτοῦ γυναικὸς 
πειρᾶσθαι. μετὰ δὲ, ὡς οὐκ ἀνέθδλεπε, ἐπεξῆς πασέων 

“» , / M b Ἂς - 
“πειρᾶσιγαι. ἀναδλέψαντα δὲ, συναγαγεῖν τὰς γυναῖκας 
σῶν ἐπειρήδη, πλὴν ἢ τῆς τῷ οὔρῳ νιψάμενος ἀνέξλεψε, 
ἐς μίην πόλιν, fj νῦν καλέεται ᾿ρυωρὴ βῶλος" ἐς ταύτην 


οι 


10 


15 


, e ^ » Ν -d ^ ^ Á ^ 
συνωλισαντο,. ὑποπρῆσω! πάσας σὺν αὐτὴ τῇ πόλι. τῆς 20 


δὲ νιψάμενος τῷ οὔρῳ ἀνέξλεψε, ταύτην δὲ εἶχε αὐτὸς 

- 3 ΄ N , N AN P4 M 

Νὰ γυναῖκα. ᾿Αναϑήμωτα δὲ, ἀποφυγὼν τὴν Tu» τῶν 
ὀφ)αλμῶν, ἄλλα τε ἀνὰ τὰ ἱρὰ πάντω τὰ λύγιμα ἀνέ- 
χε, καὶ τοῦ γε λόγον μάλιστα ἄξιόν ἐστι ἔχειν, ἐς 
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, i AN eo. Y εὐ Worte P4 , A , , 
25 τοῦ Ἡλίου τὸ ἱρὸν ἀξιογέητωα ἀνέεγηκε Sot, ὀξελοὺς δύο eCe4 


λους, ἐξ ἑνὸς ἐόντα ἑκάτερον Msyou, μῆκος μὲν ἑκάτερον 
πηχέων ἑκατὸν, εὖρος δὲ ὀκτῶ Trip gun. 
cxit. Τούτου δὲ ἐκδέξασξϑαι τὴν βασιληίην ἔλεγον ἄνδρα, Proteus, ab 


^w ^ ^ 3 a. 1291 ad 
Μεμφίτην, τῷ κατὰ τὴν τῶν “Ἑλλήνων γλῶσσαν οὔνομνω 1257: ejus 
fanum, cir- 


Log ^ ^ , y 
Πρωτέα εἶναι" τοῦ νῦν τέμενός ἐστι ἐν Μέμφι κάρτω κα- cshabita- 
, M S^ 9. T ^ € DA ^ Ἄ tum a Ty- 
AO» τε καὶ εὖ ἐσκευασμένον, Δ. Moa ένα πρὸς aiii PwpE ts 
3 p /, ^ 
5 ἄνεμον κείμενον. περιοικέουσι δὲ τὸ τέμενος τοῦτο CDoíyizec nens zdem 


Veneris 


Τύριοι: καλέεται δὲ ὁ χῶρος οὗτος 0 συνάπας, "lupkom στρῶ- Hospite. 
P 3 A 9 ^ , “ ^ , [is M 
φύπεδον. ἔστι δὲ ἐν τῷ τεμένε! τοῦ llowréoc ipo», τὸ κα- 
λέεται ΞΞείνης ᾿Αφροδίτης" συμβάλλομαι δὲ τοῦτο τὸ ἱρὸν 
εἶναι “Ἑλένης τῆς Τυνδάρεω, καὶ τὸν λόγον ἀκηκοὼς ὡς διαι- 
10 σήϑη Ἑλένη cop ΠΠρωτέ!, καὶ δὴ καὶ ὅτι Ξείνης ᾿Αφ- 
4 5 7 , 3 e ^ 3. , / ey 
ροδίτης ἐπωνυμνὸν ἐστι" 000, γὰρ ἄλλα Αφροδίσης ἐρῶ ξστί, 
οὐδαμῶς ξείνης ἐπικαλέεται. 
cxi. Ἔλεγον δέ quoi οἱ ἱρέες ἱστορέοντι τὼ περὶ ᾿ Ἑλένην, Paris cum 
- e , Helena de- 
eyevéosyou. ὧδε" ᾿Αλέξανδρον ἁρπάσαντα ᾿ Ἑλένην ἐκ Σπάρτης, latus in J- 
3 3 ἈΝ Ctm L4 euXS f 5 ^ 3 / gyptum: 
ἀποπλέειν ἐς τὴν ἑωυτοῦ" καί μιν, ὡς ἐγένετο ἐν τῷ Αἰγαίῳ, HEU dis 
^ Á ᾿Ν : 
ἐξῶσται ἄνεμοι ἐκξάλλουσι ἐς τὸ Αἰγύπτιον πέλαγος" ἐν- EAE € t, 
^ J s u eA oU. 
5 ϑεῦτεν δὲ (οὐ γὼρ ἀνίει τὸ πνεύματα) ἀπικνέεται ἐς Ad- jure asyli: 54/5 a, 
ΓΗ , onis, 
γύπτον, καὶ Αἰγύπτου ἐς τὸ νῦν Κανωξικὸν καλεύμνενον praefectus 
΄ ES ΔΛ Nu L 5 NER ΜΠ M 5" ostio Cano- 
στύμα τοῦ Νείλου, καὶ ἐς Ταριχείας. ἦν δὲ ἐπὶ τῆς ἠϊόνος, ico, 7... 
e ἥν ἃ MET I Z "Ig NEC Nos A 5200 Me chere, 
ὃ καὶ νῦν ἐστὶ, “Ἡρακλέος ἱρύν' ἐς τὸ ἢν καταφυγῶν οἰκέτης 
e , / , / /, E AT Le M 3 e 
ὅτεῳ ἀνωρώπων ἐπιξάληται στίγματα ἱρὰ, ἑωυτὸν διδοὺς τῷ 
10 ϑεῷ, οὐκ ἔξεστι τούτου ἅψασθαι. 0 νύμιος οὗτος διωτελέει 
39. ς Á, , » ^ ^M 5 NS 9 ^ ^ zn Ai,» Á 
ἐὼν Ojuoíog μέχρι ἐμεῦ τῷ ἀπ᾽ ἀρχῆς. τοῦ ὧν δὴ ᾿ Αλεξάν- 
δρου ἀπιστέαται ϑεράποντες, πυθόμενοι τὸν περὶ τὸ ἱρὸν 
ἔχοντα νόμον" ἱκέται δὲ ἱζόμενοι τοῦ S60U, κατηγύρεον τοῦ 
᾿Αλεκχάνδρου, βουλόμενοι βλάπτειν αὐτὸν, πάντα λόγον ἐξη- 
15 γεύμενοι ὡς εἶχε περὶ τὴν ᾿ Ἑλένην τε καὶ τὴν ἐς Μενέλεων 
ἀδικίην' κωτηγόρεον δὲ ταῦτα πρός τε τοὺς ἱρέας καὶ τὸν τοῦ 
στόματος τούτου φύλακον, τῷ οὔνομνω ἦν Θῶνις. 
CXIV. ᾿Αχκούσας δὲ τούτων ὁ Θῶνις, πέμπει τὴν ταχίσ- Proteus 
VOR. T. X 
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X , 
vi ἐς Μέμφιν παρὸ Πρωτέα ἀγγελίην, λέγουσαν τάδε" 
"Hae ξεῖνος, γένος μὲν Γευκρὸς, ἔργον δὲ ἀνόσιον ἐν τῆ 
« “Ἑλλάδ, ἐξεργασμένος" ξείνου γὼρ τοῦ ἑωυτοῦ ξξαπατή- 
** σὰς τὴν γυναῖκα, αὐτήν τε ταύτην ἄγων ἥκει, καὶ πολλὰ 
e Ne 343 2 f. M 
* κάρτα χρήματα, ὑπὸ ἀνέμων ἐς γῆν τὴν σὴν ἀπενειχ- 
«€ ERI / 07 ^ 3 “ὦ , /, 2 / »» 
Seíc κότερα δῆτα τοῦτον ἐῶμεν ἀσινέα ἐκπλέειν, ἢ ἀφε- 
€ λώμεγαω τὰ ἔχων ἦλθε; ᾿Αντιπέμπει πρὸς ταῦτα ὃ 
Πρωτεὺς λέγοντα τάδε" ““᾿Ανδρα τοῦτον, ὅστις κοτέ ἐστι 
ΕΣ Σ 5 , ow A ε ^ 6ó , v 
ἀνοσιὼ ἐργασμιενος ξεῖνον TOV £QUTOU, συλλαξόντες,. ἀπά- 
ςς 35-3—N ei ἰδῶ e x δὶ fe 322 
γέτε πὰρ ἐμέ, νὼ GIO ὁ TI κοτὲ 04 λέξει. 
CXV. ᾿Ακχούσας δὲ ταῦτα 0 Θῶνις, συλλαμβάνει τὸν 
p X d 
᾿Αλέξανδρον, καὶ τὰς νέας αὐτοῦ κατίσχει" μετὰ δὲ, αὐὖ- 
/ -» 30 ὧν 3 , M X e "n ' 
σύν τε τοῦτον ἀνήγαγε ἐς Μέμφιν, καὶ τὴν ᾿Ελένην τε καὶ 
» X 
τὰ χρήματα" πρὸς δὲ, καὶ τοὺς ἱκέτας. OWOUZOUUGO S EVT AI 
δὲ πάντων, εἰρώτα τὸν ᾿Αλέξανδρον ὁ ΤΠρωτεὺς, τίς εἴη, 
^ e 4 , e , e N N , , εἶ ^ 
«αἱ ὑκύδεν πλέοι. ὃ δέ οἱ καὶ TO γένος κατέλεξε, καὶ τῆς 
πάτρης εἶπε τὸ οὔνομα" καὶ δὴ καὶ τὸν πλόον ἀπηγήσατο 
- M M b! 
Oxóssy tor μετὰ δὲ, 0 Ἰ]ρωτεὺς εἰρώτω αὐτὸν ὑκόνεν 
σὴν ᾿Ελένην λάξοι" πλανωμένου δὲ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου ἐν τῷ 
/ Ν 3 Ψ ^ , 3 5 e / 
λόγω, καὶ οὐ λέγοντος τὴν CU iy, ἤλεγχον οἱ γενύμενοι 
e£. 57 L4 , d 7 ^ 238 Á, 4 / b 
ἱκέται, ξξηγεύμενοι πάντω λύγον τοῦ ἀδικήματος" τέλος δὲ 
, ^ 
04 σφι λόγον τύνδε ἐκφαίνει ὁ Ἰ]Ποωτεὺς, λέγων ὅτι “᾿Εγὼ 
ςς 3 Ἁ M] NK ^ e L4 "I ὃς Á " er 
εἰ μὴ περὶ πολλοῦ ἡγεύμην μηδένα ξείνων κτείνειν, ὅσοι 
ἐς ὑπ’ ἀνέμων ἤδη ἀπολαμφθέντες ἦλθον ἐς χώρην τὴν 
€ 2 A, 5 A 3 € 2p ^ VEXX 3 , . et EN Á 
ἐμὴν, ἐγὼ ἂν σε ὑπὲρ τοῦ νος ἐτισάμην" ὃς, ὦ κά- 
€ χίστε ἀνδρῶν, ξεινίων τυχῶν, ἔργον ἀνοσιώτατον ἔργά- 
ἐς guo. παρὼ τοῦ σεωυτοῦ ξείνου τὴν γυναῖκα ἤλϑες" καὶ 


vna lu μάλα ταῦτά «τοι οὐκ ἤρκεσε, ἀλλ᾽ ἀναπτερώσας αὐτὴν, 


ες," 3 3 , M 3 δὲ ne ey ^ » 
οἴχεαι ἔχων ἐκκλέψας. καὶ οὐδὲ ταῦτά TOI ὠουνῶὼ ἤρκε- 
ςς , M M M a $^ c^ 9 P .-"» el em S: 
σε, ἀλλα καὶ τῷ οἰκίω TOU ξείνου κεραϊσος ἥκεις. νῦν ὧν, 
«c , SN M ἕω £y ^ p ^ N 
* ἐπειδὴ περὶ πολλοῦ ἥγημαι pur) ξεινοκτονέειν, γυναῖκα μὲν 
** φαύτην καὶ τὰ χρήματα οὔ TOL προήσω ἀπάγεσϑϑγαι, ἀλ- 
M , x ΕΣ Ἀ ^ - ) ^" A] 
“λα αὐτὰ ἐγὼ τῷ LEN ξείνῳ φυλάξω, ἐς ὃ ἂν αὐτὸς 
E 
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« λων ἐχεῖνος ἀπαγαγέσϑθαι ἐθέλῃ, αὐτὸν δὲ σὲ καὶ 
25 * τοὺς σοὺς συμπλόους τριῶν ἡμνερέων προαγορεύω ἐκ τῆς 
* ἐμῆς γῆς ἐς ἄλλην τινὰ μετορμίζεσεγαι" εἰ δὲ μὴ, ἅτε 
«€ πολεμίους περιέψ εσιγαι!.᾿ σα Sot ἐκ Ure rot 
€ / Ἀ 7 » - A / 3) 
CXVI. ᾿λένης μὲν ταύτην ἄπιξιν παρὰ 1]ρωτέὼ ἔλεγον 
Θ' ὁ. A , , , AW 74 A / ^ 
οἱ ἱρέες γενέστγαι. δοκέει δὲ μοι καὶ “Ομηρος τὸν λόγον τοῦ- 
, ᾿ ᾽ ᾽ Ν, e ὩΣ 3 A 5 hi 5» 
τὸν πυϑέσωσι ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ὁμοίως ἐς τὴν ἐποποιΐην εὐ- 
πρεπὴς ἦν τῷ ἑτέρω τῶπερ ἐχρήσατο" ἐς ὃ μετῆκε αὐτὸν, 
5 δηλώσας ὡς καὶ τοῦτον ἐπίσταιτο τὸν λύγον. δῆλον δὲ, 
κατὰ γὰρ ἐποίησε ἐν "Dados (καὶ οὐδαμῇ ἄλλῃ ἀνεπό- 
δισε ἑωυτὸν) πλάνην τὴν ᾿Αλεξάνδρου, ὡς ἀπηνείχογη ἄγων 
Ῥλένην, τῇ τε δὴ ἄλλῃ πλαζόριενος, καὶ ὡς ἐς Σιδῶνα 
^ at , δ 5 , V 5 —- 5 δ 
τῆς Φοινίκης ἀπίκετο: ἐπιμέμνηται δὲ αὐτοῦ ἐν Διομήδεος 
, u , ^ v» ei 
10 ἀριστείῃ, λέγει δὲ τὸ ἔπεω οὕτω" 
— ἤἜγ}8᾽ ἔσαν οἱ πέπλοι παμποίκίλοι, ἔργω γυναικῶν 
Σιδονίων, τὰς αὐτὸς ᾿Αλέξανδρος ϑεοειδὴς 
ἤγαγε Σιδονίηϑεν, ἐπιπλὼς εὐρέα, πόντον, 
σὴν ὁδὺν ἣν “Ἑλένην περ ἀνήγαγεν εὐπατέρειαν. 
15 ᾿Εσιμέμνηται δὲ καὶ ἐν ᾿Οδυσσείῃ, ἐν τοϊσίδε τοῖσι ἔπεσι. 
Tojà, Διὸς ϑυγάτηρ ἔχε φάρμακα μητιόεντα, 
ἐσυλὰ, τά οἱ Ἰτολυδάμνα πόρεν, Θῶνος παρώκοιτις 
Αὐγυπτίη" τῇ πλεῖστα φέρει ζείδωρος ἄρουρα 
φάρμακα, πολλὰ μὲν ἐσηλὰ μεμιγμένα, πολλὰ ὃὲ λυγρά. 
20 καὶ τάδε ἕτερα πρὸς Τηλέμαχον Μενέλεως λέγει" 
Αἰγύπτῳ μ᾽ ἔτι δεῦρο ϑεοὶ μεμμαῶτω νέεσλαι 
ἔσχον, ἐπεὶ οὔ σφιν ἔρεξα τεληξόσας ἑκοωτύμξας. 
Ἔν τούτοισι τοῖσι ἔπεσι δηλοῖ, ὅτι ἠπίστατο τὴν ἐς Αἴγυπ- 
vo» ᾿Αλεξάνδρου πλάνην" ὁμουρέξει γὰρ ἡ Συρίη Αἰγύπ- 
25 τω" οἱ δὲ Φοίνικες, τῶν ἐστὶ ἡ Σιδῶν, ἐν τῇ Συρίῃ οἰκέ- 
0961. 
CXVIIL Κατὰ ταῦτα δὲ τὼ ἔπεω, καὶ τόδε TO χωρίον 
οὐκ ἥκιστα, ἀλλὰ μάλιστα, δῆλον ὅτι οὐκ ᾿Ομήρου τὰ 
/ » av 3 ᾽ 3. 33, » 2 Ν ^ - 
Κύπριαω ἐπε ἐστί, αλλ ἄλλου τίνος. ἔν μὲν γὰρ τοῖσι 
Κυπρίοισι εἴρηται, ὡς τριταῖος ἐκ Σπάρτης ᾿Αλέξανδρος 


d. Lat? AA /4 ""»» 4 
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ἀπίκετο ἐς τὸ Ἴλιον ἄγων τὴν ᾿ Ἑλένην, cuti τε πνεύματι 
χρησάμενος καὶ Ξγαλάσσῃ λείη" ἐν δὲ ᾿Ιλιάδι λέγει ὡς ἐπλά- 
Cero ἄγων αὐτήν. “Ὅμηρος μέν νυν, καὶ τὰ Κύπριω ἔπεα, 
χαιρέτω. 

CXVIH. Εἰρομένου δέ μευ τοὺς ἱρέας, εἰ μάταιον Mó- 
yov λέγουσι οἱ “Ἕλληνες τὰ περὶ Ἴλιον γενέσεγαι, ἢ οὔ" 
ἔφασαν πρὸς ταῦτα τάδε, ἱστορίησι φάμενοι εἰδέναι παρ᾽ 
αὐτοῦ Μενέλεω. ᾿Ελϑεῖν μὲν γὰρ, μετὰ τὴν Ἑλένης g- 
“παγῆὴν, ἐς τὴν Τευκρίδα γῆν “Ἑλλήνων στρατιὴν “πολλὴν, 
βοηϑεῦσαν Μενέλεῳ" ἐκξᾶσαν δὲ ἐς γῆν καὶ ἱδρυξγεῖίσων τὴν 
στρατιὴν, πέμπειν ἐς τὸ Ἴλιον ἀγγέλους" σὸν δέ σφι ἰέναι 
καὶ αὐτὸν Μενέλεων" τοὺς δ᾽ ἐπεί τε ἐσελ νεῖν ἐς TO τεῖχος» 
ἀπαιτέειν “Ἑλένην τε καὶ τὼ χρήματα τά οἱ οἴχετο κλέψας 
᾿Αλέξανδρος, τῶν τε ἀδικημάτων δίκας αἰτέειν" τοὺς δὲ 
Τεύκρους τὸν αὐτὸν λόγον λέγειν τότε καὶ μετέπειτα, καὶ 
ὀμνύντας καὶ ἀνωμοτὶ, μὴ μὲν ἔχειν “Ἑλένην, μηδὲ τὰ 


cesis, τρις βπικωλεύμενα χρήματα, ἀλλ᾽ εἶναι αὐτὰ πάντα ἔν Αἰ- 


τ τ ύύος 
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reddiderit. 


uA ve peus 


/, ^N 3 ?" /, 5 N V e ὦ εὶ hy 
yüsvar καὶ οὐκ ἂν δικαίως αὐτοὶ δίκας ὑπέχειν, ἃ Lloureuc 
0 Αἰγύπτιος βασιλεὺς ἔχει. οἱ δὲ “Ἕλληνες καταγελᾶσσθαι 
δοκέοντες ὑπ᾿ αὐτῶν, οὕτω δὴ ἐπολιόρκεον, ἐς ὃ ἐξείλον. ἑλοῦ- 
σι δὲ τὸ τεῖχος ὡς οὐκ ἐφαίνετο ἡ “Ἑλένη, ἀλλὰ τὸν αὐτὸν 
λόγον τῷ προτέρῳ ἐπυν)γάνοντο, οὕτω δὴ πιστεύσαντες τῷ 
λόγῳ τῷ πρώτῳ οἱ “Ἕλληνες, αὐτὸν Μενέλεων ἀποστέλλουσι 
παρὰ Πρωτέα. 

CXIX. ᾿Απικύμενος δὲ 0 Μενέλεως ἐς τὴν Αἴγυπτον, καὶ 
ἀναπλώσας ἐς τὴν Μέμφιν, εἴπας τὴν Gig τῶν Teny- 
Á N 2 P4 F Ἐπ δ᾽ Ψ. - Ἂ 
μάτων, καὶ ξεινίων ἥντησε μεγάλων, καὶ ᾿ Ἑλένην ἄπαδϑεω 
κακῶν ἀπέλαβε" πρὸς δὲ, καὶ τὼ ἑωυτοῦ χρήματα πάντα. 
"Tux μέντοι τούτων, ἐγένετο Μενέλεως ἀνὴρ ἄδικος ἐς Αἰ- 

3 X » 
γυπτίους. ἀποπλέειν γὰρ ὡρμημένον αὐτὸν ἴσχον ἄπλοιαι" 
ἐπειδὴ δὲ τοῦτο ἐπὶ πολλὸν τοιοῦτο ἦν, ἐπιτεχνᾶται πρῆγμα 

, e ^ X /, /, , ^ 5 /, P] 
οὐκ ὅσιον" λαξῶν γὰρ δύο παιδία ἀνδρῶν ἐπεχωρίων, ἔντο- 


. , 4 , X ^ ε 7 “25. 3-7 yr ^ ΕΣ 
Apt e veh, μά σῴῷεω ἐποίησε. μετὰ δὲ, ὡς ἐπάϊστος ἐγένετο τοῦτο ἐρ- 
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10 γασμένος, uuotieíc τε καὶ διωκόμενος, οἴχετο φεύγων τῆσι 
X15: (3N / N ὦ ^ S € ᾽ / »/ 
νηυσὶ ἐπὶ Λιξύης. τὸ ἐν)γεῦτεν δὲ ὕχου ἐτράπετο, οὐκέτι 

5 , ^ 5 ,ὔ , b A b e /, 2) 
εἶχον εἰπεῖν Αἰγύπτιοι. τούτων δὲ τὰ μὲν ἱστορίησι ἔφασαν 


5 P4 Ni ^ 2E Lv , 5 , 3 

ἐπίσταστγαι, τὰ δὲ, παρ᾿ ἑωυτοῖσι γενύμιενο, ἀτρεκέως ἐπίσ- 
σάμενοι λέγειν. 
^ hy ^ 
CXX. Ταῦτα μὲν Αἰγυπτίων οἱ ἱρέες ἔλεγον" vya δὲ τῷ 
λόγῳ τῷ περὶ Ἑλένης λεχϑέντι καὶ αὐτὸς προστιδεμοι, 
5* ^ 1 
φσάδε ἐπιλεγόμενος" εἰ ἦν “Ἑλένη ἐν ᾿Ιλίῳ, ἀποδο)ῆναι ἂν 
αὐτὴν τοῖσι “Ἑλλησι, ἤτοι ἑκόντος γε ἢ ἄκοντος ᾿Αλεξάν- 
5 δρου. οὐ γὰρ δὴ οὕτω γε φρενοθλαξὴς ἦν ὁ Πρίαμος, οὐδὲ 
οἱ ἄλλοι προσήκοντες αὐτῷ, ὥστε τοῖσι σφετέροισι σώμασι καὶ 
σοῖσι τέκνοισι καὶ τῇ πόλι κινδυνεύειν ἐξούλοντο, ὅκως ᾽Α- 
λέξανδρος ' Ex&vg συνοικέῃ" εἰ δέ τοι καὶ ἐν τοῖσι πρώτοισι χρύ- 
^ 3 / 3 b δὴ x ^ 3. ͵7 

νοισι ταῦτα ἐγίνωσκον" ἐπεί πολλοι μὲν τῶν ἄλλων Τρώων 
10 ὁκότε συμμίσγοιεν τοῖσι “Ἕλλησι, ἀπώλλυντο, αὐτοῦ δὲ 
Πριάμου οὐκ ἔστι ὅτε οὐ δύο ἢ τρεῖς ἢ καὶ ἔτι πλείους 
σῶν παίδων, ψἐνάχης γινομένης, ἀπέονησκον, εἰ χρῆ τι τοῖσι 
ἐποποιοῖσι χρεώμιενον λέγειν" τούτων δὲ τοιούτων συμβαι- 
"à 5, ^ Ν 3. 3 M 5 N /, F 
νόντων, ἐγὼ μὲν ἔλπομναι, εἰ καὶ αὐτὸς ἸΠρίωμιος συνοί- 
15 κες Ἑλένῃ, ἀποδοῦναι ἂν αὐτὴν τοῖσι ᾿Αχαιοῖσι, μέλ- 
λονσά γε δὴ τῶν παωρεύντων κακῶν ἀπαλλαγήσεσγα:. οὐ 
μὲν οὐδὲ ἡ βασθληΐη ἐς ᾿Αλέξανδρον περιῆϊε, ὥστε γέροντος 
Πριάμου ἐόντος, ἐπ’ ἐκείνῳ τὸ πρήγματα εἶνα" ἀλλὰ 

[7] Y C , x REA ἃ 3 ,΄ὔ ^w, 94 x 32) 
Εχτωρ, καὶ πρεσξύτερος καὶ ἀνὴρ ἐκείνου μᾶλλον ἔων, ἐμνελ- 
20 λε αὐτὴν Πριάμου ἀποϊγανόντος παρωλάμνψεσιγαι" τὸν οὐ 
προσῆκε ἀδικέοντι τῷ ἀδελφεῷ ἐπιτρέπειν, καὶ ταῦτα, με- 
΄ ^ 3 SN , NEA ATUS (ὦ ^ 
γάλων κακῶν δ αὐτὸν συμξβωινόντων, ἰδίῃ τε καὶ αὐτῷ, καὶ 
φοῖσι ἄλλοισι πᾶσι Τρωσί, ᾿Αλλ᾽ οὐ ydo εἶχον “Ἑλένην 
5 ^ 9 Χ , , b ^ 3 fh , ^ e 
ἀποδοῦναι, οὐδὲ λέγουσι αὐτοῖσι τὴν CoA» ἐπίστευον οἱ 
25 “Ἑλληνες" ὡς μὲν eye) γνώμην ἀποφαίΐνομωαι, τοῦ δαιμονίου 
᾿παρασχευάζοντος, ὅκως πανωλε)ρίῃ ἀπολύμιενοι, κωταφανὲς 
τοῦτο τοῖσι ἀν)ρώποισι ποιήσωσι, ὡς τῶν μεγάλων ἀδικημά- 
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Á 3,53 N e ων X ^ ^ i] -- 
Ta μεγάλαι εἰσὶ καὶ αἱ τιμωρίαι παρὼ τῶν SEO. καὶ ταῦ- 
σα μὲν, τῇ ἐμοὶ δοκέει, εἴρηται. 
CXXI. Πρωτέος δὲ ἐκδέξασϑγαι τὴν βασιληίην "Peu i- 
Ἃ A 
ViTOV ἔλεγον" ὃς μνημύσυνω ἐλίπετο τὸ προπύλαια TU, πρὸς 
ἑσπέρην τετρωμμένω τοῦ ᾿Ἡφαιστείου. ἀντίους δὲ τῶν προ- 
͵7ὕ 3 3 ͵7 /, ον» X , , 
πυλαίων ἔστησε ἀνδριάντως δύο, ἐόντας TO ueyooc πέντε 
«x9 ὧν Á, ^ 5 PA V N M , e 
καὶ ἐείκοσι πήχεων" τῶν Αἰγύπτιοι τὸν μυὲν πρὸς βορέω ἕσ- 
^ ^ ^ A 
σεῶτα καλέουσι “)έρος" τὸν δὲ πρὸς νύτον, χειμῶναι. καὶ TOV 
| - e 
μὲν καλέουσι Ségoc, τοῦτον μὲν προσκυνέουσί TE, καὶ εὖ ποιέ- 
A AX ^ , M x , er 
ουσι' τὸν δὲ χειμῶνω καλεύμενον, TOL ἔμπαλιν τούτων ἕροδου- 
^ SM , ^ 75 , , yf , 
ci. Πλοῦτον δὲ τούτῳ τῷ (uci γενέσθαι ἀργύρου μέ- 
^N 50. ^ el 3 , 4, 7ὔ 
γαν, τὸν οὐδένα τῶν ὕστερον ἐπιτραφέντων βασίλέων δύναοσ- 
' M b 
Sou ὑπερξὰλέσιγαι, οὐδ᾽ ἐγγὺς &MSjeiv. βουλόμενον δὲ αὐτὸν 
$5 . N / ν᾿ 7 , EY , » 
ἐν ἀσφαληΐη τὰ χρήμνωτα “ησαυρίζειν, οἰκοδομέεστγαι οἴκημα 
^ ^ el X Li ^ 
λίϑινον' τοῦ τῶν τοίχων ἕνω ἐς τὸ ἔξω μέρος τῆς οἰκίης ἔχειν. 
φὸν δὲ ἐργαζόμενον. ἐπιξουλεύοντα, τάδε wy aos τῶν λί- 
^ y LI 5. a “. 
Suy παρωδκευάσασδαι ἕνω ἐξωερετὸν εἶναι ἐκ τοῦ τοίχου ῥηϊ- 
, | T 4 ^ /, 5 ^ ^ e EUNT GUM s e x35 /, N 
δίως καὶ ὑπὸ δύο ἀνδρῶν καὶ ὑπ᾽ ἑνός. ὡς δὲ ETETEAiO M, τὸ 
' M E »Ὅ x: ^ 
οἴκημνω, τὸν μὲν βασιλῆα “ησαυρίσαι τὰ χρήματα ἐν αὐτῷ. 
Ν t, Ἁ ^ 
ygóvou δὲ περιϊόντος, τὸν οἰκοδύμιον, περὶ τελευτὴν τοῦ βίου 
27 , , ^ M zd M » € /, 
ἐόντα, ἀνακαλέσασται τοὺς παῖδας. (εἶναι γὰρ αὐτῷ δύο") 
΄ὔ ^ τ Á/ e 5 , 7 “ , 
πούτοισι δὲ ἀπηγήσασγαι, ὡς ἐκείνων προυρέων ὅκως βίον 
3! 3 P/4 - Á, 2. ὃ £ V S Ἁ ^ 
ἄφθονον ἔχωσι, τεχνάσαιτο οἰκοδομέων τὸν sYrro.Up0y τοῦ βα- 
σίλῆος. σαφέως δ᾽ αὐτοῖσι πάντα ἐξηγησάμενον τὰ περὶ τὴν 
£z nos - AES ὃ ^ X /, 9 ^ ^.^ e 
ξαίρεσιν τοῦ λίϑου, δοῦναι τὸ μέτρω αὐτοῦ, λέγοντα ὡς 
ταῦτα διαφυλάσσοντες, ταμίαι τῶν βασιλῆος χρημάτων &- 
Ἁ A ^ ^ /, M X E» , 
σονται. καὶ τὸν μὲν τελευτῆσαι τὸν βίον, τοὺς δὲ παῖδας αὐ- 
^ , 5 ^ P P7] 5 ^ 7 ἌΣ b] M 
TOU οὐκ ἐς μιωκρὴν ἔργου ἔχεσιγαι" ἐπελόντας δὲ ἐπὶ TU, 
"AL Y N x A , Ἁ - 3 , 5 
βασιίλήϊα νυκτὸς, καὶ τὸν λίγον ἐπὶ τῷ οἰκοδομήματι ἀνευ- 
, ς.. ^ - 
ρύντας, ῥηϊδίως μεταχειρίσασιγαι, καὶ τῶν χρημάτων πολλὰ 
2 , --Ἑ - ^ 
ἐξενείκασγαι. Ὡς δὲ τυχεῖν τὸν βασιλῆα ἀνοίξαντα τὸ οἵ- 
^ ^ Ἁ 
κήμα, ἡωυμάσαι, ἰδύντω τῶν χρημνάτων κωταδεῶ τὰ ἀγ- 
p e 3.2 37 N e ? ^ ^ Ὡ 
γήϊα" οὐκ ἔχειν δὲ ὅν τινὰ ἐπαιτιᾶται, τῶν τε σημιάντρων 
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^ ^ X ^ * 
ἐόντων σώων, καὶ τοῦ οἰκήματος κεκλειμένου. ὡς δὲ αὐτῶ, Capite fra- 


5 , 3 , ^ 
καὶ δὶς καὶ τρὶς ἀνοίξαντι, ἀεὶ ἐλάσσω φαίνεσαι τὰ phu t 
, pA od 
ματα, (τοὺς γὰρ κλέπτας οὐκ ἀνιέναι κεραΐζοντας,) ποιῆ- 
, N , 
. 95 σαΐ μιν ác πάγας προστάξαι ἐργάσασψαι, καὶ ταύτας 
“ E] κῶν 4 ^ ^ ^ 3 
περὶ τὰ ἀγγήϊα, ἐν τοῖσι TO, χρήματα ἐνῆν, στῆσαι. τῶν δὲ 
^M 3 ^ ^ ^ 
φωρῶν, ὥσπερ ἐν τῷ προτοῦ χρύνῳ, ἐλ)ύντων, καὶ ἐνδύντος 
Ae ον SPA , N N 3553 ^ 7 ^ 
τοῦ ἑτέρου αὐτῶν, ἐπεὶ πρὸς τὸ ἄγγος προσῆλ᾽ε, iG τῇ 
Á - A e N - , N 5 e Ans 5 , 
πάγῃ ἐνέχεσιλον" ὡς δὲ γνῶναι αὐτὸν ἐν οἵῳ κακῷ ἦν, ἰδέως 
^ » € ^ 
40 καλέειν τὸν ἀδελφεὺν, καὶ δηλοῦν αὐτῷ τὸ παρεύντω, καὶ 
κελεύειν τὴν τωχίστην ἐσδύντωα, ἀποτάμνειν αὐτοῦ τὴν κε- 
74 e ἃς 2 Ni 5 ^N N M et » 
φαλῆν" ὅκως μὴ αὐτὸς ὑφεὶς, καὶ "yuplos elg ὃς εἴη, προσα- 
Ἵ A» ^ € V 7 £n ͵ ΕΥ̓ ^ Á, 
πολέσει καὶ ἐκεῖνον. τῷ δὲ δύξαι εὖ λέγειν, καὶ ποιῆσαί μιν 
πεισωέντα ταῦτα καὶ καταρμύσαντα τὸν λίγον, ἀπιέναι 
, 3 ^ ᾿ ^ , 
45 ἐπ᾽ οἴκου, φέροντο, τὴν κεφωλὴν τοῦ ἀδελφεοῦ. “Ὡς δὲ ἡμέ- 
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ato elapsus. 
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ἌΣ Σ a S TP NOI 2 7-,. Dolor ma- 

e atero, nEReHUTR TOV Pergit ἐς τὸ τ ἐκπεπλῆχ, io ob Bl 
, ^ ^ , ^ ΄ y ^ 

Sou, ορεοντῶ TO σωμῶ TOU Φωρος εν 77, παγήῆ (£0 τῆς κε- cadaver e 

3 ; ars muro sus- 

φαλῆς ἐόν" τὸ δὲ οἴκημα, ἀσινὲς, καὶ οὔτε ἔσοδον οὔτε ἔκδυ-- pensum. 


, , 3 3 / , Á ^ ^ 
ci» οὐδεμίην ἔχον. ἀπορεύμνενον ὃξ μιν, τάδε ποιῆσαι" τοῦ 
LÀ A N , μὴ ^ /, Á 4 Á i 
50 Φωρος τὸν VEZUV κατῶ TOU τείχεος κατοακρεμνάσαι φυλάκους 
M , ^ D 
δὲ αὐτοῦ καταστήσαντα, ἐντείλασ O4 σφι, τὸν ἂν Ἰδωνται 
ἀποκλαύσαντα, ἢ κατοικτισάμνενον, συλλωξόντας ἄγειν πρὸς 
ἑωυτόν. ἀνακρεμαμένου δὲ τοῦ νέχυος, τὴν μητέρα δεινῶς 
φέρειν: λόγους δὲ πρὸς τὸν περιεόντα croit. ποιευμένην; 
55 προστάσσειν αὐτῷ, ὕτεῳ τρύπῳ δύνωται, Uy VOLO) CH. ὅκως 
Ἁ b —- 95 M , ^ ΕἸ ^ Á, 9 
T0 σῶμα τοῦ ἀδελφεοῦ καταλύσως Opel. εἰ ὃὲ τούτων ἀ- 
μελήσει, διωπείλέειν αὐτὴν, ὡς ἐλ)οῦσω πρὸς τὸν βασιλῆα, 
Á 3 Ἁ 5 X Á e X ^ 5 
μηνύσει αὐτὸν ἔχοντα τὼ χρήματω. “Ὡς δὲ χαλεπῶς ἐ- 
λαμβάνετο ἡ μήτηρ τοῦ περιεόντος ποωιδὸς, καὶ πολλοὶ πρὸς 
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En ͵ » ἡ , ΄ , » custodibus 
^ c 1 
60 αὐτὴν λέγων οὐκ ἔπειγε, ἐπιτεχνήσασιγαι τοιάδε μιν. ὄνους estos 


κατασκευασάμινον, καὶ ἀσκοὺς πλήσαντα οἴνου, ἐπιελεῖναι tulerit. 
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ἔρῥεε ὃ οἶνος, τὴν κεφαλήν μιν κύπτεσγαι μεγάλα βοῶντα, 
M - ^ ^ 
ὡς οὐκ ἔχοντα πρὸς ὁκοῖον τῶν ὄνων πρῶτον τράπηται. τοὺς 
δὲ φυλάκους, ὡς ἰδεῖν πολὺν ῥέοντα vOv οἶνον, συντρέχειν ἐς 
σὴν 000», ἀγγήϊα ἔχοντας, καὶ τὸν ἐκκεχυμένον οἶνον συγκο- 
μίζειν, ἐν κέρδεϊ ποιευμένους" τὸν δὲ διαλοιδορξεσι)αι πᾶσι, 
ὀργὴν προσποιεύμιενον. παραμυδευμένων δὲ αὐτὸν τῶν φυ- 
λάκων, χρόνῳ πρηὔνεσι)γαι προσποιξεσθαι, καὶ ὑπίρσθαι τῆς 
δον," ἔλος δὲ ἐξελά "o M LÀ NC L- δοῦ Ψ M 
ὀργῆς" τέλος δὲ, ἐξελάσαι αὐτὸν τοὺς ὄνους ἐκ τῆς ὁδοῦ, καὶ 
Á, € v P , , Á, " 
κατασκευάζειν. ὡς δὲ λόγους τε πλείους ἐγγίνεσι)γαι, καί 
τινὰ καὶ σκῶψαί μιν καὶ ἐς γέλωτα προωγαγέστγαι, ἐπι- 
δοῦναι αὐτοῖσι τῶν ἀσκῶν ἕνα" τοὺς δὲ αὐτοῦ, ὥσπερ εἶχον, 
κατακλι)έντας πίνειν διανοξεσιγαι, καὶ ἐκεῖνον παραλαμβάνειν, 
ε ^ ^ N 
καὶ κελεύειν μετ᾽ ἑωυτῶν μιείναντα συμπίνειν" τὸν δὲ πεισ- 
οῆναί τε δὴ, καὶ καταμεῖναι. ὡς δέ pu» παρὰ τὴν πόσιν φι- 
λοφρύνως ἠσπάζοντο, ἐπιδοῦναι αὐτοῖσι καὶ ἄλλον τῶν ἀσ- 
^ 79... SN ^ ^ / N 7 ε 
κῶν. δωψιλέ! δὲ τῷ ποτῷ χρησωμένους τοὺς φυλάκους, ὑπερ- 
- μὴ 72 ε N -- f , € 53 2 
pués)uo vou καὶ κρατησέντας ὑπὸ τοῦ ὕπνου, αὐτοῦ ἐν)ά- 
περ ἔπινον κατακοιμηῆνωι. τὸν δὲ, ὡς πρύσω ἦν τῆς νυκτὸς, 
᾽7ὔ ^ -M- 5 ^ /, M ^ P4 , ^ 
στὸ τε σωμῶὼ TOU ἀδελφεοῦ καταλύσαι, καὶ τῶν φυλάκων ἐπὶ 
λύμῃ πάντων ξυρῆσαι τὰς δεξιὰς πωρηΐδας" ἐπιϑέντω δὲ τὸν 
νέκυν ἐπὶ τοὺς ὄνους, ἀπελαύνειν ἐπ᾿ οἴκου, ἐπιτελέσαντω τῇ 
* A , M Ν 74 e , —- 5 
μητρὶ τὰ προσταχϑέντα. Τὸν δὲ βασίλξα, ὡς αὐτῷ ἀπηγ- 
, ^ A e , , s X , Á 
PZN, v0U ῷωρος 0 νέκυς ἐκπεκλεμμνενος; δεινὰ ποιέειν" πᾶν- 
vac δὲ βουλόμενον εὑρενῆναι ὅστις κοτὲ εἴη ὁ ταῦτα μηχω- 
, € , /, 3 x x 5, ἐξ ^ ἊΝ 
νώμνενος, ποιῆσαί μιν τάδε, ἐμοὶ μὲν οὐ πιστά" τὴν δὲ υγα- 
φέρω τὴν ἑωυτοῦ κατίσαι ἐπ᾿ οἰκήμωτος, ἐντείκάμενον πάν- 
τὰς T& ὁμοίως προσδέκεσιλαι, καὶ πρὶν συγγενέσξγαι, ἀναγ- 


- κάζειν λέγειν αὐτῇ 0 τι δὴ ἐν τῷ βίῳ ἔργασται αὐτῷ σοφώ- 


vOTOV καὶ ἀνοσιώτατον ὃς δ᾽ ἂν ἀπηγήσηται τὰ περὶ τὸν 
^ , ^ Á * 2. v2 74 3!» 
φῶρω γεγενημένα. τοῦτον συλλαμβάνειν, καὶ μὴ ἀπιέναι ἔξω. 
ὡς δὲ τὴν παῖδα ποιέειν τὼ ἔκ τοῦ πατρὸς προστωχϑέντα, 
^N ^ , ^ e ^ , 7 Δ 
v0) φῶρα πυδόμνενον τῶν εἵνεκα ταῦτα ἐπρήσσετο, βουλησέν- 
τὰ πολυτροπίῃ τοῦ βασιλῆος περιγενέσιγαι, ποιέειν τάδε. 
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νεχροῦ προσφάτου ἀποταμύντα ἐν τῷ ὥμῳ τὴν χεῖρα, ἰέναι 
αὐτὸν ἔχοντα αὐτὴν ὑπὸ τῷ ἡμνωτίῳ" ἐσελϑόντα δὲ ἐς τοῦ 
100 βασιλῆος τὴν ᾿υγατέρα, καὶ εἰρωτώμνενον τάπερ καὶ οἱ ἄλ- 
λοι, ἀπηγήσασϑηαι ὡς ἀνοσιώτατον μὲν εἴη ἐργωσμένος, ὅτε 
ποῦ ἀδελφεοῦ ἐν τῷ Ὡ)ησαυρῷ τοῦ βασιλῆος ὑπὸ πάγης ἃ- 
λόντος ἀποτάμοι τὴν κεφαλήν σοφώτατον δὲ, ὅτι τοὺς φυ- 
λάκους καταμε)ύσας, καταλύσεις τοῦ ἀδελφεοῦ κρεμαμέ- 
x Z, ^ N e L4 ei 5 ^ M 
105 vo» τὸν νέκυν. τὴν δὲ, ὡς ἤκουσε, ἅπτεσθαι αὐτοῦ. τὸν 
δὲ φῶρω ἐν τῷ σκύτε! προτεῖνωι αὐτῇ τοῦ νεκροῦ τὴν χεῖ- 
gu τὴν δὲ, ἐπι ιαξομένην ἔχειν, νομυίζουσαν αὐτοῦ ἐκείνου 
σῆς χειρὸς ἀντέχεστηγαι" τὸν δὲ φῶρω προέμενον αὐτῇ, οἷ- 
yos 0i ϑ)υρέων φεύγοντα. "Cie δὲ καὶ ταῦτα ἐς τὸν 
110 βασιλέα ἀνενεΐχεναι, ἐκπεπλῆχιναι μὲν ἐπὶ τῇ πολυφροσύνῃ 
GO , / ͵ N 7 , ΄ 
σε καὶ τύλμη TOV TOU. τέλος δὲ, διωπέμπονταω ἐς πάσας 
τὰς πόλις, ἐπαγγέλλεσι)οαι ἄδειάν τε διδόντα, καὶ μεγά- 
Ao, ὑποδεκόμενον ἐλ: )όντι ἐς ὄψιν τὴν ἑωυτοῦ. τὸν δὲ φῶρα, 
πιστεύσαντα, EM) πρὸς αὐτόν: ῬῬαμψίνιτον δὲ μεγάλως 
ωυμωάσαι, καί οἱ τὴν ϑυγατέρα ταύτην συνοικίσωι, ὡς 
πλεῖστα ἐπισταμένῳ ἀν)ρώπων' Αἰγυπτίους μὲν γὼρ τῶν 
ἄλλων προκεκρίσιγαι, ἐκεῖνον O2 Αἰγυπτίων. 
cxxu. Μετὰ δὲ ταῦτα, ἔλεγον, τοῦτον τὸν βασιλῆα 
ζωὸν καταβῆναι κάτω ἐς τὸν οἱ “Ἕλληνες ἀΐδην νομίζουσι 
5 N M /, ^ ΄ : N N N 
εἶναι, zt κεῖτδι συγκυβεύειν τῇ Δήμητρι" καὶ τὰ μὸν, VI- 
κἂν αὐτὴν, τὰ δὲ, ἑσσοῦσ)γωαι UT αὐτῆς" καί μιν πάλιν 
ἄνω ἀπικέσδαι, δῶρον ἔχροντω παρ᾿ αὐτῆς χειρύμνακτρον 
/ , M M ^ ε / 6 / [4 ΄ 
χρύσεον. ἀπὸ ὃὲ τῆς Ῥαμψινίτου καταδάσιος, ὡς πάλιν 
, Á/ e V δὰ , 7 , / 3 ^ Ὰ 
ἀπίκετο, ὁρτὴν δὴ ἀνάγειν Αἰγυπτίους ἔφασαν" τὴν καὶ 
&ya) οἴδω ἔτι καὶ ἐς ἐμὲ ἐπιτελέοντας αὐτούς" οὐ μέντοι, 
εἴ τε 0 ἄλλο τι, εἴ τε διὰ ταῦτα ὁρτάζουσι, ἔχω λέγειν. 
φᾶρος δὲ αὐτημνερὺν ἐξυφήναντες οἱ ἱρέες, κατ᾽ ὧν ἔδησαν 
ἑνὸς αὐτῶν μιίτρη τοὺς ὀφι)αλμούς" ἀγαγόντες δέ quy 
E/4 A] Á/ , eS N / 5 ΘΝ ͵΄ , N 
ἐχοντῶ TO Φάρος ἐς ὁδὸν Φερουσὰν ες ρον Δήμητρος, αὕὔτοι 
ἀπαλλάσσονται ὀπίσω. τὸν δὲ ἑἱρέα τοῦτον κωταδεδεμέ- 
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M 
voy τοὺς ὀφι)αλμοὺς, λέγουσι ὑπὸ δύο λύχων ἄγεσιγαι ἐς 
NIE UN ^ ΄ , / ^M ΄ 5-7 74 : 
σὸ ἱρὸν τῆς Δήμητρος, ἀπέχον τῆς πύλιος ἐείκοσι σταδίους 
καὶ αὖτις ὀπίσω ἐκ τοῦ ἱροῦ ἀπάγειν μιν τοὺς λύκους ἐς 
σὠυτὸ χωρίον. 
^ , € , , v ͵7 
CXXIIL Τοῖσι μέν vo» ὑπ᾽ Αἰγυπτίων λεγομένοισι χράσ- 
Sw ὅτεῳ τὰ τοιαῦτα viU ἐστι" ἐμοὶ δὲ παρὰ πάντα 
σὸν γόγον ὑπόκειται, ὅτι TOL λεγόμενα ὑπὲρ ἑκάστων ἀκοῇ 
γράφω. ἀρχηγετεύειν δὲ τῶν κάτω Αἰγύπτιοι λέγουσι Δή- 
μήτρα καὶ Διόνυσον. Τ]ρῶτοι δὲ καὶ τόνδε τὸν λόγον Αἰ- 
͵7ὔ , 3 ς 3 , e€ , /, τ N , Á Á, 
γύπτιοί εἰσι οἱ εἰπύντες, ὡς ἀνωρώπου Ψυχὴ G3veróc 
ἐστι: τοῦ σώματος δὲ καταφι)ίνοντος, ἐς ἄλλο ζῶον αἰεὶ 
x , 7 5 M N , d YN EV 
γινόμενον ἐσδύεται" ἐπεὰν δὲ περιέξλ)η πάντα TOL χερσαῖα 
' ^ ΄ N M ^ EX , , / ^M 
καὶ τὰ SU LGGIO. καὶ τὰ πετεινὰ, αὑτις ἐς ἀνωρώπου σῶ- 
uuo. γινόμενον ἐσδύνειν" τὴν περιῆλυσιν δὲ αὐτῇ γίνεσιγαι ἐν 
/, LÀ y ^M , SN atc Á 5 , 
τρισχίλίοισι ἐτεσι, τούτῳ τῶ λόγῳ εἰσι Oi Ἑλλήνων ἐχρή- 
σαντο, οἱ μὲν, πρότερον, οἱ δὲ, ὕστερον, ὡς ἰδίῳ ἑωυτῶν 
ἐόντι" τῶν ἐγω εἰδῶς τὰ οὐνόματα, οὐ γράφω. 
cxxiv. Μέχρι μέν vov ἱῬαμψινίτου βασιλῆος εἶναι ἐν Αἰ- 
γύπτῳ πᾶσαν εὐνομίην ἔλεγον, καὶ cs Yee Αἴγυπτον μνε- 
7. N N ^ E /, Á 2: , 
γάλως. puero. δὲ τοῦτον, βασιλεύσαντά σφεων Χέοπα, ἐς 
πᾶσαν κακότητα ἐλάσαι. κατακληίσαντα γάρ μιν πάντα 
| ns - ; Sypaita itr tout AE 
τῶ ipu, πρωτὼ μὲν Oc -JUGIEQV ἀπΈερξαι" μετ OE, ἐρ- 
͵ e ^ , /, , /, M V 
γάζεσιγαι ἑωυτῷ κελεύειν πάντας Αἰγυπτίους. τοῖσι μὲν 
δὴ ἀποδεδέχγαι, ἐκ τῶν λι)οτομιέων τῶν ἐν τῷ ᾿Αραξίῳ 
οὔρε!, ἐκ τουτέων ἕλκειν λίηους μέχρι τοῦ Νείλου" διαπε- 
N V A! , N /i rog 
goudi evo. δὲ TOV TOTOLOV “πλοίοισι τους λίϑους ἐτέροισι 
» t 5 y N A ἣν Ἁ » , p 
ἔταξε ἐκδέκεσιγαι, καὶ πρὸς τὸ Λιξυκὸν κωλεύμνενον ὦρος, 
πρὸς τοῦτο ἕλκειν. ἐργάξοντο δὲ κατὰ δέκα μυριάδας ἀν- 
ορώπων αἰεὶ τὴν τρίμηνον ἑκάστην. χρύνον δὲ ἐγγενέστηαι 
πριξομένῳ τῷ λαῷ, δέκα μὲν ἔτεω τῆς ὑδοῦ κατὼ τὴν εἷλ- 
^ ^ (S ^ Z5 "ien, »* , S 7 
40» τοὺς ^is0Uc, τῆν εὐειμναν ἐργὸν ἐὸν οὐ TOM τέῳ 
M / M p M N M 
ἔλασσον τῆς πυρωμνίδος, ὡς ἐμοὶ δοκέειν" (τῆς γὰρ μῆκος 
N , / / ^ 5 δὲ ὃς p RC N » 
μὲν εἰσι πέντε στάδιοι" εὖρος δὲ, δέκα ὀργυιαί" ὕψος δὲ, τῇ 
5 


10 


10 
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ὑψηλοτάτη ἐστὶ αὐτὴ ἑωυτῆς, ὑκτωῶ ὀργυιαί: Mou τε 
^M A ,ὔ , /À y. ^ ^ , 
ἕεστοῦ καὶ ζώων ἐγγεγλυμμένων") ταύτης τε δὴ τὰ δέκα 
3 / M] ^ , ^N ^ δ αν 3 Am ve ^ e 
ἔσεω γενέσξϑαι, καὶ τῶν ἐπὶ τοῦ MÓQoU, ἐπ᾿ 00 ἑστῶσι αἱ 
/ ^ e M ^ , Á/ ^ , "4 /, 
20 πυραμίδες, τῶν ὑπὸ γῆν οἰκημάτων, Oc ἐποιξετο “)ϑήκας 
ε €- 95 7. 7] B A^ 3 Σ / ^ Ν 
ἑωυτῷ ἐν νήσῳ, διώρυχα τοῦ Νείλου ἐσαγαγών. τῇ δὲ 
πυραμίδι αὐτῇ χρόνον γενέσιγαι ἐείκοσι ἔσεω ποιευμένῃ" τῆς 
ἐστι παντακῆ μέτωπον ἕκαστον ὀκτῶ πλέθρα, ἐούσης Te. Ud eO. ron, 
/ ν ὦ » " / N E UL £e ror DPA 
σραγώνου, καὶ ὕψος ἴσον Aídou δὲ ξεστοῦ τε καὶ ἄρμοσ- 
25 μένου τὰ μάλιστα" οὐδεὶς τῶν Mw» τριῆκοντα ποδῶν 
ἐλάσσων». 
CXXV. ᾿Εποιήδη δὲ ὡδε αὕτη ἡ πυραμίς" ἀναξατυμιῶν Quomodo φασι. 
: ἢ pyramis ego. βιὰ 
veg», τὸς μετεξέτεροι κρύσσας, oi δὲ βωμνίδως ὀνομνά- exstructa, « 


E 
et quante; Ee 


ζουσι. τοιαύτην τὸ πρῶτον ἐπεί τε ἐποίησαν αὐτὴν, TEIQOV it eam. Lieu 
Xi ἐ5 , / - “7 Z factze Im- £r. ,,,. 
τοὺς ἐπιλοίπους λίϑους μηχανῆσι ξύλων βραχέων πεποιή- pense. «72, 
^ Ἁ ^ ^ ^ 
5 μένῃσι' χαμάϑεν μὲν ἐπὶ τὸν πρῶτον στοῖχον τῶν ἀναξαῦ- "reete 
^ , Á, e) Ww , » e /, , 5 5 ^ , eus 
μῶν ἀείροντες" ὅκως δὲ ἀνίοι ὁ λίθος ἐπ᾽ αὐτὸν, εἰς ἑτέρην 
μηχανὴν eríSyero, ἑστεῶσων ἐπὶ τοῦ πρώτου στοίχου' ἀπὸ 
/, Xt» N M / ty. ^ 5 5 3j. 
φούτου δὲ ἐπὶ TOV δεύτερον & ATO στοίχον, ἐπ ἄλλης μῆ- 
χανῆς. ὅσοι γὼρ δὴ στοῖχοι ἦσαν τῶν ἀναξα μῶν, τοσαῦ- 
10 τὰν χαὶ αἱ μηχαναὶ ἦσαν" εἴ τε καὶ τὴν αὐτὴν μηχανὴν, “ Ἠκιυιευνεσνεοί. 
ἐοῦσαν μίην τε καὶ εὐθάστακτον μετεφύρεον ἐπὶ στοῖχον 
ἕχαστον, ὅκως τὸν λίτγον ἐξέλοιεν' λελέχθω γὰρ ἡμῖν ἐπ᾽ 
» P4 Á, /, 3 * Á » 5 A 3 / 
ἀμφότερα, κατάπερ λέγεται. ' EZemoigs δ᾽ ὧν τὰ ἀνώτατα 
αὐτῆς πρῶτα" μετὼ δὲ, τὼ ἑπύμενω τούτων ἐξεποίξυν" τε- 
€ ^ 9. ὦ X^5 / M] N ͵΄ὕ 5 / 
15 λευταῖα δὲ αὐτῆς τὰ ἐπίγαιω καὶ τῷ κωτωτάτω ἐξεποίη- 
σαν. Σεσήμωνται δὲ διὰ γραμμάτων Αἰγυπτίων ἐν «7 o 
; : (v^ t tle 
πυραμίδι, ὅσα ἔς τε συρμναΐην καὶ κρύμμυα καὶ σκόροδω «9. en. 
“ 5 5 m» fioe. $e bac. 
ἀναισιμνώςγη τοῖσι ἐργαζομένοισι" καὶ, ὡς ἐμὲ εὖ [ULT] s Col 
X t 
σὰ 0 ἑρμηνεὺς μοι, ἐπιλεγόμενος τὰ γράμματα, ἔφη, ἕξα- 
20 κύσια καὶ χίλια τάλαντα ἀργυρίου τετελέσγαι. εἰ δ᾽ ἔστε “5 petere αι 
el 3 ^ v Δ YS 3. δι ^ 5 
οὕτως ἔχοντα ταῦτα, κύσα εἰκὸς ἄλλα δεδωπανῆσι)λαΐ ἐστι 
ἔς τε σίδηρον τῷ ἐργάζοντο, καὶ σιτία, καὶ ἐστῆτα τοῖσι ἐρ- 


γαζομένοισι: ὁκότε χρόνον μὲν οἰκοδόμον τὼ ἔργα τὸν εἰρη-᾽.5. «ἰ ἤκη κυ βία 
Ξ ὧν bL lesen MA La La, 
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AJ eee cs ohifygy ἄλλον δὲ, ὡς ἐγω δοκέω, ἐν τῷ τοὺς λίϑους ἔταμ.- 


sC τὰ 32scetLE Len 3.97 ΩΣ eue AN cu. 3f , / , 
suas e e Le, νὸν, κωὶ ἄγον, καὶ TO ὑπὸ γῆν ὑρυγμὼ ἐργάζοντο, οὐκ 
ὀλίγον χρόνον. 


Quastus CXXVI. 'Ec τοῦτο 02 ἐλεεῖν Χέοπα κακότητος, ὥστε 
causa pro- / ὃ ͵΄ ^ , X. de m y 

stituit pater χρημάτων δεόμενον, τὴν ϑυγατέρα τὴν ἑωυτοῦ κατίσανταω 
ἤματα. fi- ἐπ’ οἰκήματος, προστάξαι πρήσσεσϑαι ἀργύριον; ὁκόσον δή 
liz pyra- gs 75 Ξ e ey Ue , 7j 


, V N -.- 7 3r. ^ NN Á e N ^ 
desi, a, p. TÉ 0D γὰρ δὴ τοῦτό γε ἔλεγον, τὴν δὲ, τά τε ὑπὸ τοῦ 
1 eb wel 01V χωχρὺς ταχϑέντω πρήσσεσιλαι, ἰδίῃ δὲ καὶ αὐτὴν διανοη- 

οὐῆναι μνημῆϊον παταλιπέσϑαι; καὶ τοῦ ἐσιόντος πρὸς αὐτὴν 
PRX. ἑκάστου δέεσιγαι, ὅκως ἂν αὐτῇ ἕνω MisyOV ἐν τοῖσι ἔργοι- 
υυάσνυν}ρ ἐουμεύννν, δι δωρέοιτο. ἐκ τούτων δὲ τῶν idu» ἔφασαν τὴν πυρα- 
μίδω οἰκοδομηγῆναι, τὴν ἐν μέσῳ τῶν τριῶν ἑστηκυῖαν, ἔμ- 
-Ὗ᾿ P. / ^ , ^ ei 
προσὴς τῆς μεγάλης πυραμίδος" τῆς ἔστι TO κῶλον ἕκασ- 
TOV, ὅλου καὶ ἡμίσεος πλέϑρου. 


Chephren, GEHOREN TE: Βασιλεῦσαι δὲ τὸν Χέοπα τοῦτον Αἰγύπτιοι 
ΔῸὺ ἃ.ὄ 1152. ; ω 

ad 1076, ἔλεγον πεντήκοντα ἔτεα" τελευτήσαντος δὲ τούτου, ἐκδέξασ- 
itidem n , Ἂς - 

improbus. ὁ, τὴν βασιληίην τὸν ἀδελφεὸν αὐτοῦ Χεφρῆνα. καὶ 
tertiam py- 


^ Ν ^ , ^ y^ Y ^- f Jj ÁF 

temidemr!. τοῦτον δὲ τῷ αὐτῷ τρύπῳ διαχρᾶσσωι τῷ ἑτέρῳ, τά TÉ 
- - 3. ^ 3 M M 

edificavit. ἄλλω, zwi πυραμίδα ποιῆσαι, ἐς μὲν τὸ ἐκείνου μέτρα 
οὐκ ἀνήκουσαν" ταῦτα γὰρ ὧν καὶ ἡμεῖς ἐμετρήσαμεν. 
οὔτε γὰρ ὕπεστι οἰκήμωτα ὑπὸ γῆν, οὔτε ἐκ τοῦ Νείλου 

SN τῇ “ el , 3 M el , ^ Cup MA ^ , 
διώρυξ ἥκει ἐς αὐτὴν, ὥσπερ ἐς τὴν ἑτέρην, ῥέουσα διὰ οἰκο- 
em apad .k δομημένου δὲ αὐλῶνος ἔσω νῆσον περιῤῥέει, ἐν τῇ αὐτὸν λέ- 
Ane, - " e / M AN A as 35 
youci κεῖσελαι Χέοπα.) ὑποδείμως δὲ τὸν “πρῶτον δόμον λί- 
Sou Αἰδιοπικοῦ ποικίλου, τεσσεράκοντα πόδας; ὑποξὼς 
vat τσ pud Urn CN Te IS , X dE , " - , , / 
le Soqee| Hoan, 176 STRIS τὠυτὸ — ἐχομένην τῆς μεγάλης οἰκοδό- 
APPIO A Jh aic apod ἑστᾶσι δὲ ἐπὶ λύφου τοῦ αὐτοῦ ἀμφότεραι, μάλιστα 
Merci, ἐς ἑκατὸν πόδως ὑψηλοῦ. βασιλεῦσαι δὲ ἔλεγον Χεφρῆνα ἕξ 


καὶ πεντήκοντα ἔτεα. 

ld el εὖ ε A , E 
Odio Cheo- cxxviH. Ταῦτα ἕξ τε καὶ ἑκατὸν λογίζονται ἔτεα, 
pis et Che- . 


“ 3 Ἂν s. M M 
Phrens ἐν τοῖσι Αἰγυπτίοισί σε πᾶσαν εἶναι κακότητα, καὶ τὰ 


JEgypüi ἱρὰ χρόνου σοσούτου κατακληϊσϑέντα οὐξ pony pou. 
eorum py- 


ramides vo- 70fg0Uc ὑπὸ μΐσεος οὐ κάρτω “έλουσι Αἰγύπστιοι ὀγομνά- 
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Cem, ἀλλὰ καὶ τὰς πυραμίδας καλέουσι ποιμένος Φιιλι- 
φίωνος, ὃς τοῦτον τὸν χρύνον ἔνεμε κτήνεω κατὰ ταῦτα TO, 
χωρία. 

ΟΧΧΙΧ. Μετὰ δὲ τοῦτον, βασιλεῦσαι Αἰγύπτου M v- 
κερῖνον ἔλεγον, Χέοπος παῖδα" τῷ τὼ μὲν τοῦ πατρὸς 
3, 5, ^ ^ Ν , e «M 5 ^ A N ^ 
ἔργα ἀπαδεῖν" τὸν δὲ τά τε ipu, ἀνοῖξαι, καὶ TOV λεῶν 
φετρυμένον ἐς τὸ ἔσχωτον κωκοῦ, ἀνεῖναι πρὸς ἔργω τε καὶ 
υσίας" δίκως δέ σφι πάντων βασιλήων δικωιοτάτας κρίνειν. 
κατὼ τοῦτο μέν νυν τὸ ἔργον, ἁπάντων ὅσοι ἤδη βασιλῆες 
5 7 τι , 307 F ^ Á 3j. 
&y&voyro Αἰγυπτίων, αἰνεουσι μάλιστα τοῦτον" τά τε ἀλ- 
λα γάρ μιν κρίνειν εὖ, καὶ δὴ καὶ τῷ ἐπιμεμφομένῳ ἐκ 

^ , Ja € ^ 7 2, , Á , 
τῆς δίκης sop ἑωυτοῦ διδόντα ἄλλα, ἀποπιμπλάναι αὐ- 
^ ^ , 3 "4 INS ἡ Á, M ͵7 y ^ 
σοῦ τὸν Sujuóv. ' Eóvri. δὲ ἠπίῳ τῷ Μυκερίνῳ κατὰ τοὺς 
πολιήτας, καὶ ταῦτα ἐπιτηδεύοντι, πρῶτον κακῶν ἄρξαι 
τὴν υγατέρω ἀπονγανοῦσαν αὐτοῦ, τὴν μοῦνόν οἱ εἶναι ἐν 
σοῖσι οἰκίοισι τέκνον. τὸν δὲ, ὑπερωλγήσωντά τε τῷ πΈριε- 
πεπτώκεε πρήγματι, καὶ βουλόμενον περισσύτερύν τι τῶν 
ἄλλων ϑάψαι τὴν ϑυγατέρω, ποιήσασ)γαι βοῦν ξυλίνην 
κοίλην. καὶ ἔπειτα κατωχρυσώσωντά μιν ταύτην, ἔσω ἐν 
αὐτῇ ϑάψαοι ταύτην δὴ τὴν ἀπο)γανοῦσαν ᾿Ὡυγωτέρα. 

ΟΧΧΧ. Αὕτη ὧν ἡ βοῦς γῇ οὐκ ἐκρύφι)γη, ἀλλ᾽ fri καὶ 
» 5 A KH 7] , 7". *X 7 ? ^ / N , 
ἐς ἐμὲ ἦν φανερῆ" ἐν Σάϊ μὲν. πόλι ἐοῦσω, κειμένη δὲ ἐν 
voici: βασίληϊοισι, ἐν οἰκήματι ἠσκημένῳ" Ῥγυμιήματα δὲ 
παρ αὐτῇ παντοῖα καταγίζουσι ἀνὼ πᾶσων ἡμέρην: νύκτα 
δὲ ἑκάστην πάννυχος λύχνος παρακαΐεται. ἀγχοῦ δὲ τῆς 
βοῦς ταύτης £v ἄλλῳ οἰκήμωτι εἰκόνες τῶν πολλωκέων τῶν 
ἹΜυκερίνου ἑστᾶσι, ὡς ἔλεγον οἱ ἐν 2d πόλι ἱρέες" ἑστᾶσι 


cant pasto- 
ris Philiti- 
dis, 


Mycerinus, 
ab a. 1076 
ad 1056, 
aequitatis 
colens: 
mortuam 
filiam in 
bove lignea 
cava sepe- 
lüt. 


frt EET “ 


Eam bo- 
vem et My- 
cerini con- 
cubinarum 
ligneos co« 
lossos ex- 
stare. 


μὲν γὼρ ξύλινοι κολοσσοὶ, ἐοῦσωι ἀριξ)μνὸν ὡς ἐείχοσι μιάλισ-- Tbe on 


σά xz, γυμναὶ ἐργασμέναι" αἵ΄ τινες μέντοι εἰσὶ, οὐκ ἔχω 
εἰπεῖν, πλὴν ἢ τὰ λεγόμενα. 

€ S4 ,ὔ Ν M ^ 4 ^ 

CXXXI. Οἱ δὲ τινες λέγουσι περὶ τῆς βοῦς ταύτης, καὶ 

^ ^ , Ἀ ΄ὔ ε b 2 ΄ὔ ^ 

σῶν κολοσσῶν, τύνδε τὸν Aórov ὡς Mizegivog &p&os τῆς 

ἑωυτοῦ ϑυγατρὸς, καὶ ἔπειτα ἐμίγη οἱ ἀεκούσῃ. μετὰ δὲ, 


Fabulosa 
causa mor- 
tis filize 
Mycerini, 
et przcisa- 


rum colos - 
sis manu- 
um. 


Bovis orna- 
tus, et an. 
niversaria 
expositio. 


Responsi 
Mycerino 
dati, et hu- 
jus ad id 
eludendum 
ratio abso- 
na. 
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λέγουσι, ὡς ἡ παῖς ἀπήγξατο ὑπὸ ἄχος" ὁ δέ μιν Edu ps 


ἐν τῇ oi ταύτῃ" ἡ δὲ μήτηρ αὐτῆς τῶν ἀμφιπόλων τῶν 
7 m ἡ δὲ μήτηρ αὐτῆς m 

προδυσέων τὴν ϑυγατέρω τῷ πατρὶ ἀπέταμε τὰς χεῖρας" 

καὶ νῦν τὰς εἰχύνας αὐτέων εἶναι πεπον)υΐὰς τάπερ αἱ ζω- 
A ἫΝ ^ Ν K ^ , e *, Ἀ , 

αἱ £x0)0y. ταῦτα δὲ λέγουσι φλυηρέοντες, ὡς ἔγω δοκέω, 
Á, 5. N N SY ^ N M Lu 

TU, τε ἄλλα, καὶ δὴ καὶ τὰ περί τὰς χειίρῶς τῶν κολοσ- 

cà ταῦτα γὰρ ὧν καὶ ἡμνεῖς ὡρέομεν, ὅτι ὑπὸ χρόνου τὼς 

χεῖρας ἀποξεδλήκασι, αἵ ἐν ποσὶ αὐτέων φαίνοντο ἐοῦσαι 

ἔτι καὶ ἐς ἐμέ. 

cxxxn. Ἡ δὲ βοῦς τὼ μὲν ἄλλα κατακέκρυπται Φοι- 

NOCT N e x AES M / 
νικέῳ εἵματ τὸν αὐχένα δὲ καὶ τὴν κεφαλὴν φαίνει κεχρυ- 
σωμένω rove κάρτα χρυσῷ" μεταξὺ δὲ τῶν κερέων, ὁ τοῦ 
ἡλίου κύκλος μεμιμημένος ἔπεστι χρύσεος. ἔστι δὲ ἡ βοῦς 

, 3 Y 5 3 , » , , X e 

οὐκ Ops, ἀλλ᾽ ἐν γούνασι κειμένη" μέγανγος δὲ, ὅση περ 
΄ - ͵ὕ 5 / N65 € 3 y 3 M , 
μεγάλη βοῦς ζωή. ἐκφέρεται δὲ ἐκ τοῦ οἰκήματος ἀνὰ πάν- 
σα τὼ ἔτεα. ἐπεὰν τύπτωνται οἱ Αἰγύπτιοι τὸν οὐκ ὀνομα- 
ζόμνενον Seüv ὑπ’ ἐμεῦ ἐπὶ τοιούτῳ πρήγματι, τότε ὧν καὶ 
σὴν βοῦν ἐκφέρουσι ἐς τὸ φῶς. φασὶ γὰρ δὴ αὐτὴν δεη)ῆναι 
τοῦ πατρὸς Μυκερίνου ἀποϑινήσκουσαν, ἐν τῶ ἐνιαυτῷ ἅπαξ 
μιν τὸν ἥλιον κατιδεῖν. 

ΟΧΧΧΠΙ. Μετὰ δὲ τῆς ϑυγατρὺὸς τὸ πάϑος, δεύτερα 
σούτῳ τῷ βασιλέϊ τάδε γενέσιδαι" EAS οἱ μναντῆϊον ἐκ 
Βουτοῦς πόλιος, ὡς ““ μέλλοι ££ ἔτεα μοῦνον βιοὺς, τῷ ἐξ- 
δόμῳ τελευτήσειν. τὸν δὲ, δεινὸν ποιησάμενον, πέμψαι ἐς τὸ 
μωντήϊον τῷ Sed ὀνείδισμια, ἀντιμνεμιφόμνενον ““ ὅτι ὁ μεν αὖ- 
σοῦ πατὴρ καὶ πάτρως, ἀποκληΐσαντες τὰ ἱρὰ, καὶ SEV οὐ 

, , N M V , ͵] Á, , , 
μεμνήμενοι, OUO, καὶ TOUC ἀν )ρώπους φε)γείροντες, ἐξίωσαν 

7 , N 7 3435. X , 5 M SN / / e 
xgovov ἐπί πολλόν" αὐτὸς δ᾽ εὐσεξὴς εων, μέλλοι τάχξως οὐ- 
T τελευτήσειν. Ex δὲ τοῦ χρηστηρίου αὐτῷ δεύτερα ἐλ-)εῖν 


m OUAIS M , -» Y 
Js etas ole λέγοντα “ τούτων εἵνεκω καὶ συνταχύνειν αὐτῷ τὸν βίον. 
λας Crete 


» M ^ , N N 4: / ^ à " 
οὐ γὰρ ποιῆσαί μιν τὸ χρεων ἦν ποιέειν" δεῖν γὰρ Αἴγυπτον 
κακοῦσθαι $7 ἔτεα πεντήκοντά τε καὶ ἑκατόν" καὶ τοὺς 
V , V Mu p , r bu - 
μὲν δύο τοὺς πρὸ ἐκείνου γενομένους βασίλξας, μωδεῖν τοῦ- 


Ci 
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bU X 3)» ^ ΕῚ Z N ^ ε 
r0, κεῖνον δὲ οὔ Ταῦτα ἀκούσαντω τὸν Μυκερῖνον, ὡς 
15 χατακεχριμένων ἤδη οἱ τούτων, λύχνα ποιησάμενον πολλὰ, 
[4 / N , 7 , N ΄ὔ N , / 
ὅκως γίνοιτο νὺξ, ἀνάψαντα αὐτὰ, πίνειν τε καὶ εὐπαϑέειν, 
» e Δ » N , , P4 N fj. T ^ 
οὔτε ἡμέρης οὔτε νυκτὸς ἀνιέντω, ἔς τε τὰ ἕλεω καὶ τὰ 
2), Á, Nu /, "s" ^ 3 /, 
ἄλσεα πλανώμενον, καὶ ἵνα πυν)άνοιτο εἶναι γῆς ἐνηθητήριοω, } ἔα ει...) coats 
ἐπιτηδεώτατα. ταῦτα δὲ ἐμηχανᾶτο, Sékav TO μαντήϊον 
20 ψευδόμενον ἀποδέξαι, ἵνα οἱ δυώδεκα ἔτεα ἀντὶ ἕξ ἐτέων 
γένηται, αἱ νύκτες ἡμέραι ποιεύμνναι. 
cxxxIV. Πυραμίδα δὲ καὶ οὗτος ἀπελίπετο, πολλὸν PR E 
eo relicta : 
ἐλάσσω τοῦ πατρὸς, ἐείκοσι ποδῶν καταδέουσαν κῶλον errare, qui 
? ᾿ς : y 5 ^ Wa , eam Rho- 
ἕκαστον τριῶν πλέθρων, ξούσης τετραγώνου, Micj0U δὲ ἐς TO dopidis esse 
, — - credant: 
ἥμισυ AiSuomixoU" τὴν δὴ μετεξέτεροί φασι “Ἑλλήνων 'Po- nanc Ama- 


, AER. N55! δον ἈΠ ον SD ARA » 5* 5, Sidis setate 
5 δώπιος ἐταίρης "yUVOLZ0G &iYO, Οὐ ὀρ)ῶς λέγοντες. οὐ δὲ ὧν παρε epü a ote 


οὐδὲ εἰδότες μοι φαίνονται λέγειν οὗτοι ἥτις ἦν ἡ “Ῥοδῶπις" TEE 
- ^ cum 50- c 
οὐ γὰρ ἄν οἱ πυραμίδα ἀνέϑεσαν ποιήσασιλαι τοιαύτην, po serviisse. αὐύ 
5 N Ἂν Á 5 /, € , , Ev 
ἐς τὴν TOMOVTOV χιλιάδες ἀναρί μήτοι, ὡς λῦγῳ εἰπεῖν. 
3 /, ἊΝ N ej NS 3! /, 
ἀναισίμωνται" πρὸς δὲ, ὅτι κατὰ ᾿Αμασιν βασιλεύοντα 
10 ἦν ἀκμάζουσα ῬΡοδῶπις, ἀλλ᾽ οὐ κατὰ τοῦτον. ἔτεσι 
γὰρ κάρτα πολλοῖσι ὕστερον φουτέων τῶν βασιλήων τῶν τὰς 
πυραμίδας ταύτας ἦν λιπόμενων Ῥοδῶπις" γενεὴν μὲν, ἀπὸ 
Θρηΐκης" δούλη δὲ ἦν ᾿Ιάδμονος τοῦ ᾿Ηφαιστοπόλιος, ἀν- 
δρὸς Σαμίου, σύνδουλος δὲ Αἰσώπου τοῦ λογοποιοῦ. καὶ γὰρ 
15 οὗτος ᾿Ιάδμονος ἐγένετο, ὡς διέδεξε τῇδε οὐκ ἥκιστα" ἐπεί 
T& γὰρ πολλάκις κηρυσσύντων Δελφῶν ἐκ “εοπροπίου ““ ὃς 
βούλοιτο ποινὴν τῆς Αἰσώπου ψυχῆς ἀνελέσδα ἡ ἄλλος fece PT 
μὲν οὐδεὶς ἐφάνη, ᾿Ιάδμννος δὲ παιδὸς παῖς. ἄλλος ᾿Ιάδρμων, 
5 ^ e P ΕΣ ᾽ ΄ὔ 5, , 
ἀνείλετο" οὕτω καὶ Αἴσωπος ᾿Ιάδμννος ἐγένετο. 


- , , , J a. ftus. 
CXXXV. ῬΡοδῶπσις δὲ ἐς Αἴγυπτον ἀπίκετο, Ξιάνδεω A Xantho 
σοῦ Σαμίου κομίσαντός μιν: ἀπικομένη δὲ κατ᾽ ἐργασίην TR 
^ 0t. ς pu: [A897 7 7); in JEgyp- Nu 
BS " ΄ Cpu x. 42 N , tum, re- 
EkÓs χρημάτων μεγάλων ὑπὸ ἀνδρὸς Μιτυληναίου Χα- QU a 
ράξου, τοῦ Σκαμνωνδρωνύμου παιδὸς, ἀδελφεοῦ δὲ Σαπ- Pici 
a AN ES τ app us 
5 QoUc τῆς μουσοποιοῦ. οὕτω δὴ ἡ ἱῬοδῶπις ἐλευϑερώς)η, fratre,quass- 


^ / ͵ὕ E] Δ" y ^ , , / tu maxi- 
καὶ κατέμεινε τε ἐν Αἰγύπτῳ" καὶ κάρτα ἐπαφρύδιτος mo facto. 
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Z / 3 ΄ ΄ ξεν ΑΝ S e / 
Delphos γενομένη, μεγάλα ἐκτήσατο χρήματα, ὡς ἂν sivo Ῥοδώπιν, 


rand ἀτὰρ οὐκ ὥς γε ἐς πυραμίδα τοιαύτην ἐξικέσιγαι. τῆς γὼρ 
Purus σὴν δεκάτην τῶν χρημάτων ἰδέσγαι ἐστὶ ἔτι καὶ ἐς τύδε 
okixend παντὶ τῷ βουλομένῳ, οὐδὲν δεῖ μεγάλα οἱ χρήματα ἀναδϑεῖ- 10 
carum ce- 04. ἐπεύμησε γὰρ ᾿Ῥοδῶπις μνημήϊον ἑωυτῆς ἐν τῇ EA- 
etes E καταλιπέσϑθαι, ποίημα ποιησαμένη τοῦτο, τὸ μὴ τυγ- 
χάνει ἄλλῳ ἐξευρημένον καὶ ἀνακείμενον ἐν ἱρῷ, τοῦτο ἀνα- 
“γεῖναι ἐς Δελφοὺς μνημόσυνον ἑωυτῆς" τῆς ὧν δεκάτης τῶν 
ΕἾ καὶ er b, χρημάτων ποιησαμένη ὀξελοοὺς βουπόρους πολλοὺς σιδηρέους, 15 
Las ὅσον ἐνεχώρες ἡ δεκάτη οἱ, ἀπέπεμπε ἐς Δελφούς" οἱ καὶ 
γῦν ἔτι συννενέαται, ὕπισ)ε μὲν τοῦ βωμοῦ τὸν Χῖοι ἀνέξ)ε- 
σαν, ἀντίον δὲ αὐτοῦ τοῦ νηοῦ. Φιλέουσι δέ κως ἐν τῇ 
te ζῶ Νιαυκράτι ἐπαφρύδιτοι γίνεσι)γαι αἱ ἑταῖραι. τοῦτο μὲν γὰρ 


αὕτη, τῆς πέρι λέγεται ὅδε 0 λόγος, οὕτω δή Ti κλεινὴ 20 
, , e N , e € e / A] » 
ἐγένετο, ὡς καὶ πάντες οἱ “Ἑλληνες Ῥοδώπιος τὸ οὔνομα 
5 5/ ^ SM el L4 ^ 2 5 5 
&E&juoyoy τοῦτο δὲ, ὕστερον ταύτης, τῇ οὔνομα ἦν ' Ázyg- 
͵7 , , , V AS e A98 5 F m b Ἀ ἀξ 
δίκῃ, ἀοίδιμος ἀνὰ τὴν Ἑλλάδα ἐγένετο, ἧσσον δὲ τὴς ἑτέρης 
ΡΣ Á, , UT. /; * [1 M , 
rfe 4] rt^ περ εσχήνευτος. Χάραξος δὲ ὡς λυσάμενος Ῥοδῶπιν ἀπε- 
-- ΕΣ /, 5 , “. - 
νύστησε ἐς Μιτυλήνην, ἐν μέλε Σαπφὼ πολλὰ κωτεχερ- 25 
σύμησέ μιν. Ροδώπιος μέν νυν πέρι πέπαυμοαι. 
Asychis ab — CXXXVI. Μετὰ δὲ Μυκερῖνον aveo Αἰγύπτου βα- 
a. 1056 ad / 3, e 6 » N Y XC. e 3 ^r 
1006: Vul. σίλεω &Ag'yOV ὁ, igeec Ασυχιν, τὸν τὰ πρὸς ἥλιον CWic- 
cani tem- - - t / / 7 ἂν 
plum exor. J)T& ποιῆσαι τῷ ᾿Ἡφαίστῳ προπύλαια, ἐύντα πολλῷ 


nat: pecu- e& χάλλιστα καὶ πολλῷ μέγιστα. ἔχει μὲν γὼρ καὶ TU. 
nie sub eo NIS xe p 72s 


. . Z 7] /, 5 , N 2). 
ente, Dp et πάντα προπυλωαιω τύπους τε ἐγγεγλυμμίένους, καὶ ἀλλὴν 5 
des an- Ἂς δ᾽, 
gusta 16. ὄψιν οἰκοδομημάτων μυρίην" ἐκεῖνω δὲ, καὶ μιωκρῷ μάλιστα. 
͵ em de p M 
^e Mw mutuo Επὶ τούτου βασιλεύοντος, ἔλεγον, ἀμιξίης ἐούσης πολλῆς 
Mal. quam dede- ΄ : n S. ΄ Ai : ΄ , à fs: 
Net πὰ. χρημάτων, γενέσι)γαι νόμων γυπτίοισι, ἀποδεικνύντα 
τ ΙΕ dum 5... - N M ; e er ^ , 
2:Ju5 2- ἐγεχύρον TOU T'U/TQ0G τὸν νέκυν, οὕτω λαμιςάνειν TO χρέος" 
teritia, ^ NM L^ ^ 7 /, X , A 
προστεῆνωι δὲ ἔτι τούτῳ τῷ νύμῳ τύνδε, τὸν διδόντω τὸ 10 
χρέος καὶ ἁπάσης κρωτέειν τῆς τοῦ λαμβάνοντος Sane 
^ ^ e , zu V 3S £g £F , ^ Á/ 
σῷ δὲ O0TIJéyr! τοῦτο TO ἐνέχυρον, τήνδε ἐπεῖναι ζημίην, 


ἢ βουλομένῳ ἀποδοῦναι τὸ χρέος, μηδὲ αὐτῷ ἐκείνω τε 
ua μένῳ ἀπ χρέος, μηδὲ αὐτῷ ἐκείνῳ τε- 


20 λέγοντά &oTi 
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λευτήσαντι εἶναι τωφῆς κυρῆσαι μήτ᾽ ἐν ἐκείνω τῷ ποτρῴώῳ 


15 τάφῳ, μήτ᾽ ἐν ἄλλῳ μηδενὶ, μήτε ἄλλον μηδένα τῶν ἑωυτοῦ 


ἀπογενύμενον ώψαι. Ὕ περξαλέσϑϑαι δὲ βουλόμενον τοῦ- 
σὸν τὸν βασίλέα τοὺς πρύτερον ἑωυτοῦ βασίλέως γενομένους 
Αἰγύπτου, μνημύσυνον πυρωμνίδωα Mies, ἔκ yay 
ποιήσαντα᾽ ἐν τῇ γράμματα ἐν Χίῳ ἐγκεκολαμμένα τάδε 
MH ΜῈ KATONOXOH;X ΠΡΟΣ 
ΤΑΣ ΛΙΘΙΝΑΣ ΠΥΡΑΜΙΔΑΣ. IIPOEXO ΓΑΡ 
ΑΥ̓ΤΕΩ͂Ν ΤΟΣΟΥ͂ΤΟΝ, ὍΣΟΝ 'O ΖΕῪΣ 
TON ΑΛΛΩΝ ΘΕΩΝ. KONTO; ΓᾺΡ 'YIIO- 
TYIITONTEX 'EX AIMNHN, 'O TI IIPOZ- 


25 ZXOIIO TOY IIHAOTY ΤΩΡ KONT€(,.TOY- 


TO ZYAAEDTONTEA,IIAINGOTYZ ETPYZAN, 
ΚΑΙ ME TPOIIO; TOIOYTO, 'EZEIIOIH- 
ZAN. τοῦτον μὲν rocoUro, vzr00s0.0 tu. 
cxxxvi. Μετὰ δὲ τοῦτον, βασιλεῦσαι ἄνδρα τυφλὸν 
ἐξ ᾿Ανύσιος πόλιος, τῷ οὔνομω " Avuciv εἶνωι. ἐπὶ τούτου 
βασιλεύοντος ἐλάσωι ἐπ’ Αἴγυπτον χειρὶ πολλῆ Aidío- 
πάς τε καὶ Σωθακῶν τὸν Αἰθιόπων βασίλξα. τὸν μὸὲν 
5 δὴ τυφλὸν τοῦτον οἴχεσγδαι φεύγοντα ἐς TO ἕλεα" τὸν δὲ 
Αἰϑώσπα βασιλεύειν Αἰγύπτου ἐπ᾽ ἔτεα πεντήκοντα" ἐν 
M 2 eN / , , e ^ , y 
σοῖσι αὐτὸν τάδε ἀποδέξασιγαι. ὅκως τῶν τις Αἰγυπτίων 
e Á / N , ^ 3 , 5, /, N Y 
ἁμάρτοι τι, κτείνειν μὲν αὐτῶν οὐδένα ἐδ)έλειν. τὸν δὲ, 
M , ^ 5 "d ε Á 7 5 
κατὰ μέγανος τοῦ ἀδικήματος ἑκάστῳ δικάζειν, ἐπι- 


10 τάσσοντα χώματα χρῦν πρὸς τῇ ἑωυτῶν πόλι, ὅεν ἕκασ- 


5 ^ 5 / * el P4 e / 3T 
σὸς ἦν τῶν ἀδικεύντων. καὶ οὕτω ἔτι αἱ πόλιες ἐγένοντο 
e , - NS ΝΥ Ἁ ^ ΕΣ 7 A e ἣν “ 
ὑψηλύτεραι" τὸ μὲν γὰρ πρῶτον, ἐχώσθησαν ὑπὸ τῶν 
φὰς διώρυχας ὀρυξάντων, ἐπὶ Σεσώστριος βασιλέος" δεύ- 
σερὼ δὲ, ἐπὶ τοῦ Αἰϑίοπος, καὶ κάρτα ὑψηλαὶ ἐγένοντο. 
15 Ὕ ψηλέων δὲ καὶ ἑτέρων ἡχασσομένων ἐν τῇ Αἰγύπτῳ "πο- 
λίων, ὡς ἐμοὶ δοκέει, μάλιστα μὲν Βουξάστι πόλ, ἐξε- 
χώσ!)γη, ἐν τῇ καὶ ἱρόν ἔστι Βουξάστιος ἀξιαπηγητότατον. 

, ^ V 5. M , "OR [SM 1 e ^ 
μέζω μὲν γὰρ ἄλλα, καὶ πολυδαπανώτερά ἔστι ἱρά" ἡδονῇ 
Vor. I. Z 


εγκ oAa c Tw. 


Anysis, ab 
a. 1006 ad 
1004, ca- 
cus: [inter 
"Anysin et 


Sabaconem $. [4c 


Herodotus 
mon advertit 
suas ipsius 
rationes ar- 
guere inter - 
vallum  po- 
nendum, es- 
se: ortam 
confusio- 
nem tollas 
ita:| regno 
pulsus Any- 
sis ab hoste, 
annis 1, post 
ex insula 
Elbone 
progressus, 
iterum im. 
perat ab a. 


954: Elboegf, 


insula om- 
nibus latuit 
annos plus 
D, usque 
ad Amyr- 
tzum fu- 
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&meb f Luo wet 4 ov τὰ ῥα rae ae Φ Ies βτονένινο ecol 


LOT 
gientem a. 
450: inter- 
vallum : 
Sabaco /E- 
thiops, ab 
a. 765 ad 

65715: delic- 
tanonpunit 
morte: ad- 

- aggeratio- 

dois erus. tollit 
solum ad 
urbes al- 
tius: de- 
scriptio 
templi Dia- 
na. 


- 
AA Jas tert - 


l lu £x Cice. 


Sabaconis 
territi som- 
nio disces- 
sus ex ZE- 
gypto. 


δὲ ἰδέσϑθραι οὐδὲν τούτου puo. ἡ δὲ Βούξαστις, κατὰ 
Ἑλλάδα γλῶσσαν, ἐστὶ "Αρτεμις. 
A Suse XE CEA urn ἡ DEOR, 
CXXXVHI. Τὸ δὲ (gov ἀὐτῆς ὧδε ἔχει. πλὴν τῆς 00009, 
σὸ ἄλλο νῆσός ἐστι ἐκ yo τοῦ Νείλου διώρυχες ἐσέχρυσι, 
οὐ συμμιίσγουσαι ἀλλήλῃσι, ἀλλ᾽ ἄχρι τῆς ἐσύδου τοῦ ἱροῦ 
ς ^ »t€ e Y ^ X 
ἑχκατέρη ἐσέχει" ἡ μὲν, τῇ περιῤῥέουσα, ἡ δὲ, τῇ" εὖρος 
ἐοῦσα ἑκατίρη ἑκατὸν ποδῶν, δένδρεσι κατάσκιος. τὰ δὲ 
προπύλαια, ὕψος μὲν δέκω ὀργυίξων ἐστὶ, τύποισι δὲ ἐξα- 
Á, 5 x 3 , , 45 Ju /, ^ ͵΄ 
πήχεσι ἐσκευάδαται ἀξίοισι λόγου. ἐὸν δ᾽ ἐν μέσῃ τῇ πόλι 
TÜ ἱρὸν, κωατορῶτωι πάντονεν περιόντι" ἅτε γὼρ τῆς πύλιος 
μὲν ἐκκεχωσμένης ὑψοῦ, τοῦ δ᾽ ἱροῦ οὐ κεκινημένου, ὡς 
5 ΕΣ , 3! /, , / , N e A 
ἀρχῆθεν ἐποιἤδη, ἔσοπτύν ἐστι. περιε)έει δ᾽ αὐτὸ αἱμασιὴ 
“ , , 3; € .3f 3. y 
ἐγγεγλυμμένη τύποισι. ἔστι δὲ ἔσωδνδεν ἄλσος δενδρέων με- 
, , Ἁ A , P ^ δὴ 2) 
γίστων, πεφυτευμένων περὶ νηὸν μέγαν, ἐν τῷ δὴ τὠγαλμα 
ἔνι. εὖρος δὲ καὶ μῆκος τοῦ ἱροῦ, πάντη σταδίου ἐστί. κατὰ 
V ET Y 3 , , 5 V eS ^ 5, ^ , 
μὲν δὴ τὴν ἔσοδον, ἐστρωμιένη ἐστὶ ὁδὸς λίου ἐπὶ σταδίους 
φρεῖς μάλιστά κη, διὼ τῆς ἀγορῆς φέρουσα ἐς τὸ πρὸς ἠῶ" 
Y X ε , , ^ 1 M -Ὁ ^ e M , 
εὖρος δὲ, ὡς τεσσέρων πλέωρων" τῇ δὲ καὶ τῇ τῆς ὁδοῦ, δέν- 
, Á, ν΄ Ε , 3 oy e , [A94 AN x 
Üeso, οὐρανομήκεω πέφυκε" φέρει δ᾽ ἐς ᾿Ἑρμέω ioÓv. τὸ μὲν 
ΑΒΕ ^ P4 
δὴ ἱρὸν τοῦτο οὕτω ἔχει. 

CXXXIX. Τέλος δὲ τῆς ἀπαλλαγῆς τοῦ Αἰϑίοπος 
ὡδε ἔλεγον γενέσ)αι" ὄψιν ἐν τῷ ὕπνῳ τοιήνδε ἰδόντα 
3 y ΠῚ , , £F , e 3 2 Á, , 
αὐτὸν, οἴχεσιγαι φεύγοντα" ἐδύκεξ οἱ ἄνδρα ἐπιστάντα σύμ.- 

int /, ^ ΘΙ Ἁ , -MEP, P Á 
ουλεῦειν, τοὺς ἰρεὰς τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ συλλεξαντὰ πάντας, 
7] , LENT A ^ N 3j , , , 

μέσους διωταμέειν" ἰδόντα δὲ τὴν ὄψιν ταύτην λέγειν αὐὖ- 

v0», ὡς πρύφασίν οἱ δοκέοι ταύτην τοὺς “)εοὺς προδεικνύναιν 

ἵγα ἀσεξήσας περὶ TOL ἱρὼ, κακόν Ti πρὸς “εῶν ἢ πρὸς 

ἀνωρώπων λάξοι" οὕκων ποιήσειν ταῦτα ἀλλὰ γάρ οἱ ἐξε- 

ληλυσέναι τὸν χρόνον, ὁκύσον κεχρῆσσωι ἄρξαντα Αἰγύπ- 
3 5 V ^ τὶ ^M "- 

TOU ἐκχωρήσειν. ἐν γὰρ τῇ Aic orig ἐόντι αὐτῷ TOL μναντήϊα, 

τοῖσι χρέωνται Αἰδγίοπες, ἀνέξίλε, ὡς δέοι αὐτὸν Αἰγύπτου 


βασιλεῦσαι ἔτεω πεντήκοντα. ὡς ὧν 0 χρόνος οὗτος ἐξήϊε, 
5 


20 


10 


15 


10 
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καὶ αὐτὸν ἡ ὄψις τοῦ ἐνυπνίου ἐπετάρασσε, Guo ἀπαλλάοσ- 
σεται ἐκ τῆς Αἰγύπτου ὁ Σαξακῶς. 
, 5 , 
CXL. (le δ᾽ ἀρὰ olyeoQou τὸν Aigíowe ἐξ Αἰγύπ- Elbo In. 
"5" ^ E , sula. 
σου, αὖτις TOV τυφλὸν ἄρχειν ἐκ τῶν ἑλέων ἀπικόμενον" 
3 ^ ^ ^ 
£u, πεντήκοντα ἔτεα, νῆσον χώσως σποδῷ τε καὶ γῇ, 
olet. ὕκως γάρ οἱ φοιτᾷν σῖτον ἄγοντως Αἰγυπτίων! ὡς 
. γὰρ : Y Y 
e » ^ ^ 5 5 
5 ἑκάστοισι προστετάχιγαι, σιγῇ τοῦ Αἰϑίοπος, ἐς τὴν δωρεὴν 
κελεύειν σφέας καὶ σποδὸν κομίζειν. ταύτην τὴν νῆσον 
οὐδεὶς πρότερον ἐδυνάσ)γη ᾿Αμυρταίου ἐξευρεῖν: ἀλλὰ ἔτεα 
ἐπὶ πλέω ἢ ἑπτακύσιω οὐκ οἷοί T2 ἦσαν αὐτὴν ἀνευρεῖν 
e 7 , ^ , 7ὔ " M 
οἱ πρότεροι γενόμενοι βασιλῆες ᾿Αμυρταίου: οὔνομα δὲ 
10 ταύτῃ τῇ νήσῳ "EAxG4 μέγαννος δ᾽ ἐστὶ πάντη δέκα 
σταδίων. D 
CXLI. Μὲετὰ δὲ τοῦτον, βασίλεῦσωι τὸν ἑρέω τοῦ 'Kl- Scthon, 
* AA S 5: , Ee " ^ Vulcani sa- 
φαίστου, τῷ οὔνομα tiva Xe do σὸν ἐν ἀλογίῃσι ἔχειν cerdos, rex 26. 
΄ M , ᾽ ΄, ε PES ab a. 715 ^74. 
παραχρησάμενον τῶν μωχίμων Αἰγυπτίων, ὡς οὐδὲν δεη- aq 671. ec] us 
ή ἤσῶνο m NUM e 2 Jen. militarem*4«« κα 
σύμενον αὐτῶν" ἄλλα τε δὴ ἄτιμα ποιεῦντα ἐς αὐτοὺς, ITem ρίζα 


δ καί oec ἀπελέσγα, τὰς ἀρούρας, τοῖσι ἐπὶ τῶν σπρο- secus trac- zy, 
tat: belli 4,7 v. 


φέρων βασιλήων 0s00csyou ἐξαιρέτους ἑκάστῳ δυώδεκω ἀρού- a Sanacha- 
ribo illati a. 


ρας. μετὰ δὲ, ἐπ’ Αἴγυπτον ἐλαύνειν στρατὸν μέγαν 719 exitus 
Σαναχάριξον βασίλέα ᾿᾿Αραβίων τε καὶ ᾿Ασσυρίων. οὔκ- 71} Ἰρογανς 

ὧν δὴ ἐδέλειν τοὺς μωχίμους τῶν Αἰγυπτίων βοηϑέειν' 
10 τὸν δὲ ἑρέω ἐς ἀπορίην ἀπειλημένον, ἐσελε)όντω ἐς τὸ μέγα- 

^ 3 3 Α Ων / ΄ 

gov, πρὸς τὠγαλμα ἀποδύρεσιγωι οἷα κινδυνεύει παθέειν. 

2 , 253 5, "T ὦ 77 e 7 5 ^ 

ὀλοφυρύμενον δ᾽ ἄρα μιν ἐπελι)εῖν ὕπνον, καί οἱ δόξαι ἐν τῇ 

» 5 Á A ^ , € 58 , Ui 

ὄψι, ἐπιστάντα τὸν Seo» jopoüvety, ὡς οὐδὲν πείσεται ἄχαρι, 

, /, ^ 3 / "d 3... δ ΄ e Z 

ἀντιάζων τὸν ᾿Αραξίων στρωτύόν' αὐτὸς γάρ oi πέμψειν 
15 τιμωρούς. τούτοισι δῇ μιν πίσυνον τοῖσι ἐνυπνίοισι, παραλα- 

/ 3 4 ^ Γ᾿ e € 

ξόντω Αἰγυπτίων τοὺς βουλομένους οἱ tareas), στρατοπε- 

δεύσασ'γαι ἐν Π]Πηλουσίῳ" ταύτῃ γάρ εἰσι αἱ ἐσξολαί" ἕπεσ- 

Sau δέ οἱ τῶν μιωχίωων μὲν οὐδένα ἀνδρῶν, καπήλους δὲ, 

καὶ χρειρώνωκτας, κωὶ ἀγοραίους ἀνδ)οώπους. ἐνεγαῦτα ἀπι- ἵν. εκ los 
20 κομένους, τοῖσι ἐναντίοισι αὐτοῖσι ἐπεχυϑέντας νυκτὸς μῦς 
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ἀρουρωίους, κατὰ μὲν φαγέειν τοὺς Φαρετρεῶνως αὐτέων, 
κατὰ δὲ τὰ τύξα' πρὸς δὲ, τῶν ἀσπίδων τὰ ὄχανω, ὥστε 
σῇ ὑστεραίῃ φευγόντων σφέων, γυμνῶν ὅπλων, πεσέειν ποὶ- 
λούς. καὶ νῦν οὗτος ὁ βασιλεὺς ἕστηκε ἐν τῷ ἱρῷ τοῦ 
Ἡφαίστου MíSuwoc, ἔχων ἐπὶ τῆς χειρὸς μῦν, λέγων διὰ 
γρωμμάτων τάδε" ᾽ΕΣ EME ΤΙΣ 'OPEON, EY- 
ZEBHZX'EZXTO. 


3 iN / ^ 
cxLu. ἘΣ MEN τχοσόνδε τοῦ λόγου Αἰγύπτιοί τε 
^ [AE ND, 3r. , P4 , N ^ ͵7 
καὶ οἱ ἱρέες ἔλεγον, ἀποδεικνύντες, ἀπὸ τοῦ πρώτου βα- 
9 ^ N ^ b 
σίλέος, ἐς τοῦ Ἡφαίστου τὸν ἱρέω τοῦτον τὸν τελευταῖον 
Á * 
βασιλεύσαντα, μίην τε καὶ τεσσεράκοντα καὶ τριηκοσίας 
, M - M 
ἀνηρώπων γενεὼς γενομένας, καὶ ἐν ταύτῃσι ἀρχιρέας καὶ 
βασιλέας ἑκατέρους τοσούτους γενομένους. καί TOL τριηκό- 
b! - ^ 
cio μὲν ἀνδρῶν γενεωὶ δυνέατωαι μύρια ἔτεα" γενεωὶ γὼρ 
NT “- ^ ἃ 
φρεῖς ἀνδρῶν, ἑκατὸν ἔτεώ ἐστι. μιῆς δὲ καὶ τεσσεράκοντα 
ἔτι τῶν ἐπιλοίπων γενεέων, αἱ ἐπῆσων τῇσι τριηκοσίῃσι, ἔστι 
τεσσεράκοντα καὶ τριηκύσιω, καὶ χίλια ἕἔτεω. οὕτω ἐν 
μυρίοισί τε ἔτεσι καὶ χιλίοισι, καὶ πρὸς, τριηκοσίοισί τε 
A Á, 3, X 3 /, »8w/ , 
καὶ τεσσεράκοντα, ἔλεγον S)eOy ἀν)ρωποειδέω οὐδένα γενέσ- 
Sou* οὐ μέν voi οὐδὲ πρότερον, οὐδὲ ὕστερον ἐν τοῖσι ὑπο- 
,ὔ 5» Á, ^6 , 3. ^M 
λοίποισι Αἰγύπτου βασιλεῦσι γενομένοισι, ἔλεγον τοιοῦτον 
ὑδέν. ᾿Εν τοίνυν τούτῳ τῶ γχρύνῳ τετράκις ἔλεγον ἐξ 
οὐδέν. voi)» τούτῳ τῷ χρόνῳ τετράκις γ 
N ^. 2 ^ ^ 
γώέων τὸν ἥλιον ἀνατείλαι" ἔνα τε νῦν καταδύεται, ἐν) εῦ- 
σεν δὶς ἐπαντέίλαι καὶ ἔνϑεν νῦν ἀνατέλλει, ἐνθαῦτα δὶς 
κῶν M , AN ^ 
καταδῦναι" καὶ οὐδὲν τῶν κατ᾽ Αἴγυπτον ὑπὸ ταῦτα ἑἕτε- 
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15 


^ X ^ ^ ^ ^w s 
ροιωϊγῆναι, οὔτε τὰ ἐκ τῆς γῆς, οὔτε τὼ ἐκ TOU ποταμοῦ 


y »2 x 3 Ἃ » »N N N x 
σῷ: γινομιένα, οὔτε τῷ ἀμῷι νούσους. οὔτε TOL κατα τοὺς 
“)ανάτους. 

cxLII. Πρύτερον δὲ Εκαταίῳ τῷ Ἀλογοποιῷ ἐν Θήξησι 
γενεηλογήσαντί τε ἑωυτὸν, καὶ ἀναδήσαντι τὴν πατριὴν ἐς 
ε 7 A 3 /, P vexE ^ A ὩΣ N 
ἑκκωιδέκατον Se», ἐποίησων οἱ ἱρέες τοῦ Διὸς, οἷόν τι καὶ 
ἐμοὶ οὐ ἡγενεηλογήσαντι ἐμεωυτόν. ἐσαγαγόντες ἐς τὸ μέ- 
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γαρον ἔσω, ἐξὸν μέγα, timo Ypue0v δεικνύντες κολοσσοὺς ξυλί- 
νους τοσούτους ὅσους περ εἶπον" ἀρχιρεὺς γὰρ ἕκαστος αὖ- 
/, [74 , ^ ^ e ^ 7 2. wf e ^ , , 
σύ, ἵσταται ἐπὶ τῆς ἑωυτοῦ ζύης εἰκόνα ἑωυτοῦ. ἀριδ)γμέον- 
σες ὧν, καὶ δεικνύντες οἱ ἱρέες ἐμοὶ, ἀπεδείκνυσαν παῖδα πα- 
τρὸς ἑωυτῶν ἕκαστον ἐόντα, ἔκ τοῦ ἄγχιστα ἀπονανόντος τῆς 
ΕῚ x Á, x Á e τ 3 uh r e Á, 
εἰκόνος διεξιόντες διὰ πασέων, ἕως οὗ ἀπέδεξαν ἁπάσας 
5 4 ς , N Á e Aj ^ 3 2ι 
αὐτάς. Ἑκαταίῳ δὲ γενεηκογήσαντι ἑωυτὸν, καὶ ἀναδή- 
GOTL ἐς ἑκκαιδέκωτον )eOv, ἀντεγενεηλόγησαν ἐπὶ τῇ ἀριὼ- 
Á 5 ἂν, ᾽ 5 ^ 5 y ^v 7 ΒΩ 
μῆσει, οὐ δεκύμενοι πὰρ αὐτοῦ, ἀπὸ “)εοῦ yevéosyou ἄν- 
Sewrov. ἀντεγενεηλύγησαν δὲ ὧδε, φάμενοι ἕκαστον τῶν κο- 
λοσσῶν Πίρωμιν ἐκ Πιρώμιος γεγονέναι" ἐς ὃ τοὺς πέντε καὶ 
φεσσεράκοντω καὶ τριηκοσίους ἀπέδεξαν κολοσσοὺς, ΠΠίρωμιν 
, /, Z N » 5 Ἁ » , ei 9 
ἐκ Πιρώμιος γενόμενον, καὶ οὔτε ἐς Se0v, οὔτε ἐς ἥρωω ἀνέ- 
δησαν αὐτούς. Πίρωμις 06 ἔστι κατ᾽ “Ἑλλάδα γλῶσσαν 
Ἁ 5 , 
καλὸς 20, ty 0 s) OG. 

cxLIV. Ἤδη ὦν, τῶν αἱ εἰκόνες ἦσαν. τοιούτους ἀπεδείκ- 
νυσάν σφεας πάντας ἐόντας, Sev δὲ πολλὸν ἀπαλλαγμέ- 
γους. τὸ δὲ πρότερον τῶν ἀνδρῶν τούτων, SjeoUc εἶνωι τοὺς 
ἐν Αἰγύπτῳ ἄρχοντας, οἰκέοντας ἅμω τοῖσι ἀνδρώποισι" 
καὶ τούτων αἰεὶ ἕνα τὸν κρωτέοντω εἶναι; ὕστατον δὲ αὐ- 
τῆς βασιλεῦσαι Ὥρον τὸν ᾿Οσίριος παῖδα, τὸν ᾿Απόλλωνα 
“Ἕλληνες ὀνομάζουσι" τοῦτον καταπαύσαντα Τυφῶνα, βα- 
σίλεῦσαι ὕστατον Αἰγύπτου. Οσιρις δέ ἐστι Διόνυσος 

N ^ 
κατὰ Ἑλλάδα γλῶσσαν. 

CXLV. 'E» “Ἕλλησι μέν νυν νεώτατοι τῶν Seg νομίζον- 
ται εἶναι Ἡρακλῆς τε καὶ Διόνυσος καὶ ΠΠάν' παρ᾿ Αἰγυπ- 
φίοισι δὲ, Πὰν μὲν, ἀρχαιότατος, καὶ τῶν ὀκτῶ τῶν πρώ- 
vo λεγομένων “εῶν: Ἡρακλῆς δὲ, τῶν δευτέρων, τῶν δυώ- 
δεκα λεγομένων εἶναι: Διόνυσος δὲ, τῶν τρίτων, οἱ ἐκ τῶν 
δυώδεκα Segy ἐγένοντο. Ἡρακλέι μὲν δὴ ὅσα αὐτοὶ Αἰ- 
γύπτιοί φασι εἶναι ἔτεω ἐς ᾿Αμασιν βασιλέα, δεδήλωταί 

, N i 3! P /, £ ts 
μοι πρόσ)ε" llow) δὲ fri πούτων πλέονα λέγεται εἶναι, 
Δ / Ba Á, " d ^ ^ , ^ 

μονύσῳ δ᾽ ἐλάχιστα τούτων" καὶ τούτῳ πεντακισχίλιω 
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καὶ μύριω λογίζονται εἶναι ἐς ^ Aqui βασίλέα. καὶ ταῦ- 
3E 5 ὥ M5 / » 7 
vo, Αἰγύπτιοι ἀτρεκέως φασὶ ἐπίστασιγαι, αἰεί τε λογιζό- 
μενοι, καὶ αἰεὶ ἀπογραφόμενοι τὰ ἔτεω. Διονύσῳ μέν νυν 
^ - - 
τῷ ἐκ Σεμέλης τῆς Κάδμου λεγομένῳ "yevéosyou, κατὰ ἕξα- 
΄ 3) 2 7. Á y 5 , 7 e 75. N 
κόσιω ἔτεω καὶ χίλια μάλιστά ἔστι ἐς ἐμέ" looi δὲ 
σῷ Δλκμήνης, κατὼ εἰνακόσια ἔτεα" llowi δὲ τῷ ἐκ []Πηνε- 
λύπης. (& 7 Lo καὶ Βρμέω Meyer ἐσλαι ὑπὸ 
ὅπης, (ἐκ ταύτης γὰρ καὶ ᾿Ἑρμέω λέγεται γενέσ)αι ὑπὸ 
, 5, ^ .* ^ X 
"Eoo ὁ Tli) ἐλάσσω ἔτεά ἔστι τῶν "Γρωϊκῶν, κωτὰὼ τὰ 
ὀκτακύσιω μάλιστα ἐς ἐμέ. 
CXLVI. Τούτων ὧν ἀμφοτέρων πάρεστι χρᾶσωι τοῖσί 
͵ / ^v, ^5 M d e M 3» 7 
τις πείσεται λεγομένοισι μωλίλον" εμνοι δ᾽ ὧν ἡ σεριὶ αὐτέων 
γνώμη ἀποδέδεκται. εἰ μὲν γὼρ φανεροί τε ἐγένοντο, καὶ 
κατεγήρασων καὶ οὗτοι ἐν τῇ Ἑλλάδι, κατάπερ “Ἡρακλέης 
ὁ ἐξ ᾿ Αμφιτρύωνος γενόμενος, καὶ δὴ καὶ Διόνυσος ὃ ἐκ 
, ^ ^N E19 Á /, 3 E 
Σεμέλης, καὶ lla» ὃ ἐκ Πηνελόπης γενόμενος, ἔφη ὧν τις; 
Ἁ /, 5. 3 / 3 N63 ΄ὔ 2 
καὶ TOUTOUC ἄλλους, ἄνδρας γενομένους, ἔχειν TOL ἐκείνων οὐ- 
νύματα τῶν προγεγονότων seg. νῦν δὲ Διόνυσόν τε λέγουσι 
E UE232 ^ e 3. ΄ὔ 3 M F M 3 573 € ρ 
0i 266, ὡς αὐτίκα γενόμενον ἐς TOV μηρὺν ἐνεῤῥάψψατο 
^ νι 3 , : d A EN » 2 2. M , 
Δεὺς, καὶ ἥνεικε ἐς Νύσαν τὴν ὑπὲρ Αἰγύπτου ἐοῦσαν ἐν 
^ / ^ / /, , 3 5, ^ e 
τῇ AiSuozír xoi Ἰ]ανός γε πέρι οὐκ ἔχρυσι εἰπεῖν 0z5 
ἐτράπετο γενύμενος. δῆλά μοι ὧν γέγονε, ὅτι ὕστερον ἐπύ- 
e t L4 x. 9 » AT ^ 5f. 
Sovzo οἱ Ἑλληνες τούτων τὰ ουνόματα, 7) TU, τῶν ἀλ- 
Aa» Sev. ἀπ᾿ οὐ δὲ ἐπύσοντο χρύνου, ἀπὸ τούτου γενεη- 
λογέουσι αὐτέων τὴν γένεσι. Ταῦτα μέν νυν αὐτοὶ Ai- 
γύπτιοι λέγουσι. 
cxLvir. ὍΣΑ AE οἵ τὲ ἄλλοι ἄνγρωποι καὶ Αἰγυπ- 
7 P M 
T101 λέγουσι, ὁμολογέοντες τοῖσι ἄλλοισι, κατὰ ταύτην τὴν 
χώρην γενέστγαι, ταῦτ᾽ ἤδη φράσω" προσέσται δέ τι αὐτοῖσι 
EU ^ , Y 
καὶ τῆς ἐμῆς ὄψιος. ᾿Ἐλευϑερωσϑέντες Αἰγύπτιοι μετὰ τὸν 
ics nd Ἥ y ? c , 702 Yo 7 οἷοί 
ex τοῦ ᾿Ηφαίστου βασιλεύσαντα, (οὐδένα γὰρ χρῶῦνον οἷοι 
τε ἦσαν ἄνευ βασιλῆος διαιτᾶσιγαι,) ἐστήσαντο δὺυ ὦ ὃ ε- 
κα βασιλέας, δυώδεκα μοίρας δασάμενοι Αἴγυπτον 
πᾶσαν. οὗτο ἐπιγαμίας ποιησάμενοι, ἐξασίλευον, νύμιοισι 
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, [4 
φοισίδε χρεώμενοι, μῆτε κατωιρέειν ἀλλήλους, μῆτε πλέον τι 
Du 5 7, A 
10 O/fgoSyoa ἔχειν τὸν ἕτερον τοῦ ἑτέρου, εἶναί τε Φίλους τὰ 
μάλιστα. τῶνδε δὲ εἵνεκα τοὺς νόμους τούτους ἐποιεῦντο, 
^ 2 τ N , /, 
ἰσχυρῶς περιστέλλοντες" ἐκέχρηστύ σφι κατ᾽ ἀρχὰς αὐτίκα 
, , 5 Ἃ δ ςς M , u 
ἐνισταμενοισι ἐς τὰς φσυρωννίδως τὸν χαλκεῇ φιάλῃ 
* σπείσαντω αὐτέων ἐν τῷ ἑῷ τοῦ “Ἡφαίστου, τοῦτον 
: , M X M Á, 
15 * ἁπάσης βασιλεύσειν Αἰγύπτου. ἐς γὰρ δὴ τὰ πάντα 
ἱρὼ συνελέγοντο. 
CXLVHI. Καὶ δή σφι μνημύσυνω ἔδοξε λιπέσιγαι κοινῇ" 
δόξαν δέ σφι, ἐποιήσαντο λαξύρινϑον, ὀλίγον ὑπὲρ τῆς λίω- 
3 ῆ e ἢ 
νήῆς τῆς Μοίριος, κωτὰ κροκοδείλων καλεομένην πόλιν 
μάλιστά κη κείμενον" τὸν ἔγα ἤδη ἴδον λόγου μέζω. εἰ 
5 γάρ τις τὰ ἐξ “Ἑλλήνων τείχεά τε καὶ ἔργων ἀπύδεξιν συλ- 
ὔ , P4 P “1 Ἃ Á /, f 
λογίσαιτο, ἐλάσσονος πόνου τε ἂν καὶ δωπάνης φανείη £Ov- 
TU, τοῦ λαδυρώδου τούτου" καί τοι ἀξιόλογύς γε καὶ ὁ 
ἐν ᾿Εφέσῳ ἐστὶ νηὸς, καὶ 0 ἐν Σάμῳ" ἦσαν μέν νυν καὶ αἱ 
πυραμίδες λόγου μέζονες, καὶ πολλῶν ἑκάστη αὐτέων 'Ἐλ- 
10 ληνικῶν ἔργων καὶ μεγάλων ἀνταξίη" ὃ δὲ δὴ λαξύρινηγος 
Ἁ ἣν / ε Á ^ ἊΝ /, / , 
καὶ τὰς πυραμίδως Dmtpede. τοῦ γὰρ δυώδεκα μέν εἰσι 
αὐλαὶ κατάστεγοι, ἀντίπυλοι ἀλλήλῃσι" ἕξ μὲν πρὸς βο- 
/, e X v / δ ͵ὔ » - δὲ » 
ρέω, ἕξ δὲ πρὸς νότον τετρωμμέναι συνεχξες" τοῖχος δὲ ἔξω- 
e , ^ , 3 714 2237 ^ X 
Qe» 0 αὐτύς σφεας περιέργει. οἰκήμωτα δ᾽ ἔνεστι διπλᾶ, τὰ 
b e Á N Ν Z , 32 , Λ ^ 
15 μὲν, voci, τῶ δὲ, μετεωρὼ ἐπ᾿ ἐκείνοισι, τρισχίλιῶ 
ἀρ μνὸν, πεντακοσίων καὶ χιλίων ἑκάτερω. TOL μέν νυν με- 
σέωρα τῶν οἰκημάτων αὐτοί τε ὁρέομνεν διεξιόντες, καὶ αὐ- 
οἡεησάμενοι λέγομεν" τὸ δὲ αὐτέων ὑπόγωιω λύγοισι 
2 / e M , ^ € , / 
ἐπυνεγανόμνεδγα. οἱ γὰρ ἐπεστεῶτες τῶν Αἰγυπτίων δεικ- 
20 νύναι αὐτὼ οὐδαμῶς feo», φάμενοι Saee αὐτό εἶναι 
σῶν τε ἀρχὴν τὸν λαξύρινγον τούτων οἰκοδορμνησωμένων βα- 
Á ^ ^ ew [2 ei ^ εἶ Á, Ἃ 
σίληων, 204 τῶν QV κροκοδείλων. οὕτω τῶν μὲν κάτω περι 
, P , ^ p y Ἂν N 5 , 
οἰκημάτων ἀκοῇ παραλαξόντες λέγομεν" τοὺ δὲ ἄνω, μέζονα 
, S. ^ » , «NOE e N 2 ὃ ᾿Ξ ^M 
ἀν)ρωπηΐων ἔργων, αὐτοὶ ὁρέξομεν. Ci τε γὼρ ἔξοδοι διὰ τῶν 
25 στεγέων, καὶ οἱ ἑλιγμοὶ διὰ τῶν αὐλέων ἐόντες ποικιλώ- 
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, , , LEA 3 ^v 5 A 5 L4 
σατοι, ώυμο, μυρίον παρέχοντο ἐξ αὐλῆς τε ἐς τὰ οἰκῆ- 
ματα διεξιοῦσι, καὶ ἐκ τῶν οἰκημάτων ἐς παστάδας, ἐς 

, 5j. , ^ Á, NM , M 3j. 
“στεγῶς τε ἀλλὰς ἐκ τῶν παστάδων, καὶ ἐς αὐλὰς ἄλλας 
5 ^ , Á 5 x X y / , P. 
ἐκ τῶν οἰκημάτων. ὀροφὴ δὲ πάντων τούτων, NIV], κατά- 
περ οἱ τοῖχρι" οἱ δὲ τοῖχρι, τύπων ἐγγεγλυμμένων πλέοι. 

5 AN NIE. y A , 4 ^M € /, A 
αὐλὴ δὲ ἑκάστη, περίστυλος, λίϑου λευκοῦ ἀρμοσμένου τὰ 

΄. ^ S ,ὔ - - / 2 
μάλιστα. τῆς ὃς γωνίης τελευτῶντος τοῦ λαξυρίνεγου εἐχετοῶι 
πυραμὶς τεσσερωκοντύργυιος, ἐν τῇ ζῶα μεγάλα ἐγγέ- 
γλυπται" ὁδὸς δ᾽ ἐς αὐτὴν ὑπὸ γῆν πεποίηται. 

CXLIX. Τοῦ δὲ λαξυρίνογου τούτου &óvrog τοιούτου, 
ῶυμα ἔτι μέζον παρέχεται ἡ Μοίριος καλεομένη λίμνη, 
παρ᾽ ἣν ὁ λαξύρινδγος οὗτος οἰκοδόμηται. τῆς τὸ περίμετρον 
τῆς περιόδου εἰσὶ στάδιοι ἑξακόσιοι καὶ τρισχίλιοι, σχρίνων 
te, "7 Er) ^ 9 mr eA A N ΄ 
ἑξήκοντα ἐόντων" ἴσοι καὶ αὐτῆς Αἰγύπτου τὸ παρὰ S- 

M Lv 

λασσαν. κέεται δὲ μακρὴ ἡ λίμνη πρὸς βορῆν τε καὶ νότον, 

^» € / ^ 7 2 A e ^ 7 
ἐοῦσω βάτος, τῇ (ümSuTü TZ αὐτὴ ἑωυτῆς, πεντηκοντύρ- 
e X 35 Á , ND b , N — Ἃ 
γυιος. ὅτι δὲ χειροποίητός ἔστι καὶ ὑρυκτῆ, αὐτὴ δηλοῖ. ἐν 
ἣν ͵ὔ ^" Δ Á, Á e ^v , 7 ^ 
γὰρ μέσῃ τῇ λίμνῃ μάλιστά xu ἑστᾶσι δύο πυραμίδες, τοῦ 

, 
ὕδατος ὑπερέχρυσωι πεντήκοντα ὀργυιὰς ἑκατέρη, καὶ TO 
κατ᾽ ὕδωτος οἰκοδύμητωι ἕτερον τοσοῦτο" καὶ ἐπ᾿ ἀμφοτέ- 
3! ^ M / ᾽ὔ , 7 er e 
£161 ἔπεστι κολοσσὸς λίινος, κοατήμιενος ἐν Ὡρύόνῳ. οὕτω αἱ 
" hi / SEX e A 5 2 e e Y 5 ^ 
μὲν πυρωμνίδες εἰσὶ ἑκωτὸν ὀργυίξων. αἱ δ᾽ ἑκατὸν ὀργυιαὶ 
δέ ,ὔ , A" ἔπ 3 z A £ü A: B 5 - 
ἐκαιαί εἰσι στάδιον Eire pov ἑξαπέδου μὲν τῆς ὀργυιῆς 
οὖ M ^ 
μετρεομένης καὶ τετραπήχεος" τῶν ποδῶν μὲν τετραπαλαίσ- 
^ X t 

σὼν ἐόντων, τοῦ δὲ πήχεος, ἑξωαπαλαίστου. “Τὸ δὲ ὕδωρ 

X3 ^ /, , b! M 9. 2) 3) M Y 
T0 ἐν 77 λίωνῃ, αὐσιγενὲς μὲν οὐκ ἔστι ἄνυδρος γὰρ δὴ 
^ ^ τὶ ^N / , ^ ^ ir x b Y , 5 ὦ 
δεινῶς ἐστὶ ταύτη ἐκ τοῦ Νείλου δὲ κατὰ διώρυχα ἐσῆκ- 
ται, καὶ ἕξ μὲν μῆνας ἔσω ῥέει ἐς τὴν λίμνην, Ἐξ δὲ μῆνας 
“4 5 ^ ^. 4 vL) Ἂς N 2 7 3e e N 
ἔξω ἐς τὸν NN&Mov αὖτις. καὶ ἐπεὼν μὲν ἐκρέη ἔξω, ἡ δὲ 

^ ^ m 
σύτε τοὺς Ἐξ μῆνας ἐς τὸ βασιίλήϊον καταξάλλει ἐπ᾿ ἡμέρην 
ε / 7 , /, , ^ , 7 , ^ Ne» ^ 
ἑκάστην τάλαντον ἀργυρίου ἐκ τῶν ἰχολύων" ἐπεὰν δὲ ἐσίῃ TO 
J , , " 
ὕδωρ ἐς αὐτὴν, εἴκοσι μνέας. 


CL. Ἔλεγον δὲ οἱ ἐπεχώριοι καὶ ὡς ἐς τὴν Σύρτιν τὴν 
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ἐν Λιξύῃ ἐκδιδοῖ ἡ λίμνη αὕτη ὑπὸ γῆν, τετραμμένη τὸ 
πρὸς ἑσπέρην ἐς τὴν μεσύγαιαν παρὼ τὸ ὦρος τὸ ὑπὲρ Μέμω- 

9 4 ^ ^ T , , er A 
Quoc. ᾿Επεί τε δὲ τοῦ ὀρύγματος τούτου οὐκ ὥρεον τὸν 


5 χοῦν οὐδωμνοῦ ἐόντα, ἐπιμελὲς γὼρ δή μοι ἦν, εἰρύμην τοὺς 


10 


20 


ἄγχιστα οἰκέοντας τῆς λίμνης, ὅκου εἴη ὁ χρῦς ὁ ἐξορυχ.- 
“είς, οἱ δὲ ἔφρωσάν μοι ἵνα ἐξεφορήδη, καὶ εὐπετέως 
ἔπεινον" ἤδεα γὰρ λόγῳ καὶ ἐν Νῴῳ τῇ ᾿Ασσυρίων πόλι 
. ΄ eu M N M ΄ A 
γενύμενον ἕτερον τοιοῦτο. τὸ γὰρ Σαρδαναπάλλου τοῦ 
Nívou βασιλῆος χρήματα, ἐόντα μεγάλα, καὶ φυλασσό- 
μένω ἐν )ησαυροῖσι κωταγαίοισι, ἐπενόησαν κλῶπες ἐκφορῆ- 
σαι. ἐκ δὴ ὧν τῶν σφετέρων οἰκίων ἀρξάμενοι οἱ κλῶπες, 
Hg / , ^ "n o f » N 
ὑπὸ γῆν aru)puetituevor ἐς vo, βασίλήϊα, οἰκίω ὄρυσσον. τὸν 
δὲ χοῦν τὸν ἐκφορεύμνενον ἐκ τοῦ ὀρύγμωτος, ὅκως γένοιτο 

^ 5, N ΄ N 26, 2 ^ , z 
VUE, ἐς τὸν Τίγριν ποταμὸν, παρωρρέοντω τὴν INivov, ἐξεφό- 
ge0v* ἐς ὃ κατεργάσαντο ὅ τι ἐξούλοντο. τοιοῦτον ἕτερον 
ὕὔ AT M ^v , 5 /, /, P 7 
ἤκουσα καὶ τὸ τῆς ἐν Αἰγύπτῳ λίμνης ὑρυγμιὰ γενέσϊ)οαμ" 
πλὴν οὐ νυκτὸς, ἀλλὰ puer ἡμέρην ποιεύμενον" ὀρύσσοντας 
γὼρ τὸν χρῦν τοὺς Αἰγυπτίους, ἐς τὸν Νεῖλον φορέειν" ὃ δὲ, 
ε , 3 - / € // 7 e e 
ὑπολαμβάνων, ἔμελλε διωχέειν. ἡ μέν νυν λίμνη αὕτη οὕτω 
λέγεται ὀρυχιϑῆναι. 

CLI. Τῶν δὲ δυώδεκω βασιλήων δικοωμοσύνῃ χρεωμένων, 

S -2iN » QU 5 —- € ^ ^ € , mE 4 
ἀνὰ χρύνον ὡς ἔξγυσαν ἐν τῷ ἱρῷ τοῦ Ἡφαίστου, τῇ ὑστάτῃ 
φῆς ὑρτῆς μελλόντων κωτασπείσειν, ὁ ἀρχιρεὺς ἐξένεικξ σφι 
φιάλας χρυσέας, τῇσί περ ἐώϑεσαν σπένδειν, ἁμαρτων τοῦ 
ἀριϑι μοῦ, ἕνδεκα, δυώδεκα ξοῦσι. ἐνεγαῦτα ὡς οὐκ εἶχε φιά- 
λήν ὁ ἔσχατος ἑστεὼς αὐτέων Ψαμμίτιχιος, περιελόμενος 
χὴν κυνέην, ἐοῦσαν χοαιλκίην, ὑπέσχε τε καὶ ἔσπενδε. κυνέας 
δὲ καὶ οἱ ἄλλοι ἅπαντες ἐφύρεύν τε βασιλῆες, καὶ ἐτύγχα- 
γον τότε ἔχοντες. Ψαμμιίτειχος μέν νυν οὐδενὶ δολερῶ νύῳ 


5 N 
10 χρεώμνενος, ὑπέσχε τὴν κυνέην. οἱ δὲ, ἐν φρενὶ λαβόντες τύ 


τε ποιηϑὲν ἐκ Ψαωμιτίχρυ, καὶ τὸ χρηστήριον ὅ τι ἐκέχρησ- 

TÓ σῷι, τὸν χαλκέῃ σπείσαντα αὐτῶν φιάλῃ, τοῦτον βα- 

σίλῆω, ἔσεσιγαι μοῦνον Αἰγύπτου" ἀναμνησθέντες τοῦ χρησ- 
Vor. I. Aa 


subterra- 
neo meatu 
in Syrtin 
exire: ter- 
ram effos- 
sam, Jactam 
esse in Ni- 
lum: fures 
ui Sarda- 
napalli the- 
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compilas- 
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fecisse. 
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μοῦ, κτεῖναι μὲν οὐκ ἐδικαίωσαν Ψαμμίτιχρον, ὡς ἀνεύρια- 
κον βασανίζοντες ἐξ οὐδεμιῆς προνοίης αὐτὸν ποιήσαντα" ἐς 
δὲ τὼ ἕλεα ἔδοξξ σφι διῶξαι, ψηιώσαντας τὰ πλεῖστα τῆς 
δυνάμιος" ἐκ δὲ τῶν ἑλέων ὁρμιεώμνενον μὴ ἐπιμίσγεσιγωι τῇ 
ἄλλῃ Αἰγύπτῳ. 
cLH. Τὸν δὲ Ψαμμιίτιχον τοῦτον πρότερον φεύγοντα 
σὸν Αἰϑίοπα Σαξακῶν, ὅς οἱ τὸν πατέρω INexav ἀπέκτεινε, 
^ /, , , ? « τι ὔ΄ 2 ^ 
v0UT0V φΦευγοντῶ τότε ἐς Συρίην, ως OL UN Gy M £c τῆς 
ὄψιος τοῦ ὀνείρου ὁ Aishiow, κατήγαγον Αἰγυπτίων οὗτοι 
ΠΣ Lu HA , , ^ N , st y 
οἵ ἐκ νομοῦ Σαϊτεώ εἰσι. μετὰ δὲ, βασιλεύοντα, τὸ δεύτερον 
δ ^ ej /, , N N 
πρὸς τῶν ἕνδεκα βασίλέων καταλαμβάνει μιν διὰ τὴν 
, /, 3 X e. 5 Á 3΄ ε , 
κυνέην φεύγειν ἐς τὰ ἕλεα. ᾿Επιστάμενος ὧν ὡς περιυξρισμιέ- 
γος εἴη πρὸς αὐτῶν, ἐπενόςε τίσασϑαι τοὺς διώξαντας. 
, , e , ^ Á, , A Á ^ 
πέμψαντι δέ οἱ ἐς Βουτοῦν πόλιν ἐς TO χρηστήριον τῆς 
Λητοῦς, ἔνγα δὴ Αἰγυπτίοισί ἐστι μυαντήϊον ἀψευδέστατον, 
ἦλ)ε χρησμὸς, ὡς τίσις ἥξει ἀπὸ ϑαλάσσης χαλκέων ἀν- 
δρῶν ἐπιφανέντων. καὶ τῷ μὲν δὴ ἀπιστίη μεγάλη ὑπεκέχυ- 
T0, χαλκέους οἱ ἄνδρας ἥξειν ἐπικούρους. χρόνου ὃς οὐ πολ- 
λοῦ διελϑόντος, ἀναγχκαίη κατέλαξε ᾿Ἰωνάς τε καὶ Κᾶρας 
ἄνδρας, κατὼ ληΐην ἐκπλώσαντας, ἀπενειχῆναι ἐς Αἴγυπ- 
σον" ἐκξάντας δὲ ἐς γῆν, καὶ ὁπλισωέντας χαλκῷ ἀγγέλ- 
^u τῶν τις Αἰγυπτίων ἐς τὰ ἕλεα ἀπικόμενος τῷ Ψαμ»- 
/ e 5 5 ^ /, M » τις ὡς /, 
μιτίχῳ, (ὡς οὐκ iügv πρότερον χαλκῷ ἄνδρας ὑπλισ)εν- 
τας.) ὡς χάλκεοι ἄνδρες ἀπιγμένοι ἀπὸ SUO" λεηλα- 
τεῦσι τὸ πεδίον. ὁ δὲ, μυαδγὼν τὸ χρηστήριον ἐπιτελεύμενον, 
^ »" N ἃ v 7ὔ 
Qua τε τοῖσι "loci καὶ Καρσὶ ποιξετωι" καί σφεας, Uue- 
7 e / ^ 3 .t* 2" ΄ c X 
γάλα ὑπισχγεύμενος, πείϑει μετ᾽ ἑωυτοῦ γενέσξγαι. ὡς δὲ 
ἔπεισε, οὕτω ἅμνω τοῖσι μετ᾽ ἑωυτοῦ βουλομένοισι Αἰγυπ- 
τίοισι, καὶ τοῖσι ἐπικούροισι, κωταιρέει τοὺς βασίλέας. 
CLII. Κρατήσας δὲ Αἰγύπτου πάσης 0 Ψαμμιίτιχρος, 
ἐποίησε τῷ Ἡφαίστω προπύλαια ἐν Μέωφι, τὼ πρὸς νύτον 
qo τῷ ΠφΦ o 79 Unt, goc 
3 LC ^ 9 , ^ Ψ,. 
ἄνεμον τετρωμμένω" αὐλήν τε τῷ ᾿Απι, ἐν τῇ τρέφεται 
, ^ ^ t3 ΕῚ MA, , ^ 
ἐπεὰν φανῇ ὁ Arie, οἰκοδύμησε, ἐναντίον τῶν προπυλαίων, 
5 
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5 πᾶσάν τε περίστυλον ἐοῦσαν, καὶ τύπων πλέην" ἀντὶ 
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N 
ὲ 
᾽ ε ^ ^ P ^ 6 ^ e x 
κιόνων, ὑπεστᾶσι κολοσσοὶ δυωδεκαπήχεες τῇ αὐλῇ. ὁ δὲ 
" Asie, κατὰ τὴν ᾿Ἑλλήνων γλῶσσάν ἐστι "Ἑπαφος. 
CLIV. Τοῖσι δὲ “Ἴωσι καὶ τοῖσι συγκατεργασαμένοισι 
5 ^ e ᾽ὔ ᾽ὔ 7 3 ^M , /, , 
αὐτῷ, 0 ΨΨαμμίτιχρς δίδωσι χώρους ἐνοικῆσωι ἀντίους ἀλ- 
λήλων, τοῦ Νείλου τὸ μέσον ἔχοντος" τοῖσι οὐνύμνατα tres 
/ 4 Á M , / M] 
Στρατύπεδα. τούτους τε δῆ σφι τοὺς χώρους δίδωσι, καὶ 
3/- X06 57 ΄ "Ye M S ' M 
σάλλα τὰ ὑπέσχετο πάντα ἀπέδωκε: καὶ δὴ καὶ παῖδας 
παρέξαλε αὐτοῖσι Αἰγυπτίους, τὴν Ἑλλάδα γλῶσσαν ἐκ- 
N M 
διδάσκεσιγαι. ἀπὸ δὲ τούτων ἐκμυα)όντων τὴν γλῶσσαν, 


^ 


Κᾶρες τούτους τοὺς χώρους οἴκησαν χρόνον ἐπὶ πολλόν" εἰσὶ 


10 δὲ οὗτοι οἱ χῶροι πρὸς Socio one, ὀλίγον ἔνερξγε Βουξάστιος 


20 


πύλιος, ἐπὶ τῷ ΠΠηλουσίῳ καλευμένῳ στόματι τοῦ Νείλου. 
Ἅ b M ΄ὔ e M "» e 
voóroUc μὲν δὴ χρύνῳ ὕστερον βασιλεὺς "Aqumoic ἐξανα- 
στήσας, ἐνε)εῦτεν κατοίκισε ἐς Μέμφιν, φυλακὴν ἑωυτοῦ 
, N , / ᾽ὔ N , 74 2 
ποιεύμενος πρὸς Αἰγυπτίων. “Τούτων δὲ οἰκισι)γέντων ἐν 
/, e e e 
Αἰγύπτῳ, οἱ “Ἕλληνες οὕτω ἐπιμισγόμενοι τούτοισι, TO, 
» τς , M y ^ , 
περὶ Αἴγυπτον γινόμενα, ἀπὸ Ψαμμιτίχου βασιλῆος ἀρ- 
ξάμενοι, πάντα καὶ τὼ ὕστερον ἐπιστάμεϊγα ἀτρεκέως. 
- M yt 5 3A , l4 / 
πρῶτοι γὰρ οὗτοι ἐν Αἰγύπτῳ ἀλλύγλωσσοι κατοικίσ)δησαν. 
5 € NX 74 7 ᾽ / N ej € Y ^ 
ἐξ ὧν δὲ ἐξανέστησαν χώρων, ἐν τούτοισι δὴ οἵ τε ONXOI τῶν 
νεῶν καὶ τὼ ἐρείπια τῶν οἰκημάτων τὸ μέχρι ἐμεῦ ἦσαν. 
Ψαμμίτιχρος μέν νυν οὕτω ἔσχε τὴν Αἴγυπτον. 
CLV. Τοῦ δὲ χρηστηρίου τοῦ ἐν Αἰγύπτῳ πολλὰ ἐπ- 
/, 3 Ἢ Ἁ M », à] , ^ e 5.7 LA 
suygos Y» ἤδη" καὶ δὴ λόγον περὶ αὐτοῦ ὡς ἀξίου ἐόντος 
A M M ΄ ^ Nus 345.47 D 
ποιήσομαι. TO γὰρ χρηστήριον τοῦτο τὸ ἐν Αἰγύπτῳ, ἔστι 
^ ^ ex 5 7 M Á e 7 V V 
μὲν Λητοῦς ἱρὸν, ἐν πόλι δὲ μεγάλῃ ἱδρυμένον, κατὰ τὸ 
^ 7 ΄ὔ ^ / , / 
Σεξεννυτικὸν καλεύμενον στύμα τοῦ Νείλου, ἀναπλέοντι 
9 Ἁ A " » N ^ 74 ΄ eu N 
ἀπὸ φαλάσσης ἄνω. οὔνομω δὲ τῇ πόλι ταύτῃ ὕκου TO 
/, /, , , 
χρηστήριόν ἐστι, Bovra, ὡς καὶ πρότερον οὐνύμιωασταί μοι. 
ἱρὸν δέ ἐστι ἐν τῇ Βουτοῖ ταύτῃ ᾿Απόλλωνος καὶ ᾿Αρτέμι- 
eer 4 A] ^ ^ , ^ N 3 
δος. καὶ 0 γε vog τῆς Λητοῦς, ἐν τῷ δὴ τὸ χρηστήριον ἔνι. 


οἱ 
^ e , 5 3. ς / e NE 4 N e 
νῦν ἑρμῆνεες ἐν Αἰγύπτῳ γεγόνασι. οἱ δὲ ᾿Ιωνές τε καὶ οἱ 
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. 5A , SEN /7 M N 7; 3! , 
αὐτὸς τε τυγχάνει EV μέγως, κῶι τὰ προπυλοίὼ fyc ἐς 10 


, Ἁ ^ ^ ^ 
ὕψος δέκα ὀργυιξων. τὸ δέ μοι τῶν φανερῶν «γῶυμνα μέγισ- 
Eo m , c 
vo» παρεχόμενον. φράσω. ἔστι ἐν τῷ τεμένει τούτῳ Λητοῦς 
N Sur ERN ^ /, 3! e WEN.) ^ 
νηὸς ἐξ ἑνὸς λίϑϑου πεποιημένος, ἔς τε ὕψος, καὶ ἐς μῆκος" 
καὶ τοῖχος ἕκαστος τούτοισι ἴσος" τεσσεράκοντω πήχεων 
j/ e ν΄ 5 Y b! /, ^ 5 ^ 5. 
φουτέων ἕκαστόν ἐστι. TO δὲ καταστέγασμα τῆς ὀροφῆς, ἀλ- 
^oc ἐπικέεται λίθος, ἔχων τὴν παρωροφίδω τετράπηχυν. 
CLVI. Οὕτω μέν νυν 0 νηὸς τῶν φανερῶν [uoi τῶν περὶ 
voUro τὸ ἱρόν ἐστι Ξγωυμαστύτατον' τῶν δὲ δευτέρων, νῆσος 
ἡ Χέμμις καλευμένη, ἔστι μὲν ἐν λίμνῃ (Baden καὶ πλατέῃ 
7 X T2 Ὁ ΘΟ , Ἐν αὐ. 3 
κειμένη παρὼ τὸ ἐν Βουτοῖ ἱρόν" λέγεται δὲ ὑπ᾿ Αἰγυπ- 
/ 35 e e ^ Á, , N AUS ἢ ΜῈ 
φίων εἶναι αὕτη ἡ νῆσος πλωτῆ. αὐτὸς μὲν ἔγωγε οὔτε πλέου- 
c »N bu Lr , N 5 , 5 ^ 
σαν, οὔτε κινηδεῖσαν εἶδον" τέϑηπα δὲ ἀκούων, εἰ νῆσος 
ἀληϑέως ἐστὶ πλωτή. ἐν δὴ ὧν ταύτῃ νηύς τε ᾿Απόλλωνος 
΄ 2! N *N ΄ 5, /, , », , 
μέγας ἕνι, καὶ βωμιοὶ τριφάσιοι ἐνιδούαται. ἐμπεφύκασι ὃ 
, ^ » N ἂν 3. , N 
ἐν αὐτῇ φοίνικες συχνοὶ, καὶ ἄλλα δένδρεα, καὶ καρπο- 
φόρω καὶ ἄφορα, πολλά. λύγον δὲ τόνδε ἐπιλέγοντες οἱ 
Αἰγύπτιοι, φασὶ εἶναι αὐτὴν πλωτήν. ὡς ἐν τῇ νήσῳ ταύτῃ 
οὐκ ἐούσῃ πρότερον πλωτῇ, Λητῶ, ἐοῦσα τῶν ὀκτῶ Ὡεῶν τῶν 
7 /, 322/ i. 3 b P4 e , e 
πρώτων γενομένων, οἰκέουσὼ δὲ ἐν Βουτοὶ πῦλι, ἵνα δῇ οἱ 
N 7 m P. 3 /. No» 
τὸ χρηστήριον TOUTO ἐστι; Ασπόλλωνω παρὰ Icioc aro, poU 0L- 
vog) δεξαμένη, διέσωσε κωτωκρύψασα ἐν τῇ νῦν Tha 
λεγομένῃ νήσῳ" ὅτε δὴ τὸ πᾶν διζήμενος ὁ Τυφῶν ἐπῆλι)ε, 
ϑέλων ἐξευρεῖν τοῦ ᾿Οσίριος τὸν παῖδα. ( Απύλλωνα δὲ, 
καὶ "Άρτεμιν, Διονύσου καὶ Ἴσιος λέγουσι εἶναι παῖδας" 
Λητοῦν δὲ, τροφὸν αὐτοῖσι καὶ σώτειραν γενέσϑαι. Αἰγυπ- 
χιστὶ δὲ ᾿Απόλλων μὲν, (look Δημήτηρ 02, "low "Αρ- 
N / 5 Á Y ^ L4 A , N 
σεμις δὲ, Βούξαστις. ἐκ τούτου δὲ τοῦ λόγου καὶ οὐδενὸς 
ἄλλου, Αἰσχύλος 0 Ἐφορίωνος ἥρπασε τὸ ἐγω φράσω, μιοῦ- 
^ 5 Ἂν 3 
vog δὴ ποιητέων τῶν προγενομένων. ἐποίησε γὰρ ᾿Αρτεμιν 
5 / / NI SN τὺ SON - "n 
εἶναι )γυγατέρα Δήμητρος.) τὴν δὲ νῆσον διὰ τοῦτο γενέσ- 
Sou πλωτήν. ταῦτα μὲν οὕτω λέγουσι. 
ων i: i9 y A 77 /, 
CLVIL. Ψαμμίτιχος δὲ £eucíAsuss Αἰγύπτου τέσσερω 
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n / » A Ne ^ 7 / » / 
καὶ πεντήκοντα ἔτεα" τῶν τὰ ἑνὸς δέοντω τριήκοντα, ᾿Αζω- 
σον, τῆς Συρίης μεγάλην πύλιν, προσκατήμενος ἐπολιύρ- 
X66, ἐς τὸ ἐξῶλε. αὕτη δὲ ἡ "Αζωτος ἁπασέων πολίων 

5 ἐπὶ πλεῖστον χρόνον πολιορκευμένη ἀντέσχε, τῶν ἡμεῖς 
ἰδιμεν. 

cLvHr Ψαμμιτίχου δὲ N εκ ὡς παῖς ἐγένετο, καὶ 
5 ^ , , e ^ Á/ , PA ^ md 
ἐξασίλευσε Αἰγύπτου" ὃς τῇ διώρυχ; ἐπεχείρησε πρῶτος T7 
ἐς τὴν ' EguSez» θάλασσαν φερούσῃ" τὴν Δαρεῖος 0 ἸΠέρσης 
δεύτερα διώρυξε" τῆς μῆκος μέν ἔστι πλόος ἡμέραι τέσσε- 

5 ρες, εὖρος δὲ ὠρύχϑη, ὥστε τριήρεως δύο πλέειν ὁμοῦ ἔλωσ- 

pe, ^ N , ^ ^ /. NEL 5 δ. 7 
πρεὐμένας. ἥκται δὲ ἀπὸ τοῦ lNeíAou τὸ ὕδωρ ἐς αὐτήν" 
ἦχται δὲ κατύπεροε ὀλίγον Βουξάστιος πόλιος, παρὼ 
Ilírouwo» τὴν ᾿Δραξίην πόλιν" ἐσέχει δὲ ἐς τὴν ᾿Ερυω)ρὴν 
ϑάλασσοων. deuxvoi δὲ πρῶτον μὲν τοῦ πεδίου τοῦ Αἰ- 

, ^ ἢ Ἁ 5 , 3 3) N , 
10 γυπτίου τὸ πρὸς ᾿Αραξίην ἔχοντα" ἔχεται δὲ κατύπερε 

^ , Ν Y /, ^ » 5 “ e 
σοῦ πεδίου τὸ κατὰ Μέμφιν τεῖνον ὄρος, ἐν τῶ αἱ λι)ο- 
φσομίαι ἔνεισι. τοῦ ὧν δὴ οὔρεος τούτου παρὼ τὴν ὑπωρέην 
ἥκται ἡ διώρυξ ἀπ᾿ ἑσπέρης μωκρὴ πρὸς τὴν ἠῶ" καὶ ἔπει- 
σὰ τείνει ἐς διασφάγας, φέρουσα ἀπὸ τοῦ οὔρεος πρὸς 

/ M P4 3 5 N 7 19 ὩΣ 
15 μεσαμξρίην T& καὶ νύτον ἄνεμον, ἐς τὸν κύλπον τὸν Δρά- 
Guoy. τῇ δὲ ἐλάχιστόν ἐστι καὶ συντομώτωτον, ἐκ τῆς βο- 
DA // e ^ ? N V UT ) M 
ρηΐης oMisonc ὑπερξῆνωι ἐν τὴν νοτίην καὶ ᾿Ἐρυδρὴν 
vj» αὐτὴν ταύτην καλεομένην, ἀπὸ τοῦ Κασίου οὔρεος τοῦ 
DW. » /, ^N /, , A1 ΄ δι. 
οὐρίζοντος Αἴγυπτόν τε καὶ Συρίην, ἀπὸ τούτου εἰσὶ 
20 στάδιοι χίλιοι ἀπαρτὶ ἐς τὸν ᾿Αράξιον κύλπον. τοῦτο μὲν 

A PA e N ? ^v /, e 
σὺ συντομώτατον ἡ δὲ διώρυξ πολλῷ μιωκροτέρη, ὅσῳ 
σκολιωτέρη ἐστί. τὴν ἐπὶ NNexo βασιλῆος ὀρύσσοντες Ai- 

, , /, 7 ΄ Ν ΄ 

γυπτίων ἀπώλοντο δυώδεκα μυριάδες. ΝΝεκως uev νυν μνε- 


chi regnum 
totum ab 
a. 671 ad 
617: Azo- 
tos urbs 
annos xxix 
obsessa, et 
capta. 


Neco ab a. 
617 ad 601 : 
fossam e 
Nilo in si- 
num Ara- 
bicum in- 
choat, 


TOO ὀρύσσων ἐπαύσατο, μυωντηΐίου ἐμποδίου γενομένου ᾿ 


25 τοιοῦδε. ““ τῷ βαρβάρῳ αὐτὸν προεργάζεσιγαι.᾿᾿ βαρβάρους 
δὲ πάντας οἱ Αἰγύπτιοι καλέουσι τοὺς μή σφι ὁμογλώο- 
σους. 

CLIX. Παυσάμνενος δὲ τῆς διώρυχος ὁ ΝΝεκῶς, ἐτράώπε- 


Struit clas- 


sem ad u- 
trumque 
mare: Ju- 
daos przelio 
terrestri 
vincit a. 
608. 


Psammis 
ab a. 601 
ad 595: 
Eleorum 
ad eum ]le- 


gatio. 
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τὸ πρὸς στρατηίως" καὶ τριῆρεες, αἱ μὲν, ἐπὶ τῇ βορηΐη 
ἡαλάσσῃ ἐποιήθησαν, αἱ δ᾽ ἐν τῷ ᾿Αραξίῳ κόλπῳ ἐπὶ 
τῇ Ἐρυϑρῆ ϑαλάσσῃ" τῶν ἔτι οἱ ὑλκοὶ ἐπίδηλοι. καὶ ταύ- 
, , a , ^ , Ἁ x , M e ^ 
vZ6Íí τε ἐχρᾶτο ἐν τῷ δέοντι" καὶ Σύροισι πεζῇ ὁ Νεκὼς 
συμξαλῶν ἐν Μαγδόλῳ ἐνίκησε" μετὰ δὲ τὴν μάχην, Κά- 
Λ ^ /, » «M Á 7- 5 ^ i: 9 
δυτιν πόλιν τῆς Συρίης ἐοῦσαν μεγάλην εἷλε. ἐν v7 δὲ ἐσ- 
Sv. ἔτυχε ταῦτω κατεργασάμννος, ἀνξγηκε τῷ ᾿Απόλ- 
X 
Aa, πέμψας ἐς Ἐραγχίδας τὰς Μιλησίων. μετὰ δὲ, ἐκ- 
δ. P bi ΄ 3) ΖΞ ^ nd N ΄ Σ᾿ 
καίΐδεκα ἔτεα τὼ πάντω ἄρξας, τελευτῷ, τῷ παιδὶ Ψάμ- 
EY , ΄ 
με παραδοὺς τὴν ἀρχῆν. 
“» n 
CLX. 'Ezi τοῦτον δὴ τὸν Ψάμμιν βασιλεύοντα Ai- 
» , , 3 7 3 ὃ 3 3 [4 ὃ 
γύπτου ἀπίκοντο ᾿ λείων ἄνδρες ἄγγελοι, αὔχξοντες δὲ- 
/, Ἃ ΄ [4 A , 3 P4 , M 
καιότατα καὶ κάλλιστα τιϑέναι τὸν ἐν ᾿Ολυμπίῃ ἀγῶνα 
πάντων ἀν)ρώπων' καὶ δοκέοντες παρὼ ταῦτα οὐδ᾽ ἂν 
αἱ y , » 2 1 ΄ 702 , zZ ^ 
σοὺς σοφωτάτους ἀνηρώπων Αἰγυπτίους οὐδὲν ἐπεξευρεῖν. 
ὡς δὲ ἀπικόμενοι ἐς τὴν Αἴγυπτον οἱ ᾿Ηλεῖοι ἔλεγον τῶν 
εἵνεκα ἀπίκοντο, ἐν)αῦτα ὃ βασιλεὺς οὗτος συγκαλέεται 
Αἰγυπτίων τοὺς λεγομένους εἶναι σοφωτάτους. CUVEASÓV- 
σες δὲ οἱ Αἰγύπτιοι, ἐπυνδγάνοντο τῶν ᾿Ηλείων, λεγόντων 
ἅπαντα TO, κατήκει σφέας ποιέειν περὶ τὸν ἀγῶνα" ἀπη- 
m ài N ΄ » e , ΄ ςς ,} 
γησάμενοι δὲ τὰ πάντα, ἔφασαν ἥκειν ἐπιρνα)ησόμενοι 6 εἰ 
Μ 5 , , "d -^- 22 
& φι ἔχριεν Αἰγύπτιοι τούτων δικαιότερον ἐπεξευρεῖν." οἱ 
δὲ, βουλευσάμενοι, ἐπειρώτων τοὺς ᾿Ηλείους εἴ σῷι οἱ πο- 
λιῆται ἐνωγωνίζονται. οἱ δὲ ἔφασαν, καὶ σφέων καὶ τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων ὁμοίως τῷ βουλομένῳ ἐξεῖναι ἀγωνίζεσι)αι. 
, , 
οἱ δὲ Αἰγύπτιοι ἔφασάν ““ σῴφεως, οὕτω τιϑέντας, παντὸς 
* vo) δικαίου ἡμναρτηκέναι" οὐδεμυίην γὰρ εἶναι μηχανὴν, 
* ὅκως οὐ τῷ ἀστῷ ὠἀγωνιζομένῳ προσϑ)ήσονται, ἀδικέον- 
E 9 ὠγωνιξςομένῳ TQ , 
^ t ^ , , Su UN , , 
* vec τὸν ξεῖνον. ἀλλ εἰ δὴ βούλονται δικαίως τιδέναι, 
«c 1 ΄ e , 7 ; 5 ΄, 
καὶ τούτου εἵνεκα ἀπικοίατο ἐς Αἴγυπτον, ξείνοισι 
** ἀγωνιστῆσι ἐκέλευον τὸν ἀγῶνα τιϑέναι, ᾿Ηλείων δὲ μη- 
* δενὶ εἶναι ἀγωνίζεσιγα," Ταῦτα μὲν Αἰγύπτιοι ᾿Ηλεί. 
0101 ὑπεήκαντο. 


lo 


20 
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CLXI. Ψάμμιος δὲ ἕξ ἔτεω μοῦνον βασιλεύσαντος Αἰ- 
γύπτου, καὶ στρατευσαμένου ἐς Αἰϑιιοπίην, καὶ μεταυ- 
φίκω τελευτήσαντος, ἐξεδέξωτο ᾿Απρίης 0 Ψάμμιος. ὃς 
μετὼ Ψαμμίτιχον τὸν ἑωυτοῦ προπάτορω ἐγένετο εὐδαιμο- 


͵ ^ /, / $3 Z NI 
5 νεστατὸς τῶν πρότερον βασίλζων, £v  £T&0. πέντε καὶ εἰκοσι 


» 5 3 bz E /, ^ X 2/. ἊΝ 
ἄρξας" ἐν τοῖσι ἐπί τε Σιδῶνα στρατὸν ἤλασε, καὶ ἐναυ- 
E ^ , 2 ^ Á, e» ^ / 4 y 
μάχησε τῷ Τυρίῳ. ᾿Ἐπεὶ δέ οἱ ἔδεε κακῶς γενέσιγαι, ἐγένε- 

3 A /À ^N 2 Ἁ ΄ N , € bs 
v0 ἀπὸ προφάσιος, τὴν ἐγὼ μεζόνως μὲν ἐν τοῖσι Λιξυκοῖσι 
λόγοισι ἀπηγήσομναι, μετρίως δ᾽ ἐν τῷ παρεύντι. ἀποπέμ.- 


10 jac γὰρ στράτευμα ὃ ᾿Απρίης ἐπὶ Κυρηναίους, μεγα- 


15 


10 


λωστὶ προσέπταισε. Αἰγύπτιοι δὲ ταῦτω ἐπιμεμφόμενοι, 
ἀπέστησων ἀπ᾽ αὐτοῦ, δοκέοντες τὸν ᾿Απρίην ἐκ προνοίης 
9 N ᾽ /, *? Á N e N 7 
αὐτοὺς ἀποπέμψαι ἐς φαινόμενον κακὸν, ἵνα δὴ σφέων 
Qe γένηται, αὐτὸς δὲ τῶν λοιπῶν Αἰγυπτίων ἀσφαλέο- 
v&po» ἄρχοι. ταῦτα δὲ δεινὰ ποιεύμενοι οὗτοί τε οἱ ἀπονο- 
στήσαντες. καὶ οἱ τῶν ἀπολομένων φίλοι, ἀπέστησαν ἐκ 
τῆς ijeínc. 
cLxi. IloSópuevoc δὲ ᾿Απρίης τοῦτο, πέμπει ἐπ᾽ αὐὖ- 
σοὺς "Αμασιν, καταπαύσοντα λόγοισι. ὁ δὲ ἐπεί τε ἀπικό- 
μενος κατελάμξωνε τοὺς Αἰγυπτίους, ταῦτα μὴ ποιέειν 
λέγοντος αὐτοῦ, τῶν τις Αἰγυπτίων ÜmI0-6 στὰς, περιέ- 
Sup οἱ κυνέην" καὶ περιτι εὶς, ἔφη ““ ἐπὶ βασιληΐῃ περιτι- 
έναι. καὶ τῷ οὔ κως ἀεκούσιον ἐγίνετο τὸ ποιεύμενον, 
ε 7, 3 / N 5 / /, 7 E , 
ὡς διεδείκνυς. ἐπεί τε γὰρ ἐστήσαντὸ μιν βασίλεω τῶν Αἰ- 
γυπτίων οἱ ἀπεστεῶτες, παρεσκευάζετο ὡς ἐλῶν ἐπὶ τὸν 
᾿Απρίην. Πυϑόμενος δὲ ταῦτα ὁ ᾿Απρίης, ἔπεμπε ἐπ᾽ 
" ᾽ / d A ε Ἁ , /, - 
Αμασιν ἄνδρω δύκιμον τῶν περὶ ἑωυτὸν Αἰγυπτίων, τῷ 
4 
οὔνομνα ἦν Πατάρξημις" ἐντειλάμενος αὐτῳ, ζῶντα "Α 
puo. ἡ gens μένος 4, GUVrO, Δμα- 
σιν ἀγωγεῖν παρ᾽ ἑωυτύν. ὡς δὲ ἀπικύμενος τὸν "Αμασιν 
ἐκάλεε, ὁ lloro epus, ὃ ᾿Αμασις, (ἔτυχε γὰρ ἐπ᾽ ἵππου 
κατήμενος) ἐπάρας, ἀπεματάϊσε: καὶ τοῦτό μιν ἐκέλευς 


15 ᾿Απρίῃ ἀπάγειν. ὅμως δὲ αὐτὸν ἀξιοῦν τὸν Πατάρξημιν, 


βασίλξος μεταπεμπομένου, ἰέναι πρὸς αὐτόν" τὸν δὲ αὐτῷ 
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e /, e ec ^ / É ΄ 7 
ὑποκρίνεσιγωι, ὡς ““ταῦτω πάλαι παρεσκευάζετο ποιέειν, 

N 3 - δῷ , / , LAE et , EN ^N 
καὶ αὐτῷ οὐ μέμνψασδαι ᾿Απρίην" παρέσεσ)γαι γὰρ καὶ 
αὐτὸς, καὶ ἄλλους ἄξειν. τὸν δὲ Πατάρξημιν ἔκ τε τῶν 
λεγομένων οὐκ ἀγνοεῖν τὴν διάνοιαν, καὶ παρασκευαζό- 40 

τὶ 
μενον ὁρέοντα, σπουδῇ ἀπιένωι, βουλύμενον τὴν ταχίστην 
ft ^ N / e δὲ 3 7 Ε Ἁ 
βασιλέι! δηλῶσαι vo πρησσύμενω. ὡς δὲ ἀπικέσι)γαι αὐτὸν 

Ἁ hs 5 , 5 3 N " 95 Á 
πρὸς τὸν ᾿Απρίην, οὐκ ἄγοντω τὸν ᾿Αμασιν, οὐδένα λόγον 

, L2 7 , EN , " M 
αὐτῷ δόύόντω, OMM "repiUpuu ἔχοντα, περιταμεῖν προσ- 

A 2 ^ / c N j3 f^ iO δ᾽ E ^N 
To. αὐτοῦ τά τε ὠτὰ καὶ τὴν Divx. ἰδύμνενοι δ᾽ οἱ λοιποὶ 25 

^ 5 , ey NS rl ͵7 5 7 2 ὃ à 
σῶν Αἰγυπτίων, οἱ ἔτι TO, ἐκείνου ἐφρύνεον, ἄνδρω Oy δοκι- 
μώτατον ἑωυτῶν οὕτω αἰσχρῶς λύμῃ διακείμενον, οὐδένα δὴ 

7] 8 
χρύνον ἐπισχόντες, ἀπιστέατο πρὸς τοὺς ἑτέρους, καὶ ἐδίδο- 

/, 5 N 5 Á, 
σαν σῷφέεας αὐτοὺς ᾿Αμάσι. 
wid A- — cLxHL IloSópevog δὲ καὶ ταῦτω 0 Απρίης, ὥπλιζε 
pries onas , 5 
et Caras: τοὺς ἐπικούρους, καὶ ἤλαυνε ἐπὶ τοὺς Αἰγυπτίους" εἶχε δὲ 
utrinque ad Ne N Po * "T Ἂν » à , ΄ 
Momem- περὶ ἑωυτὸν Καράς τε καὶ Ἴωνας, ἄνδρας ἐπικούρους τρισ- 
hi - 5 2. E 
bem con. μυρίους" ἦν δέ οἱ τὰ βασιλήϊα ἐν Σάϊ πόλι, μεγάλα ἐόντα 
πράσα, χαὶ ἀξιοϑέητα. καὶ οἵ τε περὶ τὸν ᾿Απρίην, ἐπὶ τοὺς Αἰ- 5 
γυπτίους ἦσαν, καὶ οἱ περὶ τὸν "Αμασιν, ἐπὶ τοὺς ξείνους. 
» Y , χε, “κ ν , / ^ " 
£y σε δὴ Μωμέμφι πολι ἐγένοντο ἀμῴοτεροι, καὶ πειρήσεσ- 
QUU. ἔμελλον ἀλλήλων. 
Zgyptio CLXIV. Ἔστι δὲ Αἰγυπτίων ἑπτὰ γένεω" καὶ τούτων οἱ 
rum MU x ἘΣ e N ΄ , E e v ΄ P e N 
genera: μὲν, ἱρέες, οἱ δὲ, μνάχιμοι κεκλέωται" οἱ δὲ, βουκόλοι" οἱ δὲ, 


Calasiries - e SN ΄ e SN e 7 e SN ^ 
et Hermo συξδῶται" οἱ δὲ, κάπηλοι" οἱ δὲ, ἑρμυηνέες" οἱ δὲ, κυβερνῆται. 


tybies, ge- " * B / cud. ug 3.7 " 
Dons mu γένεω μὲν Αἰγυπτίων τοσαῦτά ἔστι; οὐνύμωτω δὲ σφι 
taris. C 7 , M ^ 7 e N ΄ 2 2 Σ , 
. κέεται ἀπὸ τῶν τεχνέων. οἱ δὲ μάχιμοι αὐτέων κωλέον- 5 
x ΟΣ AU /, , - M 
σαι μὲν Καλασίριές τε καὶ ᾿Ἑρμιοτύξιες" ἐκ νομῶν δὲ 
^ , 3 AN M N N E el 
φῶνδέ εἰσί. (κατὰ γὰρ δὴ νομοὺς Αἴγυπτος ἅπασα δια- 
í 
ρωίρηται.) 
Utroum- — CLXV. ἹἙρμοτυξίων μὲν οἵδε εἰσὶ νομοί: Βουσιρίτης, 


que nomi P Pj - 
etnume- Σαΐτης, Χεμμίτης, Παπρημίτης, νῆσος ἡ Προσωπῖτις κα- 
rus. / ^ Ae) Ἢ , Ν 7 -“ b 

λεομένη, Nae τὸ ἥμισυ, ἐκ μὲν τουτέων τῶν νομῶν 


7 


ἹἙρμοτύξιξς εἰσί γενόμενοι, ὅτε ἐπὶ πλείστους γενοίατο, 
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5 ἑκκαίδεκα μυριάδες. καὶ τούτων βαναυσίης οὐδεὶς δεδάηκε 


10 


5 


10 


οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἀνέονται ἐς τὸ μάχιμον. 

CLXVI. Θη- 
ξαῖος, Βουξαστίτης, ᾿Αφϑίσης, Τανίτης, Μενδήσιος, Σε- 
ξεννύτης, ᾿Αϑριξίτης, Φαρξαινδίτης, Θμουΐτης, ᾿Ονουφί- 
776, ᾿Ανύσιος, Μυεκφορίτης" οὗτος 0 νομὸς ἐν νήσῳ οἰκέει, 
ἀντίον Βουξάστιος πόλιος. οὗτοι δὲ οἱ νομοὶ Καλασιρίων 


Καλασιρίων δὲ οἵδε ἄλλοι νομοί εἰσι" 


3. 7 / e 3 ^ / , 7 N » 
εἰσί" γενόμενοι, ὅτε ἐπὶ πλείστους ἐγενέωτο, πέντε καὶ εἰς 
κοσι μυριάδες ἀνδρῶν. οὐδὲ τούτοισι ἔξεστι τέχνην ἐπασκῆ- 
, / , X guy X: / , n - ἄν 
σαι οὐδεμυΐην, ἀλλὰ τὰ ἐς πόλεμον ἐπασκεουσι μουνα. Troc 
παρὰ πατρὸς ἐκδεκύμννος. 
CLXVIL Εἰ μέν νυν καὶ τοῦτο παρ᾿ Αἰγυπτίων με- 
/ ey 3 2) 32 y M ER M 
μαδϑήκασι οἱ “Ἑάλληνες, οὐκ ἔχω ἀτρεκέως κρίνωι" ὁρέων καὶ 
Θρήϊκας καὶ Σκύσας καὶ Πέρσας καὶ Λυδοὺς, καὶ σχεδὸν 
͵΄ Ἧς v 3 , Ll 3j. e ͵7 
πάντας τοὺς βαρβάρους, ἀποτιμοτέρους τῶν ἄλλων ἡγημέ- 
νους πολιητέων τοὺς τὸς τέχνας μαν)άνοντας, καὶ τοὺς 
ἐκγόνους τούτων" τοὺς δὲ ἀπαλλαγμένους τῶν χειρωναξιξων, 
γενναίους νομιζομένος εἶναι, καὶ μάλιστα τοὺς ἐς τὸν πόλε- 
2 9 δ᾽ 2» ^ » et 
μὸν ἀνειμένους. μεμασήκασι ὧν τοῦτο πάντες οἱ “Ἐλλη- 
νες, καὶ μάλιστα Λακεδαιμόνιοι. ἥκιστα δὲ Kogívsuos ὄνον- 
σαι τοὺς χειροτέχνας. 
cLxvir. Τέρεω 06 σφι ἦν τάδε ἐξαραιρημένα μούνοισι 
3 ͵7ὔ P4 ^ ex : 3 τὶ , 7 
Αἰγυπτίων, πάρεξ τῶν ἱρέων" ἄρουραι ἐξαίρετοι δυώδεκα 
e , , 7 e NOSE € V , 3 M 5 
ἑχάστῳ ἀτελέες. ἡ δὲ ἄρουρω ἑκατὸν πηχέων ἐστὶ Αἰγυπ- 
víoy πάντη. ὃ δὲ Αἰγύπτιος πῆχυς τυγχάνει ἶσος ἐῶν τῷ 
Σαμίῳ. ταῦτω μὲν δὴ τοῖσι ἅπασι ἦν ἐξαραιρημένα. 
τάδε δὲ ἐν περιτρυπῇ ἐκωρποῦντο, καὶ οὐδαμὰ ὡυτοί. Κα- 
λασιρίων χίλιοι, καὶ ᾿Ἑρμοτυξίων ἄλλοι, ἐδορυφύρεον ἐ- 
. ὦ N 7 ΄ 2.) 5: ΄ ΄, ξ 
νιαυτὸν ἕκαστοι TOV βασιλέα" τούτοισι δ᾽ ὧν τάδε πάρεξ 
^ 5» , Ji. τῷ 7] , , e , e , 2 ^ , 
τῶν ἀρουρέων ἄλλα ἐδίδοτο ἐπ᾿ ἡμέρη ἑκάστῃ, ὑπτοῦ σίτου 
σταϑιμὸς πέντε μνέωι ἑκάστῳ, χρεῶν βοέξων δύο μνέαι, 
οἴνου τέσσερες ἀρυστῆρες. ταῦτα τοῖσι αἰεὶ δορυφορέουσι 
ἐδίδοτο. 


Vor. I. Bb 


Dignitas 
militum 
pra opifici- 
bus apud 
omnes gen- 
tes, et in 
Grecia 
maxime 
apud Lace- 
daemonios: 
Corinthii 
minime 
contem- 
nunt opifi- 
ces. 


Singulis 
militibus a- 
pud ZEgyp- 
tios duo- 
denz arurae 
immunes: 
quantus 
numerus 
ex utroque 
genere mi- 
litum in 
singulos 
annos regi 
apparuerit, 
et quantum 
eorum 
quisque pa- 
nis, carnis 
et vini 
quotidie 
acceperit. 


Victus prze- 
lio Apries 
et captus, 
aliquandiu 
benigne 
habitus, 
denique 
strangula- 
tur: sepul- 
cra regum 
ex prafec- 
tura Saiti- 
ca, in tem- 
plo Miner- 
vae. 


In eodem 
templo a- 
liud sepul- 
crum Dei 
cujusdam. 


Quze ibi 
mysteria fi- 
ant: Danai 
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CLXIX. Ἐπεί τε δὲ συνιόντες, 0 τε ᾿Απρίης ἄγων 

x , , NC ELE ἦς V 5 Á 
σοὺς ἐπικούρους, καὶ ὁ Αμασις πάντας τοὺς Αἰγυπτίους, 
5 / , , P4 / N 5 ** 
ἀπίκοντο ἐς Μώμεμφιν πόλιν, συνέξαλον' καὶ εμαχε- 
σαντο μὲν εὖ οἱ ξεῖνοι, wei δὲ πολλῷ ἐλάσσονες ἔύν- 

x ^ e / 3 , 1 , zr 
Téc, κατὰ τοῦτο £004 00. ᾿Απρίετω δὲ λέγεται εἶναι 
ἥδε ἡ διάνοια, μηδ᾽ ἂν eb» μιν μηδένα δύνασγαι παῦσαι 
τῆς βασιληΐης: οὕτω ἀσφαλέως ἑωυτῷ ἱδρύσιγαι ἐδύκεε. 
καὶ δὴ τότε συμξαλωὼν ἑσσών)η" καὶ ζωγρηεὶς, UTD 
ΕῚ p P4 , X e M 3 £» , 3 ΄ Y 
ἐς Σάϊν πόλιν, ἐς τὰ ἑωυτοῦ οἰκίω πρότερον ἐόντα, τύτε δὲ 
᾿Αμάσιος ἤδη βασιλήϊα. ἐν)αῦτα δὲ τέως μὲν ἐτρέφετο 

, M hi , P 3 ΚΗ - ΄ 
ἐν τοῖσι βασίληϊοισι, καί μιν ᾿Αμασις εὖ περιεῖπε. τέλος 

V / 3 , € 5 ^ , ᾿ 
δὲ, μεμφομένων Αἰγυπτίων ὡς οὐ ποιοὶ δίκαια, τρέφων 
Ἁ 7ὔ ^ e ^ Jl e AC M ^ 
τὸν σφίσι τε καὶ ἑωυτῷ ἔχϑιστον, οὕτω δὴ παραδιδοὶ τὸν 
᾿Απρίην τοῖσι Αἰγυπτίοισι. οἱ δέ μιν ἀπέπνιξαν, καὶ ἔπει- 
3 , ^ , ^ e , *, , ^ üo 
vu, ἔϑαψαν ἐν τῇσι πατρώησι ταφῆσι. αἱ δὲ εἰσι ἐν τῷ ἱρῷ 
M , M , ^ 
τῆς Αϑηναίης, ἀγχοτάτω τοῦ μεγάρου, ἐσιόντι ἀριστερῆς 

Ji E 4 , ^ 

χερός. ἔγωψαν δὲ Σαΐται πάντας τοὺς ἐκ νομοῦ τούτου 

, , 3! , ^ B. “ὦὰ x; x Y -. 2 
γενομένους βασίλξας ἔσω ἐν τῷ ἱρῷ. καὶ γὰρ τὸ τοῦ ᾿Α- 
μάσιος σῆμα, ἑκαστέρω μέν ἐστι τοῦ μεγάρου ἢ τὸ τοῦ 
᾿Απρίξω καὶ τῶν τούτου προπατύρων' ἔστι μέντοι καὶ τοῦ- 

3 ^ 39.. “Ὁ ^ e ^ ^ /, f N32 
τὸ ἐν τή αὐλή TOU i900, παστὰς Mya μεγάλη, xoi ἡσ- 
κημένη στύλοισί τε φοίνικας 
τῇ ἄλλη δαπάνῃ. ἔσω δὲ ἐν 


ἈΝ ὃς ὃ : [4 V! 
σὰ δένδρεα μεμιμημένοισι, καὶ 
^ 7) E N 7 
τῇ παστάδι διξὰ ϑυρώματα 
e , ^ Lu P» 2 /, 5 Σ 
ἐστηκε᾽ ἐν δὲ τοῖσι τγυρώμασι ἡ Yer ἐστί. 


CLXX. Εἰσὶ δὲ καὶ αἱ ταφαὶ τοῦ οὐκ ὅσιον ποιεῦμαι 


emi T0 οὔ Á, 277 n οὦ N 3 S» ALES] ^ 
Ti τοιούτῳ πρήγματι ἐξαγορεύειν τοὔνομα, ἐν Σάϊ, ἐν τῷ 
ἱρῷ τῆς ᾿Αϑηναίης, ὕπισ)δε τοῦ νηοῦ, παντὸς τοῦ τῆς 
2 " , , , ^5 ^ 7 5 y ^s 
Αϑηναίΐης ἐχόμεναι τοίχου. καὶ ἐν τῷ τεμένει! ὑξελοὶ ἑστᾶ- 
σι μεγάλοι λίδινοι" λίμνη τέ ἐστι ἐχομένη, Mira κρηπῖδι 
M] ^5 ^ 
κεκοσμημένη, καὶ ἐργωασμένη εὖ κύκλῳ, καὶ μέγαϑϑος, ὡς 
ξωοὶ £00 zz er e ΔΖ) e -: δὴ ). ,ὔ 
g 6x65, ὅση περ ἡ ἐν Δήλῳ, ἡ τροχροειδὴς καλεομένη. 
CLXXI. 'E» δὲ τῇ λίωνῃ ταύτῃ τὰ δείκηλα τῶν πα- 
, ^ Y ^ τ 
σέων αὐτοῦ νυκτὸς ποιεῦσι, τὰ καλέουσι μυστήρια Αἰ- 
5 
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/, Ἁ , , 5357 3 Ἁ , e 
γύπτιοι. περὶ μέν νυν τούτων, εἰδότι μοι ἐπὶ πλέον ὡς 
e 21 P] » , Ν d AZ 
ἕκαστα αὐτέων ἔχει, SUOTOLUU, κείσγω. κωὶ τῆς Δήμητρος 

^v N 
5 τελετῆς πέρι, τὴν οἱ “Ἕλληνες ϑεσμοφύριω καλέουσι, καὶ 
, N e ^ 
ταύτης εἰδότι, μοι πέρι εὔστομνα κείσι)γω, πλὴν ὅσον αὐτῆς 
, ^ 5? M 
ὁσίη ἐστὶ λέγειν. αἱ Δαναοῦ ᾿υγωτέρες ἦσαν αἱ τῆν τέλε- 
M / ^v Ai ᾿ς » ^ M διδά ^ 
σὴν ταύτην ἐξ Αἰγύπτου ἐξαγαγοῦσαι, καὶ διδάξασωι τὰς 
- N N / 
Πελασγιώτιδας γυναῖκας. μετὰ δὲ, ἐξαναστάσης πάσης 
10 Πελοποννήσου ὑπὸ Δωριέων, ἐξωπώχετο ἡ τελετή" οἱ δὲ 
ὑπολειφι)έντες Πελοποννησίων καὶ οὐκ ἐξαναστάντες ᾿ Δρκά- 
δες, διέσωζον αὐτὴν μοῦνοι. 

CLXXH. ᾿Απρίρω δὲ ὧδε καταραιρημένου, ἐβασίλευσε 

Ἄμασις, νομοῦ μὲν Σαϊΐτεω ἐών" ἐκ τῆς δὲ ἦν πόλιος, 
^ A 
οὔνομιά οἱ ἐστὶ Σιούφ. τὰ μὲν δὴ πρῶτα κατόνοντο τὸν 
» 31 γῇ A «9 , ^ /, ΄ 5 
Αμασιν Αἰγύπτιοι, καὶ ἐν οὐδεμιῇ [uolor μεγάλῃ ἤγον, 
E el V , X A] 2 N 9» 1 , 5 /, εἶ 
5 ἅτε δὴ δημότην τὸ πρὶν ἐόντα, καὶ οἰκίης οὐκ ἐπιφανέος 
M N ΄ 3 ^ en , 3 Ἅ 
puero, δὲ, σοφίῃ αὐτοὺς ὁ "Αμασις, οὐκ ἀγνωμοσύνῃ προσ- 
P4 5 € 35. , SN /, 2 δὲ M à 
ἠγάγετο. v oi ἄλλα τε ἀγαδὰ μυρία, ἐν δὲ καὶ ποδα- 
νιπτὴρ χρύσεος, ἐν τῷ αὐτύς τε ὁ ᾿Αμασις καὶ οἱ δαιτυμόνες 
οἱ πάντες τοὺς πύδας ἑκάστοτε ἐναπονιζέωατο. τοῦτον κατ᾽ 
10 ὧν κόψας, ἄγαλμα δαίμονος ἐξ αὐτοῦ ἐποιήσατο, καὶ Ἰ- 
ὃρυσε τῆς πόλιος ὅκου ἦν ἐπιτηδεώτατον" οἱ δὲ Αἰγύπτιοι 
φοιτέοντες πρὸς τώγαλμα, ἐσέξοντο μεγάλως. μων γῶν δὲ ὁ 
ἼΑμασις τὸ ἐκ τῶν ἀστῶν ποιεύμενον, συγκαλέσας Αἰ- 
ν᾽ 5c ^ [44 , ^ ὃ ^ E] 
γυπτίους, ἐξεφῆνε Qus ἐς TOU σποθανιπτῆρος τωγολμνῶ 
15 γεγονέναι, ἐς τὸν πρότερον μὲν τοὺς Αἰγυπτίους ἐνεμνεῖν τε 

NA ͵ ^ » , / / N Á 
a0 ἐνουρέειν, καὶ πόδας ἐναπονίζεσι)γαι, τότε δὲ μεγάλως 
ἐξ g 702 4 3 λξ e / 5 N ^ ὃ ^ 
otceosyou. ἤδη wv, ἔφη λέγων, ὁμοίως αὐτὸς τῷ ποδανιπτῆρι 
πεπρηγέναι!" εἰ γὰρ πρότερον εἶναι δημότης, ἀλλ᾽ ἐν τῷ 
παρεόντι εἶναι αὐτέων βασιλεύς. καὶ τιμᾷν τε καὶ προμη- 

20 SéeoSou ἑωυτοῦ ἐκέλευε. τοιούτῳ μὲν τρύπῳ προσηγάγετο 
σοὺς Αἰγυπτίους, ὥστε δικαιοῦν δουλεύειν. 

CLXXIH. ᾿Εχρῶτο δὲ κωταστάσει πρηγμάτων τοιῇδε. 

Ἁ ᾿ς S , e /, , ^ 7 
T0 μὲν ὕρῶριον, μέχρι OTOU πληνϑώρης ἀγορῆς, προύμως 


filis 'Thes- 
mophoria 
ex JEgypto 
in Pelopon- 
nesum at- 
tulerunt a. 
1570. 


Amasis ab 
a. 5710: 
quam cal- 
lide ignobi- 
litatem su- 
am a con- 
temtu vin- 
dicarit. 


Quid ma- 
ne, quid 
reliquo die 


agere soli- 
tus: repre- 
hensus ob 
eam vitam, 
quid re- 
sponderit. 


Privatus 
adhuc, lux- 
uriosus et 
furax: im- 
perium ad- 
eptus, quos 
Deos ne- 
glexerit, 
quos colue- 
nt. 


Minerve 
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3 A / 74 M Ἂς, 3 ^ / 
ἔπρησσε τὸ προσφερύμενα πρήγματα τὸ δὲ ἀπὸ τούτου 
ἐπινέ τε καὶ κατέσκωπτε τοὺς συμπότας, καὶ ἦν μάταιός 
^ L4 , , X P4 e F. , 
σε καὶ παιγνιήμων. Once sMevreg δὲ τούτοισι οἱ φίλοι αὐὖ- 
v0), ἐνουϑέτεον αὐτὸν, τοιάδε λέγοντες" ““ἾὯ, βασιλεῦ, οὐκ 
€€ 3 S2 ^ , 3 X 3! P4 
Ope σεωυτοῦ προέστηκας, ἐς τὸ ἄγων φαῦλον προά- 
γῶν σεωυτόν. σὲ γὰρ χρῆν ἐν Ὡγρύνῳ σεμνῷ σεμνὸν ξγωκξον- 
vo, 0i ἡμέρης πρήσσειν τὰ πρήγματα" καὶ οὕτω Αἰγύπ- 
τιοί τ᾽ ἂν ἐπιστέατο ὡς ὑπ᾽ ἀνδρὸς μεγάλου ἄρχονται, 
καὶ ἄμεινον σὺ ἂν ἤκουες. νῦν δὲ ποιξεις οὐδωμῶς βασι- 
“κά. Ὁ 0 ἀμείξετο τοισίδε αὐτούς" ““Τὰὼ τόξα οἱ 
3 V ^M 
κεκτημένοι, ἐπεῶν μὲν δέωντα; pios, ἐνταννύουσι" &- 
NT $1 / , , 3 M x V , , 
πεῶν δὲ χρήσωνται, ἐκλύουσι. εἰ γὼρ δὴ τὸν πάντω χρό- 
5 " 2 τι , ^» 
νον ἐντετωμένα εἴη, ἐκρωγείη Gy ὥστε ἐς τὸ δέον οὐκ ἂν 
ἔχριεν αὐτοῖσι χρῆσιγαι. οὕτω δὴ καὶ ἀνηρώπου κατά- 
;5 /, Á, 3 ἢ ix 5 , 
στασις" εἰ &S)EAOI zt0.TEO TT 0UÜCLG S OL. αἰεὶ, μηδὲ ἐς παιγνίην 
A /, e Ἁ 3 7, /, " » Ἁ ^"^ , 
τὸ μέρος ἑωυτὸν ἀνιέναι, κλάδοι ἂν ἤτοι μανεὶς, ἢ ὅγε ἀ- 
πύπληκτος γενόμενος. τὼ ἐγω ἐπιστάμενος, μέρος ἑκω- 
7 , 29 ^ LY x /, 5 , 
χέρῳ νέμω. Ταῦτα μὲν τοὺς φίλους ἀμείψατο. 
CLXXIV. λέγεται δὲ ὁ ΓΑμασις, καὶ ὅτε ἦν ἰδιώτης, 
e , 33 N / M 5, ^ 
ὡς φιλοπότης ἐῶν καὶ φιλοσχώμμων, καὶ οὐδαμῶς κατ- 
εἐσπουδασμένος ἀνήῆρ' ὅκως δέ uu» ἐπιλείποι πίνοντά τε καὶ 
» , {9 ͵ /, ^" pop e » 3) 
&UrOéovro, τὰ ἐπιτήδεω, κλέπτεσκε ἂν περιϊών. οἱ δ᾽ ὧν 
V , 
μιν φάμενοι ἔχειν τὰ σφέτερω χρήματα. ἀρνεύμενον ἄγεσ- 
ἘΣ Dr M 
κὸν ἐπὶ μαντήϊον, ὅκου ἑκάστθισι εἴη" πολλὰ μὲν δὴ καὶ 
es 7 ε ^ ^ DA ^ X x1» /, 
ἁλίσκετο ὑπὸ τῶν μωντηΐων, πολλὰ δὲ καὶ ἀποφεύγεσκε. 
3 , N x 5 ^ 5, , Á, er b! 3 X 
ἐπεί τε δὲ καὶ ἐξασίλευσε, ἐποίεε τοιάδε: ὅσοι μὲν αὐτὸν 


€€ 


ec 


^ ^v 5 , X ^ ^5 » Ἂς ^ eo 
σῶν Se» ἀπέλυσαν μὴ φῶρω εἶναι. τούτων μὲν τῶν ἱρῶν 
» 3 , 3» , , ^ 5 , 5, , 5 M 
οὔτε ἐπεμέλετο, οὔτε ἐς ἐπισκευὴν ἐδίδου οὐδέν" οὐδὲ Φοι- 
͵ὔ 37), e , ^ 2 ΑΝ ϑω. , » ft 
χέων ἔδυε, ὡς οὐδενὸς ἐοῦσι ἀξίοισι, Ψεύδεώ τε μωντήϊω 
κεκτημένοισι. ὅσοι δέ μιν κατέδησαν φῶρα εἶναι, τούτων 
δὲ ὡς ἀληθέως sem» ἐόντων καὶ ἀψευδέω μωντήϊα παρ- 
εχρμένων, τὰ μάλιστα ἐπεμέλετο. 
€ , “ ^ , 
CLXXV. Καὶ φποῦτο μὲν, ἐν Σάϊ τῇ Αϑήηναίη προπύ- 
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Aun, ϑωυμάσιά οἱ ἐξεποίησε, πολλὸν πάντως ὑπερξαλ- 
^M m ^ “. δὰ 4 
λόμενος τῷ τε ὕψει καὶ τῷ μεγάδεϊ, ὅσων τε τὸ μέγα- 
^ ^ 
Soc λίϑων ἐστὶ, καὶ ὑκοίων τέων" τοῦτο δὲ, κολοσσοὺς 
3 / n 
5 μεγάλους καὶ ἀνδρύσφιγγας περιμήκεως ἀνξνγηκε, Msous 
3j. 5 5 N € /, ^ y^ 4 / 
v& ἄλλους ἐς ἐπισκευήν ὑπερῷφυεῶς TO μέγασος &201,108. 
, / N Z N Ν , ^ MN μέ 5 
ἠγάγετο δὲ τουτέων τοὺς μὲν, ἐκ τῶν κατὰ Μέμφιν &ov- 
σέων λιϑοτομιέων" τοὺς δὲ ὑπερμεγάσεας, ἐξ ᾿ Ἐλεφαντίνης 
, / RA LA e ͵7 , / , i 42:5 
πόλιος, πλόον 2.004 εείκοσι ἡμερέων ὡπεχρυσῆς από Σάϊος. 
10 τὸ δὲ οὐκ ἥκιστα αὐτέων, ἀλλὰ μάλιστα ωυμάζω, ἔστι 
σύδε' οἴκημα μιουνύλινον ἐκόμισε ἐξ ᾿ Ἐλεφαντίνης πύλιος" 
καὶ φσοῦτο ἐκόμιζον μὲν ἐπ᾿ ἔτεω τρία, δισχίλιοι δέ οἱ προσ- 
ἐτετάχατο ἄνδρες ἀγωγέες, καὶ οὗτοι ἅπαντες ἦσαν κυ- 
ξερνῆτωι. τῆς δὲ στέγης ταύτης τὸ μὲν μῆκος ἔξωϊγεν, ἔστι 
15 εἷς τε καὶ εἴκοσι πήχεες" εὖρος δὲ, τεσσερεσκωίδεκω ὕψος 
δὲ, ὀχτώ. ταῦτα μὲν τὼ μέτρα tte» τῆς στέγης τῆς 
μουνολίθου ἐστί. ἀτὼρ ἔσωσεν τὸ μῆκος, ὀκτωκαίδεκα πη- 
, M : N N ἘΣ ὃ Δ μ᾿ Ay ^ 
χέων, καὶ πυγόνος" τὸ δὲ εὖρος, δυώδεκα πηχέων" TO δὲ 
ὕψος, πέντε πηχέων ἐστί. αὕτη τοῦ ἱροῦ κέεται παρὼ 
^ J 3 P4 , NU ATA —-— S € 3 
20 τὴν ἔσοδον. ἔσω γάρ μιν ἐς τὸ ipÓ» φασι τῶνδ᾽ εἵνεκα οὐκ 
ἐσελκύσωαι: τὸν ἀρχιτέκτονα αὐτῆς, ἑλκομένης τῆς στέγης. 
ἀναστενάξωι, οἷά τε χρύνου ἐκγεγονύτος πολλοῦ, καταχβθό- 
^ x * 
μενον τῷ ἔργῳ" τὸν δὲ "᾿Αμνασιν, ἐνε)υμιστὸν ποιησάμενον, 
2 2. “ὦ E ἧς t. “4 3 , Z, € 
οὐκ ἐὰν ἔτι προσωτέρω ἑλκύσαι. ἤδη δέ τινες λέγουσι, ὡς 
25 ἄνωρωπος διεφι)άρη ὑπ᾽ αὐτῆς τῶν τις αὐτὴν μοχλευόντων, 
καὶ ἀπὸ τούτου οὐκ ἐσελκυσϑϑῆναι. 
CLXXVI. ᾿Ανέϑηκχε δὲ καὶ ἐν τοῖσι ἄλλοισι ἱροῖσι ὃ "Α- 
^ -Ὕ , / 2) N Z 5 " 
μῶσις πᾶσι τοῖσι ἐλλογίμοισι ἔργω TO pueryoteyoc ἀξιοιγεητα" 
5 V ee t) / M eu / M ^ 
ἐν δὲ, xo ἐν Μέμφι, τὸν ὕπτιον κείμενον κολοσσὸν, τοῦ 
᾿ἩἩφαιστείου ἔμνπροσιγε' τοῦ πόδες πέντε καὶ ἑδδομήκοντά 
5 εἰσι τὸ μῆκος. ἐπὶ δὲ τῷ αὐτῷ (Od dpm ἑστῶσι, Αἰϑεοπι- 
^ $/ ^ L4 ' ao. V ^ ^ , 
κοῦ ἐόντος λίϑγου, δύο κολοσσοὶ, ἐείκοσι ποδῶν τὸ μέγατος 
BUN ἘΠ uz e N 3! €u80.. M ^ , ΕΗ ^ 
ἐῶν ἑκάτερος" ὁ [uiv ἔνεγεν, 0 δ᾽ ye» τοῦ μεγάρου. ἔστι δὲ 
λίθινος ἕτερος τοσοῦτος καὶ ἐν Σάϊ, κείμενος κατὼ τὸν αὐὖ- 
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σὸν τρύπον τῷ ἐν Μέμφι. τῇ loi τε τὸ ἐν Μέμφι ἱρὸν  A- 
μασίς ἐστι 0 ἐξοικοδομήσας, ἐὸν. μέγα τε καὶ ἀξιο)γεητό- 
τατον. 

CLXXVII. ᾿Επ᾿ ᾿Αμάσιος δὲ βασιλῆος λέγεται Αἴγυα- 
τος μάλιστα δὴ τότε εὐδαιμονῆσαι, καὶ TOL ἀπὸ τοῦ ποτα- 
μοῦ τῇ χώρη γινόμενα, καὶ τὰ ἀπὸ τῆς χώρης τοῖσι ἀν- 
ὡρώποισι. καὶ πόλις ἐν αὐτῇ γενέσ)γα, τὰς ἁπάσας τότε 
δισμυρίας τὼς οἰκεομένας. νύμον τε Αἰγυπτίοισι τόνδε 
Αμασίς ἔστι ὁ καταστήσας" ἀποδεικνύναι ἔτεος ἑκάστου τῷ 

Á Ξ / N Αἱ , 0S ^ - ^ à 
νομάρχῃ πάντα τινὰ Αἰγυπτίων, Od» βιοῦται" μὴ δὲ 

^ ^ NN » , , , d 
ποιεῦντα ταῦτα, μηδὲ ἀποφαίνοντα δικαίην ζόην, ἰ)ύνεσ- 
Sou ϑανάτῳ. Σόλων δὲ ὁ ᾿Αϑηναῖος «edv ἐξ Αἰγύπτου 

^ ^ P4 , , 3! ^" ?$ ^ 5 5' , 
τοῦτον τὸν vójuov, Αθηναίοισι ἔξγετο" τῷ ἐκεῖνοι ἐς αἰεὶ χρέ- 
ὠνται, ἐύντι ἀμώμῳ νύμῳ. 

CLXXVIH. Φιλέλλην δὲ γενόμενος 0 ᾿Αμασις, ἄλλα 
σε ἐς “Ἑλλήνων μετεξετέρους ἀπεδέξατο, καὶ δὴ καὶ τοῖσι 
3 /, 5 » 3! y A * *, 
ἀπικνευμένοισι ἐς Αἴγυπτον ἔδωκε Ναύκρατιν πόλιν ἐν- 

»" - N N , δε / 3. ἢ , ^ T 
οἰκῆσαι" τοῖσι δὲ μνὴὴ βουλομένοισι αὐτέων οἰκέειν, αὐτοῦ δὲ 
ναυτήλλομε £0 ὕρου ἐνιδούσασῷ )c καὶ 
αυτηλλομένοισι, ἔδωκε χώρου ἐνιδρύσασγαι βωμοὺς καὶ τε- 
μένεα “)εοῖσι. τὸ μέν νυν μέγιστον αὐτέων τέμενος, καὶ οὐ- 

΄ὔ 5' N / /, ES P 
νομαστότατον ἐὸν καὶ χρησιμώτατον, καλεύμενον δὲ EXMj- 

δ 7 37098 ee 7 ^ E] , L.S L9 
νιον, αἵδε πόλις εἰσὶ αἱ ἱδρυμέναι κοινῇ, ᾿Ιώνων μὲν, Χῖος, 
“αὶ Τέως, καὶ Φώκαια, καὶ Κλαζομνεναί Δωριέων δὲ, 
Ῥόδος, καὶ Κνίδος, καὶ ᾿Αλικαρνησσὸς, καὶ ΦῬάσηλις" 
Αἰολέων δὲ, ἡ Μιτυληναίων μούνη. τουτέων μέν ἔστι τοῦ- 
TO τὸ τέμενος, καὶ προστάτας τοῦ ἐμπορίου αὗται αἱ πόλις 
εἰσὶ αἱ παρέχρυσαι. ὅσαι δὲ ἄλλοι πόλις μεταποιεῦνται, 
οὐδέν σῷφι μιετεὺν μεταποιεῦνται. χωρὶς δὲ, Αἰγινῆται 
, , e - e , /, ΄ N 3/. , 
ἐπ᾿ ἑωυτῶν ἱδρύσωντο τέμενος Διός" καὶ ἄλλο Σάμιοι, 
Ἥρης" καὶ Μιλήσιοι, ᾿Απόλλωνος. 

cLxxIx. Ἦν δὲ τὸ παλαιὸν μούνη ἡ Νιαύκρατις ἐμπό- 
ριον, καὶ ἄλλο οὐδὲν Αἰγύπτου. εἰ δέ τις ἐς τῶν τι ἄλλο 
στομάτων τοῦ Νείλου ἀπίκοιτο, χρῆν ὀμόσαι ** μὴ μὸὲν 


10 


10 
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e 1 , τι .9 / N d " 317v Z , A] 
ὀχύντω ἐλιϑεῖν" 0/7 01,00 01V T0, δὲ, 77 νηὶ αὐτή πλέειν ἐς τὸ 
m /, 20.0 5 * my D ^ , 7 ᾽ » z, 
5 Κανωξικόν" ἢ εἰ μῆ γε oic, τε εἰή πρὸς ἀνέμους ἀντίους πλε- 
M ΄ὕ 3 Z/ 3 /; ^ A 7 
εἰν, τῶ φορτία ἔδεε “περιάγειν ἐν βάρισι περὶ τὸ Δέλτα, 
z "3 / , , e N M /, 
μέχρι οὗ ἀπίκοιτο ἐς ΝΝαύχρωτιν. οὕτω μὲν δὴ ΝΝαύκρατις 


ἐτετίμητο. 


CLXXX. ᾿Αμφικτυόνων δὲ μυισπιωσάντων τὸν ἐν Δελφοῖ- 

σι νῦν ἐόντα νηὸν τριηκοσίων ταλάντων ἐξεργᾶσαγαι" ὃ γὰρ 

7 »* NN ἐς 2 ^ ΄ N N 
πρύτερον ἐῶν αὐτύνδι, αὐτομάτως κωτεκάη" τοὺς Δελφοὺς 
δὲ ἐπέξαλλε τεταρτημύριον τοῦ μισι)ώμωτος παρασχεῖν. 
5 πλανώμενοι δὲ οἱ Δελφοὶ περὶ τὰς πόλις, ἐδωτίναζον: ποι- 


εὔντες δὲ τοῦτο, οὐκ 


Ἄμασις μὲν γάρ σφι ἔδωκε χίλιω στυπτηρίης τάλωντα" οἱ 


ἐλάχιστον ἐξ Αἰγύπτου ἐνείκαντο. 


δὲ ἐν Αἰγύπτῳ οἰκέοντες “Ἑίλληνες, εἴκοσι μνέξας. 
CLXXXI. Κυρηναίοισι δὲ "Α μασις φιλότητά τε καὶ συμ»- 
, / , / N AT S 3. y? 
μωχίην ouvesMymovro. ἐδικαίωσε δὲ καὶ γῆμαι αὐτόϑεν, εἰσ 
ἐπιϑυμήσας Ἑλληνίδος γυναικὸς, εἴτε καὶ ἄλλως φιλότη- 


/ er 
voc Κυρηναίων εἰνεκῶ. 


γαμέει δ᾽ ὧν, οἱ μὲν λέγουσι Βάτ- 


5 vé, οἱ δ᾽ ᾿Αρκεσίλεω υγατέρα, οἱ δὲ, Κριτοξούλου, ἀἂν- 
δρὸς τῶν ἀστῶν δοκίμου" τῇ οὔνομνα ἦν Λαδίκη. τῇ ἐπεί τε 


2 e sn /, 3 few Lr A 
συγκλίνοιτο 0 ᾿Αμασις, μυΐσγεσιγωι οὐκ οἷός τε ἐγένετο" 


τῇσι δὲ ἄλλησι γυναιξὶ ἐχρᾶτο. ἐπεί τε δὲ πολλὸν τοῦτο 

3 /, 5' € o Ἁ M / , 

ἐγίνετο, εἶπε 0 "Αμασις πρὸς τὴν Λαδίκην ταύτην κα- 
10 λεομένην' €) γύναι, κατά με ἐφάρμιαξας, καὶ ἔστι τοι 

* οὐδεμυίη μηχανὴ μὴ οὐκ ἀπολωλέναι κάκιστω γυναικξων 

* πασέων. Ἢ δὲ Λαδίκη, ἐπεί τέ οἱ ἀρνευμένῃ οὐδὲν &yí- 

E €» " Ἅ ^ / €-2 , 
Vero πρηὕτερος 0 ᾿Ά μασις, εὔχεται ἐν τῷ νόῳ τῇ ᾿Αφροδίτη, 


E REIN Ὁ] / ^ / RM s] ^ / [i 
ἦν oi ὑπ᾽ ἐκείνην τὴν νύκτα [My] ὁ "Ά μασις, τοῦτο γάρ οἱ 


15 κακοῦ εἶναι μῆχος, ἄγαλμά οἱ ἀποπέμψειν ἐς Κυρήνην. 
^ x N , M , /, e /, € » ^ ^ 
puero, δὲ τὴν εὐχὴν αὐτίκω οἱ Sui ὃ "Αμασις" xod τὸ 

, “α΄ - » e 3j. A δι. 5 / M] » 
&yeUrey ἤδη ὁκότε Eoi πρὸς αὐτὴν, ἐμιίσγετο" καὶ κάρτω 
E ^ ^ ν e S^ /, 5 / N , V ^M 
μεν ἔστερξε μετὰ τοῦτο. ἡ δὲ Λαδίκη ἀπέδωκε τὴν εὐχὴν τῇ 


^ , ^ 
Qe. ποιησωμένη γὰρ 
o 3 WE , x 2: y 
20 ἐστὶ x0 ἐς ἐμνε ἤν G00V, 


ἄγαλμα, ἀπέπεμψε ἐς Κυρήνην, τὸ 
ἔξω τετραμμένον τοῦ Κυρηναίων ἄσ- 
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tum a. 548: 
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liberalitas. 


Amicitia et 
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σεος. ταύτην τὴν aun, ὡς ἐπεκράτησε Καμβύσης Αἰ- 
γύπτου, καὶ ἐπύϑετο αὐτῆς 7] τις εἴη, ἀπέπεμνψε ἀσνέξω ἔς 
Κυρήνην. 

CLXXXI. ᾿Ανέϑηκε δὲ καὶ ἀναδϑήματα 0 "Αμασις ἐς 
σὴν Ἑλλάδα: τοῦτο μὲν, ἐς Κυρήνην ἄγαλμα ἐπίχρυσον 
᾿Αϑηναίης, καὶ εἰκύνω ἑωυτοῦ γραφῇ εἰκωσμνένην" τοῦτο δὲ, 
77 ἐν Λίνδῳ ᾿Αϑηναΐῃ δύο τε ἀγάλματα λίϑινω, καὶ ᾿ιώ- 
ρηκῶ λίνεον ἀξιο)έητον" τοῦτο δ᾽, ἐς Σάμον τῇ “Ἥρη εἰκόνας 
ἑωυτοῦ διφωσίας ξυλίνας, αἱ ἐν τῷ νηῷ τῷ μεγάλῳ ἱδρύατο 
ἔτι καὶ τὸ μέχρις ἐμεῦ, ÜTI0-36 τῶν ϑευρέων. ἐς μέν νυν 
Σάμον ἀνξδηκε κατὼ ξεινίην τὴν ἑωυτοῦ τε καὶ ΠΠολυκρά- 
σεος τοῦ Αἰάκεος" ἐς δὲ Λίνδον, ξεινίης μυὲν οὐδεμιῆς εἵνεκεν, 
ὅτι δὲ τὸ ἱρὸν τὸ ἐν Λίνδῳ τὸ τῆς ᾿Αϑηναίης λέγεται τὰς 
σοῦ Δαναοῦ Ὡγυγατέρας ἱδρῦσι)αι προσσχρύσας, ὅτε ἀπ- 
εδίδρησκον τοὺς Αἰγύπτου παῖδας. ταῦτα μὲν ἀνέδγηκε ὃ 


Ἄμασις. Εἷλε δὲ Κύπρον πρῶτος ἀν)ρώπων, καὶ κατ- 


, 5 P4 3 Á 
ἐστρεψοατο ἐς Φορου ἀπαγωγήν. 


10 


HPOAOTOYT 


IX TPOPIQN EPPEIEH: 





OAAEIA. 


᾽ -Ξ 
Ernr τοῦτον δὴ τὸν "Αμασιν Καμβύσης 0 Κύρου ἐστρα- πο ab 
Me a ^ maside 
χεύετο, ἄγων καὶ ἄλλους τῶν ἦρχε, καὶ ᾿Ἑλλήνων " lovis Cyro pe- 
tenti medi- 


σε καὶ Αἰολέας, δ αἰτίην τοιήνδε. Πέμψας Καμβύσης cus ocula- 
ἐς Αἴγυπτον κήρυκα, αἴτεε ᾿Αμασιν ϑυγατέρα". αἴτεε δὲ dall 
5 ἐκ βουλῆς ἀνδρὸς Αἰγυπτίου, ὃς μεμφόμενος ᾿Αμασιν, filiam ip- 


» - e 2 Ὁ ὦ Ἢ uS 31 H sius peten- 
ἔπρηξε ταῦτα, ὅτι μιν ἐξ ἁπάντων τῶν ἐν Αἰγύπτῳ ἰη- 6, Nitetis 
Aprize filia 


σρῶν ἀποσπάσας ἀπὸ γυναικός τε καὶ τέκνων, ἔκδοτον pro sua, 

ἐποίησε ἐς Πέρσας, ὅτε Κῦρος πέμψας παρὼ "Αμασιν 

αἴτεε ἰητρὸν ὀφθαλμῶν, ὃς εἴη ἄριστος τῶν ἐν Αἰγύπτῳ. enia μα 3 
10 ταῦτα δὴ ἐπιμιεμφύμενος 0 ) Αἰγύπτιος, ἐ ἐνῆγε τῇ ἢ σομιβυυλίῃ, νας. ly ls «εἴ 

κελεύων αἰτέειν τὸν Καμβύσεα "Αμασιν συγατέρα" ἵνω ἢ 

δοὺς ἀνιῶτο, ἢ μὴ δοὺς, Καμβύσῃ dan. ὁ δὲ "A- 

μασις, τῇ δυνάμει. τῶν ἸΠερσίων ἀχ)ύμενος καὶ ἀῤῥωδέων, 

οὐκ εἶχε οὔτε δοῦναι οὔτε ἀρνήσασ)αι" εὖ γὼρ ἠπίστατο, 
15 ὅτι οὐκ ὡς γυναῖκά μιν ἔμελλε Καμβύσης ἕξειν, ἀλλ᾽ ὡς 

παλλακήν. ταῦτα δὴ ἐκλογιζόμννος, ἐποίησε τάδε. ἦν ᾽Α- 

πρίφρω τοῦ προτέρου βασίλξος Ξγυγάτηρ κάρτα peyáhn σε καὶ 

εὐειδὴς, from τοῦ οἴκου λελειμυμένη" siue 06 οἱ ἦν Νίσητις. 

ταύτην δὴ τὴν παῖδα δ᾿ Αμασις κοσμήσας ἐσι)ῆτί τε καὶ 

Vor. I. Cc 
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χρυσῷ, ἀποπέμπει ἐς Πέρσας ὡς ἑωυτοῦ υγατέρα. μετὰ 20 


δὲ χρόνον ὥς μιν ἠσπάζετο, πατρύνεν οὐνομάζων, λέγει πρὸς 


2 Ct fre τὸν ἡ παῖς" ““Ὦ βασιλεῦ, διωξεξλημένος ὑπὸ ᾿Αμάσιος 


9o. 


Cambyses 
non, ut JE- 
gyptii fin- 
gunt, Nite- 
tide, sed 
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matre na- 
tus. 


Memorari 
et aliam 
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minus veri- 
similem il- 
lam. 


Mah : OW AT 
EIER 


ςς , ΄ el 542 .A , , /, 5 / 
οὐ μανθάνεις, ὃς ἐμέ σοι κύσμῳ ἀσκήσας ἀπέπεμψε, 
* ὡς ἑωυτοῦ υγατέρα διδοὺς, ἐοῦσαν τῇ Guns Απρίεω" 
* σὺν ἐκεῖνος, ἐόντα ἑωυτοῦ δεσπότεα, μετ Αἰγυπτίων 
ςς " A 5 , 22 ^ 07 MM M eu e 
ἐπαναστὰς, ἐφύνευσε.᾽ Τοῦτο δὴ τὸ ἔπος καὶ αὕτη ἡ 
ΨΥ [75 / » " N ; / 
αἰτίη ἐγγενομένη ἤγαγε Καμβύσεω τὸν Κύρου, μεγάλως 
ϑυμωϊγέντα, ἐπ᾿ Αἴγυπτον. οὕτω μέν νυν λέγουσι Πέρσαι. 
IL. Αἰγύπτιοι δὲ οἰκηϊεῦνται, Καμβύσεω, φάμνενοί μιν ἐκ 
͵ N -- 2 /, ^ [2 € x 3» 
ταύτης δὴ τῆς Απρίεω )υγατρὸς γενέσιγαι" Κῦρον γὰρ εἶναι 
τὸν πέμνψψαντα παρὼ "Αμασιν ἐπὶ τὴν ϑυγατέρω, ἀλλ᾽ οὐ 
Καμξύσεω. λέγοντες δὲ ταῦτα, οὐκ ὑρδῶς λέγουσι. οὐ μὴν 
οὐδὲ λέλη)ε αὐτοὺς, (εἰ γάρ τινες καὶ ἄλλοι, τὰ Περσέων 
νύμιμω ὀρ ῶς ἐπιστέαται καὶ Αἰγύπτιοι.) ὅτι πρῶτα μὲν 
7 » , , b ^ 7A 7 
νόον οὔ σῷι νόμος ἐστὶ βασιλεῦσαι; γνησίου παρεόντος" 
xx M e Á, nd Á ^ 4» 
αὖτις δὲ, ὅτ, Κασσανδάνης τῆς Φαρνάσπεω “υγατρὸς ἦν 
παῖς Καμβύσης, ἀνδρὸς ᾿Αχαιμενίδεω, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκ τῆς 
Αἰγυπτίης. ἀλλὰ παρωτρέπουσι τὸν λόγον, προσποιεύμιενοι 
77 Κύρου οἰκίῃ συγγενέες εἶναι. καὶ ταῦτα μὲν ὡδε ἔχει. 
A / SN ^N €) € 7 5 M Ἁ 5 , 
IH. Λέγεται δὲ καὶ ὅδε ὁ λόγος, ἐμοὶ μὲν οὐ πιϑιανός" 
ὡς τῶν ΠΕερσίδων γυναικῶν ἐσελϑουσά τις παρὼ τὼς Κύρου 
γυναῖκας, ὡς εἶδε τῇ Κασσανδάνῃ παρεστεῶτα τέκνα εὐειδέα 
σε καὶ μεγάλα, πολλῷ ἐχρᾶτο τῷ ἐπαίνῳ, ὑπερ)ωυμάζουσα. 
ἡ δὲ Κασσανδάνη, ξοῦσω τοῦ Κύρου γυνὴ, εἶπε τάδε" ““ Τοι- 
** ὥνδε μέντοι ἐμὲ παίδων μητέρα ἐοῦσαν Κῦρος ἐν ἀτιμίῃ 
* ἔχει" τὴν δ᾽ ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἐπίκτητον ἐν τιμῇ τίϑεται." 
Τὴν μὲν, ἀχελομένην τῇ Νισῆτι, εἰπεῖν ταῦτα" τῶν δέ οἱ παίΐ- 
δων τὸν πρεσξύτερον εἰπεῖν Καμξύσεα" ““ Τοιγάρ τοι, ὦ μῆ- 
, b 5 ^ 7 3 αἵ 3 7 κ X hy p 
ἐς veo, ἐπεὰν iyd γένωμαι ἀνὴρ, Αἰγύπτου τὰ μὲν ἄνω, 
ἐς y , x ^ Á, 3 35 ^ , M 3 ^ 
κάτω cw τὼ δὲ κάτω, (v. αῦτα εἰπεῖν αὐτὸν 
ἔτεα ὡς δέκα κου γεγονότα, καὶ τὰς γυναῖκας ἐν ωύματι 
δ 


25 


10 


10 
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γενέσθαι; σὸν δὲ, διωμνημονεύοντα, οὕτω δὴ, ἐπεί τε ἀνδρώ)η, 
καὶ ἔσχε σὴν βασιληΐην, ποιήσασοωι τὴν ἐπ᾿ Αἴγυπτον 
.15 στρωτηΐην. 21. να wl Lt, m fro, Pri. or ip ov 
IV. Συνήνεικε δὲ καὶ ἄλλο τι τοιύνδε veiyue yevéosyou. ἐς d rt 
σὴν ἐπιστράτευσιν ταύτην. ἦν τῶν ἐπικούρων τῶν dac transfugit 
ἀνὴρ γένος μὲν ᾿Αλικαρνησσεὺς, οὐνομὰ δέ οἱ Φάνης, καὶ τ cie 
γνώμνην ἱκανὸς, καὶ τὰ πολέμια ἄλκιμος. οὗτος ὁ (Ῥάνης, 7 
5 μεμφόμιενός κού τι ^ Αμάσι, ἐκδιδρήσκει πλοίῳ ἐξ Αἰγύπ- 
σου, βουλόμενος Καμβύσῃ ἐλι)εῖν ἐς λόγους. oix δὲ ἐύντα 
αὐτὸν ἐν τοῖσι ἐπικούροισι λόγου οὐ σμικροῦ, ἐπιστάμενόν τε 
σὰ περὶ Αἴγυπτον ἀτρεκέστατα, μεταδιώκει ὁ ΓΑ μασις, 
σπουδὴν ποιεύμενος ἑλεῖν. μεταδιώκει δὲ, τῶν εὐνούχων τὸν 
10 πιστύτωτον ἀποστείλας τριήρεϊ κατ᾽ αὐτόν" ὃς αἱρέει μον ἐν 
Λυκίῃ, ἑλῶν δὲ, οὐκ ἀνήγαγε ἐς Αἴγυπτον σοφίῃ γάρ μιν 
a INE ὃ Φάνης. καταμενύσας "ydo τοὺς φυλάκους, ἀπαλ- 
λάσσετο ἐς lléoswc. ὡρμημένῳ δὲ στρωτεύεσ)αι Καμξύσῃ 
ἐπ’ Αἴγυπτον, καὶ ἀπορέοντι τὴν ἔλασιν, ὅκως τὴν ἄνυδρον 
15 διοκπερῷ, trek» φράζει μὲν καὶ τἄλλα τὰ ᾿Αμάσιος 
πρήγματα, ἐξηγέεται δὲ καὶ τὴν ἔλασιν, ὧδε παραωινξων" 
πέμψαντα παρὼ τὸν ᾿ Δραξίων βασιλέα δέεσίγωι, τὴν διέξο- 
δόν οἱ ἀσφαλέα παρασχεῖν. 


v. Μούνῃ δὲ ταύτῃ εἰσὶ φανεραὶ ἐσβολαὶ ἐς sein eec 
τ LL Co s E ma inde a 


MOS 


ἀπὸ γὰρ Φοινίκης μέχρι οὔρων và» Καδύτιος πύλιος, 5 ἐστὶ Phonice Y 

3ó Ilo λ ᾿ δὲ K δῷ usque ad 

ks σφῶν ᾿ἰαλοαιστινῶν κα εομένων ἀπὸ 02 Καδύτιος, Egyptum, 

uorum di- 

ἐούσης πόλιος es i ἐμοὶ Eee pepe οὐ πολλῷ ἐλάσσονος, dors. ur. 

bes Cadytis 

5 ἀπὸ ταύτης τὰ ἡμ πύρα. τὰ ἐπὶ “)ωυλάσσης μέχρι ᾿Ιηνύσου Elend 
πύλιός ἐστι τοῦ ᾿Αραξίοῦ" à ἀπὸ lO Ἰηνύσου, αὖτις Pup Typho in 

palude Ser- 


μέχρι Σερξωνίδος λίμνης, παρ᾿ ἣν δὴ τὸ Κάσιον ὅρος τείνει ἐς bonide oc- 
άλασσων' ἀπὸ δὲ Σερθδωνίδος λίμνης, ἐν τῇ δὴ λύγος τὸν ERREUR 
"Tua κεκρύφγαι, ἀπὸ ταύτης ἤδη Αἴγυπτος. τὸ δὴ με- 

10 ταξὺ ᾿Ἰηνύσου πόλιος, καὶ Κασίου τε οὔρεος καὶ τῆς Σερ- 
Govíüoc. λίμνης, ἐὸν τοῦτο οὐκ ὀλίγον χωρίον, ἀλλ᾿ ὅσον TE , 
ἐπὶ τρεῖς ἡμέρως 000v, ἀνυδρύν ἐστι δεινῶς. 
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Vasa tesa. — vp, Τὸ δὲ ὀλίγοι τῶν ἐς Αἴγυπτον ναυτιλλομένων ἐννε- 


LL quibus ἦγε bai - » ΄ , » , ^ € 
vinum im- γώκωσι, τοῦτο ἔρχομωι φράσων. ἐς Αἴγυπτον ἐκ τῆς 'EA- 
portatur uin ee s 3 , ; € CM cta. v€4146b, 
ZEgyptum, λάδος πάσης, καὶ πρὸς, tz Φοινίκης, κέραμος ἐσάγετωι 


llecta et E M 
aqua im. "Aene οἴνου δὶς τοῦ ἔτεος ἑκάστου" καὶ ἕν κεράμιον οἰνη- 


aqua im- : ΩΣ 
pleta quo N ᾽ - X c4 Cotto y ε 7 3 | (M 
κα 40 OV ἀριδρμῷ κείμενον οὐκ ἔστι (ὡς λόγῳ εἰπεῖν) ἰδέσιγαι: 5 
^ M D , ^ m , Ἁ 
κοῦ δῆτα, εἴποι τις ἂν, ταῦτω ἀναισιμοῦνται; ἐγὼ καὶ 
^ ͵ὕ ^ i EN ,lua C Uto [4 , ^ e ^ 
τοῦτο φράσω. δεῖ τὸν μὲν δήμαρχον ἕκαστον ἔκ τῆς ἑωυτοῦ 
P4 / , A ͵7 5 Ψ 7 
σύλιος συλλέξαντα πάντα τὸν κέραμον, ἄγειν ἐς Μέμφιν" 
σοὺς δὲ ἐκ Μέμφιος ἐς ταῦτα δὴ τὰ ἀνυδρᾳ τῆς Συρίης 
/ 7 e eu e 0v nmi " 
κομίζειν, πλήσαντας ὕδατος. οὕτω ὁ ἐπίφοιτέων κέρωμιος, 10 
NOEL USE E TERT 4g 5 Aa G At A, LA Pus dI nat 
καὶ ἐξαιρεύμενος ἐν Αἰγύπτῳ, ἔπι τὸν παλμὸν κομίζεται 
ἐς Συρίην. 
Ejusinsi- — VIL Οὕτω μέν νυν Πέρσαι εἰσὶ οἱ τὴν ἐσξολὴν ταύτην 
tuti aucto- (— εὐ €c ζα (τί 2:13 3) n M Xs 555 ͵ 
res Perse. παρασκευάσαντες ἐπ Αἴγυπτον, κατὰ δὴ τὸ εἰρημένω 
RP CAA C lef " 
Hiciso Ne ὕδατι, ἐπεί τε τάχιστα παρέκαθον Αἴγυπτον. 
rege Ara- '['óze δὲ οὐκ ἐόντος κω ὕδατος ἑτοίμου, Καμξύσης πυϑό- 
bum. -t€ M / 7 M UE n 
μένος τοῦ ᾿Αλικαρνησσῆος ξείνου, πέμψας παρὰ τὸν ΔΑρά- 5 
, ͵7 A Ἁ ^ 5 , 3 /, 
i0» ἀγγέλους, καὶ δεηϑεὶς τῆς ἀσφοαλείῆς ἔτυχε. πίστις 
δούς τε καὶ δεξάμενος παρ᾽ αὐτοῦ. 
n, 4v - - 
Arabum vin. Σέξονται δὲ ᾿Αράξιοι πίστις ἀν)ωρώπων ὁμοῖα τοῖσι 
quanta ἢἤπ.ς ὦ σφ, ποιεῦνται δὲ αὐτὼς τρύπῳ τοιῷδε" τῶν βουλομέ- 
iud DH 1 " / J qv τὼν (op Ag T lev g0l, 7, τε A 
: γων τὰ πιστὰ ποίξεσϑαι, ἄλλος νήρ ἀμφοτέρων αὑτων 
re faciendo, 
- Dii , , e M (0 A X. ^37 ^M ^ X ^ 
qui Di, ἐν μέσῳ ἑστεως, λίθῳ £5 TO ἔσω τῶν χειρῶν παρὰ τοὺς 
qua cap - - 
lorumton- δακτύλους τοὺς μεγάλους ἐπιτάμνει τῶν ποιευμένων τὰς 5 
sura, , Ny N32 - € 7 ε ͵ οι. Ὁ, 
πίστις" καὶ ἔπειτω λαξῶν ἐκ τοῦ ἱματίου ἑκωτέρου κροκύδω, 
5 , ^ el 5 7] 7 Ki e F ^ 
ἀλείφει τῷ αἵματι ἐν μέσῳ κειμένους λίους ἑπτά" τοῦτο 
δὲ ποιέων, ἐπικωλέει τόν τε Διόνυσον καὶ τὴν Οὐρανίην. 
, / N / χω e LEO IA UR, 
ἐπιτελέσωντος δὲ τούτου ταῦτα, ὁ TOC “ἰστις ποιησάμενος 
«(σννυνγα Uv οἴ) Vu ας «lu AA ἃ S CA E 
τοῖσι Φίλοισι πορεγγυῶ TOV ξεῖνον, 7j καὶ τὸν ἄστον, ἤν 10 


^ , M , e X / Ἁ , M ^ /, 
f . πρὸς ἀστὸν ποιέηται οἱ δὲ φίλοι καὶ αὐτοὶ τὰς πίστις δι- 
Weooc {ι bz kA T / / N M M N S , 
καιεῦσι G6 een. . Διόνυσον δὲ Syeov μοῦνον καὶ τὴν Οὐρα- 


, e - 5 A N ^ ^ A EE ^ po^. Sg / 
ove. Cert og y ἡγευντῶν, £IVO κῶὶ TOV τρίχων 74V orae P d οἱ 


ὦ 3 A V LÀ /, ^ δὲ 
φασι, κωτάπερ αὐτὸν τὸν Διύνυσον κεκάρ)αν" κείρονται δὲ 
MEAE 0S 
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Dow eU ou. 
15 περισρύχαλα, περιξυροῦντες τοὺς κροτάφους. οὐνομνάζουσι δὲ 


và» μὲν Διόνυσον, ᾿Οροτάλ᾽ σὴν δὲ Οὐρανίην, ᾿Αλιλάτ. 
ix. "Ἐπεὶ ὧν τὴν πίστιν τοῖσι ἀγγέλοισι τοῖσι παρὼ 
Καμβύσεω ἀπιγμένοισι ἐποιήσατο δ᾿ Αράξιος, ἐμηχανᾶτο 
Á 3. C , Á el 5 , 5 A N 
φσοιάδε. ἄσκους καμήλων πλήσας ὕδατος, ἐπέσαξε ἐπὶ τὰς 
ζωὰς τῶν καμήλων πάσας" τοῦτο δὲ ποιήσας, ἤλασε ἐς τὴν 
5 ἄνυδρον, καὶ ὑπέμενε ἐνδαῦτα τὸν Καμβύσεω στρατύν. 
οὗτος μὲν ὃ πιϑανώτερος τῶν λόγων εἴρηται" δεῖ δὲ καὶ τὸν 
e ^ , / ^ 4 | ec ^ 7 
ἧσσον πδανὸν, ἐπεί γε δὴ λέγεται, ρηϑῆναι. ποταμῦς 
ἐστι μέγας ἐν τῇ ᾿Αραξίῃ, τῷ οὔνομα Κόρυς" ἐκδιδοὶ δὲ 
* , ^ 3 A Z / τὶ ^ / 
οὗτος ἐς τὴν ᾿Ἐρυϑρὴν κωλεομένην ϑάλασσαν. ἀπὸ τούτου 
10 δὴ ὧν τοῦ ποταμοῦ λέγεται τὸν βασιίλέω τῶν ᾿Αραξίων, 
« '4 -Ὁ 5 , N ^ δ. Á 2 ^ 
ῥωψάμενον τῶν ὠμοξοέξων καὶ τῶν ἄλλων δερμνάτων ὀχετὸν 
μάκει ἐπικνεύμενον ἐς τὴν ἄνυδρον, ἀγαγεῖν διὰ δὴ τούτου 
A € 5 Ν ^ 2. Á x 9»: 
v0 ὕδωρ ἐν δὲ τῇ ἀνύδρῳ μεγάλας δεξαμενὰς ὀρύξαστγαι, 
ἵνα δεκόμενωι τὸ ὕδωρ σώζωσι. 000g δ᾽ ἔστι δυώδεκω ἦμε- 
2 3 N ^ ^-5 7, N 3) 3) , 
15 ρέων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ ἐς ταύτην τὴν ἄνυδρον. ἄγειν δέ μιν 
διὼ ὀχετῶν τριῶν ἐς τριξὰ χωρία. 
x. 'E» δὲ τῷ Πηλουσίῳ κωλεομένῳ στύματι τοῦ Νεί- 
Aou ἐστρατοπεδεύετο Ψαμμήνετος ὁ ᾿Αμάσιος παῖς; 
ὑπομένων Καμξύσεα. Αμασιν γὰρ οὐ κατέλαξε ζῶντα 
Καμξύσης, ἐλάσας tT Αἰγυστον" ἀλλὰ βασιλεύσας ὁ 
5 Αμασις σέσσερα καὶ αἱ τεσσεράποντα $T&0, ἀπέθανε ἐν 
σοῖσι οὐδὲν οἱ queo, ἀνάρδιδι 77 ὃν “πρῆγμα συνενείχ)η. ἀπο- 
Quy) δὲ, xci TOprycU sic, ἐτάφη ἐν T701 ταφῇσι τῇσι ἐν 
cd M NE ^ S4 iN 3 / A) A 7 SS ^ 
τῷ ἱρῷ, τὰς αὐτὸς οἰκοδομήσατο. ᾿Επὶ Ψαμμηνίτου δὲ τοῦ 
, 
Αμάσιος βασιλεύοντος Αἰγύπτου, φάσμα Αἰγυπτίοισι 
10 μέγιστον δὴ ἐγένετο" ὕσϑθησαν γὰρ Θῆξαι αἱ Αἰγύπτιαι, 
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"Las. UU vá 
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οὔτε πρότερον οὐδαμὰ ὑσϑϑεῖσαι, οὔτε ὕστερον TO μέχρι ἐμεῦ, e 


ὡς λέγουσι αὐτοὶ Θηβαῖοι. οὐ γὰρ δὴ ὕεται τὰ ἄνω τῆς 
Αἰγύπτου τὸ παράπαν" ἀλλὰ καὶ τύτε ὕσθηησαν αἱ Θῆ- 
ξα, Ψψακάδι. cos Area t peiped f ls ey quon 


XL Οἱ δὲ Πέρσαι, ἐπεί τε διεξελάσαντες τὴν ἀνυδρον, 


Phanis li. 
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iQoyro πέλας τῶν Αἰγυπτίων, ὡς συμξαλέοντες, ἐν)αῦτα 
e» , e ^ 5 , ay 3/ 5 ei v 

οἱ ἐπίκουροι 04 TOU Αἰγυπτίου, tüyr&c ανὸρες Ελληνές τε 
καὶ Κᾶρες, μεμφόμενοι τῷ Φάνῃ, ὅτι στρωτὸν ἤγαγε ἐπ᾽ 


. Αἴγυπτον ἀλλύωσροον, μηχανῶντωι πρῆγμα ἐς αὐτὸν τοιόν- 


δε. ἦσαν τῷ Φάνῃ παῖδες ἐν Αἰγύπτῳ καταλελειμμένοι" 
σοὺς ἀγαγόντες ἐς τὸ στρατόπεδον, καὶ ἐς ὄψιν τοῦ πα- 
φρὺς, κρητῆρω ἐν μέσῳ ἔστησαν ἀμφοτέρων τῶν στρωτοπέ- 
δων. μετὼ δὲ, ἀγινέοντες κατὰ ἕνα ἕκαστον τῶν παίδων, 
ἐσφαζον. ἐς τὸν κρητῆρα. διὰ πάντων δὲ διεξελελόντες τῶν 

/ 5 AL 5 " d 5 3 , , /, X 
παίδων, οἶνόν τε καὶ ὕδωρ ἐσεφύρεον ἐς αὐτόν" ἐμπιόντες δὲ 
TOU αἵματος πάντες οἱ ἐπίκουροι, οὕτω δὴ συνέξαλον. [ufi 
χῆς δὲ γενομένης κωρτερῆς, καὶ πεσόντων ἐξ ἀμφοτέρων τῶν 
στρωτοπέδων πλήσε! πολλῶν, ἐτράποντο οἱ Αἰγύπτιοι. 

XIL Θώυμα δὲ μέγω εἶδον, πυξγύμενος παρὰ τῶν ἐ- 
πιχωρίων. τῶν γὼρ ὀστέων περικεχυμένων χωρὶς ἑκωτέρων 
σῶν ἐν τῇ μάχῃ ταύτῃ πεσύντων' (χωρὶς μὲν γὰρ τῶν 
Περσέων ἐκέετο τὼ ὀστέα, ὡς ἐχωρίσξ)η κατ᾽ ἀρχάς" ἑτέ- 
ρων, δὲ, τῶν Αἰγυπτίων") αἱ μὲν τῶν lléosto» κεφαλαί 
εἰσι ἀστ)ενέες οὕτω, ὥστε εἰ έλεις ψήφῳ μούνῃ βαλέειν, δια- 
σετρωνέεις" αἱ δὲ τῶν Αἰγυπτίων, οὕτω δῆ τι ἰσχυραὶ, μό- 

» Li , 5 X7 " M , ΓΦ. 
γις ἂν λίϑῳ παίσας διαρῥήξειας. αἴτιον δὲ τούτου τόδε 
3, N F3. ΧΆ 3 32 , D e D b 
ἔλεγον, καὶ ἐμέ γ᾽ εὐπετέως ἔπειδγον, OTI Αἰγύπτιοι μὲν, 

5 " 3 N , 32 69 ^ V ^ 
αὐτίκα ἀπὸ παιδίων ἀρξάμενοι, ξυρεῦνται τὰς κεφαλὰς, 


EUIEX ^ N ey / 3 13108 3.2 X22 M 
κῶς προς 70» ἥλιον VOY UVETOL τὸ O00TE0V. TOUTO δὲ 70070 


N ^ ^ ^M " ,7ὕ 4 , ἣν A 
καὶ TOU μῆ φαλακροῦσαι αἰτιῦν ἐστ Αἰγυπτίων γὰρ 
» , / M Y ΄, , ΄ n 
ἂν τις ἐλαχίστους ἴδοιτο φαλακρους πάντων ἀνεγρώπων. 70U- 
φοισι μὲν δὴ τοῦτό ἐστι αἴτιον ἰσχυρὼς φορέειν τὰς κεφα- 
λάς. τοῖσι δὲ Πέρσῃσι, à ὅτι ἀσϑενέας Wien τὰς κεφαλὰς, 
αἴτιον τόδε; σκιητροφέουσι ἐξ ἀρχῆς, 6 λους’ τιάρας Tune 
σες. ταῦτα μὲν γυν τοιαῦτα ξόντα εἶδον; εἶδον δὲ κωὶ ἄλλα 
ὁμοῖα τούτοισι ἐν Παπεήμι, $ TOV p ὑχαιμένεϊ τῷ Δα- 
ρείου διαφ)ϑαρέντων ὑπὸ ᾿Ινάρω τοῦ Λίδξυος. 

Ἔ N 5 , , ^ Á e 3 , 
xin Οἱ δὲ Αἰγύπτιοι ἐκ τῆς μάχῃς. ὡς ἐτράποντο, 


10 


5 


10 


15 
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ἔφευγον οὐδενὶ κύσμῳ. κατειληϑέντων δὲ ἐς Μέμφιν, ἔπεμπε 
ἀνὰ ποτωμὸν Καμξύσης νέα Μιτυληναίην, κἤήρυκω ἄγουσον 
ἄνδρα ἸΠέρσην, ἐς ὁμολογίην προκαλεύμενος Αἰγυπτίους. οἱ 
5 δὲ, ἐπεί τε τὴν νέα εἶδον ἐσελϑοῦσαν ἐς τὴν Μέμφιν, ἐκχυ- 

7 Tv. $, € "aas, ΄ ; 7 ^ 
S£vrsc ἁλέες ἐκ τοῦ τείχεος, τῆν τε νέα Olsen, καὶ 

κε 4 , , M 

τοὺς ἄνδρας Ἀρεουργήδον διασπάσαντες, ἐφύρεον ἐς τὸ τεῖχος. 
καὶ Αἰγύπτιοι μὲν μετὰ φοῦτο πολιορκεύμενοι, χρύνῳ παρ- 
Z e WM εὐ ἐφιοτο M MEN 
ἔστησαν. Οὐ δὲ προσέχεες Λίδυες, δείσαντες τὰ περὶ τὴν 


10 Αἰγυπτον γεγονότα, παρέδοσαν σφέας αὐτοὺς ἀμαχητί" 


καὶ φύρον τε ἐτάξαντο, καὶ δῶρω ἔπεμπον. ὡς δὲ Κυρηναῖοι 
N - / e l4 « M e / e 
καὶ Βαρκαῖοι, δείσαντες ὁμοίως ἃ καὶ οἱ Λίξυες, ἕτερα 
^ , Δ /, N Y X, M ΄ 
φοιαῦτα ἐποίησαν. Καμξύσης δὲ τὸ μὲν παρὼ Λιβύων 
ἐλϑόντα δῶρα, φιλοφρόνως ἐδέξατο" τὼ δὲ rp, Κυρηναίων 
3 ΄ ^ e 5 ^ / eu 5: CIA x 
ἀπικόμενω μνεμφι)εὶς, ὡς ἐμοὶ δοκέει, ὅτι ἦν ὀλίγα" &- 
περνψαν γὰρ δὴ πεντηκοσίας μνέας ἀργυρίου οἱ Κυρηναῖοι" 
4 J2-C t^ ef " M 
ταύτας δρίμσσόμενος, αὐτοχειρίῃ διέσπειρε τῇ στρατιῇ. 
χιν. Ἡμέρῃ δὲ δεκάτη, ἀπ᾿ ἧς παρέλαξε τὸ τεῖχος 
N , , m £z ,F , ES z , ^ 
τὸ ἐν Μέμφι Καμβύσης, κατίσας ἐς τὸ προάστειον ἐπί 
λα, ^ 2 - E ΄, / ΄ 
νον λύμῃ τὸν βασίλεα τῶν Αἰγυπτίων Ψαμμήνιτον, βασιλεύ- 
coro, μῆνας ἕξ, τοῦτον κωτίσας σὺν ἄλλοισι, Αἰγυπτίοισι, 
5 διεπειρῶτο αὐτοῦ τῆς ψυχῆς, ποιέων τοιάδε. στείλας αὐτοῦ 
A! iu , ^ b ^c 4 3v 4 , 
τὴν ἡυγατέρω ἐσι)ῆτι δουληΐῃ, ἐξέπεμπε ἐπ᾿ ὕδωρ ἔχουσαν 
ε pt ͵7 X x 423) /, 3 /, , 
ὑδρῆϊον" GUVET SIUE δὲ καὶ ἄλλας παρϑένους ἀπολέξας ἂν»ν- 
δρῶν τῶν πρώτων, ὁμοίως ἐσταλμένας τῇ τοῦ βασιλέος. ὡς 
M ^ ^ €M ^ e ͵ N ^ 
δὲ βοῇ τε καὶ κλαυω)μῷ παρῆσαν αἱ παρϑένοι κατὰ τοὺς 


lO πατέρας, οἱ μὲν ἄλλοι πατέρες ἀνεξύων τε καὶ ἀντέ- 


αι» 5 , , e ^ , 
κλαιον, ὕρέοντες τὰ τέκνω κεκακωμένω" ὃ δὲ Ψαμμήνιτος, 
προϊδῶν καὶ μαϑῶν, ἔκυψε ἐς τὴν γῆν. παρεξελ)ουσέων 
δὲ τῶν ὑδροφύρων, δεύτερά οἱ τὸν παῖδα ἔπεμπε μετ᾽ ἄλ- 

7 , ,ὕ N δι, ε ΄ δεν 7; 
λων Αἰγυπτίων δισχιλίων τὴν αὑτήν ἡλικίην ἐχόντων. 


15 τούς τε αὐχένας κάλῳ δεδεμένους, καὶ τὸ στόματα ἐγκε- 


74 3/ N M ΄ ΄ 
χαλινωμένους. ἄγοντο δὲ ποινὴν τίσοντες Μιτυληναίων 
τοῖσι ἐν Μέμφι, ἀπολομένοισι σὺν τῇ νηΐ ταῦτα γὰρ 


e 
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/ cct U et ΐᾳ 
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“ X , ^ 

ἐδίκασαν οἱ βασίλήϊοι δικασταὶ, ὑπὲρ ἀνδρὸς ἑκάστου δέκα 
Αἰγυπτίων τῶν πρώτων ἀντωπόλλυσϑηαι. ὁ δὲ, ἰδὼν παρεξι- 
x M ^ M M , ΄ , M / ^ 
ὄντας, καὶ μων τὸν παῖδ ἀγεύμενον ἐπὶ Sy TOV, τῶν 
ΣΙ. 2 / € ΄ IE 4 M 
ἄλλων Αἰγυπτίων τῶν περικατημένων αὐτὸν κλαϊόντων καὶ 
PN ^ / » A0 / M MSN Ae , 
δεινὰ ποιεύντων, τὠυτὸ ἐποίησε TO καὶ ἐπὶ τῇ ϑυγατρί. 
σαρελο)όντων δὲ καὶ τούτων, συνήνεικε ὥς τε τῶν συμπο- 
σέων οἱ ἄνδρα ἀπηλικέστερον, ἐκπεπτωκύτα ἔκ τῶν ἐόντων, 


| ἔχοντά τε οὐδὲν, εἰ μὴ ὅσω πτωχὸς, καὶ προσαιτέοντω TV 


N 5 / ΄ M RN ΄ M ^ 
! 067090 TMV, παριέναι Ψαμμήνιτόν Ζ: Τὸν Αμάσιος, ZU τους 


Ü 
CC GJLAAA ho 


Ductus ad 
Cambysem, 
et cum eo 


£y ^ , " 7 ^ Ai , e δὲ Y , 
ἐν τῷ προαστείω κατημένους τῶν Αἰγυπτίων. 0 δὲ Ψαμμή- 
νιτὸος ὡς εἶδε, ἀνακλαύσας μέγα, καὶ καλέσας οὐνόματι τὸν 
€ ^ , /c ^ y *4 5 p 5 ^ 
ἑταῖρον, ἐπλήξατο τὴν κεφαλήν. Ἦσαν δ᾽ ἄρα αὐτοῦ 
, eu ^ , “ , , 74 δ, δ CE /, 7 
φύλακοι, οἱ τὸ ποιεύμενον πᾶν ἐξ ἐκείνου ἐπ᾿ ἑκάστῃ ἐξύ- 
δῳ Καμξύσῃ ἐσήμαινον. ϑωυμάσας δὲ 0 Καμβύσης τὰ 
, Pd 3 - NR LÀ 5 NT / ὃ " 
ποιεύμενα, πέμνψας ἄγγελον, εἰρώτω αὐτὸν, λέγων τάδε 
éc , 7 "d Á, 5 ^ 7. X 
Δεσπότης σε Καμβύσης, Ψαμμήνιτε, εἰρωτῷ, διότι δὴ 
^ ^ / e "i ^ N ΄ ^ 
* φὴν μὲν Syuryovrépu, ὁρέων κεκακωμένην, καὶ τὸν παῖδα 
ες , A] A J ,F » 3, ze 3 5, , 
ἐπὶ SvovoV στείχοντα, οὔτε ἀνέξωσας, οὔτε ἀπέκλαυ- 
ες z N à M , ὃ ΄ ε 3, 
σας" τὸν δὲ πτωχὸν, οὐδὲν σοι προσήκοντα, ὡς ἄλλων 
ςς Sa 5 , ^ » e NS 07 ^v 5 P. s 
πυν)άνεται, ἐτίμησας: Ὃ μὲν δὴ ταῦτα ἐπειρώτα, ὁ 
δ᾽ ἀμιείξετο τοῖσδε" ““Ὦ παῖ Κύρου, τὰ μὲν οἰκήϊα ἦν 
ςς 7 X “1 e 5 / - ᾿ ^ ^v e ͵7ὔ 
μέζω κακὰ ἢ ὥστε ἀνακλαίειν" τὸ δὲ τοῦ ἑταίρου 
* πέγγος, ἄξιον ἦν δακρύων" ὃς ἐκ πολλῶν τε καὶ εὐδαι- 
* μόνων ἐκπέεσῶν, ἐς πτωχηΐίην ἀπῖκται ἐπὶ γήρωος οὐδῷ." 
Καὶ ταῦτα ὡς) ἀπενειχιϑέντα ὑπὸ τούτου, εὖ δοκέειν οἱ εἰ- 
ρῆσιγαι. ὡς δὲ λέγεται ὑπ᾽ Αἰγυπτίων, δωκούειν μὲν Keoi- 
cov, ἐτετεύχες γὰρ καὶ οὗτος ἐπισπύμενος Καμβύσῃ ἐπ᾽ 
Αἴγυπτον, δακρύειν δὲ ἸΠερσέων τοὺς παρεύντως" αὐτῷ τε 
Καμξύσῃ ἐσελ:)εῖν οἴκτόν τινα, καὶ αὐτίκω κελεύειν τόν 
, e - , ^ 5 Z / M S x , 
σέ oi παῖδα ἐκ τῶν ἀπολλυμένων σώζειν, καὶ αὐτὸν ἐκ 
σοῦ προαστείου ἀναστήσαντας, ἄγειν παρ ἑωυτόν. 
x ^ ^ - e e » Sof 
xv. Τὸν μὲν δὴ παῖδω εὗρον οἱ μετιόντες οὐκέτι πΈρι- 
, ^ A ; 
εύντα. ἀλλὰ πρῶτον κατακοπέντα" αὐτὸν δὲ Ψαμμήνιτον 


20 
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ἀνωστήσωντες, ἦγον παρὰ Καμβύσεα &jo, τοῦ λοιποῦ 
διαιτᾶτο, ἔχων οὐδὲν βίαιον. εἰ δὲ καὶ ἠπιστήνη “μὴ πο- 


5 NOS pos, ἀπέλαξε ἂν Αἴγυπτον, ὥστςε ἐπιτροπεύειν 


αὐτῆς. ἐπεὶ τιμνῶν ξώγασι Πέρσαι τῶν ξασιίλήων τοὺς παὶ- 
δας τῶν, ἢν καί σφεων ἀποστέωσι, ὅμως τοῖσί γε παισὶ 
αὐτῶν ἀποδιδοῦσι τὴν ἀρχήν. πολλοῖσι μέν νυν καὶ ἀλλοισί 
ἐστι στα)μώσασσαι, ὅτι τοῦτο οὕτω νενομίκασι ποιξειν" ἐν 


10 δὲ δὴ καὶ τῶδε, τῷ Λίδυος ᾿Ινάρω παιδὶ Θαννύρῳ, ὃς ἀπέ- 


15 


χαῦε vv οἱ 0 πατὴρ εἶχε ἀρχήν" καὶ τῷ ᾿Αμυρταίου Tlov- 
olei καὶ γὰρ οὗτος Orio es τὴν τοῦ πατρὸς ἀρχήν. καί- 
2 / 1.2 ΄ 3 / /, M 

("liom τε καὶ ᾿Αμυρταίου οὐδαμοί κω ἹΠέρσας κακὰ 
πλέω ἐργάσαντο. νῦν δὲ μηχανώμενος κακὰ ὁ Ψαμμήνιτος, 
ἔλαξε τὸν puodóv ἀπιστὰς γὰρ Αἰγυπτίους ἥλω. ἐπεί τε 
δὲ ἐπαΐστος ἐγένετο, ὑπὸ Καμβύσεω, αἵμω ταύρου πιὼν, 
ἀπέϑανε παρωχρῆμω. οὕτω δὴ οὗτος ἐτελεύτησε. 

χνι. Καμβύσης δὲ ἐκ Μέμφιος ἀπίκετο ἐς Σάϊν mb, 

, M M ^ M,» "d 5 , AY "i 
βουλόμενος ποιῆσαι τὰ δὴ καὶ ἐποίησε. ἐπεί τε γὰρ £076 
5 X “2 ,F 3 Ὁ 3 , 5 ΄ 5 ^ ^ 
ἐς τὰ τοῦ ᾿Αμάσιος οἰκία, αὐτίκω ἐκέλευε ἐκ τῆς ταφῆς 
ἣν 5 ΄ὕ Z 5 , 3/5 e N ΨΞῴ»ἤἢἍ e» /, 
τὸν ᾿Αμάσιος νέκυν ἐκφέρειν ἔξω. ὡς δὲ ταῦτά οἱ ἐπιτελέα 
gin, μαστιγοῦν ἐκέλευε, κωὶ τὰς τρίχας ἀποτίλλειν, 
VLC A 

καὶ κεντοῦν τε, καὶ τἄλλα πάντα Χυμαίνεσθαι. ἐπεί τε 
δὲ καὶ ταῦτα ἔκαμον ποιεῦντες, (ὃ γὼρ δὴ vexpüc, ἅτε 
σεταριχευμένος, ἀντεῖχέ τε καὶ οὐδὲν διεχέετο,) ἐκέλευ- 
, e / ^ EJ , τι eu 
σε μὲν ὁ Καμξύσης πκωτακούυσαι, ἐντελλόμενος οὐ OGi0L. 


10 Πέρσαι γὰρ Sye0v νομίζουσι εἶναι πῦρ. τὸ ὧν κατακαίειν γε 
- γὰρ μ Y 


15 


^ ^N 3 ^ 5 , 3 7 yp 5 , 
ποὺς νεκροὺς, οὐδαμῶς ἐν νύμῳ οὐδετέροισί ἔστι" Πέρσῃσι 
μὲν, δ ὅπερ εἴρηται, Sed οὐ δίκαιον εἶναι λέγοντες νέμειν 

A 5 Á, 5 , by » ^ , 
νεκρὸν ἀνωρώπου" Αἰγυπτίοισι δὲ νενύμιστωι, πῦρ Spíov 
5 » / N 3 EN / n ΠῚ " 
εἶνωι ἔμνψυχρν, πάντα δὲ αὐτὸ κατεσϑίειν τά περ ἂν λάθη, 
oSv δὲ αὐτὸ τῆς βορῆς, συναποϑνήσκειν τῷ x0 TEGSO- 

, » , Δ 5 E Wy ^ , 
μένῳ. οὔκων “)ηρίοισι νόμος οὐδωμῶς σφί ἔστι τὸν νέκυν 
διδόναι" καὶ διὰ ταῦτω ταριχεύουσι, ἵνα μὴ κείμενος ὑπὸ 

Vor. I. Dd 


vivens, nova 
moliri con- 
victus, mo- 
ritur poto 
sanguine 
taurino: 
Persarum 
humanitas 
in regum 
etiam de- 
fectorum 
liberos: 
"Thannyras 
Inari F. et 
Pausiris 22 


byze, alter 
ZEgypti, ab 
a. 458. 


Cambyses 
lacerat A- 
masidis ca- 
daver, et 
eo creman- 
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religionem 
tum Persa- 
rum, tum 
ZEgyptio- 
rum: an 
cadaver A- 
masidis 
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εὐλέων καταξρω))ῇ. οὕτω δὴ οὐδετέροισι νομιζόμενω ἐνετέλ- 
Aero ποιέειν ὁ Καμξύσης. Ὡς μέντοι Αἰγύπτιοι λέγουσι, 
οὐκ "Αμασις ἦν 0 ταῦτα sra, ἀλλὰ ἄλλος τῶν τις Αἰ- 20 
μ 2! M JEN e / τ. Δ A s c Á, 
γυπτίων, ἔχων τὴν αὑτὴν ἡλικίην MCI d) λυμοινομνε- 
vos Πέρσαι, ἐδύκεον ᾿Αρωὴν λυμυαίνεσιγοιι. trant γὰρ, 
ὡς πυϑόμενος ἐκ μαντηΐου ὃ pone TO. περὶ ἑωυτὸν 
t (t 

μέλλοι ἀπον)ανόντω γίνεσι)γαι, οὕτω δὴ αἀκεύμενος τὰ 
ἐπιφερόμενα, τὸν μὲν ἄνγρωπον τοῦτον τὸν μαστιγωϑέντω, 25 
| 7 17 Ϊ 3 M ^^ δ 5 N ^ ε ^ Á, 
üroyawóvra espe ἐπὶ TOI S)üpmoi ἐντὸς τῆς ἑωυτοῦ Jj 
κῆς, ἑωυτὸν δὲ ἐνετείλατο τῷ παιδὶ ἐν μυχῷ τῆς ϑήκης 
ε p. - e , , -2 ΄ 6 N 
ὡς μάλιστα Seivou. αἱ μέν vuv ἐκ τοῦ ᾿Αμάσιος ἐντολαὶ 
αὗται, αἱ ἐς τὴν ταφήν τε καὶ τὸν ἄνϑρωπον ἔχουσαι, οὔ 
μοι δοκέουσι ἀρχὴν γενέσγαι, ἄλλως δ᾽ αὐτὰ Αἰγύπτιοι 90 
σεμνοῦν. 

Bellum xvii. Μετὰ δὲ ταῦτα 0 Καμξύσης ἐξουλεύσωτο τριφα- 

Cambyses 

facsie Sb ^ aite σφρατηίας, ἐπί τε Καρχηδονίους, καὶ ἐπὶ ᾿Αμμωνίους, 

tuit et - 

UE καὶ ἐπὶ τοὺς κε δξίους Ai oma, οἰπημβενουείθα Λιξύης 

bus, et M is 7 z 

pot m ἐπὶ τῇ νοτίῃ αλάσσῃ. βουλευομένῳ δέ οἱ ἔδοξε, ἐπὶ μὲν 

εἰ HU Καρχηδονίους 70y PN στρατὸν" ἀποστέλλειν' ἐπὶ 0à 5 
᾿Αμμωνίους, τοῦ πεξοῦ A ᾿ἀποκρίναντας ἐπὶ δὲ τοὺς Aidío- 
πὰς, κατύπτας πρῶτον, ὑψομένους ve τὴν ἐν τούτοισι 
σοῖσι Aidíodu λεγομένην εἶναι ἡλίου τράπεζαν, εἰ ἔστι 
1 4 N A , N Ji, , - ^ 
Gupéne, καὶ πρὸς ταύτῃ τὼ ἄλλω κατοψομένους" δῶρο 
0i τῷ λόγῳ φέροντας τῷ (moii αὐτέων. 10 

Descibitue — XVIII. Ἢ δὲ τράπεζα τοῦ ἡλίου τοιήδε τις λέγεται 

Solis men- 5 / , , M /, , / - . ^ 

s, que Ἔν λειμών ἐστι ἐν τῷ προαστείῳ, ἐπίπλεος κρεῶν ἐφ: γῶν 

spud Aeris r Uy φτετροπύδων" ἐς τὸν τὰς μὲν νύκτας ἐπιτηδεῦ 

üüopes. . TTG" τῶ ξαπύδων". ἐξ. τὸν σὰς μὲν. νύκτας ridge 

(140. [re Qc Low. Oy T OLG τιϑέναι TO, apto v60Uc ἐν τέλει ἑκάστους ξύντας τῶν 


Gs GU 5 ἀστῶν, τὰς δὲ ἡμέρας δαίνυσιγαι bien σὸν fases 


γον" φάναι δὲ τοὺς ἐπιχωρίους ταῦτα τὴν γῆν αὐτὴν ἀνα- 
διδόναι ἑκάστοτε. ἡ μὲν δὴ τράπεζα τοῦ ἡλίου καλεομένη, 
λέγεται εἶναι τοιήδε. 


αὐ τα. 6ΘΘὍΌ οἱ 


xiX. Καμεύσῃ δὲ ὡς ἔδοξε πέμπειν τοὺς κατασκύπους, 
αὐτίκα μετεπέμπετο ἐξ Ἐλεφαντίνης πόλιος τῶν ᾿Ιχϑυο- 
y. 3 ^ N 5 P4 AN 3 /, ^ 
φάγων ἀνδρῶν τοὺς ἐπιστωμένους τὴν Aisyiomríoo, γλῶσσαν" 
ΕΣ 7 oN / "AL 5 / ». ΛΔ Lp YEN X 
ἐν ᾧ δὲ τούτους μετήϊσων, ἐν τούτῳ ἐκέλευε ἐπὶ τὴν Καρ- 
5 χηδόνω πλέειν τὸν ναυτικὸν στρωτόν. Φοίνικες δὲ οὐκ ἔφα- 
σαν ποιήσειν ταῦτα᾽ ὁρκίοισί τε γὰρ μεγάλοισι ὀνδεδέσ')αι, 
κωὶ οὐκ ἂν ποιξειν ὅσια, ἐπὶ τοὺς παῖδας τοὺς ἑωυτῶν 
στρατευύμενοι. Φοινίκων δὲ οὐ βουλομένων, οἱ λοιποὶ οὐκ 
5 "d 3 ἈΝ / 4 e / 
ἀξιόμνωαχοι ἐγίνοντο. Καρχηδόνιοι μέν νυν οὕτω δουλοσύ- 
10 »z» διέφυγον πρὸς Τ]ερσέων. Καμβύσης γὰρ βίην οὐκ ἐδι- 
καίου προσφέρειν Φοίνιξι, ὅτι σφέας τε αὐτοὺς ἐδεδώκε- 
σαν Πέρσῃσι, καὶ πᾶς ἐκ Φοινίκων ἤρτητο ὁ ναυτικὸς στρω- 
Tóc. δόντες δὲ καὶ Κύπριοι σφέας αὐτοὺς ἸΠέρσῃσι, ἐστρα- 
σεύοντο ἐπ’ Αἴγυπτον. 
xx. ᾿Επεί τε δὲ τξ Καμξύσῃ ἐκ τῆς Ἐλεφαντίνης ἀπί- 
κοντο οἱ ᾿Ιχϑυοφάγοι, ἔπεμπε αὐτοὺς ἐς τοὺς Αἰδίοπας, 
E) Z M 4 ^ N M Ζ 25017. 
ἐντειλάμενος τῶ λέγειν χρῆν, κῶὶ δῶρα Φεροντῶς. πορῷυ ἐὰν 
σε εἷμα, κωὶ χρύσεον στρεπτὸν περιωυχένιον, καὶ "USA LOC, 
5 καὶ μύρου ἀλάβαστρον, καὶ φοινικηΐου οἴνου κάδον. Oi δὲ 
AiSMozrec οὗτοι, ἐς τοὺς ἀπέπεμπε ὁ Καμβύσης, λέγονται 
5: 7 N ͵΄ , / ΄ ΄ N 
εἶναι μέγιστοι κῶΐ κάλλιστοι ἀνρώπων πάντων" νόμοισι δὲ 
AM. 9), ^ 9 ᾽ὔ , ^ 3. 
καὶ ἄλλοισι χρᾶσεγαι αὐτούς φασι κεχωρισμένοισι τῶν ἄλ- 
^a ἀνωρώπων, καὶ δὴ καὶ κατὼ τὴν βωσιληΐην τοιῷδε" τὸν 
10 ἂν τῶν ἀστῶν κρίνωσι μέγιστόν τε εἶνωι, κωὶ κατὰ τὸ μ- 
Ei ^ 3 ^ ^ , ^ “δ 
γαῦος ἔχειν τὴν ἰσχὺν, τοῦτον ἀξιοῦσι βασιλεύειν. 
᾽ L4 SM: ^ 3 e , / e? 
XXI. ' Ec τούτους δὴ àv τοὺς ἄνδρως ὡς ἀπίκοντο οἱ ᾽Τχ- 
οὐυοφάγοι, διδόντες τὸ δῶρω τῷ βασίλέϊ αὐτέων, ἔλεγον 
τάδε" ““ Βασιλεὺς ὁ Περσέων Καμβύσης, βουλόμενους Qí- 
e 54 N € , gp , "i , ΄ 
λος το; καὶ ξεῖνος γενέσθαι, ἡμέως τε ἀπέπεμψε, ἐς λόγους 
5 * voi ἐλι)εῖν κελεύων, καὶ δῶρω ταῦτά τοι διδοῖ, τοῖσι καὶ 
^ 
* αὐτὸς μάλιστα ἥδεται χρεώμενος. ὋὉ δὲ Αἰθίοψ, 
N e / e , ^ , N ᾽ὔ 
μωαπῶν ὅτι κωτύπται ἥκοιεν, λέγει πρὸς αὐτοὺς τοιάδε" 
N e , ^ o 
** Οὔτε ὁ Περσέων βασιλεὺς δῶρα ὑμέως ἔπεμψε φέροντας. 
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** προτιμῶν πολλοῦ ἐμιοὶ ξεῖνος tyeVeos)ou" οὔτε ὑμεῖς λέγετε 
τς 3 , e NT PA ^ , ^ , ^ E , ^ 
Gr aieYent, ἥκετε γὰρ κατύπται τῆς ἐμῆς ἀρχῆς. οὔτε ἐκεῖνος 
ec 5 Á 5, /, 5 Y E» , 3, 2 » , , 
ἀνήρ ἐστι δίκαιος" εἰ γὰρ ἦν δίκαιος, οὔτ᾽ ἂν ἐπει)ύμησε 
« χώρης ἄλλης ἢ τῆς ἑωυτοῦ, οὔτ᾽ ἂν ἐς δουλοσύνην ἀν)ρώ- 
ες 5: £ r3. Ut. S 70í: ^ δὲ ἀν € ͵ὕ ΄ 
ποὺς ἦγε ὑπ᾽ ὧν μηδὲν ἠδίκηται. νῦν δὲ αὐτῷ τύξον τόδε 
“ διδόντες, τάδε ἔπεα λέγετε Βασιλεὺς ὁ Αἰδιόπων συμ»- 
* ξουλεύει τῷ Περσέων βασιλέϊ, ἐπεὰν οὕτω εὐπετέως ἕλκω- 
* c, τὰ τόξα ἸΠέρσαι ξύντω μεγάσπει τοσαῦτα, τότε ἐπ᾿ Αἰ- 
4 Ἡίοπας τοὺς Μακροξίους Mei ὑπερξωλλόμενον στρω- 
ςς , , x , Ly 2 vA e 2 
τεύεσιγαι. μέχρι δὲ τούτου, Stoici εἰδέναι χάριν, οἱ οὐκ 
ςς 5 M Á, , 3i , ^ ^ 2). ^v 
ἐπὶ νόον τρέπουσι Αἰδιόπων παισὶ γῆν ἄλλην προσκτᾶσ- 
*« Sou τῇ ἑωυτῶν." 
4 2 UC Ceu 4 
nd M M E N N / ,ὕ 
XXII Ταῦτα δὲ εἴπας, καὶ ἀνεὶς τὸ τύξον, παρέδωκε 
Eu ei N by Ἁ c ij , 3. 7 e 
σοῖσι ἥκουσι. λαξῶν δὲ τὸ εἷμα TO πορφύρεον, εἰρώτω ὅ τι 
εἴη, καὶ ὅκως πεποιημένον. εἰπάντων δὲ τῶν ᾿Ιχϑυοφάγων 
DA Ny ^ , A ^ ^ 
σὴν duy περὶ τῆς πορφύρης καὶ τῆς βαφῆς, δολεροὺς 
Ν ^ 3 7 2 “- ὃ ^ δὲ S δ x ei 
μὲν τοὺς OwsypdyroUc ἔφη εἶναι, δολερὰ δὲ αὐτέων TOL εἵμωτα. 
δεύτερα δὲ, τὸν χρυσοῦν εἰρώτα στρεπτὸν τὸν περιαυχένιον, 
καὶ τὰ ψέλια. ἐξηγεομένων δὲ τῶν ᾿Ιχ)υοφάγων τὸν κύσ- 
35. 7 , e M ^ , 5 LÀ 
μον αὐτέων, γελάσας ὃ βασιλεὺς, καὶ νομίσας εἶναί σῴεω 
πέδας, εἶπε ὡς παρ᾽ ἑωυτοῖσί εἰσι ῥωμωλεώτεραι τουτέων 
πέδαι. τρίτα δὲ, εἰρώτω τὸ μύρον. εἰπάντων δὲ τῆς ποιήσιος 
, N23 /, A , V 7 A A ^ ^ er 
πέρι καὶ ἀλείψιος, τὸν αὐτὸν λόγον τὸν καὶ περὶ τοῦ εἴμνα- 
σὸς εἶπε. ὡς δὲ ἐς τὸν οἶνον ἀπίκετο, καὶ ἐπύϑετο αὐτοῦ τὴν 
^ , e, 
ποίησιν, ὑπερησ)εὶς τῷ πόματι, ἐπείρετο ὅ τι TE σιτέεται 
« x ^ 7/ £e Z; 5 ^ 7 
ὁ βασιλεὺς, καὶ χρόνον ὁκύσον μωκρύτατον ἀνὴρ ΤΠ]Έρσης 


15 


20 


10 


(du. οἱ δὲ, curso you μὲν τὸν ἄρτον εἶπαν, ἐξηγησάμενοι 15 


- ^ X , , Á/, 3,7 v , , 
τῶν πυρῶν τὴν φύσιν" ὀγδώκοντα δ᾽ ἔτεα ζύης πλήρωμα ἀν- 
δρὶ μακρύτατον προκέεσιγαι. πρὸς ταῦτα, 0 Αἰϑίοψ ἔφη, 

2 ΛΝ / 3 Á » 3! 5 4 r4 
οὐδὲν -γωυμνάξειν, εἰ σιτεύμνενοι κόπρον, ἔτεω ὀλίγα ζώουσι" 

, N AY “1 ^ , Ἴ , 5 EY ^ *. 
οὐδὲ γὰρ ἂν τοσαῦτα δύνασνγωι ζώειν σφέας, εἰ μὴ τῷ mró- 


ματι ἀνέφερον, φράζων τοῖσι ᾿Ιχουοφάγοισι τὸν οἶνον" τοῦτο 20 


Y e A e€ iT , e ^ 
γὰρ ἑωυτοὺς ὑπὸ Περσέων £oc0)6-30u. 
- —L—————— 


10 


15 


5 μέουσι ἐξομιοιεῦντες τὸ εἶδος ἐς τὸ Ovvovróv* ἔπειτα δέ οἱ πε- καίω d 
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XXIIL ᾿Αντειρομένων δὲ τὸν βασιλέω τῶν ᾿Ιχϑυοφάγων 
τῆς ζόης καὶ διαίτης πέρι, ἔτεω μὲν ἐς ἐείκοσι καὶ ἑκατὸν 
σοὺς πολλοὺς αὐτέων ἀπικνέεσιγαι, ὑπερδωαλλέειν δέ τινας 

^ ^ /, N 5 7, ε ΜΞ M / 1 Á 
καὶ ταῦτα" σίτησιν δὲ εἶναι κρέα τε ἐφι)ά" καὶ πύμνοκ" γά- 
λα. ϑώυμα δὲ ποιευμένων τῶν κατασκόπων περὶ τῶν ἐτέων, 
ἐπὶ κρήνην σφι ἡγήσασιγαι, ἀπ᾽ ἧς λουόμιενοι, λιπαρώτεροι 

5 , , 3 36e 
ἐγίνοντο, κωτάπερ εἰ ἐλωίου εἴη" ὀζειν 0$ ἀπ᾿ αὐτῆς ὡσεὶ 
» 2 s N NX ^ ΄ /, el "4 4r. 
ἴων. &oSevic δὲ τὸ ὕδωρ τῆς κρήνης ταύτης οὕτω δῆ τι ἔλε- 
γον εἶναι οἱ κατάσκοποι, ὥστε μηδὲν οἷόν τε εἶναι ἐπ᾿ αὐτοῦ 
E) / 7 ,ὔ ῷὦ [74 5 ND £ 
&T IT Ae6ly, μυῆτε ξύλον, μήτε τῶν 000, ξύλου ἐστι ἐλαφρότερα" 


ἀλλὰ πάντα σφέα χωρέειν ἐς βυσσύν. v0 δὲ ὕδωρ τοῦτο εἴ 


USE , / 7/ y NULL ^" 5: / 
σφί ἔστι ἀληΐεως οἷθν TI λέγεται. διὰ τοῦτο ἂν εἶεν, τούτῳ 
TO, πάντα χρεώμενοι, μαωκρύξιοι. ἀπὸ τῆς κρήνης δὲ ἀπαλ- 
λασσομένων, ἀγωγεῖν σφέας ἐς δεσμωτήριον ἀνδρῶν, ἔνεγα 

N , 2 /, / /, P/4 NON Á 
σοὺς πάντας ἐν πέδησι χρυσέησι 0süsos)ou. ἔστι δὲ ἐν τούτοι- 

- (A4: ΄ pe S / ᾿ / 
ci τοῖσι Αἰδϑίοψ; πάντων ὁ χαλκὸς σπανιώτωτον καὶ τιμιώ- 


σατο. εησάμενοι δὲ καὶ τὸ δεσμωτήριον, ἐςδληήσαντο καὶ 
i , 


σὴν τοῦ Ἡλίου λεγομένην τράπεζαν. 
XXIV. Μετὰ δὲ ταύτην, τελευταίας ἐφ)ηήσαντο τὰς -)ή- 
3 εἰ 7 Á, $9 ἐγ ed /, ^ 
κας αὐτέων, αἵ λέγονται G2460 06 60:304 ἐξ ὑέλου, τρύπῳ τοιῶ- 
^ E] 3 
δε. ἐπεῶὼν τὸν νεκρὸν ἰσχγύνωσι, εἴτε δὴ κατάπερ Αἰγύπτιοι, 
εἴτε ἄλλως κως; γυψώσαντες ἅπαντα αὐτὸν, γραφῇ κοσ- 


pilo aoi στήλην ἐξ ὑέλου πεποιημένην κοίλην" ἡ δὲ σῷ: πολ- 
λὴ καὶ εὐεργὺς ὑρύσσεται. ἐν μέσῃ δὲ τῇ στήλη ἐνεῶν διαφαί 
νεται ὃ νέκυς, οὔτε ὀδμὴν οὐδεμίην à ἄχαριν πα ΞΕ puso, οὔτε 
ἄλλο ἀεικὲς οὐδέν" καὶ ἔχει πάντα φανερὰ ὁμοίως ἃ αὐτῷ τῷ 


10 vézui. ἐνιαυτὸν μὲν 07 8 ἔχρυσι τὴν στήλην ἐν τοῖσι οἰκίοισι οἱ 


eo 


μάλιστα προσήκοντες, πάντων TÉ ἀπὰρχύμενοι; καὶ ϑυσίας ? / 


οἱ προσάγοντες" μετὼ δὲ ταῦτα ἐκκομνσαντες, ἱστᾶσι περὶ 
σὴν TÜMM. 
Á, b X Á, e ΄ » 
XXV. Θεησάμενοι δὲ τὰ πάντα οἱ κατάσκοποι, ἀπολ- 
λάσσοντο ὀπίσω. ἀπαγγείλάντων δὲ ταῦτα τούτων, αὐτίκα 
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e Θ᾿ 3 M , 5 / , M ^ 3 
ὁ Καμξύσης, ὀργὴν ποιησάμενος, ἐστρατεύετο ἐπὶ τοὺς Αἰ- 
Sosa" οὔτε παρασκευὴν σίτου οὐδεμιίην παραγγείλας, οὔτε 
λόγον ἑωυτῷ δοὺς, ὅτι ἐς τὰ ἔσχατα τῆς γῆς ἔμελλε στρω- 
τεύεσιλαι. οἷα δὲ ἐμμανήῆς τε td» καὶ οὐ φρενήρης, ὡς ἤκους 
-ὡ 3 /, , / e - AA N M / 
τῶν ᾿Ιχϑυοφάγων, ἐστρωτεύετο, 'EXdyav μὲν τοὺς παρεύν- 
σας αὐτοῦ τάξας ὑπομένειν, τὸν δὲ πεζὸν πάντα ὥμω ἀγό- 
2 , SN , 3 , 5 A 3 , 
μένος. ᾿Επεί τε δὲ στρατευύμιενος ἐγένετο ἐν Θήξησι ἀπέκρι- 
»Ε τοῦ στρωτοῦ ὡς πέντε μυριάδας" καὶ τούτοισι μὲν ἐνετέλ.- 
3 / LEA "4 V ΄ ^ 
Aero, ᾿Αμμωνίους ἐξανδρωποδισαμένους, TO χρηστήριον τὸ 
b" ^N , ^ 3 A V N Ἁ 2 à. 3 
σοῦ Διὸς ἐμπρῆσαι" αὐτὸς δὲ τὸν λοιπὸν ἄγων στρατὸν, dh 
ἐπὶ τοὺς Αἰδίπκας. zen δὲ τῆς 0009 τὸ acp μέρος διε- 
ληλυϑέναι τὴν στρατιὴν, αὐτίκα πάντω αὐτοὺς τὰ εἶχον σι- 
Ἁ by M , M AW ^ 
τίων ἐχόμενα, ἐπελελοίπεε" μετὼ δὲ τὰ σιτία, καὶ τὰ ὑποζύ- 
για ἐπέλιπε κατεσοιόμενα. εἰ μέν νυν μαθὼν ταῦτα 0 Καμ»- 
ξύσης ἐγνωσιμάχες, καὶ ἀπῆγε ὑπίσω τὸν στρωτὸν, ἐπὶ τῇ 
? 7 e Á, δ» »" M 247 “ by , ; 
agio γευμένῃ gu iuc: ἦν ὧν σοφὺς ἀεὶ νῦν δὲ οὐδέ- 
yt, λό όγον ποιεύμενος, ἤϊε αἰεὶ ἐς τὸ πρύσω. οἱ δὲ στρατιῶται, 
ἕως μέν τι εἶχον ἐκ τῆς γῆς λαμβάνειν, ποιηφαγέοντες διέ- 
ζωον" ἐπεὶ δὲ ἐς τὴν ψάμμον ἀπίκοντο, δεινὸν ἔργον αὐτέων 
τινὲς ἐργάσαντο" ἐκ δεκάδος γὰρ ἕνω σφέων αὐτέων ἀπο- 
κληρώσωντες, κατέφαγον. πυϑόμνενος δὲ ταῦτα 0 Καμβύ- 
σής, δείσας τὴν ἀλληλοφαγίην, ἀπεὶς τὸν ἐπ᾿ Αἰϑίοπας 
P4 D , 3 / NS , 3 Ἂν ^ 
στόλον, ὑπίσω ἐπορεύετο, καὶ ἀπίκνεεται ἐς Θέάξας. πολλους 
^ ^- 5 M , 
ἀπολέσας τοῦ στρατοῦ. ἐκ Θηξέων δὲ καταξὰς ἐς Μέμφιν, 
M e - , n » ͵ ς Ν 9 3 * 7 , 
τοὺς “Ἑλληνας ἀπῆκε ἀποπλέειν. ὃ μὲν ἐπ᾿ Αἰδίοπας στύ- 
λος οὕτω ἔπρηξε. 
XXVI. Οἱ 0 αὐτέων ἐπ᾿ ᾿Αμμωνίους ἀποσταλέντες 
, ^ e , , 
ergureieos yn, ἐ ἐπεί τε deua ers ἐς ἐκ τῶν Θηξέων, ἐπορεῦον- 
NAM 93 3 : 
v0 ἔχοντες ἀγωγοὺς, ἀτικόμενοι μὲν Φανεροί εἰσι ἐς Quem 
Ff. N »Ἡ N Á, ^ 3 , m 
πόλιν, τὴν ἔχουσι μὲν Σάμιοι, τῆς Αἰσχριωνίης φυλῆς λε- 
, *6 ΜΙ 5 , NE ve , eS , X 6E 
γόμενοι εἶναι! ἀπέχρυσι δὲ ἑπτὰ ἡμερέων ὁδὸν ἀπὸ Θηξέων 
διὼ Ψάμμου" οὐνομνάζεται δὲ ὁ χῶρος οὗτος κατὼ “Ἑλλήνων 
Q^ ^M , - ^ P4 
γλῶσσαν, Νίακάρων νῆσος. ἐς μὲν δὴ τοῦτον τὸν χῶρον λέγε- 
3 7 M , N55 ^ AL LA X , M 
σαι ἀπικέσθαι τὸν OTOUTÓV τὸ ἐν)εῦτεν δὲ, ὅτι μὴ (LOTO! 
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» /, ^N 
Αμμώνιοι, καὶ οἱ τούτων ἀκούσαντες, ἄλλοι οὐδένες οὐδὲν Wero στα 
stro arena 


10 ἔχουσι εἰπεῖν περὶ αὐτέων" οὔτε γὰρ ἐς τοὺς ᾿Αμμωνίους ἀπί- obruti, pe- 
» 2A 2 / N EY / € 2 3. rierunt. 
κοντο, οὔτε ὀπίσω ἐνόστησων. λέγεται δὲ καὶ τάδε Uv αὐτέων 
j ὠνίων" ἐπειδὴ ἐκ τῆς ᾿Οάσιος ταύτης ἰέναι διὼ τῆς 
Ap, 
, 5 A 7 7 - ^ t, "4 
ψάμμου ἐπὶ σφέας, vyevéo you τε αὐτοὺς μεταξύ κου μάλιο- 
σὰ αὐτέων τε καὶ τῆς Οάσιος, ἄριστον αἱρεομένοισι αὐτέοισι 
15 ἐπιπνεῦσαι νότον μέγαν τε καὶ ἐξαίσιον, φΦορέοντα δὲ Sjivac Cot ar ar, 
τῆς ψάμμου, καταχῶσαί σφεας, καὶ τρύπῳ τοιούτῳ ἀφανισ- 
ῆναι. ᾿᾿Αμμώνιοι μὲν οὕτω λέγουσι γενέσιγαι περὶ τὴς στρα- 
τιῆς ταύτης. 
XXVIL ᾿Απιγμένου δὲ Καμξύσεω ἐς Μέμφιν, ἐφάνη Cambyses 
3 ΄ὕ en E εν " " , 4Egyptios, 
Αἰγυπτίοισι 0 " Asie, τὸν " EXapec "Ἑπαφον καλέουσι. z1- festum 
Z δὲ , " ANTA e 5E e ΄ Apidi con- 
Φανέος δὲ τούτου γενομένου, αὐτίκα οἱ Αἰγύπτιοι εἴμνωτά spicuo facto 
s: ^ lebran- 
τε ἐφύρεον τὰ κάλλιστα, καὶ ἦσαν ἐν Ξγαλίῃσι. ἰδὼν δὲ ταῦ- τὸ ae rc. 
5 τὰ τοὺς Αἰγυπτίους ποιεῦντας 0 Καμβύσης, πάγχυ σφέας Pase 
A τ LA^ ot fo δι: ἜΤ DE 
καταδύόξας, ἑωυτοῦ κακῶς πρήξαντος, χαρμύσύνά ταῦτω pe ra- 
I us, prze- 
ποιξειν, ἐκάλεε τοὺς ἐπιτρύπους τῆς Μέμφιος" ἀπικομένους fectos ur- 
e γῶν 3 » e«t / N27 δίς νιν MÀ Με bis Mem- 
ὲ ἐς ὄψιν, εἴρετο ** 0 τι πρύτερον μὲν, ἐύντος αὐτοῦ ἐν Mu tis occidit 
* Qu, ἐποίευν τοιοῦτον οὐδὲν Αἰγύπτιοι" TOTE δὲ, ἐπεί αὐτὸς 
^ ^ ^v 3 37 
10 * παρείη τῆς στρατιῆς πλῆός Ti ἀποθαλών;᾽ οἱ δὲ ἔφρα- 
Co», ὥς σφι Se0c εἴη φανεὶς, διὰ χρύνου πολλοῦ ἐωϊ)ὼς em1- 
Á, Ἁ e , M τ ’ὔ , e , , 
Quívsoou καὶ ὡς ἐπεὰν φανῇ, τύτε πάντες οἱ Αἰγύπτιοι 
» Lx , ^ 3 Mh e , P/À 
κεχαρηκότες ὑρτάζοιεν. ταῦτω ἀκούσας 0 Καμβύσης, ἔφη 
ψεύδεσι γαί σφεας" καὶ ὡς ψευδομένους, γωανάτῳ ἐζημίου. 
XXVIH. ᾿Αποκτείνωας δὲ τούτους, δεύτερω τοὺς ἱρέας SES ds 
ΕΣ 5 N ^ e ju Eu ΠΣ 
ἐκάλεε ἐς ὕψιν. λεγόντων δὲ κατὰ τὼ αὐτὰ τῶν ἱρέων, οὐ ducere sibi 
΄ p) 23 5 , / / , ͵ " ; Apidem: I 
λήσειν ἔφη αὐτὸν, εἰ ϑεύς τις χειροήγης ἀπιγμένος εἴη ΑΑἰ- hujus de- ry a 
/ m 5 » 3. τὴ A Nos scriptio. 
γυπτίοισι. τοσαῦτα δὲ εἴπας, ἐπάγειν ἐκέλευες τὸν ᾿Απιν 
δ΄ τοὺς ἱρέας" οἱ μὲν δὴ μετήϊσαν ἄξοντες. “Ὁ δὲ Acris οὗτος 
à e , 
eH , , , Ἁ el 5, , e 
ὁ "Ἔπαφος, γίνεται μύσχος ἐκ βοὺς ἥτις οὐκέτι οἵη τε 
γίνεται ἐς γαστέρω ἄλλον βάλλεσιγαι γόνο. Αἰγύπτιοι 
δὲ λέγουσι σέλας ἐπὶ τὴν βοῦν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" κατίσχειν, 
ὔ E] , , Nu P X e Á 
καί μὲν ἔκ τούτου τίκτειν τὸν Aci. Ἔχει δὲ ὃ μόσχος 
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οὗτος, 0 "Απὶις καλεύμενος σημήϊα τοιάδε: ἐῶν μέλας, ἐπὶ 10 


b ^ , M Á , , N ^ - , 

μὲν τῷ μετώπῳ λευκὸν τετράγωνον φορέει" ἐπὶ δὲ τοῦ νώ- 
^ » ^ Ἁ Lu 

σου, αἰετὸν εἰκασμένον" ἐν δὲ τῇ οὐρῆ, τὰς τρίχας διπλᾶς" 
5 ^ V ^M /, *» / 
ἐπὶ δὲ τῇ γλώσσῃ. — TET 

XXiXx. -'A)g. 6 ἤγαγον σὸν ᾿Απιν οἱ ες, 0 Καμξύ- 

δυνιε CU 

σῆς, οἷα ἐῶν ὑπόμωρ ὄτξρος, σπασάμενος τὸ ἐγχειρίδιον 
ἤς. ρ 3 
S£ σύψαι τὴν γαστέρα τοῦ ᾿Απιος, παίει τὸν μιηρύν" 
γελάσας δὲ, εἶπε πρὸς τοὺς ἱρέας" ““Ὦ κακαὶ κεφα- 
“ λαὶ, τοιοῦτοι Soi γίνονται, ἔναιμνοί τε καὶ σωρκώδεες, 
ςς N B , 3e N 3 u e α 

καὶ ἐπαΐοντες σιδηρίων ; ἄξιος μὲν Αἰγυπτίων οὗτός γε 
* ὃ ὥιός. ἀτάρ τοι ὑμεῖς γε οὐ χαίροντες, γέλωτα ἐμὲ 

9. 6 pes y χορ ροντες, ty με 

ἐς ήσεσ)ε. Ταῦτα εἴπας, ἐνετείλατο τοῖσι ταῦτα πρήσ- 
σουσι, τοὺς μὲν ἱρέας ἀπομαστιγῶσαι, Αἰγυπτίων δὲ τῶν 
3). ^ ^ dx e , , e N b! VN 
ἄλλων τὸν ἂν λᾶάξωσι ὁρτάζοντα κτείνειν. Op?) μὲν δὴ 
διελέλυτο Αἰγυπτίοισι" οἱ δὲ ἱρέες ἐδικωιεῦντο. ὁ δὲ ^ Aic 
πεπληγμένος τὸν μηρὸν, ἔφελινε ἐν τῷ ἱρῷ κατακείμενος. 


^ V M LU. 5 ^ /, 3 e 
καὶ TOV μὲν, τελευζήσαντω ἐκ τοῦ τρώμωτος, ἔθαψαν οἱ 


ἱρέες λά)ρη Καμξύσεω. 

ΧΧΧ. Καμξύσης δὲ, ὡς λέγουσι Αἰγύπτιοι, αὐτίκα 
διὰ τοῦτο τὸ ἀδίκημα ἐμνάνη, tuy οὐδὲ πρότερον φρενήρης. 
Καὶ πρῶτα μὲν τῶν κακῶν ἐξεργάσωτο τὸν ἀδελφεὸν 
Σμέρδιν, ἐόντα πατρὸς καὶ μητρὸς τῆς αὐτῆς" τὸν ἀπέ- 
περψε ἐς Πέρσας φόνῳ ἐξ Αἰγύπτου, ὅτι v0 τύξον μοῦ- 

y e , ^ /, /, EH N AY 
νος Περσέων ὅσον τε ἐπὶ δύο δακτύλους εἴρυσε, TO παρὰ 
σοῦ Αἰϑίοπος ἤνεικαν οἱ ᾿Ιχϑυοφάγοι" τῶν δὲ ἄλλων ΠΕερ- 

, 5 i x 4 5 , 2 76 , 7] 
σέων οὐδεὶς οἷός τε ἐγένετο. ᾿Αποιχρμένου ὧν ἐς Πέρσας 
σοῦ Σμέρδιος, ὄψιν εἶδε ὁ Καμξύσης ἐν τῷ ὕπνῳ τοιήνδε. 
ἔδοξέ οἱ ἄγγελον ἐλο)όντα ἐκ Περσέων ἀγγέλλειν, ὡς ἐν 
τῷ Seóvg τῷ βασθιηίῳ ἱζόμενος Σμέρδις, τῇ κεφαλῇ τοῦ 
οὐρωνοῦ ψαύσεις. Ilcoc ὧν ταῦτω, δείσας περὶ ἑωυτοῦ μή 
» /, e , ἘΣ A 2j 7 t€ , 
Uv ἀποκτείνας ὁ ἀδελφεὺς ἄρχῃ. πέμπει Τ|ρηξάσπεω ἐς 
Πέρσας, ὃς ἦν οἱ ἀνὴρ Περσέων πιστότατος, ἀποκτενέοντά 
μιν. 0 δὲ, ἀναξὰς ἐς Xin ἃ ἀπέκτεινε Σμέρδιν" οἱ μὲν λέ- 
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γουσι, ἐπ᾿ ἄγρην ἐξαγαγόντα" οἱ δὲ, ἐς τὴν Egudom “ά- 
λασσαν προσαγαγύντα καταποντῶσαι. 

XXXI. [Πρῶτον μὲν δὴ λέγουσι Καμβύσῃ τῶν κακῶν 
ἄρξαι τοῦτο. δεύτερω δὲ ἐξεργάσατο τὴν ἀδελφεὴν, ἐπισπο- 
μένην οἱ ἐς Αἴγυπτον, τῇ καὶ συνοίκεε, καὶ ἦν οἱ ἀπ᾿ ἀμ- 
φοτέρων ἀδελφεή. ἔγημε δὲ αὐτὴν ὧδε" οὐδωμῶς γὰρ ἐώδε- 
σῶν πρότερον τῇσι ἀδελφεῇσι συνοικέειν Πέρσαι. 79d)" 
μιῆς τῶν ἀδελφεῶν Καμξύσης, καὶ ἔπειτω βουλόμενος αὖ- 
τὴν γῆμαι, ὅτι οὐκ ἐω)ότα ἐπενύεε ποιήσειν, εἴρετο καλέσας 

A f. N " /, ΕΣ / ὔ N 
T0UC βασίληϊΐους δικαστὰς, εἴ τίς ἐστι κελεύων γόος TOV 
βουλύμνενον ἀδελφεῇ συνοικέειν. Οἱ δὲ βασιλήϊοι δικασταὶ, 

/ 3 7 y , (HM Á, p 
κεκριμένοι ἄνδρες γίνοντωι Περσέων, ἐς οὗ Gros, ἤ σφι 
παρευρε)ῇ τι ἄδικον, μέχρι τούτου. οὗτοι δὲ τοῖσι ΤΠέρσῃσι 
δίκας δικάζουσι, καὶ ἐξηγηταὶ τῶν πατρίων “γεσμῶν γίνον- 
σαι, καὶ πάντω ἐς τούτους ἀνακέαται. Ἑἰρομένου ὧν τοῦ 
Καμξύσεω, ὑπεκρίνοντο αὐτῷ οὗτοι καὶ δίκωιω καὶ ἀσφα- 
λέα" φάμενοι, νόμιον οὐδένω ἐξευρίσκειν, ὃς κελεύει ἀδελφεῇ 
συνοικέειν ἀδελφεόν" ἄλλον μέν τοί ἐξευρηκέναι νόμον, τῷ 

Z , 5 -Ὁ , N » , e 
βασιλεύοντι ΤΠ]ερσέων ἐξεῖναι ποιέειν vo ἂν βούληται. οὕτω 

ὔ N P 3), ᾿ P4 te A , 
οὔτε τὸν vójuo» ἔλυσαν, δείσαντες Καμβύσεω: ἵνω τε μὴ αὐ- 

x3 /. ^ 7 /, € 3. 
τοί ἀπόλωνταὶ TOV νομὸν περιστελλοντες, πορεξεῦρον ἄλλον 
γόμον σύμμαχον τῷ ᾿ϑέλοντι γωμέειν ἀδελφεάς. “Τότε μὲν 

24 - ͵ὕ 3 ^ 5 7 v , , M 
δὴ 0 Καμξύσης ἔγημε τὴν ἐρωμένην' puero μέν τοι οὐ πολλὸν 

7 3, 3), » y d /, n X / 
χρόνον ἐσχε ὥλλην ἀδελφεῆν" χσουτέων δῆτα τὴν νεωτερῆν. 
ἐπισπομένην οἱ ἐπ᾿ Αἴγυπτον, κτείνει. 

XXXI. ᾿Αμφὶ δὲ τῷ ϑανάτῳ αὐτῆς διξὸς, ὥσπερ περὶ 
Σμέρδιος, λέγεται λόγος. “Ἑλληνες μὲν γὰρ λέγουσι; 
Καμβύσεω συμξαλέειν σκύμνον λέοντος σκύλακι κυνύς" 
οὐφαῤρέειν δὲ καὶ τὴν γυναῖκο, ταύτην. νικωμένου δὲ τοῦ σκύ- 
λακος, ἀδελφεὸν αὐτοῦ ἄλλον σκύλακα, ἀποῤῥήξαντα τὸν 
δεσμῦν, παρωαγενέσελαι οἷ δύο δὲ γενομένους οὕτω δὴ τοὺς 
σκύλακας ἐπικρατῆσαι τοῦ σκύμνου. καὶ τὸν μὲν Καρμ- 
ξύσεα ἤἥδεσξλαι ϑεώμνενον" τὴν δὲ, παρημένην δακρύειν. Καρ»- 
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ξύσεα δὲ μαϑϑόντα τοῦτο, ἐπείρεσιγαι διότι δωκρύοι" τὴν δὲ 
εἰπεῖν, ὡς ἰδοῦσα τὸν σκύλακα τῷ ἀδελφεῷ τιμωρήσαντω, 
δακρύσειξ, yg Slo σε Σμέρδιος, καὶ μως)οῦσω ὡς κείνῳ 
5 Dr ε / e N M Re - δ ον 
οὐκ εἴη ὁ τιμωρήσων. “Ἕλληνες μὲν δὴ διὰ τοῦτο τὸ ἔπος 
φασὶ αὐτὴν ἀπολέσαι ὑπὸ Καμξύσεως Αἰγύπτιοι δὲ, ὡς 
" / / ^ - / ^ - 
σραπέζῃ περικωτημένων,“λαξοῦσαν Ὡρίδωκα τὴν γυναῖκα 
περιτίλαι, καὶ ἐπανείρεσιγαι τὸν ἄνδρα, κότερον περιτετίλ- 
μένη ἡ Selon, ἢ δασεῖα ἐοῦσα εἴη καλλίων. καὶ τὸν φάναι, 
δασεῖαν. τὴν δ᾽ εἰπεῖν ““ Ταύτην μέν τοί κοτε σὺ τὴν SÍ- 
* Quz, ἐμιμήσαο, τὸν Κύρου οἶκον ἀσυψιλώσας:" Τὸν 
δὲ, Sonic ἐμπηδῆσαι αὐτῇ, ἐχούσῃ ἐν γαστρί, καί μιν 


"pt δὸς « ἐκ g4 


Run de 


Cambyses 
8 puero 
epilepticus. 


ache 


Prexaspes 
interroga- 
tus verum 
Cambysi 
dicit: Cam- 
byses Cyro 
patri a con- 
siliariis 
praelatus, 

a Croeso 
postpositus. 


ἐκτρώσασαν ἀπο EIV. 
Α , b , pA e 7 
ΧΧΧΠΙ. Ταῦτα μὲν ἐς τοὺς οἰκηίους ὁ Καμξύσης 
ἐξεμάνη, εἴτε δὴ διὰ τὸν "Απιν, εἴτε καὶ ἄλλως, οἷα πολλὰ 
Φ2 5 4 3 ͵7 ^ Á, N Á/ N 
bises ἀνωρώπους κακὰ καταλαμβάνειν. καὶ γάρ τινα καὶ 
2 ^ ^ Á , P7] e , Ἁ 
ἐκ γενεῆς VOUGOY μεγάδην λέγεται ἔχειν ὁ Καμξύσης, τήν 
ἱρὴν οὐνομνάζουσί τινες. οὔ νύν TOL ἀεικὲς οὐδὲν ἦν, τοῦ 
^ ; N 
σώματος νοῦσον μεγάλην νοσέξοντος, μηδὲ τὰς φρένας ὑγιαίΐ- 
νειν. 
Χχχχιν. Τάδε δ᾽ ἐς τοὺς ἄλλους ἹΠέρσως ἐξεμνάνη. 
λέγεται γὰρ εἰπεῖν αὐτὸν πρὸς Πρηξάσπεα, τὸν ἐτίμα τε 
- Ἁ , - , / T 7, 
μάλιστα, καί οἱ τὰς ἀγγελίας ἐφύρες οὗτος, τούτου τε ὁ 
- ἢ ΄ 3. M r er ^ » N e » 
παῖς οἰνοχόος ἦν τῷ Καμξύσῃ, τιμὴ δὲ καὶ αὕτη οὐ 
- ἈΝ T € 
σμικρῆ" εἰπεῖν δὲ λέγεται vor — ** Πρήξασπες, κοῖόν qu 
ςς ἾΔ / [4 Cy 3 /, / 
τίνα νομίζουσι llísos εἶναι ἄνδρα: τίνας τε λόγους 
^ 3 M 5 
* περὶ ἐμέο ποιεῦνται ; Τὸν δὲ εἰπεῖν" — ** C) δέσποτα, 
“σὰ μὲν ἄλλα πάντω μεγάλως ἐπαινέαι" τῇ δὲ φι- 
* χομίῃ σέ φασι πλεύνως προσκέεσιγωι..᾿ “Τὸν μὲν δὴ λέ- 
A AES 
ya» ταῦτα περὶ lleootow. vo» δὲ, υμωθέντα, τοιάδε ἀ- 


μείξεσιγαι" ““ Νὺν ἄρα μὲ φασι Ἰ]έρσαι οἴνῳ προσκείμενον 


€c 7 A 5 εν Á, 5» 3 , 
παραφρονέειν, καὶ οὐκ εἶναι νοήμονω; οὐδ᾽ ἄρω σφέων 

ἐς ε 7 , τὰ , t 35 7 AY hy E 

* οἱ EU λόγοι ἦσαν ἀληϑϑέες. [Πρότερον γὰρ δὴ ἄρα, 

IH sgréauy οἱ συνέδρων ἐόντων, καὶ Κροίσου, εἴρετο Καμβύσης, 


C μιν Votos tX Ga], lo 5 
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r£ ὡς poeti. tecla lode, [ctas PU, χε 
15 zoióc τις δοκέοι ἀνὴρ εἶναι πρὸς τὸν πατέρα τελέσαι  Kügov 
οἱ δὲ ἀμείξοντο, ὡς εἴη ἀμείνων τοῦ πατρός: τά τε γὰρ 
ἐκείνου πάντα ἔχειν αὐτὸν, καὶ προσεκτῆσηαι ΔΑἰγυπ- 
vÓV τε καὶ τὴν ϑάλασσαν. Hiigeis μὰ δὴ ταῦτα ἔλε- 
γον" Κροῖσος δὲ ᾿ααροίν v6 καὶ οὐκ ἀρεσκύμενος τῇ κρί- 
20 su, εἶπε πρὸς τὸν Καμθύσεα σάδε ““ ᾿Εμοὶ μέν νυν, ὦ 
ἐς qui Κύρου, οὐ δοκέεις ὕμοιος εἶναι τῷ πατέρι" οὐ γάρ 
* χῳ voí ἔστι υἱὸς οἷόν σε ἐκεῖνος κατελίπετο.᾿ — T0: TÉ 


e 


φαῦτω ἀκούσας ὁ Καμβύσης, καὶ ἐπαίνεε τὴν Κροίσου 


κρίσιν. ' 
XXXV. Τούτων δὴ ὧν ἐπιμνησθέντα, ὀργῇ λέγειν πρὸς Cedes filli 
Ν 4 € S os , 3,3 Ἀν τὰ ἢ Prexaspis, 
70V Iez£&oveor Σὺ νῦν puse αὗτος, εἰ λεγουσι Πέρσαι et supplici- 


, , - um xii 
* ἀληθέα, sire αὐτοὶ λέγοντες ταῦτα παραφρονέουσι. εἰ Persarum. 


* μὲν γὰρ τοῦ παιδὸς τοῦ σοῦ τοῦδε ἑστεῶτος ἐν τοῖσι 
5 ** προϑύροισι, βωλῶν τύχοιμι μέσης τῆς καρδίης, Πέρσαι 
/, 
* φΦφωνξονται λέγοντες οὐδέν" qv δὲ ἁμάρτω, φάναι Πέρσας τε Ln to 7 
μάρτω, e " 
͵7 , , ^ b 
* χέγειν ἀληϑέα, καὶ μὲ [up σωφρονέειν.᾽ Ταῦτα δὲ εἰ- 
7 N , M ΄ , A ^ 
πόντα, καὶ διατείναντα τὸ τόξον, βαλέειν τὸν παῖδα" πε- 
7 M ^ V , / , N /, Ἁ , 
σύντος δὲ τοῦ παιδὸς, ἀνασχίζειν αὐτὸν κελεύειν, καὶ σκέ- 
10 Ψψασϑαι τὸ βλῆμα" ὡς δὲ ἐν τῇ καρδίῃ εὑρεδῆναι ἐνεόντα 
φὸν ὀϊστὸν, εἰπεῖν πρὸς τὸν πατέρω τοῦ πωιδὸς, γελάσαντα, 
καὶ περιχωρέα γενόμενον" ““ Τ]Πρήξασπες, ὡς μὲν ἔγωγε οὐ 
* μιαΐίνομναι, Πέρσαι τε παραφρονέουσι, δῆλά τοι γέγονε. νῦν 
«c ὃς IN 7 30. à ΄ 3 S / e pi τὰ 
μοι εἰπὲ, τίνα εἶδες ἤδη πάντων ἀνε)γρώπων οὕτως ἐπί- σις ««εὐκ (e, 
᾽ / 
15 * σκοπὰ τοξεύοντα ;᾿ Πρηξάσπεα δὲ ὁρέοντω ἄνδρα οὐ φρενή- 
pst, καὶ περὶ ἑωυτῷ δειμναίνοντα, εἰπεῖν" ““ Δέσποτα, οὐδ᾽ 
* ἂν αὐτὸν ἔγωγε δοκέω τὸν ϑεὺν οὕτω ἂν καλῶς βαλέειν. 
Τότε μὲν ταῦτα ἐξεργάσατο" ἑτέρων δὲ Περσέων ὁμιοῖω τοῖ- 
,ὔ / 5 5 3 ^ "A 7 ἃ f. ^ , 
σι πρώτοισι δυώδεκα ἐπ᾽ οὐδεμιῇ αἰτίῃ ἀξιόχρεῳ ἑλῶν, ζώον- 
20 τὰς ἐπὶ κεφωλὴν κωτώρυξε. ἀε ecol “εκ νυ lano rog ὦ Angus, 
XXXVI. Ταῦτα δέ μιν ποιεῦντα ἐδικωίωσε Κροῖσος ὁ Cresum 
ene mo- 
Λυδὸς νουϑετῆσαι τοισίδε τοῖσι ἔπεσι “Ὦ pues [A7]. nentem 


e M Ὁ imperat in- 
* πάντα ἡλικίῃ καὶ ϑυμῷ ἐπίτρεπε ἀλλ᾽ ἴσχε καὶ κατῶ- kerlici: ser- 
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vatum a 
ministris 
gaudens, 
hos morte 
punit. 


ἱξακλλεεί. 


pee 
Alia gene- 
ra Camby- 
sis insaniae: 
Vulcani 
templum 
et simula- 
crum: Pa- 
taici Pho- 


ἐς λάμξανε σεωυτύν. ἀγαϊϑόν vi, πρόνοον εἶναι" σοφὸν δὲ ἡ 
* προμηνίη, σὺ δὲ κτείνεις μυὲν ἄνδρας σεωυτοῦ πολιήτας, ἐπ᾿ 
* οὐδεμιῇ αἰτίῃ ἀξιόχρεω ἑλών" κτείνεις ὃὲ παῖδας. ἣν δὲ 
* πολλὰ τοιαῦτα ποιξῃς, ὅρα ὅκως μῆ σευ ἀποστήσονται 
** Πέρσαι. ἐμοὶ δὲ πατὴρ σὸς Κῦρος ἐνετέλλετο, πολλὰ κε- 
* χεῴων, σε νουϑετέειν, καὶ ὑποτίδεσιγαι 0 TI ἂν εὑρίσκω ἀ- 
€ γαϑόν.᾽ Ὃ μὸν δὴ εὔνοιαν φαίνων συνεξούλευξ οἱ ταῦτα. 
ὃ δ᾽ ἀμείξετο τοῖσδε ““ Σὺ καὶ ἐμοὶ τολμᾷς συμιξουλεύειν, 
* ὡς χρηστῶς μὲν τὴν σεωυτοῦ πατρίδα ἐπετρύπευσας, εὖ δὲ 
* τῷ πατρὶ τῷ ἐμῶ συνεξοὔύλευσας, κελεύων αὐτὸν ᾿Αράξεα 
* ποταμὸν διωξάντα, ἰέναι ἐπὶ Μασσαγέτας, βουλομένων 
* ἐκείνων διωαξαίνειν ἐς τὴν ἡμετέρην: καὶ ἀπὸ μὲν σεωυτὸν 
* ὥλεσας, τῆς σεωυτοῦ πατρίδος κακῶς προστάς" ἀπὸ δὲ 


* ὥλεσας Κῦρον, περ)όμενόν σοι. ἀλλ᾽ οὐ τι χαίρων" ἐπεί 


* vo, καὶ πάλαι ἐς σὲ προφάσιός τευ ἐδεόμην ἐπιλαξέσγα ἢ 
Ταῦτα δὲ εἴπας, ξλάμξανε τὸ τύξον ὡς κατατοξεύσων αὐ- 
σύν. Κροῖσος δὲ ἀνωδρωμνῶν Ese ἔξω" ὁ δὲ, ἐπεί τε τοξεῦσαι 
οὐκ εἶχε, ἐνετείλατο τοῖσι Ξγεράπουσι. λαξόντας μιν ἀποκτεὶς- 
ναι. οἱ δὲ ϑϑεράποντες, ἐπιστάμενοι τὸν τρύπον αὐτοῦ, κατα- 
κρύπτουσι τὸν Κροῖσον" ἐπὶ τῷδε τῶ λόγῳ. ὥστε εἰ μὲν μνε- 
ταμελήσει τῷ Καμξύσῃ, καὶ ἐπιζητήσει τὸν Κοοῖδον, οἱ δὲ, 
ἐκφήναντες αὐτὸν, δῶρω λάμνψονται ζωάγρια Κροίσου" ἢν δὲ 
μὴ μεταμελῆται, μηδὲ πο 7 μιν, τότε κατωχρῆσσαι. ᾿᾽Ἐ- 
63756 τε δὴ ὁ Καμξύσης τὸν Κροῖσον οὐ πολλῷ μετέπειτα 
χρόνῳ ὕστερον" καὶ οἱ ϑεράποντες μοαδόντες τοῦτο, ἐπηγγέ).- 
^o» αὐτῷ ὡς περιείη. Καμξύσης δὲ “Κροίσῳ μὲν συνήδεσ- 
* Sou, ἔφη, περιεύντι. ἐκείνους μέντοι τοὺς περιποιήσαντας οὐ 
“ς καταπροΐξεσιγαι, ἀλλ᾽ ἀποκτενέειν.᾿ καὶ ἐποίησε ταῦτα. 
XXXVII. 'O μὲν δὴ τοιαῦτα πολλὰ ἐς Πέρσας τε καὶ 
τοὺς ξυμμάχους ἐξεμναίνετο, μένων ἐν Μέμφι, καὶ ϑήκας τε 
παλαιὰς ἀνοίγων, καὶ σκεπτύμενος τοὺς νεκρούς. ἐς δὲ δὴ 
καὶ τοῦ Ἡφαίστου v0 ip0y ἦλθε, καὶ πολλὰ τὠγάλματι 
κατεγέλασε. ἔστι γὰρ τοῦ Ἡφαίστου τὠώγαλμνα τοῖσι CDoi- 
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vuoi. Παταϊκοῖσι ἐμφερέστατον, τοὺς οἱ Φοίνικες ἐν τῇσι sn: tem- 
E P d plum et si- 
πρώρῃσι τῶν τριήρεων περιάγουσι. ὃς δὲ τούτους μνὴ ὑπώπεε, mulacra 
D ANASA e ZR / ᾽ ^ / 2.02 ἢ Cabirorum. 
ἐγὼ 06 oi σημανέω" πυγμαίου ἀνδρὸς μίμησίς ἐστι. ᾿Ἐσ- 
ZM3s δὲ xoi ἐς τῶν Καξείρων τὸν ἱρὸν, ἐς τὸ οὐ ϑεμιτόν 
, 2n A 3. » N LUN d M ^ 3 "A 'N 
10 ἐστι ἐσιέναι ἄλλον γε ἢ τὸν ἱρέω" τωῦτω δὲ τἀγάλματα καὶ 
24 ^ / , N 3 ^ € - ^ 
ἐνεπρήσε, πϑλλα κατασχώψας. ἔστι δὲ καὶ ταῦτα ομοίῶ TOU 
Ἡφαίστου" τούτου δέ σφεας παῖδας λέγουσι εἶναι. 


xxxvin. Πανταχῇ ὧν μοι δῆλά ἔστι, ὅτι ἐμνάνη μεγά- ϑυῖ5 quam- 
Ww e K ἘΠ en Ν᾽ ΟΝ οι, ἢ SN / ᾽ / quegentem 
c ὃ Καμβύσης" οὐ γὼρ ἂν igoiaí τε καὶ νορνωίοισι ἐπεχεί-. consuctudi- 
nibus hz- 
rere: Darii 
24 / ΄ ^ / 5 € - 
DOTT) νομους τοὺς καλλίστους $2, τῶν πάντων EMEN 
: E um In 
5 νύμων, διασκειψάμενοι ἂν ἑλοίωτο ἕκαστοι τοὺς ἑωυτῶν" οὕ- iu 
e ἣν Calatiis, πι- 
σώ νομίζουσι πουλύ τι καλλίστους τοὺς ἑωυτῶν νόμους ἕ- dica na- 
tione. 


Qnot κατωγελᾷν. εἰ γάρ τις προϑείη πᾶσι GVSYQUT'OICI £x 


x ΒΩ URNA 5 3j. NUT Á 3 
2,0,0T01 εἰναι. οὔκων οἰκὸς ἐστί ἀλλον γε δὴ ἢ μαινόμενον ἂν- 
Ope γέλωτα τὼ τοιαῦτα τίϑεσ)ωι. Ὡς δὲ οὕτω νενομνί- 

^ Ἁ ^ / ΄ e MV 7 
κασι TU, περι τοὺς VO[LOUS πᾶντες οἱ ἄνωρωποι; πΌλλοιίσιί τε 
10 καὶ ἄλλοισι τεκμηρίοισι πάρεστι σταϑρμνώσασϑψαι, ἐν δὲ δὴ 
καὶ τῷδε. Δαρεῖος ἐπὶ τῆς ἑωυτοῦ ἀρχῆς καλέσας ᾿ Ἑλλήνων 
σοὺς παρεύντας, εἴρετο ** ἐπὶ κύσῳ ἂν χρήματι βουλοίατο 
ςς ^ 77 5 P4 ͵ὔ 22 e N 4 Ὁ 
τοὺς πατέρως ἀπο)νήσκοντας κατασιτέεσι)αι.᾿ οἱ δὲ, ETT 
5 ^ 3 e » ^ - N x ^ 
οὐδενὶ, ἔφασαν, ἕρδειν ὧν τοῦτο. Δαρεῖος δὲ μετὰ ταῦτα 
15 καλέσας ᾿Ινδῶν τοὺς καλεομένους Καλλατίας, οἱ τοὺς γο- Cantos 
, ὔ »t , ^ € , M ?, 
γέας zovT&Os OUO, εἴρετο, παρεύντων τῶν Ἑλλήνων, καὶ δὶ 
c , Sg 7 b / ^ ςς 5 ^ Á, Á 
ἑρμιηνέος μνανε)ανόντων τὼ λεγόμενω" ““ ἐπὶ τίνι χρήματι δη- 
* ξχίωτ᾽ ἂν τελευτέοντας τοὺς πατέρας κατακαίειν πυρί." 
οἱ δὲ, ἀμξώσαντες μέγα, εὐφημέειν μιν ἐκέλευον. Οὕτω 
7 ^ / N 5 ^ Ἃ 74 
20 μέν νυν ταῦτα νενύμιστοι" καὶ ὀρ)ῶς μοι δοκέει ΠΙνδαρος 
“ποιῆσαι, νόμον πάντων βασιλέω φήσας εἶναι. 


XXXIX. Καμξύσεω δὲ ἐπ’ Αἴγυπτον στρωτευομένου, Polycrates, 
5 , ^ / mA ZOEN ΄ :3N Samityran- 
ἐποιήσαντο καὶ Λακεδαιμόνιοι GT QUT ἐπὶ Σάμον TG 704 nus, cum 


΄ M »/ ; δ. 3^ 7 ? : 21. fratribus 
Πολυκράτεα 40V Αἰάκεος. ος £0 € Xéwor £71 0,V0,6 7 0,6 : quomodo 
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t M » x ^ x ὃ ͵΄ Ἁ 6λ. -- 3 ὃ ^. 
egerit : hos- zL044 TO μεν TOT. τριχῆ ασάαμενος τὴν πολιν, τοῖσι αὐελ- 
pitium con- 


M ^ M N N b 
Phhiteum φεοῖσι Πανταγνώτῳ καὶ Συλοσῶντι ἔνειμε" μετὰ δὲ, τὸν μὲν 
Amaside: 


, ^ » JA 
A m. αἰὐχέων ἀποκτείνας, τὸν δὲ EE — Ὁ ἐξελάσας, 
foe bello ἔσχε πᾶσαν σὴν Σάμιον" ἴσχων 8 Evan ῥάσι τῷ Ai- 
elix: cap qe 2 p : H 
Lesbiivine- γύππου βασίλέ! συνεγήκωτο, πέμπων τε δῶρα, καὶ δεκόμνενος 
ti fossam ». eS L 'E NA δὲ ὁ 7 34.27 j II 
fodiunt. — (0, σπῶρ ἐκείνου. y χρύνῳ ὃς Okinyg αὐυτίκω TOU llo- 
M N A CMS [4 2 ΄ 
c pa Geor λυκράτεος τὼ πρήγματα αὔξετο, καὶ ἦν βεξωμένω ἀνά τε 
— φὴν ᾿Ιωνίην, καὶ τὴν ἄλλην “Ἑλλάδα. ὅκου γὰρ ἰϑϑύσειε στρω- 
DELL TETTE P ΄ e , " »r - N " 
v1 e ez Lo τεύεσιγαι;, πάντα οἱ ἔχώρεε εὐτυχέξως. ἔκτητο δὲ πεντηκοντέρους 
HOnovo , it €A s 
x. τε ἑκωτὸν, καὶ χιλίους τοξύτας" ἔφερε δὲ καὶ ἦγε πάντας, 
διωκρίνων οὐδένα. τῷ γὼρ φίλῳ ἔφη χαριεῖσιγωι μᾶλλον, ἀ- 
ἐν j. ^? MT X M ^ 
αἴξ ποδιδοὺς τὰ Ease, ἢ ἀρχὴν μηδὲ λαξών. συχνὼς μὲν δὴ τῶν 
΄ E M N A ^ , "ὦ 3 , V MY ^ 
νήσων αἱρήκεε, πολλὺὼ δὲ καὶ τῆς ἠπείρου ἄστεω" ἐν δὲ δὴ καὶ 
^ / 
Λεσξίους πανστρωατιῆ βοηέοντας Μιλησίοισι, ναυμωχίῃ 
/ ἴλε e ἘΝ ΄ N A ^ a3 ΩΣ» Á/ 
, κρωτήσας εἷλε, οἱ τὴν τάφρον περὶ τὸ τεῖχρς TO ἐν Σάμῳ 
πᾶσαν δεδεμένοι ὠρυξων. 
Amasidis XL. Καί κως τὸν "Αμασιν εὐτυχέων μεγάλως ὃ ΙΠολυ- 
δὰ Polycra- 7, , "T1. CU δι να “Ὁ 3 ἐφ᾽ ἃ 5 “2 ^ SM 
tem episto- ζρώτῆς Οὐκ ἐλάνανε, ἀλλά οἱ τοῦτ᾽ ἦν ἐπιμελες. πολλω δὲ 
kz 2 ^M e 3 
Σ ἔτι πλεῦνός οἱ εὐτυχίης γινομένης, γράψας ἐς βιξλίον τάδε, 
ἐπέστειλε ἐς Σάμον" “Ἄμασις Πολυκράτει ὧδε 
“ς χέγε. HOO μὲν πσυνϑάνεσιγαι ἄνδρω φίλον καὶ ξεῖνον 
ςς ἘᾺ ᾽ὔ - 3 N δὲ e Ἁ ΄ 5 JL 5, 34 
εὖ πρήσσοντα" ἐμοὶ δὲ αἱ σαὶ μεγάλαι εὐτυχίαι οὐκ ἀρέσ- 
ςς XS ON gar 3 " e y , / ΄ 
κουσι TO “γεῖον ἐπισταμένῳ ὡς ἔστι φ»)ονερύν. κωΐ κως βού- 
$3 ΚΑ ΝΕ, ^ 
πε σις *€ χομαι, καὶ αὐτὸς, καὶ τῶν ἂν κήδωμναι, τὸ μέν τι εὐτυχέειν 
| * σφῶν πρηγμάτων, τὸ δὲ προσπταίειν" καὶ οὕτω διαφέρειν τὸν 
. ςς LE 5 - N , » , / M ͵7 387 Á 
γε λακλν tus f αἰῶνα, ἐναλλὰξ πρήσσων, ἢ εὐτυχέειν TU, πάντα. οὐδένω γάρ 
Ὁν γυαζεονυν δὲ € χῳ λόγῳ οἶδα ἀκούσας, ὅστις ἐς τέλος οὐ κακῶς ἐτελεύτησε 
&€ /»€* , "A M ΄ x A. ἈΦ ^- 5 M ΄ὔ 
πρύρριζος, εὐτυχέων τὰ πάντα. “Σὺ ὧν νῦν ἐμοὶ πειδόρνε- 
^ γος, ποίησον πρὸς τὰς εὐτυχίας τοιάδε" φροντίσας τὸ ἂν 
^ εὕρῃς ἐόν TOL πλείστου ἄξιον, καὶ ἐπ᾽ ᾧ σὺ ἀπολομένῳ 
ες ΄ ^ M , ΄ D , p el e 
μάλιστα τὴν ψυχὴν ἀλγήσεις, τοῦτο ἀπόξαλςε οὕτω, ὅκως 
* μηκέτι ἥξει ἐς ἀνωρώπους. ἤν τε μὴ ἐναλλὰξ ἤδη τὠπὸ 
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* φούτου αἱ tUTUYÍOGI TOI αὐταῖσι πάϑαισι προσπίπτωσι, 
** φρύπῳ τῷ ἐξ ἐμεῦ ὑποκειμένῳ ἀκέο." 
XLI. Ταῦτα ἐπιλεξάμενος ὁ Πολυκράτης, καὶ νόῳ λα- 
Ν e δὶ x. Ὁ 7, " “457 jq. οὶ, f 39 y. 
Ga» ὥς οἱ εὖ Umerídevo "Αμασις, ἐδίζητο ἐπ᾽ ᾧ ἂν μάλιο- 
^ V 3 7 5, /, ^ / ΓΔ 
σὰ τὴν ψυχὴν Gone ἀπολομένῳ τῶν κειμηλίων: διζήμνε- 
5 e "d Rm e ^N N , / 7 
νος δ᾽ εὕρισκε τύδε. ἦν oi σφρηγὶς τὴν ἐφύρες χρυσύδετος, 
σμαράγδου μὸὲν λίθου ἐοῦσα, ἔργον δὲ ἦν Θεοδώρου τοῦ Τη- 
λεχλέος Σαμίου" ἐπεὶ ὧν ταύτην οἱ ἐδόκεε ἀποθαλέειν, 
5 Á, Á / " 5 M LE YE 5 5 
ἐποίεε τοιάδε. πεντηκόντερον πλληρώσως ἀνδρῶν, toten ἐς αὐ- 
2 Ἃ ^ 5 ^M 5 /, , N 7 e N , hj 
σήν" μετὼ δὲ, ἀναγαγεῖν ἐκέλευε ἐς τὸ πέλαγος" ὡς δὲ ἀπὸ 
τῆς νήσου ἑκὰς ἐγένετο, περιελόμενος τὴν σφρηγῖδω, πάν- 
σῶν ὁρεύντων τῶν συμπλύων, ῥίπτει ἐς τὸ πέλαγος" τοῦτο 
δὲ ποιήσας, ἀπέπλεε. ἀπικόμενος δὲ ἐς τὰ οἰκία, συμφορῇ 
ἐχρῆτο. 


xLH. Πέμπτῃ δὲ ἢ ἕκτῃ ἡμέρη ἀπὸ τούτων, τάδε οἱ 


συνήνεικε γενέσιγωι. ἀνὴρ ἁλιεὺς, λωαξων ἐχϑῦν μέγαν τε 
καὶ καλὸν, ἠξίου μιν ἸΠολυκράτει δῶρον δοςδῆναι" φέρων 
δὴ ἐπὶ τὼς Spue, ἸΠολυκράτεϊ ἔφη ἐςϑέλειν ἐλεγεῖν ἐς ὄψιν. 
χωρήσαντος δέ οἱ τούτου, ἔλεγε, διδοὺς τὸν iy9SOv ““Ὦ 
“ς βασιλεῦ, ἐγὼ τόνδε ἑλῶν, οὐκ ἐδικωίωσα φέρειν ἐς ἀγο- 
«€ ρὴν, καίπερ γε ἐῶν ἀποχειροξίωτος, ὠλλά μοι ἐδύκεε σεῦ 
^ gc εἶναι ἄξιος καὶ τῆς σῆς ἀρχῆς" σοὶ δή pu» φέρων δίδω- 
“μι. ἋὉ δὲ, ἡσϑεὶς τοῖσι ἔπεσι, ἀμείξεται τοῖσδε" 
“ Κάρτα τε εὖ ἐποίησας, καὶ χάρις Orem τῶν τε λόγων 
* καὶ τοῦ δώρου καί σε ἐπὶ δεῖπνον καλέομεν. “Ὁ μὸν δὴ 
ἁλιεὺς, μέγω ποιεύμενος ταῦτα, ἤϊς ἐς TOL οἰκία" τὸν δὲ 
ἐχθὺν τάμνοντες οἱ δεράποντες, εὑρίσκουσι ἐν σῇ VOI αὐτοῦ 
ἐνεοῦσαν τὴν ΠΠολυχράτεος σφρηγῖδα. ὡς δὲ εἶδόν τε καὶ ἔλα- 
Gov τάχιστω, ἔφερον κεχαρηκότες παρὰ τὸν ΙΠολυχράτεα" 
διδόντες δέ οἱ τὴν σφρηγῖδα, ἔλεγον ὕτεῳ τρύπωῳ εὑρέϑη. Τὸν 
δὲ ὡς ἐσῆλτνε «)εῖον εἶναι τὸ πρῆγμω, γράφει ἐς βιδλίον πάν- 
TU, τὼ ποιήσαντά μιν οἷα κωταλελαξήκεε' γρώψας δὲ, ἐς 
Αἴγυπτον ἐπέληκε. Sex AL, cC hotel. 
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xLIH. ᾿Επιλεξάμενος δὲ 0" Aqunoic τὸ βιξλίον τὸ παρὼ 
^ Á [2 "» e ΟῚ /, 5 , 
σοῦ Τ]ολυχράτεος ἧκον, ἔμναδ)ε ὅτε ἐκκομίσαι τε ἀδύνατον 


εἴη ἀνπρώπῳ yeu ἔκ τοῦ μέλλοντος γίνεσθαι πρήγμο-. 


σὸς, καὶ ὅτι οὐκ εὖ τελευτήσειν μέλλει Πολυκράτης, εὐτυ- 
/ N ΄ LR N NT , R 7 e 4 
χέων τὰ πάντα" ὃς καὶ τὰ ἀποξάλλει, εὑρίσκει. πέμνψας 
δέ οἱ κήρυκω ἐς Σάμιον, διωλύεσιγωαι ἔφη τὴν ξεινίην. τοῦ δὲ 
εἵνεκω ταῦτω ἐποίεε, ἵνα μὴ, συντυχίης δεινῆς τε καὶ μεγά- 
Ἁ N 
λῆς Πυλυχράτεω καταλαξούσης, αὐτὸς ἀλγήσειε τὴν ψυ- 
χῆν, ὡς περὶ ξείνου ἀνδρός. 
AN ^ Ἂν 

XLIV. 'Ezi τοῦτον δὴ ὧν τὸν Πολυκράτεα εὐτυχέοντα 

Ἃ , *, 
τὰ πάντα, ἐστρωτεύοντο Λακεδαιμόνιοι, ἐπικαλεσαμένων 

^ M ^ 
τῶν μετὰ ταῦτα Κυδωνίην τὴν ἐν Kogea κτισάντων Σαμίων. 
97 4 
N Y 
Πολυκράτης δὲ πέμνψας παρὼ Καμβύσεω τὸν Κύρου, συλ- 
At^ V , , AP AST eu NS - * , 
γοντὰ στρατὸν ἐπ᾿ Αἴγυπτον, ἐδεήθη ὕχως ἂν καὶ πὰρ 
e NT , - j Á, NÉ -- , 
c s 
ἑωυτὸν πέρνψας ἐς Σάμον, δέοιτο στρατοῦ. Καμβύσης 
NM. 7 ΄ 
ὃὲ ἀκούσας τούτων, προύμως ἔπεμνῴε ἐς Σάμιον, δεύμνε- 
νος ᾿Πολυχράτεος στρατὸν ναυτικὸν ἅμα πέμψαι ἑωυτῷ 
LI 

, , , e N 9 -“ ^ 5 ^ e 
ἐπ᾿ Αὐγυπτον. 0 δὲ, ἐπιλέξας τῶν ἀστῶν τοὺς ὑπώπτευς 
UNIO TU, ἐς ἐπανάστασιν, ἀπέπεωπε τεσσεράκοντα τριήρεσι 

2 270201, 
ἐντειλάμενος Καμβύσῃ ὀπίσω τούτους μὴ ἀποπέμπειν. 

Y , 

XLV. Οἱ μὲν δὴ λέγουσι τοὺς GoctuQu vrac Σα- 
μίων ὑπὸ ἸΠολυκράτεος, οὐκ ἀπικέσθαι ἐς Αἴγυπτον" 
ἀλλ᾽ ἐπεί τε ἐγένοντο ἐν Kee πλέοντες, δοῦναί σφι 

y 6 : , 
7 7ὕ e M A , / , e N 
λόγον, καί σφι ἁδεῖν τὸ προσωτέρω μηκέτι iei οἱ δὲ 
, , N 
λέγουσι, ἀπικομένους τε ἐς Αἴγυπτον καὶ φυλασσομένους, 
^ , ^ NL 
ἐνεγεῦτεν αὐτοὺς ἀποδρῆναι. καταπλέουσι δὲ ἐς τὴν Σάμιον 
ΠΟολυχράτης νηυσὶ ἀντιάσας, ἐς μάχην κατέστη" νικήσων- 
τες δὲ οἱ χατιύντες, ἀπέξησαν ἐς τὴν νῆσον" πεζομαχῇ- 
σαντες δὲ ἐν αὐτῇ, ἑσσώσησων" καὶ οὕτω δὴ ἔπλεον ἐς 
Λακεδαίμονα. — Eici δὲ, οἱ λέγουσι τοὺς ἀπ᾿ Αἰγύπτου 

^ Á, " , M] , , 2 M 
νικῆσαι Τ]ολυκράτεω" λέγοντες, ἐμοὶ δοκέειν, οὐκ 0gdoe, 
οὐδὲν γὼρ ἔδεε σφέας Λακεδαιμονίους ἐπικαλέεσιγαι, εἴς- 
σερ αὐτοὶ ἱκανοὶ ἦσαν ἸΠολυχράτεω παραστήσασπαι. πρὸς 
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E M 
δὲ τούτοισι, οὐδὲ λόγος αἱρέει, τῷ ἐπίκουροι UusyoTOÀ καὶ 


* " 5 1 t ^ ^ ^ 
15 co£órou οἰκήϊοι ἦσαν πλήσσει! πολλοὶ, τοῦτον ὑπὸ τῶν κατ- 


Ζ / ^; 4. 7 e ^ M e 2e 
ἐόντων Σαμίων, ξύντων ὀλίγων ἑσσωϊ)δῆναι. τῶν δ᾽ ὑπ᾽ ἑωυ- 
σῷ ἐόντων πολιητέων τὼ τέκνω καὶ τὰς γυναῖκας ὃ llo- 
λὑυχράτης ἐς τοὺς νεωσοίκους συνειίλῆσας. εἶχε ἑτοίμους, ἢν 
ἄρα προδιδῶσι οὗτοι πρὸς τοὺς κατιόντας, ὑποπρῆσαι αὐὖ- 
πεττῶν "nd 
τοῖσι νεωσοίκοισι. Atto ds Matin 
* 5 A 
XLVI. 'Ezeí τε δὲ οἱ ἐξελαϑέντες Σωμίων ὑπὸ lloxv- 
^ 
χράτεος ἀπίκοντο ἐς τὴν Σπάρτην, καταστάντες ἐπὶ τοὺς 
p 5. ^ 7 ΄ / e M 
ἄρχοντας, ἐλεγον πόλλο, ORO, κάρτω δεόμενοι. οἱ δέ σφι 
σῇ πρώτῃ καταστάσει ὑπεκρίναντο, τὰ μὲν πρῶτα λεχ- 
, , M 
5 ϑέντα ἐπιλεληϑέναι, TO δὲ ὕστερω οὐ συνιέναι. μετὰ δὲ 
^ ^ Á 3. x 64 32 ἊΝ : , 
ταῦτα, δεύτερα καταστάντες, ἄλλο μὲν εἶπον οὐδὲν, SJÜMG- 


x0» δὲ φέροντες, ἔφασαν ** τὸν ύλακον ἀλφίτων δέεσίγαι.". 


" php 
oí δέ σῷ, ὑπεκρίναντο, τῷ υλάκῳ "meerepyduo you" βοη- 
Sécav» δ᾽ ὧν ἔδοξε αὐτοῖσι. 

XLVH. Καὶ ἔπειτω παρασκευασάμενοι ἐστρωτεύοντο 
Λακεδαιμόνιοι ἐπὶ Σάμον" ὡς μὲν Σάμιοι λέγουσι, εὐερ- 
γεσίας ἐκτίνοντες, ὅτι σφι πρύτεροι αὐτοὶ νηυσὶ ξξοήδησαν 
5 M 7 e x at , 3 el 
ἐπὶ Μεσσηνίους" ὡς δὲ Λακεδαιμόνιοι λέγουσι, οὐκ οὕτω 
τιμωρῆσαι δεομένοισι Σαμίοισι ἐστρατεύοντο, ὡς τίσαστγαι 
βουλόμενοι, τοῦ κρητῆρος τῆς ἁρπαγῆς, τὸν ἦγον Κροίσῳ, 

M M , V , b »" [3 35. P. 
καὶ τοῦ Sdemxoc τὸν αὐτοῖσι Αμασις ὁ Αἰγύπτου βασι- 
λεὺς ἔπεμψε δῶρον. καὶ γὰρ ϑώρηκα ἐληΐσαντο τῷ προ- 
σέρῳ ἔτεϊ ἢ τὸν κρητῆρω, οἱ Σώμιοι" ἐύντω μὲν λίνεον, καὶ 


10 ζώων ἐνυφασμένων συχνῶν κεκοσμημένον δὲ χρυσῷ καὶ 


, , A M N eu p d 3 c 
εἰρίοισι ἀπὸ ξύλου. τῶν δὲ εἵνεκα ωυμώσωι ἄξιον, ἁρπε- 
δόνη ἑκάστη τοῦ Senxoc volte ἐοῦσω γὰρ λεπτὴ, ἔχει 
ἁρπεδόνας ἐν ἑωυτῇ τριηκοσίας καὶ ἑξήκοντα, πάσας φανε- 
Á ^ ei , 5 A N τὶ Ψ New) ^ 
ράς. τοιοῦτος ἕτερύς ἐστι καὶ τὸν ἐν Λίνδῳ ἀνέ)ηκε τῇ 

͵ὔ Jb Greer tel Jn , A 

XLVIH. Συνεπελάξοντο δὲ τοῦ στρωτεύματος τοῦ ἐπὶ 

“ eu ΓΑ N /, L4 ri 
Σάμον, ὥστε γενέσιγαι, καὶ KoeívSyuot προνγύμως. ὕξρισμνα 
NEL. M. Ff 
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expeditio. γὰρ κωὶ ἐς τούτους εἶχε ἐκ τῶν Σαμίων γενύμνενον γενεῇ 


nem Co- / - / / ES N NN 
uad. πρότερον τοῦ στρατεύματος τούτου, κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν 
ueros Cor- 4 a Ἂς; δὴ οὗ - - " E 
pues τοῦ χρόνον τοῦ nerisigos v3 dps foin Enn γὰρ 
Perandro παῖδας τριηκοσίους ἀνδρῶν τῶν πρώτων, ἸΠερίανδρος ὁ Κυ- 
δὰ Alyat- "A 5 Á , γι X 3 ΄ Jae 52 ^ 
tem ut cas» Ψέλου ἐς Σάρδις ἀπέπεμψε παρὼ ᾿Αλυάττεα ἐπ᾿ ἐκτομῇ. 
trarentur "n à E Ἢ bs ΄ " 3 y N i 
missosc. a. 7000 0vram δὲ ἐς τὴν Σάμον τῶν ἀγόντων τοὺς παϊδας 
586, Samii / ΄ e 2 ^ ΄ EON , AR 
ad καρ. Κοριν)ίων, TUS ÓJUEVOI n coss TOV ἘΝ: eT aut eyei 
, Á ^ M 3 " “Ὁ 
pulos quo- σῷ ἐς Σάρδις, πρῶτα μὲν τοὺς παῖδας ἐδίδαξαν ἱροῦ ἅψασ- 
modo iÓÍ- , ; N N , / Ἀν» ^ 
varint. Sou Aertpuiüoc" μετὰ δὲ, οὐ περιορξοντες ὠπέλκειν τοὺς 
"awe ἱκέτας ἐκ τοῦ ἱροῦ, σιτίων δὲ τοὺς παῖδας ἐργόντων Κοριν- 
2 | ELENA - / e ΄ ὃς ἃ - MEC SNO, / 
"x 'o— San, ἐποιήσαντο οἱ Σάμιοι ὁρτὴν, τῇ καὶ VOV ἔτι χρέωνται 
S N , e ΄ eU 
κατὼ ταὐτά. νυκτὸς γὼρ ἐπιγενομένης, ὅσον χρύνον ἱκέτευον 
Li οἱ παῖδες, ἵστασαν χρροὺς παρϑένων τε καὶ Té" ἱστάν- 
bo. hu J ΝΜ 3 
Nep is σες δὲ τοὺς χοροὺς, τρωκτὼ σησάμου τε καὶ μέλιτος ἐποιή- 
ad oa b σαντο νόμον φέρεσιγαι, ἵνα ἁρπάζοντες οἱ τῶν Κερκυραίων 
bo P/4 /, , -ὖ x » , , , e e 
παῖδες ἔχριεν τροφῆν. ἐς τοῦτο δὲ τύδε ἐγένετο, ἐς ὃ οἱ Ko- 
7ὕ ^ r4 e ͵7͵ " 5 ᾿ M 
ρίνεγιοι, τῶν παίδων οἱ φύλακοι, οἴχοντο ἀπολιπόντες" τοὺς 
δὲ παῖδας ἀπήγαγον ἐς Κέρκυραν οἱ Σάμιοι. 
yy eue p 
Corinthiis XLIX. Εἰ μέν vov ΤΠεριάνδρου τελευτήσαντος τοῖσε Ko- 
perpetuz 


P L 3 ^ ^ / e Ν 2 Ἃ 
inimiciüe — £001 φίλω ἦν πρὸς τοὺς Κερκυραίους, οἱ δὲ οὐκ ἂν συνε- 


cum Co- Δ άξογσο φοῦ στρατεύματος τοῦ ἐπὶ Σάμον ταύτης εἵνεκεν 
yr h € S ef “ N 3 x 7393 / z 2 ^ JUN ᾿ξ 
prima ho- τῆς αἰτίης. νῦν δὲ αἰεὶ, ἐπεί τε ἔκτισαν τὴν νῆσον, εἰσὶ διά- 
rum Oori- 4 ΕΣ 
gine. Qopoi &üvrec ἑωυτοῖσι. τούτων ὧν εἵνεκεν ἀπεμνησικάκεον τοῖσι 
e Se οἵ / ε / , ΄ ν᾽ / 5. 23:9 
MADE Σαμίοισι οἱ ἹΚορίνεγιοι. ᾿Απέπεμπε δὲ ἐς Σάρδις ἐπ᾿ ἐκτο- 
1 ; e II ΔΛ ὃ ^ /, K 7 3 , M M 
μῆ ἸΠερίανδρος, τῶν πρώτων Κερκυραίων ἐπιλέξας τοὺς παῖ- 
/, / b “Ἐν 
δας, τιμωρεύμιενος" πρότεροι γὼρ οἱ Κερκυραῖοι ἦρξαν ἐς αὐὖ- 
τὸν πρῆγμα ἀτάσι)δαλον ποιήσαντες. 
Perandi — L. Βπεί τε γὰρ τὴν ἑωυτοῦ γυναῖκα Μέλισσαν ἸΠερί- 
uxor, filii, 


socer. filius ὄρος ἀπέκτεινε, συμφορὴν τοιήνδε οἱ ἄλλην συνέξη πρὸς 
ed E τῇ γεγονυίῃ γενέσι)αι. ἦσάν oi ἐκ Μελίσσης δύο παῖδες, 
ΓΟ τὸ αὶ ἡλικίην ὁ μὲν, ἑπτακαίδεκα, ὁ δὲ, ὀκτωκαίδεκα ἔτεω γεγο- 
«ρα γί νώς. τούτους ὁ μητροπάτωρ lleoxAze, ἐὼν ᾿Επιδαύρου τύ- 
EI de ρᾶννος, μετωπεμνψάμιενος πὰρ ἑωυτὸν, ἐφίλοφροονξετο, ὡς 
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οι 
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ὄν 2 ^ .^/ ^ e ^ M ΕΣ /, 7 
εἰκὸς ἦν, υγατρὸς ἐόντας τῆς ἑωυτοῦ παῖδας. ἐπεί τε 06 
σῷεας ἀπεπέμπετο, εἶπε προπέμπων αὐτούς: ““ἤΑρα ἴστε, 
ςς ἂν jà e € Z x , 5 f 4 3} LU ^ 

ὦ παῖδες, ὃς ὑμέων τὴν μητέρω ἀπέκτεινε; Τοῦτο τὸ 
» e N , 3 1S , , ^ , 5 ^, e 

10 £zoc 0 μεν πρεσξύτερος αὐτῶν ἐν οὐδενὶ λόγῳ ἐποιήσατο" ὁ 
δὲ νεώτερος, τῷ οὔνομα ἣν Λυκόφρων, ἤλγησε ἀκούσας οὕτω, 

eu , 7 , M / [7 /, ^ A] A 
ὥστε ἀπικύμενορ ἐς τὴν Κύριννον, ἅτε φονέω τῆς μητρὸς τὸν 
n οὔτε προσεῖπε, διωλεγομένῳ τε οὐ προσδιελέγετο, 
ρος Νὰ σε λύγον οὐδένα ἐδίδου. τέλος δὲ μὲν, περὶ δυμῷ 

15 ἐχόμενος, ὃ Περίανδρος ἐξελαύνει ἐκ τῶν οἰκίων. 

LI. ᾿Βξελάσας δὲ τοῦτον, ἱστύρεε τὸν πρεσθύτερον τά 
σφι ὁ μητροπάτωρ διελέχο)γη. 0 δὲ οἱ ἀπηγέετο, ὥς σῴεας 
φιλοφρύνως ἐδέξατο" ἐκείνου δὲ τοῦ ἔπεος τό σφι ὁ Προ- 
Me ἀποστέλλων εἶπε, ἅτε οὐ νύῳ λαξωῶν, οὐκ ἐμέμνητο. 

5 Περίανδρος δὲ, οὐδεμίην μηχανὴν, ἔφη, εἶναι μὴ οὔ σφι ἐκεῖ- 

ε / , Zw e 2 e X , à] 
Voy ὑποϑέσσαι τι ἐλιπάρες τε ἱστορέων. ὁ δὲ, CLVOLLUVIO IG, 
5 ^ ^ /, N , * Ἁ ^ N 
εἶπε καὶ τοῦτο. ἹἸΠερίανδρος δὲ νόῳ λαξων καὶ τοῦτο, καὶ 
μωλακπὸν ἐνδιδόναι βουλόμενος οὐδὲν, ἡ ὁ ἐξελωσϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ 
“αἷς δίαιταν ἐποιέετο, ἐς τούτους πέμπων ἄγγελον, ἀπηγόρευε 

10 p, μιν δέκεσεγαι οἰκίοισι. ὁ δὲ, ὅκως ἀπελαυνόμενος ἔλτλοι 

, 3j. - NEN d , / 3 *" NM»? Ἁ 7 , , 
ἐς OU οἰκίην, GLTENOLUVET ὧν καὶ ἀπὸ ταύτης. ἀπείλεον- 

Á, ^ , ^M [24 7 i ^ 5c /, 
σός τε τοῦ ΤΠεριάνδρου τοῖσι δεξωμένοισι, καὶ ἐξέργειν κελεύ- 


5, Á, 4 ^ ELI , , e P ^ e , e 
OVTOG. ἀπελαυνόμενος δ᾽ ἂν 4i& ἐπ᾿ εἐτέρην τῶν ετωαίρων" οἱ 


δὲ, ἅτε ἸΠεριάνδρου ἐόντα παῖδω, καίπερ δειμναίνοντες, ὅμως 
15 ἐδέκοντο. 
LI. Τέλος δὲ, ὁ Περίανδρος κἤῤυγμω ἐποιΐῆσατο, ὃς 
“1 “1 , / 4 e , , » ^v e ,.Ἅ , 
ἂν ἢ οἰκίοισι ὑποδεξητωί AV, ἢ προσδιωλεχ)ῇ, ἱρὴν ζημίην 
voUro» τῷ ᾿Απύλλωνι ὀφείλειν, ὅσην δὴ εἴπας. πρὸς ὧν δὴ 
^ N ,F » , e , H 37 4 
TOUTO τὸ aigu pt, 0UTE τίς οἱ διαλόγεσϑαί, οὔτε οἰκίοισι 
5 δέκεσιγαι ze πρὸς δὲ, οὐδὲ αὐτὸς ἐκεῖνος ἐδικαίου agn 
Soi ἀπειρημίνου, ἀλλὰ διακαρτερέων ἐ ἐν τῇσι στοῆσι ἴξχαλν- 
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ἐς ἔστι, ταῦτα τὰ νῦν ἔχων πρήσσεις, ἢ τὴν τυρωννίδω καὶ 
* ἀγα) τὰ νῦν ἐγὼ ἔχω, ταῦτα, ἐόντα τῷ πατρὶ ἐπιτή- 
** ὅρον, παραλαμβάνειν ; ὃς ἐῶν ἐμός τε παῖς. κωὶ Κορίν- 
«€ Soy τῆς εὐδαΐμονος βασιλεὺς, ἀλήτην βίον εἵλευ, ἀντι- 
* στατίων τε καὶ ὀργῇ χρεώμενος ἐς τύν σε ἥκιστω ἐχρῆν. 
* εἰ γάρ τις συμφορὴ ἐν αὐτοῖσι ἐγεγόνεε, ἐξ ἧς ὑποψίην 
« ἐς ἐμὲ ἔχεις" ἐμοί τε αὕτη γέγονε, καὶ ἐγὼ αὐτῆς τὸ 
« πλεῦν μέτοχός tipu, ὅσῳ αὐτός cQ ἐξεργασάμην. σὺ δὲ 
i 4 
“μαϑῶν ὅσῳ φιδονέεσιγαι κρέσσον ἐστὶ ἢ οἰκτείρεσιγαι, 
“ ἅμα τε ὁκοῖόν Ti ἐς τοὺς τοκῆας ὡς ἐς τοὺς κρέσσονας 
Y deus cores ἄπιϑι ἐς τὰ οἰκία." Vicki pe 
τούτοισι αὐτὸν κατελάμβανε: ὁ δὲ ἄλλο μὲν οὐδὲν ἀμεί- 
ξεται τὸν πατέρα, ἔφη δέ μιν ἱρὴν ζημίην ὀφείλειν τῷ 
Qd, ἑωυτῷ ἐς λόγους nisu, MoS9av δὲ. ὁ Περί 
ανδρος ὡς ἄπορόν τι τὸ κακὸν εἴη τοῦ παιδὸς καὶ ἀνίκη- 
vov, ἐξ ὑφ) αλμῶν μὲν ἀποπέμπεται, στείλως πλοῖον, ἐς 
Κέρκυραν" ἐπεκράτεε γὼρ καὶ ταύτης. ἀποστείλας δὲ τοῦ- 
σὸν ὁ ἸΠερίανδρος, ἐστρωτεύετο ἐπὶ τὸν πενδ)ερὸν Προκλέα, 
ὡς τῶν παρεύντων οἱ πρηγμάτων ἐόντω αἰτιώτατον" καὶ 
εἷλε μὲν τὴν ᾿Επίδαυρον, εἷλε ὃὲ αὐτὸν ἸΠροκλέξα, καὶ ἐζώ- 
γρῆσε. 

LII. ᾿Επεὶ δὲ, τοῦ χρόνου προξαΐνοντος, 0 τε ΙΠερίων- 
ὅρος mpi ease; καὶ ixl non ἐν ἑωυτῷ οὐκέτι εἶναι δυνα- 
τὸς τὸ πρήγματω mop» τε καὶ διέπειν, πέμψας ἐς τὴν 
Κερκυραν; ἀπεκάλεε τὸν Λυχύφρονα ἐπὶ τὴν psi 
ἐν ydo δὴ τῷ πρεσξυτέρῳ σῶν παίδων οὐκ ἐνεώρα, ἀλλά 
οἱ κατεφαίνετο εἶναι Maire que ὁ δὲ Δυκύφρων οὐδὲ ἀνα- 
κρίσιος ἠξίωσε τὸν 5 cupi τὴν ἀγγελίην. Lisoiiuas δὲ, 
περιεχόμενος σοῦ νεηνίεω, δεύτερα ἀπέστειλε ἐπ᾿ αὐτὸν τὴν 
DA ἑωυτοῦ δὲ ϑυγατέρα, δοκέων μιν diac: ταύ- 
v4 Uy πείξϑεσιγαι. ἀπικομένης δὲ ταύτης, καὶ λεγούσης" 
“ς᾽ παῖ, βούλεαι τήν τε τυραννίδα ἐς ἄλλους πεσέειν, 

* καὶ τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς διαφορηέντα μᾶλλον, ἢ αὐ- 
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* rzóc cs ἀπελωῶν ἔχειν; ἄπιϑι ἐς τὰ οἰκία, παῦσαι 
^ ^ ^ ^ ^ 
* σεωυτὸν ζημιῶν. φιλοτιμίη, κτῆμνα σκοωιόν: μὴ τῷ κωκῷ EH. 
15 * τὸ κακὸν ig. πολλοὶ τῶν δικαίων τὼ ἐπιεικέστερω προ- 
* φῥγέασι" πολλοὶ δὲ ἤδη τὰ μητρῷα διζήμενοι, τὼ πατρῷα re laa vell 
* ἀπέξαλον. τυρωννὶς, χρῆμα, σφαλερόν. πολλοὶ δὲ αὐτῆς 
* ἐρωστωί εἰσι" ὁ δὲ, γέρων τε ἤδη καὶ πωρηξηκώς. μὴ 
* δῷς τὰ σεωυτοῦ (yas ἄλλοισι" ἫἩ μὲν δὴ τὰ ἐπα- 
20 γωγότατα, διδαχιδεῖσω ὑπὸ τοῦ πωτρὸς, ἔλεγε πρὸς αὐτόν. 
e N e 74 3 , ^ efe , 7 3 3 
ὃ δὲ, ὑποκρινάμιενος, ἔφη οὐδαμὰ ἥξειν ἐς Κύριννον, tec 
μι Á, , M , 3 Á/ Ν 
ἂν πυν)άνηται περιεόντα τὸν πατέρα. ᾿Απαγγειλάσης δὲ 
σαύτης ταῦτα, τὸ τρίτον ἸΠερίωνδρος κἤρυκα πέμπει; 
᾿ , M N , 7 [7] , M Nos 
βουλόμενος αὐτὸς μὲν ἐς. ἱκερκυραν ἥκειν" ἐκεῖνον δὲ ἐκέλευε 
25 ἐς Κύρινϑον ἀπικόμενον, διάδοχον γίνεσιγαι τῆς συραννίδος. 
Κασανέσαντος δ᾽ ἐπὶ τούτοισι τοῦ παιδὸς, ὁ μὲν ΤΙερί- 
ανδρος ἐστέλλετο ἐς τὴν Κέρκυραν, ὁ δὲ παϊς οἱ ἐς τὴν 
Κύρινϑον. μυναϑ)όντες δὲ οἱ Κερκυραῖοι τούτων ἕκαστα, ἵνα 
wá σφι ἹἸΠερίανδρος ἐς τὴν χώρην ἀπίκηται, κτείνουσι τὸν 
80 νεηνίσκον. ᾿Αντὶ τούτων μὲν ἸΠερίανδρος Κερκυραίους ἐτι- 
μωρέετο. 
LIV. Λακεδαιμόνιοι δὲ στύλῳ μεγάλῳ ὡς ἀπίκοντο, Lacedzmo- 
, 22 ͵΄ / N N N - ^ iT nii Samum 
ἐπολιόρκεον Σάμον. προσξαλόντες δὲ πρὸς TO τεῖχος, TOU μὲν obsident. 
πρὸς ϑαλάσσῃ ἑστεῶτος πύργου κατὰ τὸ προάστειον τῆς &À γα Sabe 
πύλιος ὑπερέξησων" uero. δὲ, αὐτοῦ βοηϑήσαντος ΤΠολυκρά- 
ΝΥ ^ , / M x N * Á /, 
5 τεῦς χειρὶ πολλῆ. ἀπηλάσωησαν. κατὰ δὲ τὸν ἐπάνω πύρ- 
à , ^v, / * 
γον, τὸν ἐπὶ τῆς ῥάχιος τοῦ οὔρεος ἐπεύντω, ET'EEZASY0V οἵ τε lex tel 
ἐπίκουροι καὶ αὐτῶν Σαμίων συχνοί" δεξάμενοι δὲ τοὺς Λα- 
/ , , 5 7 Ἧ 2 3 r4 e ΝΥ 5, 
χεδαιμνονίους ἐπ᾿ ὀλίγον χρόνον, ἔφευγον ὀπίσω" οἱ δὲ, ἐπι- 
σπύμενοι ἔκτεινον. 
Lv. Ei μέν νυν οἱ παρεόντες Λακεδαιμονίων ὁμιοῖθι Archie, 
9th y / Savior; , / N / e, cujus nepo- p^ i 
ἐγίνοντο ταύτην τὴν ἡμέρην ᾿Αρχίῃ τε καὶ Λυκώπῃ, 005: ζοῦν Hero- 4^ Κις 
x ΄ d /, M λ / ^ dotus vidit, Ae 
ἂν Σάμος. ᾿Αρχίης γὰρ καὶ Λυκώπης μοῦνοι συνεσπε- or roe Cof, 


σύντες φεύγουσι ἐς τὸ τεῖχος τοῖσι Σαμίοισι, καὶ ἀπο- Lacedzemo- 
niorum vir- 


5 χληϊσϑδέντες τῆς ὑπίσω ὁδοῦ, ἀπέϑανον ἐν τῇ πόλι τῇ tusetroors. 
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/ / i τα 34,35.5 , χα 7Ζ 2,. 3 
Σαμίων. τρίτῳ δὲ ἀπ᾿ ᾿ Ἀρχίεω τούτο γεγονότι ἄλλῳ ᾽ΔΑρ- 
/ ^ 7, —-5 , , X 5 "2 T 
χίῃ, τῷ Σαμίου τοῦ ᾿Αρχίεω, αὐτὸς ἐν Πιτάνη συνεγενύμηην' 
δήμου γὰρ τούτου ἦν' ὃς ξείνων πάντων μάλιστω ἐτίμα 
, / e bei N ΕΝ Z 4 ^ 
Tt Σαμίους, καί oi τῷ πωτρὶ ἔφη Σάμιον τοὔνομα T6] 
e e. X» , , ΄ 5 F 5 Ἃ 
xi, ὅτι οἱ 0 πατὴρ᾽ Agyín ἐν Σάμῳ ἀριστεύσας ἐτελεύ- 
^ N / » » M A» Se ^ ’ὔ 
φησε' τιμᾷν δὲ Σαμίους, ἔφη, διότι ταφῆναί οἱ τὸν πάπ- 
πον δημοσίῃ ὑπὸ Σαμίων. 
LVI. Λακεδαιμόνιοι δὲ, ὥς OQu τεσσεράκοντα ἐγεγόνε- 
σαν ἡμέραι πολιορκέουσι Σάμον, ἐς τὸ πρόσω τε οὐδὲν προε- 


΄ - / » "4 3 / 
XOTTETO τῶν πρηγμάτων, ὡπολλάσσοντο ες ΠΙΕελοπόννησον. 


€ M e P4 , A e , , 
ὡς δὲ 0 μοταιότερος λόγος ὠὡρμήται, λέγεται [Πολυκράτεα 
, , ἀξ 7 X FÀ 
ἐπιχώριον νόμισμα κόψαντω πολλὸν μολύξδου, καταχρυ- 
σώσαντα, δοῦναί σφι" τοὺς δὲ, δεξαμένους, οὕτω δὴ ἀπαλ- 
λάσσεσιγαι. Ταύτην πρώτην στρατηΐην ἐς τὴν ᾿Ασίην Λα- 
κεδαιμόνιοι Διωρίξες ἐποιήσαντο. 

Lvn. Οἱ δ᾽ ἐπὶ τὸν Πολυκράτεα στρωτευσάώμενοι Σα- 
, , ^ e /, , N 5, , P/À 
pav, ἐπεῖ οἱ Λακεδαιμύνιοι αὐτοὺς ἀπολείπειν ἐμνελοον, 


^N , ^ 5 , , d / M 9. 
καὶ αὐτοὶ ἀπέπλεον ἐς Σίφνον. χρημάτων γὼρ ἐδέοντο" 


M N ^ , Á, 3 ^ ^ Á 
τὰ δὲ τῶν Σιφνίων πρήγματα ἤκμωζε τοῦτον τὸν χρόνον, 
καὶ νησιωτέων μάλιστα ἐπλούτεον, ἅτε ἐόντων αὐτοῖσι ἐν 
^ / /, M 9 /, ΄. e e , X 
T? νήσῳ χρυσέων καὶ ἀργυρεων μετάνλων, OUTO ὥστε ὥπΌ 
τῆς δεκάτης τῶν γινομένων αὐτόϑεν χρημάτων, “)ησαυρὸς 
ἐν Δελφοῖσι ἀνακέεται, ὑμοῖκ τοῖσι π'λουσιωτάτοισι" αὐὖ- 
σοὶ δὲ τὼ γινόμενα τῷ ἐνιαυτῷ ἑκάστῳ χρήμωτα διενέ- 

* , ^ ^ , ^ 
puovro. "Oz ὧν ἐποιεῦντο τὸν Sco», ἐχρέωντο τῷ 

, , M , M e. 

χρηστηρίῳ, εἰ αὐτοῖσι vo, παρεόντα ἀγα )ὰ οἷά τέ ἐστι 
πολὺν χρόνον παρωμένειν. ἡ δὲ Πυϑίη ἔχρησε σφι τάδε" 


᾿Αλλ᾽ ὅταν ἐν Σίφνῳ πρυτανήϊαι λευκὰ γένηται, 


X λεύχοφρύς τ᾽ ἀγορὴ, τότε δὴ δεῖ φράδμονος ἀνδρὸς, 


M , , 7 , , 3 , 
b GA, es ἀχνά, φράσσασθαι ξύλινόν τε λόχον κήρυκά τ᾽ ἐρυϑρόν. 


Τοῖσι δὲ Σιφνίοισι ἦν τότε ἡ ἀγορὴ καὶ τὸ πρυτοανήϊον 
Πρίῳ λίθῳ ἠσκχωένα. 
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LVIH. Τοῦτον τὸν χρησμὸν οὐκ οἷοί τε ἦσαν γνῶναι, 
κα ἧς 2 , 

οὔτε τύτε iQUc, οὔτε τῶν Σαμίων ἀπιγμένων. ἐπεί τε γὰρ 
τάχιστα πρὸς τὴν Σίφνον προσίσχρον οἱ Σάμιοι, ἔπεμπον 
σῶν νεῶν μυίαν, πρέσξεας ἄγουσαν ἐς τὴν πόλιν. τὸ δὲ 
παλαιὸν ἅπασαι αἱ νῆες ἦσαν μικτηλοιφέες" καὶ ἦν τοῦ- 
vo τὸ ἡ Πυϑίη προηγύρευς τοῖσι Σιφνίοισι, φυλάξασναι 
᾿Ασι- 
κόμενοι ὧν οἱ ἄγγελοι ἐδέοντο τῶν Σιφνίων, δέκω τάλαν- 

/, ^ , / N y n , 
τά σῷι χρῆσαι" οὐ φασκόντων δὲ χρήσειν τῶν Σιφνίων 

9 ^ e Á, ^ , , ^ , » , 
αὐτοῖσι, οἱ Σάμιοι τοὺς χώρους αὐτῶν ἐπύρϑϑεον. πυϑόμνε- 
νοι δ᾽ ἰϑὺς ἧκον οἱ Σίφνιοι βοηϑέοντες, καὶ συμξαλόντες αὐ- 


σὸν ξύλινον λόχον χελεύουσα, καὶ κήρυκα ἐρυδρόν. 


τοῖσι, ἑσσώσησαν" καὶ αὐτῶν πολλοὶ ἀπεκληϊσθησαν τοῦ 
Σ ε - , ^ ^ 
ἄστεος ὑπὸ τῶν Σαμνων. καὶ αὐτοὺς μετὰ ταῦτα ἑκατὸν 
FK 2 
τάλαντα ἐδρῆξαν. Xd vean ud 
NE E 7 ^ 5 b] 7 ; 
LIX. Παρὰ δὲ “Ἑρμιονέων νῆσον ἀντὶ χρημνάτων παρέ- 
λαξον, Ὕδρέην τὴν ἐπὶ Πελοποννήσῳ, καὶ αὐτὴν Τροιζη- 
νίοισι παρακατέθεντο" αὐτοὶ δὲ Κυδωνίην τὴν ἐν Κρήτη ἔκτι- 
σων" οὐκ ἐπὶ τούτῳ πλέοντες, ἀλλὰ “Ζακυνδίους ἐξελοῦν- 
χες ἐκ τῆς νήσου. ἔμειναν δ᾽ ἐν ταύτῃ, καὶ εὐδομμνόνησαν 
9. δ ὧν A e N. κα νΝ X79 /, 27 - e 
ἐπ᾿ crew πέντε' ὥστε τὼ ἱρὰ, TO, £y Κυδωνίῃ ἐόντα νῦν, οὗ- 
, 3 e , ^ A ^ δὴ F el b 
τοί εἰσι οἱ ποιήσαντες, καὶ TOV τῆς Δικτύνης νηόν. ἕκτῳ δὲ 
ἔσει Αἰγινῆται αὐτοὺς, ναυμαχίῃ νικήσαντες, ἠνδραποδί- 
x ^ “- ^ 
σαντο μετὰ Κρητῶν" καὶ τῶν νηῶν καπρίους ἐχρυσέων τὰς 
, , , A 39 Οὗ * ^ e: —-- 25 
πρώρας ἠκρωτηρίασαν, καὶ ἀνέϑεσαν ἐς τὸ ἱρὸν τῆς ᾿Α5η- 
ναίης ἐν Αἰγίνῃ. “Ταῦτα δὲ ἐποίησαν ἔγκοτον ἔχοντες Σα- 
, , ^M 
μίοισι Αἰγινῆται" πρότεροι γὰρ Σάμιοι, ἐπ’ ᾿Αμφικράτεος 
, , 5 , Lr] 
βασιλεύοντος ἐν Σάμῳ, στρατευσάμενοι ἐπ’ Αἴγιναν, με- 
΄ x 5 ᾽’ 5 “2 Nay e 25 , 
γάλα κακὰ ἐποίησαν Αἰγινῆτας, καὶ ἔπαϑϑον ὑπ᾽ ἐκείνων. 
ἡ μὲν αἰτίη αὕτη. 
X. ᾿Εμήκυνα δὲ περὶ Σαμίων μᾶλλον, ὅτι Gu τρία 
ἐστὶ μέγιστα ἁπάντων Ἑλλήνων ἐξεργασμωένα. οὔρεό 
; μέγ 4 ργασμένα. οὔρεός τε 
-ὈΨ 9 Á, i ^7-* M , Ἁ , 3, 
ὑψηλοῦ ἐς πεντήκοντω καὶ ἑκατὸν ὀργυιὰς, τούτου ὄρυγμα, 
κάτωνεν ἀρξάμενον, ἀμφίστομον. τὸ μὲν μῆκος τοῦ ὀρύγ- 
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X Κύρου ἀκουστέα εἴη τοῦ λοιποῦ, ἀλλ᾽ οὐ Καμξύσεω. 


Caduceator 
in ZEgyp- 
tum a Ma- 
gis missus : 
Prexaspes 
purgat se 
Cambysi. 


232 HERODOTI 


e X "4 ας ^ WM ὦ ' - 2 ^ 
ματος, ἑπτὰ στάδιοί εἰσι TO Ü& ὕψος καὶ εὖρος, ὀκτὼ 
ε Á, / ^ Ἁ SX , ^. M. L4 , 
ἑκάτερον πόδες. διὰ παντὸς δὲ αὐτοῦ ἄλλο ὄρυγμα εἰκο- 
σίπηχυ βάϑος ὀρώρυκται, τρίπουν δὲ τὸ εὖρος, δ οὗ τὸ 

7X, DP TUTETE gos; 
“δ, 3 , - ὃ M! ). 43 /, 5 2. ON 
ὕδωρ ὀχετευύμενον διὰ σωλήνων, παραγίνεται ἐς τὴν πόλιν, 
ἀγύμιενον ἀπὸ μεγάλης πηγῆς. ἀρχιτέκτων δὲ τοῦ ὑρύγμια- 
/ 5 , M! , ^M X ^ 
φὰς τούτου ἐγένετο Νεγαρευς Εὐπαλῆῖνος Ναυστρύφου. τοῦ- 
N X C ^ ὅπλ Φ 7 /, » ^N , ^ 
vo μὲν δὴ ἕν τῶν τριῶν ἐστί. Δεύτερον δὲ, περὶ λιμένα χῶ- 
2 ΓΑ, ΄ M E , 74 ^ Ν ^ 
μα ἐν ϑαλάσσῃ, βάϑος κατὰ εἴκοσι ὀργυιξων" μνῆκος δὲ τοῦ 
χώματος, μέζον δύο σταδίων. Τρίτον δέ σφι ἐξέργασ- 
ται, νηὺς μέγιστος πάντων νηῶν τῶν ἡμεῖς lÜjusY' τοῦ ἀρ- 
7 ^ 5 / e ^ L 2 / Á/, 
χιτέκτων πρῶτος ἐγένετο "Poixog Φίλεω ἐπιχώριος. —'loo- 
τῶν εἵνεκεν μιλιλόν τι περὶ Σαμίων ἐμήκυνα. 


LXI. ΚΑΜΒΥΣΗΙ δὲ τῷ Κύρου, χρονίξοντι περὶ Ai- 


γυπτον, καὶ nu uc ótdti ἐπονιστέαται ἄνδρες Μάγρι 
CU ovvA 


δύο ἀδελφεοί: τῶν TOV ἕτερον καταλελοίπες τῶν οἵκίων poe 
δωνὸν ὁ Καμξύσης. οὗτος δὴ ὧν οἱ ἐπανέστη; Qus τε τὸν 
, ΄ γκα οὐ ha lb 5ξέχ; ον. 
Σμέρδιος Ξγάνατον, ὡς κρύπτοιτο γενόμενος, καὶ ὡς ὀλίγοι 
a P V 5 ^ /, ue V N v , 
260 οἱ ἐπιστάμενοι CLUTOV ΠΕρσέων, οἱ δὲ πολλοὶ περιξοντῶ 
3 /, Y ^ /, ÁN , , Lol 
μιν εἰδείησαν. πρὸς ταῦτω βουλεύσας τάδε, ἐπεχείρησε τοῖ- 
DA * e» ^ M S , [3 ^ 
ci βασηκηΐοισι. ᾽ν οἱ ἀδελφεῦς, τὸν εἶπα οἱ συνεπαναστῆς 
ναι, οἰκῶς μάλιστα τὸ εἶδος Σμέρδι τῷ Κύρου, τὸν 0 Καμρ»- 
, 57 e ^ 32 Na X 5 7 -» N e ^ « τὶ 
Εύσης ἐόντα ἑωυτοῦ — ἀπέκτεινε" ἦν τε δὴ ὁμοῖος εἷ- 
δὸς τῷ 2p &eÜi, καὶ δὴ καὶ οὔνομα σὠυτὸ εἶχε — 
τοῦτον τὸν ἄνδρα ἀναγνώσας ὁ Μάγος ΠΠατιζείθης, ὥς οἱ 
αὐτὸς πάντω διωπρήξει, εἷσε ἄγων ἐς τὸν βασιλήϊον — 
ποιήσας δὲ τοῦτο, κήρυκας, τῇ τε ἄλλη διέπεμπε, καὶ δὴ 
καὶ ἐς Αἴγυπτον, προερέοντα τῶ ht ὡς Σμέρδιος τοῦ 


decies 
^ 
LXII. Of v δὴ ὧν ἄλλοι κήρυκες προηγύρευον ταῦτα, καὶ 

VN Xi 4€ Ny Er) N ei 1 M ear; 
δὴ καὶ ὁ tz Αἴγυπτον vü/y ic, εὕρισκε γὰρ Καμιεύσεω 
M M M αὐτῶν ^ ΄ 4... e / ΄ 
καὶ τὸν στρωτὸν ἐόντα τῆς Συρίης E» ^ Αγδατάνοισι, προηγύ- 
A! 3 , M9 Ed / , ^ ΄ - /, 
gsus στὰς ἐς μέσον τὰ ἐντεταλμένα ἐκ τοῦ Μάγου. Καμξύ- 


ἊΝ ὔ ^ ^ /, X 23 L4 
σής 0£ ἀκούσας ταῦτα ἐκ τοῦ κήρυκος, καὶ tiu μιν 
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15 


10 


10 


15 
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λέγειν Gas &u, αὐτός τε προδεδόσιγαι ἐκ Πρηξάσπεος, (πεμ- 
φι)έντα γὼρ αὐτὸν ὡς ἀποκτενέοντα Σμέρδιν, οὐ ποιῆσαι 
σαῦτα,) βλέψας ἐς τὸν Πρηξάσπεα, εἶπε ““ ἸΠοήξασπες, 
ςς e ὃ Á, 74 / ^ ?5 € δὲ 
οὕτω μοι διεπρήξαο TO TOL προσέϑηκω πρῆγμω: Ὃ δὲ 
εἶπε ** €) δέσποτα, οὐκ ἔστι ταῦτα ἀληϑέω, ὅκως κοτέ 
* go, Σμέρδις ἀδελφεὸς 0 σὸς ἐπανέστηκε, οὐδὲ ὅχως τι ἐξ 
** ἐκείνου τοῦ ἀνδρὸς νεῖκός το! ἔστωι ἢ μέγα ἢ σμικρόν" 
€ 2 N M 3, CN ΄ M / 91 f 3 ΄ 
ἐγαὶ γὰρ αὐτὸς, ποιήσας TO, σύ μι ἐκέλευες, ἔγαψά μιν 
* χερσὶ τῇσι ἐμεωυτοῦ. εἰ μέν νυν οἱ τεϑυνεῶτες ἀνεστέασι, 


5 ““ προσδέκεύ τοι καὶ ᾿Αστυάγεα τὸν Μῆδον ἐπαναστήσεσϑαι" 


ςς 5 δ᾽ P] e NN ^ 5 Á, ΜΗ , , / 
εἰ δ᾽ ἔστι ὥσπερ πρὸ τοῦ, οὐ μή τι TOL ἔκ γε ἐκείνου νεώ- 
«c 3 e Á ^ 3 ὃ. , ὃ 7 δὴ 
σερὸν ἀναξλαστήσει. νῦν ὧν μοι δοκέει, μεταδιώξαντας τὸν 
** κἤρυκω, ἐξετάζειν εἰρωτεῦντας παρ᾿ ὕτευ ἥκων προαγο- 
* ρεύει ἡμὴν Σμέρδιος βασιλῆος ἀκούειν. 

LXIH. Ταῦτα εἴπαντος Πρηξάσπεος, ἤρεσε γὰρ Καρμ- 
ξύσῃ, αὐτίκα μετωδίωκτος γενόμενος ὁ κῆρυξ ἧκε. ἀπιγμέ- 
γον δέ μιν εἴρετο ὁ Τ]ρηξάσπης τάδε" ““"Ὠνῶρωπε, φὴς γὰρ 
ec “! M € £00 0 KÓ 3 λος" ^M 3. ᾽ 

ἥκειν παρὼ Σμέρδιος τοῦ Κύρου ἄγγελος" νῦν ὦν, εἴπας 
^ φὴν Gh, Comis χαίρων. κότερα αὐτός τοι Σμέρδις 
ec , τ 3 * , ^ “1 ^ 5 , 

Qouvopuevoc ἐς ὄψιν £VETEMMETO ταῦτο. ἡ τῶν τις ἐκείνου 
* ὑπηρετέων;᾿ Ὁ δὲ cime C" Ey Σβέρδιν μὲν τὸν Κύρου, 
* ἐξ ὅτου βασιλεὺς Καμβύσης ἤλασε ἐς Αἴγυπτον, οὔ κω 


* Qmm ὁ δέ μοι Μάγος, τὸν Καμξύσης ἐπίτροπον τῶν 
ςς 


σι 


οἰκίων ἀπέδεξε, οὗτος ταῦτα ἐνετείλατο, φὰς Σμέρδιν τὸν 
ςς / 73 ^ ^ , Z 5 ^ e p 2» 

Κύρου εἶναι τὸν ταῦτω ἐπέδέμνενον εἶπαι, πρὸς ὑμέας. 
Ὃ μὲν δῇ σφι ἔλεγε, οὐδὲν ἐπικατεψευσμένος. Καμξύσης 
δὲ ere ““ Πρήξασπες. σὺ (uv, οἷα ἀνὴρ ἀγας)ὸς ποιήσας τὸ 
ςς / YA , " T τ δὲ Zi» zr 

χελευύμενον, αἰτίην ἐκπέφευγας" ἐμοὶ δὲ τίς ἂν εἴη lleg- 
€c , 2.5 ^ , 6 ,ὔ ^ b , ὃ "I 55 

σέων 0 ἐπανεστεῶς, ἐπιξωτεύων τοῦ Σμέρδιος οὐνόματος; 
ὋὉ δὲ εἶπε ““᾿Εἰγώ μοι δοκέω συνιέναι τὸ γεγονὸς τοῦτο, 
ςς M ^ e , 2 cw P ^v , 

ὦ βασιλεῦ. οἱ Μάγοι εἰσί TOi οἱ ἐπανεστεῶτες, τόν τε 
* ἔλιπες μελεδωνὸν τῶν οἰκίων, ΠΠατιζείνγης, καὶ ὁ τούτου 
* ἀδελφεὸς Σμέρδις." ) 

Vor. I. Gg 


Caduceator 
interroga- 
tus, verum 
fatetur. 
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Somwum — LXIV. "E»Jwüra, ἀκούσαντα Καμξύσεω và “Σμέρδιος 
am Ὑ515 , f ^ ^ 
de Smerdi: οὔνομα, ἔτυψε ἡ Gain τῶν τε λύγων καὶ τοῦ ἐνυπνίου" ὃς 
vulnusle- ,., E - κε ᾽ ^. ; Aes «ἃ LOS ety / a^ 
talein fe- ἐδόκεε ἐν τῷ ὕπνῳ ἀπαγγέίκαί τινά οἱ, ὡς Σμέρδις ἱζόμννος 
more: oOrdaá- » εἶ “45 ^, / ^ € ^ , ^ 
culum ex ἐς τὸν βασίλήϊον Sjoóvov, ψαύσειε τῇ κεφαλῇ τοῦ οὐρανοῦ. 
urbe Buto: Mor vp ΄ 5 ἘΣ Eu ES EN boo 
iota puta δὲ ὡς nus crew εἴη να ἀδελφεὸν, ἀπέκλαιε 
. , 3 «ν. € , 
Syris. Σμέρδιν. ἀποκλαύσας δὲ, καὶ περιημεκτήσας τῇ ἁπάσῃ συμ»- 
φορῆ. ἀνωρώσκει ἐπὶ τὸν ἵππον, ἐν νύῳ ἔχων τὴν ταχίστην 
, ^ 3 ΄, SEN ^ u^ "PER SAC C ", 
ἐς Σοῦσω στρωτεύεσιγαι ἐπὶ τὸ Μάγον. καί οἱ ἀνατηρώσκον- 
3 οὐ ca τοι μβ ^— 5 [o : 3 
Ti ἐπὶ τὸν ἵππον, τοῦ κουλεοῦ τοῦ ξίφεος ὁ μύκης ἀποπίπτει" 
bi N χ “7 7 N Á M Ν Y 
γυμνωδὲν δὲ τὸ ξίφος παίει τὸν μηρόν. vouputtri0 Yee δὲ κατὰ 
- ^ 5 ^ , Ἁ - 32 , X 3p 
τοῦτο τῇ αὐτὸς πρότερον τὸν τῶν Αἰγυπτίων Sye0» ᾿Απιν 
, 5, [9 
ἔπληξε, ὥς οἱ καιρίῃ ἔδοξε τετύφιγαι, εἴρετο ὁ Καμβύσης 0 
»" ΄, » D eUNN. u&657 eu 3 / lod ^N 
σι τῇ πόλι οὔνομα εἴη. οἱ δὲ εἶπαν ὅτι ᾿Αγξάτανα. τῷ δὲ 
3 * ΒΡ , /, 9 ^ ΄ 5 3 , 
ἔτι πρότερον ἐκέχρηστο ἐκ Bovroüc πόλιος, ἐν ᾿Αγξατάνοι- 
ei τελευτήσειν τὸν βίον. ὁ μὲν δὴ ἐν τοῖσι Μηδικοῖσι ' Αγξα- 
φάνοισ, ἐδόκεε τελευτήσειν γηρωιὸς, ἐν τοῖσί οἱ ἦν πάντα τὰ 
, V X L4 M 5 , 5 , 
πρήγματα" τὸ δὲ χρηστήριον τοῖσι ἐν Συρίῃ ᾿Αγξατάνοισι 
» 3j * qve ΄ 2 Á E] "4 ^ Z 
ἐλεγε ἄρα. 70. δὴ ὡς τύτε ἐπειρεῦμενος ἐπύσϑετο τῆς πύλιος 
τὸ οὔνομα, ὑπὸ τῆς συμφορῆς τῆς τε ἐκ τοῦ Μάγου ἐκπε- 
πληγμένος, καὶ τοῦ τρώματος, ἐσωφρύνησε" συλλαξῶν δὲ τὸ 
s. -Ὁψ N 
ϑεοπρόπιον, εἶπε “᾿Ενδαῦτα Καμξύσεω τὸν Κύρου ἐστὶ 
* πεπρωμένον τελευτῶν." 
UE LXV. Τότε μὲν τοσαῦτα" ἡμέρησι δὲ ὕστερον ὡς εἴκοσι 
a Camby- Ξ 
sis ad ami- μεταπεμψάμενος Περσέων τῶν παρεύντων τοὺς λογιμωτώτους, 
COS. * ^ 
ω: ἔλεγέ σφι τάδε' C) Πέρσαι, καταλέλάξηκέ με, τὸ πάν- 
. Tea b AAA. 


€ vay μάλιστα ἔκρυπτον πρηγμάτων, τοῦτο ἐς ὑμέας ἐκφῇ- 
ec , * N 3.3 , Ai , 10 L/À 5 ^ 
wi. ἐγὼ γὰρ, ty ἐν Αἰγύπτῳ, εἶδον ὄψιν ἐν τῷ ὕπνῳ, 
* σὴν μηδαμῶ ὄφελον ἰδεῖν" ἐδύκεον δὲ μοι ἄγγελον, ξλ)όντα 
* ἐξ οἴκου, ἀγγέλλειν, ὡς Σμέρδις ἱζόμενος ἐς τὸν βασιλήϊον 
ἐς γρόνον, Ψαύσειε τῇ κεφαλῇ τοῦ οὐρανοῦ. δείσας δὲ μὴ ἀ- 
ςς PA ^ 3 ^ ^ ^ 2S8 ὦ ^- 5 ΄ 7ὔ 
παιρεϑέω τὴν ἀρχὴν πρὸς τοῦ ἀδελφεοῦ, ἐποίησα ταχῴτε- 
&€ οἵ ͵7 : , ^ V , f. 7 , 3, ^ 3 
gu ἢ σοφώτερω" ἐν τῇ γὰρ ἀν)ρωπηΐῃ φύσει οὐκ ἐνῆν ἄρα, 
* v μέλλον γίνεσγαι ἀποτρέπειν" ἐγὼ δὲ, ὁ μάταιος, llez- 
x 5 


[πὰ 


15 


20 


18 


ΤΗΑΛΙΓΙΑ ΠΠ. 235 


** ξάσπεω ἀποπέμπω ἐς Σοῦσα ἀποκτενέοντα Σμέρδιν. ἐξερ- 
ς Ὡς δὲ ^ , x0 ^ ὃ , 20 (ve 
γασωέντος δὲ κακοῦ τοσούτου, ἀδεῶς διωιτώμην, οὐδωμὰ 
€ 5 “ἦ{ Á, , ὔ , e - /, 
ἐπιλεξάμενος μῆ κοτέ τίς μοι, Σμέρδιος ὑπαραιρημένου, 
** ἄλλος ἐπανασταίη ἀνηρώπων. παντὸς δὲ τοῦ μέλλον- 
* voc ἔσεσηαι ἁμαρτῶν, ἀδελφεοκτόνος τε, οὐδὲν δέον, 
ς , A ^ BA ἠδὲ m , , b? /, 
γέγονω, καὶ τῆς βασιληΐης οὐδὲν ἧσσον ἐστέρημναι. Σρμέρ- 
€€ ὃ Ἁ SN -» e ων» / e /, , 
'ς γὰρ δὴ ἦν ὁ Μάγος, τόν μοι ὃ δαίμων προέφαινε 
“ἐν τῇ ὄψει ἐπαναστήσεσηθαι. TO μὲν δὴ ἔργον ἐξέρ- 


20 ““γασταί μοι, καὶ Σμέρδιν τὸν Κύρου μηκέτι ὑμὴν ἐόντα 


25 


30 
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40 


* λογίζεσ)ε" οἱ δὲ ὑμῖν Μάγοι κρωτέουσι τῶν βασιληΐων, 
* σύν τε ἔλιπον éméitgugil σῶν οἰκίων, καὶ ὃ ἐκείνου ἀδελ- 
** φεὸς Σμέρδις. τὸν μέν νυν ὥω» χρῆν, Aa αἰσχρὰ 
p. ud τῶν Μάγων πετονδύτοε, τιμωρέειν ἐμοὶ, οὗτος μὲν 
d ἀνοσίῳ μύρῳ σετελεύτηχε ὑπὸ τῶν ἑωυτοῦ οἰκηϊωτάτων. 
* Τούτου δὲ μηκέτι ἐόντος, δεύτερω τῶν λοιπῶν ὑμῖν, ὦ 
&c Δ ’ » Ἂ 2 Z * 
Πέρσαι, γίνετωί μοι ἀναγκωιότατον ἐντέλλεσιναι, τὼ 
* θέλω μοι γενέσιγαι, τελευτῶν τὸν βίον. καὶ δὴ ὑμὶν 
^ pa , 
* φάδε ἐπισκήπτω, “εοὺς τοὺς βασιληίους ἐπικαλέων, καὶ 
* πᾶσιν ὑμὴν, καὶ μάλιστα ᾿Αχαιμενιδέων τοῖσι παρεοῦ- 
* σι, μὴ περιϊδεῖν τὴν ἡγεμονίην αὖτις ἐς Μήδους περιελ- 
* δοῦσαν" ἀλλ᾽, εἴτε δόλῳ ἔχρυσι αὐτὴν κτησάμενοι, δόλῳ 
* ἀπαιρεγῆνωι ὑπὸ ὑμέων" εἴτε καὶ σϑένεί τεῳ κατεργα- 
m 2 
ἐς σάμενοι, OsyéVel κωτὰ τὸ καρτερὸν ἀνασώσασϑαι. καὶ 
“ φαῦτα μὲν ποιεῦσι ὑμῖν γῆ τε καρπὸν ἐκφέροι, καὶ 
ἐς γυναϊκές τε καὶ ποϊωνια τίκτοιεν, ἐοῦσι ἐς τὸν ἅπαντα 
ςς / , Y : M , Z δὲ ἡ 2 N 
χρόνον ἐλευδϑέροισι' μὴ ἀνασωσαμένοισι δὲ τὴν ἀρχὴν, 
, VET , 
“ μηδ᾽ ἐπιχειρήσασι ἀνασώζειν, τὰ ἐναντίω τούτοισι ἀρέο- 
ec LL 77 S κα Ἁ N L4 , A r4 II 
μαι ὑμὴν γενέσιγαι" καὶ πρὸς ἔτι τούτοισι, τὸ τέλος llag- 
ΓΤῚ , e. Y. 5 Z S τ 2 An » 3} el 
σέων ἑκάστῳ ἐπιγένεσιγαι οἷον ἐμοὶ ἐπιγέγονε.᾿ — " Auot 
σε εἴπας ταῦτα 0 Καμξύσης, ἀπέκλαις πᾶσαν τὴν ἑωυτοῦ 
ene. 
LXVI. Πέρσαι δ᾽ ὡς τὸν βασηία εἶδον ἀνακλαύσαντα, 


πάντες τά τε ἐσι)ῆτος ἐχόμενω εἶχον, τοῦτα κωτηρείκοντο, 
Ce A 1 


v edietcu 
γυν ecet cea, L, 
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luctus : 
Cambyses 
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a MD DA ui 
postreg- καὶ alrbiy ἀφ')όνῳ Acme som δὲ ταῦτα, ὡς ἐσφας 
annorum Ζέλισέ τε τὸ ὀστέον, καὶ ὃ μηρὸς τάχιστα — No PPL 


annorum 

ΚΟΥ τῆρησι- Κα ρμξώσεα τὸν Κύρου, βασιλεύσαντα μὲν τὰ πάντα ἑπτὰ 5 
Es x t 3 Ἁ -“» [4 2 δὲ X Á ΒΝ Μ 

525 extte- frc zo Wy TEVTE, ἄπαιδα δὲ TO παράπαν εὔντο ἐρ- 


mo: Smer- "4 S^ - ^ , 
din Cyri F. σενος καὶ SNeIS γόνου. περ μοὶ ὃς τοῖσι T λον απισ- 


occisum 
nec Perse τί πολλὴ ὑπεκέχυτο, σοὺς Μάγους ἔχειν τὰ "ignes 


rade ἀλλ᾽ ἠπιστέατο ἐπὶ διαξολῇ εἰπεῖν Καμξύσεα, τὰ εἶπε 
DOM περὶ τοῦ Zgseürs Suy TOU, ἵν οἱ ἐκπ' τς ἥκει: πᾶν τὸ 10 
Περσικόν. οὗτοι μέν νυν ἠπιστέατο Σμέρδιν τὸν Κύρου βα- 
σίλέα ἀνεστεῶτω" δεινῶς γὰρ καὶ ὁ Τ]Πρηξάσπης ἔξαρνος ἦν 
X εἶ 3 M 7 5 N π΄ LOMA x 
μὴ μὲν ἀποκτεῖναι Σμέρδιν" οὐ γὰρ ἦν οἱ ἀσφαλὲς, Καμ»- 
ξύσεω τετελευτηκότος, φάναι τὸν Κύρου υἱὸν ἀπολωλεκέναι 
9 
5, Á, 
(UT loin. 15 


Magus Lxvi.'O MEN AH' Μάγος, τελευτήσαντος Καμ.- 

regnat vii - Ἐπὶ risu. » à ^ Me : z 

menses: — 0064, ἀδεῶς ἐξασίλευσς, ἐπιβατεύων τοῦ ὁμωνύμου Σιν 
9 3 p- 


ejus libera- s - / x E ^ N42 / ET 
litas insub. 0/06 Τοῦ OS μῆνως ἑπτὸ τοὺς ἐπιλοίπους Καμβύσῃ 


ἰς WEN e "4 τὸ ὑκτα ἔτεα τῆς πληρώσιος. ἐν τοῖσι ἀπεδέξατο ἐς 


b 


arm τοὺς ὑπηχύους πάντας τ ρους: κι νει ὥστε ἀπὸ- 5 
φανόντος αὐτοῦ vódo» ἔχειν πάντας τοὺς ἐν τῇ ᾿Ασίῃ, 

/ ^ e Á ΕΣ € 
πάρεξ αὐτῶν Περσέων. διαπέμψας γὰρ 0 Μάγος ἐς πᾶν 
ἔϑγος τῶν ἦρχε, προεῖπε ἀτεληΐην εἶναι στρατηΐης καὶ em 
ἐπ᾿ ἔτεω τρία. προεῖπε μὲν δὴ ταῦτα αὐτίκα ἐνιστάμενος 
ἐς τὴν ἀρχῆν. 10 

LXVIII. ᾿Ογδόῳ δὲ μηνὶ ἐγένετο κατάδηλος τρό » 
Otanes 0 My009 0€ [un eye ἤλος TQOTTC) TOlG- 
Persa Magi 5 ZEN 33 z z " A CVEBS ) ΄ 

ZG y E 

ἜΡΩΣ 0c. Or (6 ἦν, lo oua ue παῖς, yt εἰ δὲ καὶ χρῆ 
suspicatus (jug; ὁμοῖος τῷ πρώτῳ Ἱ]ερσέων. οὗτος 0 ᾿Οτάνης πρῶτος 
quomodo 
eam Pha- ὑπύπτευσε τὸν Μάγον, ὡς οὐκ εἴη ὁ Κύρου Ziaégine, ἀλλ᾽ 
dymz fi- ^ 
1 opera, ὅσπερ ἦν: τηὸς συμξαλλεύμενος, 0 ὅτι τε οὐκ ἐξεφοίτω ἐκ τῆς 5 
unius regi- , -i LIEN CA , UM RES TS x e M 5.7 - 
arum use. ὠπροπύλιος, καὶ ὅτι οὐκ ἐκάλεε ἐς ὅψιν ἑωυτῷ οὐδένα τῶν 
rum, de- - /, , e , , , , Ζ "4 "" 
rum de- — Aoyíugy Περσέων. ὑποπτεύσας δὲ μιν, ἐποίεε τάδε. "Ἔσχε 


αὐτοῦ ὁ Καμξύσης ϑυγατέρω, τῇ οὔνομα ἦν Φαιδίμη" τὴν 
, b ὃὴ /, μὴ 7 d e T ΄ κ ΄ - 
αὑτὴν δὴ ταύτην εἶχε τύτε ὁ Νίαάγος, καὶ ταύτῃ τε συνοί- 


10 


15 


10 


15 
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χες, καὶ q701 ἄλλῃσι πάσῃσι τῇσι τοῦ Καμβύσεω γυναιξί. 
7 N 5 CE] y N / ^N / 
πέμπων δὴ ὧν ὁ ᾿Οτάνης παρὰ ταύτην τὴν Suyor&pu, 
ἐπυν)άνετο παρ᾽ ὅτεῳ ἀντ )γρώπων κοιμῶτο, εἴ τε μετὰ Σμέρ- 
Ὁ ^ Á n A 3. e /, e» , 
διος τοῦ Κύρου, εἴ τε μετὸὼ ἄλλου τευ. ἡ δέ οἱ ἀντέπεμνπε, 
, 3 7] ü » N N / y ΕΑ 
φαμένη οὐ γινώσκειν' οὔτε γὰρ τὸν Κύρου Σμέρδιν ἰδέσιγαι 
^M » ἢ δ. o 38/ D 
οὐδωμνῶ, οὔτε ὕστις εἴη ὁ συνοικέων αὐτῇ εἰδέναι. ἔπεμπε 
δεύτερω ὁ ᾿Οτάνης, λέγων" ““ Ei μὴ αὐτὴ Σμέρδιν τὸν Kó- 
/, N N X 5 7 , ei 74 
ρου γινώσκεις, σὺ δὲ παρὰ ᾿Ατύσσης TÜdtU OTtp τού- 
** σῳ συνοικέει αὐτῆ τε ἐκείνη, καὶ σύ. πάντως γὼρ δᾷ κου 
€c ΄ e ^ , ^ / 3} 3 / A] 
σύν γε ἑωυτῆς ἀδελφεὺν γινώσκει. Αντιπέμπει πρὸς 
φσαῦτω 7 υγάτηρ' ““ Οὔτε ' Ατύσσῃ δύναμναι ἐς λύγους ἐλ- 
* Sei», οὔτε ἄλλην οὐδεμίην ἰδέσ)γαι τῶν συγκατημένων 
* γυναικῶν" ἐπεί τε γὰρ τάχιστα οὗτος ὥνϑρωπος, ὅστις 
* κοτέ ἐστι, παρέλαξε τὴν βασιληΐην, διέσπειρε ἡμέας, ἄλ- 
ἐς Ay ἄλλῃ τάξας. 
2 “». ^ ^, 

LXIX. .Axobovri δὲ ταῦτα τῷ ᾿Οτάνῃ, μῶλλον κατέ- 
φαίνετο τὸ πρῆγμα. τρίτην δὲ ἀγγελίην ἐσπέμπει παρ᾽ 
3 N λέ ^ a ἐς n6) NT ὃ - “ 
αὐτὴν, λέγουσαν ταῦτα ύγατερ, δεῖ σε, γεγονυῖαν 

ςς 5 và , Ge S. NN ^" e ^ . δύ 
εὖ, κίνδυνον Gorka esos you τὸν ἂν ὁ πατὴρ ὑποδύνειν κε- 
* Agüg. εἰ γὼρ δὴ μή ἔστι ὁ Κύρου Σμέρδις, ἀλλὰ τὸν κα- 
* φαδοχκέω ἐγὼ, οὔ TOL μμιν, σοί τε συγκοιμυώμιενον, καὶ τὸ 
** [Teootow κράτος ἔχοντα, δεῖ χωίροντω ἀπαλλάσσειν, ἀλλὼ 
ςς ὃ ^v /, - ^ s , Á c , Á 7 
οὔνωι δίκην" νῦν ὧν ποίησον τάδε" ἐπεάν σοι συνέυδη, 
** καὶ pude αὐτὸν κατυπνωμένον, ἄφασον αὐτοῦ τὰ ὦτα. 
ςς No Ἂν Á L/À 5 ἊΝ XN. , 
καὶ ἢν μὲν φαίνηται ἔχων ὦτα, νόμιζε σεωυτὴν Σρμέρδι 
ςς € Kó , τ » δὲ NM * N N e ΄ 
σῷ Κύρου συνοικέειν" ἢν δὲ μὴ ἔχων, "σὺ δὲ τῷ μάγῳ 
, ? ^M 
« Σμέρδι.᾿ ᾿Αντιπέμπει πρὸς ταῦτα ἡ Φαιδίμη, φαμένη 
* χρδυνεύσειν μεγάλως, ἢν ποιῇ ταῦτω. ἢν γὼρ δὴ μὴ 
ἊΣ, ὁ , / 
* συγχάνῃ τὰ ὦτα ἔχων, ἐπίλαμπτος δὲ ἀφάσσουσα ἔσται, 
* εὖ εἰδέναι ὡς ἀϊστώσει py" ὅμως μέντοι ποιήσειν ταῦ- 
ςς 3} ε N 07 e / ^ Ὁ“ AN » 
vu." ἡ μὲν δὴ ὑπεδέξωτο τοῦτα τῷ πατρὶ κωτεργάσεσ- 
^ hy ^ , ^ 
doi. φτοῦ δὲ Μάγου τούτου τοῦ Σμέρδιος Κῦρος ὁ Καρ- 
/ ^N 3 , , ^ 
ξύσεω ἄρχων τὰ ὦτα ἀπέτεμε ἐπ᾿ αἰτίῃ δή τινι οὐ σμνκρῇ. 


ECC μαι . 
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Ἢ 2v δὴ Φαιδίμη αὕτη, ἡ τοῦ ᾿Οτάνεω ϑυγάτηρ, πάντα 


ἐπιτελέουσα τὼ ὑπεδέξατο τῷ πατρὶ, ἐπεί τε αὐτῆς μέρος 20 


ἐγίνετο τῆς ἀπίξιος παρὰ τὸν Μάγον, ἐν περ 7 ydo δὴ 
y ῆς ἀπίξιος παρὰ γον, ἐριτροπῇ γὰρ δὴ 
αἱ γυναῖκες φοιτέουσι τοῖσι ΤΠΠέρσησι, ἐλ)οῦσω παρ᾿ αὐτὸν 
Id ε 4 N ^ ^ Á, p ἐν.» 
ηὗδε. ὑπνωμένου δὲ καρτερῶς τοῦ Μάγου, ἤφασσε τὰ ὦτα. 
^ S , ^ 5 5, 3 , 9 V4 ^ 
μαωνοῦσω δὲ οὐ χαλεπῶς, ἀλλ᾿ εὐπετέως, οὐκ ἔχοντα TOV 
ἄνδρα ὦτα, ὡς ἡμέρη τάχιστα ἐγεγόνες. πέρνψασα ἐσήμηνε 
^ N A " 
τῷ πατρὶ τὰ γενύμενα. a 
e Ἅ 55 F Aj ? , 

LXX. 'O δὲ ᾿Οτάνης παραλαξῶν ' Aou iv) καὶ lo- 
Cebz», Περσέων τε πρώτους ἐόντας καὶ ἑωυτῷ ἐπιτηδεωτά- 
σους ἐς πίστιν, ἀπηγήσατο πᾶν τὸ πρῆγμα" οἱ δὲ καὶ αὐ- 
σοὶ ἄρα ὑπύπτευον οὕτω τοῦτο ἔχειν. ἀνενείχαντος δὲ τοῦ 
᾿Οτάνεω τοὺς λύγους, ἐδέξαντο καὶ ἔδοξέ σφι, ἕκαστον ἄν- 
δρα Περσέων προσεταιρίσασιναι τοῦτον, τῷ πιστεύει μάλισ- 
τα. ᾿Οτάνης μέν νυν εἰσάγεται ᾿Ϊνταφέρνεω" | l'a Gotg δὲ, 
Μεγάξυζον" ᾿Ασπαϑίνης δὲ, "Y Odoveu. γεγονότων δὲ τού- 
σῶν ἕξ, παραγίνεται ἐς τὰ Σοῦσα Δαρεῖος ὁ Ὕστάσπεος, 
, /, J A ^ 5 
ἐκ llegote» ἥκων" τούτων γὰρ δὴ ἦν οἱ ὃ πατὴρ ὕπαρχρς. 
, WE , V , 7] M t^ ^M / 3 Y 
ἐπεὶ ὧν αὐτὸς ἀπίκετο, τοῖσι Ἐξ τῶν llepoíow ἔδοξε καὶ Δα- 
ρεῖον προσεταιρίσασδαι. 

LXXI. Συνελϑόντες δὲ οὗτοι, ἐόντες ἑπτὰ, ἐδίδοσάν σφι- 

, MESA ᾽ / WS - ono ΄ 
σι πίστις καὶ λύγους. ἐπεί τε δὲ ἐς Δαρεῖον ἀπίκετο γνώ- 
μὴν ἀποφαίνεσγαι, ἔλεγέ σφι τάδε: ““᾿Ἐγω ταῦτα ἐδόκεον 
ςς Ἀ 3Sixis X ^ 3m Ψ S. e e 7 » e 

μὲν αὐτὸς μοῦνος &ríaruosou, ὅτι τε ὃ μάγος εἴη ὁ βα- 
* σιλεύων, καὶ Σμέρδις ὁ Κύρου τετελεύτηκε: καὶ αὐτοῦ 
* φρύτου εἵνεκεν ἥκω σπουδῇ, ὡς συστήσων ἐπὶ τῷ Μάγῳ 
ςς PA 5 / X Á, el 3 e , 3S 

άνωτον. ἐπεί τε δὲ συνήνεικε, ὥστε καὶ ὑμέας εἰδέναι, 
* καὶ μὴ μοῦνον ἐμὲ, ποιέειν αὐτίκα μοι δοκέει, καὶ μὴ 
ςς e Z«. , N 3 35 5 ^ ^ ς 

ὑπερξάλλεσολαι οὐ γὰρ ἄμεινον. Ἐὖπε πρὸς ταῦτα ὁ 
Οτανης “ἾὮ, mui Ὑστάσπεος, εἷς τε πατρὺς ἀγας)οῦ, 
ςς Voy / " X PP A ^ V ^02 o 

καὶ ἐκφαίνειν ἔοικας σεωυτὸν ἐόντα τοῦ πατρὸς οὐδὲν ἥσ- 
* gu. τὴν μέντοι ἐπιχείρησιν ταύτην μὴ οὕτω συντάχυνε 


“ς ἀξούλως, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ σωφρονέστερον αὐτὴν λάμίξανε' δεῖ 
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Y ^ "n e * " 2» / H 
ἐς γὰρ πλεῦνας γενομένους, οὕτω ἐπιχειρέειν Λέγει πρὸς 
“ ι ΡΤ) e 4 ΄ ed Z 
σαῦτα Δαρεῖος" “"Ανδρες οἱ παρεόντες, τρύπῳ τῷ εἰρημένῳ 
« ἐξ "Ordvew εἰ χρήσεσι)ε, ἐπίστωσδ)γε ὅτι ἀπολέεσηε κά- 
* χιστα, ἐξοίσει γάρ τις πρὸς τὸν Μάγον, ἰδίῃ περιδαλλό- 


ἐς μενος, ἑωυτῷ κέρδεω. μάμιστα μέν νυν ὠφείλετε ἐπ᾿ ὑμέων [a4 fn vj m; 


“ς αὐτῶν βαλόμενοι ποίξειν ταῦτα: ἐπεί τε δὲ ὑμῖν ἀγαφέ- 


στιν Μεεσίγμε D 


ere e Juss 


ef en ἐς πλεῦνας ᾿ἐδόκεε, καὶ ἐμοὶ Visier, ἢ ποιέωμεν ACIE. JL 
δ σήμερον, ἢ 7 ἴστε, ὑμὴν ὅτι ἢν ὑπερπέση ἡ νῦν ἡμέρῃ; ὡς vitem. ad αἷς JH 
* οὐκ ἄλλος φιϑὰς ἐμεῦ κατήγορος ἔστωι, ἀλλά σῴεας αὐ- κ᾿ TTE TES "ah 


€ τὸς ἐγὼ κατερέω πρὸς τὸν Myov." 
, A] ^ 2 7 3 SN el 
LXXIL  Aéya πρὸς ταῦτα ᾿Οτάνης, ἐπειδὴ ὥρα σπερ- 
Ó Δαρεῖον: € Eze τε ἡμέ γσωχύνειν ἀναγκά- 
χόμιενον Δαρεῖον πεί τε ἡμέας συνταχύ yo 
ε MM P , , , ^N ei 
ἐς ζεις, καὶ ὑπερράλλεσνγαι οὐκ ἐᾷς, ἴω), ἐξηγέο αὐτὸς ὅτεῳ 
«c ΄ /, 5, AY 7. x 5 ΄ 3 
τρύπῳ πάριμεν ἐς τὰ βασιλήϊω, καὶ ἐπιχειρήσομεν αὐὖ- 
«ς b ^ * 07 ὃ » Ἰὸ ^ b , A 
σοῖσι. φυλακὰς γὰρ δὴ διεστεώσας οἶδάς κου καὶ αὐτὸς, 
ςς 3 A LN N 3 3 3 ,ὔ i. t 74 / Á 55? 
εἰ μὴ ἰδῶν, ἀλλ᾽ ἀκούσας" ἃς τέῳ τρύπῳ περήσομεν; 


᾿Αμείξεται Δαρεῖος τοῖσδε ““᾿Οτάνη, ἢ πολλά ἔστι τὰ 
p 


* λόγῳ μὲν οὐκ οἷά τε δηλῶσαι, ἔργῳ δέ" ἄλλα δ᾽ ἐστὶ τὰ 
ςς / M Φ d E δὲ δὲ ps 5 ὦ ^ 
λύγῳ μὲν οἷά τέ, ἔργον δὲ οὐδὲν ἀπ᾿ αὐτῶν λαμπρὸν 
ςς ΄ € ^ δὲ Di V N /, 2 M 
γίνεται. ὑμεῖς δὲ ἴστε, φυλακὰς τὰς κατεστεώσας, ἐού- 
ςς ἠδὲ N 3 ^M ^ N V € /, LP A 
σας οὐδὲν χαλεπὰς 'peely. τοῦτο [UV γὰρ, ἡμέων ἐόν- 
* χων τοίων, οὐδεὶς ὅστις οὐ παρήσει" τὼ μὲν κου καται- 
ςς ὃ , e , ^ ὃς Y ὃ /, ^ ^v δὲ 
εύμνενος ἡμέας, τὰ ὃέ κου καὶ δειμνωίνων: τοῦτο δὲ, 
* ἔχω αὐτὸς σκῆψιν εὐπρεπεστάτην, τῇ πάριμεν" φὼς ἄρτι 
ςς e , Z, ^ / 74 P4 V ^ 
τε ἥκειν ἐκ lleootov, καὶ βούλεσι)αί Ti ἔπος παρὰ τοῦ 
* σαῳτρὸς σημῆναι τῷ βασιίλξι. ἔνγα γάρ τι δεῖ ψεῦδος λέ- 
^ ^ ^ 
« yeso, λεγέσθω. τοῦ γὼρ αὐτοῦ γλιχόμενγα, Oi τε 
* ψευδόμενοι, καὶ οἱ τῇ ἀλην)ηίΐῃ διωχρεώμνενοι. οἱ μέν γε 


* ψεύδονται τύτε, ἐπεάν vi μέλλωσι τοῖσι ψεύδεσι πείσαν- 


* φες, κερδήσεσιγωι" οἱ δ᾽ ἀληνίζονται, ἵνα τι τῇ ἀληδηΐῃ 
ςς 5 /, / , “Ὁ ΄ὔ 5, , 

£7 10 77 0,6 G)VT Ol κέρδος, καί τί μωλλὸν σφισι ἐπιτράπηται. 
“οὕτω οὐ ταὐτὼ ἀσκξοντες, τὠυτοῦ περιεχόμενα. εἰ δὲ 
*€ μηδὲν κερδήσεσιναι μέλλοιεν, ὁμοίως ἂν ὅ τε ἀληνιζόμενος, 
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* ψευδὴς εἴη, καὶ δ᾽ ψευδόμενος, ἀληϑής. ὃς ἂν μέν νυν 
ες ^ ἈΝ .N 7 NO me e » E) / »" 
σῶν πυλουρῶν ἑκοὶν παρίῃ, αὐτῷ οἱ ἄμεινον ἐς χρύνον ἔσ- 95 
ςς - ει δ᾽ *» , E , zw. ὃ / Sg οὶ 3 ^ 
σαι" ὃς δ᾽ ἂν ἀντιξαίνειν πειρῶται, δεικνύστγω ἐν )αῦτα 
ςς 325 v P E N 3! ? Á " 3 E 5 7 
£499 πολέμιος" καὶ ἐπειτὼ ὠσάμενοι ἐσω, ἔργου ἐχω- 
ἐς tue. 
M ^ , 
LXXIH. λέγει ΤΓωξρύης μετὰ ταῦτα" " AyOgec Qi- 
ςς »: e ὦ ^ , E 7. * / , /, SI 2 2 N 
οἱ, ἡμὴν κότε κάλλιον “παρέξει ἀνασώσασιγωι τὴν ἀρχὴν, 
ἐς M " X n P , 7 3 , AN 9 GE 5 Sg 
ἢ, εἴ γε μὴ οἷοί τε ἐσύμεγωα αὐτὴν ἀνωαλαξέειν, ἀποϑδα- 
* γέριν ; ὅτε γε ἀρχόμενα μὲν, ἐόντες Πέρσαι, ὑπὸ Μήδου 
€c 2 ὃ ^ M ΄ M N / 3^ 2x » e/ 
ἀνδρὸς Μάγου, καὶ τούτου ὦτα οὐκ ἔχοντος. ὅσοι τε 5 
* ὑμέων Καμξύσῃ νοσέοντι παρεγένοντο, πάντως κου μέμνησ- 
* Se σὰ ἐπέσκηψε lléeegos τελευτῶν τὸν βίον, μὴ πειρεω- 
** μένοισι ἀνακτᾶσσωι τὴν ἀρχήν τὰ τότε οὐκ ἐνεδεκύμε- 
€ Sa, ἀλλ᾽ ἐπὶ διαξολῇ ἐδοκξομεν εἰπεῖν Καμξύσεα. Νῦν 
* ὧν τίϑεμαι ψῆφον, πείϑϑεσι)γαι Δαρείῳ, καὶ μὴ διαλύεσ- 10 
* Sa, £x στοῦ συλλύγου τοῦδε ἄλλο, ἰύντως, ἢ ἐπὶ τὸν 
* Μάγον ἰϑέως. Ταῦτα εἶπε Τωξρύης" καὶ πάντες ταῦ- 
TO, αἴνεον. 
: T e E 
Quid Pre- — LXXIV. Ἐν ᾧ δὲ οὗτοι ταῦτα ἐξουλεύοντο, ἐγίνετο zu- 
xaspes Ma- κ 
geom. τὰ συντυχίην τάδε. "Τοῖσι Μάγοισι ἔδοξε βουλευομένοισι 
{ t 
cement Πρηξάσπεω φίλον προσϑέσιγαι, ὅτι τε ἐπεπόν)γεε πρὸς Καμ»- 
/ 3 Á e e IK ^ ΄ 3 ΄ 
ξύσεω ἀνάρσια, Oc οἱ τὸν παῖδα τοξεύσας ἀπολωλέκεε" 
καὶ διότι μοῦνος ἠπίστατο τὸν Σμέρδιος τοῦ Κύρου άνα- 5 
blc σον, αὐτοχειρίῃ μιν ἀπολέσας" πρὸς δ᾽ ἔτι, ἐόντα ἐν αἰνῇ 
/ N 24 , 7 ὧν Á er 
μεγίστῃ σὸν Πρηξάσπεα ἐν Πέρσῃσι. τούτων O5 av εἵνε- 
/ / , /, /, 
κεν κωλεσᾶντες, Φίλον προσεκτέωντο, πίστι TÉ λαβόντες 
X) XE LEY 5: NC ὧν 3) Je - ἌΡΗ 
N) χαὶ ὁρκίοισι, ἦ μὴν ἕξειν παρ ἑωυτῷ, μηδ᾽ ἐξοίσειν μη- 
δενὶ ἀν)ρώπων τὴν ἀπὸ σφέων ἀπάτην ἐς ἸΠέρσας γεγο- 10 
vuiuy* ὑπισχγεύμενοι vo, πάντω οἱ μυρία δώσειν. ὑποδεκο- 
μένου δὲ τοῦ ἸΠρηξάσπεω ποιήσειν ταῦτω, ὡς ἀνέπεισάν 
e / / , 5 N b ΝΆ , 
μιν οἱ Μάγοι, δεύτερα προσέφερον, αὐτοὶ μὲν φάμενοι TIco- 
σας πάντας συγκαλέσειν ὑπὸ τὸ βασίλήϊον τεῖχος, κεῖνον 
, » ^ ^ 
meu [a τς, δ ἐκέλευον ἀναβάντα ἐπὶ πύργον ἀγορεῦσαι, ὡς ὑπὸ τοῦ l5 
ftd. E 
^ Ge 
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Κύρου Σμέρδιος ἄρχονται, καὶ ὑπ᾽ οὐδενὸς ἄλλου. ταῦ- 
Ν eu 3 7 ε z ^ 7 2 
σα δὲ οὕτω ἐνετέλλοντο, ὡς πιστοτάτου δῆτδεν ξόντος αὐ- 
σοῦ ἐν Πέρσῃσι, καὶ πολλάκις ἀποδεξαμένου γνώμην ὡς 
ὔ e /, ͵ πα Á, ^ »" , 
περιείη ὁ Κύρου Σμέρδις, καὶ ἐξαρνησαμένου τὸν φόνον αὐ- 
TOU. 
LXXV.  CPopvoy δὲ καὶ ταῦτα ἑτοίμου εἶναι ποιέειν 
σοῦ ΤΠΠρηξάσπεω, συγκαλέσαντες Πέρσας οἱ Μάγοι, ἀνεξί- 
, M 5 A ᾽7ὔ A 5 , 5 /, ε N 
Goo αὐτὸν ἐπὶ πύργον, καὶ ἀγορεύειν ἐκέλευον. ὋὉ δὲ, 


20 


σῶν μέντοι ἐκεῖνοι προσεδέοντο" αὐτοῦ, τούτων μὲν ἑκων ἐπε- 


Ejus veritas 
contra da- 
tam fidem, 
et mors 

voluntaria. 


5 λήϑετο' ἀρξάμενος δὲ ἀπὸ ᾿Αχαιμένεος, ἐγενεηλύγησε τὴν ?- 
eso Xp 9 γ 


EY Ἃ / μὴ N ΠΡ: ^ " € 
πατριὴν τὴν Κύρου" uero, δὲ, ὡς ἐς τοῦτον κατέξη, τελευτῶν 
ἔλεγε ὅσα ἀγαπ)ὰ Κῦρος Πέρσας πεποιήκοι" διεξελι)λων δὲ 

“ ^v ^ 2 fh. ΄ , / X / 
ταῦτα, ἐξέφαινε τὴν ἀληϊγηίην, φάμενος πρότερον μὲν κρύπ- 

3 M Puis 3 N 4 M zi 5 N E 
T&* οὐ ye oi εἶναι ἀσφαλὲς λέγειν τὰ γενόμενω" ἐν δὲ τῷ 

10 παρεόντι ἀναγκωίην μιν καταλαμβάνειν φαίνειν’ καὶ δὴ 

ἔλεγε, τὸν μὲν Κύρου Σμέρδιν ὡς αὐτὸς ὑπὸ Καμβύσεω ἀ- 

΄, , n N / x ΄ 

νωγκωζόμενος, ἀποκτείνειε, τοὺς Μάγους δὲ βασιλεύειν. 

Πέρσῃσι δὲ πολλὰ ἐπαρησάμιενος, εἰ μὴ ἀνακτησαίατο ὀπί- 

σω τὴν ἀρχὴν, καὶ τοὺς Μάγους τισαίατο, ἀπῆκε ἑωυτὸν 

15 ἐπὶ κεφαλὴν φέρεσιγαι ἀπὸ τοῦ πύργου κάτω. ἸΤ]ρηξάσπης 

μέν νυν, ἐῶν τὸν πάντω χρόνον ἀνὴρ δύκιμος, οὕτω ἐτελεύ- 
770€. 

Lxxvi. Οἱ δὲ δὴ ἑπτὼ τῶν lleootov, ὡς ἐξουλεύσοω»- 

3... , 7 b / N Noe ΄ 

v0 αὐτίκα ἐπιχειρέειν τοῖσι Μάγοισι, καὶ μὴ ὑπερξάλλεσ- 

Qu, ἤϊσαν εὐξάμενοι τοῖσι “)εοῖσι, τῶν περὶ Πρηξάσπεα 

Δ ΝΖ 3 E N ^ two 7] ͵7 

πρηχιϑέντων εἰδότες οὐδέν. ἔν τε δὴ τῇ ὁδῷ μέσῃ στείχοντες 

5 ἐγίνοντο, καὶ τὼ περὶ Πρηξάσπεα γεγονότα ἐπυν)άνοντο. 
5 ^ , Á - e ^" 8S $54 ὐκ / 
ἐνγμαῦτα ἐκστάντες τῆς ὁδοῦ, ἐδίδοσαν αὖτίς σφισι λόγους: 
οἱ μὲν ἀμφὶ τὸν ᾿Οτάνην, πάγχυ κελεύοντες ὑπερξαλέσϊγαι, 
^ , ΄ὔ ^ Á, , 7 e N , δὴ 
μηδὲ, οἰδεόντων τῶν πρηγμάτων, ἐπιτίγεσεγαι" οἱ δὲ ἀμφὶ 
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d ἄκα) τις. 


^ M yw Κ᾿ » 3 N Ζ 4 V 
σὸν Δαρεῖον, αὐτίκα τε ἰέναι, καὶ τὼ δεδογμένα ποίξειν, Ciel εἴ 


10 μηδ᾽ ὑπερξάλλεσγωι:. ὠνιζομένων δ᾽ αὐτῶν, ἐφάνη ἱρήκων 
ε M , LA 2 ^ /, pf , i] Le 
ἑπτὰ ζεύγεω, δύο αἰγυπιῶν ζεύγεα διώκοντά τε καὶ τίλ- 
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ὁ τα ει lez 
* , ^ 
λοντὰ καὶ ἀμύσσοντα. ἰδόντες δὲ ταῦτα οἱ ἑπτὰ, τήν τε 
Δαρείου πάντες αἴνεον γνώμην, καὶ ἔπειτα ἤϊσαν ἐπὶ τὰ 
βασιλήϊα τει)αρσηκχύτες τοῖσι ὄρνισι. 
5 m b ΕΣ A * L4 5 Á “7 
LXXVII. ᾿Βπιστᾶσι δὲ ἐπὶ τὰς πύλας ἐγίνετο οἷόν τι 
Δαρείῳ ἡ γνώμη ἔφερε" καταιδεόμενοι γὰρ οἱ φύλακοι ἄν- 
ὃρας τοὺς Τ]ερσέων πρώτους, καὶ οὐδὲν τοιοῦτον. ὑποπτεύον- 
, 1t. A. p SI p A αι Uv ]5 [PU UP RE t 
vec ἐξ αὐτῶν ἔσεσγαι, παρίεσαν, eig πομπῇ χρεωμιένους 
5 3 /, , 7 , , x ^. 5 ^ 3 ^ 
οὐδ᾽ ἐπειρώτα οὐδείς. ἐπεί τε δὲ παρῆλθον ἐς τὴν αὐλὴν, 
3h - NATU / , / ENT e 
ἐνέκυρσαν τοῖσι τὰς ἀγγελίας ἐσφέρουσι εὐνούχοισι, οἵ σφεας 
ἱστύρεον 0 τι ϑγέλοντες ἥκοιεν καὶ ἅμα ἵστορέοντες τούτους, 
σοῖσι πυλουροῖσι ἀπείλεον, ὅτι σφέας παρῆκαν" ἴσχον τε 
[4 ^ e X 2. ^ Á /, e N 
βουλομένους τοὺς ἑπτιὰ ἐς τὸ πρύσω παριέναι. οἱ δὲ, διωκε- 
λευσάμενοι, καὶ σπασάμενοι τὸ ἐγχειρίδια, τούτους μὲν 
σοὺς ἴσχοντας αὐτοῦ ταύτῃ συγκεντέουσι" αὐτοὶ δὲ ἤσαν 
p 254 x 3 ^ 
δρόμῳ ἐς τὸν ἀνδρεῶνα. 
Lxxvnr. Οἱ δὲ Μάγοι ἔτυχον ἀμφό ῦ 
. y χον ἀμφότεροι τηνικαῦτα 
“7 3 N NF ^ T, a ἢ , ^ 
ἐόντες τε ἔσω, καὶ vU ἀπὸ ΤΠ|ρηξάσπεω γενόμενα ἐν βουλῇ 
ἔχοντες. ἐπεὶ ὧν εἶδον τοὺς εὐνούχους τεξγορυξημένους τε καὶ 
“ὴ, 3 7 3! / 5 ΄ M € p 
βοῶντας, ἀνά τε ἔδραμον πάλιν ἀμφότεροι, καὶ, ὡς ἔμναξγον 
S ΄ ^ » Xs ΄ e ' ^ E, 
σὺ ποιεύμενον, πρὸς ἀλκὴν ἐτράποντο. 0 μὲν δὴ αὐτέων 
, X 72 , - e δὲ M ^ 5 N , , 
Q3dva và τύξα κατελόμενος" ὁ δὲ, πρὸς τὴν αἰχμὴν ἐτρά- 
, ^ ἈΝ , , / 7 ^ M M A 79 
πετο. ἐνιγαῦτω δὲ συνέμισγον ἀλλήλοισι. τῷ μὲν δὴ τὰ τόξα 
ἀνωλαξόντι αὐτέων, ἐόντων τε ἀγχοῦ τῶν πολεμίων, καὶ 
προσκειμένων, ἦν χρηστὰ οὐδέν. ὁ δ᾽ ἕτερος τῇ αἰχμῇ ἠμύνε- 
σο, καὶ τοῦτο μὲν ᾿Ασπανϑίνην παίει ἐς τὸν μηρόν, τοῦτο 
δὲ ᾿Ινταφέρνεω ἐς τὸν ὀφιγαλμύν" καὶ ἐστερήθη μὲν τοῦ 
ὀφϑαλμοῦ ἐκ τοῦ τρώμωτος ὁ ᾿Ϊνταφέρνης, οὐ μέντοι ἀπέ- 
7 e Ἢ ^ L e / ΄ 
ϑανξ γε. τῶν μὲν δὴ Μάγων οὕτερος τρωματίζει τούτους" 
e τὰ € , Pis KA e A 142 8^ MN w2, 7. 5 
ὁ δὲ ἕτερος, ἐπεί τέ οἱ τὰ τύξα οὐδὲν χρηστοὶ ἐγένετο, ἦν 
x N ΄ ES A 5 ^ 5 ^ , - 
γὰρ δὴ γάλαμνος ἐσέχων ἐς τὸν ἀνδρεῶνα, ἐς τοῦτον κατα- 
φεύγει, Suy αὐτοῦ προσεῖναι τὰς Ὡγύρας" καί οἱ συνεσ- 
πίπτουσι τῶν ἑπτὼ δύο, Δαρεῖός τε καὶ ΤΓιωξρύης" συμπλα- 


κέντος δὲ Τωξρύεω τῷ Μάγῳ, ὃ Δαρεῖος ἐπεστεῶς ἠπύρει; 
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ojo. ἐν σκότει, croojmseópusvoc μὴ πλήξῃ τὸν lw eon». ὁρέων 
20 δὲ μιν ἀργὸν ἐπεστεῶτα 0 Τ᾽ ωξρύης, εἴρετο ὅ τι οὐ χρᾶται τῇ 
χερί" ὁ δὲ cime ““ἸΠρομηδϑεύμενος σέο, μὴ Mee. —lw- 
ξρύης δὲ ἀμείξετο" “"Ὥϑει καὶ δ ἀμφοτέρων τὸ ξίφος." 
Δαρεῖος δὲ πειδ)όμνενος, ὧσέ τε τὸ ἐγχειρίδιον, καὶ ἔτυχέ κως 
τοῦ Μαγου. 
LXXIX. ᾿Αποχτείναντες δὲ τοὺς Μάγους, καὶ ἀποτα- Exposita 
΄ 3.7 ^ ^ ^ Ν / e - populo re 
μῦντες αὐτέων τὼς κεφαλὰς, τοὺς μὲν τρωμνατίας ἑωυτῶν sess Mae 


αὐτοῦ λείπουσι, καὶ ἀδυνασίης εἵνεκεν, καὶ φυλακῆς τῆς mi τοὶ 


, "4 z e N , y M 3 zi - / ^ dantur: 
ἀκροπόλιος" οἱ δὲ πέντε αὐτέων ἔχοντες τῶν Μάγων τὰς Roten! gon: 
5 7 N Z3 ἔξ - D 4 ͵΄ AM. M Pond 
κεφαλᾶς, &cyeoy ἔξω, βοῇ τε καὶ “πατάγῳ χρεώμενοι, καὶ deem Fur. ed, 
, ^ 3, 5 5 Á ^ 
Πέρσας τοὺς ἄλλους ἐπεκαλέοντο, ἐξηγεύμνενοί τε TO πρῆγ- Magopho.^ 
M / M ΄ X e » / nia. 
putt, καὶ δεικνύοντες τὰς κεφαλάς: καὶ ἅμα ἔκτεινον πάντα 
σινὰ τῶν Μάγων τὸν ἐν ποσὶ γινόμενον. Οὐ δὲ Πέρσαι, 
puosyüvrec τό τε γεγονὸς ἐκ τῶν ἑπτὰ, καὶ τῶν Μάγων τὴν 
10 ἀπάτην, ἐδικαίφυν καὶ αὐτοὶ ἕτερα τοιαῦτα ποίξειν σπα- 
΄ ἄλε δὰ / » 9€», N ΄ e 
σάμενοι δὲ τὰ ἐγχειρίδιω, ἔκτεινο “ὅκου τινὰ Μάγον εὕρισ- 
κον" εἰ δὲ μὴ νὺξ ἐπελϑοῦσω ἔσχε, ἔλιπον ἂν οὐδένα. Μά- 
7, N UM / / αὐ ΄ 
γον. Ταύτην τὴν ἡμέρην ϑγεραπεύουσι Τ]Έρσαι κοινὴ μιά- 
λιστῶ τῶν ἡμερέων" καὶ ἐν αὐτῇ ὁρτὴν μεγάλην ἀνάγουσι, 
157 κέκληται ὑπὸ Περσέων Μαγοφόνια" ἐν τῇ Μάγον οὐδένα 
ἔξεστι φανῆναι ἐς τὸ φῶς, ἀλλὰ κατ᾽ οἴκους ἑωυτοὺς οἱ Μά- 
Ui N € /, Δ 
04 ἔχουσι τὴν ἡμέρην ταύτην. 
7 X 5 "- i N " Se e / P ^ A E 
LXXX. ᾿Επεί τε δὲ κατέστη 0 SópuGoc, καὶ ἐκτὸς πέν- Proposita 
ς " ΡΣ 2C / ORO voc 5e wConsulfa- 
σε ἡμερέων ἐγένετο, ἐξουλεύοντο οἱ ἐπαναστάντες τοῖσι! tone de 
 Ἔγένίον " A s rerum stas 
Μάγοισι περὶ τῶν πρηγμάτων ary καὶ ERE YQ λό- τὰ optimo, 
d S U-ZUfi ε Ζ 2. 2 PES: 3 / , suadet Ota- 
γοι mudo μὲν "Lad Ἑλλήνων, ἐλέχθησαν ὃ n Oz& A NEC 
, , ΄ n ΄ - 
δ νῆς μὲν ἐκέλευε ἐς μέσον ΤΠ]έρσησι καταϑεῖναι τὸ πρήγματα, cratium; 
M 4 μὰ c? E ᾿ ὃ 7 e N gx o£ / Cra l ; 
ἔγων τάδε μοὶ δοκέει, ἕνα μὲν ἡμέων μούναρχρον rues. d 
ςς Mn L Sy ἃ L4 ^ τὃ N » 2 ΄ "ὃ N 
μηκέτι γενέσι)γαι" οὔτε γὼρ ἡδὺ, οὔτε (ryasYÓv. εἴδετε μὲν 
X M 373 , t^^. 
** γὼρ τὴν Καμβύσεω ὕξριν ἐπ᾿ ὅσον ἐπεξῆλθε, μετεσχήκα- 
N M “Ὁ € - ume »" ^ 
“σε δὲ “καὶ τῆς τοῦ μάγου ὕξριος. Κῶς δ᾽ ἂν dm χρῆ- 
7 ^ 3j 
10 ** puo, κατηρτημένον μουναρχίη, τῇ ἔξεστι ἀνευδγύνῳ ποιξειν up Ps cet 
^ /, N » N ^ 5 
* φὰ βούλεται; καὶ γὰρ ἂν τὸν ἄριστον ἀνδρῶν πάντων. d es e 
όεξς- ^ 
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cc , , / b , M 5 My ^ 3 7 ͵7 
στάντα ἐς ταύτην τὴν ἀρχὴν, ἐκτὸς τῶν ἐωδότων νοημά- 
* χων στήσεις. ἐγγίνεται μὲν γάρ οἱ ὕξρις ὑπὸ τῶν παρ- 
€ ΄ 3 ^ ΄Ζ NES ^ 5 /, 5 / 
süvray ἀγανϑῶν, Qxyóvoc 02 ἀρχῆθεν ἐμφύεται Coma. 
/, 3 ^ A ᾽ὔ 
δύο δ᾽ ἔχων ταῦτα, ἔχει πᾶσαν κακύτητα' τὰ μὲν γὰρ, 
ὕξρι ᾿κεκορημένος, ἕρδει πολλὰ καὶ ἀτάσαλα" τὰ δὲ, 
, , 3 85 /, E 3! Y δ} 
Qa. καίτοι ἄνδρω γε τύρωννον, ἄφϑονον ἔδει εἶναι, &- 
χοντά γε πάντα τὰ ἀγαϑ)ά" τὸ δ᾽ ὑπεναντίον τούτου ἐς 


- 


ec 


ςς 
ἜΣ με΄} ἔνι, «ς φρὺς πολιήτας πέφυκε. φϑδονέει γὰρ τοῖσι ἀρίστοισι πε- 


Megabyzus 
Aristocra- 
tiam ; 


fet lea ἡ 


a a ίι. 


ριξοῦσί τε καὶ ζώουσι, χαίρει δὲ τοῖσι κωκίστοισι τῶν ἀσ- 
σῶν, διαξολὰς δὲ ἄριστος ἐνδέκεσιγαι. ἀναρμοστότατον δὲ 
΄ ἤ x , Àj , Á, 3 
πάντων" ἤν τε γὰρ αὐτὸν μετρίως ϑωυμάζῃς, ἄχϑεται 
ὅτι οὐ κάρτα “)ερωπεύεται" ἤν τε “γερωπεύῃ τις κάρτα, 
ἄχϑεται ἅτε ϑωπί. τὰ δὲ δὴ μέγιστα ἔρχομνωι ἐρέων" 
νόμαιά τε κινεῖ πάτριω, καὶ βιᾶται γυναῖκας, κτείνει τε 
, / T 3 73) - V n" ΄, 
ἀκρίτους.  lDZSoc δὲ ἄρχον, πρῶτα μὲν, οὔνομιω πάν- 
ἐς ͵7΄ P 3 / /, b /, ^ e 
Tay κάλλιστον ἔχει, ἰσονομίην. δεύτερα δὲ, τούτων, τῶν ὃ 
δ᾽ , 5w/ Ζ. ^ , M » e , 
μούναρχρς, ποίξει οὐδέν. πάλῳ μὲν ἀρχὰς ἄρχει, ὑπεύδυ- 
Nn AT / N Á, , A] ^ , 
νον δὲ &eyz» ἔχει. βουλεύματα δὲ πάντω ἐς τὸ κοινὸν ἀ- 
ςς ᾿ ΄ 5 /, , e , , 
ναφέρε. — "VíSyeuuou ὧν γνώμην. μετέντας ἡμέας μουναρχί- 
M LEA 3 M € ^- 5 x , 353 
ἥν, TO πλῆννος ἄξξειν" ἐν γὰρ τῷ πολλῷ ἔνι τὰ πάντα. 


^ 
σι 


3 ͵΄ x M ͵ NN , S. 
Οτάνης μὲν δὴ ταύτην τὴν γνώμην ἐσέφερε. 

LXXXI. Μεγάξυζος δὲ ὀλιγαρχίῃ ἐκέλευς ἐπιτράπειν, 
λέγων τάδε' ““ Τὰ μὲν ᾿Οτάνης εἶπε, τυρωννίδω παύων, 
** χελέχϑω κἀμοὶ ταῦτα" TO, δ᾽ ἐς τὸ πλῆθος ἄνωγε φέ- 
* pey vO κράτος, γνώμης τῆς ἀρίστης ἡμάρτηκε" ὁμίλου 
ςς 5 X 5 f. )0£ , , Z , ἠδὲ 6 / 

γὼρ ἀχρηΐου οὐδέν ἔστι ἀξυνετώτερον, οὐδὲ ὑξριστύτερον. 
καί τοι, τυράννου ὕξριν φεύγοντας ἄνδρας, ἐς δήμου ἀκο- 
λάστου ὕξριν ote, ἐστὶ οὐδωμῶς ἀνασχετόν. ὁ μὲν 
“ς γὰρ, εἴ τι ποιξει, γινώσκων ποιέει" τῷ δὲ οὐ γινώσκειν ἔνι. 
«ς ET x » ͵7 e 37.33,.9 /, L4 Τὸ ^ 

κῶς γὰρ ἂν γινώσκοι, ὃς οὔτ᾽ ἐδιδάχ!γη, οὔτε οἷδε καλὸν 
οὐδὲν, οὐδ᾽ οἰκήϊον; dés τε ἐμπεσὼν τὰ πρήγματα ἄνευ 
νόου, χειμνάρῥῳ ποταμῷ ἴκελος: Δήμῳ μέν νυν, οἵ ἸΠέρσῃσι 
^ κακὸν νοέξουσι, οὗτοι χράσιγων. ἡμνεῖς δὲ, ἀνδρῶν τῶν 
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“ ἀρίστων ἐπιλέξαντες ὁμιλίην, τούτοισι περϑγέωμεν τὸ 
€€ 3 " 3 ^ 02 /, 3 5, A 5 / , , 
κράτος" ἐν γὰρ δὴ τούτοισι καὶ αὐτοὶ ἐνεσύμεϊγα. ἀρίσ- 
** χων δὲ ἀνδρῶν οἰκὸς ἄριστα βουλεύματα γίνεσιγωι. Με- 
(GuCoc μὲν δὴ ταύ ὕμην ἐσέφερε 
yX'euCos μὲν 07) τοαυτὴν γνωμῆν £otepe. —.. 
€ 4 . 
LXXXH. Τρίτος δὲ Δαρεῖος ἀπεδείκνυτο γνώμην, Δέγων" Darius Mo- 
4 P) narchiam. 
* "Euoi δὲ τὰ μὲν εἶπε Μεγάξυζος, ἐς τὸ N06 ἔχοντα, 
ἐς δοκέει ὀρδῶς λέξαι' τὼ δ᾽ ἐς ὀλιγαρχίην, οὐκ pda. 
« Τριῶν γὰρ προκειμένων, καὶ πάντων τῶν λέγω ἀρίστων 
* ξόγγχων, δήμου τε ἀρίστου, καὶ ὀλιγαρχίης, καὶ μουνάρ- 
χρυ, πολλῷ τοῦτο προέχειν λέγω. ἀνδρὺς γὰρ ἑνός TOU 
8. Ὁ 38^ 3 » TUAE AR ^ , 
ἀρίστου οὐδὲν ἄμεινον ἂν φανείη" γνώμῃ γὰρ τοιαύτῃ 
, , / ^» 3 v! ^ ͵7ὔ - ^ PF 
χρεώμενος, ἐπιτροπεύοι ἂν ἀμωμήτως τοῦ TTMieyeoc" σιγῶτό, 
ΠῚ ΄ὔ 31 ἂν ὃ / zv. e ΄ jn ? 0, 
T& ὧν βουλεύματα ἐπὶ ὀυσμενεῶς ἀνόρῶς οὕτω μάλιστω. Cos τινὰ 7, 
᾽ N 5 , PTS AE " , N S 24 
ἐν δὲ ὀλεγαρχίῃ, πολλοῖσι ἀρετὴν ἐπασκέουσι ἐς TO κοινὸν, f. πω c 
p "ὃ 3 M / , ͵ A LN ^ δὴ SS efte 
ἔχϑεω 1010, ἰσχυροὶ φίλει ἐγγίνεσιγαι. αὐτὸς γὰρ ἕκαστος gy jun 
βουλόμενος κορυφαῖος εἶναι, γνώμῃσί τε νικῶν, ἐς Eye fe ad 
€ μεγάλω ἀλλήλοισι ἀπικνέονται: ἐξ ὧν στάσιες ἐγγίνον- 
^ ^v . 
*€ σαι" ἐκ δὲ τῶν στασίων, φόνος" ἐκ δὲ τοῦ φόνου, ἀπέξη 
ἐς μουναρχίην" καὶ ἐν τούτῳ διέδεξε, ὅσῳ ἐστὶ τοῦτο ἄρισ- Lu. χων». 
6 μ ex 7 á ἘΞ RTT 5 e ε 
, cH 3, 5 / 5, , 
σον. Δήμου τε αὖ ἄρχοντος, ἀδύνατα μὴ οὐ κακότητα 
ἐγγίνεσιγαι. κακότητος τοίνυν ἐγγινομένης ἐς τὼ κοινὼ, 
" N , , /, LU M , b 5 
Ey syst. μὲν οὐκ ἐγγίνεται τοῖσι κακοῖσι, φιλίαι δὲ ἰσχυ- 
ραί οἱ γὰρ κακοῦντες τὼ κοινὰ, συγκύψαντες ποιεῦσι. fe, Ie TA 
^ ^ ^ ΕῚ b) ^ € m ι 
σοῦτο δὲ τοιοῦτο γίνεται, ἐς ὃ ἂν προστάς τις τοῦ δήμου “7 
σοὺς τοιούτους παύσῃ. ἐκ δὲ αὐτῶν ϑωυμάξεται οὗτος Aa Jl teo t 
δὴ ὑπὸ τοῦ δήμου" ϑωυμαζόμιενος δὲ, ἀν᾽ ὧν ἐφάνη μού- Ax ι: el 
ναρχρς &ü»* καὶ ἐν τούτῳ δηλοῖ καὶ οὗτος ὡς ἡ μουναρ- 
/ P4 e N NM EE Á P4 5 ^ 
χίη κράτιστον. "Evi δὲ ἔπει πάντα συλλαξόντα εἰπεῖν, 
7 e e 7 , /, N M /, 7 
κύνεν ἡμῖν ἡ ἐλευδερίη ἐγένετο; κωὶ τεῦ δόντος; κύτερα 
παρὼ δήμου, ἢ ὀλιγαρχίης, ἢ μουνάρχου; "Eye τοίνυν 
γνώμην, ἡμέας ἐλευϊγερω)έντας διὰ ἕνα ἄνδρα, T0 τοιοῦτο wp eC. 
περισφέλλειν" χωρίς τε τούτου, πατρίους γύμους μὴ λύειν 
ἔχοντας εὖ" οὐ γὼρ ἄμεινον." 


^ 


€€ 


[17 


€ 


€ 


σι 


[1 


ςς 


[1 


- 


€€ 


«€ 


€ 


La 


ec 


€€ 


[1 


€ 


^ 


6 


^ 


uc 


ςς 


ς 


^ 


ee 


€ 


LJ 


€ 


LJ 


[14 


€ 


LAJ 


246 HERODOTI 


Placet Da- V, LXXXIII. pev μὲν δὴ τρεῖς αὕτωι προεκξατο" οἱ δὲ 


rii senten- 
tia: Otanes 
aregni con- 
tentione 
discedit, 
pacta sibi et 
suis posteris 
libertate. 


Reliqui sex 
quos hono: 
res Otani 
et posteris 
ejus decre- 


verint: quz z 


sibi jura in- 
Jue ter x pepi- 
"Ἢ - gerint : qua 
«jratione re- 
£em fieri 
voluerint. 


S olertia 
CEbaris, 
Darii equi- 
sonis. 


víotpec τῶν éu'TO. ἀνδρῶν προσέγεντο ταύτῃ. "(lc δὲ ἑσσώ- 
-“ ͵ e» / 7 , / , M 

37 τῇ yap ὁ ᾿Οτάνης, lléeegs: ἰσονομίην σπεύδων ποιῆ- 

Δ. 

σαι, ἔλεξε ἐς Μέσον αὐτοῖσι τάδε" ““"Ανδρες στασιῶται, 
“« δῆλα γὰρ δὴ ὅτι δεῖ ἕνα γέ τινα ἡμέων βασίλέα γενέσ- 
« Sui, ἤτοι κλήρω γε λαχόντα, ἢ ἐπιτρεψάντων τῷ [Περ- 
ςς /, /, - M ^» 22 M er. b 3j. M M 
σέων TAE Vei TOV ἂν ἐκεῖνοι ἕλωνται, 7) LA τινὶ μηχανῇ. 
« "Ey μέν νυν ὑμῖν οὐκ ἐναγωνιεῦμναι" οὔτε γὰρ ἄρχειν 
“ οὔτε ἄρχεσιγαι, ἐθέλω. ἐπὶ τούτῳ δὲ ὑπεξίσταμαι τῆς 
κε σοι wt. “π᾿ οὐδενὸς OU » » 2 ὧν ἐδ 
ἀρχῆς, ἐπ᾿ ὦ τε UT οὐδενὸς ὑμέων ἄρξομαι, οὔτε αὐτὸς 


ςς , A LÀ Pl , " M - Y Y Z ,» /, " 
ἐγω, Οοὑτε οἱ ἀπ ἐμεῦ Oel γινομένοι. “Γούτου εἰπῶν- 


- e 7 e e S. / - X Á, 

voc ταῦτα, ὡς συνεχώρεον οἱ Ἐξ ἐπὶ τούτοισι, οὗτος μὲν δῇ 

, , / 3 23.5 Ld / M Y ^ 

σφι οὐκ ἐνηγωνίζετο, OMA. £X, τοῦ μέσου κατήστο. Καὶ νῦν 

el ed 53:07 ay / , 7 3. ὦν / 4 

αὕτη ἡ οἰκίη διατελέει μούνη ἐλευϑέρη ἐοῦσα Περσέων, καὶ 
3 ^ er , v , , , e ͵7 

ἄρχεται τοσαῦτα ὅσα αὐτὴ Ὡέλει, νόμους οὐκ ὑπερξαίνουσα 

σοὺς Περσέων. 

LXXXIV. Οἱ δὲ λοιποὶ τῶν ἑπτὰ ἐβουλεύοντο ὡς βασίλέα 
δικαιότατα στήσονται" καί σφι ἔδοξε, ᾿ Οτάνῃ μὲν, καὶ τοῖσι 
ἀπὸ ' Οτάνεω αἰεὶ γινομένοισι, ἢν ἐς ἄλλον τινὰ τῶν ἑπτὰ 
ἔλθη ἡ βασιληίη, ἐξαίρετα δίδοσιγαι ἐσ)ῆτά τε Μηδικὴν 
ἔτεος ἑκάστου, καὶ τὴν πᾶσαν δωρεὴν ἣ γίνεται ἐν ἹΠέρσησι 

P4 M M e 5 , e / M 
σιμιωτάτη. τοῦδε δὲ εἵνεκεν ἐβουλεύσαν οἱ δίδοσιγωαι ταῦτα, 
ὅτι ἐξούλευσέ τε πρῶτος τὸ πρῆγμω, καὶ συνέστησε αὐτούς. 
σαῦτα μὲν δὴ ᾿Οτάνῃ ἐξαί ἐξαίρεται. Τάδε δὲ ἐς τὸ κοινὸν 
ἐξούλευσαν. meis ἐς τὰ Pacis πάντα TOV βουλό- 
μενον τῶν ἑπτὼ ἄνευ ἐσαγγελέος, ἢν μὴ τυγχάνῃ εὕδων μνε- 
σὰ γυναικὸς βασιλεύς" γαμέειν δὲ μὴ ἐξεῖναι ἄλλοϑεν τῷ 

gu δὴ Ὁ ^ Á, 3 SN ^v DA 

βασιλξὶ ἢ ἐκ τῶν συνεπαναστάντων. περὶ δὲ τῆς βασιληίης 
, , , e » e ej e , , , 
ἐξουλεύσαν τοιύνδε' ὅτευ ἂν ὃ ἵππος ἡλίου ἐπανατέλλοντος 
πρῶτος φϑέγξηται ἐν τῷ προαστείῳ, αὐτῶν ἐπιξεξηκύτων, 

^ E] ^ DA 
τοῦτον ἔχειν τήν βασίληϊην. 

LXXXV. Δαρείῳ δὲ ἦν ἱπποκύμος, ἀνὴρ σοφὸς, τῷ οὔ- 

Y 3 , /, / 

vou, ἦν Οἰξάρης. πρὸς τοῦτο» τὸν ἄνδρα, ἐπεί τε ÜISAUz- 


10 


15 


10 


15 
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σῶν, ἔλεξε Δαρεῖος τάδε" ““ΟἸξαρες, ἡμῖν δέδοκται περὶ 
ςς ^ PA , A ͵7 e » € ctc ^ 
σῆς βασιληΐης ποιξειν κατὰ τάδε" ὅτευ ἂν ὁ ἵππος πρῶτος 
5 ** φϑέγξηται ἅμα τῷ ἡλίῳ ἀνιόντι, αὐτῶν ἐπαναξεξηκύτων, 
* φοῦτον ἔχειν τὴν βασιληΐην. νῦν ὧν, εἴ τινὰ ἔχεις σοφίην, 
^ , ^ ^ ^ N 
* μηχωνῶ ὡς ἂν ἡμεῖς σχῶμεν τοῦτο τὸ γέρας, καὶ μὴ ἄλ- 
“ἐλὸος τις. ᾿Αμείξεται Οἰδάρης τοῖσδε" “ἘΠ᾿ μὲν δὴ, ὦ 
ςς ὃς , , y^ μ᾿ , 5 νι ^ Á, 
ἐσπότα, ἐν τούτῳ τοί ἔστι ἢ βασίλξω εἶνωι ἢ μὴ, «pote 
10 “ τούτου εἵνεκεν, καὶ Sup.» ἔχε ἀγα!)δόν' ὡς βασιλεὺς οὐ- 
* δεὶς ἄλλος πρὸ σεῦ ἔσται" τοιαῦτα ἔχω φάρμακα." Δέ- 
“γει Δαρεῖος" ““ Ei voívov τι τοιοῦτον ἔχεις σύφισμνω, d 
» We 
€ μηχανᾶσγαι, καὶ μὴ Gwoled-keos you" ὡς τῆς ἐπιούσης 
ΓΑ yp. e 3 ^ et "E 2} 2 r4 ^ e je Á 
ἡμέρης 0 ἀγὼν ἡμῖν ἐστι. ᾿Αχκούσας ταῦτα 0 Oilers, 
, , e 5 , € N -“ ͵7 e , 
15 ποιέει τοιύνδε" ὡς ἐγίνετο ἡ νὺξ, τῶν Ὡηλέων ἵππων ap, 
^ e ΔΙ Ρ, e 2) Z^. /, 5 ^ , 
σὴν ὁ Δαρείου ἵππος ἔστεργε μάλιστα, ταύτην ἀγαγῶν ἐς 
Ἁ /, e, 
T0 προάστειον, κατέδησε, καὶ ἐπήγαγε τὸν Δαρείου ἵππον" 
καὶ τὰ μὲν πολλὰ περιῆγε ἀγχοῦ τῇ ἵππῳ, ἐγχρίωπτων 
τῇ ϑ)ηλέῃ" τέλος δὲ, ἐπῆκε ὀχεῦσαι τὴν͵ ἵππον. 


s 9 CU 


LXXXVI. " Ap ἡμέρῃ δὲ διαφωσκούσῃ, 0i "or S, κατα συν- Darius equi 


hinnitu fac- 
εὐὐήκαντο, παρῆσαν ἐπὶ τῶν ἵππων. διεξελαυνόντων δὲ κα- tus rex, et 
Nu os L e RS N D om e ^ Statim omi- 
τὰ τὸ προάστειον, ὡς κατὼ τοῦτο TO χωρίον ἐγίνοντο ἵνα τῆς nc confr- 
παροιχρορμυένης νυκτὸς κατεδέδετο ἡ θήλεα ἵππος, ἐνδ)λαῦτα ὁ ratus. 
5 Δαρείου ἵππος προσδραμὼν ἔχρεμέτισε: ἅμα δὲ τῷ ἵππῳ Pues Ane 
σοῦτο ποιήσαντι, ἀστραπὴ ἐξ αἰϑρίης καὶ βροντὴ ἐγένετο. 
, ΄ x M M Δ 7 p LE PE; e Σ ΕΝ et ΤΑ 
ἐπιγενόμενω δὲ ταῦτω τῷ Δαρείῳ, ἐτελέωσέ μιν, ὥσπερ ἐκ pu d 
S ay ] ͵΄ εἶς δὲ X ἜΝ MORTON E en to | NER 
συν ὁδοῦ σευ γενόμενα: οἱ | δ, TO ορόντες ἀπὸ τῶν ἵππων, κ΄ Ve eee he, 
προσεχκύνεον τὸν Δαρεῖον ὡς βασιλῆα. 
LXXXVII. Οἱ μὲν 04 φασι τὸν Οἰξάρεα ταῦτα μηχω- (Ερανῖς ar- 
* ees Σ SU ΤΉ ΒΟ n " tificium ab 
vous you. οἱ δὲ, τοιάδε" (καὶ γὼρ ἐπ᾿ ἀμφότερα λέγετωι aliis aliter 
» , 7 marrari. 
pony ἐπιψαύ- 
αξυρίσι" ὡς. δὲ 
ἵππους, τὸν 










σας τῇ χειρὶ, ἔχρι eX» κρύψας ἐν τῇσι 


Οἰξάρεω τοῦτον ἐξείρωντω τὴν χεῖρα, πρὸς τοῦ Δαρείου 
ἵππου τοὺς μυκτῆρας προσενεῖκαι" τὸν δὲ, αἰσελόμενον, φρι- 
μάξασδϑαί τε καὶ χρεμνετίσαι. 





[ 


248 HERODOTI 


Darius im» — LXXXVIII. AAPET O'X τε δὴ, 0 Ὕστάσπεος, βασιλεὺς 
perum in Greütüero" καί oi ἦσαν ἐν τῇ Acn πάντες κατήκοοι, 
omnes, 3 2 , , / νων ὦ 

εἰ τα ΑΒΗ “πλὴν Αραξίων, Κύρου τε καταστρεψαμένου, καὶ ὕστερον 


bas, Ec αὖτις Καμξύσεω. ᾿Αράξιο, δὲ οὐδαμὰ κατήκουσαν ἐπὶ 
uxores du- 


κοντὰ μνέας. ' Esri γὰρ Κύρου ἄρχοντος, καὶ αὖτις Καμδύ- 
σεω, ἦν κατεστηκὸς οὐδὲν φύρου πέρι, ἀλλὼ δῶρα ἀγίνεον. 

P4 , ^ , , 
διὰ 02 ταύτην τὴν ἐπίταξιν τοῦ φΦύρου, καὶ παραπλήσια ταύ- 


citprimarias δουλοσύνῃ Πέρσῃσι, ἀλλὰ ξεῖνοι ἐγένοντο, παρέντες Καμ- 5 
ἦν: monu- 7 25253 » ᾽ ΄, Na 7, , NS 
mentum δύσεω ἐπ᾿ Αἴγυπτον" ἀεκόντων γὰρ᾽ Αραξίων, οὐκ ἂν ἐσ- 
ἐπείτε τῇ βάλοιεν Πέρσαι ἐς Αἴγυπτον. Τάμους τε τοὺς πρώτους 
χρυ ξεν. ἐξγάμεε Πέρσῃσι 0 Δαρεῖος, Κύρου μὲν δύο ϑυγατέρας, 
"Ατοσσάν τε καὶ ^ Αρτυστώνην' τὴν μὲν ᾿Ατοσσαν, προσυν- 
οἰκήσασαν Καμβύσῃ τε τῷ ἀδελφεῷ καὶ αὖτις τῷ Μάγῳ" 10 
τὴν δὲ ᾿Αρτυστώνην, arae vov. ἑτέρην δὲ, Σμέρδιος τοῦ Κύ- 
, 2 ^ 3 , n Á 3 N ^ 
ρου υγωτέρα, &yzus, τῇ οὔνομα ἦν lláguuc. ἔσχε δὲ καὶ 
^ M2) /, P4 « ^ ΄ Á , ΄ 
x. τὴν τοῦ Οτάνεω ϑυγατέρα, ἣ τὸν Μάγον κατάδηλον ἐποί- 
" quí. δυνάμιός τε πάντα οἱ ἐπιπλέατο. Πρῶτον jut» νυν τύ- 
πον ποιησάμενος λίθινον, ἔστησε ζῶον δέ οἱ ἐνῆν, ἀνὴρ ἱπ- 15 
πεύς" ἐπέγρωψε δὲ γράμματα λέγοντα τάδε' ΔΑΡΕῚ- 
ὉΣ Ὁ 'TXTAZIIEOX ΣῪΝ TE TOY ΠΗ ΘῪ 
TH, (ΑΡΕΤΗΔΣ), τὸ οὔνομνα λέγων, ΚΑΙ OTBAPEOZ 
TOY ἹΠΠΟΚΟΜΟΥ͂, ἘΚΤΉΣΑΤΟ THN ΠΕΡ- 
XEON ΒΑΣΙΛΗΙΗΝ. 20 
Satrapia- LXXXIX. ἸΠοιήσας δὲ ταῦτα ἐν ΠΠέρσησι, ἀρχὰς κατε- 
rum xx et ΄ὕ B A , A d: " τς 
τ (ributa. σφήσατο εἴκοσι, τὰς αὐτοὶ καλέουσι σωτρωπηΐας. κατα- 
rie descrip- ΄ VS M , M M p , ΄, 2 Az 
eet, OTfiouc δὲ τὰς ἀρχὰς, καὶ ἄρχοντας ἐπιστήσας, ἐτάξατο 
ἊΝ &B / E 4 M x ΄ ' V ERES, 
ἔδίξην DE aene οἱ προσιέναι: κατὰ ξωνεά ΞΕ) καὶ πρὸς τοῖσι ἔῶνεσι 
ylonicum 
talentum — σοὺς Ζλησιοχώρους προστάσσων, καὶ ὦπα ξαίνων τοὺς προσ- 5 
Ixx mina- 
WE ἐχέας, ἄλλοισι ἄλλα ἜΠΟΣ ἐξ τὰ Burr bis ᾿Αρχὰς 
boicarum: 
Darius i. δὲ x0 po πούφοδῦν σὴν Ar rd κατὰ pets CN 
stitor; Cam- 
sido: μὲν αὐτέων ἀργύριον ἀπαγμξουσι, εἴρητο ἜΣ M MM στας μυὸν 
du φάλαντον ἀπαγινέειν' τοῖσι δὲ χρυσίον ἀπαγινέουσι, Eueoti- 
yrus, pa- , 5 EA 
ter. xó» τὸ δὲ Βαξυλώνιον τάλαντον δύναται Εῤξοΐδας ἑξδομνῆ- 10 
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v5 ἄλλα, λέγουσι Πέρσαι ὡς Δαρεῖος μὲν ἦν κάπηλος" 
15 Καμβύσῃς δὲ, δεσπότης" Κῦρος 02, πατήρ' ὃ μὲν, ὅτι ἐ- 
Ex 3 
cy pg Obtey λα Dose best i E e 
κωπήλευε πάντα τὰ πρήγματα" ὁ δὲ, ὅτι χωλεπός τε ἦν 
ἣν N e Ui / NS Á /, 
καὶ ολίγωξος" 0 δὲ, OTi ἤπιός τε, καὶ OryO 30s σφι πάντα 
ἐμηχανήσατο. 
XC. ᾿Απὸ μὲν δὴ ᾿Ιώνων, καὶ Μαγνήτων τῶν ἐν τῇ Populorum 
- ^ In satrapias 
᾿Ασΐῃ, καὶ Αἰολέων, καὶ Καρῶν, καὶ Λυκίων, καὶ Μιλυ- descripto- 
"i ^ / 7 A 05. e " / 7 rum nomi- 
ἐων, καὶ Παμφύλων, εἷς γὰρ ἦν οἱ τεταγμένος φύρος οὗτος, na; αἱ. 
sx , / , / e ^ ^ M butique 
προσήϊε gj or λον τοῦ ode pe ὃ μὲν j- πρῶτος reis sa. 
5 οὗτός οἱ νομὸς κωτεστῆχεε. ᾿Απὸ δὲ Μυσῶν, καὶ Λυδῶν, tapis im. 


᾿ , Y , M Ἶ S positi mag. 
καὶ Λασονίων, καὶ Καξαλίων, καὶ “Ὑγεννέων, πεντακόσια, nitudo. 
SE e. 
τάλαντα. Ῥομς δεύτερος οὗτος. ᾿Απὸ δὲ ᾿Ἑλλησποντίων, 
σῶν ἐπὶ δεξιὰ ἐσπλέοντι, καὶ Φρυγῶν, καὶ Θρηΐκων τῶν ἐν 
τῇ ᾿Ασίῃ, καὶ Παφλαγόνων, καὶ Μαριανδυνῶν, καὶ Συ- 
, [1774 ^ y k 2 Ζ. 7ὔ A ’ὕ; 

10 ρίων, ἑξήκοντα καὶ τριηκοσιὼ ἦν τάλαντο Φύρος. νομὸς τρίτος 
οὗτος. ᾿Απὸ δὲ Κιλίκων, ἵπποι τε λευκοὶ ἑξήκοντα καὶ 
φριηκόσιοι; ἑκάστης ἡμέρης εἷς γινόμενος, καὶ τάλαντα ἀρ. ἦν ἐπ «ἃς f 
γυρίου πεντακύσιωα᾽ τούτων τεσσεράκοντα μὲν καὶ ἑκωτὸν 
ἐς τὴν φρουρέουσαν ἵππον τὴν Κιλικίην χώρην ἀνωισιμοῦτο, 

^ à 7 A C07, 7ὔ ? / N (A 

15 vo, δὲ τριηκόσια καὶ ἑξήκοντω Δαρείῳ ἐφοίτα. νομὸς τέταρ- 

706 alias Pm ; D € " : 
Xcr. "Aso δὲ llosuünlos πόλιος, τὴν ᾿Αμφίλοχος ὁ 

2 V 4 eus 3 5 , ΒΩ bu / N /, 

Αμφιάρεω οἴκισε ἐπ᾿ οὔροισι τοῖσι Κιλίκων τε καὶ “Σύρων, 

3 74 , N T4 /, 221 N , - 

n ^ 
ἀρξάμενον ἀπὸ ταύτης μέχρι in yésvas, πλὴν μοίρης τῆς 
Αραξίων, ταῦτα γὰρ ἦν ἀτέλέα, πεντήκοντα καὶ τριηκύ- 


Q1 


P4 P^ ms 3 δι. 5 ^ ^ Á, , 
ci τάλαντω φύρος ἦν. ἔστι δὲ ἐν τῷ νομῷ τούτῳ Φοινίχη ^ 
^ Ν 

σε πᾶσα, καὶ Συρίη ἡ Παλαιστίνη καλεομένη, καὶ Κύπρος. 
νομὸς πέμπτος οὗτος. As Αἰγύπτου δὲ, καὶ Λιβύων 

^ , , , ^ » M , 5 
τῶν προσέχξων Αἰγύπτῳ, καὶ Κυρήνης τε καὶ Βάρκης, (ἐς 

[d uE 

γὰρ τὸν Αἰγύπτιον νομὸν αὗται ἐκεκοσμέατο,) ἑπτακόσια 
10 προσήϊς τάλαντα, πάρεξ τοῦ ἐκ τῆς Μοίριος λίμνης γινο- 

, 3 ,ὔ - ἃ, 5 7ὔ 2 ^ 3 /, ᾽ὔ M 

ἔνου ἀργυρίου, τὸ ἐγίνετο ἐκ τῶν ySÜgV. τούτου τε δὴ 
" ^ SY Ἐ 5 , ; Zn tote. "LL 
χωρὶς τοῦ ἀργυρίου, καὶ TOU ἐπιμετρυυμένου σίτου, προσῆϊε 

Vor. I. I: 


[uius 
E wc 


ει εις 
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ἑπτακύσιω τάλαντα" πρὸς γὰρ, δύο καὶ δέκω μυριάσι, Τ1ερ- 
σέων τε τοῖσι ἐν τῷ Λευκῷ τείχει τῷ ἐν Μέμφι κατοική- 


; Ja 2 2 -»"Ἥ *, 
dt "A ueyoIG, καταρμετρέουσι, καὶ τοῖσι τούτων ἐπικούροισι. νομυὸς 


vt c. tox TA 
IAEA 


Ι Yes 
ea cc 
LA. OU OQ COCA 


Jaca. 


οἰκ αὐ» ἀακεί 


ἕκτος οὗτος. Σατταγύδαι δὲ, καὶ Τ᾿ανδάριοι, καὶ Δαδί- 
MU /, , , A "4 e 72 
καὶ τε καὶ ᾿Απαρύται, ἐς τὠυτὸ τεταγμένοι, ἑξδορμνήκοντω 
e fe N 
καὶ ἑκατὸν τάλαντα προσέφερον" νομὸς οὗτος ἕβδομος. ἀπὸ 
EM 7. N N ^ ΕΝ P /, y F V 
Σούσων δὲ, καὶ τῆς ἄλλης Κισσίων χώρης, τριηκύσια" νομυὸς 
ὄγδοος οὗτος. 
^ ^ ^ 5 
xci. "Azo Βαξυλῶνος δὲ, καὶ τῆς λοιπῆς Ασσυρίης, 
χίλιά οἱ προσήϊε τάλαντα ἀργυρίου, καὶ παῖδες ἐκτομνίαι 
/, M Dr) Icd , AC τ. S PA 
πεντακύσιοι!" νομὸς εἴνωτος οὗτος. ᾿Απὸ δὲ ᾿Αγξατάνων 
^M ; ^ ^ ^ M 
καὶ τῆς λοιπῆς Μηδικῆς, καὶ ἸΠαρικανίων, καὶ ^ Ogsyoxogu- 
Ἁ £ 
Gawrav, πεντήκοντά τε καὶ τετρωκύσιω τάλαντα" νομὸς δέ- 
κατὸος οὗτος. Κάσπιοι δὲ καὶ Παυσίκαι, ΠΠαντίμνασοί τε 
καὶ Δαρεῖται, ἐς τὠυτὸ συμφέροντες, διηκύσια τάλαντα ἀ- 
/ M e 7 Ὡς 7 X - δ 
παγίνεον. νομὸς ἑνδέκωτος οὗτος. ᾿Απὸ Βακτριανῶν δὲ 
, £^ P Ai^ A Zeus Ε Ἁ z 74 2). 7] 3. 
epi Αἰγλῶν, ἑξήκοντα καὶ τριηκύσιω τάλαντα φύρος ἦν. 
νομὸς δυωδέκατος οὗτος. 
M "^ ^ 
xcu. ᾿Απὸ ΠΙακτυϊκῆς δὲ, καὶ ᾿Αρμενίων, καὶ τῶν 
προσεχέων μέχρι τοῦ πόντου τοῦ Ἐϊξείνου, τετρακύσια τά- 
- n 7] A ANNE. es 2 x N 
λαντα. νομὸς τρίτος καὶ δέκατος οὗτος. ᾿Απὸ δὲ Σαγαρ- 
v. N , Ἁ / M , /, i1 
Tígy, zt. Σαραγγέων, καὶ Θαμαναίων, καὶ Οὐτίων, καὶ 
ἸΜύχων, καὶ τῶν iv τῆσι νήσοισι οἰκεόντων σῶν ἐν τῇ ᾿Ερυ- 
ipee Sb e 5s qc A 
Sei σωλάσσῃ, ἐν τῇσι τοὺς ἀνασπάστους καλεομένους κατ- 
/ N 3 Ἁ y. Á, e "A L4 
οἰκίζει βασιλεὺς, ἀπὸ τούτων πάντων ἑξακύσιωα τάλαντα 
, ^ e 
ἐγίνετο φύρος. νομὸς τέταρτος καὶ δέκατος οὗτος. Σάκαι 
N A] y Á, hj , 3 /, Ζ. 
δὲ καὶ Κάσπιοι πεντήκοντα καὶ διηκόσια ἀγίνεον τάλαν- 
V /, N /, les ÁÉ b V 
TO. γομὸς πέμπτος καὶ δέκατος οὗτος. Πάρι δὲ, καὶ 
Χοράσμιοι, καὶ Σόγδοι τε καὶ ἤΑρειοι, τριηκόσια τάλαντα. 
- 
M cH 
νομὸς ἕκτος καὶ δέκωτος οὗτος. 
xciv. leemos δὲ, καὶ Αἰδϑίοπες οἱ ἐκ τῆς ᾿Ασίης, 
Ἂ ΄ , ᾽ὔ E eJ, b 7 
τετρακόσια τάλαντα ἀπαγίνεον" νομὸς ἕθδομιος καὶ δέκα- 


. τὸς 00705. Ματιηνοῖσι δὲ, καὶ Σάσπειρσι, καὶ ᾿Αλαροδί. 
ἐν APTA 


20 


10 
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» - Á, ͵. ^N » A] , 
οἱσι διηκύσιω ἐπετέτακτο τάλαντα. νομὺς ὄγδοος καὶ͵ δέ- 
e AS eU E 
5 xwroc οὗτος. Μόσχρισι δὲ, καὶ “ΓιΞαρηνοῖσι, καὶ Νίακρως" A67 AA QA 
$ 


fa 4'a-ta- : 
σι, καὶ Μοσσυνοίκοισι, καὶ Maas, φριηκύσια τάλαντα funt " oe 
/ ^ M iM e 3 ^ N Eo 
προείρητο. vopuoc εἴνατος καὶ δέκατος οὗτος. ᾿ἱνδῶν δὲ πλῆ- 
/ ^ M /, 5 / ^ e - Er) , 
Jc ΤῈ πόλλῳ πλειστὸν ἐστι TTLVTOV τῶν ἥμνεις διμεν ἂν- 
͵ ᾿ ΄, , NOD ME ΄ ^ ». 
ρώπων, καὶ φύρον ἀπαγίνεον πρὸς πάντας τοὺς ἄλλους, 
^N , 
10 ἑξήκοντα καὶ τριηκύσια τάλαντω ψήγματος. νομὸς εἰκοσ- 
τὸς οὗτος. 
Argentum 


M ἂν δ / M / M à y 
ie Τὸ xd δὴ ἀργύριον v0 t put 705 Τὸ - ex tributis, 
; 
Gosuz0y. συμβαλλεύμιενον τάλαντον, γίνεται τεσσεράκοντα κωὶ Euboica 


A Te n " REN talenta 
“εντακύσια καὶ εἰνακισχίλια τάλαντα. TO δὲ χρυσίον TOIG- 9880: auri 
Ζις LC" ΄ M M e. y ES , ad argen- 
καιδεκάστάσιον λογιζόμενον, τὸ ψῆγμα εὑρίσκεται ἐὸν E- tum pro- 
5 ξοεικῶν ταλάντων ὀγδώκοντα καὶ ἑξακοσίων καὶ τετρωκισ- hors e 
χιλίων. τούτων ὧν πάντων συντιδγεμένων τὸ πλῆνος, Ε- Herodoti 
€ * ? : i CR » " tempore : 
οεικὰ τάλαντω συνελέγετο ἐς τὸν ἐπέτειον φύρον Δαρείῳ, subducta 


; N Λ N ΄ X ἐφ“, . summa 
μύρια καὶ τετρακισχίλιω͵ καὶ πεντακύσιω καὶ ἑξήκοντοι" ΤῸ omnium 
δ᾽ » / 34. , -* 9 vete Arm oos 3er 4, tributo- 

£T! τούτων £A0,000V ἀπΊείς, οὐ Ἀεγω. Mes Y olo not eo E 


i / "n ΄ UN A m3 , » 

xcvi. Ovro Δαρείῳ πρυσή!ε Φύρος ἀπό vt τῆς ᾿Ασίης, Tributum 

Ἃ M Ὁ ec $ »n Auf E ͵7 aliud tem- 

καὶ τῆς ΔΛιδύης ὀλιγαχῥνεν. προϊόντος μέντοι τοῦ χρόνου, pore post 

Nas LN A 75. 7). Ἃ N m P5 ^ UP a rediens ex 
καὶ ἀπὸ νήσων προσήϊε ἄλλος φόρος, καὶ τῶν ἐν τῆ EO9077 iuis 


͵ ΄ , Ἔ ^ M 7 / Graecis et 
μέχρι Θεσσαλίης οἰκημένων. Τοῦτον τὸν φύρον “)ησαυρίζει oie e 


e N , ^ , ^ 7 4 75 
5 0 βασιλεὺς Too TOIÜS. ἐς πίϑους κερωμίνους τήξας κωτ- Bros ina 
- a essal1- 
ἐγχέει" πλήσας δὲ τὸ ἄγγος, περιαιρέει τὸν κέρωμνν. ἐ- am: pecu- 
NBN - " / ΕΠ 17) » e miaquomo- 
πεὸν δὲ δεη) χρημάτων, κατακύπτει τοσοῦτο ὅσου ἂν ἑ- do in the- 


κάστοτε δέηται. eon 


XCVII. Αὗται μέν νυν ἀρχαί τε ἦσαν, καὶ φόρων ἐπ:- Persea tri- 
butis im- 


σάξιες. ἡ llegoig δὲ χώρη μούνη μοι οὐκ εἴρητωι δασμνο- mumnes: JE- 
φύρος" ἀτελέα γὰρ Πέρσαι νέμονται χώρην. — Otüs δὲ φόρον poburo 


N 8 31 A f "n » Ἀν 304 i x 7. E 
μὲν οὐδένα ἐτάχεγησαν φέρειν, δῶρα δὲ ἀγίνεον" Αἰδλίοπες niormonumm 
5 οἱ πρύσουροι Αἰγύπτῳ, τοὺς Καμβύσης ἐλαύνων ἐπὶ τοὺς zc 
rabum ο- 


Μακροξίους Αἰδϑίοπας κατεστρέψατο" οἱ περί τε ἸΝύσην na. 
σὴν ἱρὴν κατοίκηνται, καὶ τῷ Διονύσῳ ἀνάγουσι τὰς ὄρτάς. 

2 e » 7 M e / 7 7 
οὗτοι οἱ ΔΑἰδδίοπες, καὶ οἱ πλησιόχωροι τούτοισι, σπέρματι 
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^ , - 3 ^ As ^A e , , / 3 
μὲν χρέωνται τῷ αὐτῷ τῷ καὶ οἱ Καλαντίαι "lo: οἰκῆ- 
Kr» ^, 7 , M , 
ματα δὲ ἔκτηνται κατάγαια. οὗτοι συναμφότεροι διὰ τρί- 10 
TOU ἔτεος ἀγίνεον, ἀγινέουσι δὲ καὶ τὸ μέχρι ἐμεῦ, δύο χοί- 
γικῶς ἀπύρου χρυσίου, καὶ διηκοσίας φάλαγγας ἐξένου, καὶ 
L : πέντε παῖδας Αἰϑίίοπας, καὶ ἐλέφαντος ὀδόντας μεγάλους 
Ac Sene 2 εἴκοσι. Κόλχρι δὲ ἐτάξαντο ἐς τὴν δωρεὴν, καὶ οἱ προσέχξες 
Vco - d ^ M 4 
[ μέχρι τοῦ Καυκάσιος οὔρεος" ἐς τοῦτο γὰρ τὸ οὖρος ὑπὸ l5 
Πέρσῃσι ἄρχεται" τὼ δὲ πρὸς βορῆν ἄνεμον τοῦ. Καυκάσιος, 
Περσέων οὐδὲν ἔτ, φροντίζει. οὗτοι ὧν δῶρω τὰ ἐτάξαντο, 
ἔτι καὶ ἐς ἐμὲ διὼ πεντετηρίδος ἀγίνεον, ἑκατὸν παῖδας, καὶ 
ἑκατὸν παρϑένους. ᾿Αράξιοι δὲ χίλια τάλαντα ἀγίνεον 
si 195 "VN - - m ^ 
λιξανωτοῦ ἀνὰ πᾶν tros. Ταῦτα μὲν οὗτοι δῶρα, πάρεξ 20 
- , f: τ 
σοῦ φύρου, (BmcikEi ἐκύμιζον. 


199997 1 292 


India, ed xcvHr Τὸν δὲ χρυσὸν τοῦτον τὸν πολλὸν οἱ iol, ἀπ᾽ 
ma regio E ^ ἣν ᾿ ἢ 
orientem: οὗ T0 ψῆγμα τῷ βασιλέι τὸ εἰρημένον κομίζουσι, τρόπῳ 


quo tractu ^ ͵7 s ^ 5 ^ ͵7 N A 6). 
sabulosa οὐ 70/206 χτέωντα. Ἔστι τῆς ἱνδικῆς χώρης τὸ πρὸς ἥλιον 


vasta: ejus 2,7 7 - ^ err. XS » N ΄, 
multe gin. ἀνίσχοντα ψάμμος. τῶν γὰρ ἡμεῖς ἴδμεν, τῶν καὶ πέρι 

- 2 , P ^ M ^ ' , , 
inve ἀτρεχές τι λέγεται, πρῶτο! πρὸς ἠῶ καὶ ἡλίου ἀνατολὰς 5 
victu etmo- οἰκέουσι ἀν;ρώπων τῶν ἐν τῇ ᾿Ασίῃ lof ᾿Ινδῶν ydo τὸ 
ribus diver- M M M3 VA M A N / » Ἂν 
se: Indo- πρὸς τὴν ἠῶ ἐρημιίη ἐστὶ, διὰ τὴν ψάμμον. Ἔστι δὲ πολ- 


Pirat λὼ £Sven, ᾿Ινδῶν, καὶ οὐκ δμύόφωνά σφισι. καὶ οἱ μὲν αὐ- 
M aiat τῶν, νομάδες εἰσί; οἱ δὲ, οὔ. οἱ δὲ ἐν τοῖσι ἕλεσι οἰκέουσι 
^ ^ 3 z , , M AT RE 2 
o Em a, 70) ποταμοῦ, au ios cartons Quels τοὺς αἱρέουσι ἐπ 10 
kem ex — ZAOÍV καλαμιίνων ὁρμεώμνενοι. καλάμου δὲ ἕν γόνυ πλοῖον 


ἕκωστον ποιίξεται. οὗτοι μὲν δὴ τῶν ᾿Ινδῶν φορέουσι tora. 
ὡς κι μιφὶ e, Qoa ἣν, ἐπεὰν ἐκ τοῦ ποταμοῦ φλοῦν ἀμήσωσι καὶ κό- 
"I των σι Ψψωσι, τὸ ἐν)εῦτεν Φορμοῦ τρύπον καταπλέξαντες, ὡς ϑϑώ- 
: gnato. ἐνδυνέουσι. be 15 
Indi Page; — XCIX. ᾿Αλλο, δὲ τῶν ᾿Ινδῶν πρὸς ἠῶ οἰκέοντες τούτων, 
vivunt Ca- γρυ δες εἰσὶ, κρεῶν ἐδεσταὶ ὠμῶν" καλέονται δὲ Παδαῖοι. 


nibus cru- 
dis: sgro- γρομίοισι 02 τοιοϊσὸς λέγονται Ὑρῶσϑαι. ὃς ἂν κά σῶν 
tos et senes x ? XE E Un 


, ^ 3 T 3 5 X A Ἀ 3/ 3 
mactant et (670), ἤν TE γυνή, ἤν T& QW, TOV μὲν ἄνδρα ἄνδρες 
epulantur. e ΄ ^ e € 7 ΄ὔ 7 πὸ N 

οἱ μαᾶλιστὰ 04 ομιίλεοντες κτείνουσι, φάμενοι, MUTO) τὴ. 5 
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X 
p ^ M 
χύμενον τῇ νούσῳ, τὼ χρέα σφίσι διωφ')είρεσιγωαι. ὃ δὲ, 
ἀπαρνύς ἔστι μὴ μὲν νοσέειν' οἱ δὲ, οὐ συγγινωσκύμονοι, 
ἀποκτείναντες κωτευωχέονται. ἢν δὲ γυνὴ κάμῃ, ὡσαύ- 
TUS αἱ ἐπιχρεώμεναι μάλμαναι γυναῖκες ταὐτὰ τοῖσι ἀν- 
10 δράσι, ποιεῦσι. τὸν γὰρ δὴ ἐς γῆρας ἀπικόμενον ύσοων- 
Ζες; πατευωχξυνται: ἐς δὲ τούτου λόγον οὐ πολλοί τινες 
αὐτέων ἀπικνέονται πρὸ γὰρ τοῦ τὸν ἐς νοῦσον πίπτοντα 
πάντα κτείνουσι. 
ἹἙτέρων 06 ἐστι ᾿Ινδῶν ὅδε ἄλλος τρόπος" οὔτε κτεί- 
$8 3 P /, » 9. ἀκ , 
νουσι οὐδὲν, ἔμψυχον, οὔτε τι σπείρουσι, οὔτε οἰκίας νομιΐ- 
ζουσι ἐκτῆσιγαι" ποιηφαγέουσι δὲ, καὶ αὐτοῖσί ἐστι ὅσον 
κέγχρος τὸ μέγωννος ἐν κάλυκι, αὐτόματον ἐκ τῆς γῆς γι- 
5 νύμιενον' τὸ συλλέγοντες, αὐτῇ κάλυκι ἕψουσί τε καὶ σι- 
/, e 9 3 , ^ 3 /, , N 3 ^ P4 
φσέονται. ὃς δ᾽ ἂν ἐς νοῦσον αὐτέων πέσῃ, ENG ἐς τὴν ἔρη- 
7} / by 5 M Jy 3 , » 
μὸν ζέετωι" φροντίζει δὲ οὐδεὶς οὔτ᾽  OrodoüvrOC, οὔτε 
κάμνοντος. 







cr, Μίξιζδὲξ τούτων τῶν ᾿Ϊνδῶν TON κατέλεξα πάντων, 
ἐμφανής ἔστι, κατάπερ τῶν προξάτων" καὶ τὸ χρῶμω φο- 

PA e ^ Á, A , 5i , e X N 
ρέουσι ὁμιοῖον πάντὲς καὶ παραπλήσιον Αἰθίοψ. ἡ γονὴ δὲ 
αὐτῶν, τὴν ἀπίενται ἧς τὸς γυναῖκας, οὐ, κἀφάπερ τῶν ἀλ- 
5. Ae» ἀνωρώπων, ἐστὶ 





νύτου ἀνέμου" καὶ Δαρείου βὼκιλῆος οὐδαμὰ ὑπήκουσαν. 
3 -CII. τως 3 σῶν l2» Noagostop σε πόλι καὶ τῇ 
ἀμ o MEX AT χώρη 8 εἰσὶ πρύσουροι, πρὸς deerün σε καὶ βορέω 
ἀνέμνου κατοικημένοι τῶν ἄλλων ᾿Ινδῶν, οἵ Βαχτρίοιαι πα- 
βαπλησίην ἔχουσι, δίαιταν. οὗτοι καὶ μωχωμώτατοί 4 14. ἂν 


Indialii qui 
herba victi- 
tant, et 


morbo af- ἃ fet 
fecti sece- y Hut 


dunt in lo- 
cum solum. 


Omnes has 
gentes in 
propatulo 
coire: a- 
trum iis co- 
lorem, a- 
tram geni- 
turam esse: 
longius a 
Persis ad 
austrum 
habitant, 
nec Dario 
paruerunt, 


Indi alii (a 
Persis pro- 
pius, ceteris 
Indis ad 
septentrio- 
nem habi- 
ntes, vic- 


5 δῶν, καὶ οἱ ἐπὶ τὸν χρυσὸν erae: εἰσὶ οὗτοι. κατα d'y Aet similes 


TOUTÓ ἐστι ἐρημυΐη διὰ τὴν amus add ἐν δὴ ὧν τῇ dein 
ταύτῃ καὶ τῇ ψάμμῳ γίνονται μύρμηκες, werytisYens ἔχοντες 
κυνῶν μὲν ἐλάσσονα, ἀλωπέκεων δὲ μέζονα. εἰσὶ γὰρ αὐ- 
σέων καὶ παρὰ βασίλεί τῶν ἹΠερσέων, ἐν)εῦτεν :)γηρευϑέν- 


Bactriis, 

omnium 

pugnacissi- 
mi: aurum 
ubi et quo- 
modo colli. 
zant: deser- 


Y L2?» 


ἊΝ 


tum [Lop]: 


formicarum » 


genus, vul- 
pes magni- 
tudine su- 
perantium: 
egestam ab 
his arenam 
auream in- 
di camelis 
impositam 
avehunt: 
camelorum 
virtus et 
natura. 


Diei tem- 
pus idone- 
um rapinz, 
quo sol fer- 
ventissi- 
mus: quod 
matutinum 
illic. 


AE THU ^q 
poa Fa. duh, us 


Indorum 
praeceps 
fuga post 
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σες. οὗτοι ὧν οἱ μύρμηκες, ποιεύμενοι οἴκησιν ὑπὸ γῆν, 10 


/, Ἁ T À , 6. 9 - [7] Á 
ἀναφορεουσι τῆν Ψάμμον κατάπερ Ol ἐν TOIGI Ἑλλησι μῦρ- 
5 iu e 
μήκες, καὶ τὸν αὐτὸν τρύπον" εἰσὶ δὲ καὶ αὐτοὶ εἶδος ὅμνοι- 
, e N ͵ὕ e. 9 , , Ἀ M 2 à] 
ὄτατοι. ἡ δὲ ψάμμος ἡ ἀναφερομένη ἐστὶ Xgurimis. Ezi 
δὴ ταύτην τὴν ψάμμον στέλλονται ἐς τὴν ἐρῆμον" οἱ l- 
δοὶ, ζευξάμενος & ἕκαστος καμήλους τρεῖς, σειρηφῦρον e 
ἑχκωτέρωδγεν ἔρσενα παρέλκειν, “ϑήλεαν δὲ, ἐς μέσον" ἐπὶ 
΄ 3 , N 
ταύτην δὴ αὐτὸς ἀναξαΐίνει, ἐπιτηδεύσας ὕκως ἀπὸ τέκνων 
ε Á, , L^ e e Á " Á er 
ὡς νεωτάτων ἀποσπάσας ζεύξῃ. αἱ γάρ σφι κάμηλοι ἵπ- 
zu» οὐκ ἥσσονες ἐς ταχύτητά εἰσι’ χωρὶς δὲ, ἄχεα ÜU- 
νωτώτεραι πολλὸν φέρειν. 
cru. Τὸ μὲν δὴ εἶδος Oxoió» vi ἔχει ἡ κάμηλος, ἐπι- 
7 - e - ^ , Á V X hr 2 
σταμένοισι τοῖσι Exo: οὐ συγγράφω: τὸ δὲ μὴ ἐπι- 
στέαται αὐτῆς, τοῦτο φράσω. κάμηλος ἐν τοῖσι ὑπισιλίοισι 
σκέλεσι ἔχει τέσσερως μηροὺς, καὶ γούνατα τέσσερα" τὰ 
δὲ αἰδδδας. διὰ "τῶν, 0710: ioni, σκελέων. πρὸς στὴν οὐρὴν τε- 
veu puta. 
Á 
civ. Οἱ δὲ δὴ ᾿Ινδοὶ τρύπῳ τοιούτῳ καὶ ζεύξει τοιαύ- 
, , [r 
77 χρεώμενοι, ἐλαύνουσι ἐπὶ TOV χρυσὸν, λελογισμένως ὅκως 
ἂν καυμάτων τῶν ϑερμοτάτων ἐόντων ἔσονται ἐν τῇ ἀρ- 
muy ὑπὸ γὰρ τοῦ καύματος οἱ μύρμηκες ἀφανέες γί- 
VoyrG ὑπὸ γῆν. ϑερμύτατος δὲ ἔστι ὁ ἥλιος τούτοισι τοῖσι 
y X e ΄ , , M 3j. 
ἀνωρώποισι τὸ ἑωδινόν" οὐ, κατάπερ τοῖσι ἄλλοισι, μυε- 
σαμξρίης: ἀλλ᾽ ὑ (λ ἔγρις οὗ ἀγορῆς διαλύσιο 
μξθρίης" ἀλλ᾽ ὑπερτείλας, μέχρις οὗ ἀγορῆς E 
voUro» δὲ τὸν χρόνον moet πολλῷ μᾶλλον, ἢ τῇ μεσαμ- 
ξρίῃ τὴν “Ἑλλάδα, οὕτως ὥστ᾽ ἐν ὕδατι λύγος αὐτούς ἔστι 


20 


οι 


βρέχεστγαι τηνικαῦτα. μεσοῦσα δὲ ἡ ἡμέρη, σχεδὸν παρα- 10 


, i ^ , 
πλησίως καίει τούς τε ἄλλους ἀνπρώπους καὶ τοὺς ᾿Ἰνδούς. 
3 ? d hy M , ,ὔ ͵7ὕ e ej 
ἀποκλιναμένης δὲ τῆς μεσαμιξρίης, γίνεταί σφι ὁ ἥλιος κα- 

Á, M 5. ( 4,3 7 M X Py A , τι ^ 5 M] 
τάπερ τοῖσι ἄλλοισι ὁ ἑωξγινός" καὶ τὸ ἀπὸ τούτου ἐπιὼν ἐπὶ 
^v, , ^! N , 
μᾶλλον ψύχει, ἐς ὃ ἐπὶ δυσμῆσι ἔων, καὶ TO κάρτα ψύχει. 
᾿Επεὰν δὲ ἔλθωσι ἐς τὸν χῶρον oi ᾿Ϊνδοὶ, ἔχοντες 
ΕῚ ^ ^ N , 
υλάκια, ἐμπλήσαντες ταῦτα τῆς ψάμμου. τὴν ταχίστην 
3 


10 


10 


5 
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5» , 5 , 5 , X [3 ,F H lod e ^ 
ἐλαύνουσι ὑπίσω" αὐτίκω γὰρ οἱ μύρμηκες, ὀδμῇ (ὡς δὴ 
λέγεται ὑπὸ Περσέων) μαϑϑόντες, διώκουσι" εἶναι δὲ ταχυ- 
τῆτα οὐδενὶ ἑτέρῳ ὁμοῖον, οὕτω ὥστε, εἰ μὴ προλαμβάνειν 
Ὁ ς ^ ^ 2 M , e ^N , "4 
φῆς ὁδοῦ τοὺς ᾿Ινδοὺς ἐν ᾧ τοὺς μύρμηκας GUN 60 90, 
οὐδένα ἄν σφεων ἀποσώξεσιγαι. τοὺς μέν νυν ἔρσενως τῶν κα- 
μήλων (εἶναι γὰρ ἥσσονας Seis τῶν ᾿)γηλέων) καὶ παραλύεσ- 
Sou, ἐπελκομένους οὐκ ὁμοῦ ἀμφοτέρους" τὰς δὲ Quin, 
ἀναμιμνησκομένας τῶν ἔλιπον τέκνων, ἐνδιδόναι μαλακὸν 
LENA N b! N /À ^ ^ el e 9 AT D 
οὐδέν. Τὸν μὲν δὴ πλέω τοῦ χρυσοῦ οὕτω oi ᾿Ινδοὶ κτῶν- 
ε Ψ 3. » / / 5 ΕΣ ^ 
σαι, ὡς Πέρσαι φασι. ἄλλος δὲ σπανιώτερύς ἐστι, ἐν τῇ 
χώρη, ὑρυσσόμενος. 
ονι. Αἱ δ᾽ ἐσχατιωί κως τῆς οἰκουμένης TO καλλίσ- 
vU, ἔλαχρν, κατάπερ ἡ Ἑλλὰς τὼς ὥρως πολλόν σι καὶ- 
λίστα κεκραμένας ἔλαχε. Τοῦτο μὲν γὼρ, πρὸς τὴν ἕω ἐσ- 
χάτη τῶν οἰκεομένων ἡ ᾿Ινδικῆ ἐστι, ὥσπερ ὀλίγον πρότερον 
εἴρηκα. ἐν ταύτῃ, τοῦτο μὲν, TO, ἔμψυχα τετράποδά τε 
Ἁ b ^N € 22 31:25 € 3. ΄, / 
2,04 τὰ πετηνῶ "TONO μέζω ἢ ἐν τοῖσι ἄλλοισι χωρίοισί 
5 & ^ e ^ NITE ^ e N ^ 
ἐστι, πάρεξ τῶν ἵππων" τοῦτῳ δὲ ἑσσοῦνται ὑπὸ τῶν Μη- 
ὃ ^ N / d δὲ E: el 2 ^ N ^ 
κῶν, ΝΥ, σαΐων᾽ δὲ καλευμένων ἵππων, τοῦτο δὲ, χρυσὸς 
» dA. , y ANCHO AS , / € S^ ΄ 
ἄπλετος αὐτό, ἐστί ὁ μὲν, ὑρυσσύμενος" ὁ δὲ, καταφορεύ- 
^ M , 
[uevog. ὑπὸ ποταμῶν" ὁ δὲ, ὥσπερ ἐσήμηνα, ἁρπαζόμενος. 
^ N , X LH EPA / N Dr) 
τὰ δὲ δένδρεω τὰ ἄγρια αὐτό, φέρει καρπὸν εἴριω, καὶ- 
λονῇ τε προφέροντω καὶ ἀρετῇ τῶν ἀπὸ τῶν ὀΐων' καὶ ἐσ- 
Sri οἱ ᾿Ινδοὶ ἀπὸ τούτων τῶν δενδρέων χρέωνται. 
N 5 ^* ^ 3 
cvi. Πρὸς δ᾽ αὖ μεσαμθοίης ἐσχάτη ^ Αραξίῃ τῶν οἰ- 
κεομένων χωρέων ἐστί: ἐν δὲ ταύτῃ λιξανωτύς τέ ἐστι μούνῃ 
χωρέων πασέων φΦυύμενος, καὶ σμύρνη, καὶ κασίη, καὶ κιν- 
, WM ὦ, ΤΉΝΕ. : 
νάμνωμνον, κωὶ "MIOGyOV. ταῦτω πάντα, πλὴν τῆς σμύρνης, 
δυσπετέως κτέωνται οἱ Αρώξιο. Τὸν μέν γε λιξανωτὸν 
cuoc AE 
συλλέγουσι, τὴν στύρακα “υμιῶντες, τὴν ἐς “Ἑλληνας 
Φοίνικες ἐξάγουσι" ταύτην ᾿γυμιῶντες λαμβάνουσι τὼ γὼρ 
δένδρεα ταῦτα τὼ λιδανωτοφύρω ὄφιες ὑπόπτεροι, μικροὶ 
hy , D ^. 
τὰ μεγάσεα, ποικίλοι TO, εἴδεα, φυλάσσουσι, TT MISYSE TOA- 


' cursu im- 


aurum col- 
lectum: 
cameli ma- 
res feminis X. 
pares: au- 

rum fossile 
apud Indos 


Terras ex- 
tremas divi- 
tiis, Grzci- 
am tempes- 
tatibus an- 
tecellere: 
Indie bo- 
na: Medo- 
rum equi 
Nismi pra- 
stantissimi, 


[7,. 40.] 


Bona Ara- 
biz: thuris 
collectio 

suffitu sty- 
racis ad abi- 
gendos ser- 
pentes ala- 
tos. [2, 74.] 


Érm. 59 ena | 
fedus J». 


Divina pro- 
videntia 
maximu 
utilium 
bestiarum 
proventus ; 
minimus, 
dirarum: 
lepus, ani- 
mal fecun- 
dissimum; 
lezna, ste- 
rilissimum. 


Mes tegis, 


c7. 17... ἧς 


Viperas, et 
proprios À- 
rabiz ser- 
pentes ala- 
tos, gignere 
ac parere 
seme]. 
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M EN Gd » 
Aoi περὶ δένδρον ἕκαστον" οὗτοι οἵπερ ἐπ᾿ Αἴγυπτον ἐπι- lO 
στρατεύονται. οὐδενὶ δὲ ἄλλῳ ἀπελαύνονται ἀπὸ τῶν δὲν- 
δρέων, ἢ τῆς στύρακος τῷ καπνῷ. 
o E zu! ^ 
VII. Λέγουσι δὲ καὶ τύδε ᾿Αράξιοι, ὡς πᾶσα ἂν γῆ 
3 Ἄ ^ 3 , /, 5 X , 5 , X 
ἐπίμπλατο τῶν ὀφίων τούτων, εἰ μὴ γίνεσθαι κατ᾽ αὐτοὺς 
οἷόν τι κατὼ τὰς ἐχίδνας ἠπιστάμην γίνεσγαι. Καί κως 
σοῦ Seíou ἡ προνοίη, ὥσπερ καὶ οἰκὸς, ἔστι $0000. σοφή. ὅσα 
M ^ ΄ὕ ^ . 007 /, ^ M ΄ 
μὲν γὼρ ψυχήν τε Ouid, καὶ ἐδώδιμα, ταῦτα μὲν πάντα 5 
πολύγονα πεποίηκεν, ἵνα μὴ Ev ME κατεσνιόμενα" ὅσα 
Y! /, No. X 5 PF: ^ Ἀ e e ^ 
δὲ σχέτλια καὶ ἀνιηρῶ, Ολεγθγονῶ. τοῦτο μέν, OTI O λᾶγος 
e N M 7 7 M] » ^N 3 7 
ὑπὸ παντὸς ᾿)ηρεύεται “)ηρίου καὶ ὄρνεδος καὶ ἀνωρώπου, 
f 7] , DA ^ 
οὕτω δή TI πολύγονύόν ἔστι, ἐπικυΐσκεται μοῦνον πάντων 
Weg" καὶ τὸ μὲν δασὺ τῶν τέκνων ἐν τῇ γαστρί" τὸ δὲ, lO 
5. 2 N Ν 3 , ^ " ΄ M v 
uv τὸ δὲ, ἄρτι ἐν τῇσι μήτρησι πλάσσεται" τὸ δὲ, 
, 7 ^ Ν b PA Ji e 3 N Z, 
ἀνοωιρξεται. τοῦτο μὲν δὴ τοιοῦτό ἐστι. ἡ δὲ δὴ λέαινα, 
ἐὸν ἰσχυρύτατον καὶ Ὡρασύτατον, ἅπωξ tv τῷ βίῳ τίκτει 
£v φίκτουσα γὰρ, συνεκξάλλει τῷ τέκνῳ τὰς μήτρας. τὸ 
b! " , 7 , 7 5 N e , , ^ ΄ 
δὲ αἴτιον τούτου τύδε ἐστί ἐπεῶν ὃ σκύμνος ἐν τή Waren l5 
MA S 3 /, e "X 3! »" , 
ἐὼν ἄρχηται διακινεύμνενος, ὁ δὲ, ἔχων ὄνυχας “)ηρίων πολ- 
[24 , , ΕΥ̓ 
λὸν πάντων ὀξυτάτους, ἀμύσσε, τὰς μήτρας" αὐξανόμιενός 
^ ^v, A 
-T& δὴ πολλῷ μᾶλλον ἐσικνέεται καταγνάφων" πέλας τε δὴ 
e wr 3 iN MS Y ; “τς τ ΝΣ "NAE DESC) 
ὁ τύκος ἐστὶ, καὶ TO παράπαν λείπεται αὐτέων ὑγιὲς οὐδὲ ἕν. 
CIX. Ὡς δὲ καὶ αἱ ἔχιδναί τε, καὶ οἱ ἐν ᾿Αραξίοισι 
e , M e A 
ὑπύπτεροι ὄφιες, εἰ ἐγίνοντο ὡς ἡ φύσις αὐτοῖσι ὑπάρχει, 
^ 56 , ^ b veto 
οὐκ ἂν ἦν βιώσιμα ἀνδρώποισι. νῦν δ᾽, ἐπεῶν' -JOQVUGOVT CUI 





Ἁ ΄ ALIA 3 eu Gto E. ὦ -M- 5 z , 
κατὰ ξεύγεω, καὶ ἐν αὐτῇ ἢ ὁ ἔρσην τῇ ἐκποιήσει, ἀπΊευ- 

"i 3 ^ ^ M e ΄ ej ^M ^ b 
μένου αὑτου τὴν γονήν, 7 ήλεω ἅπτεται τῆς δειρῆς, a5 
5 ^ 5 5 δ M ^» 7 e by x P/4 5 
ἐμφῦσα, οὐκ ἀνίει πρὶν ἂν διαφάγῃ. ὃ μὲν δὴ ἔρσην ἀπο- 
ονήσχει τρύπῳ τῷ εἰρημένῳ. ἡ δὲ js, τίσιν τοιήνδε ἀπο- 

^ M ^ ^ M ΄7΄ 
τίνει τῷ ἔρσενι" τῷ γονεὶ τιμωρέοντω ἔτι ἐν τῇ γαστρὶ ἐύνταω 
X b ^ 
σὰ τέκνα, διεσιλίει τὴν μήτραν. διαφαγόντω δὲ τὴν νηδὺν 
x Y 3). » 
αὐτῆς, οὕτω τὴν ἔκδυσιν ποιίξεται. οἱ δὲ ἄλλοι ὄφιες, 10 
A X29 , 
ἐόντες ἀν)ρώπων οὐ δηλήμιονες, τίκτουσί τε Mi, καὶ ἐκλέ- 


THALIA III. 95 


[nog nl i] tee id 


15 σι πολλοὶ εἶναι. 


5 


10 


15 


πουσι πολλύν τι χρῆμα σῶν τέκνων. αἱ μὲν δή νυν ἔχιδναι 
κωτὰ πᾶσαν τὴν γῆν εἰσί: οἱ δὲ ὑπύπτεροι ἐόντες, ἀ)ρύοι 
εἰσὶ ἐν τῇ ᾿Αραξίῃ, καὶ οὐδαμῇ ἄλλῃ" κατὼ τοῦτο δοκέου- 
7 ἡ 
p «x 
M ^ eu Ὁ 
CX. Τὸν μὲν δὴ λιξανωτὸν τοῦτον οὕτω «τῶνται Αρά- 
^ N rA tt 5 N P4 / N 
Guor* τὴν δὲ κασίην, ὧδε. ἐπεὸν καταδήσωντωι βύρσῃσι καὶ 
7 53. ^v X ^ V N / N 
δέρμασι ἄλλοισι πᾶν τὸ σῶμω καὶ τὸ πρόσωπον, πλὴν 
, EU ^ , ^ 3! , M M , € N , 
αὐτῶν τῶν 0QSoMudV, ἔρχοντωι ἐπὶ τὴν κωσίην. ἡ δὲ ἐν 
λίμνῃ φύεται οὐ Back περὶ δὲ αὐτὴν καὶ ἐν αὐτῇ αὐλίξε- 
ταί κου 35i " πτερωτὰ, 7701 γυκτερ: T sos soncn μάλισ- 
TO, καὶ Here δεινὸν, καὶ ἐς ἀλκὴν ἄλκιμα" τὼ δὴ ἀπα- 
μυνομένους ἀπὸ τῶν ὑφι)αλμῶν, οὕτω δρέπειν τὴν κασίην. 
ΟΧΙ. Τὸ δὲ δὴ κιννάμωμον ἔτι τούτων Φ)ωυμναστότερον 
συλλέγουσι. ὅκου μὲν γὰρ γίνεται, καὶ ἥτις μιν γῆ ἡ τρέ- 
Mu , P , A Az e; λό 3-7 /, 
φουσά ἔστι, οὐκ ἔχρυσι εἰπεῖν" πλὴν ὅτι, λόγῳ οἰκότι χρεώ- 
5 / / y , , M , , ^ 
μένοι, ἐν τοισίδε χωρίοισί φασί τινες αὐτὸ φύεσίγαι, ἐν τοῖσι 
ὁ Διόνυσος ἐτράφη. ὑρνίδας δὲ λέγουσι μεγάλας φορέειν 
ταῦτω τὼ κάρφεω, τὸ ἡμεῖς ἀπὸ Φοινίκων μοϑόντες κιν- 
γάμωμιον καλέομεν" φορέειν δὲ τὼς ὄρνίλας. ἐς νευσσιῶς; 
ζε [472727] 
προσπεπλασμένας ἐκ πηλοῦ πρὸ ροῦν οὐ qune οὔρεσι, ἔν- 
 πρύσξασιν ἀν)ηρώπῳ οὐδερμιίην εἶναι. πρὸς ὧν δὴ ταῦτα 
τοὺς ᾿Αραξίους σοφίζεσγαι τάδε" βοῶν τε καὶ ὄνων τῶν 
2 , N ^ 3j. e. / Ἁ 7 
ἀπογινομένων κῶὶ τῶν ἄλλων ὑποζυγίων v0, μέελεω δια- 


ταμύντας ὡς μέγιστα, κομίζειν ἐς τωῦτω τὸ χωρία" καί 


σφεω ϑέντας ἀγχοῦ τῶν νεοσσίξων, ἀπαλλάσσεσϑγδαι ἑκὰς 
αὐτέων" τὸς δὲ ὑρνέγας κατωπετεωμένας, τὰ τῶν ὑποζυ- 
4 ΄ 5 7d SU κα ^ Κα M N , 
γίων μέλεω ἀνωαφορέειν ἐπὶ τὼς νεοσσιάς" τὰς δὲ, οὐ δυνα- 
μένας ἴσχειν, καταρῥήγνυσιγαι ἐπὶ γῆν" τοὺς δὲ, ἐπιόντας, 
συλλέγειν οὕτω τὸ κιννάμωμον" συλλεγόμενον δὲ ἐκ τούτων 
5 ͵] , v 3j. , 
ἀπίκνέεσιγαι ἐς τὰς ἄλλας χώρας. 
^ 
CXII. Τὸ δὲ δὴ λήδανον, τὸ καλέουσι ' Αράξιοι λάδα- 
3 / , 
γον, Ἔτι τούτου SygUpuUcicPTeg0V γίνεται" ἔν γὼρ δυσοδμοτά- 
, 3 Ἕ / 3 ^ X ^ ^ 
τῷ γινόμενον, εὐωδέστατόν ἐστι. τῶν γὰρ αἰγῶν τῶν τρά- 
* Vor. I. K k 


ἧς Iu bad 


Casiz col- 
lectio: ferae 
alata simi- 
les vesper- 
tilionibus. 


Cinnamo- 
mum a 
grandibus 
alitibus ex 
ignota regi- 
one allatum 
in nidos ho- 
minibus in- 
accessos, 
quomodo 
consequan- 


tur. UP 779 
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hircorum 
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A 
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cens velut wygy £y σοῖσι πώγωσι εὑρίσκεται ἐγγινύμενον, οἷον γλοιὸς 
puso 32 ^ € ei. ΄ δ᾽ 3 N - 7 3 7 
umor a (0 τῆς ὑλής. χρήσιμον ὃ ἐς πολλὰ TOV μύρων ἐστί" ὥυ- 5 
depastis Pm / EPI ͵ atn feet Greg tel : 
fruticibus. μιῶσί τε μάλιστω τοῦτο ' Αράξιοι. 
Arabiaspi- — CXIII. Τοσαῦτα μὲν υωμάτων πέρι εἰρήσεγω" ἀπόζει δὲ 
rans odori- / M 43 ͵ ΄ e. es LINES a »4. 
bus: ovium Τῆς χώρης τῆς Αραξίης ϑεσπέσιον ὡς ἡδύ. Δύο δὲ γένεα ὀΐων 
duo genera E) /, 3 M ὃ 7 £x, ἢ 4:3 ^ ἈΝ 
longissimis σφί ἐστι ωύματος ἄξια, τὰ οὐδαμύνι ἑτέρωδ ἐστι. τὸ μὲν 
caudis. A2 ej 3 M MAY M M " , 
αὐτέων ἕτερον ἔχει τὸς οὐρὼς μακρὰς, τριῶν πηχέων οὐκ 
a ἣν N D , / LOS; ey. 3Yye ἣν 
ἐλάσσονας" τὰς εἰ τις ἐπείη σῷ, ἐπέλκειν, ελχεὼ ὧν ἔχοιεν, 5 
ἀνατριβομενέων πρὸς τῇ γῇ τῶν οὐρέων. νῦν δ᾽ ὥπας τις 
σῶν ποιμένων ἐπίσταται ξυλουργέειν ἐς τοσοῦτο: ἁραξί- 
δας γὼρ ποιεῦντες, ὑποδέουσι αὐτὰς τῇσι οὐρῆσι, ἑνὸς ἑκάσ- 
σου κτήνεος τὴν οὐρὴν ἐπὶ ἁμαξίδω ἑκάστην καταδέοντες. 
Ἁ by e , ^ LES M 3 M , , 
v0 δὲ ἕτερον γένος τῶν ὀΐων τὰς οὐρὰς πλατέας φορέουσι, 10 
καὶ ἐπὶ πῆχυν πλάτος. 
αἰδιορία CXIV. ᾿Αποκλινομένης δὲ μεσωμξρίης παρήκει πρὸς δύ- 
bona. e ze AiS ΄ , ? Z om » " t e 
κα Hu uua - βοντὰ ἥλιον ἡ Αἰδιοπίη χώρη, ἐσχάτη τῶν οἰκεομίένων od 
' CcAA.. P PAP , 
ra ἔστ, ít, Τή δὲ χρυσόν τε φέρει πολλὸν, καὶ ἐλέφαντας ἀμφικαφξας, 
Seftc« ς a " 3 N x ν "ἡ ΄, 
f 1. καὶ δένδρεα πάντα ἄγρια, καὶ ἔξενον, καὶ ἄνδρως μεγίστους 


καὶ καλλίστους καὶ μακροξιωτάτους. δ 
Extremo- CXV. Αὗται μέν νυν £y τε τῇ ᾿Ασίῃ ἐσχατιαΐ εἰσι καὶ 
rum Euro- , -Σ 7 NPUNM Aj n» ^ 2:0 y ^ Av ἦν 7 
pz tractu- ἔν 77 Λιξύγ. Περὶ δὲ τῶν ἐν σῇ Kop. τῶν πρὸς ἑσπέρην 
um bona: , Z P4 Χ 5 3 /i ΄ t » M » 
clectrum, ἐσχωτίξων ἔχω μὲν οὐκ ἀτρεκέως λέγειν" οὔτε γὰρ ἔγωγε 
4b Ἑππάαπο ἐγδέχομα, ᾿Ηριδανόν uy, καλέεσιγαι πρὸς βαρβάρων ποτα- 


stannum, μὸν, ἐκδιδόντα ἐς ϑάλασσαν τὴν πρὸς βορῆν ἄνεμον, ἀπ’ 5 
ex insulis 


Cassiteridi- ὅσευ τὸ ἤλεκτρον φοιτῶν λόγος ἐστὶ, οὔτε νήσους οἶδα Κασ- 
᾿ς bus. /, 3 , ^ e ΄, ἘΝ τ΄ ^ ^ 
cedes Ti[ v σιτερίδας ἐούσας, ἐκ τῶν ὁ κασσίτερος ἡμῖν φοιτᾷ. τοῦτο 

μὲν γὼρ, ὃ ᾿Ἡριδανὸς, αὐτὸ κατηγορέει τὸ οὔνομα, ὡς ἔστι 
e ^ M N » M e MN » /, 
Ἑλληνικὸν, καὶ οὔ τι βαρβαρικὸν, ὑπὸ ποιητέω δέ τινος 
Ἵ ^ v , * 5 , / 3 , 
ποιησέν" τοῦτο δὲ, οὐδενὸς αὐτύπτεω γενομένου οὐ δύνωμαι 10 
ἘΠ ἀκοῦσαι, τοῦτο μελετῶν, ὅχως -γάλωσσά ἔστι τὰ ἐπέκεινω 
ὙΠ σῆς Εὐρώπης. ἐξ ἐσχάτης δ᾽ ὧν ὅ τε κασσίτερος ἡμῖν φοιτᾷ, 
καὶ τὸ ἤλεκτρον. 
^ ^ * ^ 
Aummab CXVI. Ileog δὲ ἄρκτου τῆς Εῤρώπης πολλῷ Ti πλεῖστος 


Lea s d Yea. eaa 
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v utio jaoef βωμο- , 
^ , 57 e X , 3 P4 58 . . 
χρυσὸς φαίνεται ἐών" ὅκως μὲν γινόμενος, οὐκ ἔχω οὐδὲ Arimaspis, 
“Ὁ H L4 , z -" -» Grypho- — £ 
TOUTO ἀτρεκέως εἶπε" λέγεται δὲ ὑπ᾽ ἐκ τῶν γρυπῶν ἁρπά- bon ps ΤΡ Ὁ D 
5 42 [n A, ὃ ΄ / * donibus. Zn. 7 
ζειν ᾿Αριμασπους, ἄνδρας μουνοφ)λάλμους. πείξϑγομαι δὲ 
5 οὐδὲ τοῦτο, ὕκως μυουνόφιλωλμοι ἄνδρες φύονται, φύσιν ἔχον- 
σες τὴν ἄλλην ὁμοίην τοῖσι ἄλλοισι ἀνηρώποισι. Αἱ δὴ ὧν 
ἐσχατιαὶ οἴκασι, περικληΐουσαι τὴν ἄλλην χώρην καὶ ἐντὸς 
ἀπέργουσαι, τὼ κάλλιστα δοκέοντα ἡμὶν εἶναι καὶ σπανιώ- 
» Δ je 
TOTO, ἐχειν αὗται. ELSE 
Wr / N , , -25 / * esgeso t CXLAIISU 
cxvit Ἔστι δὲ πεδίον ἐν τῇ ᾿Ασίῃ περικεκληϊμένον In siapla- $a s. 
» / / x ^ ; "E ; ΄, A nities cince 
OUpsi πάντονγεν, διωσφάγες δὲ τοῦ οὔρεύς εἰσι πέντε. τοῦτο ta monte: 
5 »* ω flu- 
v0 πεδίον ἦν μέν κοτε Χορασμίων, ἐν οὔροισι £0» τῶν Xoguo- A 
μίων τε αὐτέων καὶ Ὕρκανίων, καὶ Altos, καὶ Σαραγ- Per mon- 
΄ ^ Á 5 / X , 3! NX Á tem qu 
5 γέων, καὶ Θαμαναίων" ἐπεί τε δὲ lléoocu ἔχουσι τὸ κράτος, que locis 
/s P δ τ " d: intercisum 
ἔστι τοῦ βασιλῆος. ἐκ δὴ ὧν τοῦ περικληίοντος οὔρεος TOÜ- labens, et 
e; A! , » ὃς e» ^N " Az “- irrigans 
TOU ῥέει ποταμὸς μέγας, οὔνομνα δέ οἱ ἐστὶ "Ακης. οὗτος totidem po- 
/ N 3 4 ^ ^ , , pulorum 
πρότερον μὲν ἄρδεσκε διωλελαμμένος πανταχοῦ τῶν εἰρημέ- Duae. cb. 


7] M / ^ Á, 5 7 ε Á 
ὥρως, διὰ διωσφάγος ἀγόμενος ἑκάστης Siructee sec- 
νων τούτων τὰς χώρας, Φάγος ἄγομενος ἐκωστης πεκιες 


e p 5 / NL N ^ , 9. .Ἃ y ἊΣ . 
10 ἑκάστοισι. ἐπεί τε δὲ ὑπὸ τῷ Πέρσῃ εἰσὶ, πεπόνογασι ποιόν- montis a 
^ / b 2. ἡ ? / e ^ ; Persa, cupi- 
0c. Τὰς διωσφάγας τῶν οὐρέων ἐνδείμως ὁ βασίκεὺς, πύ- ditate lucri 
oes ur ἃ L 3 AC Us SOTUGHIUA N ^ ex aquaim- 
λᾶς tm ἑκάστῃ διασφάγι ἔστησε' ἀποκεκληϊυένου δὲ τοῦ pertienda 
^ N , ^ - 2 1 1 1 
ὕδατος τῆς διεξόδου, τὸ πεδίον τὸ ἐντὸς τῶν οὐρέων, πέλα- Fi n 
γος γίνεται, ἐνδιδόντος μὲν τοῦ ποταμοῦ, ἔχοντος δὲ οὐδαμῆ 
97 e 5 " » 2; € ^ 
15 ἐξήλυσιν. οὗτοι ὧν, οἵ περ ἐμνπροσ)εν ἐώ)εσαν χρᾶσγωι τῷ 
ὕδατι, οὐκ ἔχοντες αὐτῷ χρᾶσι)γαι, συμφορῇ μεγάλῃ δια- 
χρέωνται. τὸν μὲν γὼρ χειμῶνω ὕει σῷι ὁ γεὸς, ὥσπερ καὶ 
ποῖσε ἄλλοισι ἀν)ρώποισι" τοῦ δὲ τ)έρεος σπείροντες μυνελίνην fr e, n esa 
καὶ σήσωμνν, χρηΐσκοντο τῷ ὕδωτι. ἐπεὼν ὧν μηδέν σφι Jos Cotta, 
20 παραδίδωται τοῦ ὕδατος, ἐλτ)όντες ἐς τοὺς ΠΠέρσας αὐτοί τε ^ c 
καὶ γυναῖκες, στάντες κατὰ τὼς pus τοῦ βασίλξος, 
^ , /, e N N b ᾽ὔ - Y Á 
βοῶσι ὠρυύμενοι. ὁ δὲ βασιλεὺς τοῖσι δεομένοισι αὐτέων μά- 
λιστῶ ἐντέλλεται ἀνοίγειν τὰς πύλας τὰς ἐς τοῦτο φερού- 
5 jS ^ E 
σας" ἐπεῶν δὲ διάκορος ἡ γῆ σφέων γένηται πίνουσα TO Sel sca 
25 ὕδωρ, αὗται μὲν αἱ πύλαι ἀποκληΐονται, ἄλλας δ᾽ ἐντέλ- 


f 
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λεται ἀνοίγειν ἄλλοισι τοῖσι δεομένοισι μάλιστα τῶν λοι- 
^ 2 6 τὸ 

πῶν. ὡς δ᾽ ἐγὼ οἶδα ἀκούσας, χρήματα μεγάλα πρησσό- 

μένος ἀνοίγει, πάρεξ τοῦ φύρου. ταῦτα μὲν δὴ ἔχει οὕτω. 


CXVIII. 
δρῶν, ἕνα αὐτῶν" ᾿Ινταφέρνεω κατέλαξε, ὑξρίσαντα τάδε, 
5 M ; 22-5 r M ^ , , 3/ 5 x 
ἀπο ανεῖν αὐτίκα μετὰ τὴν ἐπανάστασιν. ἤϑελε ἐς τὰ βα- 
σιλήϊω ἐσελ)γων χρημοωτίσασθαι τῷ βασίλξι" καὶ γὼρ δὴ 


TXY'N δὲ τῷ Μάγῳ ἐπαναστάντων ἑπτὰ ἀν- 


XA ΚΦ ^, e 5 -. , € ^ , 3 
καὶ 0 νύμος οὕτω εἶχε τοῖσι ἐπαναστᾶσι τῷ Μάγῳ, ἔσοδον 
εἶναι παρὰ βασιλέα ἄνευ ἀγγέλου, ἤν μὴ γυναικὶ τυγχάν 
g γγέλου, ἦν μή y γχανῇ 
, e , P4 x 2» /, 2 ?4 5 
μισγόμενος ὁ βασιλεύς. οὔκων δὴ ᾿Ἰνταφέρνης ἐδικαίευ οὐ- 
Ζ e ες, , 5 er 2 ^ ε x 5 , 3 
δένα οἱ ἐσαγγεῖλαι" ἀλλ᾽, ὅτι ἦν τῶν ἑπτὰ, ἐσιέναι T] EAE. 
e N A Ἁ e 2 £ , , y 
0 δὲ πυλουρὸς καὶ 0 ἀγγελιηφορος οὐ περιώρεον, φάμενοι 
N 
σὸν βασιλέα γυναικὶ μυίσγεσιγαι. ὁ δὲ ᾿Ἰνταφέρνης, δοκέων 
£z v4 , , Á [4 M δ 
σφέας ψεύδεα λέγειν, ποιξει τοιάδε' σπασάμενος τὸν ἀκι- 
Wet, ἀποτάμνει αὐτῶν τά τε ὦτα καὶ τὼς ῥίνας" καὶ 
ἀνείρας περὶ τὸν χαλινὸν τοῦ ἵππου, περὶ τοὺς αὐχένας 
σφέων ἔδησε, καὶ ἀπῆκε. 
cxix. Οἱ δὲ τῷ βασιλέϊ δεικνύασι ἑωυτοὺς, καὶ τὴν 
ΡΣ *6 5 «€ ΄ Du M Ν 35€ 
αἰτίην εἶπον, δ΄ ἣν πεπον)ύτες εἴησαν, Δαρεῖος δὲ, ἀρρω- 
δήσας pur) κοινῶ λόγῳ οἱ Ἐξ πεποιηκότες ἔωσι ταῦτα, μετα- 
πεμπόμενος ἕνα ἕκαστον, ἀπεπειρᾶτο γνώμης, εἰ συνέπαινοί 
εἰσι τῷ πεποιημένῳ. ἐπεί τε δὲ ἐξέμναδ)ε ὡς οὐ σὺν ἐκείνοισι 
^ δα ὦ ΠΡῸΣ EC / N 
εἴη ταῦτα πεποιηκῶς, ἔλαξε αὐτόν τε τὸν ᾿Ινταφέρνεα, καὶ 
σοὺς παῖδας αὐτοῦ, καὶ τοὺς οἰκηίους πάντας" ἐλπίδας 
^ 2 X, ^ /, E] Á δι, 
πολλὰς ἔχων, er. τῶν συγγενέων μιν ἐπιξουλεύειν οἱ ἐπ- 
ἀνάστασιν" συλλαξῶν δέ σῴεως, ἔδησε τὴν ἐπὶ τγανάτῳ. 
Ἡ δὲ γυνὴ τοῦ ᾿Ινταφέρνεος φοιτέουσα ἐπὶ τὸς Suc τοῦ 
- ^ , ES , 
βασιλῆος, κλαίεσκε ἂν καὶ ὀδυρέσκετο" ποιεῦσα δὲ αἰεὶ 
σὠυτὸ τοῦτο, τὸν Δαρεῖον ἔπεισε οἰκτεῖραί MV. πέρνψας 


δὲ ἄγγελον, ἔλεγε τάδε' ““Ὦ γύναι, βασιλεύς τοι Δα- 


10 
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«odios διδοὶ ἕνω τῶν δεδερνένων οἰκηίων pücosyou, τὸν βού- - 


4 Aggi &e πάντων. Ἡ OR, βουλευσαμένη, ὑπεκρίνωτο 
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σάδε' —** Ei μὲν δή μοι διδοῖ βασιλεὺς ἑνὸς τὴν ψυχὴν, 
* αἰἱρέομναι ἐπ πάντων τὸν ἀδελφεόν. 1Πυϑόμενος δὲ Δα- 
ρεῖος ταῦτα, καὶ Ξγωυμάσας τὸν λόγον, πέμνψας ἠγύρευε" 
ςς v , 5 ^ N / L4 » Ἁ 

Ω γύναι, εἰρωτῷ σε βασιλεὺς, τίνα ἔχουσα γνώμην, τὸν 


: x Gens σι. ἢ 
** ἄγδρω τε καὶ τὰ τέκνα ἐγκαταλιποῦσω, τὸν ἀδελφεὸν ΄΄-. ovr ^ 
ἐς [77 M 7 $ el N , / / V Lem ζ. 
εἴλευ σπεριείναί τοι" ὃς 204 αλλοτριωτατὸς φσοι ζῶν παί PA 


ἐς Day, καὶ joco» κεχαρισμένος τοῦ ἀνδρός ἐστι." — "MO 
ἀμείξετο τοῖσδε "^L βασιλεῦ, ἀνὴρ μέν μοι ἂν ἄλλος 

** γένοιτο, εἰ δαίμων ἐδγέλοι, κωὶ τέκνα ἄλλα, εἰ ταῦτα 

€ ἀποξάλοιμι" πατρὸς δὲ καὶ μητρὸς οὐκ ἔτι μευ ζωόντων, fe y fece; 
*€ ἀδελφεὺς ἂν ἄλλος οὐδενὶ τρύπῳ γένοιτο. ταύτῃ τῇ γνώ- 

* μῃ χρεωμνένη, ἔλεξε, φσαῦτα. Ἐ τε δὴ ἔδοξε τῷ Δαρείῳ 

εἰπεῖν ἡ γυνὴ, καί οἱ ἀπῆκε τοῦτόν τε τὸν παραιτέετο, καὶ 

σῶν παίδων τὸν πρεσθύτατον, ἡσι)εὶς αὐτῇ" τοὺς δὲ ἄλλους 
ἀπέκτεινε πάντας. τῶν μὲν δὴ ἑπτὼ εἷς αὐτίκω φτρύπῳ τῷ 

εἰρημένῳ ἀπολώλεε. 

«αἀνει κε ἄν. δῇ. 
cxX. ΚΑΤΑ. δὲ κου μάλιστω τὴν ἹΚαμξύσεω νοῦσον Orcti Per- 


Ξ 5: 588 praefecto 
ἐγένετο τάδε. Ὕ wo Κύρου κατασταϑεὶς ἦν Σαρδίων ὕπαρ- Sardium 


᾽ / τὺ “ἃ ͵ ae P 7 Z invisus Po- 
x05 "Oegoírzge, ἀνὴρ {Πέρσης οὗτος ἐπεύμησε πρήγμνατος crates, ex 
3 CU PS L4 ΄ N » H / ΄ 3 opprobrio 
οὐκ ὑσίου" οὔτε γάρ vi πασῶν οὔτε ἀκοῦσας μάταιον ἔπος viec 
πρὸς Πολυκράτεος τοῦ Σαμίου, οὔτε ἰδων πρότερον, ἐπειδύ- usines 
robates 
que& λωξῶν αὐτὸν ἀπολέσαι" ὡς μὲν οἱ πλεῦνες λέγουσι, διὰ profectus 
΄ M 257 PST OA M " / Dascylii. 
σοιῆνδε τινὰ αἰτίην. ἐπὶ τῶν βασιλῆος SYugéwv κατήμε- 
7 2 P N 3. , ^ 3 c 
νον τόν τε 'Oeoízz» zo ἄλλον Τ]έρσην, τῷ οὔνομα εἶνωι Bard s 
/ YS ^M 53) ^- 95 /4 / Od Ἐπ cna 
Μισροξάτεα: “νομοῦ ἀρχοντὰ τοῦ ἐν Δασκυλείῳ, τούτους 
3 ΄ , 7 L4 Z N A c) M 
ἐκ λύγων ἐς νείκεω, συμπεσέειν. κρινομένων δὲ περὶ ἀρετῆς, κ(ς,, 21... 2 κα 
CETTE S "n M3 zu 7 cc Me X 7 
εἰπεῖν τὸν Μισροξδάτεα τῷ ' Ogoízz, προφέροντα" ** Σὺ γὰρ 
* ἐν ἀνδρὸς λύγῳ, ὃς βασίλξί νῆσον Σάμον πρὸς τῷ σῷ 
* γρμῷ προσκειμένην οὐ προσεκτήσωο, ὡδε δῆ vi ἐοῦσαν 


προφεξρ. ov« 


** εὐπετέω χειρωϑῆναι; τὴν τῶν TIG ἐπιχωρίων πεντεκαιδοκα 
* ὁπλίτῃσι ἐπαναστὰς ἔσχε, καὶ νῦν αὐτῆς τυροννεύει." 
Οἱ μὲν δή μίν φασι τοῦτο ἀκούσαντα, καὶ ἀλγήσαντω τῷ 


à. bas. 
wl 


ed. A 


us. 
yv. elt. δὲ 
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3 So 5 ^ , Ὁ ^N » ^ , 
ὀνείδει, &zIsYUJUZIOOA οὐκ οὕτω TOV εἴπαντω TOLOTO, TÍGOLO- OLI, 
e Á P4 , /, , € ^ 3 
ὡς Ylokvxotoreo, πάντως ἀπολέσαι, δὲ’ ὃν τινὰ κακῶς ἤκουσε. 
CXXI. Οἱ δὲ ἐλάσσονες λέγουσι, πέρνψαι ᾿Οροίτεα ἐς 
V 5 
Σάμιον κήρυκα, ὅτευ δὴ χρήμωτος δεησόμενον" οὐ γὰρ ὧν 
δὴ τοῦτό γε λέγεται" καὶ τὸν ΙΠολυχράτεω τυχεῖν κατακεί- 
5 3 ^ ^ "d e je: , ^ Zt 
μένον ἐν ἀνδρεῶνι, παρεῖναι δέ οἱ καὶ ᾿Ανακρέοντα τὸν "iov" 
" x. 
καί κως, εἴτ᾽ ἐκ προνοίης αὐτὸν κατηλογέοντα τὰ ᾿Οροίτεω 


εσεωρυί »" Ἁ / , , P4 . , 
7r eny poo, εἶστε και συντυχ!ή τις τοιαυτη £WEytVeTO' TOV 


σε γὰρ κήρυκα τὸν ' Ogoíreu παρελϑόντω διαλέγεσιγαι, καὶ 
σὸν ἸΠολυχράτεα, τυχεῖν γὰρ ἐπεστραμμένον πρὸς τὸν τοῖ- 
yg", οὔτε τι μεταστραφῆναι, οὔτε ὑποκρίνασιγαι. 

CXXIL. Αἰτίαι μὲν δὴ αὗται διφάσιαι λέγονται τοῦ 
)ανάτου φοῦ ΙΠολυχράτεος yeveosyou" πάρεστι ὃς πείϑεσσαι 
ὁκοτέρῃ τις βούλεται αὐτέων. Ὃ δὴ av ' Οροίτης, ἱζόμενος 
ἐν Μαγνησίῃ τῇ ὑπὲρ Μαιάνδρου ποταμοῦ οἰκημένῃ, ἔπεμ.- 
πε Μύρσον τὸν Γύγεω, ἄνδρω Λυδὸν, ἐς Σάμον ἀγγελίην 
φέροντα, tuusyo» τοῦ llokuxetreog τὸν νόον. ἸΠολυκράτης 
γάρ ἔστι πρῶτος τῶν ἡμεῖς ἴδμεν “Ἑλλήνων, ὃς ϑαλασσο- 
κρατέειν ἐπενοήδη, πάρεξ Μίγωύς τε τοῦ Κνωσσίου, καὶ εἰ 
0j τις ἄλλος πρύτερος τούτου ἦρξε τῆς ϑωλάσσης" τῆς δὲ 
ἀνωρωπηΐης λεγομένης γενεῆς Πολυκράτης ἐστὶ πρῶτος, 
ἐλπίδας πολλὰς ἔχων ᾿Ιωνίης τε καὶ νήσων ἄρξειν. poo 
ὧν ταῦτά μνιν διωανοεύμενον ὁ ᾿Οροίτης, πέμψας ἀγγελίην, 
ἔλεγε τάδε" ““᾽ΟΡΟΙΤΗ͂Σ ΠΟΛΎΚΡΑΤΕΙ ὯΔΕ 
* AETEL Πυνϑάνομναι ἐπιξουλεύειν σε πρήγμασι με- 
* γάλοισι, καὶ χρήματά τοι οὐκ εἶναι κατὰ τὼ φρονήμω- 
* χα, σὺ νῦν ὧδε ποιήσας, ὀρ)ώσεις μὲν σεωυτὸν, σώσεις 
* δὲ xui ἐμέ. ἐμοὶ γὰρ βασιλεὺς Καμβύσης ἐπιξουλεύει 
« γάνατον, καί μοι τοῦτο ἐξαγγέλλεται σαφηνέως. σὺ νῦν 
€ ἐμιὲ ἐκκομίσας, αὐτὸν καὶ χρήματα, τὰ μὲν αὐτέων 
* αὐτὸς ἔχε, τὰ δὲ ἐμὲ ἔα ἔχειν. εἵνεκέν τε χρημάτων, 
* ἄρξεις ἁπάσης τῆς Ἑλλάδος. εἰ δὲ μοι ἀπιστέεις τὼ 
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** περὶ τῶν χρημάτων, πέμνψον ὅστις τοῖ πιστύτατος τυγ- 
«& ra 5» ἃ, ld , Na. , 3») 
χάνει ἐῶν, τῷ ἐγὼ ἀποδέξω. 
ΟΧΧΠΙ. Ταῦτα ἀκούσας 0 ἸΠολυχράτης, "093" τε καὶ 
ἐξούλετο" καί κως, ἱμείρετο γὰρ χρημάτων μεγάλως, ἀπο- 
͵ ^ , P A ᾽ὔ 3 
πέμπει πρῶτα κατοψύμενον Μαιάνδριον Μαμανδρίου, ἄν- 
δρα τῶν ἀστῶν, ὅς οἱ ἦν γρωμμιατιστῆς" ὃς χρόνῳ οὐ πολλῷ 
δ ὕστερον τουτέων, τὸν κύσμον τὸν ἐκ τοῦ ἀνδρεῶνος τοῦ llo- 
λυκράτεος ἐύντω ἀξιοξγέητον ἀνέξγηκε πάντα ἐς τὸ “Ἡραῖον. 
€ M3 p NT v Á, 57 7 
O δὲ "Ogoíeze, qus τὸν κατάσκοπον ἐόντω προσδόκιμον, 
ἐποίεε τοιάδε. λάρνακας ὀκτα πληρώσας λίϑγων, πλὴν κάρτα 
Ἂ ^ Ἁ , M N L2 5 ^ ^ A 
βραχέος τοῦ περὶ αὐτὼ TO, χείλεω, ἐπιπολῆς τῶν Mya 
10 χρυσὸν ἐπέξαλε" καταδήσας δὲ τὼς λάρνακας, εἶχε ἑτοίμας. 
EAS δὲ ὁ Μαιάνδριος, καὶ “γεησάμνενος, ἀπήγγειλε τῷ [Πο- 
λυχράτεϊ. 
CXXIV. 'O δὲ, πολλὰ μὲν τῶν μαντίων ἀπωγορευύντων 
πολλὰ δὲ τῶν φίλων, ἐστέλλετο αὐτόσε" πρὸς δὲ, καὶ ἰδού- 
^ ^ » , /, / »87 Z e ^ 
σης τῆς ϑυγατρὸς ὄψιν ἐνυπγίου τοιήνδε" ἐδόκεξ οἱ τὸν πα- 
Z 5 —"- 5/ Z »/ *X ^ S. N e A ^ A A 
πέρα ἐν τῷ ἠέρι μετέωρον ξόντω, koUosyou μὲν ὑπὸ τοῦ Διὸς, 
δ χρίεσιγαι δὲ ὑπὸ τοῦ ἡλίου. ταύτην ἰδοῦσα τὴν ὄψιν, παντοίη 
5 / ἃ m ' Á, X ^ , / 
ἐγίνετο μὴ ἀποδημῆσαι τὸν llokvzod reo, παρὰ τὸν 'Ovoi- 
σφεα" καὶ δὴ καὶ ἰόντος αὐτοῦ ἐπὶ τὴν πεντηκόντερον, ἐπεφη- 
7 e , e 3 ^ » ^ 5 Á, y 
μίξετο. ὁ δέ oi ἠπείλησε, ἤν σῶς ἀπονοστήση, πολλύν μιν 
r4 , e ML Sie , , ^ / 
χρῦνον «ro eveüensyou. ἡ δὲ ἠρήσατο ἐπιτελέα ταῦτα γενέσ- 
[0 Sou* βούλεσι)γαι γὰρ παρι)ενεύεσιγωι πλέω χρόνον ἢ τοῦ πα- 
φρὸς ἐστερῆσιναι. 
cxxv. ΠΠυλυχράτης δὲ, πάσης συμβουλίης ἀλογήσας. 
ἔπλεε παρὰ τὸν ᾿Οροίτεα, ἅμω ἀγόμενος ἄλλους τε ποὶλ- 
λοὺς τῶν ἑταίρων, ἐν δὲ δὴ καὶ Δημοκήδεα τὸν Καλλιφῶν- 
τος, ἹΚροτωνιήτην, ἄνδρα ἰητρόν τε ἐόντα, καὶ τὴν τέχνην ἀσ- 
y 4 3! ^ , e Á, 3 , N29 A 
5 χέοντα ἄριστα τῶν κατ᾽ ἑωυτόν.- ᾿Απικύμνενος δὲ ἐς τὴν 
ΜΜαγνησίην ὃ ἸΠολυκράτης, διεφι)άρη κακῶς, οὔτε ἑωυτοῦ 
ἀξίως οὔτε τῶν ἑωυτοῦ φρονημάτων" ὅτι γὰρ μὴ οἱ Συρηκο- 
σίων γενόμνενοι τύρωννοι, οὐδὲ εἷς τῶν ἄλλων ᾿Ἑλληνικῶν τυ- 
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e. [24A 
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ἄννων ἄξιός ἐστι ἸΠολυκράτε! ὠεγαλοπρεπείην συμξληϑῆναι. 
e e 

, ? , , LM d 3 , , Ἂν 3 , 

ἀποκτείνας δέ μιν οὐκ ἀξίως ἀπηγήσιος ᾽Οροίτης, ἀνεσταύ- 

ρωσε" τῶν 0& οἱ ἑπομένων ὅσοι μὲν ἔσαν Σάμιοι, ἀπῆκε, κε- 

, ; e ^ ΄ PLI "7 ᾽ 7 e iY 
λεύων σφέας ἑωυτῷ χάριν εἰδέναι, ἐόντως ἐλευϑέρους" ὅσοι δὲ 
3 bu 7 3 ^ e ' 4 , , /, , 
ἔσαν ξεῖνοί τε καὶ δοῦλοι τῶν ἑπομένων, ἐν ἀνδραπόδων λόγῳ 

, τιν , NS S /, 5 , 
ποιεύμενος εἶχε. ἸΠολυχράτης δὲ ἀνακρεμάμιενος, ἐπετέλες 
^ RN P7! ^ , 5 M v ^ e A ^ 
πᾶσαν τὴν Ox» τῆς υγατρύς" ἐλοῦτο μὲν γὰρ ὑπὸ τοῦ 

V e el , , uv. w P 2 ^ € rA , ^ , x 3 ^ 
Διὸς ὅκως 004, ἐχριετο δὲ ὑπὸ τοῦ ἡλίου, ἀνιεὶς αὐτὸς ἐκ τοῦ 
σώματος ἰκμάδα. ἹἸΠολυχράτεος μὲν δὴ αἱ πολλαὶ εὐτυ- 

, 5 - 3 - ,£ ^ e» e 3 ᾽ὔ 
χίωι ἐς τοῦτο ἐτελεύτησαν, τῇ οἱ Αμασις 0 Αἰγύπτου βα- 
^ 
σίλευς προεμωντεύσατο. 

CXXVI. Χρόνῳ δὲ οὐ πολλῷ ὕστερον καὶ ᾽᾿Οροίτεα [Πο- 
λυχράτεος τίσιες μετῆλνον. μετὰ γὰρ τὸν Καμξύσεω s 
νατον, καὶ τῶν Μάγων τὴν βασιληίην, μένων ἐν τῆσι Σάρδι- 
σι ᾿Οροίτης, ὠφέλει μὲν οὐδὲν Πέρσας, ὑπὸ Μήδων ἀπαραι- 
ρημένους τὴν ἀρχήν" 0 δὲ ἐν ταύτῃ τῇ ταραχῇ κατὰ μὲν ἔκ- 
vue Μι,τροξάτεα τὸν ἐκ Δασκυλείου ὕπαρχον, ὅς οἱ ὠνείδι- 
σε τὰ ἐς Πολυκράτεα ἔχοντα" κατὰ δὲ, τοῦ Μιτροξάτεω τὸν 
παῖδα Κρανάσπην, ἄνδρας ἐν ἸΠέρσῃσι δοκίμους. ἄλλα τε 


50/7 ^ /, 3 7". /, , 7 3 
ἐξύξοισε παντοῖα, καί τινὰ ἀγγαρήϊον Δαρείου ἐλ δόντα zuo 
- 


08 I App 


3 A e , ^N e 7 e 5 X 2 , /, 
αὕτον, ὡς οὐ προς ἡδονήν οἱ ἦν τὰ ἀγγενλόμνενα. κτείνει μεν 


* - . 3 , , E ὃ z e € , 3 ὑδό x E. ͵7 
1 Sd v Gre οἷ prico κομιζόμενον, ἄνδρας οἱ ὑπείσως κατ οὐδόν" ἀποκτεί- 


Darii con- 
silium O- 
rcetis ulcis- 
cendi. 


36 ides 


, ΕῚ , , ^ M" 
Vue δέ μιν, ἠφάνισε αὐτῷ ἵππω. 
CXXVH. Δαρεῖος δὲ ὡς ἔσχε τὴν ἀρχὴν, ἐπειλύμνεε τὸν 
᾿Οροίτεω τίσωσιγαι, πάντων τε τῶν ἀδικημάτων εἵνεκεν, καὶ 
μώλιστα Μιτροξάτεω καὶ τοῦ παιδός. ἐκ μὲν δὴ τῆς idein 


᾿ στρατὸν ἐπ᾿ αὐτὸν οὐκ ἐδύκες πέωπειν. ἅτε οἱ οἰδεύντων ἔτε 
. Eccl. MET boic- : x Á Ξ 


A sGE 


τῶν πρηγμάτων, καὶ νεωστὶ ἔχων τὴν ἀρχὴν, καὶ τὸν ᾿Οροί- 
LA ^ 2 ἊΣ /, N ^ L b 

T&0, μεγώλην τὴν ἰσχὺν πυν)ανόμιενος ἔχειν" τὸν χίλιοι μυὲν 
;À 5 , 5 X ^ "d , X , 

Περσέων ἐδορυφύρεον, εἶχε δὲ νομὸν τόν τε Φρύγιον, καὶ Λύ- 

^ -- e M /, 

διον, καὶ ᾿Ιωνικόν. lloog ταῦτα δὴ ὧν 0 Δαρεῖος τάδε ἐμη- 
χανήσατο. συγκαλέσας Περσέων τοὺς δοκιμωτάτους, ἔλεγέ 
LO . ec 4 /, L4 3 ^ ε , e ^ 

σφι ταὃς XY Πέρσαι, τίς ὧν μοι τοῦτο ὑμέων ὑποστὰς 
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ec 5 [4 /, M b: 3 Nes - » N 
επίτεέλεσεις σοφίῃ, καὶ pn βίῃ τε καὶ ομίλῳ ;: ἐγ) ye 
^** σοφίης δέει, βίης ἔργον οὐδέν. ὑμέων δὴ ὧν τίς uoi Οροίσεα 
v Φιῆς 0&8, [DizG ἐργον οὐδεν. υμνεων 0?) ὧν τίς (uoi κ)ρ 
ςς δ / 3 ΄ 3t 123 ΄ e δ᾽. Z 
ἢ ζώοντα ἀγάγοι, ἢ ἀποκτείνειε; ὃς ὠφέλησε μέν κω 
* ΤΠέρσας οὐδὲν, κακὼ δὲ μεγάλα ἔοργε' τοῦτο μὸὲν, δύο ἧ- 
15 ** μέων ἠΐστωσε, Μιτροξάτεώ τε καὶ τὸν παῖδα αὐτοῦ" τοῦ- 
* go δὲ, καὶ τοὺς ἀνακαλέοντας αὐτὸν, καὶ πεμπομένους 
“ ὑπ᾽ ἐμεῦ, κτείνει, ὕξριν οὐκ ἀνασχετὸν φαίνων. πρίν τι ὧν 
« MO ἐξεογάώσασιγαί μιν Πέρσας κακὸν, καταλαμπτέο 
, καταλαμπτέος 
* ἐστὶ ἡμῖν ϑανάτῳ.᾽ 
CXXVIII. Δαρεῖος pen σαῦτα ἐπειρώτα" τῷ δὲ dl: 
τριήκοντα ὑπέστησαν, αὐτὸς ἕκαστος ἐξγέλων ποιέει; Ταῦτα. 
ἐρίζοντωας δὲ Δαρεῖος πατελάμθανε, κελεύων πάλλεσιγαι" 
παλλομένων δὲ, λαγχάνει ἐκ πάντων Βαγαῖος 0 ᾿Αρτόντεω. 
- IM 
δ λαχῶν δὲ ὁ Βαγαῖος, ποιξει τοιάδε" βιξλία γραψάμενος 
ὙΝ πολλὰ, καὶ περὶ πολλῶν ἔχοντα πρηγμάτων, σφρηγῖδα σφι 
2 M - Ν ΝῊ ANTE MN 
ἐπέθαλε τὴν Δαρεῖου" [uerb δὲ, ἤϊε ἔχων ταῦτα ἐς τὰς 
Σάρδις. Meses δὲ, καὶ ᾿Οροίτεω ἐς ὄψιν ES», τῶν 
βιξλίων ἕν ἕκαστον περιαιρεύμενος, ἐδίδου τῷ γραμματιστῇ 
10 τῷ itio “ἐπιλέγεσθαι: αὐσμμανιοτὰς δὲ βασιληΐους οἱ 
πάντες ὕπαρχοι ἔχουσι. ἀποπειρεώμνενος δὲ τῶν δορυφόρων, 
ἐδίδου τὰ βιδλία ὁ Βαγαῖος, εἰ ἐνδεξαίατο ἀπόστασιν ἀπὸ 
᾿Οροίφεω, ὁρέων δέ σῴῷεας τά τε βιξλία σεβδομένους μεγά- 


Auc, xo] TO, λεγόμενα ἐκ τῶν βιδλίων ἔτι μεζόνως, διδοῖ 


15 ἄλλο, ἐν τῷ ἐνῆν ἔπεα τάδε' ““Ὦ Πέρσαι, βασιλεὺς Δα- 
^ ρεῖος ἀπαγορεύει ὑμὴν μὴ δορυφορέειν ᾿Οροίτεα." Οἱ δὲ, 
ἀκούσαντες τούτων, μετῆκαν οἱ τὼς αἰχμάς. ἰδων δὲ τοῦτό 
σφέας ὁ Βαγαῖος πεῤδομένους τῷ βιδλίῳ, ἐνεγαῦτα δὴ ξ)γαρ- 
σήῆσας, τὸ τελευταῖον τῶν βιξλίων διδοῖ τῷ γρωμματιστῇ, ἐν 

20 τῷ ἐγέγραπτο" ““ Βασιλεὺς Δαρεῖος ΙΠέρσησι τοῖσι ἐν Σάρ- 
^ δισι ἐντέλλεται κτείνειν " Ogoíreu." Οἱ δὲ δορυφόροι ὡς 
ἤκουσαν ταῦτα, σπασάμενοι τοὺς ἀκινάκεας, κτείνουσι παρ- 
αὐτίκω μιν. Οὕτω δὴ ᾽Οροίτεα τὸν Πέρσην Πολυχράτεος 
σοῦ Σαμίου τίσιες μετῆλοον. 

Vor. I. L1! 


(P IR 


Bagseus 
mandatam 
Orocetis ne- 
cem quo- 

€ e€e^ 
modo pa- -'* 
trarit. 2 MR 


ἔπει 
VI cem 
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Dadusex- — CXXIX. ᾿Απικομένων δὲ καὶ Gwoucopuosd eva τῶν ' Ogoí- 
torsit pe- ΄ , N ^ ΄ / D - td 
dem: insci- 79 χρημάτων £c τῷ Σοῦσω, συνήνεικε χρόνῳ οὐ πολλω υσ- 
tia medico- 
rum /Egyp- 
, onum: i ἵππου, στραφῆναι τὸν πόδα. καί κως ἰσχυροτέρως ἐστράφη" 
e Li e 94 e» LE , ΕΣ ^ 3 7 X 
i, qu, er senos Onydeipr ἀστράγαλος ἐξεχώρησε ἐκ τῶν ἄρϑγρων. νομίζων δὲ 
Ventus ad χαὶ πρότερον περὶ ἑωυτὸν ἔχειν Αἰγυπτίων τοὺς δοκέοντας 
regem ad- — 4 / NA S / ΞΕ ite eo08N 
ducitu. — £i πρώτους τὴν ἰητρικὴν, τούτοισι ἐχρῆτο. οἱ δὲ, OTpE- 


Ww 1 te pe^ ἐλοῦντες καὶ βιώμενοι τὸν πόδα, κακὸν μέζον ἐργάζοντο. 
(fo 25€ ᾿ N Neu E NT, ἘΣΤΙΝ A / 
ἐπ᾿ ἑπτὰ μὲν δὴ ἡμέρας καὶ ἑπτὰ νύκτας ὑπὸ TOU παρεύν- 


τερον βασιλέα Δαρεῖον, ἐν ἄγρη sgg» ἀπο)ρώσκοντα ἀπὸ 


^ e M 5 Á, » ^ Ν N 5 Á, 
voc κακοῦ ὁ Δαρεῖος ἀγρυπνίησι εἴχετο" τῇ δὲ δὴ ὀγδόῃ 
* e ὦ » , e x y 7] E , 
^ ond slt, ἡμέρη ἐχοντί 0i φλαύρως, παρακουσὰς τις προτερῦν ET EV 
Σάρδισι τοῦ Κροτωνιήτεω Δημοκήδεος τὴν τέχνην, ἀγγέλλει 
σῷ Δαρείῳ" ὁ δὲ ἄγειν μιν τὴν ταχίστην παρ ἑωυτὸν ἐκέ- 
i λευσς. τὸν δὲ ὡς ἐξεῦρον ἐν τοῖσι ' Οροίτεω ἀνδρωπόδοισι ὅκου 
ΔΎ ΝΟ. δὴ ἀπημελημένον, παρῆγον ἐς μέσον, πέδας τε ἕλκοντα, καὶ 
Jes. ten, Nat. ῥάκεσι &osyuevov. 


Sanato το .CXXX. Σεαϑέντα δὲ ἐς ais εἰρώτω ὁ Δαρεῖος, τὴν 
ge, donis 


σέγνην εἰ ἐπίσταιτο. ὃ δ᾽ οὐκ ὑπεδέκετο. ἀρρωδέων μὴ 6OJU 
donatur. XH 5 A ve70, (pp Urn z 


M , , AN /, “- ε ΄ 3. ΝΣ ,ὔ 

σὸν ἐκφήνας, τὸ παράπαν τῆς Ἑλλάδος ἦ ἀπεστερημένος. 
" 4 ^ - ^ 
^q Sura ne, κατεφάνη δὲ τῷ Δαρείῳ τεχνάζειν ἐπιστάμενος" καὶ τοὺς 

ἀγαγόντας αὐτὸν, ἐκέλευσε μάστιγάς τε καὶ κέντρω παρα- 

N ^M 5 

φέρειν ἐς τὸ μέσον. Ὁ δὲ ἐν)μαῦτα δὴ ὧν ἐκφαίνει, φὰς 

5 , A 5 , F e » No ^ ΄ 

ἄτρεκεως μὲν οὐκ ἐπίστασαι. ομλήσας δὲ invo. φλαύρως 

3 ΚΙ N , N 51 el e 5 /, ε - ^ 

ἔχειν τὴν Ty». μετὰ δὲ, ὥς οἱ ἐπέτρεψε, ᾿ Ελληνικοῖσι 

V v 
ἰήμασι ypepuevog, καὶ ἤπια μετὼ τὼ ἰσχυρὰ προσάγων, 
ὕπνου τέ μιν λαγχάνειν ἐποίεε, καὶ ἔν χρύνῳ ὀλίγῳ ὑγιξα 
4. ἢ 3. , 2 ^w 2/ 5 / 3 Á »" 
μιν ξόντω ἀπέδεξε, οὐδωμνῶ ἔτι ἐλπίζοντω ἀρτίπουν ἔσεσιγαι. 
- x ^ € 

Δωρέεται δῆ μιν μετὰ ταῦτα ὁ Δαρεῖος πεδέων χρυσέων δύο 

[2 S e , , ^ s e EOS N AT ὦ /, 

ζεύγεσι. 0 δέ μιν ἐπεῖρετο, εἴ οἱ διπλήσιον TO κακὸν ἐπίσηδες 

ΜᾺ er : e εὖ , UA « S ἃ δὲ ^- 3l “. e A ^ 

γέμει, ὅτι μὲν ὑγιξα ἐποίησε. ἡσμεὶς δὲ τῷ ἐπεί ὁ Δαρεῖος, 

ΕἸ ^ M x 

ἀποπέμπει μιν παρὼ τὼς ἑωυτοῦ γυναῖκας. παράγοντες δὲ 

ς , ^ Ls ft tz; 

οἱ εὐνοῦχοι, ἔλεγον πρὸς τὸς γυναῖκας, ὡς βασιλεῖ οὗτος 

ΣΙ /, 

εἴη ὃς τὴν ψυχὴν ἀπέδωκε. ὑποτύπτουσα δὲ αὐτέων ἑκάσ- 

AN C 
rho tug daa) ctu, 


10 


10 


15 
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$a mad συν 9) 83 7 $ eot eee ES ΡΤ 


X χη φιάλῃ, τοῦ χρυσοῦ σὺν Sgen ἐδωρέετο Δημοκήδεω οὕ- 

σω 04 vi δωαψιλέὶ δωρεῆ, ὡς τοὺς ἀποπίπτοντας ἀπὸ τῶν ado tels (y 
20 φιαλέων στωτῆρας ἑπόμενος ὁ οἰκέτης, τῷ οὔνομο, ἦν Σκαί- / 
τῶν, ἀνέλέγετο. καί οἱ χρῆμα πολλύν τι χρυσοῦ συνε- 
Aes. 


΄ t N E / πὸ 7 , n 
CXXXI. 'O δὲ Δημοκήδης οὗτος, ὧδε ἔκ Κρύτωνος ponocedis 
ante id tem- 
2 N “ ^ 2 ΄ , 5. 7 / pus fata: Lem Coe. 
TAG, OpyZV χαλεπὼ" τοῦτον ἐπεί TE οὐκ ἐδύνατο Φέερειν. medicine ὡς 
, N τ 3s E 4 τῶν , . laus primas ve. 
QT OMNI V, OlyETO ες Αὐγιναν. καταστος δὲ ἐς τ υτῆν. Τῷ tum penes i. e ud 
οἷ - , Crotoniatas' 
5 πρώτῳ ἔτει ὑπερεδάλετο τοὺς πρώτους ἰητροὺς, ἀσκευῆς περ et. Cyrenge. ^ (δα 
OS; inusi- $ 
ca, penes 


καί μιν δευτέρῳ trei ταλάντου Αἰγινῆται δημοσίῃ μυισεγεῦν- Argivos. 


, E x 5 
ἀπιγμένος, Τ]ολυκράτε! ὡμίλησε. πατρὶ συνείχετο ἐν Koó- 


4. NAM 58 ^ e Ἁ NS 7 5 Ὁ 2,99 
ἐῶν, καὶ ἔχων οὐδὲν τῶν ὅσα περι τήν τεχγὴν ἐστί ἐργαλῆιο. 


vo4* τρίτῳ δὲ ἔτει ᾿Αϑηναῖοι, ἑκατὸν μνέων' σετάρτῳ δὲ 
E - ͵΄ M Á, el N 5 / 5 ^ 
[725] ΠΠυλυκράτης δυῶν ταλάντων. οὕτω μὲν ἀπίκετο ἐς τὴν 
5, N ^ » 3 ^ 
10 Σάμον. Καὶ ἀπὸ τούτου τοῦ ἀνδρὸς οὐκ ἥκιστω ἹΚροτωνιῆς- 
vou ἰητροὶ εὐδοκίμησαν" ἐγένετο γὰρ ὧν τοῦτο ὅτε πρῶτοι V ξτειην. d 
μὲν Κροτωνιῆτωι ἰητροὶ ἔλέγοντο ἀνὰ τὴν ᾿Βλλάδα εἶναι" 
δεύτεροι δὲ, Κυρηναῖοι. κωτὼ τὸν αὐτὸν δὴ χρύνον καὶ ' Ac- 
γεῖοι ἤκουον μουσικὴν εἶνωι Ἑλλήνων πρῶτοι. 
ΟΧΧΧΙΙ. Τότε δὲ 0 Δημοκήδης ἐν τοῖσι Σούσοισι ἐξιή-: Yn honore 
/ - 3.7 , 5. ὙΠῸ EC ac pretio 
σάμενος Δαρεῖον, οἷκόν τε μέγιστον εἶχε, καὶ ὁμοτράπεζος Meum 
"5 IN ^ , [/4 , 
βασιλέι ἐγεγόνεε" πλῆν τε ἑνὸς τοῦ ἐς “Ἑλλήηνας ἀπιένωι, Democe- 


΄, - e ^ N - SN ^ 3 P des: liberat 
πάντα τὰ ἄλλω οἱ παρῆν. καὶ τοῦτο μὲν, τοὺς Αἰγυπτίους das 
^ ᾽ medicos 
5 ἰητροὺς, οἱ cud. πρύτερον ἰῶντο, μέλλοντας ἀνασκολο- poena; va- 
τ tem Eleum, 
qieiosoy, διότι ὑπὸ Lun d ἰητροῦ £0045609, τούτους, servitute. 
“ πω oe 


1 Bit παρωιτηδαμενῦς, "pat voUrO δὲ, μάντιν 
4. ᾽λεϊον Πολυχράτεϊ ἐπισπύμνενον, καὶ ἀπημελημένον ἐν τοῖ- 
σι ἀνδρωπύδοισι, ἐρῥύσωατο. ἦν δὲ μέγιστον πρῆγμω Δημο- 
10 κήἤδης παρὼ βασιλέϊ. 
ΟΧΧΧΠΙ. 'E» χρόνῳ δὲ ὀλίγῳ μετὰ ταῦτω, τάδε QUO, Atossam 
συνήνεικε dier ᾿Ατύσσῃ, τῇ Κύρου μὲν apa Δα- Eun 
ξείου δὲ γυναικὶ, ἐπὶ τοῦ μωστοῦ ἔφυ uu με μετὰ δὲ, ἐκ- ho ran 


ρογὲν, ἐνέμετο πρύσω. ὅσον μὲν δὴ χρόνον ἦν ἔλασσον, ἡ δὲ, 
$putad. 


Patriz de- 
siderio per 
.Atossam 
instigat 
Darium ad 
bellum 
Gracie in- 
ferendum, 
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κρύπτουσω καὶ αἰσχυνομένη, ἔφραζε οὐδενί, ἔπεί τε δὲ ἐν 
^ ^ ἃ A Á L4 e /, ς 
κακῷ ἦν, μετεπέμνψατο τὸν Δημοκήδεα, καί οἱ ἐπέδεξε. ὃ 
X ^ 3. 5 
δὲ, φὼς ὑγιέω ποιήσειν, ἐξορκοῖ μιν, ἦ μέν οἱ ἀντυπουργή- 
σειν ἐκείνην τοῦτο τὸ ἂν αὐτῆς δεη)ῆ᾽ δεήσεσιγαι δὲ οὐδενὸς 
σῶν ὅσω αἰσχύνην ἐστὶ φέροντα. 

CXXXIV. Ὥς δὲ ἄρα μιν μετὰ ταῦτα ἰώμννος ὑγιξα 
ἀπέδεξε, ἐνγαῦτα δὴ διδωχ)εῖσα ὑπὸ τοῦ Δημοκήδεος ἡ 
᾿Ατόσσω, προσέφερε ἐν τῇ κοίτη Δαρείῳ λύγον τοιόνδε ““Ὦ 
ςς M 3 δύ “δ " , 2; 3 

βασιλεῦ, ἔχων δύναμιν τοσαύτην, κάτησαι, οὔτε τι ἔῶνος 


* προσχτώμενος οὔτε δύναμιν ἸΠέρσ ἰκὸς δέ ἐστι ἀνδ 
κος mE best e [ue706 pi Q0701. οἰκὸς ὃε ἐστι 0LyOQUL, 


ποι 


^ καὶ νέον, καὶ χρημάτων μεγάλων δεσπύτην, φαίΐνεσι)αΐ τι 
ςς , , e N /, 3 4 er € 2. ὃ M 
ἀποδεικνύμενον, ἵνα καὶ Τ]έρσαι ἐκριάδωσι ὅτι ὑπ᾽ ἀνδρος 
ἐς. ΣΝ 32, Ν ρα 7 ὃς " ^ , xl 
ἄρχονται. ἐπ᾽ ἀμφύτερω δέ τοι φέρει ταῦτα ποιέειν, 206 
ἐς e , , , /, 3 5 A ^ 
ἵνα σφέων Πέρσαι ἐπιστέωνται ἄνδρα εἶναι τὸν προεστεῶτω, 
es ^ t0 (6 l4 δὲ N 3 , e 
καὶ Ἰνώ Tl eV TOL πόλεμῳ, [06 σχρλήν ἄγοντες. ETrIc0U- 
ἐς / /, ^ Ἃ p δι, δέ 3 e , 
λεύωσί τοι. νῦν γὰρ ἄν τι καὶ ἀποδέξαιο ἔργον, ἕως νέος 
* εἷς ἡλικίην" αὐξανομένῳ γὰρ τῷ σώματι συναύξονται καὶ 
* αἷἱ φρένες" γηράσκοντι δὲ συγγηράσκουσι, καὶ ἐς τὼ πρήγ- 
[44 , 2 e / 32 Ἥ N δὴ ^ 3 
puero, πάντα OUT 0L eK DVOVT OLI. μὲν δὴ vo)UTO £z 
διδαχῆς ἔλεγε. ὃ δ᾽ ἀμείξεται τοῖσδε ““ἾὮ γύναι, πάν- 
** gu, ὅσω περ αὐτὸς ἐπινοέω ποιήσειν, εἴρηκως. ἔγω γὰρ βε- 
* βούλευμαι, ζεύξας γέφυραν, ἐκ τῆσδε τῆς ἠπείρου ἐς τὴν 
ec £i v » , M] » 0S T4 S " N ^ 5, , 
ἑτέρην ἤπειρον ἐπὶ Zu στρωτεύεσιγαι" καὶ TOTO, ὀλί- 
« rog χρόνου ἔσται τελεύμενα. Λέγει ᾿Ατοσσὼ τάδε" 
ἐς "! 2 x 0S N N / HA 3) " ". 
Ορα νυν, ἐς Σκύϑδας μὲν τὴν πρώτην ἰέναι ἔασψ" οὗτοι 
ςς N *, M M / 3 ΄, " N ὃς M M 
γὰρ, ἐπεὰν σὺ βούλῃ, ἔσονταί vor σὺ δέ μοι ἐπὶ τὴν 
« Ἑλλάδα στρατεύεσιλαι" ἐπιδυμέω γὰρ, λόγῳ σπυνϑανο- 
“ς μένη, Λακαΐίνας τέ μοι γενέσηαι ϑεραπαίνας καὶ ᾿Αρ- 
* γείας καὶ ^ Αττικὰς καὶ Κοριν)ίας. ἔχεις δὲ ἄνδρω ἐπι- 
€ σηδεώτατον ἀνδρῶν πάντων δέξαι τε ἕκαστα τῆς “Ἑλλάδος 
ecc t Ἁ » Z g ^ er A 00 5 / 3} 
καὶ κατηγήσασϑαι, τοῦτον ὅς σευ τὸν πύδω ἐξιήσατο. 
᾿Αμείξεται Δαρεῖος" ““ἾὮ γύναι, ἐπεὶ τοίνυν τοι δοκέει 


5 


10 
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* Τῆς Ἑλλάδος ἡμέας πρῶτω ἀποπειρᾶσδαι, κατασκύ- 
* σοὺς μοι δοκέει Περσέων πρῶτον ἄμεινον εἶνωι, ὁμοῦ τούτῳ 
80 * τῷ σὺ λέγεις, πέμψαι ἐς αὐτούς" 0i μνωδόντες καὶ ἰδόντες 
- € ἔχαστα αὐτῶν, ἐξαγγελέουσι ἡμῖν. καὶ ἔπειτα. ἐξεπιστά- 
* μένος, ἐπ᾿ αὐτοὺς τρέψομαι." 
CXXXV. Ταῦτα εἶπε" καὶ ἅμνω ἔπος τε, καὶ ἔργον ἐ- Nous 
ersa xv 
ποίρε. ἐπεί τε γὰρ τάχιστα ἡμέρη ἐπέλαμψε, καλέσας cum De- 
, si 5 7 DONE 9 mocede in 
Περσέων ἄνδρας δοκίμους πεντεκαίδεκω, ἐνετέλλετό σῷι, Greciam 
: τὸ Ἂς ^ Speculato- 
ἑπομυένους Δημιοκήδεϊ, διεξελιγεῖν τὰ παρα)αλάσσια τῆς ios mittun: 
5 Ἑλλάδος" ὅκως τε μὴ διαδρήσετωί oes Δημοκήδης, ἀλλά ἵν" 
μιν πάντως ὑπίσω ἀπάξουσι. ἐντειλάμενος δὲ τούτοισι ταῦ- 
^, , 3 N A »8/ 5 ^ e 
τα, δεύτερω καλέσας αὐτὸν Δημοκήδεω, ἐδέετο αὐτοῦ, ὕκως 
ἐξηγησάμενος πᾶσων κωὶ ἐπιδέξας τὴν Ελλάδα τοῖσι ΤΠέρ- 
5 Ψ e ^ , ^ Ἁ N M 3 ^ 
0501, ὑτσίσω ἥξει. δῶρα δὲ μιν τῷ πατρὶ καὶ τοῖσι ἀδελφεοῖσι 
10 ἐκέλευες πάντω τὰ ἐκείνου ἔπιπλα λαξόντα ἄγειν, φὰς ἄλλα frons o δά A 
οἱ πολλαπλήσιω ἀντιδώσειν. πρὸς δὲ, ἐς τὸ δῶρω ὁλκάδα 
οἱ ἔφη συμβαλέεσίγαι, πλήσας ἀγαπῶν παντοίων, τὴν ὥμνα 
οἱ πλεύσεσϑαι. Δαρεῖος μὲν δὴ, δοκέειν ἐμοὶ, ἀπ᾽ οὐδενὸς 
δολεροῦ νύου ἐπαγγέλλετό οἱ ταῦτα. Δημοκήδης δὲ, δεί- 
13 σας μῆ εὖ ἐκπειρῶτο Δαρεῖος, οὔ τι ἐπιδραμῶν πάντα τὰ ey eh. 
/ DA , M NS Ade de - θεν / 3 
διδόμενα ἐδέκετο" ἀλλὰ, τὸ μὲν ἑωυτοῦ κατὰ χώρην, ἔφη, 
/ ei , /, A , N N N / 
καταλείψειν, ἵνω ὀπίσω σφέα, ἀπελωῶν ἔχρι" τὴν μέν TOI 
ὅλκάδα, τήν οἱ Δαρεῖος ἐπαγγέλλετο ἐς τὴν δωρεὴν τοῖσι 
ἀδελφεοῖσι, δέκεσγαι ἔφη. ἐντειλάμενος δὲ καὶ τούτῳ ταῦ- 
20 τὰ ὁ Δαρεῖος, ἀποστέλλει αὐτοὺς ἐπὶ ϑάλασσαν. 
CXXXVI. Καταξάντες δὲ οὕτω ἐς Φοινίκην, καὶ Do το s 
ὰ 2 RUN. idone: 
γίχης ἐς Σιδῶνα πόλιν, αὐτίκω μὲν τριηρέως δύο ETTMpaITOU, maritima 
el N » € 1 M , , , E" Grzciz lo- 
ἅμω δὲ αὐτῦσι καὶ γαυλὸν μέγαν, παντοίων ἀγας)ῶν. "TOL ca inspec- 
͵, ΄ » Ν ΤῈ ΄ » / tant et de- 
ἐσκευασμένοι δὲ πάντα, ἔπλεον ἐς τὴν ᾿Ελλάδα' προσίσ- runt iu 
5 ^ NN 5 ^ 4 
δ χόντες δὲ, αὐτῆς τὰ παραν)αλάσσιω ἐς)ηεῦντο, καὶ ἀπε- ela Per- uaa 
/ » εἰ ^ M DSL A Y E / 885 ub MM 
γράφοντο" ἐς 0, τῷ πολλὰ αὑτῆς καὶ OUVO[UOLO T OT OUT OL «)εη- hensiab 3 
/ , ΄, “-Ξ 25 7 , / , ^ 5.9 Aristophi- 
σάμενοι, ἀπίκοντο τῆς rone ἐς Τάραντα. ᾿Ἐν)αῦτα δὲ ἐκ lide Taren- 
c / " / , L M / tinorum 
βηστώνης τῆς Δημοκήδεος, ᾿Δριστοφιλίδης τῶν esae, rege: De- 


f 
bt 


—5 


mocedes 
abit Croto- 
nem: Per- 


sze dimissi. 


Veniunt 
Perse Cro- 
tonem, et 
Democe- 
dem pre- 
hendunt: 
Crotoniatz 
Persis et 
Democe- 
dem et na- 
vem one- 
raram eri- * 
piunt: De- 
mocedes 


ac gener luc- 


tatoris 
Milonis. 


Persas in 
captos redi- 
mit Gillus 
"Tarentinus 
exsul, et ad 
regem re- 


HERODOTI 

Üooas. l^ Ἀε tle. Cotta a GA. 44- 
ὃ βασιλεὺς, τοῦτο μὲν, τὰ πηδάλια παρέλυσε τῶν Μηδι- 
κέων νεῶν" τοῦτο δὲ, αὐτοὺς τοὺς ἸΠέρσας tote, ὡς κωτα- 
σκύπους δῆωδεν ἐόντας. 


270 


3 δὰ N icr ^ P4 e 
E» ᾧ δὲ οὗτοι ταῦτα ἔπασχον, ὃ 
Δημοκήδης ἐς τὴν Κρύτωνα ἀπικνέεται. ἀπιγμένου δὲ ἤδη 
φούτου ἐς τὴν ἑωυτοῦ, 0 ' Αριστοφιλίδης ἔλυσε τοὺς Ἰ]έρσας, 
^ N /, ἘΣ ^ ^ τὶ , , 
καὶ τὰ παρέλατε τῶν νεῶν, ἀπέδωκξ σφι. 
CXXXVil. [Π]Πλέξοντες δὲ ἐν)εῦτεν οἱ Πέρσαι, καὶ διώ- 
7 5 /, , X Á, e y 
κοντες Δημοκήδεα, ἀπικνέονται ἐς τὴν Κούτωνω" εὑρόντες 
δέ μὲν 
* 2€ /, N V "4 LL 74 er 
μὲν, καταῤῥωδέοντες vo, lleoouot πρήγματα, προϊέναι ἕτοι- 
μοι ἔσαν" οἱ δὲ ἀντάπτοντό τε, καὶ τοῖσι σκυτάλοισι ἔπαιον 
emm Πέρσας; GOPENEONUS ἔπεω τάδε" ““ "Ανδρες τ. 
* γιῆται, ὁρᾶτε τὰ ποιέετε ἄνδρα βασιλῆος δρηπέτην γενύ- 
ες. 
* tuevoy ἐξωιρξεσηε. κῶς TOTO. βασιλῆι Δαρείῳ ἐκχρήσει 
ςς je , ^ δὲ € bu N 
περιϑρίσαι; κῶς δὲ ὑμὴν τὰ ποιεύμνενο ξξε, καλῶς. ἤν 
ἜΣ rt «ἡ T4 e 14 32 à ^ à / ΄ 
Geass ἡμέας: ἐπὶ τίνα δὲ τῆσὸς προτέρην στρατευσό- 
* μεγα πόλιν ; τίνα δὲ προτέρην ἀνδρωποδίζεσιγαι πειρήσο- 
4 pedo: Ταῦτα λέγοντες, τοὺς Κροτωνιῆτας οὔκ ὧν 
ἔπειλον" ἀλλ ἐξαιρεγέντες τε τὸν Δημοκήδεα, καὶ τὸν γαυ- 
λὸν τὸν ἅμα ἄγοντο ἀπωιρεϑέντες, ἀπέπλεον ὀπίσω ἐς τὴν 
᾿Ασίην, οὐδ᾽ tri ἐζήτησαν τὸ προσωτέρω τῆς “Ελλάδος ἀπι- 
κύμνενοι exquo», ἐστερημένοι τοῦ ἡγεμόνος. “Τοσόνδε μέν- 
, Λ Á d 5 , /, 5 b 
τοι ἐνετείλατό σῷι Δημοκήδης ἀναγομένοισι, κελεύων εἰπεὶν 
Δαρείῳ σφέας, ὅτι ὥρμιοσται τὴν Μίλωνος ϑυγατέρα Δη- 
/ - c) N N " / το 3 
μοκήἤδης γυναῖκα. τοῦ γὰρ δὴ παλαιστέω Μίλωνος ἦν οὔνο- 
puo. πολλὸν παρὰ βασιλῆϊ. κατὰ δὴ τοῦτό μοι δοκέει σπεῦ- 
σαι τὸν γάμον τοῦτον, τελέσας XPipumm μεγάλα Δημο- 
zione, i ἕνα φανῇ πρὸς “Δαρείου ἐ ἐων καὶ P τῇ ἑωυτοῦ δύκι- 
μος. a béscete οὐδέν oli ues yov abite πρὸς εἶν ϑρώπων 


CXXXVIH. ᾿Αναχϑέντες δὲ ἐκ τῆς Κρότωνος οἱ ll&- 
σαι, ἐκπίπτουσι τῇσι νηυσὶ ἐς ᾿Ιηπυγίην" καί σφεας; δου- 
λεύοντας ἐν)αῦτα, Τλλος ἀνὴρ UE φυγὰς ῥυσά- 


ῥενος, ἀπήγαγε παρὼ βασίνξα Δαρεῖον. 0 δὲ ἀντὶ τούτων 


, / eu 5, ^ - N - "n e 
ἀγοράξζοντα, ἅπτοντο αὐτοῦ. τῶν δὲ ἹΚροτωνιητέων οἱ 
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5 ἕτοιμος ἦν διδόναι τούτο 0 τι βούλοιτο αὐτός. Τίλλος δὲ ducit: jus- 
su regis 


αἱρέεται κάτοδόν οἱ ἐς Τάραντα γενέσξγαι, προαπηγησάμνενος eum Cnidi 
M Zac) n ^ , NC ἧκέ ΄, » » restituere 

σὴν συμφορήν. ivo, δὲ μὴ συνταράξῃ τὴν “Ἑλλάδα, ἣν δ iv patriam 

αὐτὸν στύλος μέγας πλέῃ ἐπὶ τὴν ᾿Ιταλίην, Κνιδίους quo. frustra co- 


, ^ ΓΝ), Ν Á/ "d , 
νους ἀποχρῶν οἱ, ἔφη, τοὺς κατάγοντας tyívsosyow δοκέων, 
10 ἀπὸ τούτων ἐόντων τοῖσι “Γαραντίνοισι φίλων, μάλιστα δὴ 
σὴν κάτοδόν οἱ ἔσεσιγαι. Δαρεῖος δὲ ὑποδεξάμενος ἐπετέλεε" 
πέμψας γὰρ ἄγγελον ἐς Κνίδον, κατάγειν σφέας ἐκέλευε 
Γίλλον ἐς Τάραντα. πειδόμενοι δὲ Δαρείῳ Κνίδιοι, Ταρον- 

? » Y P/À uh N 3 ᾿ Lr , 
φίνους οὔκ ὧν ἔπειδον, βίην δὲ ἀδύνατοι ἤσων προσφέρειν. 
EU ͵ὔ el 5 / s by ^ , -. 
15 Ταῦτα μέν νυν οὕτω ἐπρήχορη" οὗτοι δὲ πρῶτοι ἐκ τῆς 
᾿Ασίης ἐς τὴν “Ἑλλάδα ἀπίκοντο ἹΠέρσαι, καὶ οὗτοι διὰ 

τοιόνδε πρῆγμα κατάσκοποι ἐγένοντο. 


^ Z/ 
cxxxix. META δὲ ταῦτα, Σάμον βασιλεὺς Δια- Syloson Po- 
μῳ 3h 7 , ᾿ : 1 , lycratis fra- 
ρείος 0LIQEEl, πολίων grO,OSGV qm QUT Ἑλληνίδων καὶ βαρξά- ter exsul 
διὰ / COS e, - Lp; Dario pri- 
ρων. 010 τοιήνὸς τινὰ αἰτίην. Kop, ὑσέω TOU Κύρου Bx Li ami- 


φευομένου ἐπ᾿ Αἴγυπτον, ἄλλοι τε συχνοὶ ἐς τὴν Αἴγυπτον dr do- 
, ΄ ε ΄ (- N e 3. ui τί eS ἡ 
δ ἀπίκοντο ᾿Βλλήνων, οἱ (μὲν. ὡς οἶκος, κῶτ' ἐμποριήν" Oi δὲ, 

στρωτευύμνενοι" οἱ δέ τινες, καὶ αὐτῆς τῆς χώρης euro 
σῶν ἦν καὶ Συλοσῶν ὁ Αἰάκεος, ΠΠολυχράτεύς τε ἐων ἀδελ- 
φεὸς, καὶ φεύγων ἐκ Σάμου. Τοῦτον τὸν Συλοσῶντα zuc- 
ἔλαξε εὐτυχίη τις τοιήδε' λαξῶν χλανίδα καὶ περιξαλό- 

lO μενος πυῤῥὴν, ἠγόραζε ἐν τῇ Μέμφι" ἰδὼν δὲ αὐτὸν Δα- 

M ΄ DUM / N / , / 
ρεῖος, δορυφόρος τε ἐῶν Καμβύσεω, καὶ λόγου οὐδενύς κω pus- 
γάλου, ἐπε)ύμησε τῆς χλωνίδος, καὶ αὐτὴν προσελιων 
ὠνξετο. ὁ δὲ Συλοσῶν ὁρέων τὸν Δαρεῖον μεγάλως ἐπιῶυ- 
3 - γ 
, “ / , 

μέοντα τῆς χλανίδος, dcin τύχῃ χρεώμενος, λέγει" ** Ey 

15 * σχαύτην πωλέω wi» οὐδενὸς χρήματος" δίδωμι δὲ ἄλλως, - iq o Ren 
* gj περ οὕτω δεῖ γενέσγαι πάντως τοι. Αἰνέσας ταῦτα 
e ^ Á x fe: 
ὃ Δαρεῖος, παραλαμβάνει TO εἵμα. 

CXL. Ὁ μὲν δὴ Συλοσῶν ἠπίστατό οἱ τοῦτο ἀπολω- lmpetrat a 


Y ^ Dario rege 
&you δ εὐηίην. ὡς δὲ τοῦ χρόνου προξαίνοντος Καμιθύ- ut ipsi vin- 


L| 


dicetur im- 


perium Sa- 
mi, 


le ΤΣ 


P m 


* 


Negotium 
hoc Otani 
datum. 


Procurator 
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^ e M a 
σῆς τε ἀπέθανε, καὶ τῷ Μάγῳ ἐπανέστησαν οἱ ἑπτὼ, καὶ 
ἐκ τῶν ἑπτὰ Δαρεῖος τὴν βασιληΐην ἔσχε' murieron ὃ 

^ ^ 5 ^ A 
Συλοσῶν, ὡς ἡ βασίληΐη περιεληλύωοι ἐς τοῦτον τὸν ἄνδρα, 
σῷ κοτὲ αὐτὸς ἔδωκε ἐν. Αἰγύπτῳ δεηςγέντι τὸ εἷμα. ἀναξὼς 
δὲ ἐς τὸ Σοῦσα, ἵζετο ἐς τὸ πρόυρω τῶν βασιλῆος οἰκίων, 

, Ϊ- 8. ^ , 
καὶ ἔφη Δαρείου εὐεργέτης εἶναι. ἀγγέλλει ταῦτω ἀκού- 
ς iT ^ 7. e ὃς 3 , , N 5 
σᾶς 0 πυλουρὺς TU βασιλέι. 0 ὃε, ἡ αυμᾶάσας λέγει πρὸς αὐ 
σόν" ““ Καὶ τίς ἔστι “Ἑλλόνων εὐεργέτης, ὦ ἐγὼ προαιδεῦ- 
ςς M N ^ » S 3 , C6 δ᾽ UI ^ 

put, νεωστὶ μὲν τὴν ἀρχὴν ἔχων; ἀναξέξηκε δ᾽ ἤ τις ἢ 
€ , t^ ΕΣ e , , - 32, N /, 3 M 59M 

οὐδείς κω παρ᾽ ἡμέας αὐτῶν. ἔχω δὲ χρέος εἰπεῖν οὐδὲν 
ἐς , ^ el - er V 5 x v 3 ei Ww 

ἀνδρὸς “Ἑλληνος. Opuwc δὲ αὐτὸν παράγετε ἔσω, ἵνα εἰδέω 
* φί ϑέλων λέγει ταῦτα. ἹἸΠαρῆγε ὁ πυλουρὸς τὸν Συλο- 
σῶντα᾽ στάντα δὲ ἐς μέσον εἰρώτευν οἱ ἑρμνηνέες τίς τε εἴη, 

Y , 5 5' M 5 57 
καὶ τί ποιήσας, εὐεργέτης φησὶ εἶναι βασιλῆος. εἶπε ὧν ὃ 
Συλοσῶν πάντα τὼ περὶ τὴν χλανίδα γενόμενω, καὶ ὡς αὐὖ- 

x " M , ^ M 5 
σὸς εἴη κεῖνος ὁ δούς. ἀμείξεται πρὸς ταῦτω Δαρεῖος" “Ὦ 
“ς γεννομύτατε ἀνδρῶν, σὺ κεῖνος εἶ, ὃς ἐμνοὶ οὐδεμυίην ἔχοντί 
ςς δύ ἔδ , ' Z , , 2 D e 

κω OUVGUAV εὐωκῶς, εἰ καὶ σμικρᾷ: DUM. ὧν ἰσή γε " 

e 5 ^ 7 

* χάρις ὁμοίως ὡς εἰ VOV κοδέν TV μέγα λάξοιμι. ἀν ὧν 
ec F1 Y E 3 » n 3J Ἂ δίὃ eo , » , 

τοι χρυσὸν καὶ ἄργυρον ἄπλετον δίδωμι, ὡς μή κοτέ TOL 

* μεταμελήσει Δαρεῖον τὸν Ὕστάσπεος εὖ ποιήσαντι. Δέ- 

^ E" M m 

* ya πρὸς ταῦτα ὁ Συλοσῶν" "Eno μῆτε χρυσὸν, ὦ 

“ς βασιλεῦ, μήτε ἄργυρον δίδου, ἀλλ᾽ ἀνασωσάμιενός μι δὸς 

“ς σὴν πατρίδω Σάμον" τὴν νῦν, ἀδελφεοῦ τοῦ ἐμοῦ llo- 
mw , e x 3! 

* λυχράτεος ἀποπ)ανῦντος ὑπὸ ᾿Οροίτεω, ἔχει δοῦλος ἡμέ- 
* σερυς' ταῦτ; δὸς ὦ ὄνου καὶ ἐξανδροωποδί- 
Ἔρος" τοαυτήν μοι O0c ὥνευ τε Φονου καὶ εἐξανόρο 

€€ σις." 

CXLI. Ταῦτα ἀκούσας Δαρεῖος, ἀπέστελλε στρατιήν 
σε καὶ στρατηγὸν ᾿Οτάνεω, ἀνδρῶν τῶν ἑπτὼ γενόμενον" 
ἐντειλάμενος ὅσων ἐδεήδη 0 Συλοσῶν, ταῦτά οἱ ποιέειν ἐπτ- 
φσελέα. καταξὰς δὲ ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν ὁ ᾿Οτάνης, ἔστελλε 
TZ) στρατιήν. 

CXLH. Τῆς δὲ Σάμου Μαιάνδριος ὁ Μαιανδρίου εἶχε 
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Ace rl - ἀφ δες 6/ €^ ον. 


τὸ κράτος, ἐπιτροπαίην πορὼ ἸΠολυκράτεος λαξων τὴν ἀρ- 
͵ ^ 
yf τῷ δικαιοτάτω ἀνδρῶν βουλομένῳ γενέστγαι, οὐκ ἐξεγέ- 
vero. ᾿Επειδὴ γάρ οἱ ἐξωγγέλϑη ὁ Πολυκράτεος ᾿γάνατος, 
ἐποίρξε τοιάδε. πρῶτα μὲν, Διὸς ᾿Ελευϑερίου βωμὸν ἱδρύ- 
σατο, καὶ τέμενος περὶ αὐτὸν οὔρισε τοῦτο, τὸ νῦν ἐν τῷ 
προαστηΐῳ ἐστί, μετὰ δὲ, ὡς οἱ ἐπεποίητο, ἐκκλησίην συνα- 
γείρας πάντων τῶν ἀστῶν, ἔλεξε τάδε" * Equo, ὡς ἴστε 
ςς δά M ^ N /, ^ e / 
καὶ ὑμεῖς, σκῆπτρον καὶ δύνωμις πᾶσω ἡ ΤΠολυχράτεος 
* ἐπιτέτρωπται, καΐ μοι παρέχει νῦν ὑμέων ἄρχειν" ἐγὼ δὲ, 
* σὰ τῷ πέλας ἐπιπλήσσω, αὐτὸς κατὺ δύναμιν οὐ ποιήσω. 
ἐς » , 4 , 3 ὃ 7] 3 ὃ ^ e , 
οὔτε γάρ μοι Πολυκράτης ἤρεσκε δεσπόζων ἀνδρῶν ὁμοίων 
ςς e ^ P 3f. e ^ / Á , 
ἑωυτῷ, οὔτε ἄλλος ὅστις τοιαῦτω ποιξει. [Πολυκράτης pev 
ςς 2p, / V e ^ 5 ^ ^ 5 ͵ N 3 ^ 
νυν ἐξέπλησε μυοίρην τὴν ἑωυτοῦ" ἐγὼ δὲ ἐς μέσον τὴν ἀρχὴν 
€c Ν , /, € v / Á , 
τ )εὶς, ἰσονομίην ὑμῖν προωγορεύω. — '"losdós μέντοι i- 
€c ^ Δ 5, ^ , - 5 /, ^ , 
χαιῷῶ γέρεω ἐμεωυτῷ γενέσιγωι" ἐκ μέν γε τῶν ΤΠολυκρά- 
ςς "Ζ 5 P4 e / Á, , : e Z, 
σεος χρημάτων, ἐξωίρετω ἕξ τάλαντά μοι γενέσίγαι" ἱρωσύ- 
* yy δὲ πρὸς τούτοισι αἱρεῦμναι αὐτῷ τ᾽ ἐμοὶ, καὶ τοῖσι ἀπ᾽ 
* ἐμεῦ αἰεὶ γινομένοισι, τοῦ Διὸς τοῦ ᾿Ελευϑερίου: τῷ αὐ- 
ςς , LY T / M M 3 ? g / e ^ , 
σύς τε ἱρὸν ἱδρυσάμην, καὶ τὴν ἐλευϑερίην ὑμῖν περιτί- 
* Szgpu. ^ 'O μὲν δὴ ταῦτα τοῖσι Σαμίοισι ἐπαγγέλ- 
λετο" τῶν 0& τις ἐξαναστὰς εἶπε' ““᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ἄξιος εἶ 
«ςς ͵7ὔ e , 3 ͵7 MY ^ , 3M » 
σύ γε ἡμέων ἄρχειν, γεγονώς τε κακὸς καὶ ἐων ὄλετ)ρος 
ςς , ^ ων e 7 ὃ 4 ^ Ἢ 
ἀλλὰ μοώλλον 02:96 λόγον ὃωσεις τῶν μετεχείρισας χρή- 
* μάτων." 
^ 5 n x , Lu" 3 -- , ^ 
CXLIIL. Ταῦτα εἶπε, £g» ἐν τοῖσι ἀστοῖσι δύκιμνος, τῷ 
οὔνομα ἦν Τελέσαρχρς. Μαιάνδριος δὲ, νόῳ λαξων, ὡς, εἰ 
μετήσει τὴν ἀρχὴν, ἄλλος Tig ἀντ᾽ αὐτοῦ τύραννος κατα- 
Á 3 P7 , , m "Δ 5 (7 -J , e , 
στήσεται, οὐδ᾽ ἔτι ἐν νῦῳ εἴχε μετίενωι αὑτήν. λλ ὡς ἄνε- 
χώρησε ἐς τὴν ἀκρύπολιν, μεταπεμπόμενος ἕνα ἕκαστον, 
« ^ /, ^ Á /, LS Ἐξ b 
ὡς δὴ λύγον τῶν χρημνάτων δώσων, συνέλαξε σφεας καὶ κωτ- 
ἐδησε. οἱ μὲν δὴ ἐδεδέατο" Μαιάνδριον δὲ μετὰ ταῦτα κατέ- 
λαξε νοῦσος. ἐλπίζων δέ μιν ἀποιδανξεσεγαι ὁ ἀδελφεῦς, τῷ 
Vor. I. M m 
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» 3! , e , 7 Á Nus — 
οὔνομνω ἔην Λυκάρητος, ἵνα εὐπετεστέρως κατάσχῃ τὼ ἐν τῇ 
^N , 
Σάμῳ πρήγματα, κατακτείνει τοὺς δεσμώτας πάντως. οὐ 
γὰρ δὴ, ὡς οἴκασι, ἐξουλέατο εἶναι ἐλεύϑεροι. 
CXLIV. ᾿Ἐπειδὴ ὧν ἀπίκοντο ἐς τὴν Σάμον οἱ Τ]έρσαι; 
^ 3, ^ 
κατάγοντες Συλοσῶντα, οὔ τε τίς Gi χεῖρας ἀνταείρετωι, 
« 7 7, 2 3: e M / 
ὑπύσπονδοί τε ἔφασαν εἶναι ἕτοιμοι οἱ τοῦ Mouavogiíon 
στασιῶται, καὶ αὐτὸς Μαιάνδριος, ἐκχωρῆσαι ἐκ τῆς νήσου. 
καταινέσαντος δ᾽ ἐπὶ τούτοισι ᾿Οτάνεω καὶ σπεισαμένου, 
» /, e / 3 y , / 
τῶν lleooíow oi πλείστου ἄξιοι SYoóvouc Sépuevon, κατεναντίον 


να ulcs] vea, τῆς ἀκροπύλιος ἐκατέατο. 


Charilaus 
quid Mz- 
andrio fra- 
tri expro- 
S brit, et 
-- quid ab eo 
—— . petierit. 


CXLYV. Μαιανδρίω δὲ τῷ τυράννῳ ἦν ἀδελφεὺς ὑποραρ- 
͵΄ ΓᾺΡ 37 5- Λλ “ e Nw Ν 
γύτερος, τῷ οὔνομα ἦν Χαρίλεως" οὗτος 0 τι δὴ ἐξαμαρτῶν, 
ἐν γοργύρῃ ἐδέδετο" καὶ δὴ τότε ἐπακούσας τε τὰ πρησσύ- 
XS » N ^M ᾽ὔ e 55 V , 
μενα, καὶ διακύψας διὰ τῆς γοργύρης, ὡς εἶδε τοὺς Τ]έρσας 
Εν ΄ " E 0054 eo. Nx AE : M à / 
εἰρηνωίως κατημένους, ἐβόω τε καὶ ἔφη λέγων, Μαμιανδοίῳ 
Ska MS» ἐς λόγους. ἐπακούσας δὲ ὁ Μαιάνδριος, λύ- 
Ε] Ἁ 5 /, Ui 2 , e x 3 Á, 
σαντας αὐτὸν ἐκέλευε ἄγειν παρ᾿ ἑωυτόν. ὡς δὲ ἄχϑϑδη τά- 
χίστα, λοιδορέων τε καὶ κακίζων μιν, ἀνέπεινε ἐπιλέσοναι 
- Z «2 £0 SUPE NS ANA 5: ΄ ᾽ 
σοῖσι Πέρσῃσι, λέγων τοιάδε Eu μὲν, ὦ χάκιστε ἀν- 
“ς δρῶν, ἐόντα σεωυτοῦ ἀδελφεὸν, καὶ ἀδικήσαντα οὐδὲν ἄξιον 
* δεσμοῦ, δήσας γοργύρης ἠξίωσας" ὁρέων δὲ τοὺς ἹΠέρσας 
ςς 22 G F Á [4 M 3 - ^ 5 ^ 
εχοαάλλοντάς TE σε 04 9OJ0/0» ποιεῦντας, οὐ τολμᾷς 
* φίσαστγαι, οὕτω δῆ τι ἐόντας εὐπετέας χειρωϑδῆναι: ᾿Αλλ᾽, 


Y t E »tc , ᾽ν ΕΣ 
| be tenaee us Me E τι σύ σῴφεας καταῤῥώδηκας, ἐμοὶ δὸς τοὺς ἐπικούρους, 


VIPERA ' 
Mzandrius 
invidia Sy- 
losontis 
probat 
Charilai 
consilium: 
ipse clam e 
Samo ena- 
vigat: Cha- 
rai subitus 


* καί σῴφεως ἔγω τιμωρήσομαι τῆς SOS ἀπίξιος" αὐτὸν 
ἐς δέ σε ἐκπέμψαι ἐκ τῆς νήσου ἑτοὶμύς εἰμι." 

CXLVI. Ταῦτα ἔλεξε ὁ Χαρίλεως. Μαιάνδριος δὲ ὑπέλαξε 
σὸν rov" ὡς μὲν ἐγὼ δοκέω, οὐκ ἐς τοῦτο ἀφροσύνης ἀπικόμε- 
γος, ὡς δύξαι τὴν ἑωυτοῦ δύναμιν περιέσεσι)γαι; τῆς βασιλῆος, 
ἀλλὰ φι)γονήσας puo) Συλοσῶντι, εἰ ἀπονητὶ ἔμελλε ἀπο- 
λάμνψεσιγαι ἀκέραιον τὴν πόλιν. ἐρείσας ὧν τοὺς ἸΠέρσας, ἔ- 
Séke ὡς ἀσ)ενέστατα ποιῆσαι τὰ Σάμια πρήγματα, καὶ οὕ- 

4 
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ζω παραδιδύνωι" εὖ ἐξεπιστάμενος, ὡς πας)όντες οἱ Πέρσαι; impetus ex 


- arcein Per- 
προσεμνπικρανέεσιγαι ἔμελλον τοῖσι Σαμίοισι" εἰδώς τε ἑωυτῷ sas. 


ἀσφαλέα ἔκδυσιν ἐοῦσων ἐκ τῆς νήσου τύτε, ἐπεὸν idis 


10 βούληται" ἐπεποίητο γάρ oi πρυπτὴ διώρυξ, ἐκ τῆς ἀκρο- 


15 


ὧι 


10 


πύλιος φέρουσα ἐπὶ ϑάλασσαν. Αὐτὸς μὲν δὴ ὁ Μαιάνδριος 
E] 7 , ^ Á N UP ζΣ * Á e r4 
£LT Mel ες τῆς Σάμου" σοὺς δὲ ἐπικούρους πάντας ὑπλίσας 


e : σα. 
ὁ Χαρίλεως, καὶ ἀναπετάσας τὸς πύλας, ἐξῆκε ἐπὶ τοὺς 


Πέρσας, οὔτε προσδεκομένους τοιοῦτο οὐδὲν, Ooxtovrüc τε 
δὴ ΄ C&€ ΄ , / δὲ e &AL hs E ᾿ 
ἢ πάντα τ: εθάναι. ἐμπεσύντες δὲ οἱ ἐπίκουροι, τῶν t, $i steal o 


Περσέων σοὺς ἐΠ ΡΠ ΕΟ μον σε καὶ ΠΥ πλείστου ἐύν- 
σας ἔκτεινον. καὶ οὗτοι μὲν ταῦτα ἐποίρυν, ἡ δὲ ἄλλη 
στρατιὴ ἡ ἡ Περσικὴ ἐπεξοζτ)εε" πιεζεύμενοι δὲ οἱ ἐπίκουροι 
ὀπίσω κατειλήθησαν ἐς τὴν ἀκρύπολιν. 
CXLVIL ᾿Οτάνης δὲ ὁ στρατηγὸς, ἰδὼν πάγος μέγα 
Πέρσας πεπονϑύτας, ἐντολάς τε. τὸς Δαρεῖός οἱ ἀποστέλλων 
, e 
^, , ᾿ 2 Á , Á, Á, 5 
ἐνετέλλετο, μήτε κτείνειν μηδένα Σαμίων, μήτε ἀνδρωπο- 
Ol soon, ἀπαϑδέα τε κακῶν ἀποδοῦναι τὴν νῆσον Συλο- 
σῶντι" πουτέων μὲν τῶν ἐντολέων μεμνημένος ἐπελωνθάνετο" 
ς Y /, ^ “" ΄ SN » / N 
ὃ 06 παρήγγειλε τῆ στρατιῇ. TOTO, τὸν ὧν λάξωσι, καὶ 
ἄνδρω καὶ παῖδα, ὁμοίως κτενέειν. ἐν)αῦτω τῆς στρατιῆς 
e N N , 7 5 DA € Ἂν 3f 74 
οἱ μὲν τὴν ἀπκρύπολιν ἐπολιόρκεον, οἱ δὲ ἔκτεινον πάντα 
τὸν ἐμποδων γινόμενον, ὁμοίως ἕν τε ἱρῷ καὶ ἔξω ἰροῦ. 
cxLviH. Μαιάνδριος. δ᾽ ἀποδρὼς ἔκ τῆς Σάμου, ἐκ- 
,F , 7 5 Á, γ᾽ 5 5» ^ A! 2 
πλέει ἐς Λαχεδαίμονα" ἀπικόμενος δ᾽ ἐς αὐτὴν, καὶ ἀνε- 
νεικάμιενος τὰ ἔχων ἐξεχώρησε, ἐποίεε τοιάδε. ὅκως πυτῆριω 
ἀργύρεά τε καὶ χρύσεω προϊ)εῖτο, δι μὲν ϑεράποντες αὐ- 
^M DEZ , Á € N Ἃ Ἁ , ^ - 
v0U ἐξέσμων αὐτά" ὃ δὲ ἂν τὸν χρύνον τοῦτον τῷ Κλεο- 
μένε! τῷ ᾿Αναξανδρίδεω ἐν λόγοισι ξῶν, βασιλεύοντι Σπάρ- 
^ / , ^ 35-xP er NU 3r ͵ ^ 
σῆς: epu μην ἐς τὰ οἰκία. ὅκως δὲ ἴδοιτο dee τὸ 
ποτήριω, ἀπε)δώυμοαζε τε καὶ ἐξεπλήσσετο" ὃ δὲ ἂν ἐκέ- 
λεὺς αὐτέων ἀποφέρεσ)γαι αὐτὸν ὅσω βούλοιτο. τοῦτο καὶ 
δὶς καὶ τρὶς εἴπαντος Μαιανδρίου, ὁ Κλεομένης δικαιό- 
, "o^ , e bu N , E] 5 
τατος ἀνδρῶν γίνεται" ὃς λαξεῖν μὲν διδόμενα οὐκ ἐδι- 


$5. b. m1 occ 


Otanes cz- 
dem Sami- 
orum im- 
perat, et 
arcem ob- 
sidet. 


Mszeandri- 
um Spar- 
tam profu- 
gum, Cleo- 
menis regis 
consilio, 
metuentis 
ab eo civi- £ & p. x 
um corrup- 
telam, 
Ephori ex- 
igunt. 


ta ἡ 


γώ 


τ te - 
δυννν οὐχ τι. 


Samus tra- 
ditur Sylo- 
sonti, cul- 
toribus ex- 
inanita, sed 
post ab O- 
tane fre- 
quentata. 


Babylonii 
rebus ad 
obsidionem 
tolerandam 
paratis de- 
ficiunt, et 
mulierum 
turbam 
strangu- 
lant. 


ocv lop 
^ 


Obsessi a 
Dario, eum 
irrident. 
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zoícU* μαϑγῶν δὲ, ὡς ἄλλοισι διδοὺς τῶν ἀστῶν εὑρήσε- 
Δ ^ 3 M] ^ , » 5 *6 » ^ 
τῶι τιμωρίην, βας ἐπὶ τοὺς ἐφόρους. ἄμεινον εἰνῶ! een τῇ 
ἢ Ν ^ * Á, 5 ͵ὕ , ^ 
Σπάρτῃ τὸν ξεῖνον τὸν Σάμιον ἀπαλλάσσεσαι ἐκ τῆς 
ἸΠελοποννήσου. iv μὴ ἀνωπείση ἢ αὐτὸν, ἢ ἄλλον τινὰ 
7007, "nm 7 , 
Σπαρτιητέων, κωκὸν γενέσιγαι. οἱ δ᾽ ὑπακούσαντες, ἐξεκή- 
ρυξαν Μαιάνδριον. m UE 
CXLIX. Τὴν δὲ Σάμον σαγηνεύσωντες οἱ ἸΠέρσαι, παρ- 
ἔδοσαν Συλοσῶντι, ἔρημον ἐοῦσαν ἀνδρῶν. ὑστέρῳ μέντοι 
χρόνῳ καὶ συγκατοίκισε αὐτὴν 0 στρατηγὸς ᾿Οτάνης, ἔκ 
» , , ^ 7 el ͵7 ^ i 
σε ὄψιος ὀνείρου, καὶ νούσου ἥ [uv κατέλαξε νοσῆσαι τὰ 
αἰδοῖα. 


cL. EIIT AE Σάμον στρατεύματος ναυτικοῦ οἶχρ- 
μένου, Βαξυλώνιοι ἀπέστησαν, κάρτα εὖ παρεσκευασμέ- 
νοι. ἐν ὅσῳ γὰρ ὅ τε Μάγος ἦρχε, καὶ οἱ ἑπτὰ ἐπανέστη- 
σαν, ἐν τούτῳ παντὶ τῷ χρύνῳ καὶ τῇ ταραχῇ ἐς τὴν πο- 
λιορκίην παρεσκευάδωτο' καί κως ταῦτω ποιεῦντες ἐλαν- 
ϑδανον" ᾿Επεί τε δὲ ἐκ τοῦ ἐμφανέος ἀπέστησαν, ἐποιῆσαν 
φοιόνδε" τὰς μητέρας ἐξελόντες, γυναῖκα ἕκαστος μυιίην προσ- 
εξαιρέετο, τὴν ἐξούλετο, ἐκ τῶν ἑωυτοῦ δικίων" τὸς δὲ λοι- 
qc ἁπάσας συναγαγόντες, ἀπέπνιξαν" τὴν δὲ μυίην ἔκασ- 
σὸς σιτοποιὸν ἐξαιρέετο. ἀπέπνιξαν δὲ αὐτὰς, ἵνω μή σφεων 
τὸν σῖτον ἀναισιμώσωσι. 

CLI. Πυθόμενος δὲ ταῦτα ὁ Δαρεῖος, καὶ συλλέξας 
ἅπασαν τὴν ἑωυτοῦ δύναμιν, ἐστρατεύετο ἐπ᾿ αὐτούς. ἐπε- 
λάσας δὲ ἐπὶ τὴν Βαξυλῶνα, ἐπολιόρκεε, φροντίζοντας οὐδὲν 
σῆς πολιορκίης. ἀναξαΐνοντες γὰρ ἐπὶ τοὺς προμαχεῶνας 
τοῦ τείχεος οἱ Βαξυλώνιοι, κατωρχέοντο, καὶ κατέσκωπτον 
Δαρεῖον καὶ τὴν στρωτιὴν αὐτοῦ. καί τις αὐτῶν εἶπε τοῦ- 
vo τὸ ἔπος" ““ Τί κάτησ)ε ἐνεγαῦτα, ὦ ἹΠέρσαι, ἀλλ᾽ οὐκ 
** ἀπαλλάσσεσϑδε; τύτε γὰρ αἱρήσετε ἡμέας, ἐπεὼν ἡμίονοι 
* φέχωσ..᾿ Τοῦτο εἶπε τῶν τις Βαξυλωνίων, οὐδαμὰ ἐλ- 
πίξων ἂν ἡμίονον τεκεῖν. 


10 


10 


10 


10 
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CLIL "Eze δὲ μηνῶν καὶ ἐνιαυτοῦ ÜighpdóTOG ἤδη, 


Nihi Da- 


rius efficit 


e MÁ p voe ^ I 3 N 

0 Δαρεῖός T& ἡσχαλλε, καὶ ἡ στρατιή πᾶσα; οὐ δυνατὴ per unde- 
^ τὸ Ὰ ΄, / ΄, , viginti 
ξοῦσοω, ἑλεῖν τοὺς Βαξυλωνίους" καί τοι πάντα GOQIGLU0LTU. menses. 


A] /, x , / E] , M M , 2 
καὶ πάσας μηήχῶνας ἐπεποιῆκεε ἐς Οαὐτους Δαρεῖος. αλλ 
οὐδ᾽ ὡς ἐδύνατο ἑλεῖν σφέας, ἄλλοισί τε σοφίσμωσι πειρη- 

/ Ἀπ τὰς ^ ^ ^ 7A N » 
σάμενος, καὶ Or) καὶ TO Κῦρος εἷλε σῴεως, καὶ TOUTO 
ἐπειρή)η. ἀλλὰ γὰρ δεινῶς ἔσαν ἐν φυλακῇσι οἱ Βαξυλώ- 


01, οὐδέ σῴεας οἷός T& ἦν ἑλεῖν. 


δι. ρει εκ, 


cLur. ᾿Εν )αῦτα, εἰκοστῷ μηνὶ, Ζωπύρῳ τῷ Μεγαξύ- Mense vi. 

/ e uL PR Xv, 2 m Y ὦ» ^ N / cesimo pro 

Cou τούτου, ὃς τῶν ἑπτοὸ ἀνδρῶν ἐγένετο, τῶν τὸν Μάγον digium Zo 
΄ / / N / 2 P, pyro fac- 
κατελόντων, τούτῳ Μεγαξύζου παιδὶ “Ζωπύρῳ ἐγένετο tum partu 


, / ^ e , € /, ^ ΡΒ € » e 
σέρως τόδε" τῶν οἱ σιτοφύρων ἡμιόνων μιίίη ἔτεκε. ὡς δέ οἱ 
5 γ᾿ M € N , , 9 CN e / 5" ^ 
ἐξαγγέλθη, καὶ ὑπὸ ἀπιστίης αὐτὸς ὁ “Ζώπυρος εἶδε TO 
βρέφος, ἀπείπας τοῖσι δούλοισι μηδενὶ φράζειν τὸ γεγονὸς, 
E / ^nt ^ N - / ε΄ e 
ἐβουλεύετο. καί (οἱ πρὸς τὰ τοῦ Βαβυλωνίου ῥήματα, ὃς 
κατ᾽ ἀρχὼς ἔφησε, ἐπεάν περ ἡμίονοι τέκωσι, τύτε τὸ τεῖ- 

ta 7 hs ΄, M ΄ , Νὰ 2.7 
χρς ἁλώσεσγαι, πρὸς ταύτην τὴν φήμην “Ζωπύρῳ ἐδύκες 
e2 7 5 e / N ^ ὦ a 5. ἘΠῚ 
ἁλώσιμος εἶναι ἡ Βαξυλών: σὺν γὼρ Sez ἐκεῖνόν τε εἰπεῖν, 
καὶ ἑωυτῷ τεκεῖν τὴν ἡμίονον. 


mula. 


CLIV. Ὥς 06 οἱ ἐδόκεε μόρσιμον eivou ἤδη τῇ Βαξυλῶ- Zopyrus 
δ. “ἢ ^ / , Á, , ^ doli causa 
Ww ἁλίσκεσιγαι, προσέχων Δαρείῳ ἀπεπυν)άνετο, εἰ περὶ Vransiturus 


πολλοῦ κάρτω ποιέεται τὴν Βαξυλῶνα ἑλεῖν. πυϑόμενος δὲ 


ad Babylos 
nios, cor- 


^ ^ δ * 
ὡς πολλοῦ τιμῶτο, ἄλλο ἐξουλεύετο, ὅκως αὐτύς τε ἔσται 0 Pus mutila 


t ^N 3.05. Ne ^ NUS, 3 PA / ^ 5 € 

£y QGUT9*V. 7,04 £9UTOU τὸ £gyov £0 7T0.* καρτῶ γὰρ £V 70101 
, e» ; 5 M ΄ ΄ En δ 

ΠῈΈρσησι αἱ ἀγαποεργίαι ἐς τὸ πρόσω μεγάσεος τιμῶνται. 


et defor- 
mat. 


Zr diae 
po 


fe mes 2v 


Αλλῳ μέν νυν οὐκ ἐφράζετο ἔργῳ δυνατὸς εἶναί μιν ὑπο- cia e, 


χειρίην ποῖησωι, εἰ δ᾽ ἑωυτὸν λωξησάμενος αὐτομολῆσεις ἐς 
αὐτούς. ᾿Ενϑ)αῦτα ἐν ἐλαφρῷ ποιησάμενος, ἑωυτὸν λωξᾶται 
λώξην ἀνήκεστον" ἀποταμῶν γὰρ ἑωυτοῦ τὴν ῥα καὶ τὰ 
ὦτω, καὶ τὴν κύμην κακῶς περικείρας, καὶ μαστιγώσας, 
ἦλθε παρὰ Δαρεῖον. 

CLV. Δαρεῖος δὲ κάρτω βαρέως ἤνεικε, ἰδων ἄνδρω δοκι- 


Exponit 
Dario mo- 


μώτατον λελωξημένον" ἔκ τε τοῦ Ὡούνου ἀναπηδήσας, ἀνέ- dum rei 


serendze. 


2 


9 
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Uu / 


c /, A] 3 er " e ,F NT 
ξωσε τε X0 εἴρετό (LIV, 0GTiG εἴη ὁ λωξησάμνενος, καὶ ὅ τι 


c 


Á, Ν 5: δά ας , 2 74 e 2. er M ^N 
ποιήσαντα. ὃ δὲ εἶπε Οὐκ ἐστι οὗτος ὠνήρ OTI [Wü 6v, 


«e 
ee 
ee 
ec 
[17 


[13 


[12 
« 
ἐς 
ςς 
ςς 


«ςς 


ec 


€c 


τῷ ἔστι δύναμις τοσαύτη ἐμὲ δὴ ὡδςε διως)εῖναι" οὔτε τις 5 
ἀλλοτρίων, ὦ βασιλεῦ, τάδε ἔργασται, ἀλλ᾿ αὐτὸς ἐγὼ 
, Á » y 3 7 " 
ἐμεωυτόν" δεινόν τι ποιεύμενος ' Accueiouc Yéoezs: κατα- 
γελῶν. Ὃ δ᾽ ἀμείξετο' ““Ὦ σχετλιώτατε ἀνδρῶν, 
E nd , / » ^ / 2 V M 
&pyu τῷ οἱσχίστω οὐνομὼ τὸ κάλλιστον ἔωευ, φὰς διὰ 

^ ΄ A] 5 , M , 
τοὺς πολιορκευμένους σεωυτὸν ἀνηκέστως διαϑεῖναι" τί 10 
δ᾽, ὦ μάταις, λελωξημένου σεῦ, Ξγῶσσον οἱ πολέμιοι πα- 
ραστήσονται: κῶς οὐκ ἐξέπλωσας τῶν φρενῶν, σεωυτὸν 
διαφε)είρως: Ὃ δὲ εἶπε" ““ Εἰ μὲν τοι ὑπερετίθεω d 


" 


y. , 3 -.- ^ 9 y 3519 ^ 
ἔμελλον ποιήσειν, οὐκ ἄν με περιεῖδες" νῦν δ᾽ ἐπ᾽ ἐμεωυτοῦ 


΄. 32) 3/5. ^ “1 X ^ ^ 7 4 e 
βαλόμενος, ἐπρήξα. 705 ὧν, ἥν μὴ τῶν σῶν δεήση, &i- 15 
, ^ 5 ^N N V e » 5 ^ 
ρέομεν Βαξυλῶνα. ᾿Εγῶ μὲν γὼρ, ὡς ἔχω, αὐτομολήσω 
ἐς τὸ τεῖχος, καὶ φήσω πρὸς αὐτοὺς, ὡς ὑπὸ σεῦ τάδε 

N - 
πέπονθα" καὶ δοκέω, πείσας σφέας ταῦτα ἔχειν οὕτω, 
ἦν ^ A NN 5 ge *^ ev y. τὸ ΣΥΝ δ κα 
φεύξεσγωι στρατιῆς. σὺ δὲ, ἀπ᾿ ἧς ἂν ἡμέρης ἐγὼ ἐσέλϑω 
ε---- 
, X ^ , N , TE] ^ ^ 
ἐς τὸ τεῖχος, ἀπὸ ταύτης ἐς δεκάτην ἡμέρην, τῆς σεωυτοῦ 20 
στρατιῆς, τῆς οὐδερυίη ἔσται der ἀπολλυμένης, ταύτης 
- N N - 
yuhouc τάξον κατὰ τὰς Σεμιράμιος καλεομένας πύλας" 
^ Ν 5 , N nd Á, 5 e Zz 3. 
μετὰ δὲ αὖτις, ἀπὸ τῆς δεκάτης ἐς ἑξδόμην, ἄλλους [L0 
/v "m4 N ^ , , /, 
τάξον δισχιλίους κατὰ τὰς Νινίων κωλεομένὰς σπυλαᾶς" 
, N δὲ ἂῷ τ ΄ ὃ E A » robur. NR. rm 
ἀπὸ δὲ τῆς ἑξδύμης διαλείπειν εἴκοσι ἡμέρως, καὶ ἔπει- 25 

2). ΄ 3 hj N Y bNI 7 
v0, ἄλλους κάτισονἢ ἀγαγὼν κατὼ τὰς Χαλδαίων κολεο- 
μένας πύλας, τετρωκισχιλίους. ἐχόντων δὲ μήτε οἱ πρύ- 

Ν M 3 /, Á, : UN , 
σεροι μηδὲν σῶν ἀμυνούντων, μήτε οὗτοι, πλὴν ἐγχειρι- 
δίων: τοῦτο δὲ ἐῶν ἔχειν. μετὰ δὲ τὴν εἰκοστὴν ἡμέρην. 
i yz X e 2)J4 Δ. z ) ee UL z put ed) 20 
idée σὴν μὲν ἄλλην στρατιὴν κελεύειν πέριξ προσοάλ- 90 


ec ^ ^ M , , 7 Jt M 
^&y πρὸς τὸ τεῖχος; Πέρσας δέ μοι τάξον κατά τε τὰς 


ςς 


€c 


ςς 


- M / e M 
Βηλίδας καλεομένας πύλας καὶ Κισσίας: ὡς γὰρ ἐγὼ 
δοκέω, ἐμέο μεγάλω ἔργα ἀποδεξαμένου, τά τε ἄλλα 
ἐπιτράψονται ἐμοὶ Βαξυλώνιοι. καὶ δὴ καὶ τῶν συλέων 
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AI, “« Lá petes rud Hus VR rotes 


35 * τὰς βαλανάγρας. τὸ δ᾽ &YjeOrsv, ἐμνοί "re καὶ ἸΠέρσῃσι 


* μελήσει τὰ δεῖ ποιέειν. L5. n ν 4. m 
- , "5 , c 
CLVI. Ταῦτα ἐντείλάμενος, ἤϊε ἐπὶ τὸς πύλας" ἔπιστρε- "lransfugi- 
um Zopyri 


2 e 07 , Ὡς 5 7 L3 4 δὲ , N ^ 
QQopueVoc, ὡς 07 ὡληώεως αὐτόμολος. OptOVTtc ὃς πὸ τῶν ad Babylo- 
πύργων οἱ κατὰ τοῦτο Τεταγμένοι, κωτέτρεχον κάτω" καὶ “ἢ 
ὀλίγον vi παρωκλίναντες τὴν ἑτέρην πύλην, εἰρώτεον τίς τε 
5 εἴη, καὶ ὅτευ δεύμενος ἥκοι. ὁ δέ σφι ἠγύρευε ὡς εἴη τε Ζώ- 
; , ΕΣ ἣν * 
πύυρος, καὶ αὐτομιολέοι ἐς ἐκείνους. ἦγον δῆ μιν οἱ πυλουροὶ, » 
ταῦτα ὡς ἤκουσαν, ἐπὶ τὰ κοινὸ, τῶν Βαξυλωνίων. χατα- hiis ur 
^ 
στὰς δὲ ἐπ᾿ αὐτὰ, κατοικτίζετο, φὰς ὑπὸ Δαρείου πεπο»- 
Sévoi τὰ ἐπεπύνωες ὑπ᾽ ἑωυτοῦ" crée δὲ ταῦτα διό- 
/, e 5, y N ^ , 7 
10 τι συμξουλεύσαι οἱ ὥπανιστάνοι τὴν στρατιήν, ἐπεί τε 
οὐδεὶς πόρος ἐφαίνετο τῆς ἁλώσιος. ““ Νῦν τε, ἔφη λέ- 
- G* ^ 
“ὁ yay, ἐγὼ ὑμῖν, ὦ Βαξυλώνιοι, ἥκω μέγιστον ἀγα!ὸν, 
** Δαρείῳ δὲ καὶ τῇ στρωτιῦ καὶ Ἰ]έρσησι μέγιστον κα- 
*€ κύόν. οὐ γὰρ δὴ, ἐμέ γε ὧδε λωβησάμενος, κωταπροΐ- " 2 
n X 7 2d 14244 0o |, uy; » 
15 * ξεται" ἐπίσταμαι δ᾽ αὐτοῦ πάσας τὰς διεξύδους τῶν 
και 
“ς βουλευμάτων." 
CLVI. Τοιαῦτα ἔλεγε. οἱ δὲ Βαξυλώνιοι ὁρέοντες (ν- Babylonii 
-Ὁ , /, 7] € ὮΝ Ὧν 5 z Zopyro 
Oo, τῶν ἐν Πέρσῃσι δοκιμώτατον ῥινύς τε καὶ των ἐστέρημέ- dant mili- — " 
΄ c, ^ e/ , / / , tes, et re- 
νον, μάστιξί τε καὶ αἵματι ἀνωπεφυρμένον, πάγχυ ἔλ- bus ter ab ἐν νυ οἱ 
πίσαντες λέγειν μιν ἀληδέα, καί σφι ἥκειν σύμμοχον, “0 ene . 
Es) Ü ed 


5 ἐπιτράπεσιγαι ἑτοῖμοι ἔσαν τῶν ἐδέετο σφέων. ἐδέετο δὲ Cus impe- 
rium e 


^v e N τὰ ’, 5 » ^ / , ». 
στρατιῆς. 'Ο δὲ, ἐπεί τε αὐτέων τοῦτο παρέλαξε, ἐποίεε murorum 
5 m E " n S A z 3 custodiam. 
τά περ τᾷ Δαρείῳ συνε)δήκωτο. ἐξαγαγωῶν γὰρ τῇ ὃὲε- 
Á e 34 XN N ^ , V 
XOT "Wegen τὴν στρατιήν τῶν Βαξυλωνίων, καὶ κυκλω- 
Á, ^ /, N ^ , p 74 
σάμενος τοὺς χίλίους, τοὺς πρώτους ἐνετείλατο Δαρείῳ 
10 τάξαι, τούτους κωτεφόνευσε. μναδγόντες δέ μιν οἱ Βαξυλώ- 
γιοι τοῖσι ἔπεσι v0 ἔργω πωρεχόμενον ὁμοῖα, πάγχυ περι- 
χαρέες ἐύντες, πᾶν δὴ ἑτοῖμοι ἔσαν ὑπηρετέειν. ὁ δὲ, διαλι- 
N 6 t^ ^ 
TV ἡμέρως τὰς συγκειμένας, αὖτις ἐπιλεξάμενος τῶν Βα- 
ξυλωνίων, ἐξήγαγε καὶ κατεφύνευσε τῶν Δαρείου στρατίω- 
/, * 3 ^ 
15 τέων τοὺς δισχιλίους. ἰδόντες δὲ καὶ τοῦτο τὸ ἔργον οἱ Βα- 
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, Á * , n , , 3. e A 
Εξυλώνιοι, πάντές Ζώπυρον εἶχον ἐν στόμασι αἰνξοντες. ὃ δὲ, 
S M e , 
αὗτις διαλιπὼν τὰς συγκειμένας ἡμέρας, ἐξήγαγε ἐς TO 
προειρημένον" καὶ κυκλωσάμενος κατεφόνευσε τοὺς φετρῶκισ- 
χιλίους. ὡς δὲ καὶ τοῦτο κατέργαστο, πάντα δὴ ἦν ἐν τοῖσι 
τ ἢ 
Βαξυλωνίοισι “Ζώπυρος, καὶ στρατάρχης τε οὗτός σφι καὶ 
Á, , , 
σειχρφύλαξ ἀπεδέδεκτο. 
cLvii. Προσξολὴν δὲ Δαρείου κατὰ τὰ συγκείμενα 
οἰξυμνένου πέριξ τὸ τεῖχος, ἐνηδαῦτα δὴ πάντα τὸν δόλον 


" 


0 Δώπυρος ἐξέφαινε. οἱ μὲν γὰρ -Βαξυλώνιοι ἀναξάντες 
ἐπὶ τὸ τεῖχος, ἠμύνοντο τὴν Δαρείου στρατιὴν προσξάλ- 
λουσαν" ὁ δὲ Ζώπυρος τάς τε Κισσίας καὶ Βηλίδας κα- 
λεομένας πύλας ἀνωπετάσας, ἐσῆκε τοὺς Πέρσας ἐς τὸ 
- ^ 3 ec / et M 3» M AN Ὁ» 
voc. τῶν δὲ Βαξυλωνίων οἱ μὲν εἶδον τὸ ποιηϑὲν, οὗτοι 
ἔφευγον ἐς τοῦ Διὸς τοῦ Βήλου τὸ ἱρόν" οἱ δὲ οὐκ εἶδον, 
ἔμενον ἐν τῇ ἑωυτοῦ τάξι ἕκαστος, ἐς ὃ δὴ καὶ οὗτοι ELLOS YO 
προδεδομένοι. 
cLiX. Βαξυλῶν μέν νυν οὕτω τὸ δεύτερον αἱρέ)η. Δα- 
M NS. / E] /, ^ , ^ 4 
ρεῖος δὲ ἐπεί τε ἐκράτησε τῶν Βαξυλωνίων, τοῦτο μέν σῴεων 
T0 τεῖχος περιεῖλε, καὶ τὰς πύλας πάσας ἀπέσπασε" τὸ 
N 7 Ὅν ^ N ^ 5 , 7 
γὰρ πρότερον ἑλῶν Κῦρος τὴν Βαξυλῶνα, ἐποίησε τουτέων 
3 7 ^ b e ^ ^ , ^ Y Á, 
οὐδέτερον" τοῦτο δὲ, ὁ Δαρεῖος τῶν ἀνδρῶν τοὺς xopuQui- 
ους μάλιστα ἐς τρισχικίους ἀνεσκολύπισε, τοῖσι δὲ λοιποῖσι 
» 3 ^P 
Βαξυλωνίοισι ἀπέδωκε τὴν πόλιν οἰκέειν. ὡς δ᾽ ἕξουσι fyU- 
- e , [74 , e ὔ Á 
ναῖκας oi Βαξυλώνιοι, ἵνα σφι γένεω ὑπογίνηται, τάδε 
Δαρεῖος προϊδων ἐποίησε" τὼς γὰρ ἑωυτῶν, ὡς καὶ TOUT. 
ἀρχὰς δεδήλωται, ἀπέπνιξαν οἱ Βαξυλώνιοι, φτοῦ σίτου 
προορξωντες" ἐπέταξε τοῖσι περιοίκοισι ἔῶνεσι γυνοΐκως ἐς 
Βαξυλῶνα κατιστάναι, ὅσας δὴ ἑκάστοισι ἐπιτάσσων, 
ὥστε πέντε μυριάδων τὸ κεφαλαίωμα τῶν γυναικῶν συν- 
ZAje ἐκ τουτέων δὲ τῶν γυναικῶν οἱ γῦν Βαξυλώνιοι 
γεγόνασι. 
CLX. Ζωπύρου δὲ οὐδεὶς ἀγας)οεργίην ἸΠερσέων ὑπερε- 
ξάλετο παρὰ Δαρείῳ κριτῇ, οὔτε τῶν ὕστερον γενομένων, 
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οὔτε τῶν πρότερον, ὅτι μὴ Κῦρος μοῦνος" τούτῳ γὰρ οὐδεὶς 
Περσέων ἠξίωσέ κω ἑωυτὸν συμξαλέει.. ἸΠολλάκις δὲ Δα- 
5 ρεῖον λέγεται γνώμην τήνδε ἀποδέξωσιγαι, ὡς βούλοιτο ἂν 
omina εἶναι ἀπαϑϑέα τῆς ἀεικείης (cea 7 Βαξδυλῶνάς c 
οἱ εἴκοσι pos τῇ ἐούσῃ i eic τὴ ἐν μὲ ἐτίμησε δὲ μιν με- 
γάλως" καὶ γὰρ ὡς οἱ ἀνὰ πᾶν ἔτος ἐδίδου ταῦτα τὰ 
Πέρσῃσί ἐστι τιμιώτατα, καὶ τὴν Βαξυλῶνά οἱ ἔδωκε ἀτε- 
10 λέω νέμεσϑ)γαι μέχρι τῆς ἐκείνου ζύης. καὶ ἄλλα πολλὰ ἐπέ- 
δωκε. “Ζωπύρου δὲ τούτου γίνετωι Μεγάβξυζος, ὃς ἐν Αἰ- 
γύπτῳ ἀντία ᾿ΑΞϑηναίων καὶ τῶν συμμάχων ἐσπρωτήγησε. 
Μεγαξύζου δὲ τούτου γίνεται “Δώπυρος, ὃς ἐς ᾿Αϑήνας 
αὐτομύλησε ἐκ ΤΠερσίων. 


Vor. I. Nn 


tus: Baby- 
lonem, 
quoad vivit, 
propriam et 
immunem 
o ejus 
s Me- 

m a a. 
460 missus 
belli dux in 

Egyptum ; 
nepos ᾿ Zo- 
pyrustrans- 
it ad Athe- 
nienses a. 
440. 


pt ὥοντος. 
Fuse 
σι Foe vyrts, 
T»éeceor: i» 
MI nc rel gi LP V «7 yl n 
2 nce 72: 
X^ emot. 
Core 
X. CI oca aet. 
ς ye 
C cca re eno 4:9. 
X/ Fi me rcorrt5évs ; 
ccce» 
Xv 7o. € α fr rne 
X/^ Bon n t 
XYMr, 4g p om, 
XX. l"kverie»v. 


HPOAOTOT 


TSTOPTON TETAPTIE 





MEAIIOMENH. 


META δὲ τὴν Βαξυλῶνος αἵρεσιν ἐγένετο ἐπὶ XQ Ue Asiaflorens 
4» ^ ^ E] ib : 
αὖ τοῦ Δαρείου ἔλασις. ' AySyeüngs γὰρ τῆς ᾿Ασίης ἀνδρά- Darius a. 


σι, καὶ χρημάτων μεγάλων συνιόνσων, ἐπενύμησε "P: dsl Scythas 


esioc σίσασϑαι Σκύδϑας, ὅτι ἐκεῖνοι πεύτεροι, ἐσξαλόντες Scythe A- 
Cb en. siam tenu- 


5 ἐς τὴν ἸΝΙηδικὴν, καὶ νικήσαντες μάχῃ τοὺς ἀντιουμένους, ΔΝ ἊΝ 8. 
624 ad 596; 

ὑπῆρξαν ἀδικίης. Τῆς γὰρ ἄνω ᾿Ασίης zou, ὡς καὶ redeuntibus 
12 : in patriam 


/ /, » X 0S. 3! ὃ "Ὁ ὃς Á, 3 
/ NT , / δ᾽, 77 ᾽ ^ E / armati " cf 
Κιμμερίους γὰρ ἐπιδιώκοντες ἐσέδαλον ἐς τὴν ᾿Ασίην, dido d m 


καταπαύσαντες τῆς ἀρχῆς Μήδους: οὗτοι γὰρ, πρὶν ἢ tura uxo- 
res e servis 


10 Σχύϑας ἀπικέσθαι, gr τῆς Acígc. Τοὺς δὲ Σχύϑιας pepererant. 
ἀποδημήσαντας ὀκτῶ καὶ εἴκοσι ἔτεω, καὶ διὰ χρόνου 
, , 3 Ἁ ͵ 5 /, 5, 2 7 
σοσούτου κωτιόντως ἐς τὴν σφετέρην, ἐξεδέξατο οὐκ ἐλάσ- 
cw» πόνος τοῦ Μηδικοῦ" εὗρον γὰρ ἀντιουμένην σφι στρα- 
^ 5, τὴ 7 e A ^ , ^ el 
σιὴν οὐκ ὀλίγην" αἱ γὰρ τῶν Σκυϑέων γυναῖκες, ὥς σφι 
15 οἱ ἄνδρες ἀπῆσαν χρόνον πολλὸν, ἐφοίτεον παρὰ τοὺς δού- 
λους. 
Τοὺς δὲ δούλους oí Σχύϑαι πάντας τυφλοῦσι, τοῦ Scythe ser- 


/ e “Ἅ ^ d 0 ᾿Ξ 3 M vOS cur ex. 
γάλακτος εἵνεκεν τοῦ πίνουσι, ποιεῦντες QÜE&* ἐπεῶν Φυσή- ciecent: 
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, nd ΄ 2 “Δ , - ΄ /, 
quomodo φῆραως λάθωσι ὀστείνους, αὐλοῖσι προσεμφερεστάτους, τού- 
equas mul- T, mtn 


, 7] τ M , er Ἂς 3 ^ 
geant:e τους ἐσωέντες ἐς τῶν εἸηλέων ἵππων vU, ἄρώρα, φυσῶσι 
lacte in va- τ » ». X. ads ΄ "An 
None τοῖσι στύμασι" ἄλλοι δὲ. ἄλλων φυσεύντων ἀμνξ)γουσι. Qu- 5 
sis ligneis ^ , e "y ry A HN 


M cad ci δὲ τοῦδε εἵνεκα τοῦτο ποιέειν" τὰς φλέξας τε πίμπλασ- 
εὐ. rs αι φυσεωμένας τῆς ἵππου, καὶ τὸ OUdUp κατίεσαι. 
E CYOY, 


5 M K. 99 , ^ ΄ 2 , 3 7. , ΄ 
: ἐπεὰν δὲ ἀμέλξωσι TO γάλα, ἐσχέωντες ἐς ξύλινα ἀγγήϊα 
p da eut, ol Garant ^ Fi A ^A 5 2. ^ ^ 
κοῖλα, καὶ περιστίξαντες κατὰ τὰ ἀγγήϊο, τοὺς τυφλοὺς, 
ξ 
δονέουσι τὸ γάλα. καὶ τὸ μὲν αὐτοῦ ἐπιστάμενον ἀπα- lO 
ρύσαντες, ἡγεῦνται εἶναι τιμιώτερον: τὸ δ᾽ ὑπιστάμενον, 
4660» τοῦ ἑτέρου. τούτων μὲν εἵνεκα ἅπαντα τὸν ἂν 
λάξωσι οἱ Σχύναι, ἐκτυφλοῦσι" οὐ γὰρ ἀρύται εἰσὶ, ἀλ- 
Kd γομάδες. 
2 , Ἂν S: ^ / N ^ 
Juventus e — III. Ez τουτέων δὴ ὧν oQu τῶν δούλων καὶ τῶν γυναι- 
servis geni- — ,, fq» ip ἊΝ "a ΄ » ^ 5 / 
ta Scythas χῶν ἐπετραφη νέοτης" οἵ ἐπεί τε ἔμωτνον τὴν σφετέρην γένε- 
arcet: , - , E ^ ΕΣ - ΄ M E 
σιν, ἠντιοῦντο αὐτοῖσι κατιοῦσι ἐκ τῶν Μήδων. καὶ πρῶ- 
κοὐ EUN σὰ μὲν τὴν χώρην ἀπετάμιοντο, τάφρον ὀρυξάμνενοι εὐρέαν, 
κατατείνουσαν ἐκ τῶν Ταυρικῶν οὐρέων ἐς τὴν Μαιῶτιν 5 
-/ , Ἁ ^ 1 
λίμνην, ἥπερ ἐστὶ μεγίστη" μετὰ δὲ, πειρεωμένοισι ἐσξάλ- 
^s» τοῖσι Σκύσησι ἀντικατιζόμενοι ἐμνάχοντο. γινομένης 
δὲ / Á » N , ὃ , 38^ A E 
& μάχης πολλάκις, καὶ οὐ OUVOLLUEV OY οὐδὲν “πλέον ἐχειν 
^ , ^ , [ad ἘΞ z 
σῶν Σκυϑέων τῇ μάχῃ, εἷς αὐτῶν ἔλεξε τάδε. ““ Οἵα 
nc ; / - 
* ποιεῦμεν; ἄνδρες Σκύγαι. δούλοισι τοῖσι ἡμετέροισι 10 
ςς , , p 5, Á P 7 7 
μωχόμννοι, αὐτοί τε ἐλάσσονες κτεινύμιενοι γινόμενα, 
ςς a Ὁ. ἡ Ξ , 5 , 1 N 3j 
καὶ ἐκείνους κτείνοντες ἐλασσύνων τὸ λοιπὸν Gekoysv. 
Ξ -“ E , Ἃ ΄ - 
«7 yj tue V γὴν ὧν quor δοκέει αἰχμὰς μὲν καὶ τύξα μετεῖναι" λα- 
ἐς ξόντα δὲ ἕκαστον τοῦ ἵππου τὴν μάστιγα, ἰέναι ὦσσον 
ςς , ^ , A A el e [4 e P4 e 
αὑτῶν. μέχρι μὲν γὰρ deo Tec ὑπλὼ ἐχοντῶς, οἱ 15 
ςς ΝΥ p, τ LZ DAE τ οὗ κα M 20 e 7 - Wm *6 , A 
δὲ ἐνόμιζον ὁμνοῖοί τε καὶ ἐξ ὁμοίων ἡμῖν εἶναι" ἐπεὼν 
se δὲ » ᾿ς , N ΕΞ 3 Ζ 
** δὲ ἴδωνται μάστιγας ἀντὶ Oca» ἔχοντας, μαϑϑόντες 
, [4 M - 
& ὥς εἰσι ἡμέτεροι δοῦλοι, καὶ συγγνόντες τοῦτο, οὐκ UT'O- 
eR ALL LL 
fugaiur “- ΤΥ. Ταῦτα ἀκούσαντες οἱ Σκύναι, ἐποίευν ἐπιτελέα. 
enique X τὶ E τὰ 
flagellis, οἱ δ᾽ ἐκπλοωγέντες τῷ γινομένῳ, τῆς μάχης τε ἐπελάφοντο. 
5 
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^ δα M 
καὶ ἔφευγον. Οὕτω οἱ Σκύϑαι τῆς T€ Ασίης ἦρξαν, καὶ 
ἐξελαϑέντες αὖτις ὑπὸ Μήδων, κατῆλιδον τρύπῳ τοιούτῳ ἐς 

5 τὴν σφετέρην. τῶν δὲ εἵνεκα ὁ Δαρεῖος τίσωσιγαι βουλόμενος, 
dec fata, gene. 5:4, 


ecce 


συνήγειρε ἐπ᾿ αὐτοὺς στράτευμα. 

κι , 

S& v. Ὡς δὲ Σχύϑα, λέγουσι, νεώτατον ἁπάντων Seven 
3 ^ Cy , 
εἶναι τὸ σφέτερον" τοῦτο δὲ γενέστγαι ὧδε. ἄνδρω γενέσιλαι 

^ ^ ^ nd 3, x 
πρῶτον £y τῇ γῇ ταύτῃ, ἐούσῃ ἐρήμῳ, τῷ οὔνομα εἶναι 
Ταργίταον" τοῦ δὲ Ταργιτάου τούτου τοὺς τοκέας λέγουσι 
Lx , M x 5 Ἁ , z ᾽ 5 » 

5 εἶναι, ἐμοὶ μυὲν οὐ πιστὰ λέγοντες, λέγουσι δ᾽ ὧν, Δία τε 

- ^ , v 
καὶ Boguoséweoc τοῦ ποταμοῦ Su'ycrépu. γένεος μὲν τοι- 
, , , ^ “ἢ /, X , 
οὕτου δή τινος tyevéasyou τὸν Ταργίταον" τούτου δὲ ryevtosyou 

M ^ / ^ M, Pd E N / 
παῖδας τρεῖς, Δειπόξαϊν, καὶ ᾿Αρπύξαϊν, καὶ νεώτατον 
Κολάξαϊν. ᾿Επὶ τούτων ἀρχόντων, ἐκ τοῦ οὐρανοῦ φε- 
3 , /, p , N M N , 

10 ρόμενα χεύσεα, Ζοιήματα, ἀροτρόν τε καὶ ζυγὸν καὶ σά- 
but - , ^ , 
gei καὶ Φιάλην, πεσέειν ἐς τὴν DURAM καὶ TOV ἰδόν- 
τῶ πρῶτον τὸν πρεσξύτατον, ὦσσον ἰέναι, βουλόμενον αὐτὰ 
λαξεῖν" τὸν δὲ χρυσὸν, ἐπιόντος, καίςσιγαι" ἀπαλλαχϑέντος 
δὲ τούτου, προσιέναι τὸν δεύτερον, καὶ τὸν αὖτις ταὐτὰ 

, M x X 7 Ἂν ^ 3 , /, 

15 ποιξειν. τοὺς μὲν δὴ κοιόμενον τὸν χρυσὸν ἀπώσασται. τρί- 

Tq δὲ τῷ νεωτάτῳ ἐπελϑύντι κατασξῆναι, καί μιν ἐκεῖνον 

Á , e ^ M N , 3 Ἁ N 

κομίσαι ἐς ἑωυτοῦ" xti τοὺς πρεσθυτέρους ἀδελφεοὺς, πρὸς 

ταῦτα συγγγ)όντας, σὴν βασιληίην πᾶσων παραδοῦναι τῷ 
νεωτάτῳ. 

VI. ᾿Ασὸ μὲν δὴ Λειποξάϊος γέγονεναι τούτους τῶν 

, e , P /, // , V N ^ /, 
Zavd&aw, oi Αὐχάτσαι γένος καλέονται" ἀπὸ δὲ τοῦ μέ- 
? p e , , ^ , , 
σου ᾿Αρποξάϊος, οἱ Κατίαροί τε καὶ Τράσπιες καλέονται" 
3 A N ^ Á, 254 ^ ^ e P4 
ἀπὸ δὲ TOU νεωτάτου αὐτέων τοῦς βασιλῆας. οἱ κοωλξοντοι 

5 ΤΠ]Ιαραλάται" σύμπασι δὲ εἶνωι οὔνομνα ΣΣκολότους, τοῦ βα- 
σιλῆος ἐπωνυμίην. Σκύδας δὲ “Ἑλληνες οὐνόμιασαν. 

vil. l'eyovévou μέν νύν σφεας ὧδε λέγουσι, οἱ Σκύϑαι" 
» L ᾽ : 
ére δὲ σφι, ἐπεί τε γεγόνασι, τὰ σύμπαντα λέγουσι εἶναι 
, N ^ / ^ 
ἀπὸ τοῦ πρώτου βασιλῆος “Γαργιτάου ἐς τὴν Δαρείου διά- 

^ 5 ^ 
Gacw τὴν ἐπὶ σφέας. yWükia» οὐ πλέω, ἀλλὰ τοσαῦτα. 


ec, Cuff ae, 
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(Kkop21 é605ix 

quld aca Pr Th δὲ χρυσὸν τοῦτον τὸν ἱρὸν φυλάσσουσι οἱ βασιλῆες ἐς 
Serio 
den H ἃ uiuere, καὶ )υσίῃσι favos Solin sd feres 


cultum: ει y 
regni ires PORT OR ἀνὰ TOV ἔτος. ὃς ἂν ἔχων. τὸν χρυσὸν σὸν ἑὸν ἐν 


partes a Co- - 
Luque τῆ ὁρτῇ ὑπαίθριος κατακοιμησῇ, οὗτος λέγεται ὑπὸ Xx 


"in Sg σέων οὐ διενιαυτίξειν" δίδοσγαι δὲ οἱ διὰ τοῦτο ὅσα ἂν 
am ad a- ,, E: " c 
quilonem. ἵππῳ ἐν ἡμέρη μιῇ Tepiididn αὐτός. Τῆς δὲ χώρης ἐούσης 
omnia p 


nis oppleta, μεγάλης, φριφασίας τὰς βασιληϊας σοῖσι παισὶ τοῖσι ἑωυτοῦ 

In “καταστήσασα,  Kokdzoiv καὶ τουτέων juin» μεγίστην 

“ποιῆσαι, ἐν τῇ τὸν χρυσὸν φυλάσσεσϑαι. Τὰ δὲ κατύπερ- 

96 πρὸς βορῆν λέγουσι ἄνεμον τῶν ὑπεροίκων σῆς χώρης; 

οὐκ οἷά τε εἶναι ἔτι προσωτέρω οὔτε ὁρῶν, οὔτε διεξιέναι, 

€u. ὑπὸ a ge κεχυμένων" πτερῶν γὰρ καὶ τὴν γῆν καὶ 

do D f τὸν ἠέρα εἶναι πλέον καὶ ταῦτα εἶναι τὰ ἀποκληΐϊοντα 
Id Jn τὴν ὄψιν. Eee eius, eiie Ferrer 

Grecorum — VIII. Σχύσϑαι μὲν ὧδε ὑπὲρ σφέων τε αὐτέων, καὶ τῆς 

Pontico- χώρης τῆς κατύπερ)ε λέγουσι’ “Ἑλλήνων δὲ οἱ τὸν ἸΠόντον 


rum narra- 
f. . - , 7 ^ 
E* tio ἐνὶ ori- οἰκέοντες, ὧδε. Ἡρακλέα, ἐλαύνοντα τὼς Τ᾽ηρυύνεω βοῦς, 
gne cy- , ^v ^v ν᾽ ^v 
tharum: ἀσικέσιγαι ἐς γῆν ταύτην ἐοῦσαν ἐρήμην, ἥν τινὰ νῦν Σκύ- 


Herculem 7 ΄ N 257 3; ^ ΄ 
inealoca, «9, γέμοντου. Γηρυόνεω δὲ οἰκέειν, ἔξω τοῦ llóvrous, κατ- 


Geryone οἰκημένον, τὴν οἱ “Ἕλληνες λέγουσι ᾿Ἐρύϑειαν νῆσον, τὴν 


interemto, 

"m iiem πρὸς l'zosíoows τοῖσι ἔξω Ἡρακληΐων στηλέων ἐπὶ τῷ ᾽᾿Ω- 
pestat or- χεανῷ, τὸν δὲ ᾿Ωχεανὸν λόγῳ μὲν λέγουσι, ἀπὸ ἡλίου ἀνα- 
üisubductos τολέων ἀρξάμενον, γῆν περὶ πᾶσαν ῥέειν, ἔργῳ δὲ οὐκ 
ΠΡ: ἀποδεικνῦσι. iere τὸν Ἡρακλέα ἀπικέσξδαι ἐς τὴν νῦν 

Σκυνίην χώρην καλεομένην. καταλαξεῖν γὼρ αὐτὸν χειμυῶ- 
d. γά τε καὶ χρυμόν" ἐπειρυσάμενον δὲ τὴν λεοντῆν, κατυπ- 

wow τὰς δέ οἱ ἵππους τὰς ἀπὸ τοῦ ὥρμωτος νεμομέ- 
πρίονα ἐν τούτῳ τῷ χρύνῳ, ἀφανισθῆναι elg τύχῃ. 


delatum in ΙΧ. ὡς 0' ἐγερῆναι τὸν “Ἡρακλέα, δίξζησιδαι" πάν- 
Hylam πα, δὲ τὰ τῆς χώρης ἐπεξελι)όντω, τέλος ἀπικέσϑαι ἐς τὴν 


ex Echidna 

^ , ^ e bu , 
ὙΠ um Ὕλαίην καλεομένην γῆν. ἐνδαῦτα δὲ αὐτὸν εὑρεῖν ἐν dispo 
sum, Gilo- itor tige) TIVO, ᾿Ἐχιδνὰν διφυέα! σῆς τὰ μὲν ἄνω ἀπὸ 
num e 


ποδία: TOV γλουτέων, εἶνοωι γυναικός" vo, δὲ ἔνερεγεν, ὄφιος. ἰδόντω 


T3 


5 


10 


10 


25 
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δὲ χαὶ ωυμάσαντα, ἐπείρεσιλαί μὲν εἰ κου ἴδοι ἵππους 
: z ^ N / € δ 3 N , , / 

πλανωμένας" τὴν δὲ φάναι ἑωυτὴν ἔχειν, καὶ οὐκ ἀποδώσειν 

ἐκείνῳ πρὶν ἤ οἱ μιχιδῆνωι" τὸν δὲ ᾿Ηραχλέα μιεχϑῆναι ἐπὶ 


σῷ μυισι)ῷ τούτῳ. κείνην τε δὴ ὑπερξαλέσγαι τὴν ἀπύδοσιν Pet 


τῶν ἵππων, βουλομένην ὡς πλεῖστον χρόνον συνεῖναι τῷ 'Ἢ- 


“ , z : 
GOLES καὶ TOV, κομισάμνενον, ἐξγέλειν ἀπυλλάσσεσιγαι. Tho “ “2 
^ , 37 ΤΟΝ 5.9 
Aog δὲ, ἀποδιδοῦσαν αὐτὴν εἰπεῖν" “““ἽἽππους μὲν δὴ ταύ- 


ἐξ 3 1 ΕἸ / » Á, 5 e “ ΄ NN 

τὰς ἀπικομένας EOS, ἔσωσά TOL ἐγώ" σῶστρα, τε σὺ 
* παρέσχες, tym γὰρ ἐκ σεῦ τρεῖς παῖδας ἔχω. τούτους, 
«€ ἐπεὸν γένωνται τρύφιες, 0 τι χρὴ ποιξειν, ἐξηγέο σύ" εἴτε 
* αὐτοῦ κατοικίξω, χώρης γὰρ τῆσδε ἔχω τὸ κράτος αὐτὴ, 
ςς "» , /, AT /25 NI N 07 ^ , 

eire ἀποπέμπω παρὼ σέ. Τὴν μὲν δὴ ταῦτα ἐπειρω- 
Tüy' τὸν δὲ λέγουσι πρὸς ταῦτα εἰπεῖν" ““᾿Εἰπεὰν ἀνδρω- 
ςς ͵ὔ » ^ Eo ᾽7 ^ , » e 

έντας ἴδηαι τοὺς παῖδας, τάδε ποιεῦσα οὐκ ἂν ἁμαρ- 
ςς ΄ ^ * ^" ex 3.7 ὀὲ M "4 70 à 

φάνοις. τὸν μὲν ἂν ὁρᾷς αὐτέων τύδε TO τύξον ὧδε δια- 
* φεινύ | τῷ ξωστῆρι τῷδ L τάδε ζωννύμενον 
σεινύμνενον, καὶ τῷ ξωστῆρι τῷδε κατὰ τάδε ζωννύμενον, 
^— ^ ^ ^ ? 
* χρῦτον μὲν τῆσδε τῆς χώρης οἰκήτορα ποιεῦ" ὃς δ᾽ ἂν TOU- 
* φέων τῶν ἔργων τῶν ἐντέλλομαι λίπητωι, ἔκπεμνπε ἐκ τῆς 
“ς χώρης. καὶ ταῦτα ποιέξῦσω, αὐτῆ τε εὐφρανέαι, καὶ τὰ 
* ἐγξεταλμένω ποιήσεις." 

X. Τὸν μὲν δὴ εἰρύσαντα τῶν τόξων τὸ ἕτερον, δύο γὰρ 
δὴ φορέειν τέως ᾿ρακλέω, καὶ τὸν ζωστῆρα προσδέξαντα, 
παραδοῦναι τὸ τόξον τε καὶ τὸν ζωστῆρα, ἔχροντω ἐπ᾿ ὅ- 

^ M eod Z / N. aU " 
χρῆς τῆς συμξολῆς φιάλην χρυσέην" διδόντα δὲ, ἀπαλλάσ- 
x , , e 72 N M , ^ 
c&0s)04. τὴν δ᾽, ἐπεί οἱ γενομένους τοὺς παῖδας ἀνδρω!)ῆ- 
x4, τοῦτο μέν GQu οὐνόματα Séodo0u τῷ μὲν, ᾿Αγά- 
Queso», αὐτέων" τῷ δ᾽ ἑπομένῳ, lekavóv Σκύθην δὲ, τῷ 
νεωτάτῳ" τοῦτο δὲ, τῆς ἐπιστολῆς μεμνημένην αὐτὴν, ποιῇ- 
SN. "4 à] N /, ^ ^M , / 
σαι TO, ἐντεταλμένα. καὶ δὴ δύο μὲν τῶν παίδων, τόν τε 
3 Z N ^ ^ , e Z , 
Αγάϑυρσον καὶ τὸν ΤΓελωνὸν, οὐκ οἵους τε γενομένους ἐξι- 
z ^ A / UA ᾽ , δὰ £F 
κέσγαι πρὸς TOV προκείμενον ἄελον, οἴχεσιγαι ἐκ τῆς χώρης, 


Scytham et 

ejus poste- 

ros adeptos 
regnum : 

esse: phia- iei 
Tas in bal- tua 
tels cur 

Scythe fe. 

rant, 


ἐκξληϑέντας ὑπὸ τῆς γειναμένης" τὸν δὲ νεώτατον αὐτέων Fe "μαι 7... / 


Σχύϑην, ἐπιτελέσαντα, καταμεῖναι ἐν τῇ χώρῃ. καὶ ἀπὸ 


lere. Aur y 
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lia catero- 
rum Grz- 
corum et 
barbarorum 
communis, 
eaque veri. 
similior: 
Scythas 
Nomadas a 
Massagetis 
bello pres- 
SOS, Áraxe 
transmisso, 
in eam ter- 
ram venis- 
se: illam 
Cimmerio. 
rum antea 
fuisse: Cim- 
meriorum 
populo fu- 
gam pugna, 
regibus 
mortem fu- 
ga potiorem 
visam esse: 
tumulus re. 
gum sepul- 
torum ad 
Tyram, 
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μὲν Σκύϑεω τοῦ Ἡρακλέος γενέσ)αι τοὺς αἰεὶ βασιλῆας 
γινομένους Σκυϑέων' ἀπὸ δὲ τῆς φιάλης, ἔτι καὶ ἐς τόδε 
φιάλας ἐκ τῶν ζωστήρων φορέειν Σκύϑας. τὸ δὴ μοῦνον 


4. μηχανήσασθαι τὴν μητέρα Σκύνῃ. ταῦτα δὲ ᾿Ἑλλήνων οἱ 


^ ΄ Duy A 
voy [Πόντον οἰκέοντες λεγουσι- 

χι. Ἔστι δὲ καὶ ἄλλος λόγος, ἔχων ὧδε, τᾷ μάλιστα 
γομένῳ αὐτὸς πρύσκειμαι. Σκύσας τοὺς νομάδας, οἰ- 
οντὰς ἐν τῇ Ασίῃ, πολέμῳ πιεσι)λέντας ὑπὸ Μασσαγε- 
φέων, οἴχεσϑηαι διαξάντας ποταμὸν ᾿Δράξεω ἐπὶ γῆν τὴν 
Κιμμερίην" τὴν γὰρ νῦν νέμοντωι Σκύϑαι, αὕτη λέγεται 
^ ^ 5: / ^ ἘΝ / 5 / 
τὸ παλαιὸν εἶναι Κιμμερίων. τοὺς δὲ Κιμμερίους, ἐπιόν- 

, ^A e V5 ΄ ΄, 
Tuy Σκυώέων, βουλεύεσιγαι, ὡς στρατοῦ ἐπιόντος μεγάλου" 
καὶ δὴ τὰς γνώμας σφέων κεχωρισμένας, ἐντόνους μὲν ἀμ.- 
, 3 , V ^ M / M b ^ ΝΑ ^ 
φοτέρας, ἀμείνω δὲ τὴν τῶν βασηλήων" τὴν μὲν γὰρ δὴ τοῦ 
δήμου φέρειν χνώμην, ὡς ἀπαλλάσσεσν αι πρῆγμνα εἴη, μηδὲ 
πρὸς πολλοὺς δεύμενον κινδυνεύειν" τὴν δὲ τῶν βασιλήων, 
διαμνάχεσθαι περὶ τῆς χώρης τοῖσι ἐπιοῦσι. οὔκων δὴ ἐ)έ- 
λειν πείθεσ)αι οὔτε τοῖσι βασιλεῦσι τὸν δῆμον, οὔτε τῷ δή- 
μῳ τοὺς βασιλῆας. τοὺς μὲν δὴ Grot unen yt. βουλεύεσ- 
Soi ἀμαχητὶ, τὴν χώρην παραδόντας τοῖσι ἐπιοῦσι" τοῖς 
N ra 14 , —- € - " , cp 

σι δὲ βασιλεῦσι δόξαι ἐν T7 ἑωυτῶν κέεσι)αι ἀποιλωνόν- 
σὰς, μηδὲ συμφεύγειν τῷ δήμῳ" λογισαμένους ὅσω τε ἀ- 
yu. πεπόνϑασι, καὶ ὅσα φεύγοντας ἐκ τῆς πατρίδος κα- 
au, ἐπίδοξα καταλαμβάνει. ὡς δὲ δύξαι σφι ταῦτα, δια- 
στάντας, καὶ ἀρι)μιοὸν ἴσους γενομένους, μάχεσιγωι πρὸς 
5 / M M ^ 3 / P4 € T at. ^ 
ἀλλήλους" καὶ τοὺς [LEV, ἀποδανόντας πάντας ὑπ᾽ ἑωυτῶν, 

Á, ^ ^ ^ , AN ἐν 7A 
Sou τὸν δῆμον τῶν Κιμμερίων παρὼ ποταμὸν Τύρην 

P , , e 

καί σῴεων tri δῆλός ἔστι ὁ τάφος. άψαντας δὲ, οὕτω 
σὴν ἔξοδον ἐκ τῆς χώρης ossa uw Σκύνας δὲ ἐπελε)όν- 
σας, λαξεῖν ἐρήμην τὴν χώρην. 


"XIt. Καὶ νῦν ἔστι μὲν ἐν τῇ Σκυδϑικῇ Κιμμέρια τεί- 
xeu. ἔστι δὲ Πορμήϊα Κιωμέρια" ἔστι δὲ καὶ χώρη οὔ- 


νου Κιωμερίη" ἔστι δὲ Βόσπορος, Κιμμέριος καλεύμιενος. 
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᾽ , E 
φαίνονται δὲ oi Κιμμέριοι, φεύγοντες ἐς τὴν Aci» τοὺς profugi, 
/ Secibà, ΄ / ἢ cA MES " Chersone- 
5 Σκύϑας, καὶ τὴν χερσόννησον κτίσαντες, ἐν τῇ νῦν Σινώπη sumin Asia 
3 , occupa- 
πόλις "EXAde οἴκισται. φανεροὶ δέ εἰσι καὶ οἱ X004 διώ- n Scy. 
the per er- 


10 


ἕαντες αὐτοὺς, καὶ ἐσξαλόντες ἐς γῆν τὴν Μηδικὴν, ἀμναρ- 
φύντες τῆς ὁδοῦ. οἱ μὲν γὰρ Κιμμέριοι αἰεὶ τὴν παρὸ 3ά- 
λάσσαν ἔφευγον" οἱ δὲ Σκύναι, ἐν δεξιῇ τὸν Καύκασον 
R4 5 Á, , [1] /, 5 N N ^ - i 
ἔχοντες, ἐδίωκον. ἐς ὃ ἐσέξαλον ἐς τὴν Μηδικὴν γῆν, ἐς με- 
σόγαιαν τῆς 0000 τραφϑϑέντες. οὗτος δὲ ἄλλος ξυνὸς "EA- 
λήνων τε καὶ βαῤξάρων λεγόμενος λόγος εἴρηται. 


xim. "Eez δὲ ᾿Αριστέης ὁ Καυστροξίου, ἀνὴρ Τ]Ποοκοννή- 


rorem in 
Mediam il- 
lati. 1, 15. 
et 105.] 


iuh n 


Aristez fa- 
bulatoris 7, 


ipa. 
narratio: ; 4». 


"] 
ea 9 Ps ud 


Hyperbo- “ν 
rei, Gryphi, 

Arimaspi, ΄ : 
Issedones, 
Scythe, 

Cimmerii, 
alteri alte- 
ris confines. 


σιος, ποιέων ἔπεω, ἀπικέσιγαι ἐς ᾿Ἰσσηδύνας, φοιξόλαμστος 

᾿ς 3 , IN. e /, ? N » 
γενόμνενος" ᾿Ισσηδύόνων δὲ ὑπεροικέειν ᾿Αριμωσποὺς, ἄνδρως 
μουνοφεγάλμους" ὑπὲρ δὲ τουτέων, τοὺς χρυσοφύλακας Τρύ- 

, V N € /, ?d 5 M] ͵ὕ 

vc τουτέων δὲ, τοὺς Ὕ περξορξους, κατήκοντας ἐπὶ S- 
λάσσαν. τούτους ὧν πάντας πλὴν Ὕ περξορέων, ἀρξάντων 
E] -»Ἥ ΣᾺ - / 2 5 74 N 
Αριμωσπῶν, αἰεὶ τοῖσι πλησιοχώροισι ἐπιτίθεσι)γαι" καὶ 
e ^ N 2 ^ , , 5 ^c ͵7 , y 
ὑπὸ μὲν ᾿Αριμωσπῶν ἐξωδέεσιγαι ἐκ τῆς χώρης ᾿Ἰσσηδόνας" 
ὑπὸ δὲ ᾿Ισσηδόνων, Σκύϑας" Κιμμερίους δὲ, οἰκέοντας ἐπὶ 
σῇ νοτίῃ ϑαλάσσῃ, ὑπὸ Σκυδϑέων πιεζομένους, ἐκλείπειν 
σὴν χώρην. Οὕτω οὐδὲ οὗτος συμφέρεται περὶ τῆς χώρης 
ταύτης Σκύωγσι. 

XIV. Καὶ 09e» μὲν ἔην ᾿Αριστέης, ὁ τοῦτα ποιῆσας, 
3! M N M , ^-^ 3 / , /2 
εἴρηται" τὸν δὲ περὶ αὐτοῦ ἤκουον λόγον ἐν llooxowzco 
καὶ Κυζίκῳ, λέξω. ᾿Αριστέην γὰρ λέγουσι, ἐόντα τῶν 
5 ^ , A / € /J , Á/ , 39. 
ἀστῶν οὐδενὸς γένος ὑποδεέστερον, ἐσελεϑύντω ἐς κνωφῆϊον 


10 


De Aristea 

quid Pro- 
connesii et 
Cyziceni 
memorent: . 
carmina e- » 
jus Arimass οὐ" 
pea: 


ἐν ἸΠρυχοννήσῳ, ἀποϊλανεῖν" καὶ τὸν κναφέω κατακληΐσαντα 
σὸ ἐργαστήριον, οἴχεσιγαι ἀγγελέοντω τοῖσι προσήκουσι τῷ 
νεκρῷ. ἐσκεδασμένου δὲ ἤδη τοῦ λύγου ἀνὰ τὴν πόλιν 
ὡς τενηκῶς εἴη ὁ Acute, ἐς ἀμφισθβασίας τοῖσι λέ- 
γουσι ἀπικνέεσεγαι ἄνδρω Κυζικηνὸν, ἥκοντα ἐξ ᾿Αρτάκης 
10 σύλιος, φάντα συντυχεῖν τέ οἱ ἰόντι ἐπὶ Κυζίκου, καὶ ἐς 
λόγους ἀπικέσθαι. καὶ τοῦτον μὲν ἐντεταμένως ἀμφισξη- 
φέειν" τοὺς δὲ προσήκοντας τῷ νεκρῷ ἐπὶ τὸ κναφήϊον παρεῖ- 

Vor. I. Oo 


o 


Z 
ΙΣ fio, 


Γ I 
had H 


23 lE. 


» 


quid Meta- 
pontini re- 
ferant, apud 


! quos illius 


statua in 
OrO. 


Ultra eam 
terram de 
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ratum ni« 
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e el rg, 3 , 
T ἔχοντας τὰ veio poen. ὥς ἀναιξησομένους. ἀνοιχϑέντος 


δὲ τοῦ οἰκήματος, οὔτε τεθνεῶτα, οὔτε ζῶντα Quen sou 
᾿Αριστέην. μετὰ δὲ, ἑξδόμω ἔτει φανέντα αὐτὸν ἐς ΠΠρο- 
3 LI 
, ^w X ^ x - ue v ͵7ὔ Li 
κόννησον, ποιῆσαι τὰ ἔπεω ταῦτα TOL νῦν ὑπ᾽ “Ἑλλάνων ᾿Α- 
, 4 "d by 2 ^ * /, 
ριμυάσπεω καλέεται" ποιήσαντα δὲ, Gr pouvioMiyou. τὸ δεύτερον. 
ταῦτα μὲν αἱ πόλιες αὗται λέγουσι. 
xv. Τάδε δὲ οἶδα Μεταποντίνοισι τοῖσι ἐν ᾿Ιταλίῃ συγ- 
Á, M ^ 3 P4 A NI , 3 , δ 
κυρήσαντω μετὰ τὴν ἀφάνισιν τὴν δευτέρην ᾿Αριστέω ἔτεσι 
, δ᾽, , 
τεσσεράκοντα καὶ τριηκοσίοισι, ὡς ἐγὼ συμξαλλόμνενος ἐν 


» M , el ^ , 
Προκοννήσῳ τε καὶ Μεταποντίῳ εὗρισκον. Μεταποντῖνοί 


φασι, αὐτὸν ' Αριστέην, φανέντω σῷι ἐς τὴν χώρην, κελεῦ- 
σαι βωμὸν ᾿Απόλλων, ἱδρύσασιγαι, καὶ seti τοῦ -— 
κοννησίου ἐπωνυμίην ἔχοντα ἀνδριάντα sup αὐτὸν ἱστάναι" 
φάναι γὰρ, σφι τὸν Ἀπόλλωνα ᾿Ιταλιωτέων μούνοισι δὴ 
7 " 3 ^ / M 3 CU eL e ^ 3L 
πικέσιγαι ἐς τὴν χώρην, καὶ αὐτός οἱ ἔπεσϑλαι ὃ VOV ἔων 
, , , X ej el ^ ^ 4 /, ^ 

Ἀριστέης" τύτε δὲ, ὅτε εἵπετο τῷ Seu, εἶναι κύραξ. καὶ 
TOV, εἴπαντα ταῦτα, ἀφανισθῆναι. σφεας δὲ, ΜΜεταποντῖνοι 
λέγουσι, ἐς Δελφοὺς πέμψαντας, τὸν Sev ἐπειρωτῶν ὅ 

X ^ 5, 

vi τὸ φάσμα τοῦ ἀνδρώπου εἴη. τὴν δὲ lluSíz» σφέας κε- 
λεύειν πείθεσγαι τῷ φάσματι" πειδγομένοισι δὲ, ἄμεινον συν- 
οίσεσλαι. καί σῷεως δεξαμένους ταῦτα, ποιῆσαι ἐπιτελέα. 

N ^ e , NI N , 3 
Καὶ νῦν ἕστηκε ἀνδριὰς ἐπωνυμίην ἔχων ᾿Αριστέω, παρ᾽ 

, ων χἈ 3 ΄ -“}7 
αὐτῷ τῷ ἀγάλματι τοῦ ᾿Απόλλωνος, πέριξ δὲ αὐτὸν δάφναι 
Lj M Ξ A SX 3 , —- 9 ^v y 2 , , 
ἑστᾶσι" τὸ δὲ ἄγαλμα ἐν τῇ ἀγορῇ ἵδρυται. ᾿Αριστέω μέν 
γυν πέρι τοσαῦτα εἰρήσιϑω. 


ΧΥΙ. Τῆς δὲ γῆς» 77 


/, [1.0 E. Ων. er , 
πέρι 002 0 λύγος ὠρμήται Mee 
yere οὐδεὶς οἷὸς ἀτρεκὲς ὅ 


ὅ τι τὸ κατύπερϑε ἔστι. οὐδε- 
νὸς γὰρ δὴ αὐτόπτεως. εἰδέναι φαμένου, δύναμαι zia 
οὐδὲ γὰρ οὐδὲ ᾿ Αριστέης, τοῦ περ — πρύτερον τούτων 
-εμνήμην ἐποιεύμην, οὐδὲ οὗτος προσωτέρω ᾿Ισσηδόνων, ἐν αὐ- 
σοῖσι τοῖσι ἔπεσι ποιέων, ἔφησε ARATSE ἀλλὼ τὰ κατύπερ- 
Qe ἔλεγε ἀκοῇ, φὰς leonüóvec εἶναι τοὺς ταῦτα λέγοντας. 
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3 ac AS e ^ , , , ^ v feto 5 ΕΣ 
AXX ὁσὸν μὲν ἡμνεῖς ἀτρεκέως ἐπὶ μοκρύτατον οἷοί τ΄ ἐγε- 
γύμενγα ἀκοῇ ἐξικέσιγωι, πᾶν εἰρήσεται. 
Ε] N ^ 7 , / ^ ^N 
XVII 'Azo σοῦ Βορυσωενείτέων ἐμπορίου, τοῦτο γὰρ 
^ / Á , , Á, ^ / 
σῶν παραϑαλασσίων μεσωίτατόν ἔστι πάσης τῆς Σκυδίης, 
ἀπὸ τούτου πρῶτοι Καλλιπίδαι νέμονται, ἐόντες “Ἕλληνες 
ZaüSeu* ὑπὲρ δὲ τούτων, ἄλλο t3voc, οἱ ᾿᾿Αλαζῶνες κα- 
λέονται. οὗτοι δὲ καὶ οἱ Καλλιπίδαι τὰ μὲν ἄλλα κατὰ 
ταὐτὰ Σκύσησι ἐπασκέουσι, σῖτον δὲ καὶ Vi PL καὶ σι- 
, BUY « e) 
σέοντωι, καὶ χρύμμυα καὶ σκόροδα καὶ φακοὺς καὶ κέγ- 
χρους. Ὕπὲρ δὲ ᾿Αλαζώνων οἰκέουσι Σκύξγαι ἀροτῆρες, 
e , CIEN UA. ἔφ»: «coy fo Lc - D 92.19 BEN ΄ 
οἱ οὐκ ἐπὶ" διτῆσει σπείρουσι τὸν σῖτον, ἀλλ᾽ ἐπὶ πρήσει. 
φουτέων δὲ κωτύπερωε οἰκέουσι INevgof. Νευρῶν δὲ τὸ πρὸς 
βορῆν ἄνεμον ἐρῆμνος ἀν)ρώπων, ὅσον ἡμνεῖς ἴδμεν. τοῦτα 
μὲν παρὼ τὸν Ὕπανιν ποταμόν ἔστι ἔωνεα, πρὸς ἑσπέρης τοῦ 
Βορυσϑένεος. 
XVIII. ' Aca διαξάντ, τὸν Βορυσϑένεα, ἀπὸ αλάσσης 
^ N ee y , N N / E NA Τὰ 
πρῶτον μὲν ἡ "Y edo ἀπὸ δὲ ταύτης ἄνω οἰκέουσι Σκύ- 
Sou. γεωργοὶ, τοὺς “Ἑϊλληνες οἱ οἰκέοντες ἐπὶ τῷ Ὕ avi πο- 
ταμῷ κωλέουσ, Βορυσ)ενείσως, σφέας δὲ αὐτοὺς, ᾿Ολξιο- 
πολίτας. οὗτοι ὧν οἱ γεωργοὶ Σκύεγαι νέμονται, τὸ μὲν πρὸς 
X 25 PX. ^ 2 ^ 
τὴν ἕω, ἐπὶ τρεῖς ἡμέρως ὁδοῦ, κατήκοντες ἐπὶ ποταμὸν τῷ 
y ^ Á N ^ ^ ^ 3 Á 
οὔνομα κεῖται ΤΠαντικάπης" τὸ δὲ πρὸς βορῆν ἄνεμον, πλόον 
5 X x /, ε A el e N 5 ΓΔ 
ἀνὼ τὸν BoguosYéveo, ἡμερέων ἕνδεκα. ἡ δὲ κατύπερϑε τούτων 
ἐρῆμυός ἐστι ἐπὶ πολλόν. μετὼ δὲ τὴν ἐρῆμον ᾿ Ανδροφάγοι oi- 
κέουσι, ἔῶνος ἐὸν ἴδιον, καὶ οὐδωμῶς Σκυδικόν. TO δὲ τού- 
vay κατύπερε, ἐρῆμος ἤδη ἀληπέως, καὶ ἔθνος ἀντ)γρώπων 
οὐδὲν, ὅσον ἡμεῖς lOpuer. 

XIX. Τὸ δὲ πρὸς τὴν ἕω γεωργῶν τούτων Σκυϑέων, διω- 
ξάντι τὸν Παντικάπην ποταμὸν, ἸΝομνάδες ἤδη Σκύναι νέ- 
» » / 9. ὯΝ 3 3 ^ Z » δὲ ὃ 
μονται, οὔτε τι σπείροντες οὐδὲν, οὔτε ἀροῦντες" ψιλὴ δὲ δὲν- 
δρέων πᾶσω αὕτη γῆ, πλὴν τῆς “Ὑλαίης. οἱ δὲ Νομνάδες 
οὗτοι τὸ πρὸς τὴν ἕω, ἡμερέων τεσσέρων καὶ δέκω ὁδὸν, νέ- 

puovrou χώρην κωτατείνουσαν ἐπὶ ποταμὸν l'éppov. 


Supra em- 
porium Bo- 
rysthenita- 
rum co- 
luntad Hy- 
panin Calli- 
pide, Ala- 
zones, [c. 
49.] Scy- 
tho» Arote- 
res, Neuri, 
alteri super 
alteros. 


Ad Borys- 
thenis alte- 
rum latus a 
mari prima 
Hylza: su- 
per eam 
Scythae 
Georgi, 
quorum 
terra patet 
in latum ad 
Panticapen 
tridui iter; 
in longum, 
dierum xi 
navigatione 
per Borys- 
thenem: 
ultra, solitu- 
do: ultra 
solitudi- 
nem, An- 
drophagi, 
natio haud 
Scythica: 
ultra eos, 
omnia de- 
serta, 


Juxta Scy- 
thas Geor- 
gos ad ori- 
entem, Scy- 
the Noma- 
des, inter 
Panticapen 
et Ger- 
rhum, regi- 
one lata xiv 
dierum iter. 


J€ rg 


'Trans Ger- 


rhum, Scy- NÁ 
Sdn ἔστι, καὶ Σκύϑαι οἱ ἄριστοί χε καὶ ST Aio TOI, καὶ 


thze regii, 
fc. 56.] qui 
a meridie 
attingunt 
regionem 
'Tauricam; 
ab aurora, 
fossam [c. 
5.]et Crem- 


/ fedi. nos, partim 


etiam Ta- 
nain: supra 
eos, Melan- 
chlani, a 
Scythis di- 
versi: ulte- 
rius, palu- 
des et vasta 
omnia. 


Trans Ta- 


netu i, qui 


T 
cg 


Scythizeter- 
minus, pri- 
mi Sauro- 
matze,a sinu 
Mzotidis 
boream ver- 
sus, regione 
longa die- 
rum xv iter: 
[c. 118.] su- 
pra, Budini: 


jupra hos 


ad boream, 
solitudo iti- 
neris octi- 
dui: post so- 
litudinem 
ad subsola- 
num versus, 
'Thyssage- 
ta, vicini- 
que lyrca: 
horum ve- 
nandi ratio: 
supra eos 
auroram 
versus, alii 
Scythze, qui 
a regiis de- 
fecerunt. 


Ultra hos, 


HERODOTI 


J^. pont en ἐι εἴ τε E g'ua 
x. Πέρην δὲ τοῦ léppov ταῦτα δὴ τὰ eee Βα- 
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τοὺς ἄλλους τ ρος Σχύϑας δούλους τῷ τοῦ εἶναι. κατ- 
e δὲ οὗτοι, τὸ μὲν πρὸς eiie: ἐς τὴν Ταυρικήν' 
τὸ δὲ πες: ἠῶ, ἐπί τε ceca τὴν δὴ οἱ ἐκ τῶν — γε- 
vini ὦρυξαν, καὶ ἐπὶ τῆς λίμνης τῆς Μαιήτιδος τὸ ἐμιπό- 
ριον, τὸ καλέεται Κρημνοί" τὼ δὲ αὐτῶν κατήκουσι ἐπὶ πο- 
ταμὸν Τάναν. Τὰ δὲ κατύπερϑε πρὸς βορὴν ἄνεμνον τῶν 
βασιληίων Σκυδϑέων οἰκέουσι Μελάγχλαινοι, ἄλλο ἔῶνος, 
καὶ οὐ Σκυϑικόν. Μελαγχλαίνων δὲ τὸ κατύπερι)ε, λίω- 
ναι, καὶ ἐρῆμός ἐστι usse κατύσον πέλοι cs 

ΧΧΙ. Τάναϊν δὲ ποταμὸν διαξάντι, οὐκέτι Zu, ἀλλ᾽ 
ἡ μὲν πρώτη τῶν λαξίων, Σαυροματέων ἐστί: οἱ ἐκ τοῦ μυχοῦ 
ἀρξάμενοι τῆς Μαιήτιδος λίμνης, νέμονται τὸ πρὸς βορέην 
ἄνεμνον, ἡμερέων πεντεκωίδεκω ὁδὸν, πᾶσαν ἐοῦσαν ψιλὴν καὶ 


ἀγρίων καὶ ἡμέρων δενδρέων. ὑπεροικέουσι δὲ τουτέων. δευτέ- 
γρ ἡμέρων δενδρέων. ὑπέροικ j 


env λάξιν ἔχοντες, Βουδῖνοι, γῆν veupusvor πᾶσαν δωσέην ὕλῃ 


παντοίῃ. 

ΧΧΙΙ. Βουδίνων δὲ κατύπερ)δε πρὸς βορῆν, ἔστι πρώτη 
μὲν ἐρῆμνος, ἐπ᾽ “Ὁ ἑπτὸὰ ὁδόν" Hee δὲ τὴν ἐρῆμον, ἀ- 
ποκλίνοντι μᾶλλον πρὸς ἀπηλιώτην ἄνεμνον, deese Quoc- 
cete ξῶνος r0). λὸν καὶ ἴδιον" τις δὲ ἀπὸ νήρης: Συν- 
εχέες δὲ τούτοισι ἐν τοῖσι αὐτοῖσι τόύποισι κατοικημένοι εἰσὶ 
vois: οὔνομω κεῖται ᾿Ιῦρκαι, καὶ οὗτοι ἀπὸ «)ήρης ζώοντες 

͵7 - € , M /, , Á X ζει V 
φσρόπῳ τοιῷδε" Ko, ἐπὶ δένδρεον ἀναβάς" (τὼ δὲ ἐστι πυκνὰ 
5 x ^ , A, , j*) e - δὲ e 7 ὃ 010 τς , AT 
ἀνὰ πᾶσαν τὴν χώρην") ἵππος δὲ ἑκάστῳ, δεδιδαγμένος ἐπὶ 
γαστέρω κεῖσιλαι, ταπεινότητος εἵνεκω, ἑτοῖμύς ἔστι, καὶ κύων' 
* bt M SE] ré N , 5 N ^ , , A 
ἐπεὰν δὲ ἀπίδῃ τὸ “)ϑηρίον ἀπὸ τοῦ δενδρέου, τοξεύσας καὶ 
"Y ario δὲ 

, Ἁ Ν N »- 5 Á, META / * 5. 
φουτίων, τὸ πρὸς τὴν ἠῶ ἀποκλίνοντι οἰκέουσι Σκύϑαι ἄἀλ- 
λοι, ἀπὸ τῶν βασιληίων Σκυϑέων ὠποστάντες, καὶ οὕτω ὠπ- 
“κόμενοι ἐς τοῦτον τὸν χῶρον. 


, χόριον ὧν - 29 S. δὴ / Net. A D) 
ἐπιξὰς £74 τὸν πηῸν διώκει, 40 0 κυὼν ἔχεται. 


xxIH. Μέχρι μὲν δὴ τῆς τούτων τῶν Σκυδϑέων χώρης. 
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VY ἔσσι ἡ καταλεχϑεῖσα πᾶσα, πεδιάς τε γῆ καὶ βαϑύγεως: 
v0 δ᾽ ἀπὸ τούτου, Aide v ἐστὶ xo τρηχέη. διεξελελόντι 
δὲ χαὶ τῆς τρηχέης χῶρον πολλὸν, οἰκέουσι ὑπώρεαν οὐρέων 
5 ὑψηλῶν ἄνδρωποι UEM εἶναι πάντες ᾿ φαλακροὶ, ἐκ A 

Added 
νεῆς μνύμενοι, καὶ ἔρσενες κωὶ SEO tud καὶ σιμοὶ, 
καὶ γενείω, ἔχοντες μεγάλα" φωνὴν δὲ ἰδίην ἱ forge ἐσι)ῆτι δὲ 

'toss 
Μερώμενοι Σκυδικῆ" ζῶντες δὲ ἀπὸ δενδρέων STOVTIZÜV uv 
αὔνομνα τῷ δενδρέῳ ἀπὸ τοῦ ζῶσι, μέγανος δὲ δὲ zorro, συκέην 

10 μάλιστά za καρπὸν δὲ φορέει, Wi dro rugis α δὲ E EXE. 

τοῦτο ἐπεὰν γένηται πέπον, “σακκέουσι ἱμωτίοισι" ἀποῤῥέει΄. 
δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ παχὺ καὶ μέλαν" οὔνομνα δὲ τῷ ἀπορῥέοντί 
bae X p^ μ pp 
ἐστί ἄσχυ. τοῦτο καὶ λείχουσι, καὶ γάλακτι συμμίσγοντες 
πίνουσι" καὶ ἀπὸ τῆς παχυτῆτος αὐτοῦ τῆς τρυ τρυγὸς παλά- 

15 Sue συντιϑέασι, καὶ ταύτας σιτέονται. πρύξατα γάρ σφι 

, Zia 3 " 4» ' 3 3 7 
οὐ πολλά ἐστι" οὐ γάρ τι 'gzrov0citu νομαὶ αὐτόνε εἰσί. 
Ὕπὸ δενδρέῳ δὲ ἕκαστος κατοίκηται" τὸν μὴν Xeniávo, 
ἐπεὼν πὸ δένδρεον περικαλύψη" πίλῳ στεγγῷ λευκῷ" τὸ δὲ 
"gos, ἄνευ πίλους. “Τούτους ΠΣ ἀδικέει σον θείη με ioi 

20 yog λέγονται εἶναι" οὐδὲ τι gni ὅπλον ξκτέωται. καὶ, τοῦ- 

TO μὲν, τοῖσι T igiopan. οὗτοί εἰσι οἱ τὰς διαφορὰς διαι- 
ρξοντες" φοῦτο δὲ, ὃς ἂν φεύγων καταφύγῃ ἐς τούτους, UT 

5 M 5 , L4 , ἌΣ 3 Lu 
οὐδενὸς ἀδικέεται. οὐθμν δέ σφί ἐστι Ἀρχιπααῖοι. 

a LAM Μέχρι μέν vov τῶν φαλακρῶν τουτέων, πολλὴ 
Te Φάνεια χῆς χώρης ἐστὶ, καὶ τῶν ἐμπεῖῦθεν ἐῶνέων. καὶ 
γὰρ Σκυϑέων τινὲς ἀπικνέονται ἐς αὐτοὺς, τῶν οὐ χωλεπύν 
ἐστι ausos you, καὶ Ἑλλήνων τῶν ἐκ Βορυσϑένεύς τε ἐμνπο- 

5 ρίου καὶ τῶν ἄλλων Ἰ]οντικῶν ἐμπορίων. Σκυθέων δὲ οἱ ἂν 

3 , , NT y € Are / Y ? € Ἀ 

ἔλθωσι ἐς αὑτοὺς, δ ἑπτὰ ἑρμηνέων καὶ δ ἑπτὰ γλωο- 

7 /, 
σέων IBERIA qut ἌΡ n. 

xxv. Μέχρι μὲν δὴ τουτέων γινώσκεται" τὸ δὲ τῶν go» 
λακρῶν κωτύπερ)ε οὐδεὶς ἀτρεκέως οἷδε φράσαι" οὔρεω γὼρ 
ὑψηλὰ ἀποτάμνει ἄδατα, καὶ οὐδείς σφεα ὑπερξαίνει. οἱ δὲ 

Γι τ δὴ " 5 N N , N 7 3.7 
φαλακροὶ οὗτοι λέγουσι; ἐμοὶ μὲν οὐ πιστὰ λέγοντες, οἰκέειν 


in radicibus 
montium 
Argippzei: 
describun- Z/7 4, . . 
tur a figura, 7 
incus Ut Aul 
tu, victu, 
moribus, 
existimati- 

one apud 
finitimos: 

arbor Pon- 
ticum: suc- 


cus ex ejus ue : 
fructu, (dal 


Adr HA I d 


UM 


E Jo fo tco δι, 
7 ARcy Yon, 
Cac. 


“᾿ς Pp 
eh 


Sales 1 n 


Commea- 

, tus e Scy- 
thia et ex 
Ponto ad 
illos: a Scy» 
this negotia 
ibigeruntur 
vii interpres 
tibus, 


Quod ultra 
est ad sep- 
tentrionem, 
id montes 
przclu- 
dunt: incos 
lae monti- 


Hy 


' v 


um, capri- 
pedes: 


' transmon- 


tanorum 
somnus se- 
mestris. 
Post Ar- 
gippzos ad 
orientem, 
rd 


Issedonum 
pietatis ul- 
tima officia; 
mores justi; 
feminz vi- 
riles. 


hcico0 


Issedoni- 
bus ad sep- 
tentrionem 
Arimaspi 
et Gryphi, 
[5, 116. ΕΣ 


ἄλλα. εἰς ἰόφῇ εἰ 


Harum 
omnium 
terrarum 
qualis hi- 
ems et as- 
tas: equi 
pra asinis 
et mulis 
frigus fe- 
runt, con- 
tra quam 
alibi, 
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X » 5 , 3j e , "SX , 3/5 ὦ 
τὼ οὔρεα αἰγίποδως ἄνδρας" ὑπερξάντι δὲ τούτους, ἄλλους 
, / e N ec, L4 ^ x , , ᾽ὔ 
ἀνωρώπους, οἱ τὴν ἑξάμηνον καπ)εύδουσι. τοῦτο δὲ οὐκ ἐνδέ- 
δ 3 ͵ὕ 5 ^ X M ^ 2. Ὁ € ^ 
χορ! τὴν ἀρχῆν. ᾿Αλλὰ τὸ μὲν πρὸς 0,9 τῶν φαλακρων 
γινώσκεται ἀτρεκέως, ὑπὸ ᾿Ἰσσηδύνων οἰκεύμενον" τὸ μυέν τοι 
κατύπερνε πρὸς βορῆν ἄνεμον, οὐ ML μεῖμ; οὔτε τῶν φα- 
2 MEG οὔτε τῶν ᾿Ισσηδόνων, εἰ qurj 000. αὐτέων τουτέων λε- 
δ: γόντων. 
XxxvlI. Νόμοισι δὲ ᾿Ἰσσηδόνες τοιοισίδε λέγονται χρῶσεγαι. 
"EZ AX 9 ὃ ὌΝ S Á, x E e zz Á, 
ed» ἀνδρὶ ἀποάνῃ πατὴρ, οἱ προσήκοντες πάντες προσ- 
ἄγουσι Rune καὶ ἔπειτα ταῦτα pube καὶ κατα- 
21) κακὰ kosj- 
σαμόντες τὰ ρει dece ἢ καὶ τὸν τοῦ δεκομένου 
σεωνεῶτοα δι ἀναμίξωντες δὲ πάντα τὰ κρέω, δαῖτα προ- 
τίϑέαται. τὴν δὲ κεφαλὴν αὐτοῦ dado καὶ ἐκκαι)ή- 
t ενν a 1 
ρῶντες; καταχρυσοῦσι" καὶ ἔπειτα ἅτε ἀγάλματι Lits 
υσίας μεγάλας ἐπετέους ἐπιτελέοντες. παῖς δὲ πατρὶ τοῦ- 
To ποιέει; κωτάπερ οἱ Ἕλληνες τὰ yes. ἄλλως δὲ δίκαιοι 
δὴ 
- καὶ οὗτοι λέγονται εἶναι" τε τ δὲ 0 -ὑμοίως αἱ γυναῖκες 
σοῖσι ἀνδράσι. γινώσκονται μὲν δὴ καὶ οὗτοι. 
XXVII Τὸ δὲ ἀπὸ τουτέων τὸ κατύπερι)ε, ᾿Ἰσσηδόνες εἰσὶ 
οἱ λέγοντες μουνοφάλμους ἀνωρώπους καὶ τοὺ σοφύ 
ὄγοντες μιουνοφ)άλμους ἀν)γρώπους καὶ τοὺς χρυσοφύ- 
λακας Γρύπας εἶναι" παρὼ δὲ τουτέων Σκύϑαι παραλαβόντες 
/ M N , e M e 2. / Ἁ 
., λεγουσι παρὰ δὲ Σκυϑέων ἡμεῖς οἱ ἄλλοι νενομυίκωμνεν, καὶ 
, / , N E) / 3) ^ 
οὐνομάζομεν αὐτοὺς Σκυνιστὶ ᾿Αριμασπούς" ἄριμα γὰρ 
ἕν καλέουσι Σκύϑαι, σποῦ δὲ τὸν ὀφι )αλμυόν. 
/, X e e ^ ^ 
XXVIII. Δυσχείμερος δὲ αὕτη ἡ καταλεχιεῖσα πᾶσα 
, ei , ΪΨ 2 N x 3 N »-» ^ 5 /, 
χώρη οὕτω δῆ τί ἐστι" EVO, τοὺς μὲν ὀκτῶ τῶν μηνῶν ἀφύ- 
ρήτος οἷος γίνετωι κρυμὸς, ἐν τοῖσι ὕδωρ ἐκχέας, πηλὸν οὐ 
ZA UE TA γα ΡΤ / / e 8 L 
ποιήσεις" πῦρ δὲ ἀνακαίων, ποιῆσεις πηλόν. ἡ δὲ ϑάλασσω 
πήγνυται, καὶ ὁ Βύσπορος πᾶς ὁ Κιμωμέριος" καὶ ἐπὶ τοῦ 
n e» AN ΄ , 7 , 
κρυστάλλου οἱ ἐντὸς τάφρου Σκύνγαι κατοικημένοι στρατεύ- 
^ N e ͵ὕ 5 , , , Y , 
ονται, καὶ τὰς ἁμάξας ἐπελαύνουσι πέρην ἐς τοὺς Σινδούς. 
ei Ν M N 3 Ν ^ 7 Sg Ὁ ^ , 
οὕτω μὲν δὴ τοὺς ὑκτω μῆνας διατελέει χειμῶν ἐών" τοὺς ὃ 
*, , / /, 3 ὁ , , rA » 
ἐπιλοίπους τέσσερας Ψψύχεω QUT0di ἐστί. Κεχώρισται δὲ 


5 
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10 οὗτος 0 χειμῶν τοὺς remus ὁ πᾶσι τοῖσι ἐν d'air χωρίοισι 


γινομένοισι χειμῶσι" ἐν τῷ τὴν μὲν ὡρωίην οὐκ ὕει λόγου ἄξιον 
οὐδέν" τὸ δὲ Ségoc, ὕων οὐκ Gic. βρονταί τε ἦμος τῇ ἄλ- 
/, ^ N , 77 , λύων 
λῃ γίνονται, τηνικαῦτα μὲν οὐ γίνονται, spec δὲ ἀμφιλα- 
φέες" ἢν δὲ χειμῶνος βροντὴ γένηται, ὡς τέρως νενόμισται 
15 ϑωυμάζεσθαι. ὡς δὲ καὶ, ἣν σεισμὸς γένηται ἤν τε “ϑέρεος 
ἦν τε χειμῶνος ἐν τῇ ZU, τέρας νενόμισται. ἵπποι 
δὲ ἀνεχόμενοι φέρουσι τὸν χειμῶνω τοῦτον, ἡμίονοι δὲ καὶ 
L4 , 25 P. NN 3 ^ ^ N 3. e N 5 
ὄνοι οὐκ ἀνέχοντα, τὴν ἀρχήν τῇ δὲ ἄλλῃ ἵπποι μὲν ἐν 
^—- € ^ , / 2 V ἂν διανᾳ 3: 
κρυμῷ ἑστεῶτες ἀποσφακελίζουσι, Üvo« δὲ καὶ ἡμίονοι ἀνέ- 


20 χοντοι. » 
XXIX. Δοκέει; δέ μοι καὶ τὸ γένος τῶν βοῶν τὸ κόλον ἧς 


σαῦτω οὐ φύειν κέρεω αὐτόνι. μαρτυρέει δέ μου τῇ γνώμῃ 
ME Z P] Cr] / N e : 
καὶ “Ομήρου ἔπος ἐν ᾿Οδυσσείῃ, ἔχον ὧδε' 


Ka) Λιδύην, 03i τ᾽ ἄρνες ἄφαρ κεροιοὶ τελξϑουσι. 


, ^ 5 [4 3 b b ^ / X 
ὀρεγῶς εἰρημένον, £v τοῖσι «γερμοῖσι τωχὺ παραγίνεσι)γαι τὰ 
, , N ^ 3 Ὁ / ^ 5 / , ^ 
κέρεα. ἐν δὲ τοῖσι ἰσχυροῖσι «ψύχεσι ἢ οὐ φύει κέρεω TO 
Á , Ἃ "1 F /, Á 5 ^ ͵7 X 
κτήνεω ἀρχῆν, ἢ φύοντω φύει μύγις. ἐν)ωῦτα μέν vuv διὰ 
SS / , ^ 
ἔνεται ταῦτα. 
το ψύχεα y Ὁ acti danse 
XXX. Θωυμάζω δὲ, (rigore γὰρ 0f x 0 λύγος 
ἐξ ἀρχῆς ᾿ξδιίδητο,) ὃ ὅτι ἐν τῇ ᾿Πλείῃ πάσῃ χώρῃ οὐ δυ- ὃ 
νέωται γίνεσιγαι ἡμίονοι, οὔτε «Ψυχροῦ τοῦ χώρου ἐὔντος, 
οὔτε ἄλλου φανεροῦ αἰτίου οὐδενός. φασὶ δὲ αὐτοὶ ᾿Ηλεῖοι 
5 / 5 4 Za iz ἊΝ 3 3 , ^ 
ἐκ χατάρης τεῦ οὐ γίνεσ)αί σφι zuuóvoUc. ἀλλ᾽ ἐπεὰν 
προσίῃ ἡ ὥρη κυΐσκεσ)αι τὸς ἵππους, 
πλησιοχώρους αὐτάς" 


2t γ ᾽ ^ 
ἐξελαύνουσι ἐς τοὺς 
^ ᾽ », ? 5 ^ ^ 7 
X04 ἐπειτῶ σῷ! ἐν τῇ τῶν πέλας 
ἐπιεῖσι τοὺς ὄνους, ἐς οὗ ἂν σχῶσι 0d ἵπποι ἐν γαστρί: 
3 δον 3. LA 3 ᾽ὔ 
ἔπειτα δὲ ὀπίσω ἀπελαύνουσι. 
XXXI. llegj δὲ τῶν πτερῶν, τῶν Σκύϑαι λέγουσι ἀνά- 
5 AY , 7 OR 
λεὼν εἶναι τὸν ἠέρα, καὶ τουτέων εἵνεκα οὐκ οἷά τε εἶναι 
ΒΩ LENSES N , ^ , ᾽ὔ » 2074 , » 
οὔτε ἰδεῖν τὸ πρύσω τῆς ἠπείρου, οὔτε διεξιέναι, τήνδε ἔχω 
hi NX Ἁ Dr ^ 
περὶ αὐτέων τὴν γνώμην. τὰ κατύπερως τωῦτης τῆς χώρης 


PA iss 
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, 


54^ -«κεἴ ὦ 9 Xxtg 


αἰεὶ νίφεται, ἐλάσσονι δὲ τοῦ Séosoc ἢ TOU χειμῶνος, ὥσπερ 


“ἢ 4 M STA 2 4 ej , , , e N / 
Zalu.5.2 57 VEDENDDEUEE ἤδη ὧν ὅστις (Ly y 0-3 &V χιῦνῶ ἁδρὴν T iTT0UGUV 


ῖς καὶ 
as Ducud ip 


M5 ω 


3 zy ^ ͵ 3! NM e A M M SY A 
εἶδε, οἷὸε τὸ λέγω. ἔοικε γὰρ ἡ χιῶν πτεροῖσι" καὶ διὰ τὸν 
^ ^ M , N à n" 
χειμῶνω τοῦτον, ἐόντα τοιοῦτον, ἀνοίχκητα vC πρὸς βορῆν 
ἐστι τῆς ἠπείρου ταύτης. τὰ ὧν πτερὼ, εἰκάζοντας, τὴν χιόνα 
^ , V ^ / , , ^ 
σοὺς £g τε καὶ τοὺς περιοίκους δοκέω λέγειν. Ταῦτα 
Ἃ 4 
sec «ἐμέν νυν, τὰ λέγεται μωκρύτατα, εἴρηται. 
: 2, 
Hyperbori ΧΧΧΙΙ. Ὑπερβορέων δὲ πέρι ἀν)ρώπων οὔτε τι Σκύναι 


8 quibus ἊΝ 3 b 2,. ^M £i :j , 3 Xx τὸν 
memoren- ^$7/0001, 0UT& τινες (LAK0I τῶν TOUT, οἰκήρμενων, εἰ μῆ ἀρὰ 


bet ᾿᾿Ισσηδόνες. ὡς δ᾽ ἐγὼ δοκέω, οὐδ᾽ οὗτοι λέγουσι οὐδέν" ἔλεγον 
γὰρ ἂν καὶ Σκύϑαι, ὡς περὶ τῶν μουνοφιγάλμων λέγουσι. 
᾿Αλλ᾽ ᾿Ησιόδῳ μέν ἐστι περὶ Ὕπερξορέων εἰρημένω, ἔστι δὲ 

o καὶ Ομήρῳ ἐν ᾿Εἰπιγόνοισι, εἰ δὴ τῷ ἐόντι γε “Ὅμηρος ταῦ- 
σὰ TO, ἔπεω ἐποίησε. 

ἘΠ ΧΧΧΠΙ, Πολλῷ δὲ τι πλεῖστα περὶ αὐτέων Δήλιοι λέγου- 

Ἡροῦς 06 φάμενοι dod, ἐνδεδεμένα ἐν καλάμῃ πυρῶν, ἐξ Ὕπερ- 

cR Ξορέων φερόμενα, ἀπικνέεστγαι ἐς Σκύνας" ἀπὸ δὲ Σκυϑέ- 


: Erde ad ων ἤδη δεκομένους αἰεὶ τοὺς πλησιοχώρους ἑκάστους, κομνί- 
e * cur 
missatali (ep αὐτὼ τὸ πρὸς ἑσπέρης ἑκαστάτω ἐπὶ τὸν ᾿Αδρίην" ἐν- 
modo: Hy- S ^M δὴ M € 7 , / A 
peroche et. ϑεῦτεν δὴ πρὸς μεσαμβρίην προπερμπύμενω πρώτους Δω- 
scd δωναίους Ἑλλήνων 0£zeosyou- ἀπὸ δὲ τουτέων καταξαίνειν ἐπὶ 


eii σὺν Μηλίξα zóksrov, καὶ διαπορεύεσδαι, ἐς Econ πόλιν 
E 


΄ , r4 , P /, hy 5 , ^ , 
ne apud φε ἐς πόλιν πέμπειν, μέχρι Καρύστου" τὸ δ᾽ ἀπὸ ταύτης, 
mulieres 


τὴ » ou —- 9 iN Z ^ 5 N 4 i 
35.5, "Thracias et £247 £V Ανδρον" Καρυστίους γὰρ εἰνῶι τοὺς κομίζοντας 


Paonias. 5 ὃς τι Β ΕΣ 
ἐς Τῆνον" “Τηνίους δὲ, ἐς Δῆλον. ἀπικνέεσγαι μέν νυν ταῦ- 


σὰ τὰ ig οὕτω λέγουσι ἐς Δῆλον. πρῶτον δὲ τοὺς Ὕ - 

περβορέους πέμνψαι φερούσας τὰ ἱρὰ δύο κύρας, τὰς οὐνο- 
- 

μάζουσι Δήλιοι εἶναι XY περύχην τε καὶ Λαοδίκην" ἅμα δὲ 
y τς 5 “7 er /, X e , M 

αὐτῆσι ἀσφαλίης εἵνεκεν πέμνψαι τοὺς Ὑπερξορέους τῶν 


y » ^ ε M 
γι plats ἀστῶν ἄνδρας πέντε πομποὺς, τούτους οἱ νῦν lleeQeptec 


, M / ΕΣ / s , M] EN ^ 
πωλεοντῶι, τήμῶς μεγάλας ἐν Δάλῳ εχοντες. ἐπεὶ ὃξ τοῖσι 
ε Ρ , M 5 , 5 ,ὔ , 5 7A 

Y epeoptowi τοὺς OvzomeuQevrO ὀπίσω οὐκ ἀπονοστέειν, 

Ἁ , 

δεινὰ τοοιευμένους εἰ σφέας αἰεὶ καταλάμνψεται, ἀποστέλ- 


«ἡ οἱ [EH αἰ nas h&lonts. lc) 
" t 654A. CL λα ELA, I 


10 


10 
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20 λοντας μὴ ἀποδέκεσιγαι, οὕτω δὴ φέροντας ἐς τοὺς οὔρους 


25 


δ 


ὟΝ oM LS 7 2 ^ / b /, 
τὰ ipu, ἐνδεδεμένα ἐν πυρῶν καλάμῃ, τοῖς πλησιοχώροις 
ἐπισκήπτειν, κελεύοντας προπέμπειν σφέα ἀπ᾽ ἑωυτῶν ἐς 


3j. E M ^ N el , 5 Ζ 
ἄλλο &Üvoc. καὶ ταῦτα μὲν οὕτω προπεμνπόμενω, ἀπίκνε- 
ἐσίγα! λέγουσι ἐς Δῆλον. Οἶδα δὲ αὐτὸς τούτοισι ἱροῖσι 
, L4 E EN T UN V M , 
τύδε ποιεύμενον προσφερές" τὰς Θρηϊκίας καὶ τὰς Τ]αμονί- 
δας γυναῖκας, ἐπεὼν γύωσι τῇ ᾿Αρτέμιδι σῇ Βαδιληϊῃ; οὐκ 
ἄνευ wp sucia ἐχούσας͵ σὰ ἱρά. καὶ ταῦτα μὲν δὴ 
οἶδα ταύτας ποιεύσας. « 
XXXIV. Τῇσι δὲ παρϑένοισι ταύτῃσ; τῆσι ἐξ Ὕ περξορέ- 
Á 5 Á, , M e /, N 
ὡν, τελευτησάσησι ἐν Δήλῳ, κείρονται καὶ αἱ κόραι καὶ οἱ 
bo e / e X ^ / ΄ 5 Á, 
παῖδες οἱ Δηλίων: αἱ μὲν, πρὸ γάμου πλύκαμον ἀποταμνό- 
μεναι, καὶ περὶ ἄτρακτον εἱλίξασωι, ἐπὶ τὸ σῆμα τι- 
Ser (τὸ δὲ σῆμά ἔστι ἔσω ἐς τὸ ᾿Αρτερνίσιον ἐσιόντι 
3 M Á , 2 , e,.5 /, e N bs ^ 
ἀριστερῆς χειρύς" ἐπιπέφυκε δέ οἱ Eoo) οἱ δὲ παῖδες τῶν 
/ ^ /, N t 7; - ET ὧν» 
Δηλίων, περὶ χλθὴν τινὰ εἰλίξωντες τῶν TOI QV, προτιλεί- 
σι καὶ οὗτοι ἐπὶ τὸ σῆμα. αὗται μὲν δὴ ταύτην τὴν τιμὴν 
ἢ τῇ M ^ 7 rz pe P4 
ἔχουσι πρὸς τῶν Δήλου peg" 
XXXV. Φασὶ δὲ οἱ αὐτοὶ, καὶ τὴν ᾿Δργὴν σε καὶ τὴν 


“΄ Ἄς Ht 
"Cui ἐούσας παρϑένους ἐξ Ὑπερβορέων κατὰ dos αὐτοὺς 


φούτους ἀνωρώπους πορευομένας, ἀπικέσγαι ἐς Δῆλον, ἔτι 
πρότερον ὝὙπερύχῃς τε καὶ Λαοδίκης. ταύτας μέν νυν τῇ 


5 Εἰλειϑυίῃ ἀποφερούσας ἀντὶ τοῦ ὠκυτύκου τὸν ἐτάξαντο 


φύρον ἀπικέσγαι" τὴν δὲ "Αργὴν τε καὶ τὴν Ὦπιν ἅμα 
3 - - € , , 2 / ^ 3. 
αὐτοῖσι τοῖσι 60161 ἀπικέσθαι ie Áo καί cQ isi ἀλ- 
λας δεδόσιγαι πρὸς dep καὶ γὰρ ἀγείξειν σφι τὰς Locus 
κῶς, ἐπυνομαζούσας τὸ Soluce ἐν τῷ ὕμνῳ, τύν σφι 


10 ᾿Ωλὴν ἀνὴρ Λύκιος ἐποίησε: παρὼ δὲ σφέων μυαϑ)όντας νη- 


ζ΄ Nn € 4 5 / iv , , 

σιώτας τε καὶ " lovec, ὑμνέειν  Clariy τε καὶ "Αργην, ὀνομά- 
’, MS /, (d YEN 9 ^ M ^ 3. 

ζοντάς τε καὶ ἀγείροντας" (οὗτος δὴ ὁ  CYAz» καὶ τοὺς ἀλ- 
^ M er 5 p , / , ^ LY 

λους τοὺς παλαιοὺς ὑμνοὺυς ἐποίησε, ἐξ Λυχίης λων, τοὺς 

, / , "A M b , , 92.8 

ἀειδομένους ἐν Δήλῳ") καὶ τῶν μηρίων καταγιζομένων ἐπὶ 


15 τῷ βωμῶ τὴν σποδὸν, ταύτην ἐπὶ τὴν -γήκην τῆς ᾿Ωπιός 
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σε καὶ ᾿Αργῆς ἀναισιμοῦσναι ἐπιδαλλομένην. ἡ δὲ ϑήχη 


αὐτέων ἐστὶ ὑπισὴε τοῦ sAgritiius πρὸς ἠῶ τετρωμμένη: 
ax 


δὴ Mx ago 
usus ἀγχρτάτω τοῦ Κηΐων ἱστιητορίου. ^ [s net 
»1 n , AR A 
^ *r**' Rejicit He- XXXVI. Καὶ ταῦτα μὲν Y περξορέων πέρι eigo ya). TOV 
rodotus fa- 


bulam de yug περὶ ᾿᾿Αθάριος δύ σοῦ λεγομένου εἶναι Ὕπερθυρίω 
Abaride: " 
negat Hy- οὐ λέγω, ajax ὡς τὸν ὀϊστὸς περιέφερε κατὰ πᾶσαν τὴν 


ῬοροῖοοΣ γῇ, οὐδὲν σιτεύμενον. Ἐ δέ εἰσί τινες Ὕπερξύρεοι ἄν- 


οἰ Ρἰηρί τοῖς Syouzoi, εἰσὶ καὶ ὑπερνότιοι ἄλλοι. γελῶ δὲ ὁρέων Τῆς 


cob: 


2 


e 


"ram forma " » mr i MESE * 3; 

globosaet περιόδους γράψαντας πολλοὺς ἤδη, zo οὐδένα νόον ἔχον- 
ambitam 25 ΄ τς ΓΑΕ 5 ΄, e; ΄ Z 
Oceano. τας ἐξηγησάμιενον" οἱ ᾿Ωκεανόν τε ῥέοντα γράφουσι πέ- 


οιξ τὴν γῆν ἐοῦσαν κυκλοτερέα ὡς ἀπὸ TÜDVOU" καὶ τὴν 
Geographia ; 7 EE / " 3h Er qe 
Herodoti: Αἀσίην τῇ Εὐρώπῃ ποιεύντων ἴσην. ἐν ὀλίγοισι γὰρ ἐγὼ 

1 - ε 3 A] , , 
S ral een δηλώσω μέγαννός τε ἑκάστης αὐτέων, καὶ οἵη τίς ἔστι ἐς 


rubro, [In- ME ποτόν 
dicum dicit, γραφήν ἐκαστή. 
ejusque si- 

nus duos, 


Pesiumet — XXXVII. [| AZITHN ] IIE'PZ AL οἰκέουσι, κατήκοντες 


Arabicum,] 9 ; 
rin Ἰ ἐπὶ σὴν νοτίην Ξγάλασσων, τὴν ᾿Ἐρυδρὴν καλεομένην. ΄του- 
septentrio- “ἡ 2e ὧν N AR ar Al / x 
Semen σέων δ᾽ ὑπεροικέουσι πρὸς βορέω ἀνέμου, Mzüor Μήδων δὲ, 
'; Pontum 2 : σπείρων δὲ, Κόλγοι. κατήκοντες ἢ ὴν βο- 
add puisse Zac eie δὲ, Κύλχ " eris τες ἐπὶ τὴ β 
Persa, Me- ρηΐην άλασσαν, ἐς τὴν Φάσις ποτωμὺς ἐκδιδοῖ. ταῦτα 
di, Saspires, " , 5 Wo 3 Ku : ? 
Colchi. τέσσερα ξώνεα οἰκέει ἐξ γωλάσσης ἐς ἡ“ ἀλασσαν. 


Dupex Α- ΧΧΧΥΠΙ. ᾿Ενδϑεῦτεν δὲ, v0 πρὺς ἑσπέρης, ἀκταὶ διφάσιαι 
αἰ ΕΓ ἐ0 001-59...» ψ5.: x ΄, D / LIOS / 
dentem ora, ἀπ᾿ αὐτῆς κατατείνουσι ἐς ϑάλασσαν, τὼς ἐγὼ ἀπηγήσῦ.- 


in diversum . &vSep μὲν ἡ ἀκτὴ ἡ 6T 7! ορῆν ἀπὸ Φάσι 
. procurrens png ἔ "3e " ὴ ἧ it τὰ gos 6 57 0 Φάσιος 


ad mare: ἀρξαμένη, παρατέταται ἐς ἡάλασσαν παρά τε τὸν ἸΠόντον 
una, qua 


Asia Minor καὶ τὸν  EXXjesrovrov, μέχρι Σιγείου τοῦ Τρωϊκοῦ" τὼ δὲ 
τ ^ , , ^ -» 
dicitun in... γότου, ἡ αὐτὴ αὕτη ἀκτὴ ἀπὸ τοῦ Μυριανδρικοῦ κόλ- 
.,qua natio- e ? 
26s XXX. — coy, τοῦ πρὸς Φοινίκῃ κειμένου, τείνει τὰ ἐς “άλασσαν 
μέχρι Τριοπίου ἄκρης. οἰκέει δ᾽ ἐν τῇ ἀκτῇ ταύτῃ ξῶνεω 
ἀνθρώπων τριήκοντα. αὕτη μέν νυν ἡ ἑτέρη τῶν ἀκτέων. 
- 
ἈΝ NIE 3 V , 229 , 
Alteraque . XXXIX. Ἢ δὲ δὴ ἑτέρη, ἀπὸ lleooto» ἀρξαμένη, παρα- 
qu , 
 eomplecti- τ, 2 acu Eouscu: Cia S, IH ^ Ἂν. 
"tun ad ma- Τέταται ἐς τὴν Ἐρυπρὴν )άλασσαν' ἥ τε Περσικὴ, καὶ ἡ 
tr. 2 2 , e 
VE E * ἀπὸ ταύτης ἐκδεκομένη ᾿᾿Ασσυρίη, xui ἀπὸ ᾿Ασσυρίης ἡ 
5 


10 
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᾿Αραξίη. λήγει δὲ αὐτὴ (οὐ λήγουσα εἰ pu) νόμῳ) ἐς τὸν Asspriam, 
- ^ rabiam 5 
5 κύλπον τὸν ᾿Αράξιον, $c τὸν Δαρεῖος ἔκ τοῦ ἹΝείλου διώ- ad mare - 


E 3 JEAN int 
guy ἐσήγαγε. Μέχρι μέν νυν Φοινίκης ἀπὸ legato", "uecricen, 
τ ^ M LIED NR QWER WES TETUR 4 5. Syriam Pa- 
χῶρος πλατὼρ καὶ πολλός ἐστι died "idi Fw παρή n Mao 
^v ^ "i , ^ 
κει διὰ τῆσδε τῆς ϑαλάσσης ἡ ἀκτὴ αὕτη παρά τε Συρίην Wgyptum. ^ 


, "re 2 
| v2» Παλαιστίνην, καὶ Αἴγυπτον, ἐς τὴν τελευτὰ" ἐν τῇ 
, ^ ^ NN V H 
10 £Qved ἐστι τρίω μοῦνα. Ταῦτα μὲν ἀπὸ Περσέων τὰ πρὸς Asiz trac- 


tus orien- 

í ] ἑσπέρης σῆς ᾿Ασίῃς ἔχοντά £071. X P, κα 7 7) (cata. Jkca4 (ca ὥ io P Ty97 f 
: ὶ meridiem a 

Τὰ δὲ κατύπερ)ε Περσέων, καὶ Μήδων, κωὶ Σωσ- τορτὶ au. 


πείρων, καὶ Κύλχων, τὼ πρὸς ἠῶ τε καὶ ἠέλιον ἀνατέλλοντα; onu 
| ἔνιγενγμωὲν ἡ ' EevSer παρήκει άλασσω" πρὸς βορέω δὲ ide cric 
Κασπίη τε ϑάλασσα, καὶ ὁ ᾿Αράξης ποταμοὸὺς,. ῥέων πρὸς Aso T 
5 ἤξλιον ἀνίσχοντα. μέχρι δὲ τῆς ᾿Ινδικῆς οἰκέεται ^ Aci Eu 
δὲ ἀπὸ ταύτης, ἔρημος ἤδη τὸ πρὸς τὴν ἕω, οὐδ᾽ ἔχει οὐ- en μαίας 


Φ tem, de- 
δεὶς φράσωι oiov δῇ ví ἐστι. "Τοιαύτη μὲν καὶ τοσαύτη ἡ corta etin. 
᾿Ασίῃ ἐστί. , cognita. 

xL1. Ἢ δὲ Λιξύη ἐν Y ἀκτῇ τῇ ΘῈΣ ἐστί: ἀπὸ γὰρ E MTS 
lesum alterius 

Αἰγύπτου Λιξύη ἤδη eiiam. κατὰ μέν νυν Αἰἴγυπ- ur ΤΕ 

v0» ἡ ἀκτὴ αὕτη στεινῇ ἐστ ἀπὸ γὰρ χῆσὸε τῆς Su- ejusdem o- 


» re apud 
λάσσης ἐς τὴν ' EeuSenv Skacup, δέκω μυριάδες εἰσὶ ὀργυιξ- Egyptum 9.75... 
[2 » ^4 n ͵΄ ESL 19d 2 latitudo Ὅλ λιν. 
δ av αὗται δ᾽ ἂν εἶεν χίλιοι στάδιοι. τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ στει- exigua w^; 
τὰ ΄ ͵΄ " / » ^v bs 3 s stadiorum. 
γοῦ τούτου, κάρτω πλατέα τυγχάνει ἐοῦσα ἡ ἀκτῆ, ἥτις (o 158 


΄ ͵ : d 
Διξύη κεκλῆται.- ἤρα ΞΕ UPS [m olet ἢ ovs δ 0o 


wA 
" 


XLI. Θωυμάζω ὧν τῶν διουρισάντων «αἱ διελύντων Δι- gares 


΄ y? DENPNOE COUP, URES ΖΛ P ais tani longa; 
en Tt i -— S sue ; 0U yog ici cat τὰ διὰ works 
Φεροντὼ αὐτέων ἐστί. μῆκει μὲν γὰρ πὰρ ἀμφοτέρας παρή- uie 
Αι - Asia: lati- 
κει ἡ Eum εὕρεος δὲ πέρι, οὐδὲ συμίξαλέειν ἀξίη φαίνε- tudinem 


/4 3 ΄ N Y A PE ^ AS pe quantam 
5 704 (poi £I. Aue μεν γὰρ δηλοὶ £907», £0000 sregippu- habeat, ne 


^ 3 ^ Hu / t ede 
v0c, πλὴν ὅσον αὐτῆς πρὸς τὴν ᾿Ασίην οὐρίζει" Νεκω τοῦ πρὸ δα Ἢ dd 
Αἰγυπτίων (eios πρώτου τῶν ἡμεῖς Ἰὸμεν, κωταδέξαν- EUM 
φος" ὃς ἐπεί τε τὴν διώρυχω ἐπαύσατο ὀρύσσων τὴν ἐκ τοῦ circumvecti 

, Phoenices, 
Νείλου διέχουσαν ἐς vov ' Αράξιον κύλπον, ἀπέπεμψε GDoí- 4 Necone 


: E 2, 2 , CLR d i i 2, 
10 νικας ἄνδρας πλοίοισι, ἐντεηιάμενος ἐς TO ὑπίσω δ Hleu- ἵ591 : 
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κληΐων στηλέων διεκπλέειν ἕως ἐς τὴν βορηΐην Ξγάλωσσαν, καὶ 
οὕτω ἐς Αἴγυπτον ἀπικνέεσιγαι. “Ορμηϑέντες ὧν οἱ XDoí- 
νικες ἐκ τῆς Ἐρυϑρῆς ϑαλάσσης, ἔπλεον τὴν νοτίην )ά- 
λαώσσαν. ὅκως δὲ γίνοιτο φθινόπωρον, προσίσχοντες ἂν σπεί- 
ρεσκὸν τὴν γῆν, Ψα ἑκάστοτε τῆς liene πλέοντες γινοία- 


^ PA M 3/ Ἂν , 9. N ^ 
v0, καὶ μένεσκον τὸν ἀμητόν' segicuyrec δ᾽ ἂν τὸν GiTOV, 


ἔπλεον ὥστε δύο ἐτέων διεξελιϑόντων, τρίτῳ ἔτει κάμνψων- 


λας. 05 l4. 2 


σες Ἡρακληϊας στήλας, ἀπίκοντο ἐς Αἴγυπτον. καὶ 
3. 3 
ἔλεγον, ἐμοὶ μὲν οὐ πιστὰ, ἄλλῳ δὲ δή τεῳ, ὡς περιπλώον- 


Ἁ 
vec τὴν Λιξύην, τὸν ἠέλιον ἔσχον ἐς τὰ δεξιά. οὕτω μὲν αὔ- 20 


77 ἐγνώσθη τὸ πρῶτον. 
xLiu. Mezz δὲ, Καρχηδόνιοί εἰσι οἱ λέγοντες. ἐπεὶ Σα- 
" e ΄ 3143 9 / , / 
φάσπης γε 0 Τεάσπιος, ἀνὴρ  Aypupueviünc, οὐ περιέπλωσε 
Λιβύην, ἐπ’ αὐτὸ τοῦτο πεμφθείς" ἀλλὰ δείσως τό τε μῆ- 
^ , N M , , , ^. 3 ὔ 3 3 , 
xoc τοῦ πλύου καὶ τὴν ἐρημίην, ἀπῆλθε ὀπίσω οὐδ᾽ ἐπετέ- 
λεσε τὸν ἐπέταξε οἱ ἡ μήτηρ ἄεθλον. Θυγατέρω γὼρ Ζω- 


'πύρου τοῦ Μεγαξύζου ἐξιἤήσατο παρϑγένον" ἔπειτω μέλλον- 


, ^ AY /, X 312-7 » ^M e IN s Pl 
voc αὐτοῦ διὼ ταύτην τὴν αἰτίην ἀνασκολοπιεῖσθαι ὑπὸ ἘΞέρ- 
^v e , ^ 7 , ^ , , 
Een βασιλῆος, ἡ μήτηρ τοῦ Σατάσπεος, ἐοῦσα Δαρείου ἀ- 
M "d Dro y. e , Y , » 5 Á, 
δελφεῆ, grupo TOTO, Quoc οἱ αυτή μέζω ζημίην ἐπτῶἤσειν 
» , T ΄ É eua. X. 3 ͵7 , 
ἥπερ ἐκεῖνον" Λιβύην γάρ οἱ ἀνάγκην ἐσεσθαι περιπλώειν, ἐς 
e , , 7 3 N 3 πο εν P4 ΄ 
0 0L ἀπίκηται, περιπλέων αὑτήν, ἐς TOV Αράξιον κολπόν. 
/ Nom UJ 5 ^ , e ͵7 ΕῚ 
συγχωρήσαντος δὲ ἸΞέρξεω ἐπὶ τούτοισι, ὁ Σατάσπης ἀπι- 
κύμενος ἐς Αἴγυπτον, καὶ xen) νέα τε καὶ ναύτας παρὼ 
σουτέων, ἔπλεε παρὰ ᾿Ηρωκληΐως στήλας. διεκπλώσας δὲ, 
N /, Ac - 4 ^ , ^ » 
καὶ κάμψας τὸ ἀκρωτήριον τῆς Λιξύης, τῷ οὔνομα Σο- 
λύεις ἐστὶ, ἔπλεε πρὸς μεσαμβρίην" περήσως δὲ ἡάλασσαν 


( πολλὴν ἐν πολλοῖσι μῆνεσι, ἔπεί τε τοῦ πλεῦνος αἰεὶ ἔδεε, 


, 3 ΕΣ 3 , 
ἀποστρέψας ὀπίσω, ἀπέπλεε ἐς Αἴγυπτον. ᾿Εκ δὲ ταύτης 
5 ^ 3, X MN 
ἀπικόμενος παρὰ βασιλῆα Ἐέρξεω, ἔλεγε φὰς τὰ προσωτά- 
σω ἀνδρώπους σμικροὺς παρώπλέειν, ἐσθῆτι Goin διω- 
^ ^ E" /, 
χρεωμένους" οἵ, ὅκως σφεῖς καταγοίατο τῇ νηὶ, φεύγεσκον 
A ^ P4 , A ΄ , AT Wd , 5 

πρὸς τὰ οὔρεω, λείποντες τὸς πόλιας" αὗτοί δὲ ἀδικέειν οὐ- 


10 


15 


20 
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δὲν ἐσιύόντες, πρόξατα δὲ μοῦνα ἐξ αὐτέων Mou ewe. τοῦ 
, 

δὲ quz) περιπλῶσωι Λιξύην παντελῶς, αἴτιον σύδε EXeye τὸ 

25 πλοῖον τὸ πρύσω οὐ δυνατὸν ἔτι προβαίνειν, ἀλλ᾽ ἐνίσχεσ- 

Qui. Ἰέρξης δὲ oU οἱ συγγινώσκων λέγειν ἀληθέα, οὐκ 

5 ; Á N 7 3 5 , ^ 

&TITENSOOTO, τε τὸν προκείμενον ἄελον, ἀνεσκολύπισε, τὴν 


3 £ E ΕΣ ^ / Ν ^ Á 3 
ἀρχαίην δίκην ἐπιτιμῶν. τούτου δὲ v0) Σατάσπεος εὖ- 


- , 7 , "l4 , / 3 /, /, Aj 
νοῦχος ἀπέδρη ἐς Σάμον, ἐπεί τε ἐπύϑετο σάχιστα TOV 
, /, 3 Á F N A 
30 δεσπότεα τετελευτηκότα, ἔχων χρήματα μεγάλα, τὰ Σά- 
μος ἀνὴρ eo σοῦ ἐπιστάμενος TO οὔνομνω, ἑκῶν ἐπι- 
» 14 
λἤϑοραι. 
XLIV. Τῆς δὲ ᾿Ασίης τὰ πολλὰ ὑπὸ Δαρείου ἐξευρέ:)η" 
ua ^d 5 i M et [2 /, . 
ὃς βουλόμενος " lyüov ποταμὸν, ὃς κροκοδείλους δεύτερος οὗ- 
TOG ποταμῶν πάντων παρέχεται, τοῦτον τὸν ποτομοὸν εἰδέ- 
V4 τῇ ἐς ϑάλασσαν ἐκδιδοὶ, mum πλοίοισι ἄλλους τε 
5 τοῖσι ἐπίστευε τὴν ἀληϑηΐην ἐρέειν, κωὶ δὴ καὶ Σκύλακα (DI 
loca bt ^5, teco, 
δρα cd pacto οἱ δὲ, guerres ἐ ἐκ Κασπατύρου σε TÓ- 
A406 καὶ τῆς [n eM γῆς; ἔπλεον κατὰ ποταμὸν πρὸς 
ἠῷ τε καὶ ἡλίου ἀνατολὰς ἐς ϑάλασσαν' διὰ So LOG 
δὲ πρὸς ἑσπέρην πλέοντες, τριηκοστῷ μηνὶ ἀπικνέονται ἐς 
10 τοῦτον τὸν χῶρον, 03€» ὃ Αἰγυπτίων βασιλεὺς τοὺς Φοίνι- 
κας, τοὺς πρότερον εἶπα, ἀπέστειλε περιπλώειν Λιβύην. μνε- 
X X , / 3 Á/ 7 
τὰ δὲ τούτους περιπλώσαντας, ᾿Ϊνδούς τε κατεστρέψατο 
Δαρεῖος, καὶ τῇ ϑαλάσσῃ ταύτῃ ἐχρᾶτο. οὕτω καὶ τῆς 
᾿ς ᾿Ασίης, πλὴν τὼ πρὸς ἠέλιον ἀνίσχοντα, τὼ ἄλλω ἀνεύρη- 
15 ται ὁμοῖα παρεχομένη τῇ Λιβύη. 
XLv.'H δὲ Εὐρώπη πρὸς οὐδωμῶν φανερῆ ἐστι γινωσκο- 
/, L4 Ἃ ἣ, e 3 7 » N i 
μένη, οὔτε τῶ πρὸς ἡλιὸν ἀνατέλλοντα, οὔτε τὰ πρὸς βο- 
ρῆν, εἰ περίρῥυτός ἔστι" μήκεϊ δὲ γινώσκεται παρ᾿ ἀμφοτέρας 
u ΕΣ UI T4 5 YN (Z4 C 2, ΣΝ 
παρήκουσα. Οὐδ᾽ ἔχω συμξαλέσιγαι, ἐπ᾿ ὅτευ μιῇ ἐούσῃ 
5 γῇ οὐνύμωτα τριφάσια κέεται, ἐπωνυμίως ἔχοντα γυναι- 
κῶν, καὶ οὐρίσμωτα αὐτῇ Νᾶλός τε ὁ Αἰγύπτιος ποταμὸς 
ἐσέϑη, καὶ Φάσις 0 Κύλχον' (οἱ δὲ Τάναϊν ποταμὸν τὸν 
X Meu χαὶ B Tien τὰ wa λέγουσι") οὐδὲ τῶν 
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ipo τὸ οὐνόματα πυϑέσϑαι, καὶ ds) ἔϑεντο 
φὰς ἐπωνυμίας. ἡ δὴ γὰρ Λιβύη pe ἐπὶ Λιξύης λέγεται 
ὑπὸ τῶν πολλῶν “Ἑλλήνων ἔχειν τὸ οὔνομνα, γυναικὸς QUTÓ- 
xpiovos 3j ἡ δὲ Aocím ἐπὶ τῆς Προμηθέος γυναικὸς τὴν ἔπωνυ- 
2.5 MA νυνί 
μίην. καὶ τούτου μὲν μεταλαμξάνονται τοῦ οὐνόματος Λυ- 
0ol, φάμενοι ἐπὶ ᾿Ασίξω, τοῦ Kórvoc, τοῦ Μάνεω, κεκλῆσ- 
ς QUU » 
5 ^ 5» , 
Sou τὴν ᾿Ασίην, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τῆς lleoun3soc Acíng ἀπ 
ὅτευ καὶ τὴν ἐν Σάρδισι φυλὴν κεκλῆσιγαι ᾿Ασιάδα. Ἢ δὲ 
δὴ Εὐρώπη οὔτε εἰ περίῤῥυτός ἐστι γινώσκεται πρὸς οὐδα- 
^ 5 7 3 . e , Ἂς ἤ Jf. ^ 3J e 
μῶν ἀν)ρώπων" οὔτε ὁκόθεν τὸ οὔνομα ἔλαξε τοῦτο, οὔτε ὅσ- 
σις οἱ ἦν 0 ϑέμενος φαίνεται" εἰ μὴ ἀπὸ τῆς Τυρίης φήσομεν 
5 , M N 3 V , / ὃς m UA , , 
Εὐρώπης λαξεῖν τὸ οὔνομνω τὴν χώρην, πρότερον δὲ ἦν tou, ἀνώ- 
e et 3 » t€ 5 M25 ; , 
VUJL06, ὥσπερ αἱ ἑτέραι. CUN. αὐτή γέ εκ τῆς Ασίης τε Φαίνεται 
ἐοῦσα, καὶ οὐκ ἀπικομένη ἐς τὴν γῆν ταύτην ἥ τις νῦν ὑπὸ. 
Ἑλλήνων Ediz καλέεται, ἀλλ᾽ ὅσον ἐκ Φοινίκης, ἐς Κοή- 
3 Á ; X467 , ^ /, , ^ ^ 
σήν, ἐκ Κρήτης δὲ ἐς Λυκίην. Ταῦτα μέν νυν ἐπὶ τοσοῦ- 
τον εἰρήσθω" τοῖσι γὰρ νομιζομένοισι αὐτέων χρησύμεϑα. 


xLvi Ὁ ΔῈ IIO'NTOSZ ὁ Εὔξεινος, ἐπ᾿ ὃν ἐστρα- 
χεύετο Δαρεῖος, χωρέων πασέων παρέχεται. ἔξω τοῦ Σκυ- 
θικοῦ, £go, ἀμαθίστατα οὔτε γὰρ ἔθνος τῶν ἐντὸς τοῦ 
Πόντου οὐδὲν € Xopuen poo Nen dot σοφίης πέρι, οὔτε dod 
λόγιον οἴδαμεν γενόμενον, πάρεξ τοῦ Σκυθικοῦ ἜΣ καὶ 


^34 L0 ἢν 


᾿Αναχάρσιος. Τῷ δὲ Σκυθικῷ γένεϊ ἕν μὲν 70 μέγιστον 
δ] 


τῶν ἀνδρωπηΐων τοι μάταν σοφώτατα πάντων ἐξεύρητρυ, 
τῶν ἡμεῖς iOjuz* τὰ μέντοι ἄλλα οὐκ ἄγαμαι. τὸ δὲ μέ- 
γιστον οὕτω σῷι ἀνεύρηται, ὥστε ἀποφυγέειν τε μηδένα 
, s, 5 a1 , A , 5e ^ 

ἐπελόντα ἐπὶ oue, μὴ βουλομένους τε ἐξευρεςγῆναι, κα- 

M 7. LY - ^Y 

φαλαξεῖν μὴ οἷόν τε εἶναι. τοῖσι γὰρ μήτε ἄστεα μήτε 
πείχεω ἢ ἐκτισμένα, ἀλλὰ φερέοικοι ἐόντες, πάντες ἔωσι ἱπ- 


z ^ x3 9 3 ^ : , — 9.5 N S / , Zz 
7 07025070., ζῶοντες μη ΟἽ uw20T0U, αλλ ἀπὸ ZTZVEQV, OL 


4*5 M ^ 5 I 7 
ματά τέ σφι ἢ ἐπὶ ζευγέων, κῶς οὐκ ἂν εἴησαν οὗτοι ἄμω- 
χοί τε καὶ ἄποροι προσμιίσγειν:; 
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XLVII. ᾿Εξεύρηται δέ σφι ταῦτω, τῆς τε γῆς ἐούσης ἐπι- 
τηδέης, καὶ τῶν ποταμῶν ἐόντων σφι συμμάχων. ἥ τε γὰρ 
γῆ ἐοῦσα πεδιὰς αὕτη, ποιώδης τε καὶ εὔυδρύς ἐστι" σπο- 
ταρμιοί τε δὲ αὐτῆς ῥέουσι οὐ πολλῷ τέῳ ἀριϑιμυὸν ἐλάσσονες 


5 τῶν ἐν Αἰγύπτῳ διωρύχων. ὅσοι δὲ οὐνομιαστοί τέ εἰσι αὐ- 


, ^1 N , hi /, , 5, ͵7] 
σέων, καὶ προσπλωτοι πο αλάσσης. τούτους οὐνομνῶνεω. 
1 X Á, ^ N / M $n 

OTp06 μὲν, πεντάστομιος" μετὼ δὲ, Τύρης τε καὶ “Ὕπανις, 

N / N / Xe /2 ^ M 
a Βορυσθένης, καὶ ἸΠαντικάπης, καὶ Ὕπάκυρις, καὶ 
Γέῤῥος, καὶ Τάναϊς. ῥέουσι δὲ οὗτοι κατὰ τάδε. 

XLVIII. Ἴστρος μὲν, ἐῶν μέγιστος σοταμῶν πάντων τῶν 
ἡμεῖς ἴδιυεν, ἴσος αἰεὶ αὐτὸς ἑωυτῷ ῥέει καὶ θέρεος καὶ χει- 
μῶνος. πρῶτος δὲ τὸ ἀπ᾿ ἑσπέρης τῶν ἐν τῇ Σκυθικῇ ῥέων, 

n" Á /, P4 » ^ X 3f. 5 , 
κωτὰ τοιόνδε μέγιστος γέγονε, ποταμῶν καὶ ἄλλων ἐς αὖ- 


d νὼ "Ὁ ΄ “δ οι eu e " 3$ κω 
5 τὸν ἐκδιδόντων. εἰσὶ δὲ οἵδε οἱ μέγαν αὐτὸν ποιεῦντες" 


X 5^ € , M MÀ V € PEE / Co» VEGA C 
10 πρὸς ἠῶ ῥέων, ἀνακοινοῦτωι τῷ Ἴστρῳ τὸ ὕδωρ" ὁ δὲ δεύτερος ᾿..... eos 


Lo 


διὼ μέν γε τῆς Σκυνικῆς χώρης πέντε μὲν οἱ ῥέοντες, τύν τε 
Σχύθαι Πύρατα καλέουσι, “Ἕλληνες δὲ Πυρετόν: καὶ ἄλ- 
λος, Τιαραντύς" καὶ ᾿Αραρύς ve, καὶ Νάπαρις, καὶ ᾽Ορ- 
δησσός. ὃ μὲν πρῶτος λεχωϑεὶς τῶν ποταμῶν, μέγας, καὶ 


λεχθεὶς, Τιαραντὸς, πρὸς ἑσπέρης T& μᾶλλον, καὶ ξλάσσων. 
ὃ δὲ δὴ ᾿Αραρός τε καὶ 0 Νάπαρις καὶ 0 ᾿Ορδησσὸς, 0i 

, Á, 32 , Á 5 E) 3: b 
μέσου τούτων ἰθντες. ἐσξάλλουσι ἐς τὸν ἴστρον. οὗτοι μεν 


A.QG 4147142 


αὐτιγενέες ποταμοὶ Σκυθικοὶ συμπληθύουσι αὐτόν. ᾿Ἐκ 


15 δὲ 'Aya3ócsev Miei; ποταμὸς ῥέων συμμιίσγετωι τῷ 


Ἴστρῳ. 

XLIX. 'Ex δὲ τοῦ Αἵμου τῶν κορυφέων τρεῖς ἄλλοι με- 
γάλοι, ῥέοντες πρὸς βορὴν ἄνεμον, ἐσθάλλουσι ἐς αὐτὸν, 
"Aches, xui Αὔρας, καὶ Τίξισις" διὰ 08 Θρηΐκης καὶ 
Θρηΐκων τῶν Κροξύζων ῥέοντες, "Αθρυς, καὶ ΝΝόης, καὶ 


δ᾽ Αρτάνης, ἐκδιδοῦσι ἐς τὸν Ἴστρον" ἐκ δὲ Παιόνων, καὶ οὔ- 


ρεος ῬΡοδύπης, Σκίος ποταμὸς, μέσον σχίζων τὸν Αἷμον, 
ἐσδιδοῖ ἐς αὐτύν. ἐξ ᾿Ιλλυριῶν δὲ ῥέων πρὸς βορῆν ἄνεμον 
ἼΑγγρος ποταμὸς, ἐσξάλλει ἐς πεδίον τὸ Τριξαλλικὸν, 
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καὶ ἐς ποταμὸν Βρόγγον" ὁ δὲ Βρύγγος ἐς vov Ἴστρον. 

ei 3 , ἬΝ, ΄.- ew /, 3 
οὕτω ἀμφοτέρους, εοντας μεγάλους, 0 Ιστρος δέκεται. ἐκ 10 
δὲ τῆς κατύπερος χώρης ᾿Ομξρίκων, Κάρπις ποταμοὺς, 
καὶ ἄλλος ᾿Αλπις ποταμὸς, πρὸς βορῆν ῥέοντες ἄνεμον, 
καὶ οὗτοι ἐκδιδοῦσι ἐς αὐτόν. ῥέει "ydp δὴ διὰ πάσης τῆς 
Εὐρώπης ὁ Ἴστρος, ἀρξάμενος ἐκ Κελτῶν, oi ἔσχατοι πρὸς 
ἡλίου δυσμέων μετὰ Κύνητας οἰκέουσι τῶν ἐν τῇ Ἑῤρώπῃ" 15 


. βέων δὲ διὰ πάσης τῆς Euge, ἐς τὰ πλάγια τῆς Σκυ- 
p e Y 


“4«Υ. τεῦ, Sec aee τε ῤῥκαι m 


βίης ἐσξάλλει. $2 590 2905 

L. Τουτέων ὧν τῶν καταλεχθέντων, καὶ ἄλλων πολλῶν 

[4 ^ , eu / CRI] 

συμβαλλομένων τὸ σφέτερον ὕδωρ, γίνεται 0 ᾿Ἶστρος ποτα- 

- , , V. $e t Node 6 7. ς € 
μῶν μέγιστος. ἐπεὶ ὕδωρ γε ἕν πρὸς ἕν συμβάλλειν, ὁ IN&- 
Aoc πλήθεϊ ἀποκρατέει" ἐς γὰρ δὴ τοῦτον οὔτε ποταμὸς, οὔ- 
σε κρήνη οὐδεμίη ἐσδιδοῦσα, ἐς πλῆθός οἱ συμβάλλεται. ἴσος 5 
δὲ αἰεὶ ῥέει ἔν τε ϑϑέρε! καὶ χειμῶνι ὁ ἼἼσσρος, κατὰ τοιόνδε 
Ti, ὡς ἐμοὶ δοκέει. τοῦ μὲν χειμῶνός, ἐστὶ ὅσος πέρ ἔστι, 
ὀλίγῳ τε μέξων τῆς ἑωυτοῦ φύσιος γίνεται: ὕετωι γὰρ ἡ γῆ 


e ^ ^ Z 34. 7 ^^ Ν Á Li 
: αὕτη τοῦ χειμῶνος πάμπαν ὀλίγῳ, Vipera δὲ πάντα χρέε- 


^ X /, e hy E53 d ^- ^ ? ὧν 
TUI. τοῦ δὲ ϑέρεος 7 χιὼν ἡ ἐν τῷ χειμῶνι πεσουσα. ἐουσὼ lO 
ἀμφιλαφὴς, τηκομένη πάντοθεν ἐσδιδοῖ ἐς τὸν Ἴστρον: αὕτη 
N e ΝΥ , ^ , 5 A , * » 
σε δὴ ἡ χιῶν ἐσδιδοῦσω ἐς αὐτὸν, GUTES Ue, καὶ ὀμέροι 
πολλοί τε καὶ λάξροι σὺν αὐτῇ" ὕει γὰρ δὴ τὸ Ségoc. ὅσῳ 
δὲ πλέον ἐπ᾿ ἑωυτὸν ὕδωρ ὁ ἥλιος ἐπέλκετωι ἐν τῷ “)έρει! ἢ 
ἐν τῷ χειμῶνι, τοσούτῳ TO, συμμισγύμενα τῷ ᾿ἴστρῳ, πολ- 15 
λαπλήσιά ἔστι τοῦ «ceo ἥπερ τοῦ χειμῶνος" ἀντιτιθέμιενα 
δὲ ταῦτα, ἀντισήκωσις γίνεται, ὥστε ἴσον μιν αἰεὶ φαίνεσ- 
272 C orro pns oi L 
Sou ξόντα. 
LI. Εἷς μὲν δὴ τῶν ποταμῶν τοῖσι Σκύθησί ἔστι ὁ 
" ^ N ^ , 5 e 2 M , N 3 M 
Ιστρος" μετὰ δὴ τοῦτον, Τ ύρης" ὃς ἀπὸ βορέω μὲν ἀνέμου 
e ^ 3 M e, 5 r F τ 3. € 
ὁρμᾶται, ἄρχεται δὲ ῥέων ἐκ λίμνης μεγάλης, ἣ οὐρίζει 
σήν τε Σκυθικὴν καὶ τὴν ΝΝΜευρίδα γῆν. ἐπὶ δὲ τῷ στό- 
puri αὐτοῦ κατοίκηνται “Ἕλληνες, οἱ Τυρῖται καλέον- 5 


τοι. 
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LII. Τρίτος δὲ Ὕπανις ποταμὸς ὁρμᾶται μὲν ἐκ 
^ M e7 IN. / , ^ /, - , 
τῆς XxvSweje, ῥέει δὲ ἐκ λίμνης μεγάλης, τὴν πέριξ νέμον- 
ei 3 , , » e »4 er , ^ 
τῶι ἵπποι ἄγριοι λευκοι. 200, E TOLI δ᾽ ἡ λίμνη αὐτή ὀρ γῶς, 
μήτηρ Ὕπάνιος. ἐκ ταύτης ὧν ἀνατέλλων ὁ Ὕπανις πο- 
5 vou0s, ῥέει ἐπὶ μὲν πέντε ἡμερέων πλόον βρωχὺς, καὶ γλυ- 
A 3 3 Ἃ Ἁ Ἁ A , /, e , 
κὺς ἔτι ἀπὸ δὲ τούτου, πρὸς u^. ,00:6 τεσσέρων ἡμερέων 
πλύον, πικρὸς αἰνῶς. ἐκδιδοῖ γὼρ ἐς αὐτὸν κρήνη πικρὴ, οὕ- 
| σφώ δῇ τι ἐοῦσα πικρὴ, ἣ μεγάϑε! σμικρὴ ἐοῦσω, κιρνᾷ τὸν 
Á er ,, Ἁ , 5 / , P/4 δὲ e y. 
Ύπωνιν, ἐόντα ποτωμυὺὸν ἐν ὀλίγοισι μέγαν. ἔστι δὲ ἡ κρήνη 
10 αὕτη ἐν οὔροισι χώρης τῆς τε ἀροτήρων Σκυϑέων καὶ ᾿Αλα- 
/ » NNI / ν ὦ e; » ͵ 
ζώνων' airo: δὲ σῇ κρήνη, καὶ Od» ῥέει τῷ χώρῳ, Σκυ- 
SuoTi μὲν, ἽἜΞαμιταῖς: κατὸ δὲ τὴ Ἑλλήνων Vadit 
γι. σέ α 
“Ἱραὶ δδοί. ἐπι οῖμε δὲ τὰ τέρματα Ü τε Τύρης καὶ ὁ 
“Ὕπονις κατὰ Pm τὸ δὲ ἀπὸ τούτου, ἀποσέρέψαξ 
15 ἑκάτερος ῥέει εὐρύνων τὸ μέσον. UI ag D Cr t οι 
LII. Τέταρτος δὲ, Bude ae aoTOUÓS* ὅς ἐστι n 
es TÉ pero. eie τουτέων, καὶ πολυαρκέστατος κατὰ 
γνώμας τὰς ἡμετέραις, οὔτι onini τῶν Σκυδϑικῶν ποτα- 
μῶν, ἀλλὰ καὶ τῶν Nan ἁπάντων, πλὴν Νείλου τοῦ Αἰ. 
5 γυπτίου" τούτῳ γὰρ οὐκ οἷά τέ ἐστι συμξαλέειν ἄλλον 
A -“Ὕ VN ^ / τ᾿ Ἁ 7 
ποταμὸν, τῶν δὲ λοιπῶν Βορυσωένης ἐστὶ πολυαρκέστατος. 
ὃς νομάς τε καλλίστας καὶ εὐπημιδεσγάτιας κτήνεσι παρέ- 
χεται, ἰχϑϑύας τε ἀρίσφοῦο διακριδὸν καὶ πλείστους" πίνεσ- 
7* Suí τε ἥδιστός ἐστι" ῥέει. τε καδπαρὸς apes alioa. ; 
10 σπύρος T£ παρ᾽ αὐτὸν ἄριστος γίνεται" ποίη σε, τῇ οὐ 
, ^ ^ 
σπείρεται ἡ χώρη, βαϑυτάτη" ἅλες τε ἐπὶ τῷ στύματι 
ἄπλετοι" κήτεώ τε μεγάλα 


€ 4 45 
,Á?« 


αὐτοῦ αὐτύμωτο! πήγνυνται 
ἀνάκανδγα, τὰ ἀντακαίους καλέουσι, παρέχεται ἐς ταρί- 
χευσιν, ἄλλα τε πολλὰ ϑωυμάσαι ἄξια. Μέχρι μέν νυν 
15 l'ppou χώρου, ἐς τὸν τεσσεράκοντω ἡμερέων πλόος ἐστὶ, 
γινώσκεται ῥέων ἀπὸ βυρίω ἀνέμου" τὸ δὲ κατύπερνε δ ὧν 
ῥέει v ἙώφΝ οὐδεὶς ἔχει φράσαι. φαίνεται δὲ ῥέων δὲ ἐρῆ- 
pou ἐς τῶν γεωργῶν Σκυδϑέων τὴν χώρην" οὗτοι γὼρ οἱ 
Vox I Q q 


'Tertius 
Hypanis,ex 
palude in -., ἢ 
Scythia or- 
tus, fluens 
dulcis v 
dierum na. 
vigatione 
ad confinia 
Scytharum 
Aroterum 
et Alazo- 
num .: ibi 

Jti Pow : 
Exampzo' ? 
fonte infec- : Np 
tus, iv di- 
erum na- 
vigatione 
peramarus 
ad mare 
defluit : 
e« minimo 
apud Ala. 5^... 
zonas a | 
"Tyra spatio 
disjunctus, 


J* 


aud 
Borysthe- 
nes, mul- 
tarum re- 
rum post 
Nilum di- 
tissimus: 
navigatur 
per dies xiv 
usque ad :.. 
Gerrhum ^ 
locum, ad 
quem ab 
aquilone *..- 
fluit per 
incognita: |... ὦν 
Scythae ἐπ, / 
Georgi ad M TF 
eum xdi 
erum navi- 
gatione ac.-y2 
colunt: *4 
[c 18.] ula P." 
ejus unius 

et Nili fon- 
tes Grzcis 
ignoti: ef- 
fluens facto 
lacu Hypa- 
nin recipit: 
Hippolai 
promonto- 


3 bh 2 


vie d 


2} " 


] ^. 
T7. 


fa 


ᾧ 


(rts fa. 


ὡς, 


ει» P P» 


rum: Ce- 
reris delu- 

brum: Bo- 
rysthenitze 
ad Hypa- 

nin, 
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Zoos παρ᾿ αὐτὸν ἐπὶ δέκα ἡμερέων “πλόον νέμονται: μού- 
νου δὲ τούτου τοῦ ποταμοῦ καὶ Νείλου οὐκ ἔχω φράσαι 
τὰς πηγάς" δοκέω δὲ, οὐδὲ οὐδεὶς '. ἤνων. Ayypü χε 


Jh 45442 lo 


δὴ ϑαλάσσης ὁ d cd ῥέων γίνεται, am of συμιμνίσγε- 


ται ὃ Ὕπανις ἐς τὠυτὸ ἕλος ἐκδιδούς. τὸ δὲ μεταξὺ τῶν 


Xt 


$ * 
᾿ποταμῶν σουτέων ξὸν ἔμθολον τῆς χώρης, Heatke ἄκρη 


καλέεται: ἐν δὲ αὐτῷ ἱρὺν Δήμητρος ἐγίδῥυταν; Trip δὲ τοῦ 
ἱροῦ ἐπὶ τῷ Ὕπανι Βορυσϑενεΐται κατοίκηνται. ταῦτα μὲν 


X TO ἀπὸ τουτέων τῶν ποταμῶν. 


Quintus 
Panticapes, 
ex palude 
fluens jux- 
ta Scythas 
Georgos, 
et deinde 
per Hyle- 
am in Bo- 
rysthenem. 


Sextus Hy- 
pacyris, la- 
bens ex 
palude per 
Scythas s, 
Nomadas* 
in mare. 


Septimus 
Gerrhus, 
in Gerrho 
loco a Bo- 
rysthene 
abscissus, 
fluens inter 
Nomadas et 
Basilidas, 
et in Hy- 
pacyris exi- 
ens ostium, 


Octavus 
Tanais, e 
vasta palu- 


de currens , 


in Mxzoti- 
dem, quz 
disterminat 
Basilidas et 
Sauroma- 
tas: influit 
Hyrgis flu- 
vius in Ta. 
nain, 


Liv. Μετὰ δὲ τούτους πέμπτος ποταμὸς ἄλλος, τῷ 
Ui ΄, e; V M ἜΝ , Ὰ / 
οὔνομα Yloav»cvix mme ῥέει δὲ καὶ οὗτος ἀπὸ βορέω τε 

A / Ἁ ^ N /, ^N ^ 
καὶ ἐκ λίμνης, xoi τὸ μεταξὺ τούτου τε καὶ τοῦ Βορυ- 

7 , e M / 2 N N 5 A 
cxé»eog νέμονται οἱ. γεωργοὶ Σκύσαι" ἐκδιδοῖ δὲ ἐς τὴν 
Ὕλαΐην' παραμειψάμενος δὲ ταύτην, τῷ Βορυσϑένε! συμ»- 
μίσγεται. 

Lv. "Exroc δὲ  Ὕπάκυρις ποταμύς" ὃς deperou μὲν 
ἐκ ρῶς Qi, μέσων δὲ τῶν νομνάδων Σκυνέων p βέων, ἐκδι- 
Qoi κατὰ Καρκινῖτιν πύλιν, ἐς δεξιὴν ἀπέργων σήν τε Ὑλαίην 
καὶ τὸν ᾿Αχιλλήϊον καλεύμενον Δρόμνον. Fosse n] t de 

Lvr. ἝἍἝΕδορμος δὲ D éppoc ποταμὸς ἀπέσχισται μὲν 
, ^ ^ ^M $60. m 
ἀπὸ τοῦ Βορυσϑένεος, κατὰ τοῦτο τῆς χώρης ἐς ὃ γινώ- 
σκεται 0 Βορυσϑένης" ἀπέσχισται μέν VUV ἐκ τούτου τοῦ 
χώρου, οὔνομνα δὲ ἔχει τύπερ ὁ χῶρος αὐτὸς, l'éppoc. ῥέων 
δ᾽ ἐς ϑάλασσαν, οὐρίζει τῆν τε τῶν Νομάδων χώρην, καὶ 
τὴν τῶν βασιληίων Σκυϑέων" ἐκδιδοῖ δὲ ἐς τὸν Ὕπάκυ- 
gn. ; 

LviL ᾿Ὄ γδοος δὲ δὴ Τάναϊς ποταμός" ὃς ῥέει τὰ 
23. £f 5 , LAS € , 5 ^ δι 9 ͵7 
Geo e» ἔκ λίμνης μεγάλης ὁρμεώμιενος, ἐκδιδοὶ δὲ ἐς μέζω 
ἔτι. Ἀίμνην καλεομένην Μαιῆτιν, ἢ οὐρίζει Σκύϑας τε τοὺς 
βασιληΐους καὶ Σαυρομάτας. ἐς δὲ Τάναϊν τοῦτον ἄλλος 

| UN 5, 4 ^ 3! yc ei 
ποταμὸς ἐσξάλλει, τῷ οὔνομώ ἐστι " Y py ie. 

LviH. Τοῖσι μὲν δὴ οὐνομιαστοῖσι ποταμνοῖσι οὕτω δῇ 

e , , /, ^ X Á e Á, 3 
σι οἱ Σκύσγαι ἐσκευάδαται. Τοῖσι δὲ κτήνεσι ἡ ποίη ἀνα- 
5 


20 


25 
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4 


/^ i /f»s F4 D 
φυομένη ἐν τῇ 2v, ἔστι ἐπιχρλωτάτη πασέων ποιξων Cien 
23 dc : 2j cythicum, 
σῶν ἡμεῖς lOpuev" ἀνοιγομένοισι δὲ τοῖσι κτήνεσί ἔστι σταθ- omnium 
/ t M e E) amarissi- 
5 μώσασϑαι, ὅτι τοῦτο οὕτω ἔχει. A paye mum. 
^ SN b [4 eu HA A ea NN . 
LIX. Τὰ μὲν δὴ μέγιστα οὕτω σφι εὔπορά ἐστι. τὸ τῶ 
7 (ovo cythica, 
δὲ λοιπὰ νύμαϊα κατὰ τάδε σφι διωακέεται. Θεοὺς μυὲν ex eorum 


x ὅν pius » * ws appellatio- 
μούνους τούσδε ἱλάσκονται" "levín) μὲν μάλιστα" ἐπὶ δὲ, Qe. Mani 
΄, ! ΤῸ / M - m Εν . soli templa 
Δία τε καὶ l7», vowíCovreg τὴν Τῆν τοῦ Διὸς HAMM. cas e 
b ^ N /, , "4 P4 5 : 
δ νοῖκα' μετὰ δὲ τούτους, ᾿Απόλλωνά τε κωὶ οὐρανίην simulacra 


Α faciunt. 
᾿Αφροδίτην, καὶ Ἡρακλέα, καὶ " Agen. τούτους μὲν πάντες 
οἱ Σκύεγαι νενομίκασι" οἱ δὲ καλεόμενοι βασιλήϊοι Σκύδαι 
καὶ τῷ ἸΠοσειδέωνι “γύουσι. οὐνομνάζεται δὲ Σ κυ" στὶ, ᾿Ἰστίῃ 
N Á, N Nu» , N , N X ^ 
μὲν, Ταξισί: “Ζεὺς δὲ ὀρεγότατοω, κατὰ γνώμην γε τὴν ἐμὴν, 
10 x«Aéerou Πασαῖος" l7 δὲ, ᾿Απία" ᾿Απόλλων δὲ, Oicó- 
συρος" οὐρανίη δὲ ᾿Αφροδίτη, ᾿Αρτίωπασα" ἸΠοσειδέων δὲ, 
Θαμιμασάδας. ἀγάλματα δὲ καὶ βωμοὺς καὶ νηοὺς οὐ 
/ / X 3 “. ᾽ὔ ^ / 
νομίζουσι ποιέειν, πλὴν Agni τούτῳ δὲ νομνίζουσι. 
LX. Θυσίη δὲ ἡ αὐτὴ πᾶσι κατέστηκε περὶ πάντα TO, Ritusin sa- 
ΦᾺΥ Ve πὴ. ς ͵ τ' N. ἀλλο reir» 536 Ne Ὁ , trificando. 
ἱρὼ ὀμνοίως, ἑρδομένη ὡδε" τὸ μὲν ἱρῆϊον αὐτὸ ἐμπεποδισμέ- 
N 5 / ὧν e e N , 3 ^ 
νον τοὺς &pwvwpocs og πύδας ἕστηκε ὁ δὲ Ow, 0106 τοῦ 
χτήνεος ἑστεὼς, σπάσας τὴν ἀρχὴν τοῦ στρύφου, καταξάλλει, “᾿. “. 
/ N κὦ», ὃς ὧδ 3 Z hy N ^- 9 / 
5 pur. πίπτοντος δὲ τοῦ ἱρηίου, ἐπτκαλξει τὸν ἡεὸν τῷ ὧν Süm 
eA / N 2 b ^N , , , - 
a0 Eti, βρύχῳ περὶ ὧν ἔξαλε τὸν αὐχένα" σκυταλίδα fci 
δὲ ἐμξαλῶν περιάγει, καὶ ἀποπνίγει" οὔτε πῦρ ἀνακαύσας, 
οὔτε καταρξάμενος, οὔτ᾽ ἐπισπείσως" ἀποπνίξας δὲ καὶ 
ἀποδείρως, τράπεται πρὸς ἕψησιν. Jo pe dee 
LXI. Τῆς δὲ γῆς τῆς Σκυϑικῆς αἰνῶς ἀξύλου ξούσης, Victimas 


τὰ , Ne M AM 9 7 ? M ut coquant : 
ὧδέ σφι ἐς τὴν ἕψησιν τῶν πρεῶν ἐξεύρητοωι. ἐπεῶὼν ἀποδεί- eeoseas 5s 
ante se por-: v $n ft. 
rnciunt: /j;14.€ 


^ Y ΄ » , 2C , / ΄ d : Ps 

A001, ἢν μὲν τύχωσι ἔχοντες, ἐς λέθητας ἐπιχωρίους, [uiia gbadrupe- χης, fu. 
ἐν, : E En la et equos Le. 

δλιστα ΔΛεσξίοισι κρητῆρσι προσεικέλους, χωρὶς ἢ ὅτι πολλῷ maxime | 


/ v / , Z5 e e / x immolant. 
μέζονας" ἐς τούτους ἐσξάλλοντες, ἕψουσι ὑποκαίοντες τὼ 

3 , ^ ς » N τ “ , e" N^ (9 M 
ὀστέω τῶν ἱρηΐων. ἢν δὲ μή σφι παρῇ λέξης, οἱ δὲ ἐς τὰς 


7 d ^M hf , ^ ^ 
γαστέρας τῶν ἱρηίων ἐσξάλλοντες TOL κρέα πάντα, καὶ πα- 


ρωσι τοὺ ἱρήῆϊω, γυμνοῦσι vo, ὑστέω τῶν κρεῶν" ἔπειτω ἐσβάλ- 


t» a Mas 
ἼΩΝ v^ 


Martis qua- 
le templum 
in 5] 
praefecturis, 
" qualis ara, 
quale si- 
mulacrum : 
annua et 
plura sacri- 
ficia Mar- 
tis, quam 
caeterorum 
Deorum: 
e captivis 
quotum- 
quemque 
et quomodo ὁ 
immolent. 


Suum a- 
versatio. 
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χω tj e ΄ x T» , κ᾿ N δ 
ρωμυίξαντες ὕδωρ, ὑποκαίουσι τὼ ὀστέα. τὼ ὃὲ αἴδεται 
΄ ε Ν / , , 7 A Ζ 
κάλλιστα" αἱ δὲ γαστέρες χωρέουσι εὐπετέως τὰ zt gent 
ἐψιλωμένα τῶν ὀστέων. καὶ οὕτω βοῦς τε ἑωυτὸν ἐξέψει, 
καὶ τἄλλα icio, ἑωυτὸ ἕκαστον. ᾿Ἐπεὼν δὲ $37 τὰ 
χρέα, 0 ϑύσας, τῶν κρεῶν καὶ τῶν σπλάγχνων ἀπαρξάμενος, 
€7 , Ἂς ὃν , δὲ " M 3j. 06 
pizvs ἐς TO ἐμπροσῶεν. ύουσι δὲ καὶ τἄλλα προςατας: 
καὶ ἵππους μάλιστα. 
M ^ X ^s ^ 
LXI. Τοῖσι μὲν δὴ ἄλλοισι τῶν ϑεῶν οὕτω SUÜOUCI, 
καὶ ταῦτα τῶν χτηγέων. σῷ δὲ δὴ ᾿ ᾿Αρηΐ ὧδε. Κατὰ γο- 
Jl μς Snc οἱ c Lia! A Dit * Ma x pfecce “ἴμλε. jx v"g avs loto Count 
μοὺς € ἑκάστοισι σῶν ᾿ ἀρχηϊων ἐσίδρυταί σφι "Aene ἡ ἱρὸν τοιόν- 
ger ! 
ὃς. φρυγάνων. φάκελοι συννενέαται ὅσον T ἐπὶ σταδίους reis 
μῆκος καὶ εὖρος, ὕψος δὲ ἔλασσον: ἄνω δὲ τούτου του, τετρά- 
fo.e£ . ΚΣ 
γώνον ἀξτεδον πεποίηται" καὶ τὸ μὲν. τρία οἷν (δε ἐστὶ 
ἀπότομα, κατὰ δὲ τὸ ἕν, ἐπιξατὸν. ἔτεος δὲ ἑκάστου 
M 
ἁμάξας πεντάκοντα καὶ ἑκατὸν ἐπινέουσι φρυγάνων" ὑπονοσ- 
7 ^ V JZON VE AN ^ VÀ , M , SY » 
Tác yug δὴ αἰεὶ ὑπὸ τῶν χειμώνων. ᾿Ἐπὶ τούτου δὴ τοῦ 
a1. 4-4 
ὄγκου ἀκινάκης σιδήῆρεος Dm ἀρχαῖος ἑκάστοισι. καὶ 
σοῦτ᾽ ἔστι τοῦ ᾿Αρηος τὸ ἄγαλμα" τούτῳ δὲ τῷ ἀκινά- 
κεὶ υσίας ἐπετείους προσάγουσι προξάτων καὶ ἵππων. καὶ 
δὴ καὶ τοὶσὸ ἔτι πλέω Θύουσι ἢ τοῖσε ἄλλοισι τ εοῖσι. 
e 7 ,» ^ πὸ ^ Á, 3 ^ ^ e ^ 
Οσους δ᾽ ἂν τῶν πολεμίων ζωγρήσωσι, ἀπὸ τῶν ἑκατὸν 
ΕῚ - 3 e , /, , ^ 3 € N M 
ἀνδρῶν ἄνδρω ἕνα SUOUCI, τρύπῳ οὐ τῷ αὐτῷ, ᾧ καὶ τὼ 
j^ , , e , , N M “ , , X 
“πρύξατα; αλλ ετεροίῳω. ἐπεῶν γὰρ οἶνον ἐπισπείσωσι κατὰ 
-» zy , / N , / , » ^ 
σῶν κεφαλέων, ἀποσφάξουσι τοὺς ἀνθρώπους ἐς ἄγγος" καὶ 
, N Ν ^ 7 
ἔπειτα ἀνενείκαντες ἄνω ἐπὶ τὸν. ὄγκον τῶν φρυγάνων, κα- 
Ld ^ ᾿ς ^ 
σαχέουσι TO αἵμω τοῦ ἀκινάκεος. ἄνω μὲν δὴ φορέουσι τοῦ- 
x N ^ M 
σο' κάτω δὲ παρὼ τὸ ἱρὸν ποιεῦσι τάδε. τῶν ἀποσφαγέν- 
^ ^ 
vay ἀνδρῶν τοὺς δεξιοὺς ὥμους πάντας ἀποτώμνοντες σὺν 
σῇσι χερσὶ, ἐς τὸν ἠέρα ἑεῖσι" καὶ ἔπειτα καὶ τὰ ἀλλα 
» , z e  .. , , ^ X δὲ ^ , , 
ἀπέρξαντες ἱρήϊα ἀπαλλάσσονται" χεὶρ δὲ, τῇ ἂν πέσῃ, κέε- 
e , 
ται, καὶ χωρὶς ὃ νεκρύς. 
/ ͵ T /, , e. X 
LXIH. Θυσίαι μέν vov αὑτωί σφι κατεστέασι. ὑσὶ 
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δὲ οὗτοι οὐδὲν νομυίζουσι, οὐδὲ τείφειν τὸ παράπαν ἐν τῇ χώ- 
ρῃ ϑϑέλουσι. 
LXIV. Τὰ δ᾽ ἐς πόλεμον ἔχοντω ὧδέ σῷι διωκξεται. Instituta 
"Eso τὸν πρῶτον ἄνδρω καταβάλῃ ἀνὴρ Σκύνης, τοῦ αἷ- pe 
ματος ἐμπίνει. ὅσους δ᾽ ἂν φονεύσῃ ἐν τῇ μάχῃ, τουτέων cori huma- 
σὰς κεφαλὰς ἀποφέρει τῷ βασιλῆϊ" ἀπενείχας μὲν γὰρ κε- 
5 φαλὴν, τῆς Mine μεταλαμβάνει τὴν ἂν Menit μὴ ἐνείκας 
δὲ, οὔ. ἀποδείρει δὲ αὐτὴν φρύπῳ τοιῶδε. περιταμιῶν κύ- 
AN περὶ τὰ ὦτα, καὶ λαβόμενος τῆς κεφαλῆς. ἐκσείει" με. S, TIME. 
σὰ δὲ. σαρίσας, βοὺς πλευρῇ, δέψει τῇσι χερσί" ὀργήσαςἢ Cin eal A. 
δὲ αὐτὸ, ἅτε χείρόμαϊτξον ὃ ἔχτηται ἐν δὲ τῶν epus σοῦ “5:5... 
10 ἵππου τὸν αὐτὸς ἐλαύνει, ἐξ τούτου ἐξάπτει, καὶ ἀγάλλε- 
σαι ὃς γὰρ ἂν πλεῖστα δέρμματα χειρύμνακτρω ἔχῃ, ἀνὴρ 
ἄριστος οὗτος κέκριται. πολλοὶ δὲ αὐτέων ἐκ τῶν ἀποδερ- 


/ M L4 3 ΄ ^ Dri E & px yn vx fH; 
μάτων καὶ χλαίνας ἐπείνυσγαι ποιεῦσι, συρράπτοντες κῶ- ^s 


τάπερ βαίΐτας. πολλοὶ δὲ ἀνδρῶν ἐχω)ρῶν τὼς δεξιὰς χέρας, 2.7 7000 
15 νεκρῶν ἐύντων, ἀποδείραντες αὐτοῖσι ὄνυξι, καλύπερας τῶν 
, “Ἢ "4 V , / A] Nx Ἃ 
φωρετρέων ποιεῦνται. δέρμω δὲ ἀνωρώπου, καὶ παχὺ καὶ 
λαμπρὸν, ἦν ἄρα, σχεδὸν δερμνάτων πάντων λωμπρότατον 
λευκότητι. πολλοὶ δὲ καὶ ὅλους ἄνδρας ἐκδείραντες, καὶ δια- 
Á 5 9 v7 3 δε , ^ Nx *$N 
φείνωντες ἐπ΄. ξύλων, ἐπ᾿ WV περιφερουσι. ταυτο μὲν θη 
el , 
20 ouvw 0 νενομισται. 
LXV. Αὐτὰς δὲ τὰς κεφαλᾶς, οὔ τι πάντων, ἀλλὰ TOV. Pocula ex 
A : - capitib 
EysMeav, ποιεῦσι τάδε. ἀποπρίσας ἕκαστος πᾶν TO ἔνερδ)ς inimicissi- 
σῶν ὀφρύων, ἐκκωθαίρει" καὶ ἢν μὲν ἢ πένης, ὁ δ᾽ ἔξωθεν morum, et 


Ἂ eorum qui 
ὠμιοξοέην μούνην περιτείνας, οὕτω χρᾶται: ἢν δὲ ἦ πλού- cer "tia 
: e cecide- 


5 σιος, τὴν μὲν ὠμοξοέην περιτείνει, Gowye» δὲ περιχρυσώσας, runt. 
οὕτω χρᾶται ποτηρίῳ. ποιεῦσι δὲ τοῦτο καὶ ἐκ τῶν οἰκηίων, 
ἤν σφι διάφοροι γένωνται, καὶ ἢν ἐπικρατήσῃ αὐτοῦ παρὰ 
σῷ βασίλέ!. ξείνων 0& οἱ ἐλθόντων τῶν ἂν λόγον ποιξηται, 
τὰς κεφαλὰς ταύτας παραφέρει, καὶ ἐπιλέγει, ὥς οἱ ξόντες Phe 

10 οἰκήϊοι πύλεμνον προσεθήκαντο, καί σῴεων αὐτὸς ἐπεκράτη- bus, f 
σε, ταύτην ἀνδρωγαθίην λέγοντες. Persae a 


^V 


rab 


Op. lect d. 
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que in sua 
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quotannis 
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quibus det 
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εὐ '»divinatio- 
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LXVI. Απαξ δὲ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἑκάστου 0 γομάρχης, 
ἕκαστος ἐν τῷ ἑωυτοῦ νομῷ, κιρνῷ κρητῆρω, οἴνου, ἀπ᾽ οὗ 
σίνουσι τῶν δου διν τοῖσι ἂν ἐὐδᾶε πολέμιοί. ᾿ἀραιρημένοι 
ἔωσι. τοῖσι δ᾽ ἂν μὴ κατεργασμωένον 7j τοῦτο, οὐ γεύονται 
v0) οἴνου τούτου, ἀλλ᾽ ἠτιμωμένοι ἀποκατέαται" ὀνειδὸς 
δέ σφί ἐστι μέγιστον τοῦτο. ὅσοι δὲ αὐτῶν καὶ κάρτα πολ- 
λοὺς ἄνδρως ἀναιρηκότες ἔωσι, οὗτοι δὲ σύνδυο κύλικας ἔχον- 
φες, πίνουσι ὁμοῦ. 

LXVI. Μάντιες δὲ Σκυδϑέων εἰσὶ πολλοὶ, οἱ μυαντεύον- 
TUI ῥάξδοισι ἰτείνησι πολλῆσι ὧδε. ipu Puuibegig ῥάξδων 
με oy ἐνείκωνται, SYévrec χαμαὶ, διεξελίσσουσι αὐτούς" 
καὶ ἐπὶ μίαν ἑκάστην ῥάβδον τιθέντες, ϑεσαίξουι S Ζε 
λέγοντες ταῦτα, συνείλέουσι τὰς ῥάδδους ὁ ὀπίσω, καὶ αὖτις 


κατὰ μίαν συντιθεῖσι. αὕτη μέν σφι 7 μαντικὴ πατρωϊη 


ἐστί. Οἱ δὲ ᾿Ενάρεες, οἱ ἀνδρύγυνοι, τὴν ᾿᾿Αφροδίτην σφι 

P4 1 E M € , - ΘῈΣ ^v , 
λέγουσι μωντικὴν δοῦναι. Φιλύρης ὧν Φλοιῷ μαντεύονται. 
, 3 X ? y. ΄ [4 5 b y d 
ἐπεὰν TZ» Φιλύρην τρίχω σχίσῃ, διαπλέκων ἐν τοῖσι δωκτύ- 
λοισι τοῖσι ἑωυτοῦ, καὶ διαλύων, χρῷ. 

LXVIIH. 'Ezedy δὲ βασιλεὺς 0 Σκυθέων κάμη, μεταπέμ- 
πεται τῶν μωντίων ἄνδρας τρεῖς τοὺς εὐδοκιμέοντας μάλισ- 
vo, οἱ τρύπῳ τῷ εἰρημένῳ μαντεύονται" καὶ λέγουσι οὗτοι 
ε Nox ἐν / ΄, ^ N JJ. E. y day". 
ὡς v0 ἐπίπαν μάλιστω τάδε, ὡς τὸς βασιληίας ἱστίας ἐπιύρ- 

e ve ͵ὕ M 5 ^ AY * M / V X 
κήκε ὃς καὶ ὃς, λέγοντες τῶν ἀστῶν TOV ἂν δὴ λέγωσι. τὰς δὲ 
"We 4 » , , /, M u y , , 
βασιληίας ἱστίας νόμος Zuxbsoi τὰ μάλιστά ἔστι ὑμνῦνωι 
, 5 ^ V 7 eu 5A , / 3 Á 
σύτε, ἐπεὼν τὸν μέγιστον ὅρκον ἐθέλωσι ὀμνῦναι. αὐτίκα 
X Z£ 3 LE Ἁ Jul hy ^ ΕΣ ^ 
δὲ διαλελαμμένος ἄγεται οὗτος τὸν ἂν δὴ φῶσι ἐπιορκῆσαι" 
ἀπιγμένον δὲ ἐλέγχουσι οἱ μάντιες, ὡς ἐπιορκῆσας φαίνε- 
^ ^ DA ^ ^ 
σαι ἐν τῇ μωντικῇ τὰς βασιληΐας ἱστίας, καὶ διὰ ταῦτα 
, , e , e Ν 3 , 3 P , ^ 
ἀλγέει 0 βασιλεύς" ὁ δὲ ἀρνέεται, οὐ φάμενος ἐπιορκῆσαι, 


. χαὶ δεινολογέεται. ἀρνεομένου δὲ, τούτου, ὁ βασιλεὺς μετα- 


WE, 3, ͵, * ^ o0w * 
περπεται ἄλλους διπλησίους μᾶντιας. καὶ ἦν μὲν μιν 
καὶ οὗτοι, ἐσορέωντες ἐς τὴν μαντικὴν, κωτωδήσωσι ἐπίορ- 


Ct 


10 


10 


^ ^ Ἁ Y 
κῆσαι, τοῦ δὲ ἰδέως τὴν κεφαλὴν ἀποτάμνουσι καὶ τὰ 15 
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χρήματα αὐτοῦ διωλαγχάνουσι οἱ πρῶτοι τῶν μαντίων' 


ἢν δὲ οἱ ἐπελθύντες μάντιες ἀπολύσωσι, ἄλλοι πάρεισι 
μάντιες, καὶ μάλα ἄλλοι. ἢν ὧν οἱ πλεῦνες τὸν ἄν)γρωπον 
ἀπολύσωσι, δέδοκται τοῖσι πρώτοισι τῶν μαντίων αὐτοῖσι 
20 ἀπόλλυσϑαι. 
LXIX. ᾿Απολλῦσ, δῆτω αὐτοὺς τρύπῳ τοιῷδε" EEUU γι, m 
ἅμαξαν φρυγάνων πλήσωσι, καὶ ὑποζεύξωσι βοῦς, ἔμνπε- comburen- 


di falsos 

δήσαντες τοὺς μάντιας, καὶ χέρως ὀπίσω δήσαντες, καὶ vates: rex 
^ ᾽ quos inter- 
στομώσαντες, κατειργνῦσι ἐς μέσω τὰὼ φρύγανα" ὑποπρῆ- licit, corum 


^ ^ ti libe- 
5 cures δὲ αὐτὼ, ἀπιεῖσι φοξήσαντες τοὺς βοῦς. πολλοὶ [EV tos mascu- 


δὴ συγκατακαίονται τοῖσι μιάντισι βόες, πολλοὶ δὲ περικε- ἰοὺ ἱπιετῆ- 

καυμένοι ἀποφεύγουσι, ἐπεὼν αὐτέων ὁ ῥυμὸς κωτακαυθῇῆ. oe cns 
4 Ν , ^ 5 z M 3 3/. , 
κατακαίουσι δὲ voóc τῷ εἰρημένῳ καὶ δ ἄλλας αἰ- 
"n N Á Á , ^ 9^. Ἢ 

σίας τοὺς μάντιως, ψευδομνάντιως καλέοντες. τοὺς δ᾽ ἂν 
10 ἀποκτείνῃ βασιλεὺς, τουτέων οὐδὲ τοὺς παῖδας λείπει, ἀλ- 
λὼ πάντα τὰ ἔρσενα κτείνει, τὼ δὲ “ήλεω οὐκ ἀδικέει. 

LXX. “Ὅρκια δὲ ποιεῦνται Σκύναι ὧδε, πρὸς τοὺς ἂν μιωοξαχαο. 
ποιέωνται. ἐς κύλικα μεγάλην κερωμνίνην οἶνον ἐγχέαντες, ἢ ees 
αἷμα συμμίσγουσι τῶν τὼ ὅὕρκιω τωμνομένων, τύψαντες 
ὀπέωτι ἢ ἐπιταμῦντες μαχαίρῃ σμικρὸν τοῦ idees καὶ 
5 ἔπειτα uit baee ἐς τὴν κύλικα ἀκινάκεω, καὶ ὀϊστοὺς, 


avt. 


Á 
καὶ σάγαριν, καὶ ἀκόντιον. ἐπεὼν δὲ ταῦτα ποιήσωσι, κατ- 
εὔχονται πολλὰ, καὶ ἔπειτα ἀποπίνουσι αὐτοί τε οἱ τὸ 
3X ὅρκιον ποιεύμενοι, κωὶ τῶν ἑπομένων οἱ πλείστου ἄξιοι. 


LXXI. Ταφαὶ δὲ τῶν βασιλήων ἐν ΤΓέῤῥοισι εἰσί, ἐς 0 0 Regum se- 
Z 345.UN VARIUS » DD ; ,  pultura: in- 
Βορυσθένης ἐστὶ προσπλωτύς. ἐν)γαῦτω, ἐπεάν σφι ἀποθάνῃ fori cru- 


e ^ 3, b Ev li i F 
ὁ βασιλεὺς, ὄρυγμα γῆς μέγα ὀρύσσουσι τετράγωνον. ἑτοῖμνον Qeussmee 

δὲ τοῦτο ποιήσαντες; ἀναλαμβάνουσι σὸν νεκρὸν, κατακε- lerolis. 
5 κηρωμένον μὲν τὸ σῶμα σὴν δὲ νηδὺν esit καὶ 


7.60.8. tC6iiee.. 6 Ks 

κοαθαρθεῖσαν. πλέξην zT OU 2E20UUIAEVOU, καὶ Sy, ͵ ; 1 
ρ , 7j e Spin opino E pep 
καὶ σελίνου σπέρματος καὶ ἀνήσου. oreja ὀπίσω. 
καὶ κομίξουσι ἐν ὡμνάξῃ ἐς ἄλλο ἔθνος. οἱ δ᾽ ἂν παραδέξων- 


τῶι κομισθέντω τὸν νεκρὸν, ποιεῦσι τά περ οἱ βασιλήϊοι 


Kk. 
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XaóSou* τοῦ ὠτὸς ἀποτάμνονται, τρίχας περικείρονται, 
βρωχίονας περιτάμνονται, μέτωπον καὶ pivo, καταμύσσον- 
ται, διὰ τῆς τε ἀριστερῆς χερὸς ὀϊστοὺς διαξυνέονται. ἐν- 
εῦτεν O2 κομίζουσι ἐν ἁμάξη τὸν νέκυν τοῦ βασίλξος ἐς 
3j. 3! ^ » e , e 5 hy Á, 

ἄλλο £Üyoc τῶν ἄρχουσι" οἱ δέ σφι ἐπόοντῶι, ἐς τοὺς πρότερον 


5^ ^ 
| ἦλθον. ἐπεὰν δὲ πάντας περιέλθωσι τὸν νέκυν κομίζοντες, 


“τα ει 


y! (lle 


Anno post 


alterz infe- 
riz crudeli- 


ores: nulli 
servi Scy- 
this pecu- 
nia emti. 


5 P3 3! , p 9 M , ͵ “ » 
ἐν Τέῤῥοισι ἔσχατα κατοικημένοισί εἰσι τῶν ἐθνέων τῶν ἀρ- 
A -Ὁ- » , V 
χουσι, καὶ ἐν τῇσι ταφῆσι. καὶ ἔπειτα, ἐπεὼν τγέωσι τὸν 
͵7 , ^ Sz 3 Ἁ G Á, 42 2 
νέκυν ἐν τῇσι Seno: ἐπὶ στιβάδος, παρωαπήξαντες αἰχ- 
M P N^. 7. ^ - , e / ^ 
μᾶς EVE» καὶ ἔνγεν TOU νεκροῦ, ξύλα ὑπερτείνουσι, καὶ 
3 e N Á 2 N ^ ^ 5 , 
ἔπειτα Dii καταστεγάζουσι. ἐν δὲ τῇ λοιπῇ εὐρυχρωρίῃ 
^ Z ^ , /, 3 F: » 
τῆς Mene, τῶν παλλακέων τε μίην ἀποπνίξαντες Ξγάπτου- 
Ἁ ij /, A] 
σι, καὶ TOV οἰνοχόον, καὶ μάγειρον, καὶ ἱπποκόμον, καὶ 
M ^ 
διἤἥκονον, καὶ ἀγγελιηφύρον, καὶ ἵππους, καὶ τῶν ἄλλων 
e , , V ^ £^. z Z "t 2. /, δὲ 702 
ἁπάντων ἀπαρχὰς, καὶ φιάλας χρυσέας" ἀργύρῳ δὲ οὐδὲν 
οὐδὲ χαλκῷ χρέωνται" ταῦτα δὲ ποιήσαντες, χοῦσι πάν- 
τες χῶμα μέγα, ἁμινλεώμιενοι, καὶ προγυμεύμιενοι ὡς μέ- 
γιστον ποιῆσαι. 
3 ^ V T ^ 
LXXII. Ἐμιαυτοῦ δὲ περιφερομένου, αὖτις ποιεῦσι τοι- 
, ἮΝ ΄΄. M P - 
ὄνδε. λαβόντες τῶν λοιπῶν Ὡεραπόντων τοὺς ἐπιτηδεωτά- 
LI , , / , , m ^ /, , 
σους" οἱ δέ εἰσι XxÓsyou ἐγγενέες᾽ οὗτοι γὰρ δῆ “εραπεύου- 
LES 3S Ne ᾿ ΄ , 7, s » 
σι τοὺς ἂν αὐτὸς ὁ βασιλεὺς κελεύση, ἀργυρώνητοι δὲ οὔκ 
εἰσί σφι ϑϑεράποντες" τουτέων ὧν τῶν διηκύνων ἐπεὼν ἀἄπο- 
“νίξωσι πεντήκοντα, καὶ ἵππους τοὺς καλλιστεύοντας πεντή- 
κοντα, ἐξελόντες αὐτέων τὴν Madisur καὶ RS da ne 
πιπλᾶσι ἀχύρων, καὶ συῤῥώπτουσι: "μι 0c δὲ ἥμισυ ἐπὶ 
ξύλω δύο στήσαντες ὕπτιον, καὶ τὸ ἕτερον ἥμισυ τῆς ὡψίδος 
, 5 eU , /,*5 P4 , s Lu 
$7 ἑτέρα δύο, καταπήξαντες τρύπῳ τοιούτῳ πολλὰ ταύταν" 
3! ^ er N N / / , /, 
ἔπειτα τῶν ἵππὼν κατὰ τὼ μήκεω ξύλα παχέα διελάσαν- 
ς /, - 7ὔ 3 Ε e A 3 V , M ^ 
ες μέχρι τῶν τρωχήλων, ἀναξιξάζουσι αὐτοὺς ἐπὶ τὰς 
e 1 δ » - δὲ e ^ / e (ὃ £u M 
ἁψίδας" τῶν δὲ, αἱ μὲν πρότεροι ἁψίδες ὑπέχουσι τοὺς 
^» A 
ὥμους τῶν ἵππων" αἱ δὲ ὑπισὴὼε παρὰ τοὺς μηροὺς τὼς 
γαστέρας ὑπολαμξάνουσι" σκέλεα δὲ ἀμφότερα κατακρέ- 
)/ 0.07 9006 μ eE^.6 Loose iie 
, by N , , 5 ^ 
potro. μετεωρῶ" χαλινοὺς δὲ καὶ στομῶ ἐμξαλόντες ἐς τους 
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eU Á, 5 N » 9. RE i» 5, 
ἵππους, κατοωτείνουσι ἐς τὸ πρόσελεν αὐτέων, καὶ ἔπειτα ἐκ 
πασσάλων δέουσι. τῶν δὲ δὴ νεηνίσκων τῶν ἀποπεπνιγμένων 
σῶν πεντήκοντα ἕνω ἕκαστον ἀναξιξάζουσι ἐπὶ τὸν ἵππον, 
Ἐπ , "A , M -€ / ^ Ἃ 3 
ὧδε ἀναξιξάζοντες" ἐπεον νεκροῦ ἑκάστου παρὸ τὴν ἄκαν- 
Suy ξύλον ὀρδ)ὸν διελάσωσι μέχρι τοῦ τρωχήλου, zT Ey 
δὲ ὑπερέχει τοῦ ξύλου τούτου, τὸ ἐς men πηγνύουσι τοῦ 
ἑτέρου ξύλου τοῦ διὼ τοῦ ἵππου. ἐπιστήσαντες δὲ κύκλῳ τὸ 


o 44 ; exa. H 
σῆμα ἱππέας τοιούτους; ἀπεχωύνουσι. τς," 


Cot. 4 

LXxIH. Οὕτω μὲν τοὺς βασιλῆας SymTOvCi. τοὺς δὲ 
3j. / 5 ἊΣ , yj P4 «3 Á 
ἄλλους XuüsyOuc, Eure ἀποϑϑάνωσι, “εριώγουσι οἱ OU 0TOL- 
φῶ προσήκοντες κωτὰ τοὺς φίλους ἐν ἁμάξησι κειμένους" 
σῶν δὲ ἕκαστος ὑποδεκόμενος εὐωχέει τοὺς ἑπομένους, καὶ 
σῷ νεκρῷ πάντων παρωτιθεῖ τῶν καὶ τοῖσε ἄλλοισι" ἡμέρας 
δὲ τεσσεράκοντα οὕτω οἱ ἰδιῶται περιάγονται, ἔπειτα ϑ)άπ- 
φοῦτωι. Θάψαντες δὲ οἱ Σκύθαι, κοϊγαίροντωι τρύπῳ 


^ 94 M AN x 7» 74 ^ F 
φοιῶδε. σμησάμενοι τὰς κεφαλὰς καὶ ἐκπλυνάρνενοι, ποιεῦσι “- 


περὶ τὸ σῶμα τάδε" ἐπεὼν ξύλα στήσωσι τρίω ἐς ἀλλήλα 
κεκλιμένοι, περὶ ταῦτω πίλους εἰρινέους περιτείνουσι" συμ»- 
φράξαντες δὲ ὡς μάλιστα, λίϑους ἐκ πυρὸς διαφανέας to dA 
λουσι ἐς σκάφην κειμένην ἐν μέσῳ τῶν ξύλων τε καὶ τῶν 
πίλων. ): 

LXXIV. Ἔστι 06 σφι lat Φυομένη ἐν τῇ χώρῃ, 


πλὴν παχύτητος καὶ μεγάϑεος, τῷ λίνῳ ἐμφερεστάτη" ταύ- 


. τῇ δὲ πολλῷ ὑπερφέρει ἡ κάνναξις. αὕτη καὶ αὐτομάτη 


E 


5 


^ , / N.9 | ^w “5. M 2 
καὶ σπειρομένη φύεται" zo ἐξ αὐτῆς Θρήϊκες μὲν καὶ &i- 
ματα ποιεῦνται τοῖσι λινέοισι ὁμοιόσωτα" οὐδ᾽ ἂν, ὅστις μὴ 

΄ / ΠΣ 3. ^ /, 7 » /, , , 
κάρτα τρίξων εἴη αὐτῆς, διωγνοίη, λίνου ἢ κοννάξιός ἐστι" 
ὃς δὲ μὴ εἶδέ κω τὴν καννάξιδω, λίνεον δοκήσει εἶνωι τὸ 
εἷμα. 

- ^ ᾿ 

LXXV. Ταύτης ὧν οἱ Σκύναι τῆς κωννάξιος τὸ σπέρ- 

» ^ , € , E MN ^ ^ a. 3 
μα ἐπεὼν λάξωσι, ὑποδύνουσι ὑπὸ τοὺς πίλους, καὶ ἔπειτα 
ἐπιξάλλουσι τὸ σπέρμα ἐπὶ τοὺς διωφανέας λίϑους τῷ πυρί 
τὸ δὲ ϑυμιῆται ἐπιδαλλόμιενον, καὶ ἀτμίδω παρέχεται 
T 
Vor. I. Ir 


Sepultura 
ceterorum 
Scytha- 
rum: pur- 
gatio eo- 
rum qui se- 
peliverunt, 


eft. ve F ἢ f 


Cannabis 
apud Scy- 
thas et 
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μέσα [ul 
σοσαύτην, ὥστε EMI οὐδεμιίη οὖν p πυρίη ἀπρκρατή- 
cus οἱ δὲ Σχύϑαι, ἀγώμενοι φῇ πυρίῃ, ὠρύόνται. τοῦτό 
σφι ἀντὶ λουτροῦ ἐστί οὐ γὰρ δὴ λοῦνται ὕδατι τὸ πωρά- 
παν τὸ σῶμα. Δὶ δὲ γυναῖκες αὐτέων, ὕδωρ παραχξουσαι, 


j 7, ' ^ N - L hes 
᾿χατασώχρουσι περι AM yov φρήχυν τῆς κυπαρίσσου, καὶ κε- 


δρου, καὶ λιξάνου ξύλου: καὶ ἔπειτα τὸ κατασωχόμενον τοῦ- 
TO, παχὺ ἐὸν, καταπλάσσονται πᾶν τὸ σῶμα καὶ τὸ πρύσ- 
ero». καὶ ἅμα μὲν εὐωδίη σφέας ἀπὸ τούτου ἴσχει, ὥμα 
δὲ ἀπαιρέουσαι τῇ δευτέρῃ ἡμέρῃ τὴν καταπλαστὸὺν, γίνονται 
κανγαραὶ καὶ λαμπραί. ey re 

LXXVI. Ἐεινικοῖσι δὲ νομαίοισι καὶ οὗτοι αἰνῶς χρᾶσ- 
αι φεύγουσι, μή Ti γε ὧν ἀλλήλων, ᾿Ἑλληνικοῖσι δὲ 
καὶ ἥκιστα, ὡς διέδεξαν ᾿Αναχάρσι τε, καὶ δεύτερα αὖτις 
Σχύλῃ. Τοῦτο μὲν γὰρ ' Ανάχαρσις, ἐπεί τε γῆν πολλὴν 
ὡεωρήσως, καὶ ἀποδεξάμενος κατ᾽ αὐτὴν σοφίην πολλὴν, 
ἐκομνίξετο ἐς ἤϑεα τὼ Σκυδϑέων, πλέων δὲ δὲ “Ἑλλησσόν- 
του, προσίσχει ἐς Κύζικον, καὶ, εὗρε γὰρ τῇ Μητρὶ τῶν 
Θεῶν ἀνάγοντας τοὺς Κυζικηνοὺς ὁρτὴν κάρτα μεγαλοπρε- 
πέως, εὔξατο τῇ Μητρὶ ὁ ᾿Ανάχαρσις, ἤν σῶς καὶ ὑγιὴς 
ἀπονοστήσῃ ἐς ἑωυτοῦ, SUCH TÉ κατὰ ταὐτὰ κατὰ τὰ 
ὅρα σοὺς Κυζικηνοὺς ποιεῦντας, καὶ πωνυχίδαι στῆσειν. 
ὡς δὲ ἀπίκετο ἐς τὴν Σκυϑικὴν, καταδὺς ἐς τὴν καλεομένην 
Ὕλαΐην: ἡ δ᾽ ἔστι μὲν παρὰ τὸν ᾿Αχιρλλήϊον Δρόμον, 
συγχάνει δὲ πᾶσω ἐοῦσα δενδρέων παντοίων πλέη" ἐς ταύ- 
σήν δὴ καταδὺς ὁ Ανάχαρσις, τὴν ὁρτὴν πᾶσαν ἐπετέλεε 


^ ^^ 7 , 3 WE , , Á 
σῇ Seg, τύμπανόν τε ἔχων, καὶ ἐκδησάμενος ἀγάλματα. 
M M ^ Lu 
καὶ σῶν Tic Σκυθέων καταφρασϑεὶς αὐτὸν ταῦτα ποιεῦν- 


σα, ἐσήμηνε τῷ βασιλέ; Σαυλίῳ" ὁ δὲ, καὶ αὐτὸς ἀπικό- 

μένος. ὡς εἶδε τὸν ᾿Ανάχαρσιν ποιεῦντα ταῦτα, σοξεύσας 
3 ξὺν , 74 X 5^ 2 »" NL. vá 

αὐτὸν ἀπόκτειν. Καὶ νῦν, ἤν vic εἴρηται περὶ ᾿Αναχάρ- 
» L4 EX y / ὃ M ^ e 22 ὃΖ 

σιος, οὔ φασί μιν Σκύϑαι γινώσκειν, διὰ τοῦτο ὅτι ἐξεδά- 

μησέ τε ἐς τὴν “Ἑλλάδα, καὶ ξεινικοῖσι teo: διεχρήσατο. 


Ὡς δ᾽ ἐγὼ ἤκουσα Τίωνεω, τοῦ ' Δριαπείωθεος ἐπιτρύπου, 
5 


10 


10 


15 


20 
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εἶναι αὐτὸν ᾿Ιδανϑύρσου τοῦ Σκυϑέων βασιλέος πάτρων, 
25 παῖδα δὲ εἶναι Τγνούρου τοῦ Λύκου, τοῦ Σπαργαπείϑεος. 
εἰ ὧν ταύτης ἦν τῆς οἰκίης ὁ ᾿Ανάχαρσις, ἴστω ὑπὸ τοῦ 
ἀδελφεοῦ ἀπο)δανών. ᾿Ιδάνϑυρσος γὰρ ἦν παῖς Σαυλίου" ͵ 
͵ὔ i 5^ e P. 5 ^ 
Σαύλιος δὲ ἦν ὁ ἀποκτείνας ᾿Ανάχαρσιν. 
LXXVH. Καίτοι τινὰ ἤδη ἤκουσα λόγον ἄλλον ὑπὸ Quid Pelo. 


ponnesii 


Πελοποννησίων λεγόμενον, ὡς ὑπὸ τοῦ Σκυσέων βασιλῆος fingantil- 
, E , x SM. * " " ]um de ca- 
Ανάχαρσις ἀποπεμφ)εὶς, τῆς Ἑλλάδος μως)ητὴς γένοιτο" τοῖς Gra- 


ὀπίσω τε ἀπονοστήσας, φαίη πρὸς τὸν ἀποπέμνψαντα, “Ἔλ- 15 c de 


5 Mya πάντας ἀσχόλους εἶναι ἐς πᾶσαν σοφίην, πλὴν Λα- moniis dix- 
5 ^ See ΟΝ o (e. . 
χεδαιμνονίων" τούτοισι δὲ εἶνωι μούνοισι σωφρόνως δοῦνωί τε T 
καὶ δέξασϑϑαι λόγον. ἀλλ᾿ οὗτος μὲν ὃ λύγος ἄλλως mé- io ne 1.0... 
eru CUM LE RNR " ΄ὕ ε ^ * 3. iN, e δ 
παισται ὑπ᾽ αὐτῶν Ἑλλήνων. ὁ δ᾽ ὧν ἀνήρ, ὥσπερ πρότερον 
εἰρξξλη, διεφ:)γάρη" Οὗτος μέν νυν οὕτω 05 τι ἔπρηξε διὰ 
10 ξεινικά τε νόμαια καὶ Ἑλληνικὰς ὁμιλίας. 
Lxxvin. looi: δὲ κάρτα ἔτεσι ὕστερον Σκύλης, 0 Scyles rex, 


Ἢ a matre 
᾿Αριαπείωεος, ἔπας)ε παραπλήσια τούτῳ. ' Aewerelsdei typ linguam 


ird LE G 
᾿ φῷ Σκυθέων βασιλέϊ γίνεται μετ᾽ ἄκλων παίδων Σκύλης" doctus, Bo- 
M 25 s » N ἜΝ 4, M , ^ 5 rystheni- J «-ὐνν 
εξ ἰστριηνῆς δὲ γυναικὸς οὗτος γίνεται, καὶ οὐδαμῶς e rue 
, ^ e ΄ el ^ » e χ " Σ : 
ἴης" τὸν φηρ αὕτη γλῶσσάν τε Ἑλλάδα καὶ . veniens, 
5 χωρίης ἡ μήτηρ αὐτὴ y γρώμ»- veniens — 


μώτα ἐδίδαξε. μετὰ δὲ, χρύνῳ ὕστερον, ᾿Αριαπείεγης μυὲν cum se ge- 
φελευτᾷ δόλῳ ὑπὸ Σπαργαπείϑεος τοῦ ᾿Αγαϊνύρσων βα- ἧς 
ciMjog Σκύλης δὲ τήν τε βασιληίην παρέλαξε, καὶ τὴν 
γυναῖκα τοῦ πατρὸς, τῇ οὔνομνω ἦν ᾿Οποίη. ἦν δὲ αὕτη 
10 ἡ ᾿Οποίῃ ἀστὴ, ἐξ ἧς ἦν Ogixoc ' Agrre( ei παῖς. βασι- ^7 
λεύων δὲ Σκυϑέων 0 Σκύλης, διαίτῃ μὲν οὐδαμῶς ἠρέσκετο 
Σχυϑικῇ, ἀλλὰ πολλὸν πρὸς τὰ Ἑλληνικὰ μᾶλλον τε- 
σρωμιμένος ἦν ἀπὸ παιδεύσιος τῆς ἐπεπαίδευτο. ἐποίεξς τε 
φοιοῦτο" εὖτε ἀγάγοι τὴν στρατιὴν τὴν Σκυϑέων ἐς τὸ Βο- 
15 ρυσϑενείτέων ἄστυ, (οἱ δὲ Βορυσϑενεΐται οὗτοι λέγουσι 
σφέας αὐτοὺς εἶναι Μιλησίους,) ἐς τούτους ὅκως tMSor ὁ 
Σκύλης, τὴν μὲν στρατιὴν καταλείπεσκε ἐν τῷ προαστείῳ, 
αὐτὸς δὲ ὅκως ἔλτγοι ἐς τὸ τεῖχος, καὶ τὰς πύλας ἐγκληΐ- 


"M 
^g 
- 
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Scyles, a- 
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σεις, τὴν στολὴν ἀποϑέμενος τὴν 2AUSMAZU, λάξεσκε ἂν 
᾿ἱἙλληνίδω ἐσλῆτω" ἔχων δ᾽ ἂν ταύτην, ἠγύραζε, οὔτε δορυ- 
φύρων ἑπομένων, οὔτε ἄλλου οὐδενός" τὼς δὲ πύλας ἐφύλασ- 
΄ , P4 3 2 » N Á 

σον, μῆ τίς μιν Σκυϑέων ἴδοι ἔχοντα ταύτην τὴν στολήν" 
καὶ τἄλλα ἐχρᾶτο διαίτῃ “Ἑλληνικῇ, καὶ τγεοῖσι ἱρὰ ἐποίεε 
κατὰ νύμους τοὺς Ἑλλήνων. ὅτε δὲ διατρίψεις μῆνα ἢ πλέον 
τούτου, ἀπαλλάσσετο, ἐνδὺς τὴν Σκυϑικὴν στολήν. ταῦτα 

, Á Ἁ » , 2 / 5 4 “ 
σοιξεσκε πολλάκις" καὶ οἰκία τε ἐδείμνωτο ἐν Ῥορυσϑένεϊ, 
καὶ γυναΐκω ἔγημς ἐς αὐτὼ ἐπεχωρίην. 

3 d AT 2 , e ^ "A 5 / 

LXXIX. ᾿Ἐπεί τε δὲ ἔδεέ οἱ κακῶς γενέσιγαι, ἐγένετο 

ἀπὸ προφάσιος τοιῆσδε. ἐπεδύμησε͵ Aure Βακχείῳ τε- 


20 


25 


Le. “εξ δ ι ico 


λεσήναι" pé ὃξ οἱ ἐς χεῖξως “ἄγεσϑαι Th τελετὴν, 
ἐγένετο φάσμα μέγιστον. ἦν οἱ ἐν Βορυσι)ενείτέων τῇ πόλι 
οἰκίης μεγάλης καὶ πολυτέλέος περιξολὴ, (τῆς καὶ ὀλίγῳ τι 
πρότερον τουτέων μνήμην εἶχον,) τὴν πέριξ λευκοῦ λίδγου 
σφίγγες τε καὶ γρύπες ἕστασαν" ἐς ταύτην ὁ de0g ἐνέ- 
σκηψε βέλος" καὶ ἡ μὲν κατεκάη πᾶσα. Σκύλης δὲ οὐ- 
δὲν τούτου εἵνεκω ἧσσον ἐπετέλεσε τὴν τελετήν. Σκύϑαι 
δὲ τοῦ βακχεύειν πέρι “Ἑλλησι ὀνειδίζουσι" οὐ γάρ φασι 


Ἂς 5 M 2 ΄ “ e / DNA 
" οἰκὸς εἶναι s)&0V ἐξευρίσκειν τοῦτον ὅστις μαΐνεσιγαι ἐνάγει 


GySedrrouc. ᾿Ἐπεί τε δὲ ἐτελέσ)γη τῷ Βακχείῳ 0 Σκύ- 
͵΄ “« τὸς MAR ^ ^ / 
λῆς, διεπρήστευσε τῶν τις BogucSeverréav πρὸς τοὺς Σκύ- 
Sac, λέγων" “ "Had γὰρ καταγελῶτε, ὦ Σκύσαι, ὅτι 
7 EN e , € N 4 ^ fe^ e 
(s βακχεύομιεν AUi, ἡμεῶὰς 0 £06 λαμξάνει" γυν 0UTOGC O0 
e δαίμων καὶ τὸν ὑμέτερον BasiMn λελάξηκε, καὶ βαα- 
ἐς χεύει. καὶ ὑπὸ τοῦ “εοῦ μαίνεται. εἰ δέ μοι ἀπιστέε- 
«€ va, ἔπεσε, καὶ ὑμῖν ἐγὼ δείξω Εἵποντο τῶν Σκυ- 
2 Ξ ᾿Ξ Nu 3 LoT ΟὟ ΠῚ Χ Ὁ τς 
Soy οἱ προεστεῶτες" καὶ αὐτοὺς ἀναγαγων ὁ Βορυσϑενεῖ- 
χης, λάϑρη ἐπὶ πύργον κατεῖσε. ἐπεί τε δὲ παρήϊε σὺν 
σῷ Suc ὁ Σκύλης, καὶ εἶδόν μιν βακχεύοντα οἱ Σκύ- 
Sou, κάρτα συμφορὴν μεγάλην ἐποιήσαντο" ἐξελόντες δὲ, 
ἐσήμαινον πάσῃ τῇ στρατιῇ τὸ ἴδοιεν. 
LXXX. Ὥς δὲ μετὰ ταῦτα ἐξήλαυνε ὁ Σκύλης ἐς 


20 
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ἤϑεοω τὰ ἑωυτοῦ, οἱ Σκύϑαι προστησάμενοι τὸν ἀδελφεὸν 
αὐτοῦ ᾿Οκταμασάδην, γεγονύτω ἐκ τῆς Τήρεω Syuryovrooc, 
ἐπανιστέατο τῷ Σκύλῃ. ὃ δὲ, [utra τὸ γινόμνενον ἐπ᾿ ἑωυ- 
σῷ, καὶ τὴν αἰτίην δ ἣν ἐποιέετο, καταφεύγει ἐς τὴν Θρηΐ- 
am. πυϑόμενος δὲ 0 ᾿Οχταμασάδης ταῦτα, ἐστρατεύετο 
ἐπὶ σὴν Θρηΐϊκην" ἐπεί τε δὲ ἐπὶ τῷ "Ἴστρῳ ἐγένετο, ἠντία- 
σάν μιν οἱ Θρήϊκες. μελλόντων δὲ οὐτέων συνάψειν, ἔπεμ»- 
Ape Σιτάλκης παρὰ τὸν ᾿Οχταμασάδην, λέγων τοιάδε" 
«'pí δεῖ ἡμέας ἀλλήλων «πειρηϑῆνωι; εἷς μέν [ueU τῆς 
«ς ἀδελφεῆς παῖς, ἔχεις δέ μεὺ ἀδελφεόν. GÓ τ᾽ ἔμοι ἀ- 
ἐς πόδος τοῦτον, καὶ ἐγώ σοι τὸν σὸν Σκύλην παραδίδωμι" 


lO 


3: € σχρωτιῇ δὲ μήτε σὺ κινδυνεύσῃς, μήτ᾽ ἐγώ. Ταῦτά oi 
πέμψας ὁ Σιτάλκης ἐπεκηρυκεύετο" ἦν γὰρ παρὼ τῷ ' Oz- 
15 τωμασάδῃ ἀδελφεὸς Σιτάλκεω, πεφευγῶς τοῦτον. ὁ δὲ 
᾿Οχταμασάδης καταινέει ταῦτα" ἐκδιδοὺς δὲ σὸν ἑωυτοῦ 
μήτρωα Σιτάλκῃ, ἔλαθε τὸν ἀδελφεὸν Σκύλην. καὶ Σιτάλ- 
κῆς μὲν παραλαξῶν τὸν ἀδελφεὸν, ἀπήγετο' Σκύλεω δὲ 
x: ᾿Οχταμασάδης αὐτοῦ ταύτῃ ἀπέταμε τὴν κεφαλήν. Οὕ- 
20 vw μὲν περιστέλλουσι τὼ σφέτερα νύμωια Σκύϊγαι, τοῖσι 
δὲ παρακτωμένοισι ξεινικοὺς νόμους τοιαῦτα ἐπιτίμιω δὲ- 
δοῦσι. ᾿ 
τιχχχι. Πλῆϑος δὲ v0 Σκυϑέων οὐκ οἷός v6 ἐγενύμην 
ἀτρεκέως πυϑέσιγαι, ἀλλὰ διωφόρους λόγους περὶ τοῦ ἀριῶ- 
. μοῦ ἤκουον: καὶ γὼρ κάρτω πολλοὺς εἶναί Gene, καὶ 
" ὀλίγους, ὡς Σκύνας εἶναι. τοσόνδε μέντοι ἀπέφαινόν μοι 
δὲς ὕψι" Ἔστι μεταξὺ Βορυσϑένεύς τε ποταμοῦ καὶ 
Ὕχάνιος χῶρος, οὔνομα 0& οἵ ἐστι ᾿ΒΞξωαμνπαῖος" τοῦ καὶ 
ὀλίγον τι πρότερον τούτων μνήμην εἴχον, φάμενὸς ἐν αὐτῷ 
κρήνην ὕδατος πικροῦ εἶναι, ἀπ᾽ ἧς τὸ ὕδωρ ἀποῤῥέον τὸν 
Ὕπανιν ἄποτον ποιέειν. ἐν τούτῳ τῷ χώρῳ κέεται χαλ- 
10 χκήϊον, puey&sei καὶ ἑξαπλήσιον τοῦ ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ 
Πόντου κρητῆρος, τὸν ΠΠαυσανίης ὁ Κλεομιξρύτου ἀνέξγηκε. 
αι ὃς δὲ μὴ εἶδέ κω τοῦτον, ὧδε δηλώσω" ἑξακοσίους ἀμφο- 
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Ζ , Z ΄ NND / δ. ΄ )1 
génie εὐπετέως χωρέει TO ἐν Σκύϑησι χαλκῆϊον. πάχρς δὲ 
v0 Σκυδικὸν τοῦτο χαλκήϊόν ἐστι δακτύλων ξξ. τοῦτο ὧν 


ἔλεγον οἱ ἐπιχώριοι ἀπὸ ἀρδίων γενέσιγαι" βουλόμενον γὰρ 


N /, , ων P y 2 N ^ 
TOv σφέτερον βασίλέω, τῷ οὔνομνα εἶναι ᾿Αριαντὰν, τοῦτον 
N ^ - 
βουλόμενον εἰδέναι τὸ πλῆθος τῶν Σκυϑέων, κελεύειν μὲν 
Z / 3 e ν᾿ ΨΝ 4 Ὸ ΕΣ - E 
πάντας Xxüdac ἄρδιν ἕκαστον [Mzy ἀπὸ τοῦ ὀϊστοῦ κομνΐ- 
e *» N , Á , ^ ^ , 
σαι ὃς δ᾽ ἂν μὴ κομνίση, ψάνατον ἀπείλεε. κομισ)ῆναί τε 
N ^ N , 7 nhe ΄ 5 We / 
δὴ χρῆμα πολλὸν ἀρδίων, καί οἱ δόξαι ἐξ αὐτέων μνημύσυ- 
/ , , /, , Y PL" 
γον ποιήσαντι "AVTEOS)OM* ἐκ τουτέων δῆ μιν τὸ χαλκήιον 
ποιῆσαι τοῦτο, καὶ ἀναϊεῖναι ἐς τὸν ᾿Εξαμπαῖον τοῦτον. 
ταῦτα δὴ περὶ τοῦ πλήσεος τοῦ Σκυϑέων ἤκουον. 
E M Θ ΄ δὲ e , er I" 2. A “1 
ΟΣ Χ ΤΙΝ ὠυμάσια δὲ ἡ χώρη αὕτη οὐκ ἔχει, χωρὶς ἢ 
ὅτι ποταμούς τε πολλῷ μεγίστους, καὶ ἀρι)μυὸν πλείστους. 
, ^ ^ ^ 
ὃ δὲ ἀπο)ωυμάσαι ἄξιον καὶ πάρεξ τῶν ποταμῶν, καὶ τοῦ 
, ^ , , 3s » € 
μεγάωεος τοῦ πεδίου, παρέχεται, εἰρήσεται" ἴχνος Ἥρα- 
£ Á/ 5 , 5 N N X b L4 5 A 
κλέος φαίνουσι ἐν πέτρη ἐνεὺν, τὸ οἶκε μὲν βήματι ἀνδρὸς, 
3! V Ἁ 4 FK M N "E , 
ἔστι δὲ τὸ jWéyuoc δίπηχυ, παρὼ τὸν "lüez» ποταμόν. 
M d ^ 
Τοῦτο μέν νυν τοιοῦτό ἐστι. ἀναξήσομαι δὲ ἐς τὸν κατ᾽ 
, ^ 3 Ara "f 
ἄρχᾶς 1) 40, λέξων Any OV. 


Lxxxnut IIAPAZKEYAZOMENOY Δαρείου 
3 N V t 7ὔ Νὰ 9 , , / , P4 
ἐπὶ τοὺς Σκύσας, καὶ ἐπιπέμποντος ἀγγέλους ἐπιτάξον- 
σὰς τοῖσι μὲν πεζὸν στρατὸν, τοῖσι δὲ νέας παρέχειν, τοῖσι 
δὲ ζεύγνυσιγαι τὸν Θρηΐκιον Βύσπορον" ᾿Αρτάξανος ὁ Ὕσ- 

, ?»* N 20 A , 3 "A ὃ ^ , M 
σάσπεος, ἀδελφεὸς ta» Δαρείου, ἔχρηζε μηδαμῶς αὐτὸν 
στρατηίην ἐπὶ Σκύϑας ποιξεσιδαι, καταλέγων τῶν Neuen 

Ἁ , h 35. 2 3 ^ 3 , e Y e 
τὴν ἀπορίην. ἀλλ᾽, οὐ γὰρ ἔπειδδε συμβουλεύων οἱ χρηστὰ, ὁ 
μὲν ἐπέπαυτο: ὁ δὲ, ἐπειδῆ οἱ τὰ πάντα παρεσκεύαστο, 
EAM M] M 5 /, 
ἐξήλαυνε τὸν στρωτὸν ἐκ Σούσων. 

LxxxIv. ᾿Εν)αῦτα τῶν Περσέων Οἰύόξαζος ἐδεήδη Δα- 
ρείου, τριῶν ἐόντων οἱ παίδων, καὶ πάντων στρατευομένων, 
ἕνα αὐτῷ καταλειφῆναι. 0 06 οἱ ἔφη, ὡς φίλῳ ἐόντι, καὶ 
μετρίων δεομένω, πάντας τοὺς παῖδας καταλείψειν. ὁ μὲν 


15 


20 
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5 δὴ Οἰύξαζος περιχαρὴς ἦν, Brides τοὺς vi&mg στρωτηΐης 
ἀπολελύσθαι" 0 δὲ ἐκέλευσε τοὺς ἐπεστεῶτας, ἀποκτεῖναι 
| πάντας τοὺς Οἰοξάζου παῖδας. καὶ οὗτοι μὲν ἀποσφαγέν- 
| φες, αὐτοῦ ταύτῃ ἐλίποντο. 
^ N , / 7 3 ͵7ὔ 
LXXXV. Δαρεῖος δὲ ἐπεί τε πορευύμενος ἐκ “Σούσων 
5 /, ^ Á ? ^ A Á t) δὴ e 
ἀπίκετο τῆς Καλχηδονίης ἐπὶ τὸν Βόσπορον, ivt, ἔζευκτο ἡ 
͵ὔ 5 M , N 5 /, pU ΕΣ M N , 

γέφυρα, ἐνεγεῦτεν ἐσξὰς ἐς νέα, ἔπλεε ἐπὶ τὰς Κυανέας κα- 
λευμένως, τὰς πρότερον πλαγκτὰς “Ἑλληνές φασι εἶναι. 
5 ἑζόμενος δὲ ἐπὶ τῷ ἱρῷ, ἐδληεῖτο τὸν Πόντον, ἐόντα ἀξιοϑέη- 
TOW. πελαγέων γὰρ ἁπάντων πέφυκε ᾿γωυμασιώτατος" τοῦ 
TO μὲν μῆκος στάδιοί εἰσι ἑκατὸν καὶ χίλιοι καὶ μύριοι" τὸ 
δὲ εὖρος, τῇ εὐρύτατος αὐτὸς ἑωυτοῦ. στάδιοι σειηκύσιοι καὶ 

à; Τρισχίλ. (οι. τούτου τοῦ πελάγεος TO στόμα, ἐστὶ, εὖρος Tíc- 
10 σερες στάδιοι" μῆκος δὲ τοῦ βήματι, ὃ αὐχὴν. τὸ δὴ Bóoc- 
πόρος κέκληται, κατ᾽ ὃ δὴ ἔζευκτο ἡ γέφυρα, ἐπὶ σταδίους 

» ACC / , /, DA M M 7 e 74 
εἴκοσι καὶ ἑκατόν ἐστι. τείνει δ᾽ ἐς τὴν lleomovríom 0 Bóc- 

e N ^ 5 ^ “τ Ἁ / 

πόρος. Ἣ δὲ Ileomovrie, ἐοῦσω εὖρος μὲν σταδίων πεντα- 
κοσίων, μῆκος δὲ τετρακοσίων καὶ χιλίων, καταδιδοῖ ἐς τὸν 

E e y d Ὧν, 7^ X € N , ^ 5 
5 'Ἑλλήσποντον, ἐόντα στεινύτητι μὲν ἑπτὰ σταδίους, μῆκος 
δὲ ἐτεγαμοόίους. ἐκδιδοῖ δὲ ὁ “Ἑλλήσποντος ἐς χάσμα πε- 
λάγεος, τὸ δὴ Αἰγαῖον καλέεται. 
LXXXVI. 
λιστά κη κατανύει ἐν μακρημερίῃ ὀργυιὰς ἑπακισμὼρίας, 
: ΕΥΡΡΩΣ δὲ, ἑξακισμυρίας. ἤδη ὁ ὧν ἐς gi» Φ Φάσιν ἀπὸ τοῦ στό- 


mah 


* ματος, (τοῦτο γός ἐστὶ "τοῦ ἐγ δέτου μακρότατον,) ἡ ἡμνερέων 


d 


Mipérpacté δὲ ταῦτα ὧδε. νηῦς ἐπίπαν » ud 


5 ἐννέα πλόος ἐστὶ, καὶ νυκτῶν ὀκτώ" αὗται, ἕνδεκο, μυριάδες 
καὶ ἑκωτὸν ὀργυιέων γίνονται" ἐκ δὲ τῶν ὀργυιέων τουτέων, 

͵ὕ e ^ b Λ ^N /, Ng , N Ζ 
στάδιοι ἑκατὸν καὶ χίλιοι καὶ μύριοί εἰσι. ἐς δὲ Θεμισκύ- 

M 3: *N / ^ λ5, M by ^ 

en τὴν ἐπὶ Θερμώδοντι ποταμῷ ἐκ τῆς Σινδικῆς, (χατὰ 
voUro γάρ ἐστι τοῦ llóvrou εὐρύτατον,) τριῶν τε ἡμερέων 

^ / ^ ^ Cid Ν € Á, M / 

LO καὶ δύο νυκτῶν πλόος" αὗται δὲ, τρεῖς μυριάδες καὶ σριή- 
κοντὰ ὀργυίξων γίνονται, στάδιοι δὲ τριηκόσιοι καὶ τρισχί- 

7 N /, ; 
Aj. 'O μέν vov Πόντος οὗτος καὶ Βύσπορύός τε καὶ 'E^- 


nem, occi- 
it. 


Pons ad 
Bosporum 
'"Thracium 


junctus: 


insulz Cya- 
nemo: spec-, 
tat Darius ὁ 
Pontum ex 
fano Jovis 
Urii: men- 


. sura Ponti, 


Bospori, 
Proponti- 
dis, Hel- 
lesponti, 


Cursus na- . 

vis diurnus, 4, ς 
pcc stadio- 4 
rum; ποο- ὅσο, 
turnus, 

stadiorum 

nc: Pon- 

tus ubi lon- 
gissimus, et 

ubi latissi- 

mus: col- . 
lectze ab ava c 
ipso Hero- ^ ἊΝ 
doto men-^ ^ ^ 
sur: ma- 

ter Ponti 

M xotis, 

2 2 δσδυτ- 
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λήσποντος οὕτω TÉ μοι μνεινετρέαται, καὶ κωτὼ τὰ εἰρημένα 
7 A y Ν ^ 7 e /, Á ? 
πεφύκασι. ἸΠαρέχεται δὲ καὶ λίμνην ὁ ἸΠόντος οὗτος, ix- 
διδοῦσων ἐς ἑωυτὸν, οὐ πολλῷ τέω ἐλάσσω ἑωυτοῦ" ἣ Νίαιῆ- 15 
τίς τε καλέεται, καὶ μήτηρ τοῦ llóvrov. 
M LXXXxVII  'O δὲ Δαρεῖος, ὡς £3máowro τὸν Πόντον, 
cles 5a- 4. Sy , -— , 2 
mius pon- ἔπλεε ὑπίσω ἐπὶ τὴν γέφυραν, τῆς ἀρχιτέκτων ἐγένετο Wiav- 


tis architec: ; Uu ΄ N Y M ΄ , 
tus: duo ὑροκλέης Σάμιος. Φ)ηησάμενος δὲ κωὶ τὸν Βόσπορον, στήλας 


cippi ad D NEA Sam 329 ΡΟΣ uf POP MP A 5 

Bosporum 507/09 0U0 ἐπ’ αὑτῷ, λίϑου λευκοῦ, ἐντωμῶν γράμματα, 
2.238 3 N N 3 D. 2 ko N SE). , 

erect πὰς ἐς μὲν φῆν Ασσύρια, ἐς δὲ τὴν “Ἑλληνικὰ, oven πάντα 5 

erisque 


Assyriis et ὅσα "rep 5 


ei us ye "ys δὲ πάντα τῶν ἦρχε. τουτέων μυριάδες 
recis in- ,, 


Á ^ t ^w e NY Á N e 
seriis ἐξηρι)μήσϑησαν, χωρὶς τοῦ νωυτικοῦ, ceüopufucovrO, σὺν ic- 
itud nd e δὰ 
ἐχώσως, πεῦσι" νέες δὲ ἑξακόσιαι συνελέχϑησαν. ῆσι μέν νυν στή- 
et classis: 


7] r^ 4 3 X ΄ e Β 
dutdlacippis Anzi TUUTZO! Βυζάντιοι, κομισῶντες ἐς τὴν πόλιν, ὑστέερον 
tha, τὰ Ροξῖοα φρυτέων, ἐχρήσαντο πρὸς τὸν βωμὸν τῆς ᾿Ορι)ωσίης ᾿ Ἀρτέμι- 10 
* factum: : - - ; 
Dianz Or- δὸς, χωρὶς ἑνὸς λίϑου" οὗτος δὲ zDrekeiQ παρὰ τοῦ Διονύ- 
thosiz ara A NET 5 , » , - Z ^ 
et Bacchi σοὺ τὸν νηὸν ἐν Βυζαντίῳ, γρωμμιάτων ' Ασδυρίων πλέος. Τοῦ 


templum ^ A HESS VEACSTIS RT N - ἢ 
Bymnu δὲ Βοσπόρου 0 χῶρος τὸν ἔζευξε βασιλεὺς Δαρεῖος, ὡς 
5 N 74 » ΜΛ 7 2 N / 'N 
ἐμοὶ δοκέειν συμξαλλομένῳ, μέσον ἐστὶ BuQmwriou τε καὶ 
v0) ἐπὶ στύματι ἱροῦ. 15 
Mandrcles — LXXXVIIL — Zwgeoc δὲ ero τωῦτα, T695ig τῇ σχε- 
a Dario do- δύ N ER mt , os M yà - 2 ^ Σά ἐὺ 
natus Ju- δίῃ, τὸν ἀρχιτέκτονω αὐτῆς Μανδροκλέω τὸν Σάμιον ἐδω- 
/[.',,,noni Sa- Z τ δ, ΤῊΝ 2 € M us DAE. oo n ES 
[Cte pictu. θήσατο πᾶσι δέκα. ἀπ᾿ ὧν δὴ Μαρδροκλξῆς ἀπαρχῆν, ζῶα 
^A : AY ^ ^ ^ 
1 ram dedi- φψραιψάμενος πᾶσαν τὴν ζεῦξιν τοῦ Βοσπύρου, καὶ βασι- 
ca 
^ ^ ^ 
λέα τε Δαρεῖον ἔν eroosüpíz κωτήμιενον, καὶ TOP στρωτὸν 5 
, ^ / ^ / d , A 
αὐτοῦ διαβαίνοντα, ταῦτα γρωψψάμιενος, ἀνξγηκε ἐς TO 
Ἥραιον, ἐπιγρώψας τάδε' 
Βόσπορον ix uósvro, γεφυρώσως ἀνέβηκε 
Μανδροκλέης "Hen μνημόσυνον σχεδίης" εἰ Vea 2«f 
αὑτῷ μὲν στέφανον περίϑεὶς, ΞἙαμίοισι δὲ κῦδος, 10 


Δαρείου βασιλέος ἐκτελέσας κατὰ νοῦν. 


3 


^ ^ -“ /, T4 
ταῦτα μέν νυν τοῦ ζεύξαντος τὴν γέφυραν μνημύσυνα ἐγέ- 
yero. 
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LXXXIX. Δαρεῖος δὲ δωρησάμενος Μωανδροκλέα, διέ- Yones sub- 


, N am. - » J. "n vecti in Is- 

Gouve ἐς τὴν Ego, voici "loci παραγγείλας πλέειν evum bidui 

᾽ N / ἢ » ἔην ΘΕ ον Sup iter a mari 

ἐς τὸν Πόντον, μέχρι Ἴστρου ποτωμοῦ" ἐπεὰν δὲ ἀπίκνων- σον ἃ τα 
σαι ἐς τὸν Ἴστρον, ἐνθαῦτα αὐτὸν περιμένειν, ζευγνύντας collum 

ὃ : nas i 4 diues " * : . ponte jun- 

5 τὸν ποταμόν. τὸ γὼρ δὴ ναυτικὸν ἦγον "levéc τε καὶ gunt:Da- 
rius per 


Αἰολέες κοὶ “Ἑλλησπόντιοι. ὋὉ μὲν δὴ ναυτικὸς στρατὸς Thraciam 
τῶς Κυανέας διεκπλώσας, ἔπλεε iU τοῦ Ἴστρου" ἀνωπλώ- ᾿ 
NY 3 M EY ^ ^ e , Á , M Á, 
σας δὲ ἀνὼ τὸν ποταμὸν δυῶν ἡμερέων πλόον ἀπὸ ϑαλάσ- 
σῆς, τοῦ ποταμοῦ τὸν αὐχένα, ἐκ τοῦ σχίζεται τὰ στύ- 

10 ματα τοῦ Ἴστρου, ἐζεύγνυε. Δαρεῖος δὲ, ὡς διέξδη τὸν 
Βόσπορον zoo τὴν σχεδίην, ἐπορεύετο διὼ τῆς Θρηΐκης" 
ἀπικόμενος δὲ ἐπὶ ledoou ποταμοῦ τὼς πηγὰς, ἐστρωτο- 
πεδεύσατο ἡμέρας τρεῖς. 

XC. Ὃ δὲ Τέαρος λέγεται ὑπὸ τῶν περιοίκων εἶναι! πο- Teari fluv 

- 2/ / 2,. , » "n Y ., aqua, fon- 

Ὰ τώμων ἄριστος. TO, T& ἄλλω ἐς ἄκεσιν Φεροντῶ, κοΐ 09) 4cs) cassa 
NOS Á NOSE /, 5 , AN by 3 ^ 

καὶ ἀνδράσι καὶ ἵπποισι «ψώρην ἀκέσασιγαι. εἰσὶ δὲ αὐτοῦ ess. 
αἱ πηγαὶ δυῶν δέουσωι τεσσερήκοντα, ἐκ πέτρης τῆς αὐτῆς 
e; ^N e ΝΥ 5 /, 2/8 ἊΣ e x , 

δ ῥέουσαι" καὶ αἱ μὲν αὐτέων, εἰσὶ ψυχραί" αἱ δὲ, ϑερμαί. Ὁ 
ὁδὸς δ᾽ ἐπ᾿ αὐτάς ἔστι ἴση ἐξ Ἡραίου τε πόλιος τῆς παρὰ“ “" 
Περίνῳ, καὶ ἐξ ᾿Απολλωνίης τῆς ἐν τῷ Este ἸΠύντῳ,Ἠ ς. «,. 
δυῶν ἡμερέων ἑκατέρη. ἐκδιδοῖ δὲ ὁ Γέαρος οὗτος ἐς τὸν 
Κοντάδεσδον ποταμόν" ὃ δὲ Κοντάδεσδος, ἐς rv ' Αγριάνην ooi 

10 ὁ δὲ ᾿Αγριάνης, ἐς τὸν " EGgov* ὁ δὲ, ἐς θάλασσαν τὴν παρ᾽ 
Al πόλι. 

XCI. 'Ezi τοῦτον ὧν τὸν ποτωμὸν ἀπικύμνενος ὃ Δαρεῖος, Inscriptio 
€ 5 e ^ ^ 7 P i i D " 
ὡς ἐστρατοπεδεύσατο, ἡσ)δεὶς τῷ ποταμῷ, στήλην ἔστησε ib rect J 
καὶ ἐν)δαῦτα, γράμματα ἐγγράψας, λέγοντα τάδε" "T E A- “4 Tearum. 
POY ΠΟΤΑΜΟΥ͂ ΚΕΦΑΛΑΙ ὝΔΩΡ 'APIX- 

5 TON TE ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΣΤΟΝ IIAPEXONTIA 
IIANTON IIOTAMOQON: ΚΑΙ ἘΠ᾽ AY TAX 
'AIIIKETO, 'EAAYNON "EHI XKYOAEZ 
ZTPATON.'ANHP 'APIXZTOEX TE ΚΑΙ KAA- 


AIZTOX£X IIANTON 'ANOPOIION, AAPEI- 
Voss T. Ss 


Darius ad 
Artiscum 
fluvium per 
Odrysas 
euntem 
grandes 
lapidum 
acervos po- 
nit. 


A4 cp 


Ali Thra- 
ces dedunt 
se: Thra- 
cum fortis- 
simi et jus- 
tissimi, Ge- 
ta, vi sub- 
acti. 


72 e x " 


Getarum 
opinio de 
immortali- 
tate: Zal- 
moxis: Ge- 
beleizis: 
mos nuntii 
mittendi ad 
Zalmoxin: 
alius mos, 
tonante ac 
fulgurante 
czelo. 
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OZ 'O '"YXTAXZIIEOSX, IIEPSEON TE KAI 
ΠΑΣΗΣ ΤΗΣ ἬΠΕΙΡΟΥ BAZIAEYZ. ταῦτα δὴ 
*, ^ “ F 
ἐγε)αῦτω ἐγράφη. 
ΧΟΙ. Δαρεῖος δὲ ἐνθεῦτεν ὁρμηδϑεὶς, ἀπίκετο ἐς ἄλλον 
aoro, ^ ^M » , / ΕΣ e ὃ M 'Oó$ "4 
μὸν, τῷ οὔνομω ᾿Αρτισκός ἔστι, ὃς διὰ ρυσέων 
ῥέει. ἐπὶ τοῦτον δὴ τὸν ποτωμὸν ἀπικόμενος, ἐποίησε τοι- 
ὄνδε. ἀποδέξας χωρίον τῇ στρατιῇ, ἐκέλευες πάντω ἄνδρω 
λίθον ἕνα παρεξιόντα τιθέναι ἐς τὸ ἀποδεδεγμένον τοῦτο 
/ e N ^ e NL 7 5 ^ 
χωρίον. ὡς δὲ ταῦτω ἡ στρατιὴ ἐπετέλεσε, ἐν)αῦτα κολω- 
Ζ. ^ , Χ 3 / N 
νους μεγάλους τῶν λίθων καταλιπὼν, OUTEMOLUVE τῆν στρα- 
Tif. , 
xci. Πρὶν δὲ ἀπικέσγαι ἐπὶ τὸν Ἴστρον, πρώτους 
t; / We Mensa e Ptn- eT x ^ X EN 
αἱρέει Τέτας τοὺς ἀανατίζοντας. οἱ μὲν γὼρ δὴ τὸν Σαλ- 
M 3! pt Ane ΩΝ 2 "v, Ἁ 
μυδησσὸν εχοντες Θρήϊκες, «0 ὑπέρ ᾿Απολλωνίης τε καὶ 
Μεσαμξρίης πόλιος οἰκημένοι, κωλεύμενοι δὲ ΣΣκυρμιάδαι; 
^ Ἢ M 5 Y , 3 Ἁ / 9“ 
καὶ Nube ἀμαχητὶ σφέας αὐτοὺς παρέδοσαν Δαρείῳ" 
οἱ δὲ Γέται, πρὸς ἀγνωμοσύνην τραπόμενοι, αὐτίκα ἐδουλώ- 
ήσαν, Θρηΐκων ἐόντες καὶ γεννοιύτατοι καὶ δικοωιότατοι. 
3 F N , ^ , Ἵ » 
xciv. ᾿Αϑανατίξουσι δὲ τόνδε τὸν τρύπον'" οὔτε ἀπο- 
οὐνήσκειν ἑωυτοὺς VOU DUCI, ἰέναι τε τὸν ἀπολλύμενον παὰ- 
X 7 - , e Ν , , N 5 M ^ 
eu Ζάλμοξιν δαίμονω. οἱ δὲ αὐτέων τὸν αὐτὸν τοῦτον VO- 
μίξουσι Τεξελέίζιν. Διὰ πεντετηρίδος δὲ τὸν πάλῳ λα- 
χόντα αἰεί σῴεων αὐτέων ἀποπέμπουσι ἄγγελον παρὰ 
σὸν Δάλμοξιν, ἐντελλόμενοι τῶν ἂν ἑκάστοτε δέωνται. 
7 b (x e x APA 7 , ΄ y» 
πέμπουσι δὲ ὧδε" οἱ μὲν αὐτέων τωχϑέντες, ἀκόντιω τρία 
» 3, Ν ᾿ ^ 3 /, S 
ἔχουσι" ἄλλοι δὲ διωαλαξόντες τοῦ ἀποπεμπομένου παρὼ 
σὸν Ζάλμοξιν τὼς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας, ἀνακινήσαντες 
αὐτὸν, μετέωρον, ῥιπτεῦσι ἐς τὰς λύγχως. ἢν μὲν δὴ ἀπο- 
“)άνῃ ἀναπαρεὶς, τοῖσι ὃὲ ἵλεως ὃ «og δοκέει εἶναι. ἢν δὲ 
μὴ ἀπονάνῃ, αἰτιῶνται αὐτὸν τὸν ἄγγελον, φάμενοί μιν 
ἄνδρα κακὸν εἶναι. αἰτιησάμιενοι δὲ τοῦτον, ἄλλον ἀποπέμν- 
σουσι" ἐντέλλονται δὲ ἔτι ζῶντι. Οὐύτοι οἱ αὐτοὶ Θρῆϊκες 


10 


5 


ox 


M N /, ME. M Z Á, * » ^ 
"04 πρὸς βροντήν v& καὶ ἀστραπὴν τοξεύοντες ἄνω “πρὸς l5 


δ 
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σὺν οὐρωνὸν, ἀπείλεῦσι τῷ «γεῷ, οὐδένω ἄλλον “)εὺὸν νομιΐ- 
ζοντες εἶναι εἰ μὴ τὸν σφέτερον. 
XCV. Ὥς δὲ ἐγὼ πυν)άνομοι τῶν τὸν ' Ἑλλήσποντον οἰ- Graci Pon- 


΄ ε / PO RT M 4 - "7 tici et Hel- 
κεύντων Ἑλλήνων καὶ Yóvrov, τὸν Δάλμοξιν τοῦτον, ἐύντα Ves ostii 
Ε “" , / ^ ἊΝ / 1 
. quid nar- 
ysypuroy, δουλεῦσαι ἐν Bip τα δὲ Πυδϑαγόρῃ quidnam 
-- 7 E] ^ 3 / 5 / - 
€ và Μνησάρχρυ" ἐνδεῦτεν δὲ αὐτὸν γενύμενον ἐλεύδερον, ἜΘΗ μια 
: l ^3 ^ ythagorae 
5 χρήματα zrhoooso04 συχνά" κτησάμενον δὲ, ἀπελιϑεῖν ἐς in Samo 


NW ἐδ Tg s el "7 e js y serviisse di- 
σὴν ἑωυτοῦ. ἅτε δὲ κακοξδίων τε ἐόντων τῶν Θρηΐκων καὶ cunt. 


e , ^ ΄ T ^ 5 ΄ / Á^ 
ὑπαφρονεστέρων, τὸν Ζάλμοξιν τοῦτον ἐπιστάμενον δίαιτάν 
σε ᾿Ιάδα,. καὶ ἤϑεω βαϑύτερω ἢ κατὰ Θρήϊκας, οἷα “Ἐλ- 
λησί τε ὁμιλήσαντα, καὶ “Ἑλλήνων οὐ τῷ ἀσπενεστάτῳ σο- 

10 φιστῃ Πυϑαγύρη, κωτασκευάσαστγαι ἀνδρεῶνα, ἐς τὸν παν- 
δοκεύοντω τῶν ἀστῶν τοὺς πρώτους, καὶ εὐωχέοντα, ἀναδι- 
δάσκειν ὡς οὔτε αὐτὸς οὔτε οἱ συμπόται αὐτοῦ, οὔτε οἱ 
, ΄ 5ὲν ΄ὔ 3 , 3 240 δὴ , 
€ τουτέων αἰεί γινόμενοι OLTT Oc y OLVEOVT OL y ἀλλ᾽ ἥξουσι ἐς 
χῶρον τοῦτον ivo, αἰεὶ περιεύντες ἕξουσι τὰ πάντα ἀγαϑά. 

3 oM D / N £ N 3. ^M E] / 
15 ἐν ὦ δὲ ἐποίες τὰ καταλεχϑέντα, καὶ ἔλεγε ταῦτα, ἐν τού- 
^* vq κατάγαιον οἴκημα ἐποιξετο. ὡς δέ οἱ παντελέως εἶχε τὸ 
" 3 N M DA 3 / δ NS N ἐν 
οἴκημα, ἐκ μὲν τῶν Θρηίκων zpowíosyy καταξὰς δὲ κάτω 
ἐς τὸ κατάγαιον οἴκημα, διωιτῶτο ἐπ᾿ ἔτεα τρία. οἱ δέ μιν 
2 , , N19 /, e ^ L^ REL *» j Á 
ἐπόθεῦν τε, καὶ ἐπένθεον ὡς τεθνεῶτα τετάρτῳ δὲ ἔτει! ἐφά- 
ἊΣ “ 3 M 
20 v τοῖσι Θρήϊξι. καὶ οὕτω πιθανά σφι ἐγένετο τὰ ἔλεγε ὁ 
. Δάλμιοξις. ταῦτά φασί μιν ποιῆσαι. 
XCVI. ᾿Εγὼ δὲ περὶ μὲν τούτου καὶ τοῦ καταγαίου 0i- Herodoti 
Ps » 2 z A ὩΣ p. A S à Z δὲ judicio Zal- 
κήματος οὔτε ἀπιστέω, οὔτε ὧν πιστεύω τι λίην" δοκέω δὲ darse antis 
Ἔ ^ M 1 τὰ 
πολλοῖσι ἔτεσι πρότερον τὸν “Ζάλμιοξιν τοῦτον γενέσιγαι lIu- quier n 
/, M NV 3) A ΄ ͵΄ Z 3 4“ 8, : REO 
“αγύρεω. Ed ve δὲ ἐγένετό τις “Ζάλμοξις Oa dowsroc, sir 
» / , o 2 / /7 ia 

5 ἔστι δαίμων τις Τέτησι οὗτος ἐπιχώριος, χριρέτω. Οὗτοι 

X δὴ ΄ , / es / EX N 

ycpuz» δὴ, τρύπῳ τοιούτῳ χρεώμενοι, ὡς ἐχειρώςγησαν ὑπὸ Liso- 

σέων, εἵποντο τῷ ἄλλῳ στρατῷ. 
XCVII. Δαρεῖος δὲ ὡς ἀπίκετο, καὶ ὁ πεζὸς ἅμ᾽ αὐτῷ Darius, tra- 


] εἰ jecto Istro, 
στρωτὸς, ἐπὶ τὸν "lovooy ἐνγαῦτα διαξάντων πάντων, Δα- pontem. so- 


luturus, Co- 
is Lesbii 


τ 
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gelóg ἐκέλευσε τοὺς "levue, τὴν σχεδίην λύσαντας ἕπεσθαι 


E . 9. » ε ^ M X 5 ^ ^ Á 
monitu id zz ἤπειρον ἑωυτῷ, X04 TOV £X τῶν νεῶν GTpo/rov MiA- 


non facit, 


ke st 


Jubet Iones 
custodire 
pontem, et 
exspectare 
ipsius redi- 
tum rx dies. 


λόντων δὲ τῶν ᾿Ιώνων λύειν, καὶ ποιέειν τὸ κελευύμενα, 
Κώης ὁ ᾿Ερξάνδρου, στρατηγὸς ἐὼν Μιτυληναίων, ἔλεξε 
, ͵ὕ , » ΕΣ e F^ ᾿" ͵7 
Δαρείῳ τάδε, πυϑϑόμενος πρότερον εἴ οἱ φίλον εἴη γνώμην 
ἀποδέχεσθαι παρὼ τοῦ βουλομένου ἀποδείκνυσγωαι. “«Ὦ 
* βασιλεῦ, ἐπὶ γῆν γὰρ μέλλεις στρατεύεσιγαι, τῆς οὔτε 


. ἐς ἀρηρομένον φανήσεται οὐδὲν, οὔτε πόλις οἰκεομένη" σὺ νῦν 
eneop, / , pus 


&c ^ "4 " / P] N Z e Á, ^. 7 E 
γεφύρην τωυτὴν £o, κατὰ χώρην ἐστάνωι, φυλάκους αὐ- 


^ M L4 e 2) Z A. 737 A 
τῆς λιπῶν τούτους, οἵ περ μιν ἔζευξαν. καὶ TP τε κατὰ 
/, γ΄ et 7 uL 3 3 €^ - L4 
νόον πρήξωμεν εὑρύντες Σκύϑας, ἔστι ἄὥποδος ἡμῖν" ἤν τε 
' a 4 L3. / Q e 3 € x 3 
καὶ μή σῴεας εὑρεῖν δυνεώμνεξγω, Tj γε ὥποδος ἡμὴν ἀσ- 


«e 


^ 


[2 


«e 


μάχῃ ἀλλὰ μᾶλλον, pu, οὐ Ouviquevoí σφεας εὑρεῖν, 
πάσωμέν τι ἀλώμενο. Καὶ τάδε λέγειν φαίη vic ὧν 
με ἑωυτοῦ εἵνεκεν, ὡς καταμένω. ἐγὼ δὲ γνώμην. μὲν, 
* φὴν εὕρισκον ἀρίστην σοι, βασιλεῦ, ἐς μέσον φέρω" αὐὖ- 
* σὺς μέντοι t popu τοι, καὶ οὐκ ἂν λειφε)είην.᾿᾽ Κάρτα 
σε ἥσθη τῇ γνώμῃ Δαρεῖος, καί μιν ἠμείψατο τοῖσδε" 
* Eus Λέσθις, σωδέντος ἐμεῦ ὀπίσω ἐς οἶκον τὸν ἐμὸν 
“ς ἐπιφάνηνί μοι πάντως. ἵνω σε ἀντὶ χρηστῆς συμξουλίης 
ἐς χρηστοῖσι ἔργοισι ἀμείψψωρναι.᾽ 

χονπι. Ταῦτα εἴπας, καὶ ἀπάψας ὥἅμμωατα ἑξήκοντα 
ἐν ἱμάντι, καλέσας ἐς λύγους τοὺς ᾿Ιώνων τυρώννους, ἔλε- 
γε τάδε ““΄Ανδρες Ἴωνες. ἡ μὲν πρύτερον γνώμη ἀποδεχ- 


10 


φαλής. οὐ γὼρ ἔδεισά κω, μὴ ta wee ὑπὸ Σκυθέων 15 


20 


“«Ὡρσω ἐς τὴν γέφυραν, μετείσγω μοι. ἔχοντες δὲ τὸν 


ςς e /, ΄ ὃ Z ὃ 5 Á, 18 Á 
ἱωάντα τύνδε, ποιέετε τάδε. ἐπεάν με ἴδητε τάχιστα 
ςς 7 , N x 20 5 hs y. , , ^ , 
πορευύμενον ἐπὶ Σκύθας, ἀπὸ τούτου ἀρξάμνενοι τοῦ χρό- 
«€ /, er e ε ΄ e. “1 ἮΝ Á ^ 
γου, λύετε ἅμμα ἕν ἑκάστης ἡμέρης. ἢν δὲ ἐν τούτῳ τῷ 
ςς να N y , A r4 € ^ e e Á/ ^ 
xgóva μὴ παρέω, ἀλλὰ διεξέλγωσι ὑμῖν αἱ ἡμέρωι τῶν 
ec t / , y ΕΣ XN e / T. , δὲ 
ὡμμνάτων, ἀποπλέετε ἐς τὴν ὑμετέρην αὐτέων. μέχρι δὲ 
ες / , / e δὴ ΄ N δή ^ 
τούτου, ἐπεί τε οὕτω μιετέδοξε, φυλάσσετε τὴν σχεδίην, πᾶ- 
** σὰν προ)υμίην σωτηρίης τε καὶ φυλακῆς παρεχόμενοι. 
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Δα- 


^ ^ bU , 
«€ σαῦτω δὲ ποιεῦντες, ἐμοὶ μεγάλως χαωριεῖσι)νε. 
ρεῖος μὲν ταῦτα εἴπας, ἐς τὸ πρύσω ἐπείγετο. 


xcix. ΤΗΣ AE Σχυϑικῆς γῆς ἡ Θρηΐκη τὸ ἐς S&- 
x λᾶσσαν πρύκειται" κύλπου δὲ ἀγομένου τῆς γῆς ταύτης, ἡ 
Σχυϑικῆ τε ἐκδέκεται, καὶ ὁ Ἴστρος ἐκδιδοῖ ἐς αὐτὴν, πρὸς 
τ E NT /, , N M , Sas 
εὗρον ἄνεμον τὸ στύμω τετραμμένος. Τὸ δὲ ἀπὸ Ἴστρου, 
| 5 ἔρχρομναι σημανέων τὸ πρὸς ϑάλασσαν αὐτῆς τῆς Σκυδικῆς 
χώρης ἐς μέτρησιν. ᾿Απὸ Ἴστρου αὕτη ἤδη ἀρχαίη Σκυ- 
Suxf ἔστι, πρὸς μεσωμξρίην τε καὶ νότον ἄνεμνον κειμένη, 
μέχρι πόλιος καλεομένης Καρκινίτιδος. τὸ δὲ ἀπὸ ταύτης, 
| τὴν μὲν ἐπὶ ϑάλασσαν τὴν αὐτὴν φέρουσαν, ἐοῦσαν ὀρεινήν 
10 τε χώρην καὶ: προκειμένην 70 ἐς Πόντον, νέμεται τὸ Ταυρι- 
3*4 P. xr E - "w ͵ e 
κὸν ἔῶνος, μέχρι Χερσονήσου τῆς loewyeue καλεομένης" αὕτη 
M 5 P4 ^ al 3 /, E 74 E 
| δὲ ἐς ϑάλασσαν τὴν πρὸς ἀπηλιώτην ἄνεμον κωτήκει. "Ἔστι 
x M Σ S ^ M δύ p € » 5 "a 
γὰρ τῆς Σκυδικῆς τὼ δύο μέρεω τῶν οὔρων ἐς ϑάλασσαν 
| Φέροντα, τῆν τε πρὸς μεσαμξρίην, καὶ τὴν πρὸς τὴν ἠῶ, 
15 κατά περ τῆς Αττικῆς χώρης" καὶ παραπλήσια ταύτῃ 
καὶ οἱ Ταῦροι νέμονται τῆς Σκυνικῆς, ὡς εἰ τῆς ᾿Αττικῆς 
ἄλλο Sog καὶ μὴ ᾿ Αϑηναῖοι νεμοίωτο τὸν γουνὸν τὸν Σου- 
νιακὸν, μᾶλλον ἐς τὸν πόντον τὴν ἄκρην ἀνέχοντα, τὸν ἀπὸ 
Gogizo) μέχρι ' Αναφλύστου δήμου. λέγω δὲ, ὡς εἶναι ταῦ- 
20 τὰ σμικρὰ μεγάλοισι συμιβαλέειν. τοιοῦτον ἡ Ταυρική ἐστι. 
ὃς δὲ τῆς ᾿Αττικῆς ταῦτα μὴ παραπέπλωκς, ἐγὼ δὲ ἄλλως 
δηλώσω" ὡς εἰ τῆς ᾿Ιηπυγίης ἄλλο ἔῶνος, καὶ μὴ ᾿Ιήπυγες, 
, ὧν 5 /, ͵7 5 / /, P4 
ἀρξάμνενοι ἐκ Βρεντεσίου λιμένος, ἀποταμοίατο μέχρι Τά- 
| ραᾶντος, καὶ νεμοίατο τὴν ἄκρην. δύο δὲ λέγων ταῦτα, πολλὼ 
25 λέγω παρύμοια, τοῖσι ἄλλοισι ἔοικε ἡ Ταυρική. 
c. Τὸ δ᾽ ἀπὸ τῆς Ταυρικῆς, ἤδη Σκύγαι τὸ κατύ- 
e Lam 
ioc τῶν Ταύρων καὶ τὼ πρὸς ϑαλάσσης τῆς ἠοίης νέ- 
μόνται, τοῦ τε Βοσπύρου τοῦ Κιμμερίου τὸ πρὸς ἑσπέρης, 
καὶ τῆς Mac τῆς Μαιήτιδος, μέχρι Τανάϊδος Ü 
ἧς Mun τῆς ἤτιδος, μέχρι “Τανάϊδος ποταμοῦ, 
tl 3 --"» M ^ | 5 3 
5 ὃς ἐκδιδοῖ ἐς μυχὸν τῆς λίμνης ταύτης. "Ἤδη ὧν ἀπὸ μὲν 
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Leer αν Ἴστρου, τὸ züTÜstpds ἐς τὴν μεσύγαιαν φέροντα, ἀπο- 
stro ad 18- 

nain, Aga- χληΐεται ἡ Σκυλικὴ ὑπὸ πρώτων ᾿Αγαϊνϑύρσων" μετὰ δὲ, 
thyrsi, Neu- Ἂν , , 

vu Nevegv ἔπειτα δὲ, ᾿Ανδροφάγων" τελευταίων δὲ, Μελαγ- 


drophagi, , 4 

Melan: χλαίνων. 

chlzni. CI. Ἔστι ὧν τῆς Σκυδικῆς, ὡς ἐούσης τετρωγώνου, τῶν 
Scythia fe- 


, / ΄ 5 7, Á, ν᾿ » , , 
re quadra- δύο [U&péa) κωτηκόντων ἐς ϑάλασσαν, πάντη ἴσον τό τε ἐς 
ta: longi- n ΄ ͵ NEN SUE , DE SPI 
tudo ab. Is- τῆν μεσόγαιαν φέρον, καὶ TO παρὼ τὴν SOUKQ.OCQ. ἀπὸ γὰρ 
tro ad δῖω-" v LIRE C ; £ ΄ CAEDE ΄ 
Ed Ιστρου ἐπὶ Βορυσϑένεω δέκω ἡμερέων ὁδός" ἀπὸ BogucQ- 

: , Sd y UN Y ^ e 7; y N ^ 
ido óc T ἐπὶ τὴν λίμνην τὴν Μαιῆτιν, ἑτέρων δέκα" καὶ TO 
mari - 
nes medi. ἀπὸ ϑαλάσσης ἐς μεσύγαιαν $c τοὺς Μελαγχλαίνους τοὺς 
terraneos : 7 , 3 / E e , ει e EY 
utraque χατύπερως Σκυώέων οἰκημένους, εἴκοσι ἡμερέων 0006. ἡ δὲ 


^, itineris Xx 


dierum, ὁδὸς ἡ ἡμερησίη ἀνὰ διηκύσια στάδιω συμξέξληταί μοι. 


ἘΞ nm οὕτω ἂν εἴη τῆς Σκυδικῆς τὰ ἐπικάρσιω, TETQUULACY IN Ia 

διά "UB δή ΟΝ δ X co ^ ΄ ΄ 4: . 7 

^6 disco σχαδίων" καὶ τὰ 0gsi0, τοὶ ἐς τὴν μεσόγαιαν φέροντα, ἑτέ- 
pu - ^ 

,.. Cenis. ρων τοσούτων σταδίων. ἡ μέν νυν γῆ αὕτη ἐστὶ μέγαθος 


τοσαύτη. 


Rege Sn- ΟΠ. OF AE Σχύϑαι δόντες σφίσι λύγον, ὡς οὐκ οἷοί 
timorum RE B ; M / / "T 
populorum 7$ εἰσ! τὸν Δαρείου στρατὸν ἰδυμαχίῃ διώσασιγαι μιοῦνοι, 


sii ad ἔπεμπον ἐς τοὺς πλησιοχώρους ἀγγέλους" τῶν δὲ καὶ δὴ οἱ 
rogati. βασιλῆες συνελο)όντες ἐξουλεύοντο, ὡς στρατοῦ ἐπελαύνοντος 
μεγάλου. ἔσαν δὲ οἱ συνελε)όντες βασιλῆες, Ταύρων, καὶ 
᾿Αγαϑύρσων, καὶ Νευρῶν, καὶ ᾿᾿Ανδροφάγων, καὶ Μελαγ- 
χλαίνων, καὶ Τε).ωνῶν, καὶ Βουδίνων, καὶ Σαυρομνωτέων.. 
Mores ho- cur Τούτων Ταῦροι μὲν νύμοισι τοιοισίδε χρέωνται. 
rum popu- ΄ s - Z ΄ ^ M à 2&5 
loum: ύουσι μὲν τῇ ΠΙαρϑένῳ τούς τε ναυηγοὺς, καὶ τοὺς ἂν 


ri nau- - - : 

ie mm. λάξωσι ᾿Ἑλλήνων ἐπανωχϑέντας, τρύπῳ τοιῷδε: καταρξά- 
g à à WES E. 

molant e ΄ 7ὔ Ns 7$. e uA N " e 
morem μένοι; pozo παίουσι τήν ZEQoUMZV οἱ μεν δὴ λέγουσι, ὡς 
hostium — c5 σῶμω ἀπὸ τοῦ κρημνοῦ διωδϑέουσι κάτω, (ἐπὶ γὼρ πκρημ.- 
occisorum 21 ^ - N 
capita su- γοῦ ἱὸρυται τὸ i20y') τὴν δὲ κεφαλὴν ἀνωσταυροῦσι" οἱ δὲ, 
pra domos x Gus ud τὰ ἂς IRR TW NS - , 
erigunt: κατῶ μὲν τὴν κεφαλὴν ὁμολογέουσι, TO μέντοι σῶμα οὐκ 


vivunt ra- Q7, 9.5 ΣᾺ L3 DPA , A € ΄ 
ὠσέεσγαι ἀπὸ τοῦ κρημνοῦ λέγουσι, ἀλλὰ γῇ πκρύπτεσναι. 


pinis et 
bello. σὴν δὲ δαίμονα ταύτην, τῇ ϑύουσι, λέγουσι αὐτοὶ Ταῦροι 
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10 ᾿Ιφιγένειαν τὴν ᾿Αγαωμέμνονος εἶναι. ἸΠολεμίους δὲ ἄνδρας, 
σοὺς ἂν χειρώσωνται, ποιεῦσι τάδε" ἀποταμιῶν ἕκαστος κε- 
-N , J^ 5 M 3v ᾽ 5 N ἊΣ ΄ 
φαλῆὴν, ἀποφέρεται ἐς τὼ οἰκία" ἔπειτα ἐπὶ ξύλου μεγάλου 

^ ^ ^ 
ἀναπείρας ἱστῷ ὑπὲρ τῆς οἰκίης ὑπερέχρυσαν πολλὸν, μιά- 
λιστῶ δὲ ὑπὲρ τῆς καπνοδόκης. Φασὶ δὲ τούτους φυλάκους 
^ 3 4 , 3 f, Ld N73, N D A] 
τῆς οἰκίης πάσης ὑπεραιωρξεσιγαι. ζῶσι δὲ ἀπὸ ληΐης τε καὶ 
Anu ἃ wt δεν. 
πολέμου. 
N 

CIV. ᾿Αγάϑυρσοι δὲ, ἁξρύτωτοι ἄνδρες εἰσὶ, καὶ χρυ- 
σοφύροι τὼ μάλιστα. ἐπίκοινον δὲ τῶν γυναικῶν τὴν [iiu 


15 


^ Y , LL 
ποιεῦνται, ἵνα κασίγνητοί τε ἀλλήλω; ἔωσι, κωὶ οἰκήϊοι 
- “- B Z 
ἐόντες πάντες, μῆτε φόνῳ, μήτ᾽ ἔχε! χρέωνται ἐς ἀλλή- 
5 λους. τὼ δ᾽ ἄλλα νύμαια Θρήϊξι προσκεχωρήκασι. cb noi 
CV. Νευροὶ δὲ νόμοισι μὲν χρέωνται Σκυνικοῖσι. γενεῇ 
δὲ μιῇ πρότερόν oQsuc τῆς Δαρείου στρατηλασίης κατέ- 
aee ἐχλιπεῖν τὴν χώρην πᾶσαν ὑπὸ ὑφίων. ὄφιας γάρ ci 
πολλοὺς μὲν ἡ χώρη ἀνέφαινε, οἱ δὲ πλεῦνες ἄνωδέν σφι 
^ D X 
ἐκ τῶν ἐρήμων ἐπέπεσον" ἐς ὃ, πιεζόμενοι, οἴκησαν μετὰ 
Βουδίνων, τὴν ἑωυτῶν ἐκλιπόντες. κινδυνεύουσι δὲ οἱ ἄν- 
Ἔν 7 52 , ^ e M /, N 
Searror οὗτοι γόητες εἶναι" λέγονται γὸρ ὑπὸ Zudem καὶ 
Ἑλλήνων τῶν ἐν τῇ Σκυδικῇ κατοικημένων, ὡς ἔτεος ἑκάσ- 
eu ^ ^ ej /, ᾽ὔ e /, 3 
σου ἅπαξ τῶν Νευρῶν ἔχαστος, λύκος γίνεται ἡμέρως θλί- 
10 γας, καὶ αὖτις ὀπίσω ἐς ταὐτὰ κατίσταται. ἐμὲ μέν νυν 
^ , 5 ΤῊ A] 
φαῦτα λέγοντες οὐ πείϑουσι" λέγουσι δὲ οὐδὲν 5000», καὶ 
ὀμνύουσι δὲ λέγοντες. 
CVI ᾿Ανδροφάγοι δὲ ἀγριώτατα πάντων ἀνπρώπων 
3 3 » /, , » , 558 ^ /, 
ἔχουσι ἤϑεω" οὔτε δίκην νομίζοντες, οὔτε νύμῳ οὐδενὶ χρεώ- 
μένοι. νομάδες δέ εἰσι tox jr δὲ φορέουσι τῇ Σκυδικῇ 
e , ^ NV 5»S/ E , ?/ V M 
ὁμοίην" γλῶσσαν δὲ ἰδίην ἔχουσι" Gy jpwaroQourysouci δὲ μοῦ- 
5 νοι τούτων. 
ον. Μελάγχλαινοι δὲ εἵματα μὲν μέλανω φορέουσι 
πάντες, ἐπ᾿ ὧν καὶ τὰς ἐπωνυμίας ἔχουσι" νόμοισι δὲ Σκυ- 
ο»εκοῖσι χρέωνται. 


CViH. Βουδῖνοι δὲ, ἔῶνος ἐὸν μέγα καὶ πολλὸν, 
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l7. "P 


Andropha- 
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CUIU 


Budini om- 
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tzein Crem- 
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122 zeof. 
΄ὔ ^w 3 9 M M γεν Z No» , 
γλαυκόν τε πᾶν ἰσχυρῶς ἐστὶ κωὶ πυρρόν. πόλις δὲ ἐν αὐ- 
volo, πεπόλισται ξυλίνη, οὔνομα δὲ τῇ πόλι ἐστὶ Τελωνός" 
τοῦ δὲ τείχεος μέγαϑδος κῶλον ἕκαστον, τριήκοντα σταδίων 
ἐστὶ, ὑψηλὸν δὲ, καὶ πᾶν ξύλινον" καὶ οἰκίαι αὐτῶν ξύλι- 
Vo, καὶ τὰ ἱρά, ἔστι γὰρ δὴ αὐτό, ᾿ Ἑλληνικῶν Seg ἱρὼ, 
"E m ^ , , F. , X ^ ^ 
λληνικῶς κατεσκευασμένα ἀγάλμασί τε καὶ βωμοῖσι καὶ 
νηοῖσι ξυλίνοισι. καὶ τῷ Διονύσῳ τριετηρίδως ἀνάγουσι, καὶ 
βακχεύουσι. Ἑἰσὶ γὰρ οἱ Τελωνοὶ τὸ ἀρχαῖον “Ἑλλήνες" 
ἐκ τῶν δὲ ἐμπορίων ἐξαναστάντες, οἴκησαν ἐν τοῖσι Βου- 
NEA ^ ^ - 
δίνοισι' καὶ γλώσσῃ τὰ μὲν, Σκυνικῇ, TO δὲ, “Ἑλληνικῇ 
χρέωνται. 
CIX. Βουδῖνοι δὲ οὐ τῇ αὐτῇ γλώσσῃ χρέωνται καὶ ΤῈ- 
3 5 ^ 
λωνοί: ἀλλ᾽ οὐδὲ δίωιτω ἡ αὐτή. οἱ μὲν γὼρ Βουδῖνοι, £üvrsc 
αὐτύχινονες, νομνάδες τέ εἰσι, κωὶ φι)ειροτραγέουσι μοῦνοι 
Es /, AS M 5 74 M ΄ Ν 
τῶν ταύτῃ" ΤΓελωνοὶ δὲ, γῆς τε ἐργάται, καὶ σιτοφάγοι, καὶ 
/ - " 5 ἊΝ NEL eu ue 35^ ᾿ ^ osx 
κήπους ἐκτημόένοι, οὐδὲν τὴν ἰδέην ὁμνοῖοι, οὐδὲ TO χρῶμια. ὑπὸ 
μέντοι Ἑλλήνων καλέονται καὶ οἱ Βουδῖνοι, l'ekovoi, οὐκ 
ὀρ )ῶς καλεύμενο. ἫἪ δὲ χώρη σφέων, πᾶσά ἔστι δασέη 
D ,F , Ἀ ^ γ᾽ ων , , A , » 
ἴδησι παντοίησι" ἐν δὲ τῇ l0 τῇ πλείστῃ ἐστὶ Nu μεγάλη 
N Ἁ ^ ey. Ἁ PA N 3 ὦ 5 bi ’ὔ 
τε καὶ πολλή, καὶ ελὸς καὶ κάλαμος περὶ αὐτήν" ἐν δὲ ταύ- 
VINEIS T Ac τ L5 Szoí, 
v5 ἐνύδριες ἁλίσκονται, καὶ κάστορες, καὶ ἄλλα Spon τε- 
τρωγωνοπρύσωπα, τῶν TO, δέρμωτα περὶ τὰς σισύρνας πα- 
ga ppt rerou* ἱ κοὶ οἱ ὄρχιες αὐτοῖσί εἰσι χρήσιμοι ἐς ὑστερέων 
ἄκεσι».} 
CX. 
λήνες ᾿Αμαζόσι ἐμαχέσωντο, (τὰς δὲ ᾿Αμαζόνας καλέουσι 


Σαυροματέων δὲ πέρι ὧδε λέγεται. "Ore" Ελ- 


, - 3; ^ ^ 

oí Σκύϑαι Οἰύρπατα" δύναται δὲ τὸ οὔνομνω τοῦτο κατὰ 

m, -- Ἁ ^ , 3 

Ἑλλάδα γλῶσσαν ἀνδροκτόνοι': — Oiog γὰρ καλέουσι τὸν 

, 4 "4 X e 
ἄνδρα, τὸ δὲ Πατὰ, κτείνειν") τότε λύγος, τοὺς “Ἑλλήνας 
Á ^ , ^ σοι F, , , E 

νικήσαντας τῇ ἐπὶ Θερμώδοντι μάχῃ, ἀποπλέειν ἄγοντας 
D - ΄ ΜΝ v: - 

φρισὶ πλοίοισι τῶν ᾿Αμαζόνων ὅσας ἠδυνέατο ζωγρῆσαι" 
V ^ , ^M Á, -- 5 / , , Ἁ 3 à 

τὰς δὲ ἐν τῷ πελάγει ἐπιϑεμένας, ἐκκόψαι τοὺς ἄνδρας. 

Lu Ἁ 3 , , A 2 ἊΝ stt), ^ 5 

πλοῖο, δὲ οὐ γινώσκειν αὐτὰς, οὐδὲ πεδα)ιίοισι χρῆσαι, οὐ- 
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10 δὲ ἱστίοισι, οὐδὲ εἰρεσίῃ" ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἐξέκοψαν τοὺς ἄνδρας, ἐφέ- RAE 
A M e »cythis 
ροντὸ κατὰ κῦμα καὶ ἄνεμον" καὶ ἀπικνέονται τῆς λίμνης praedas a- 
M ΄ SAN ΄ e SN M 5.5 ἢ ^ .. gunt. 
σῆς Νοαιήτιδος ἐπὶ Κρημνοῦς. οἱ δὲ Κρημνοί, εἰσὶ γῆς τῆς — 
*(. / ^- 2 ΄ E) € , nd 3 M ^ 
εἰ Σκυθέων τῶν gksuSsowv. tetro. ἀποξᾶσαι ἀπὸ τῶν πλο- 
/ e 7 : e ΄ 5 M 5 , 2 ^ 
ίων αἱ Αμαζόνες, ὡδοιπύρεον ἐς τὴν οἰκεομένην. ἐντυχροῦσωι 
N ^ 
15 δὲ πρώτῳ ἱπποφορξίῳ, τοῦτο διήρπασαν" καὶ ἐπὶ τούτων 
€ , h ^ - yyveodiz. ὦ [o , ^» 
ἱππαζόμεναι, ἐληΐξοντο τὰ τῶν Σκυδέων. "δ΄, ht 
«γχ1τοελ σή £6 
CXI. Οἱ δὲ Σκύνα, οὐκ εἶχον συμβαλέσιγαι τὸ πρῆγ- Scytharum 


: de illis con. 
“ Ἁ ^ 3, , ^ / 
μῶ. οὔτε γὼρ φωνὴν, οὔτε &0-ZTO0, οὔτε TO ἔῶνος ἐγίνωσ- silium. 


ἤν." | hevat 
, 


)iYwéx, « vafle 


κον, ἀλλ᾽ ἐν ϑώματι ἔσαν OxÓs ye ἔλθοιεν. ἐδόκεον δ᾽ αὐτὰς vois 
- x “ » ^ AEN e / » ΄ ^ N 
Ἢ εἶναι ἄνδρας τὴν αὐτὴν ἡλικίην ἔχοντας, μάχην τε δὴ πρὸς 
5 αὐτὼς ἐποιεῦντο" ἐκ δὲ τῆς μάχης. τῶν νεκρῶν ἐκράτησαν οἱ 
Σκύναι, καὶ οὕτω ἔγνωσαν ἐούσας γυναῖκας. βουλευομέ- 
γοισι ὧν αὐτοῖσι ἔδοξε κτείνειν uz» οὐδενὶ τρύπῳ ἔτι αὐτὰς, 
e€ ^ M3 NY , 5 , 3 5 V ^ 
ἑωυτῶν δὲ τοὺς νεωτάτους ἀποπέμψαι ἐς αὐτὼς, πλῆθος 
εἰκάσαντας ὅσαι περ ἐκεῖνωι ἔσαν" τούτους δὲ στρατοπεδεύεσ- 
10 So πλησίον ἐκεινέων, καὶ ποιέειν τά περ ἂν καὶ ἐκεῖναι 
/ "n N , ^ /, / N i. e » 
ποιξωσι" ἢν δὲ αὐτοὺς διώκωσι, Mure ou μὲν μὴ, ὑποφεύ- 
7 , ^ ^ / 3 7 , M /, 
γεῖν δέ" ἐπεὰν δὲ παύσωνται, ἐλϑύντας αὐτοὺς “πλησίον 
στρωτοπεδεύεσ)γαι. ταῦτα ἐξουλεύσαντο οἱ Σκύνγαι, βου- 
λύμενοι ἐξ αὐτέων παῖδας ἐγγενήσεσιναι. 
ΟΧΠ. ᾿Αποπεμφϑέντες δὲ οἱ νεηνίσκοι, ἐποίευν το ἐν- Scythe ju- 
͵ , Y S y , N e» / » 5» »  Venes misst, 
σετο) “ένα. ἐπεὶ δὲ ἔμνανον αὐτοὺς αἱ ᾿Αμαζόνες ἐπ᾿ οὐ- cum Ama- 

- zonibus ,. f.. 
δεμιῇ δηλήσει ἀπιγμένους, ἔων χαίρειν" προσεχώρεον δὲ πλη- consume “νι 
σιαιτέρω τὸ στρωτύπεδον τῷ στρατοπέδῳ ἐπ᾽ ἡμέρῃ ἑκάστῃ. “πα 
56 N 

5 εἶχον δὲ οὐδὲν οὐδ᾽ oi νεηνίσκοι, ὥσπερ οὐδὲ αἱ ᾿Αμαζόνες, 
3 Ἁ AU hj ^ e 5 ^ / 3 A 2 
εἰ μὴ τὰ ὅπλα, καὶ τοὺς ἵππους" ἀλλὼ ζόην ἔζωον τὴν αὐ- 

A , δὲ , / AN “ΟἿ 
σὴν ἐκείνῃσι, τ)ηρεθοντές τε καὶ Mui ζόμνενοι. 
, b! 
cxur. ᾿Εποίευν δὲ αἱ ᾿Αμαζόνες ἐς τὴν μεσαμερίην 
M M 
φοιύνδε" ἐγίνοντο σποράδες, κατὰ uid τε καὶ δύο, πρόσω 
δὴ ἀπ᾿ ἀλληλέων ἐς εὐμαρίην ἀποσκιδνάμεναι. μυιατγόντες δὲ 
καὶ οἱ Σκύθαι, ἐποίρυν τὠυτὸ τοῦτο" καί TIG μυουνωδει- T: 
Vor. I. Tt 


^ 
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σέων αὐτέων τινὶ ἐνεχρίμνπτετο, καὶ ἡ ᾿Αμαζῶν οὐκ ἀπω- 


x: 


Amazones 
discunt lin- 
guam Scy- 
thicam: 
nolunt cum 
viris abire 
in Scythi- 
cas habita- 
tiones, 


E 


Viri, portio- 
ne accepta 
bonorum 


Sero, ἀλλὰ περιεῖδε »refata sou. καὶ φωνῆσαι μὲν οὐκ εἶχε, 
οὐ γὰρ συνίεσαν ἀλλήλων, τῇ δὲ χειρὶ ἐφρωζε ἐς τὴν ὕστε- 
ραΐην &ASely ἐς τὠυτὸ χωρίον, καὶ ἕτερον ἄγειν" σημναίνου- 
, , M 3 ἮΝ τὴν, 3 e x L4 3 M. 
co, δύο tysVéo you, καὶ αὐτὴ ἑτέρην ἄξειν. ὁ δὲ νεηνίσκος ἐπεὶ 
ἀπῆλονε, ἔλεξε ταῦτω πρὸς τοὺς λοιπούς. τῇ δὲ δευτερωίῃ 
ἦλθε ἐς τὸ χωρίον αὐτύς τε οὗτος, καὶ ἕτερον ἦγε, καὶ τὴν 
3 /, γ᾽ , 3r N € δ e Ν M 
Αμαζόνα εὗρε, δευτέρην αὐτὴν ὑπομένουσων. οἱ δὲ λοιποὶ 
νεηνίσκοι ὡς ἐπύωϑοντο ταῦτα, καὶ αὐτοὶ ἐκτιλώσαντο τὼς 
λοιπὰς τῶν ᾿Αμναξόνων. 
cxiv. Μετὰ δὲ, συμμίξαντες τὰ στρωτύπεδω, οἴκεον 
ὁμοῦ, γυναῖκα ἔχων ἕκαστος ταύτην τῇ τὸ πρῶτον συνε- 
/, Ἁ Ν M M V ^ ^ e ἣν , 
tirs. τὴν δὲ φωνὴν τὴν μὲν τῶν γυναικῶν, οἱ ἄνδρες οὐκ 
- , M X X ^ 3 ^ e ^M , 
ἐδυνέατο μαϑεῖν, τὴν δὲ τῶν ἀνδρῶν αἱ γυναῖκες συνέλωξον. 
᾿Επεὶ δὲ συνῆκαν ἀλλήλων, ἔλεξαν πρὸς τὸς ᾿ΔΑμαζόνας 
T | ἀνὸ ccu M VANS x , ici δὲ zT ^ 
vs οἱ ἄνδρες" “μιν εἰσὶ μὲν τοκέες, εἰσὶ δὲ κτήσεις. νῦν 
ςς 7 , ^ , , , ὃ 32) - , , 5 
ὧν μήκετι πλευνὼ χρῦνον ζόην τοιήνδε ἔχωμεν" ἀλλ ὧπ- 
“ς ελωόντες ἐς τὸ πλῆθος διωαιτώμενγω. γυναῖκας δὲ ἕξομεν 
“ ὑμέας, καὶ οὐδαμέως ἄλλας. Αἱ δὲ πρὸς ταῦτα ἔλεξαν 
΄ ςς ε M 5 » ΄ 2 N ^ e , 
σάδε: * "Hyusig οὐκ ἂν δυναίμεςγα οἶκξειν puer, τῶν ὑμιετέ- 
“ρων γυνωικῶν' οὐ γὰρ τὼ αὐτὰ νόμωιω ἡμῖν τε καὶ κεί- 
ἐς γῃσί ἔστι. ἡμεῖς μυὲν τοξεύομέν τε καὶ ἀκοντίζομεν, καὶ 
ςς " , Sg 3! δὲ ft , , Á - e x 
ico puedo, ἔργω δὲ γυναικήϊα οὐκ ἐμνάξγομνεν" αἱ δὲ 
** ὑμέτερωι γυναῖκες, τούτων μὲν οὐδὲν τῶν ἡμνεῖς κατελέξα- 
ἐς μεν ποιεῦσι, ἔργω δὲ γυναικήϊω ἐργάζονται, μένουσαι ἐν 
ςς ^ e , gp» 3:.5 Ἂ , 3. ^ 3 3 , - 
σῇσι ἁμνάξησι, οὔτ᾽ ἐπὶ Seu) ἰοῦσαι, οὔτε ἄλλῃ οὐδαμῇ. 
^ οὐκ ἂν ὧν δυνωΐμενγα ἐκείνησι συμφέρεστγαι. ᾿Αλλ᾽ εἰ 
** βούλεσω)εε γυναῖκας ἔχειν ἡμέας, καὶ δοκέειν εἶναι δμεαιό- 


, J *, ^ 
-* φατοι, ἐλεγόντες παρὰ τοὺς τοκέας, ἀπολάχετε τῶν κτη- 


“ μάτων τὸ μέρος" καὶ ἔπειτω ἐλλόντες, οἰκέωμεν ἐπὶ ἡ- 
*€ μέων αὐτέων." 

CXV. ᾿Επείϑοντο καὶ ἐποίησαν ταῦτα οἱ νεηνίσκοι. ἐ- 
πεί τε δὲ ἀπολαχόντες τῶν κτημάτων τὸ ἐπιξάλλον, ἦλ- 
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So» ὀπίσω παρὼ voc ᾿Αμαζόνας, ἔλεξαν αἱ γυναῖκες πρὸς 
αὐτοὺς τάδε' ** Ἥμέας ἔχει φύξος τε καὶ δέος, ὅκως χρὴ 
* οἰκέειν ἐν τῷδε τῷ χώρῳ" τοῦτο μὲν, ὑμέας ἀποστερησά- 
* σὰς πατέρων" τοῦτο δὲ, τὴν γῆν τὴν ὑμετέρην δηλησαμέ- 
€& , , 5 , , 3 », ^v e , ^ 3 
γῶς πολλά. OMM ἐπεί τε ἀξιοῦτε ἡμέεῶς γυναϊκῶς ἐχξειν. 
ἐς ,ὔ , el e δὰ, : ΜΝ LE? / , ^ ^ 
φάδε ποιξετε ἅμα ἡμῖν" φέρετε, ἐξαναστέωμνεν ἐκ τῆς γῆς 
** τῆσδε, καὶ περήσαντες Τάναϊν ποταμὸν οἰκξωμνεν.᾽᾿ 
3 / N ^ e z P4 
CXVI. 'EzszíSo»ro καὶ ταῦτα οἱ νεηνίσκοι. διαβάντες 
δὲ τὸν Τάνοωϊν, ὁδοιπύρεον πρὸς ἥλιον ἀνίσχοντω τριῶν μὲν 
ε , 3 Ay ^ PED fS ^ A 9 εἶ AT /, 
ἡμερέων ἀπὸ τοῦ Τανάϊδος ὁδὸν, τριῶν δὲ ἀπὸ τῆς λίωνης 
^ ᾽ὔ A ^ 3 5 , N25 ^ 
τῆς Μαιήτιδος πρὸς βορῆν ἄνεμον. ἀπικόμννοι δὲ ἐς τοῦτον 
τὸν χῶρον, ἐν τῷ νῦν κατοίκηνται, οἴκησαν τοῦτον. καὶ 
, ^ ^v PT 
διαίτῃ ἀπὸ τούτου χρέωνται τῇ παλαιῇ τῶν Σαυροματέων 
e M N 9 A] ΞΖ 3 AT 5 ^ et 
αἱ γυναῖκες, xod ἐπὶ pu» ἐπὶ ἵππων ἐχφοιτῶσαι ὥμα 
σοῖσι ἀνδράσι, καὶ χωρὶς τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἐς πόλεμνον φοι- 
χῶσαι, καὶ στολὴν τὴν αὐτὴν τοῖσι ἀνδράσι φορέουσαι. 
CXVH. Φωνῇ δὲ οἱ Σαυρομάται νομίζουσι Σκυϊικῇ, 


δ: σολοικίζοντες αὐτῇ ἀπὸ τοῦ ἀρχαίου, ἐπεὶ οὐ γρηστῶς 
. 4 e 


ἐξέμναδδον αὐτὴν οἱ ᾿Αμαζόνες. Τὰ περὶ γάμων δὲ ὧδέ 
σφι διακέεται" οὐ γαμέεται παρϑένος οὐδερμνίη, πρὶν ἂν τῶν 
πολεμίων ἄνδρο, ἀποκτείνη. αἱ δέ τινες αὐτέων καὶ τελευ- 
τῶσι γηραιαὶ πρὶν γήμιωσιγαι, οὐ δυνάμεναι τὸν νύμον ἐκ- 
“πλῆσοι- 

οχνπῖ. ἃ Ἐπὶ τούτων ὧν τῶν καταλεχϑέντων ἐϑνέων 

N ^ € 7 , n - 4 e 9 
σοὺς (BuciMZae ἁλισμένους ἀπικόμενοι τῶν Σκυϊγέων οἱ ἄγ- 
γέλοι, ἔλεγον ἐκδιδάσκοντες ὡς 0 ἸΠέρσης, ἐπειδή οἱ τὸ ἐν 
v5 ἠπείρῳ τῇ ἑτέρη πάντω κατέστραπται, γέφυραν ζεύξας 
2 Ν ^ Bc. M ΄ P4 3 ΄ ^ 3 
ἐπὶ τῷ αὐχένι τοῦ Βοσπύρου, διωξέξηκε ἐς τήνδε τὴν ἤπει- 
gov διαξὸς δὲ, καὶ καταστρεψάμενος Θρήϊκας, γεφυροὶ 


ἣν νὴ , M / Á, e..3 e - 
ποταμὸν Ἴστρον, βουλύμενος καὶ τάδε πάντα ὑπ᾽ ἑωυτῷ, 


ποιήσασθαι. ““ Ὕμεςς ὧν μηδενὶ τρύπῳ, ἐκ τοῦ μέσου 


paterno. 
rum, 


A ^ »eout 
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DA LT | 7: ᾿ 2 Ἁ , A] 
* κατήμενοι, περίΐδητε ἡμέας διαφ,)αρέντας" ἀλλὰ τὠυτὸ ep ftum s e, 


ec / 3 Á, M5 , x /, ^ 
10 ** γομυίσαντες, ἀντιάξωμνεν τὸν ἐπτόντα. οὔκων ποιήσετε ταῦτα... 


$ ad εἶ, 


-- 
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* ἡμεῖς μὲν πιεζόμενοι, ἢ ἐκλείψψομνεν τὴν χώρην, ἢ μένοντες; 
* ὁμολογίῃ χρησόμεγα. ví γὼρ mmu, μὴ βουλομένων 
ε , £ e M x 5$ , N /, 3 , 

* ὑμέων τιμωρέειν: "Yu δὲ οὐδὲν ἐπὶ τούτῳ ἔσται ἐλα- 
* φρύτερον. ἥκει γὰρ ὃ ἸΠέρσης οὐδὲν vi μᾶλλον ἐπ’ ἡμέας 
* ἢ οὐ καὶ ἐπὶ ὑμέας" οὐδὲ οἱ καταχρήσει ἡμέας κατα- 
ἐς στρεψαμένω, ὑμέων ἀπέχεσγαι. μέγα δὲ ὑμὴν λόγων τῶν- 
** ὃς μαρτύριον ἐρέομεν" εἰ γὰρ ἐπ᾿ ἡμέας μούνους ἔστρα- 
* φηλάτες ὁ ἸΠέρσης, τίσασϑγαι τῆς πρόσθε δουλοσύνης βου- 
ἐς χόμενος, χρῆν αὐτὸν πάντων τῶν ἄλλων ἀπεχόμενον, οὕ- 
*€ vg ἰέναι ἐπὶ τὴν ἡμετέρην" καὶ ἂν ἐδήλου πᾶσι, ὡς ἐπὶ 
ς-ς Σχύϑας ἐλαύνει, καὶ οὐκ ἐπὶ τοὺς ἄλλους. νῦν δὲ ἐπεί 
* v& τάχιστα διξξη τήνδε τὴν ἤπειρον, τοὺς αἰεὶ ἐμνποδων 
* γινομένους ἡμεροῦται πάντας" τούς τε δὴ ἄλλους ἔχει ὑπ᾽ 
* ἑωυτῷ Θρήϊκας, καὶ δὴ καὶ τοὺς ἡμὴν ἐύντας πλησιοχώ- 

* ρρυς Τέτας.᾽ 

cXiX. Ταῦτα Ze» ἐπαγγελλομένων, ἐξουλεώον- 
ro οἱ βασιλῆες οἱ ἀπὸ τῶν ieu" ἥκοντες. καί σφεων ἐσ- 
xo ymo αἱ γνῶμναι" ὃ μὲν γὰρ Τελωνὸς, καὶ ὁ Βουδῖνος. καὶ 
e F£ Y , y , e Es " £ 3 
ὁ Σαυρομάτης, κατὰ τὠυτὸ γενύμενοι, ὑπεδέκοντο Σχύδη- 
σι τιμωρήσειν" ὃ δὲ ᾿Αγάθυρσος, καὶ ΝΝΜευρὸς, καὶ ᾿Ανδρο- 
φάγος, καὶ οἱ τῶν Μελαγχλαίνων καὶ Ταύρων, τάδς Σκύθης 
σι ὑπεκρίναντο" ““ ΕΠ μὲν μὴ ὑμεῖς ἔωτε οἱ πρότερον ἀδική- 
ἐς σαντες Πέρσας, καὶ ἄρξαντες πολέμου, τούτων δεύμνενοι 
ἐς τῶν νῦν δέεσθε, λέγειν τε ὧν ἐφωίνεσθς ἡμῖν ὀρθὰ, καὶ ἧς- 
“ μεῖς ὑπακούσαντες, τὠυτὸ ἂν ὑμὴν ἐπρήσσομεν. νῦν δὲ 
* ὑμιεῖς τε ἐς τὴν ἐκείνων ἐσξαλόντες γῆν, ἄνευ ἡμέων, 
* ἐπεκρωτέετε Περσέων, ὅσον χρόνον ὑμὴν ὁ ϑεὸς παρεδίδου" 
* καὶ ἐκεῖνοι, ἐπεί σῴεας ὡυτὸς Sec ἐγείρει, τὴν ὁμοίην 
* ὑμὴν ἀποδιδοῦσι. ἡμεῖς δὲ οὔτε τι τότε ἠδικήσαμεν τοὺς 
* ἄνδρας τούτους οὐδὲν, οὔτε νῦν πρότεροι πειρησύμεγα ἀ- 
* δικέειν. Ἣν μέντοι ἐπίῃ καὶ ἐπὶ τὴν ἡμετέρην, ἄρξη τε 
* ἀδικέίων, καὶ ἡμεῖς οὐ πεισύμεγα. μέχρι δὲ τοῦτο ἴδω- 
“μεν, μενέομιεν παρ᾿ ἡμὴν αὐτοῖσι. ἥκειν γὰρ δοκέομεν οὐκ 
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* ἐπ᾽ ἡμέας Πέρσας, ἀλλ᾽ ἐπὶ σοὺς αἰτίους τῆς ἀδικίης γε- 

20 ** νομένους." 
cxx. Ταῦτω ὡς ἀπενειχϑέντα ἐπύθοντο οἱ κύσαι, 
ἐξουλεύοντο ἰϑυμαχίην μὲν pabuli ποιξεσῦαι ἐς TOU 
Pp. 4 ingartos, ὅτι 07 i σὗτοί γε σύμμαχρι. οὐ Been 
ὑπεξιόντες δὲ, xod ὑπεξελαύνοντες, τὰ Bear, τὰ παρεξί- 
5 oic» αὐτοὶ, καὶ τὰς κρήνας συγχροῦν, τὴν ποίην τε ἐκ τῆς 
γῆς ἐκτρίξειν, διχοῦ σφέας διελόντες. καὶ πρὸς μὲν τὴν [Mz 
τῶν μοιρέων, τῆς ἐξασίλευς Σκώπασις, προσχωρέειν “Σαυρο- 
μάτας: τούτους μὲν δὴ ὑπάγειν, ἢν ἐπὶ τοῦτο τράπηται 
X ὃ Πέρσης, i30 Τανάϊδος ποταμοῦ παρὼ τὴν Mousrw λίω- 
10 vq» ὑποφεύγοντας" ἀπελαύνοντός τε τοῦ Πέρσεω, ἐπιύντας 
j inns. αὕτη μέν σφι ol i μοίρη τῆς βασιληίης, "τεταγ- 
ἐγ) τὰς δὲ δύο τῶν βασι- 
bra. E TÉ Ὁ μεγάλην, τῆς ἦρχε ᾿Ιδάνθυρσος, καὶ τὴν φρί- 
χὴν τῆς ἐδξασίλευς "iau, συνελ)ούσας ἐς τὠυτὺ, καὶ 1 - 
15 λωνῶν τε καὶ Βουδίνων προσγινομένων, ἡμέρης καὶ τούτους 


. 


δι ον ἊΝ Ὁ ΔΛ e $0 / L3 , 
ὁδῷ προέχοντας τῶν Περσέων, ὑπεξάγειν, ὑπιόντας τε καὶ 
ποιεῦντας τὼ βεξουλευμένα. πρῶτα μέν νυν ὑπάγειν σφέας 
iU τῶν χωρέων τῶν ἀπειπαμένων τὴν σφετέρην συμμαχίην, 
er ^ Á, , μ᾿ 5 X NE 74 e 7 
ἵν καὶ τούτους dir a εἰ δὲ μὴ ἑκύντες γε ὑπέδυ- 
20 σαν τὸν πόλεμον τὸν πρὸς Πέρσας, ἀλλ ἄκοντας ἐκπόλε- 
9E dist. μετὰ δὲ τοῦτο, ὑποστρέφειν ἐς τὴν σφετέρην, zo 
ἐπιχειρέειν, ἢν δὴ βουλευομένοισι δοκέῃ. 
CXXI. Ταῦτα οἱ Σκύναι βουλευσάμενοι, ὑπηντίαζον 
σὴν Δαρείου στρατιὴν, προδρύμους ἀποστείλαντες τῶν 'π- 
πέων τοὺς ἀρίστους. τὸς δὲ ἁμάξας, ἐν τῆσί σφι διαιτᾶτο 
τὰ τέκνω τε καὶ αἱ γυναῖκες πᾶσαι, καὶ τὰ πρόβατα πάν- 
5 TU, πλὴν, ὅσα σφι ἐς φορβὴν ἱκανὰ ἦν,( τοσαῦτω ὑπολιπύ- 
£ ^ ^ 3. el ^ e / ΄ 5 
μένοι. τὰ ἀλλὰ μὰ T5601 μάξησι προέπεμψαν, ἐντει- 
λάμενοι αἰεὶ τὸ πρὸς βορέω ἐλαύνειν. ταῦτα μὲν δὴ προε- 


κομιίξετο. 


Scythae bel- 

li gerendi 

modum 

constitu- 

unt: eorum 

tres exerci- 

tus, et reges 

qui singulis 
praesunt, $4; K19» 
Scopasis, 2 EA 
Idanthyr- ( ud 
sus; ΖΑ «^^ 


CIS. κι 4f εἰς las. 


Ah Pp P Tice. 


DUAL" "ZA M 


Pracurso- 
res missi 
obviam Da- 
rio: liberi et 
uxores ab- 
legatze cum 
pecoribus 
in septen- 
trionem. 


Pracurso- 
res itineris 
diurni spa- 
tio absentes 
a Persis, tri- 
dui iter pro- 
gressis ab 
Istro, ter- 
ram vase 
tant: Per- 
sze fugienti- 
bus instan- 
tes, ultra 
Tanain per 
Sauromati- 
cum agrum 
in Budini- 
cum tracti, 


Urbem lig- 
neam (c. 
108.] in- 
cendunt: 
in solitudi- 
nem [c. 21.] 
deveniunt: 
per eam iv 
labuntur e 
"Thyssagetis 
flumina, 
exonerantia 
se per Ma- 
otasin Mz- 
otidem, Ly- 
cus, Oarus, 
"Tanais, Syr- 
gis [idem 
Syrgis qui 
c. 57, Hyr- 
gis. 
γνεευΐτω 


Darius ad 
Oarum 
subsistens, 
et castella 
viii faciens, 
hostes cir- 
cumitu e- 


^. lapsos fu- 
^ gisse ad oc- 


casum ra- 
tus, eo per- 
git. 
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^ ἜΝΙ 

CXXIL Τῶν δὲ Σχυϑέων οἱ πρόδρομοι ὡς εὗρον τοὺς 

, eu ^ 3 ^ 
Πέρσας ὅσον τε τριῶν ἡμερέων 000» ἀπέχοντας ἀπὸ τοῦ 
Ἴστρου, οὗτοι μὲν τούτους εὑρόντες, ἡμέρης 002 προέχον- 
τες, ἐστρωτοπεδεύοντο, TOL ἐκ τῆς γῆς φυύμενα λεαίνον- 
σες. οἱ δὲ Πέρσαι ὡς εἶδον ἐπιφανεῖσων τῶν Σκυδέων τὴν 
ἵππον, ἐπήϊσαν κατὰ στίξον αἰεὶ ὑπαγόντων" καὶ ἔπειτα, 

A M M y. ^ , D e "4 “35 
πρὸς γὰρ τὴν μιίην τῶν μοιρέων ἴθυσαν, οἱ ἸΠέρσαι ἐδίωκον 

A LES Ἁ ^ PL Á N / X 
πρὸς ἠῶ τε καὶ τοῦ Τανάϊδος. διωξάντων δὲ τούτων τὸν 
Τάναϊν ποταμὸν, οἱ Πέρσαι ἐπιδιωξάντες ἐδίωκον" ἐς τὸ 
^ * , Ἁ /, ὃ x , 3 /, , Y 
σῶν Σαυροματέων τὴν χώρην διεξελθόντες, ἀπίκοντο ἐς τὴν 
τῶν Βουδίνων. 

ΟΧΧΠΙ. Ὅσον μὲν δὴ χρύνον οἱ Πέρσαι ἤϊσαν διὼ τῆς 
» ^ M ^ "v , /, e N 4 9 8X 
XU καὶ τῆς Σαυρομάτιδος χώρης, οἱ δὲ εἶχον οὐδὲν 

, el ^ , S. .δ᾽ /, 5 δ X 5 A 
σιγξεσι)ωι, ἅτε τῆς χώρης ἐούσης χέρσου. ἐπεί τε δὲ ἐς τὴν 
^v /, , EN d 5 ^ Ἁ 5 /, ^ 
σῶν Βουδίνων χώρην ἐσέξαλον, ἐν)γαῦτα δὴ ἐντυχόντες τῷ 
ξυλίνῳ τείχεϊ, ἐκλελοιπότων τῶν Βουδίνων, καὶ κεκενωμένου 
σοῦ τείχρος πάντων, ἐνέπρησαν αὐτό. τοῦτο δὲ ποιήσαντες; 
3— N / ^ L , ει 7 ᾽ὔ 
εἵποντο αἰεὶ τὸ πρόσω κατὰ στίξον" ἐς ὃ διεξελθόντες ταύ- 
σήν, ἐς τὴν ἐρῆμον ἀπίκοντο. ἡ δὲ ἐρῆμος αὕτη ὑπὸ οὐδαμῶν 
νέμεται ἀνδρῶν, κέεται δὲ ὑπὲρ τῆς Βουδίνων χώρης, ἐοῦσα 

^ e Ἃ ς , e ^ €. .. N M S «M 
coc ἑπτὸ ἡμερέων ὁδοῦ. ὑπὲρ δὲ τῆς ἐρήμου Θυσσα- 
γέται οἰκξουσι" ποταμοὶ δὲ ἐξ αὐτέων τέσσερες μεγάλοι 
ῥέοντες διὰ Μαιητέων ἐκδιδοῦσι ἐς τὴν λίμνην τὴν καλεομέ- 

-.- M 3408 /, ΄ "i " 

νην Μαιῆτιν" τοῖσι οὐνόματα κέεται τάδε, Λύκος, [Οαρος, 
Τάναϊς, Σύργις. 

cxx1v. ᾿Επεὶ ὧν 0 Δαρεῖος 73 ἐς τὴν ἐρῆμον, παυσά- 

^ d , »-“ 5 
μένος τοῦ δρύμου, ἵδρυσε τὴν στρατιὴν ἐπὶ ποταμῷ ᾿Οάρῳ. 
σοῦτο δὲ ποιήσας, ὀκτῶ τείχεα ἐτείχες μεγάλα, ἴσον ἀπ᾽ 
ἀλλήλων ἀπέχοντα, σταδίους ὡς ἑξήκοντω μάλιστά κη᾿ τῶν 
Ἔν ᾧ δὲ οὗτος πρὸς ταῦτα 
S! 

ἐτράπετο, οἱ διωκόμενοι Σκύθαι περιελθόντες τὰ κατύπερθε, 


Ui 3 LES X a5 7, ^ 5: 
£71 ἐς eue τὰ ἐρείπια 6090 ἤν. 


σὴν Σκυδικήῆν. ἀφανισθέντων δὲ Tobroy TO 
οὐκέτι ἐφαντάζοντό σφι, οὕτω δὴ 0 Δαρεῖος 


e /, , 
υὑπεστρεῷον ἐς 
παράπαν, ὡς 


10 


10 
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, ^ , ^ e /, ^ ON ὩΣ. , 3 
σείχρα μὲν ἐκεῖνο, ἡμνίεογω μετῆκε' αὐτὸς δὲ ὑποστρέψας ἤϊε 
^ € , /, y» » A L4 y 
10 πρὸς ἑσπέρην" δοκέων τούτους τε πάντας τοὺς Σχύϑας civ, 
καὶ πρὸς ἑσπέρην σφέας φεύγειν. 
2 /, ^ A , à A e , M 
Cxxv. ᾿Ελαύνων δὲ τὴν ταχίστην τὸν στρατὸν, ὡς ἐς τὴν 
Σχυδικὴν ἀπίκετο, ἐνέκυρσε ἀμφοτέρησι τῆσι μοίρησι τῶν 
Σκχυϑέων" ἐντυχῶν δὲ, ἐδίωκε ὑπεκφέροντας ἡμέρης ὁδῶ. 
N , N Sr , NT e ^ e / M X 
καὶ, οὐ γὰρ ἀνίρς imu» ὁ Δαρεῖος, οἱ Σκύϑδωι κατὰ τὰ 
5 βεξουλευμένω ὑπέφευγον ἐς τῶν ἀπειπαμένων τὴν σφετέρην 
συμμαχίην" πρώτην δὲ, ἐς τῶν Μελαγχλαίνων τὴν γῆν. 
€ NL US , , , , e , ^ e 
ὡς δὲ ἐσδωλύντες τούτους ἐτάρωξαν οἵ τε DUd04 καὶ οἱ 
Πέρσαι, κατηγέοντο οἱ Σκύθαι ἐς τῶν ᾿Ανδροφάγων τοὺς 
χώρους. ταραχθέντων δὲ καὶ τούτων, ὑπῆγον ἐπὶ τὴν 
/ 7 N N , 3 e , 
10 Νευρίδω. ταρασσομένων δὲ κωὶ τούτων, ἤϊσαν ὑποφεύγον- 
σες οἱ Σκύθαι ἐς τοὺς ᾿Αγαθύρσους. ᾿Αγάθυρσοι δὲ ὁρέον- 
^ ^ e , 7 ε N ΄ N 
σες καὶ τοὺς ὁμούρους φεύγοντας ὑπὸ Σκυϑέων, καὶ τε- 
, M 3 5 , ^ , , 
ταραγμένους, πρὶν ἤ σφι ἐμβαλέειν τοὺς Σκύθας, πέμνψαν- 
σες κῆρυκα, ἀπηγύρευον Σκύσησι μὴ ἐπιβαίνειν τῶν σφετέ- 
3, /, e 2 Á 5 , Z 
15 ρων οὔρων" προλέγοντες ὡς, εἰ πειρήσονται ἐσξαλόντες, σφι- 
σι πρῶτα διωμωχήσονται. ᾿Αγάϑυρσοι μὲν προείπαντες 
ταῦτα, ἐξοΐθεον ἐπὶ τοὺς οὔρους, ἐρύκειν ἐν νῷ ἔχοντες τοὺς 
ἐπιόντας. Μελάγχλαινοι δὲ καὶ ᾿ Ανδροφάγοι καὶ Neugoi, 
ἐσξωλόντων τῶν Περσέων ἅμω Σκύωηῃσι, οὔτε πρὸς ἀλκὴν 
5 , 5 , , ^ » ^ P SN Ἁ 
20 ἐτράποντο, ἐπιλαθομενοί τε τῆς ἀπειλῆς; ἐφευγον αἰεὶ TO 
V , 5 N 3 , eBSN , 3 x 
πρὸς βορέω ἐς τὴν ἔρημον τεταρωγμόένοι" οἱ δὲ Σκύςγαι ἐς μὲν 
x 3 y" 3 4 3 , 5 / e NUS 
{ τοὺς ᾿᾿Αγαθύρσους οὐκέτι, ἀπείπαντας, ἀπικνέοντο" οἱ δὲ ἐκ 
τῆς INeveíüoc χώρης ἐς τὴν σφετέρην κατηγέοντο τοῖσι Πέρσῃσι. 
CXXVI. Ως δὲ πολλὸν τοῦτο ἐγίνετο, καὶ οὐκ ἐπαύετο, 
πέμψας Δαρεῖος ἱππέα παρὰ τὸν Σκυθέων βασιλῆα ᾿1δάν- 
θυρσον, ἔλεγε τάδε' ““ Δαιμόνις ἀνδρῶν, τί φεύγεις αἰεὶ, 
& 5:2 - à ST. " 3B EN Xi δὴ ἃ 
ἐξόν τοι τῶνδε τὰ ἕτερω ποιέειν; εἰ μὲν γὰρ ἀξιόχρεος δο- 
5. “ χέεις εἶναι σεωυτῷ, τοῖσι ἐμοῖσι πρήγμασι GOVT ISO, σὺ 
* δὲ στάς τε καὶ παυσάμενος πλάνης μάχεσξαι" εἰ δὲ συγ- 
“ἐ γινώσκεαι εἶναι! ἥσσων, σὺ δὲ καὶ οὕτω παυσάμενος τοῦ δρό- 
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* Lou, δεσπότῃ τῷ σῷ δῶρω φέρων γῆν τε καὶ ὕδωρ, ENSE: 


* ἐς λόγους. 
cxxvir. ΠΠρὺς ταῦτα 0 Σκυθέων βασιλεὺς ᾿Ιδάνογυρσος 
3 M Ex ^ 
ἔλεγε τάδε" ' Οὕτω τὸ ἐμὸν ἔχει, ὦ ἹΠέρσα" ἐγὼ οὐδένα 
ἔξ Σ 3 60 y) ὃ , 3! N Á : 3 ^ 
κω ἀνθρωπωὼν ὑείσας ἐφυγον, οὔτε πρύτερον, οὔτε νυν σε 
* φεύγω" οὐδὲ τι νεώτερόν εἰμι ποιῆσας νῦν ἢ καὶ ἐν εἰρήνῃ 
€ 27 , e δὲ 22 A Á, , 2 ^ 
&d)eU. ποιξειν. ὅ τι δὲ οὐκ αὐτίκα μάχρομαί τοι, ἐγὼ 
“ καὶ τοῦτο σημανέω. ἡμὴν οὔτε ἄστεα, οὔτε γῆ πεφυτευ- 
ἐς μένη ἐστὶ, τῶν πέρι δείσαντες μὴ ἁλῴη ἢ καρῇ. ταχύτερον 
pe , Ξ pa dn Sil. vOUPSD 
,F » , Á e ^ 5 V , Á 5 
* συμμνίσγοιμνεν ἂν ἐς μάχην ὑμὴν. ἘΠ δὲ δέοι πάντως ἐς 


^ 
" 


* goUTO κατὰ τάχος ἀπικνέεσιγαι, τυγχάνουσι ἡμὶν ἐόντες 
* σάφοι πατρώϊοι, φέρετε, τούτους ἀνευρύντες,. συγχέειν 
“ς χειρᾶσωε αὐτούς" παὶ γνώσεσως τότε, εἴσε ὑμῖν μα- 
“ς χηῃσύμεθα περὶ τῶν τάφων, εἶτε καὶ οὐ ὠωχησύμε- 
ἐς SS ἘΞ , δὲ 2 V ns , 7 e , / 
c. πρότερον δὲ, T» μὴ ἡμέας λόγος αἱρῇ, οὐ συμμίξ- 
€& / 2 M x /, ^ 3 “» A ΄ 
ομέν τοι. ἀμφὶ μὲν μάχῃ τοσαῦτα εἰρήσθω. Δεσπύτας 
ςς δὲ 3 N Δί C ^ / ^ 3 NN /, AY 
ὃ ἐμοὺς Δία τε ἐγὼ νομίζω, τὸν ἐμὸν πρόγονον, καὶ 
Ἱστίην τὴν Σκυϑέων βασίλειαν, μούνους εἶναι. Σοὶ δὲ 
ςς 3 N bi δώ ^ E ius M ὧδ δῶ, “ ^ 
ἀντὶ μὲν δώρων γῆς τε καὶ ὕδατος, δῶρα πέρμνψω τοιαῦ- 


Z 


ςς 0 A LES PNIS Si E 22 M δὲ €-t€U ὃ ΄ 2 P 
70, 0105 σοι 7T Oe El ἐλ εν" CTI ὃς του OTI 0£67707 46 £Qzouc 


LaJ 
e 


A. , - 5 b , , 
* εἶναι ἐμὸς, κλαίειν Kyu. (Τοῦτό ἔστι ἡ ἀπὸ Σκυθέων 
t e M M M p , ͵7] 3 , ^ P 
ῥῆσις.) 'O μὲν δὴ κῆρυξ οἰχώκεε ἀγγελέων ταῦτα Δαρείῳ. 
cxxvurt Οἱ 0 Σχυϑέων βασιλῆες, ἀκούσαντες τῆς 
δουλοσύνης τὸ οὔνομα, ὀργῆς ἐπλήσθησαν. τὴν μὲν δὴ με- 
^ , , M ^ ἊΝ ͵7 
τὰ Σαυρομωτέων μοίρην ταχεῖσαν, τῆς ἦρχε Σκώπασις, 
πέμπουσι, "laci κελεύοντες ἐς λύγους ἀπικέσθαι τούτοι- 
e t E 2 , , » LEE V € 
ci, οἱ τὸν Ἴστρον ἐζευγμένον ἐφρούρεον" αὐτῶν δὲ τοῖσι 
ε 7 3/58 z ^ XN » , - 
υπολειπομένοισι τῦοξς πλανῶν μὲν μήκετι Πέρσας, σίτὰ 
δὲ ἑκάστοτε ἀναιρεομένοισι ἐπιτίθεσθαι. νωρμνῶντες ὧν Gi- 
, 4 V - ΄ 
σὰ ἀναιρεομένους τοὺς Δαρείου, ἐποίευν τὰ βεξουλευμέ- 
να. ἡ μὲν δὴ ἵππος τὴν ἵππον αἰεὶ τρέπεσκε ἡ τῶν Σκυ- 
θέων" οἱ δὲ τῶν Περσέων ἱππύτωι φεύγοντες ἐσέπιπτον 
*, , P4 /, 
ἐς σὸν πεζόν. 0 δὲ πεζὸς ἂν ἐπεκούρεε' οἱ δὲ  2xUd0u 
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* 


UU. xa eL E 
ἐσαράξαντες τὴν ἵππον, ὑπέστρεφον, τὸν πεζὸν φοβεύμνενοι. 
ἐποιεῦντο δὲ καὶ τὼς νύκτας παρωπλησίως προσξολὰς οἱ 
Σκύϑαι. 
ΟΧΧΙΧ. Τὸ δὲ τοῖσι Πέρσησί τε ἦν σύμμαχον, καὶ τοῖσι 
L4 , Ld 5 7: ^! Á/ , 
ZXxósei ἀντίξοον, ἐπιτι)εμένοισι τῷ Δαρείου στρατοπέδῳ, 
Quo, μέγιστον ἐρέω" τῶν τε ὄνων ἡ φωνὴ, καὶ τῶν ἡμιόνων 
δι». 5* » M » » Es y —- € N Z 
T0 εἶδος. οὔτε "ydp ὕνον οὔτε ἡμίονον γῆ ἡ Σκυδικὴ φέρει, 
5 ὡς καὶ πρύτερόν puoi δεδήλωται" οὐδὲ ἔστε ἐν τῇ Σκυθιχῦ 
πάσῃ χώρη τὸ παράπαν οὔτε ὄνος, οὔτε ἡμίονος, διὰ τὰ 


Vox rudi- 
entium asi- 
norum et 

species mu- 
lorum Sc$- 
thicos e- 

quos insue- 
tos conster- 
nat. [c. 28.] 


/ 6 4 S e 9, 5 / ^ e “ὦ (2) 
ψύχεω. ὑξρίξοντες ὧν οἱ ὕνοι ἐτάρωσσον τὴν ἵππον τῶν 


Σκυθέων" πολλάκις δὲ, ἐπελαυνόντων ἐπὶ τοὺς ἹΠέρσας, 
μεταξὺ ὅκως ἀκούσειαν οἱ ἵπποι τῶν ὄνων τῆς φωνῆς, ἐτα- 
10 ράσσοντό τε ὑποστρεφύμενοι, καὶ ἐν ώματι ἔσκον, ὀρξγὰὼ 


ἱστάντες τὰ ὦτα" ἅτε οὔτε ἀκούσαντες πρότερον φωνῆς TOI. . 
535 ^ . Z, ' ^ 
αὐτης, οὔτε ἰδόντες τὸ εἶδος. τοῦτα μέν VOV ἐπὶ σμικρόν Ti 
5.52 ^ id 7 A h * j ἃ ι- 
ἐφέροντο τοῦ πολέμου. Veo es eene o aset elo ἔσω 


cXxx. Οἱ δὲ Σχύθαι, ὅκως τοὺς Πέρσας ἴδοιεν τεθορυξη- 

μένους, ivo, παραμϑένοιέν τε ἐπὶ πλέω χρόνον ἐν τῇ Σκυθικῇ, 

καὶ παρωμένοντες ἀνιώατο, τῶν πάντων ἐπιδευέες ἐόντες, 

ἐποίρυν τοιάδε. ὅκως τῶν προξάτων τῶν σφετέρων αὐτῶν 
/ N ^ / 5 N91 ε 7 4 5 3. 

ὁ καταλίποιεν [LET OL τῶν VOUUECOV, οὗτοι ὧν ὑπεξήλαυνον ἐς ἀλ- 
^ov χῶρον" οἱ δὲ ἂν ἸΠέρσαι ἐπελϑόντες ἐλάξεσκον TOL πρό- 
Gurt, καὶ λαβόντες, ἐπήροντο ἂν τῷ πεποιημένῳ. 

CXXXI. ΠΠολλάκις δὲ τοιούτου γινομένου, τέλος Δαρεῖός 
σε ἐν ἀπορίῃσι εἴχετο" καὶ οἱ Σκυϑέων βασιλῆες μαϑϑόντες 
» p ΄ δον ΄, Z » ΄ 
σοῦτο, ἔπεμπον κήρυκα, δῶρω Δαρείῳ φέροντα, Ops 
σε, καὶ μῦν, καὶ βάτραχον, καὶ ὀϊστοὺς πέντε. ἸΠέρσαι 
V N , δὴ ^ , /, NI , M /, 

5 δὲ τὸν φέροντα τὰ δῶρω ἐπειρώτεον τὸν νύον τῶν διδομένων" 
ὃ δὲ οὐδὲν ἔφη οἱ ἐπεστάλθαι ἄλλο ἢ δόντα τὴν ταχίστην 
ἀπαλλάσσεσμαι" αὐτοὺς δὲ τοὺς ἸΠέρσας ἐκέλευε, εἰ coQoí 
εἰσι, γνῶναι τὸ ἐθέλει τὰ δῶρω λέγειν. ταῦτα ἀκούσαντες 
οἱ Πέρσαι, ἐξουλεύοντο. 

CXXXIL Δαρείου μέν νυν ἡ γνώμη ἕην, Σκύνας ἑωυ- 
Vomn'L Uu 


X 


25 Atha. 


Scytharum 
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praedze quid 
subinde ob- 
jicientium, 

ut manen- 

tes diutius 
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entur. 
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Scopasis [c. 
128.] Iones, 
ut custodi- 
am pontis 
deserant. 
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σῷ διδόναι σφέας τε αὐτοὺς, καὶ γῆν τε καὶ ὕδωρ" εἰκάζων 

τῇδε, ὡς μῦς μὲν ἐν γῇ γίνεται, καρπὸν τὸν αὐτὸν ἀνωρώ- 
/ Á/ Nc» el P4 N ΄. 

πῳ σιτεύμενος" βάτραχος δὲ ἐν ὕδατι" ὄρνις δὲ μάλιστα 

P el M N 3e ^ e ^ e d , ^ 

ἔοικε ἵππῳ" τοὺς δὲ ὀϊστοὺς, ὡς τὴν ἑωυτῶν ἀλκὴν παραω- 

διδοῦσι. αὕτη μὲν Δαρείῳ ἡ γνώμη ἀπεδέδεκτο. Συνεσ- 


Á b / ^ , e , ^ 3 ^ ^ e V 
- φήχεε δὲ ταύτῃ τῇ γνώμῃ ἡ loGoóse, τῶν ἀνδρῶν τῶν ἑπτὼ 


ἑνὸς, τῶν τὸν Μάγον κατελόντων, εἰκάζοντος τὰ δῶρω λέ- 
5 ᾧ ςς ^» N » / , ^ 5 N 2 
γειν Ην quj ὄρννες γενύμενοι ἀνωπτῆσωε ἐς τὸν οὐρώ- 
* γὸν, ὦ Πέρσαι, ἢ μῦες γενόμενοι κατὰ τῆς γῆς κατωδύη- 
* ve, ἢ βάτραχοι γενόμενοι ἐς τὰς λίωνας ἐσπηδήσητε, οὐκ 
ἐξ 2 "A 3. A e X ^ ΩΝ 7 ΄ 
ἀπονοστήσετε πίσω, UTO τῶνὸς τῶν φοξευμάτων βαλλύ- 
* μενοι. Πέρσαι μὲν δὴ οὕτω τὸ δῶρα εἴκαζον. 
ΟΧχχπι. Ἢ δὲ Σκυθέων wn μοίρη ἡ ταχϑϑεῖσα πρό- 
x ^ M ^ Á/ 7 7 Ἄναι M 
v&poy μὲν παρὼ τὴν Μαιῆτιν λίμνην φρουρέειν, τύτε δὲ ἐπὶ 
V " ᾽ *, , E] M ε , /, 3 à] ^ 
σὸν Ἴστρον "loc: ἐς λόγους &MQei, ὡς ἀπίκετο ἐπὶ τὴν 
γέφυραν, ἔλεγε τάδε: ““"Ανδρες "Ἴωνες, ἐλευδϑερίην ὑμὴν 
«€ [ἡ y ΒΩ , , , / Á 
ἥκομεν φέροντες, ἤνπερ γε ἐθέλητε ἐσακούειν. TrUYSQ)Ó- 
ςς X L9 5 / e ^ ἐφ], e /, 
Queso γὰρ, Δαρεῖον ἐντείλασθωι ὑμῖν, ἑξήκοντα ἡμέρας 
* μούνας φρουρήσαντας τὴν γέφυραν, αὐτοῦ μὴ παραγι- 


-ς Z ᾽ / - / , X " S ^ ΕΓ. 
γομνενου εν τουτῳ τω χρόνῳ, ὡπολλασσέεσῶς ἐς τῆν υμε- 


ςς Z ^ 5: e - “ὃ ^ 2 A b pU 3. 
ΤΖερῆν. γὺυν ὧν ὑμεῖς τῶῶῦς ποιξυνῖες. ἐκ TOC μεν £0£0.3£€ 


M 9 / 84 , A M x e , M 
πρὸς ἐκείνου αἰτίης, ἐκτὸς δὲ πρὸς ἡμέων" τὰς προκει- 
μένας ἡμέρας παραμείναντες, τὸ ἀπὸ τούτου ἀπαλλάσ- 
ec 32 e. "4 e ὃ / 'TIó ͵ὕ 

0:035. Οὗτοι μὲν νυν, ὑποδεξωρμένων ᾿Ιώνων ποιήσειν 
ταῦτα, ὑπίσω τὴν ταχίστην ἐπείγοντο. 

CXXXIV. Πέρσῃσι δὲ, μετὰ τὸ δῶρα τὰ ἐλ)όντα Δα- 
ρείῳ, ἀντετάχ)ησαν οἱ ὑπολειφι)έντες ZU πεζῷ καὶ 
e e , y X ^ 7 
ἵπποισι, ὡς συμβαλέοντες. τετωγμόένοισι δὲ τοῖσι Σκύπησε 
λαγὸς ἐς τὸ μέσον διῆξε' τῶν δὲ, ὡς ἕκαστοι ὥρεον τὸν 
λαγὸν, ἐδίωκον. ταρωχϑϑέντων δὲ τῶν Σκυϑέων, καὶ βοῆ 
χρεωμένων, εἴρετο ὁ Δαρεῖος τῶν ἀντιπολεμίων τὸν Syügu ov 
πυπόμενος δέ σφεας τὸν λαγὸν διώκοντας, εἶπε ἄρα πρὸς 

΄, 39» ^ X 3. -Z SEE e 7 à e P 
φούσπερ &d)66 20 τὰ ἀλλα λέγειν Οὐὑτο, ὠνδρες ἡμε- 
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* ὧν πολλὸν καταφρονέουσι" καί μοι νῦν φαίνεται ΤΓοξρύης 
ςς 3" M] ^ Σ S. ^ ὃ uw 3 S2 € s d ei "δ᾽ 
εἶποι περὶ τῶν Σκυδικῶν δώρων ὑρ)ῶς. ὡς ὧν οὕτως ἤδη 
ςς ὃ Á, 4 , ^ 3 ^ 5 S7 ὃ - € 
οκεύντων καὶ αὐτῷ μοι ἔχειν, βουλῆς ἀγαϑῆς δεῖ, ὅκως 
ςς , ͵ e 07 e. nV TM) A WB. / 27 Π A ^ 
ἀσφαλέως ἡ κομιδὴ ἡμῖν ἔσται τὸ ὀπίσω. οὺς ταῦτα 
Γοβρύης cime "(€ βασιλεῦ, ἐγὼ σχεδὸν μὲν καὶ λόγῳ 
ες H , , ^ 3 Pu Ἁ 5 /, S 5 S, N δὲ ^w, 
Z10TOUZV τούτων τῶν ἀνὸρων τῆν ὡπορίην" ἐλ ων δε. oot .- 
* Aoy ἐξέμνατγον, ὁρέων αὐτοὺς ἐμνπαίξζοντας ἡμῖν. Νῦν ὧν 
&c ὃ 7 , N ͵ Nor 24504 , ͵7 A 
puoi δοκέει, ἐπὴν τάχιστα νὺξ ἐπέλ)η, ἐκκαύσαντας τὰ 
ςς V e ΔΝ 3.4 ͵7 € , 
πυρὰ, ὡς καί (LK OTE Educ) LEV ποίξειν, τῶν στρατιωτέων 
* φρὺς ἀσι)ενεστάτους ἐς τὰς ταλαιπωρίας ἐξαπατήσαν- 
ςς M AN » Á VA , Á 
φὰς, καὶ τοὺς ὄνους πάντως καταδήσαντας, ἀπαλλάσ- 
* σεσγαι, πρὶν ἢ καὶ ἐπὶ τὸν Ἴστρον ἰϑύσαι Σκύδας 
ςς ἡ ͵7 ^ , » Á E] , N e , 
λύσοντας τὴν γέφυραν, ἢ καί vi ἴωσι δύξαι τὸ ἡμέας 
ἐς... 57 » ᾿ς E 3? e ΄ EY - 
οἷόν τε ἔσται ἐξεργάσασιγαι. Ἰοςρύης μὲν ταῦτα συν- 
εξούλευε. 
CXXXV. Μετὰ δὲ, νύξ τε ἐγένετο, καὶ Δαρεῖος ἐχρᾶτο 
^ £ X b N ^ ^ 
σῇ γνώμῃ ταύτῃ. τοὺς μὲν κωμνωτηροὺς τῶν ἀνδρῶν, καὶ 
τῶν ἦν ἐλάχιστος ἀπολλυμένων λόγος, καὶ τοὺς ὄνους πάν- 
σας καταδήσας, κατέλιπε αὐτοῦ ταύτῃ ἐν τῷ στρατοπέδῳ. 
κατέλιπε δὲ τούς τε ὄνους καὶ τοὺς ἀσϑϑενέας τῆς στρατιῆς, 
^ ej e e N » N £ e by 3 
τῶνδε εἵνεκεν" ἵνα οἱ μὲν ὄνοι βοὴν παρέχωνται" οἱ δὲ G- 
, , v ei / ΓΑ Ν 
ρωπο! ἀσωενείης μὲν εἵνεκεν κατελίποντο, προφάσιος δὲ 
τῆσὸε δηλαδὴ, αὐτὸς μὲν σὺν τῷ καθαρῷ τοῦ στρατοῦ 


| ἐπιθήσεσγαι μέλλοι τοῖσι “Σκύθησι, οὗτοι δὲ τὸ στρατύπε- 


10 


15 


δὸν τοῦτον τὸν χρύνον ῥυοίωατο. ταῦτα τοῖσι ὑπολειπομέ- 
νοισι ὑποθέμενος ὁ Δαρείος, καὶ πυρὰ ἐκκαύσας, τὴν τα- 
7 2 7 , M ^ 7i e ΝᾺ ;5 / 
χίστην ἐπείγετο ἐπὶ τὸν Ἴστρον. oi δὲ ὄνοι, &puj[uuevrsc 
v0) ὁμίλου, οὕτω μὲν δὴ μῶλλον πολλῷ ἵεσαν τῆς φωνῆς" 
, / N e ΄ ^ » / NI / 3. 
ἀκούσαντες δὲ οἱ Σ κύσαι τῶν OVV, πάγχυ κατὼ χώρην ἤλ- 
πιζον τοὺς Πέρσας εἶναι. 
€ / N Δ , e e , 
CXXXVL Ἡμέρης δὲ γενομένης, γνόντες oi ὑπολειφθέν- 
σες ὡς προδεδομένοι εἶεν ὑπὸ Δαρείου, χεῖράς τε προετεί- 
δὲ d P4 ^ I. Ἁ / e N e 
vovro τοῖσι Σκύθησι, καὶ ἔλεγον τὰ κατήκοντα. οἱ δὲ ὡς 
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ommibus ἤκουσαν ταῦτα, τὴν ταχίστην συστραφέντες, αἵ τε δύο μυοὶ- 
copiis inse- EXT M « 
cuti Persas, ud σῶν Σκυδέων καὶ ἡ μίη, Σαυρομάται τε καὶ Βουδῖνοι 
delati ad Tow Ν ἐδί T" ' IE i39 TM! el δὲ 
pontem ζαὶ Γελωνοὶ, ἐδίωκον τοὺς Πέρσας i30 τοῦ Ἴστρου. ἅτε 02 
priores, ejus πο PIS M "EE, τ x Η 
M om xd n dk T0) oed £0y7'06 πεζοῦ a xe dms: 
- , [ 5 ^ ^ 
EE τὰς ὁδοὺς οὐκ ἐπισταμένου, ὥστε οὐ τετμημένων τῶν ὁδῶν" 
probran DUE Ho ^ τὰ - 
σοῦ δὲ Σκυδικοῦ, ἱππότεω, καὶ τὼ σύντομα τῆς ὁδοῦ 
ἐπισταμένου" ἁμαρτόντες ἀλλήλων, ἔφθησαν πολλῷ οἱ Σκύ- 
ou τοὺς ἸΠέρσας ἐπὶ τὴν γέφυραν ἀπικύμενοι.ς. Μαϑϑόντες 
x Ἁ , » 5 7 3. Y hU »" 
δὲ τοὺς Πέρσας oU κω ἀπιγμένους, ἔλεγον πρὸς τοὺς Ιωνας 
εἶ ad , ^ ^ «c » 3! er e Ξ e ^ 
ἐόντας ἐν τῆσι νηυσί Ανδρες Ἴωνες, o τε ἡμέραι ὑμὴν 
ς ^ 9. S ὺ ὃ A iu Ἁ 5 , Fé z OL 3 
σοῦ ἀριωμοῦ διοΐχηνται καὶ οὐ ποιέξετέ γε δίκαια, ἔτι 
** παραμένοντες. ἀλλ᾽, ἐπεὶ πρύτερον δειμναίνοντες ἐμυένετε, 
* yüy λύσαντες τὸν πύρον, τὴν ταχίστην ἄπιτε χαίροντες 
* ἐλεύϑεροι, deoioí τε καὶ Σκύϑησι εἰδότες χάριν. τὸν 
ἢ ode ; «c δὲ ΄ "7 ME à ΄ ὅδ τως ΄ S 
; ὃ πρότερον ἐόντω ὑμέων δεσπότην ἡμεῖς παραστησύμνεγω 
ξεν. Ὁ e PR x 23; , y mA / 
οὕτω, ὥστε ἐπὶ μηδαμοὺς ἔτι ἀν)ρώπους αὐτὸν στρωτεύ- 
* σασῦαι." 
Miltiadis CXXXVII. Ieoc ταῦτα οἱ Ἴωνες ἐξουλεύοντο. Μιλτιάδεω 


Atheniensis 
consilio di. 
versum 
Histizei Mi- » X ^ 

5 /, € M 
les, proba- Syzs;, καὶ &AeujegoD» ᾿Ιωνίην" ᾿Ἱστιαίου 02 τοῦ Μιλησίου 
tum a ca- 
teris princi ἐναντίη ταύτη, λέγοντος * ὡς νῦν μὲν διὰ Δαρεῖον ἕκαστος 
pibus. 


b -5 ΄ " ᾿ , 
μὲν τοῦ ᾿Αϑηναίου, στρατηγέοντος καὶ τυραννεύοντος Χερ- 
^» 5 ΄ 
σονησιτέων τῶν ἐν Ἑλλησπόντῳ, ἦν γνώμη, πείθεσιγαι Σχύ- 


ἐς αὐτέων φσυραννεύει πόλιος" τῆς Δαρείου δὲ δυνάμνιος κατ- 
€ , ᾽ 3-8 ͵΄ T » » 
cupeseionc, οὔτε αὐτὸς ΝΙιλησίων οἷός τε ἔσται ἄρχειν, 
* οὔτε ἄλλον οὐδένα οὐδαμῶν" βουλήσεσιγαι γὰρ ἑκάστην 
* σῶν πολίων δημοκρατέεσιγαι μᾶλλον ἢ τυραννεύεσιγαι.᾽ 
“Ἱστιαίου δὲ γνώμην ταύτην ἀποδεικνυμένου, αὐτίκα πάν- 
τες ἦσαν τετραμμένοι πρὸς ταύτην τὴν γνώμην, πρύτερον 
σὴν Μιλτιάδεω αἱξεόμενοι.. 
ῃ- ^ εἶ ως we. d » 
Eorum no  CXXXVHI. Ἤσαν δὲ οὗτοι οἱ ἘΣ ΕΝ TE τῆν ψῆφον, 
mina, ΄ 
| καὶ ξύντες λόγου πρὸς βασιλῆος" “Ἑλλησποντίων μὲν τυρον- 
νοι" Δάφνις τε ᾿Αξυδηνὸς, καὶ “Ἱπποκλος Λαμψακηνὸς, 
καὶ ᾿Ηρύφαντος ΤΠαριηνὸς, καὶ Μητρύδωρος Προκοννήσιος. 
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δ καὶ ᾿Αρισταγύρης Κυζικηνὸς, κοὶ᾿ Αρίστων Βυζάντιος" οὗ- 
τοι μὲν ἦσαν οἱ ἐξ ᾿Ἑλλησπύντου. ἀπ᾽ ᾿Ιωνίης δὲ, Στράττις 
TÉ Xios, καὶ Αἰάκης Σάμιος, καὶ Λαοδάμας Gozo), 
καὶ ᾿Ἱστιαῖος Μιλήσιος" τοῦ ἦν γνώμη ἡ προκειμένη ἐναντίη 
τῇ ΜΑλτσιάδεω. Αἰολέων δὲ παρῆν λύγεμος μοῦνος ᾿Αρισ- 

10 ταγύρης Κυμαῖος. 

4. 5 3 / ἌΜ 2 L4 e ’ὔ 
CXXXIX. Οὑτοι ὧν ἐπεί τε τὴν ᾿ἱστιωίου αἱρεοντὸ γνώ- 
3 cf A / Á "Ά Ν M 
μήν, ἔδοξέ σῷ! πρὸς ταύτῃ τάδε ἔργα τε καὶ ἔπεω προσϑ)εῖ- 

M AY Á , ^ A ^ ΄ »/ 
ναι" τῆς μὲν γεφύρης λύειν τὰ κατὰ τοὺς Σκύθας ἐύντα, 
λύειν δὲ ὅσον τύξευμω ἐξικνέεται" ἵνα καὶ ποιξειν τι δοκέωσι, 
^ N N e , ^ * , A] 
5 ποιεῦντες μηδὲν, καὶ οἱ Σκύθαι μὴ πειρῴατο βιώμινοι καὶ 
/ ὃ ex M "Y ^ EN S Z " , ^ 
βουλόμενοι διαξῆνωι τὸν [Ἴστρον zoo. τὴν γέφυραν εἰπεῖν 

, ^ , AW) ^ à EA e Á/ 
σε; λύοντας τῆς γεφύρης τὸ ἐς τὴν Σκυθικὴν ἔχον, ὡς πάντα 
ποιήσουσι τὰ Σκύνησί ἔστι ἐν ἡδονῇ. ταῦτω μὲν προσέθηκαν 
^ , NNNM ΟἹ na ΤΌΣ: ΄ ε - ^5 
τῇ γνώμῃ. Miro, δὲ, ἐκ πάντων ὑπεκρίνατο “Ἱστιαῖος, τάδε 


10 λέγων" ““ἴΑνδρες Σκύεγαι, χρηστὰ ἥκετε φέροντες, καὶ ἐς 


X ἐς Ν 2 , ^ SA 310 139 2:617 e my τῷ 
, καιρὸν ἐπείγεσι)ε zou TU τέ UT υμνεων ἥμιν χρήστως 


éc e ^v ^ X 5 , e , , e , , 7] e , , 
ὁδοῦται, καὶ τὰ ἀπ᾽ ἡμέων ἐς ὑμέας ἐπιτηδέως ὑπηρετέε- 


“ἐφαι. ὡς γὰρ ὁρᾶτε, καὶ λύομεν τὸν πύρον, καὶ προθυμίην 
* σῶὥσαν ἕξομεν, Sélovrec εἶναι ἐλεύγερο.. ᾿Εν ᾧ δὲ ἡμέες 

15 * «die λύομεν, ὑμέας καιρύς ἔστι δίξησεγαι ἐκείνους" εὑρόν- 
* φὰς δὲ, ὑπέρ τε ἡμέων καὶ ὑμέων αὐτέων TÍGOLOSYOLL οὕτως 
ς ὡς κείνους πρέπει." 

CXL. Σχύναι μὲν τὸ δεύτερον "loci πιστεύσαντες λέγειν 
ἀληϑέα, ὑπέστρεφον ἐπὶ ζήτησιν τῶν Περσέων, καὶ ἡμάρτα- 
γον πάσης τῆς ἐκείμων διεξόδου; αἴτιοι δὲ τούτου αὐτοὶ οἱ 
Σκχύϑαι £ ἐγένοντο, τὰς νομὰς τῶν ἵππων τὰς ταύτῃ δια- 

5 Φϑείβαντες, καὶ τὰ ὕδατα συγχώσαντες. εἰ γὰρ ταῦτα μὴ 
ἐποίησαν, παρεῖχε ἄν σφι, εἰ ἐξούλοντο, εὐπετέως ἐξευ- 
ρέειν τοὺς Πέρσας" νῦν δὲ, τά σφι ἐδύκεε ἄριστα βεξουλεῦσ- 
Sou, κατὰ ταῦτω ἐσφάλησαν. Σκύναι μέν νυν τῆς σφετέ- 


ρῆς χώρης τῇ χιδλύς τε τοῖσι ἵπποισι καὶ ὕδατα ἦν, ταύ- | 
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je. p l2 €y-; 


10 τῇ διεξιόντες, ἐδίζηντο τοὺς ἀντιπολεμνίους, δοκέοντες καὶ 
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ἐκείνους διὰ τοιούτων τὴν ἀπόδρησιν ποιξεσίγαι. οἱ δὲ δὴ 
Πέρσαι τὸν πρύτερον ἑωυτῶν γενόμενον στίξον, τοῦτον φυ- 
λάσσοντες ἤσαν" καὶ οὕτω μύγις εὗρον τὸν πόρον. Οἷα δὲ 
νυκτός τε ἀπικύμενοι, καὶ λελυμένης τῆς γεφύρης ἐντυχόν- 

H 3 d »5€ /, 5 7 P4 ΘΙ "» 
τες, ἐς πᾶσαν ἀρῥωδίην ἀπίκατο μή σῷεας οἱ ἤΐωνες ἔωσι 
ἀπολελοιπύτες. 

5 N ^ , , 

CXLL Ἦν δὲ περὶ Δαρεῖον ἀνὴρ Αἰγύπτιος, φωνέων 
μέγιστον ἀν)ρώπων" τοῦτον δὴ τὸν ἄνδρα κωταστάνταω ἐπὶ 
σοῦ χείλεος τοῦ Ἴστρου, ἐκέλευς Δαρεῖος καλέειν ᾿Ἰστι- 

^ /, e N NS» /, ^ e M x 5 
αἷον Μιλήσιον. ὁ μὲν δὴ ἐποίεε ταῦτα" “Ἱστιαῖος δὲ, ἐπα- 


κούσας τῷ πρώτῳ κελεύσματι, τάς τε νέας ἁπάσας παρ- 
ars " N S M M ἢ » - 
εἶχε διωπορω μνεύειν τὴν στρατιὴν, καὶ τὴν γέφυραν ἔζευξε. 


— cXLH. Πέρσαι μὲν ὧν οὕτω ἐκφεύγουσι" Σκύνγαι δὲ 
ὃ ᾽ὔ ^ M ὃ , el ^ ,F ^ ^ 
ιζήμενοι, καὶ τὸ δεύτερον ἥμαρτον τῶν ἸΠερσέων. καὶ τοῦτο 
μὲν, ὡς ἐύντας ᾿ἴωνας ἐλευϑέρους, κακίστους τε καὶ ἀναν- 
δροτάτους κρίνουσι εἶναι ἁπάντων ἀνηρώπων' τοῦτο δὲ, ὡς 
δούλων ᾿Ιώνων τὸν λόγον ποιεύμενοι, ἀνδράποδα φιλοδέσποτά 
φασι εἶναι, καὶ ἄδρηστα μάλιστα. ταῦτα μὲν δὴ Ada 
ἐς Ἴωνας ἀπέρῤῥιπται. 
- N ^ ^ DA £ , , 
CXLIH. Δαρεῖος δὲ διὼ τῆς Θρηίκης πορευύμενος, ἀπί- 
, AS ^ Á 5 ^ V , à hy 
xero ἐς Σηστὸν τῆς Χερσονήσου" &ydeUre) δὲ αὐτὸς μὸὲν 
/ S s 5 E / ΄, N INI. - 
διξξη τῇσι νηυσὶ ἐς τὴν ᾿ Ασίην, λείπει δὲ στρατηγὸν ἐν τῇ 
Εὐρώπῃ Μεγάξαζον, ἄνδρω ΤΠέρσην" τῷ Δαρεῖός κοτε ἔδω- 
x& γέρας, τοιόνδε εἴπας t» ἸΠέρσῃσι ἔπος. ὡρμημένου Δα- 
ρείου ῥοιὰς τρώγειν, ὡς ἄνοιξε τάχιστα τὴν πρώτην τῶν ῥοι- 
ἔων, εἴρετο αὐτὸν 0 ἀδελφεὸς ᾿Αρτάξανος, 0 vi βούλοιτ᾽ 
ἄν οἱ τοσοῦτον πλῆνδος γενέσιγαι, ὅσοι ἐν τῇ ῥοιῇ κύκκοι. 
Δαρεῖος δὲ εἶπε, Μεγαξάζους ἄν οἱ τοσούτους ἀριο μὸν 
γενέσϑαι βούλεσιναι μᾶλλον ἢ τὴν "Ἑλλάδα ὑπήκοον. ἐν 
A SN , € "A " ΘΙ Ἂν - ΄ b , Ἁ 
μὲν δὴ Πέρσῃσι ταῦτά μιν εἴπας ἐτίμα" σύτε δὲ αὐτὸν 
ὑπέλιπε στρατηγὸν, ἔχοντα τῆς στρατιῆς τῆς ἑωυτοῦ ὀχτὼ 
/ 
μυριάδας. | νὰ 
- Noe Á, 
cXLIV. Οὗτος δὲ 0 Μεγάξαζος, εἴπας vó0s τὸ ἔπος: 


15 


5 


10 
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ἐλείπετο ἀςγάνωτον μνήμην πρὸς Ἑλλησποντίων. γενόμενος ἃ a. da “ἐν 

ydo ἐν Βυζαντίῳ ἐπύσετο ἑπτακωίδεκω ἔτεσι πρότερον κατε dic- 

Χαλκηδονίους κτίσαντας τὴν χώρην Βυζαντίων: πυϊϑγόμενος a oe 
5 δὲ, ἔφη Καλχηδονίους τοῦτον τὸν χρόνον τυγχάνειν ἐύντως Ceonios: 


συφλούς: οὐ γὰρ ἂν τοῦ καλλίονος παρεόντος, κτίζειν χώρου, Hellespon- 
τὸν αἰσχίονα Eso syou, εἰ μὴ ἦσαν τυφλοί. οὗτος δὴ ὧν τότε fert. 
ó Μεγάξαξζος στρατηγὸς λειφι)εὶς ἐν τῇ. χώρῃ ᾿Ἑλλησπον- 
φίων, τοὺς μὴ μηδίζοντας κατεστρέφετο. οὗτος μέν νυν ταῦ- 
10 τὰ ἔπρησσε. 


- 


cXLV. ΤΟΝ AY'TO'N δὲ τοῦτον χρόνον ἐγίνετο Expeditio — 
ἌΝ 7, 3 M Z 7 A / N Libyca, Cz 
£71 ΔΛιξώην ἄλλος σρατιῆς μέγας στύλος, διὰ πρυφασιν τῆν eodem a. 
regal vd A14: Mis 
ἐγὼ ἀπηγήσομναι, προδιηγησάμενος πρότερον τάδε. “Τῶν ἐκ nys, Argo, - 
τῆς ᾿Αργοῦς ἐπιξατέων παΐδων παῖδες. ἐξελωσϑέντες ὑπὸ bna ρα ἢ 


X τι joa Ls - ὃν Z Nr de 7 ca a. 1180 
5 Πελασγῶν τῶν ἐκ Βραυρῶνος ληϊσωμένων τὰς ᾿Αϑηναίων le 


γυναῖκας, ὑπὸ τουτέων δὲ ἐξελασϑέντες ἐκ Λήμνου, οἴχοντο cjecti a Pe- 
7 , , et 7 Ns ^ κι ME » lasgis,a 
πλέοντες ἐς Λακεδαίμονα" ἱζόμννοι δὲ ἐν τῷ Τηϊγέτῳ, πῦρ Lacedzmo- 
35 f / V PETIEISY 4 D] ᾽ niis recepti. 
Gexou0P. — Λακεδαιμόνιοι δὲ ἰδόντες, ἄγγελον ἔπεμπον, 
/, ΄ M vf - A e SN o Wi) 7 , 
πευσύμενοι τίνες τε καὶ ὁκόςγεν εἰσί, οἱ δὲ τῷ ἀγγέλῳ εἰρω- 
10 σέοντι ἔλεγον, ὡς ** εἴησαν μὲν Mavóou, παῖδες δὲ εἶεν τῶν 
€ 2 ^M hA. M , (ND, - “4 N ΄ 2 
ἐν τῇ ᾿Αργοῖ πλεύντων ἡρώων" προσσχόντας δὲ τούτους ἐς 
* Λῆμνον, φυτεῦσωί σφεας. Οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι, ἀκη- 
΄ A] "aes ^ ^ b P4 , ^ 
κοῦτες τὸν λύγον τῆς γενεῆς τῶν ΝΜίνυέων, πέμνψαντες τὸ 
δεύτερον, εἰρώτεον ví Φέλοντες ἥκοιέν τε ἐς τὴν χώρην, καὶ 
15 πῦρ αἰἴδδοιεν. οἱ δὲ ἔφωσαν, ὑπὸ Πελασγῶν ἐκξλησέντες; 
ἥκειν ἐς τοὺς πατέρας" δικοωιότατον γὰρ εἶναι οὕτω τοῦτο 
/ /, 7 y e /, —- / 
γίνεσιγαι" Oteosyoi τε οἰκέειν ἅμα τούτοισι, μοῖράν τε Ti- 
ja μετέχοντες, καὶ τῆς γῆς ἀπολαχόντες: Λακεδαι- 
μόνα, δὲ ἕαδε δέκεσιγαι σοὺς Μιωύας ἐπ᾽ οἷσι ϑέλουσι 
20 αὐτοί: hands D ἐνῆγέ σφεας ὥστε ποιέειν ταῦτω, τῶν 
Τυνδαριδέων ἡ ναυτιλίη ἐν τῇ Agyoi. δεξάμενοι δὲ τοὺς 


Μνύας, γῆς τε μετέδοσαν, καὶ ἐς φυλὰς διεδάσαντο. οἱ -  .. 


yo 
nt aio, 


Regnum 
affectantes, 
in carce- 
rem con- 
jecti ux- 
orum opera 
evadunt. 

c 


'Theras, de- 
cimus a 
Cadmo, tu- 


,. tela regni 


Spartani 
functus, 
abit cum 
colonis ha- 
bitatum 
insulam 
Callistam : 
eam a Cad- 
mi ctate 
Memblia- 
res ejusque 
posteri viii 
generatio- 
nibus tenu- 


: erunt. 
"us 


Yon cxkt5, 
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b , ,F A * 3 - - δὲ 3 ΔΖ EA 
δὲ αὐτίκω μὲν γάμους ἔγημαν, τὼς δὲ ἐκ Λήμνου ἤγοντο, 
ἐξέδοσαν ἄλλοισι. 

CXLVI. 
Μνύαι ἐξύξρισαν, τῆς τε βασιληίης μεταίτέοντες, καὶ ἄλ- 
λα ποιεῦντες οὐκ ὕὅσιω. τοῖσι ὧν Λακεδαιμονίοισι ἔδοξε αὐ- 
τοὺς ἀποκτεῖναι" συλλαξύντες δέ σφεας κατέξαλον ἐς ἑρκ- 

/ , b ^ *^ ᾽ὔ 7 ΄ 
τῆν. κτείνουσι δὲ τοὺς ἂν κτείνωσι Λακεδοιμύνιοι, νυκτύς" 

- MI AAT. N 587 ΕΣ N uL y. ΄ Á 
per wien» δὲ, οὐδένα. ἐπεὶ ὧν eue A0) σῴεας καταχρήσεσ- 


Sou, πιαρωιτήσαντο αἱ γυναῖκες τῶν Μνυέων, ἐοῦσαι ἀσταί 


σε, καὶ τῶν πρώτων Σπαρτιητέων υγατέρες, ἐσελ:)εῖν τε ἐς 
^ e e. A5 7 , E Ex - € M , /, 
TZ) ἐρχτήν, καὶ ἐς λῦγους ἐλεεῖν ἑκάστη τῷ εωυτῆς ἀνδρί, 
e Ww, ἊΝ 705 δύ) ὃ , uA 5 , 3! 
οἱ 06 σφεας παρῆκαν, οὐδένω δόλον δοκέοντες ἐξ αὐτέων ἔσεσ- 
Su. αἱ δὲ ἐπεί τε ἐσῆλθον, ποιεῦσι τοιάδε' πᾶσαν τὴν 
εἶχον ἐσ λῆτω παραδοῦσαι τοῖσι ἀνδράσι, αὐταὶ τὴν τῶν ἀν- 
δρῶν ἔλαξον. οἱ δὲ Muvóou, ἐνδύντες τὴν γυναμκηϊην £0:)7T0., 
ἅτε γυναῖκες, zc cnisux ἔξω" ἐκφυγόντες δὲ τρύπῳ τοιούτῳ, 
ἵζοντο αὖτις ἐς τὸ Tabyero. 

CXLVIL Τὸν δὲ αὐτὸν τοῦτον χρύνον Θήρας ὁ pUoR 
ὠνος, τοῦ Τισαμενοῦ, τοῦ Θερσάνδρου, τοῦ ἸΠολυνείκεος, 
DÀ Ξ *, 3 3 S 7 Te A. e ΄ὕ 7 
ἔστελλε ἐς ἀποικίην £u Kxxcinipuntio. ἦν δὲ 0 Θήρας οὐ- 

0c, γένος ἐῶν Κοαδρμνεῖος, τῆς μητρὸς ἀδελφεὸς φοῖσι ᾽Αρισ- 
σαισὶ, Εὐρυσϑένεϊ καὶ Vioaris ἐόντων δ᾽ ἔτι τῶν 


V Jen 


e" ου 
jp (xd lei 
παίδων τούτων νηπίων, ἐπιτροπαίην εἶχε 0 Θήρας τὴν & 
Σπάρτη βασίληΐϊην. αὐξησέντων δὲ τῶν ἀδελφιδέων, καὶ πα- 
. S ^ 
ραλαξόντων τὴν ἀρχὴν, οὕτω δὴ ὁ Θήρας δεινὸν ποιεύμενος 
E S € τ 3/.. , /, 24 , 5 ^ , 3 
GE E yu UT ἄλλων, ἐπεί τε ἐγευσατο ἀρχῆς» οὐκ tQ" 
μένειν ἐν τῇ Λακεδαίμονι, ἀλλ᾽ ἀποπλεύσεσγαι ἐς τοὺς 
56 ^ — ^ /, 
συγγενέας. ἦσαν δὲ ἐν τῇ νῦν Ofen καλεομένη νήσῳ, πρότε- 
^ ^ 5 e ^ 
go» δὲ Καλλίστῃ τῇ αὐτῇ ταύτῃ, ἀπόγονοι Μεμξλιάρεω τοῦ 
“- Ὁ δι n e , 
ΠΟοικίλεω, ἀνδρὸς Φοίνικος. Κάδμος γὰρ ὁ ᾿Αγήνορος, 
, N ^ , , 
Εὐρώπην διζήμενος, προσέσχε ἐς τὴν νῦν Θήρην καλεομιένην' 
, x E TA e e /, ὔ 2 " 1 2 
7720067, 0V71 δὲ εἶσε δή oi 7 χώρη ἤρεσε, εἶτε καὶ ἄλλως ἡ- 
f ^ ^ ^ , i , ^ / 7 d 
Sfges ποιῆσαι τοῦτο, καταλείπει γὰρ ἐν τῇ νήσω ταύτῃ 


Χρόνου δὲ οὐ πολλοῦ διεξελ δόντος, αὐτίκα οἱ 


10 


15 


5 


10 
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ἄλλους τε τῶν Φοινίκων, καὶ δὴ καὶ τῶν ἑωυτοῦ συγγενέων 

Μεμξλίαρον: οὗτοι ἐνέμνοντο τὴν Καλλίστην κωλεομένην ἐπὶ 
^ M M , 

γενεῶς, πρὶν ἢ Θήραν ENSel) ἐκ Λακεδαίμονος, ὀκτῶ ἀν- 


20 δρῶν. 
CXLVIH. ᾿Επὶ τούτους δὴ ὧν 0 Θήρας λαὸν ἔχων Miis a 
* E : a Thera co- 
ἀπὸ τῶν φυλέων, ἔστελλε, συνοικήσων τούτοισι, καὶ οὐδα- loni dedu- 


E 7 "Y , Y YAN Y ΄ , “ὁ Z "E / cuntur, ,! 
μῶς ἐξελῶν αὐτοὺς, ἀλλὰ κάρτα οἰκηϊεύμενος. Tol ΤῈ ἢ ΤΌΣ 


δὲ καὶ οἱ Μινύαι ἐκδράώντες ἐκ τῆς ἑρκτῆς ἵζοντο ἐς τὸ wie Β 
5 Τηὔγετον, τῶν Λακεδαιμονίων βουλευομένων σφέας ἀπολ- bees 
unt. 
λύναι, παραιτέεται ὁ Θήρας ὕχως μῆτε φόνος γένηται, αὐὖ- 
vÓc τε ὑπεδέκετό σφεας ἐξάξειν ἐκ τῆς χώρης. συγχωρησάν- 
va» δὲ τῇ γνώμῃ τῶν Λακεδαιμονίων, τρισὶ τριηκοντέροισι 
5 A / 5 7d 3 » P 3» 
ἐς τοὺς Μεμξλιάρεω ἀπογόνους ἔπλωσε" οὔτι πάντας ἄγων 
10 τοὺς Μινύας, ἀλλ᾽ ὀλίγους τινάς. οἱ γὰρ πλεῦνες αὐτῶν 
2 ΄ 2 ^ 4 M / / 3 5. j 
ἐσράποντο ἐς τοὺς ΠΠαρωρεάτας καὶ Καύκωνας" τούτους δ᾽ ^ oes 
, ΄ E M / 4 , NES εὖ / T dee £e 
ἐξελάσαντες ἐκ τῆς χώρης, σφέας αὐτοὺς Ἐξ μοίρας διεῖλον" 
Nx » 7 ΄ , 35 E Z zx à 
καὶ ἔπειτα ἔκτισαν πύλιας τάσδε ἐν αὐτοῖσι, Λέπρεον, Μά- ouo 


χισπον, Φριξὰς, ΙΠύργον, "Eso, ἸΝούδιον: τουτέων δὲ τὰς -.. Ὁ 
15 πλεῦνας, ἐπ’ ἐμέο ᾿Ηλεῖοι ἐπύρ)ϑησαν. Τῇ δὲ νήσῳ ἐπὶ... 59. 0. 
σοῦ οἰκιστέω Θήρα ἡ ἐπωνυμίη ἐγένετο. rv 


xCXLIX. 'O δὲ παῖς, οὐ γὰρ ἔφη οἱ συμνπλεύσεσγαι, Oiolyco 
--» 3... ΟΟ ΄ ΠΣ: / dp nar EN ^ There filio 
σοιγαρῶν ἔφη αὐτὸν κωταλείψειν iy ἐν λύκοισι" ἐπὶ τοῦ natus δ). 
p ΄, » - / / 2404 lM/[yg- 8605, ἃ quo, 
ἔπεος τούτου οὔνομιω τῷ νεηνίσκῳ τούτῳ ᾿ΟἸόλυκος ἐγένε Aide, τὰ 
3, ^ 5 Á 2 9. /, N 
το καί κως τὸ οὔνομα τοῦτο ἐπεκράτησε. ᾿ΟἸολύκου δὲ bus ria 
n3: delus- 
5 γίνεται Αἰγεύς" ἀπὸ τοῦ Αἰγεῖδαι κωλεῦνται, φυλὴ [ué- brum Di-. 
΄ ᾽ ΄ ἐξ E ^ c / E E , rarum Laii 
γάλη & Σπάρτῃ. τοῖσι δὲ ἐν τῇ φυλῇ ταύτῃ ἀνδράσι, οὐ et Edipi. 
M LS M Z eS, , / 2 » : 
γὰρ ὑπέμειναν τὼ τέκνω, ἱδρύσαντο ἐκ τγεοπροπίου "Egm- le 
, ^ hs M , y er N A ^ 
vou» τῶν Λαΐου τε καὶ Οἰδιπόδεω ἱρόν: καὶ μετὰ τοῦτο, 
ε , 3 ^ ^v /, N35. 24 M , X 
ὑπέμεινε. τώυτο τοῦτο [συνξξη]} καὶ ἐν Θήρῃ τοῖσι ἀπὸ 
10 τῶν ἀνδρῶν τούτων γεγονύσι. 
CL. Μέχρι μέν νυν. τούτου τοῦ λόγου Λακεδαιμόνιοι Therzo- 
, ^ rum dae 
Θηραίοισι κατὰ ταὐτὰ λέγουσι" T0 δὲ ἀπὸ τούτου μοῦνοι Batto nar- 
E c : T ; ν᾿, ratio: Gri- 
Θηραῖοι ὧδε γενέσιγαι λέγουσι. — l'eivoc ὁ Αἰσανίου, £9" τς herz 


Yor.-. Xx 
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insule rex: (foo, τούτου ἀπόγονος, καὶ ύ f NT 
Battus, ex Org γόνος, 704 Pad Θήρης Τῆς νήσου. 


Pupless ἀπίκετο ἐς x dicun ἄγων ἀπὸ τῆς πύλιος ἑκατύμξην εἰ- 
rgonautze 
posteris: ΖΌΨΤΟ δέ οἱ καὶ ἄλλοι τῶν πρλιητέαν, καὶ δὴ καὶ Βάττος 


oraculi ΝΣ "εν ζο τε Mas Bl ees 
Delphis a ὃ Τιολομνήστου, i ἐῶν γένος “Εὐφημίδῆηὲ σῶν Μινυέων. Χρεω- 
rece μμέγῳ δὲ τῷ leí τῷ βασίλέὶ τῶν Θηραίων περὶ ἄλλων, 


3.648 τοῖς oco. δ, Ligim. t ατίζειν ἐν Λιξύῃ πόλιν. ὁ δὲ ἀμείξετο 


sponsum: 


Libyatum λέγων" f JE αἱ μὲν, ὠὦνωξ, πρεσβύτερός τε ἤδη Sii, καὶ 
Grzcis 7 75 n ς $ 5 $06 nid p, 


ignota, € Baie Gaerr σὺ ὃς τινὰ τῶνὸς τῶν νεωτέρων κέλευς 


ἐς χαῦτα ποίξειν.᾿᾽ “Αμα φε ἔλεγε ταῦτα, και i ἐδείκνυς ἐς τὸν 
. Βάττον. τύτε μὲν τοσαῦτα. μετὼ δὲ ἀπεληόντες, ἀλογίην 
5 ΄ » ΄ A e ^ » 
εἶχον τοῦ χρηστηρίου, οὔτε Λιδύην εἰδότες ὅκου γῆς εἴη, 
"οὔτε τολμῶντες ἐς ἀφανὲς χρῆμω ἀποστέλλειν ἀποικίην. 
Pluie in- — CLI. Ἑπτὰ δὲ ἐτέων werd ταῦτα οὐκ ὑς τὴν Θήρην" 
Oops Thera , - M Z / S Ἃ M ΄ M € N 
viiannos: ἔν τοῖσι TO δένδρεω πάντα OQu τὰ ἐν τῇ νήσῳ, πλήν ἕνος, 


πε ένα σαὶ ἐξαυάνϑη. χρεωμένοισι δὲ τοῖσι Θηραίοισι προέφερε ἡ 1lu3in 


ductu ex- ἣν £c Διξύ ) 1^ ἐσσεί δὲ κακοῦ οὐδὲν ἢ * 
74V ἐς ÍXIcUZV οποικιῆν. ἐπεὶ τε OE 7000 OUOEV ἣν € - 
ploratores iis a : " φι un 


"i - /, 5 Á 5 , " , ET] 
misi a. — X06, πέμπουσι ἔς Κρήτην ἀγγέλους, διζημένους εἴ τις Ken- 
"rw o ab agigen : ; 
leam insu- τῶν ἢ μετοίκων ἀπιγμένος εἴη ἐς Λιβύην. περιπλανώμινοι 
tam tenent, δὲ SN T ARRA s 2 "n Ὃν Nw ΄, δὲ 
et relicto — δὲ αὐτὴν οὗτοι, ἀπίκοντο καὶ ἐς ᾿ἵτανον πόλιν" ἐν ταύτῃ δὲ 


ibi Corobio / AS χεῖμ Lacs n x / AE 
a4 coroDio" συμυμυίσγουσι ἀνδρὶ πορφυρέ!, τῷ οὔνομα Eq» ἹΚορώξιος" ὃς 
L 3! e 5 5 ἫΝ , ^ , , 5, , 
nuntiant. £97 ὑπ᾿ ἀνέμων ἀπενειχ)εὶς QUT IAEO YOU ἐς Διξύην, καὶ AM- 
pt pv r4 ; z ἘΣ Mo 8N τὰ ΄, 5 
ξύης ἐς Πλατέαν νῆσον. ioso δὲ τοῦτον πείσαντες ἦγον 
^, , 5 x x " ’΄ 2) Ἁ ^ 
ἐς Θήρην. ἐκ δὲ Θήρης ἔπλεον κατάσκοποι ἄνδρες, τὼ πρῶ- 
, , 7 bi ^ , , εἶ ^v 
σὰ οὐ πολλοί. κατηγησαμένου δὲ τοῦ Κορωξίου ἐς τὴν νῆ- 
co» ταύτην δὴ τὴν Πλατέαν, τὸν μὲν Κορώξιον λείπουσι, 
. / / e b ^ , MSN XN M 
σιτία καταλιπόντες ὅσων δὴ nya. αὐτοὶ δὲ ἔπλεον τὴν τα- 
χίστην ἀπαγγέλέοντες Θηραίοισι περὶ τῆς νῆσου. 


Samianauis 6111. ΑΑποδημεύντων δὲ τούτων πλέω χρόνον τοῦ συγ- 


τ ^ 
mici κειμένου, τὸν Κορώδιον ἐπέλιπε τὰ πάντα. μετὰ δὲ νηῦς 
Eie Σαμίη, τῆς ναύκληρος ἔην Κωλαϊῶς, πλέουσω ἐπ᾿ Αἰγύπ- 


i αι ΤΡ σου, sonent ἐς τὴν Πλατέαν ταύτην. πυδύμϑοι δὲ οἱ 
a iame 1i- 


berat: ven- Σάμιοι παρὼ τοῦ Κορωδίου v0» πάντα λύγον, σιτία οἱ ἐνι- 


to abripi- 
tur ultra αὑτοῦ καταλείπουσι" αὐτοὶ δὲ ἀναχϑέντες ἐκ τῆς νήσου, 


5 


e 


10 


15 


10 


15 
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yc L 
καὶ γλιχόμενοι Αἰγύπτου, ἔπλεον, ἀποφερόμενοι ἀπηλιώ- rues 
Μ A : erculis: 
σῇ ἀνέμῳ" καὶ, οὐ γὼρ ἀνίξι τὸ πνεῦμα, ᾿Ἡρακλέως στῆ- Tartessus 


M. : ., emporium: . 
^ Aue διεκπερήσαντες, ἀπίκοντο ἐς Ταρτησσὸν, Seíg πομπῇ [1, 165. ' 


͵ ΩΝ ὦ ͵΄ - v. ,; - s. Sostratus - 
10 χρεώμενοι. τὸ δὲ ἐμνπύριον τοῦτο ἦν ἀκήρατον τοῦτον τὸν [^w A 


δας τὰ , / e 3, Ng z ^ Grecorum 
χρῦνον" ὥστε ἀπονοστήσαντες οὗτοι ὑπίσω, μέγιστα δὴ E^: ruinis 
e δ y ^ e ^ 3 /, »" 2 , 
Ἑλλήνων πάντων, τῶν ἡμεῖς ἀτρεκίην ἴδμεν, ἐκ φορτίων ahenuma 
, , , 2 A , 5, F Samiis ex 
ἐκέρδησαν, μετά γε Σώστρωτον τὸν Λαοδάμναντος, Αἰγινῆ- quostus de- 
1 "n ^ , Quy iR Tg » 7 y. des Σά cima Ju- 
σήν" τούτῳ γὰρ οὐκ οἷά τέ ἔστι ἐρίσωι ἄλλον. οἱ δὲ Σάμιοι x oni obla- 
15 τὴν δεκάτην τῶν ἐπικερδίων ἐξελόντες Ἐξ τάλαντα, ἐποιήσαν- pos f^ 
* ^ ^ , , ^ S ῳ 4, 
τὸ χαλκήϊον, κρητῆρος ᾿᾿Αργολικοῦ τρόπον" πέριξ δὲ αὐτοῦ, , 
πὶ AU E 22579 X 9r ᾽ Neu Sel 0 0 
γρυπῶν κεφαλαὶ πρύκροσσοί εἰσι" καὶ ἀνέδγηκαν ἐς τὸ “Ἥραι- “ὁ 
ον, ὑποστήσαντες αὐτῷ τρεῖς χωλκέους κολοσσοὺς ἑπταπή- “0... 
χεας, τοῖσι γούνασι ἐρηρεισμένους. Κυρηναίοισι δὲ καὶ Θη- 
20 ραίοισι ἐς Σαμίους ἀπὸ τούτου τοῦ ἔργου πρῶτο φιλίαι 
μεγάλαι συνεκρήησαν. 
cLnur. Οἱ δὲ Θηραῖοι, ἐπεί τε τὸν Κορώξιον λιπόντες Τμοταὶ co- 
, - 7 , , , ^ ἊΣ , / el " lonos in 
ἐν τῇ νήσῳ, ἀπίκοντο ἐς τὴν Θήρην, ἀπήγγελον ὥς 0Qi εἴη plateam 


^ , A] P4 , Us ᾿ς M € , , duabus nas 
«s. Ῥῆσος ἐπὶ Λιξύη ἐκτισμένη. Orge δὲ ἜΝΙ ἀδελφεόν 7 vibus cum /,^, ^ 
39 2.53 ^ ,ὔ n , ^ . f 
Gr ἀδελφεοῦ πέμπειν πάλῳ λαχόντα" καὶ ἀπὸ τῶν χώρων Eros mit — 4 
4 unt. 
5 ἁπάντων, ἑπτὰ ἐὔντων, ἄνδρας" εἶναι δέ σφεων καὶ ἡγεμόνα 


* 


καὶ βασίλέα Βάττον. οὕτω δὴ στέλλουσι δύο πεντηκοντέ- 
3 M , s 
ρους ἐς τὴν [᾿λατέαν. 


CLIV. Ταῦτα δὲ Θηραῖοι λέγουσι" τὰ δ᾽ ἐπίλοιπα τοῦ Cyrengo- 
λόγου, συμφέρονται ἤδη Θηραῖοι ΚΚυρηναίοισι. ἹΚυρηναῖοι Batto. nar- 

N N ' Bá δ OMA Di / o / M ratio: Ete- 
γὰρ τὰ περὶ Βάττον οὐδαμῶς ὁμολογέουσι Θηραίοισι. λέ- avcmus Axi 
γουσι γὰρ οὕτω" ἔστι τῆς Κρήτης ᾿Αξὸς πόλις, ἐν τῇ ἐγένετο 1** 1n Cre- 


ta: ejus 
5 ᾿Ετέαρχος βασιλεύς" ὃς ἐπὶ Syutywvpi ἀμήτορι, τῇ οὔνομνω filia Phro- 
5 , 3 ' nima quo- 
4» Φρονίμη, ἐπὶ ταύτῃ ἔγημε ἄλλην γυναΐκω. ἡ δὲ ἐπΈσελ- modo in 


Ee 4 M - 'Theram ve- 
ἡοῦσα ἐδικαίευ. εἶναι καὶ τῷ ἔργῳ μιητρυμὴ τῇ CDeovium, neri, 


παρέχρυσά τε κακὼ, καὶ πᾶν ἐπ᾿ αὐτῇ μηχανωμένη" 
N / /, 5 , /, e ^ M 3 
καὶ τέλος, μωχλοσύνην ἐπενείκωσά οἱ, πείϑϑει TOV ἄνδρω e 
^ E 4 eu e X , M] e ^ ^ A] 
10 ταῦτα ἔχειν οὕτω. ὁ δὲ, ἀναγνωσωεὶς ὑπὸ τῆς γυναικος. 


Concubina 
Polymnesti 
facta, parit 


γον, circiter a. 


vt 


666, Bat- 
» tum: Bat- 
tus, Afro- 
rum lingua 
rex: Pythia 
Batto de 
balbutie 
sua consu- 
lenti quid 
responderit, 
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᾿ A za P 5 N M 
ἔργον οὐκ ὅσιον ἐμηχανᾶτο ἐπὶ τῇ θυγατρί. ἦν γὰρ δὴ Θε- 
μίσων, ἀνὴρ Θηραῖος ἔμπορος, ἐν τῇ AEG τοῦτον ὁ ᾽Ἐ“έ- 
x *, M , , ^ 55." y. (0 / 
ἀρχὸς παραλαξῶν ἐπὶ ξείνια, ἐξορκοῖ, ἡ μέν οἱ διηκονήσειν 


ὅ τι ἂν δεηθῇ. ἐπεί τε δὲ ἐξόρκωσε, ἀγαγών οἱ παραδιδοῖ 


N e ^ 7 3 , X PUE ^ 
σὴν ἑωυτοῦ syutytréou., καὶ ταύτην ἐκέλευς κωατωποντῶσαι 
ἀπαγαγόντα. ὁ δὲ Θεμνίσων, περιημεκτήσας τῇ ἀπάτῃ τοῦ 
er x M] v ^ / , , ἐὺ 
ὅρκου. καὶ διαλυσάμενος τὴν ξεινίην, ἐποίεε τοιάδε. παρωλα- 
Cà» τὴν παῖδα ἀπέπλεε" ὡς δὲ ἐγένετο ἐν τῷ πελάγεϊ, ἀπο- 

E 3x X 
σιεύμενος τὴν ἐξύρκωσιν τοῦ Ἐτεάρχρυ, σχρινίοισι αὐτὴν δια- 


᾿ δήσας κατῆκε ἐς τὸ πέλαγος, ἀνασπάσας δὲ ἀπίκετο ἐς 


τὴν Θήρην. 

CLY. ᾽᾿Ενϑεῦτεν δὲ τὴν ΦΘρονίμην παραλαξὼν Πολύμνησ- 
Toc, ἔων τῶν Θηραίων à ἀγὴς δόκιμος, ΟΣ ΎῪΥ ακεύετο". χρυ 
δὲ περιόντος ἐξεγένετό οἱ πάϊς ἰσχνύφωνος καὶ Tenue, τῷ 
οὔνομα ἐτέθη Βάττος, ὡς Θηραῖοί τε καὶ Κυρηναῖοι λέγου- 

e / , ^ , 2j. Á/ by Á, 
σι" ὡς μέντοι ἐγω δοκέω, ἄλλο vr Βάττος δὲ μετουνομάσθη 
ἐπεί τε ἐς Λιβύην ἀπίκετο, ἀπό τε τοῦ χρηστηρίου τοῦ γε- 

, ^ ^ , ^ ^ «4 
νομένου ἐν Δελφοῖσι αὐτῷ, καὶ ἀπὸ τῆς τιμῆς τὴν ἔσχε, 
X , , / η X , , 
τὴν ἐπωνυμίην ποιεύμενος. Δίξυες γὰρ βασίλεα Βάττον 

md N yt er , , M 
καλέουσι, καὶ τούτου εἵνεκα δοκέω τγεσπίζουσαν τὴν Πυ- 
Sav χαλέσαε μιν Λιξυχῇ γλώσσῃ, εἰδυῖαν ὡς βασιλεὺς 
ἔσται ἐν Λιξύῃ. ἐπεί τε γὰρ ἠνδρώδη οὗτος, ἤλ)δε ἐς 

A N ^ τῷ το , /, , e ^ e , 
Δελφοὺς περὶ τῆς φωνῆς" ἐπειρωτέοντι δέ οἱ χρᾷ ἡ lluSín 
τάδε" 

SEM ἐπὶ φωνὴν ἤλϑες" ἄναξ ὃέ σε Φοῖξος ᾿Απόλλων 
"Ec Λιδύην πέμπει μηλοτρύφον οἰκιστῆρα. 


£t 


ὥσπερ εἰ εἴποι “Ἑλλάδ, γλώσσῃ χρεωμένη. ^ €), βασιλεῦ, 
* ἐπὶ φωνὴν A39. Ὃ δ᾽ ἀμείξετο τοῖσδε" "^ CQ "vo, 
* ἐγὼ μὲν ἤλγον παρὼ σὲ χρησύμενος περὶ τῆς φωνῆς" σὺ 
“ δέ μοι ἄλλα ἀδύνατα χρᾷς, κελεύων Λιξύην ἀποικίξειν' 


15 


20 


10 


15 


4 ΄ / ^ 
* σέῳ δυνάμει; κοίη χειρί; Ταῦτα λέγων, οὐκὶ ἔπειϑδε 20 


, Teneo, PEU uy dACOSEY oss 21 Cd 1 a ες 
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ἄλλα οἱ χρῶν. ὡς δὲ κατὰ ταὐτὰ ἐδγέσπιζέ οἱ καὶ πρό- 
ἋΣ ogg DU Z^ 3 δι ^ ἡ Βά 5 M Q 
δ᾽ φέρον, οἴχετο μεταξὺ ἀπολιπὼν 0 Βάττος ἐς τὴν Θήρην. 
SE Mero δὲ, αὐτῷ τε τούτῳ καὶ τοῖσι ἄλλοισι Q- 
7 Με τττὲ 
gano Suv Qigero παλιγκότως. ἀγνοεῦντες δὲ τὰς riso 
"gue οἱ Θηραῖοι, ἔπεμπον ἐς Δελφοὺς περὶ τῶν παρεύντων 
w. xaxa». ἡ δὲ Πυϑίη σφι ἔχρησε" ““συγκτίξουσι Βάττῳ 
5.“ Κυρήνην τῆς Λιξύης ἄμεινον πρήξειν.᾽ ᾿Απέστελλον με- 
Ἁ ^ ^M 
σὰ ταῦτα τὸν Βάττον οἱ Θηραῖοι δύο πεντηκοντέροισι. πλώ- 
IC» RN ᾽ὔ 7 , A 5 e , 
σαντες δὲ ἐς τὴν Λιξύην οὗτοι, οὐ γὰρ εἶχον 0 τι ποιέωσι 
ἄλλο, ὀπίσω ἀπαλλάσσοντο ἐς τὴν Θήρην. οἱ δὲ Θηραῖοι 
καταγομένους ἔξαλλον, καὶ οὐκ ἔων τῇ γῇ προσίσχειν, 
10 ἀλλ᾽ ὀπίσω πλώειν ἐκέλευον. οἱ δὲ, ἀναγκαζόμενοι, ὀπίσω 
, ͵7 ^ e ^ , A] , 7 ^ H 
ἀπέπλωον" καὶ ἔκτισαν νῆσον ἐπὶ Λιβύῃ κειμένην, τῇ οὔνο- 
μα, ὡς καὶ πρότερον εἰρέθη, ἐστὶ ΠΠλατέα. λέγεται δὲ 105 
εἶναι ἡ νῆσος τῇ νῦν Κυρηναίων πύλι. 
CLVII. Ταύτην οἰκέοντες δύο ἔτεα, οὐδὲν γάρ σῷ; χρησ- 
^ 7 el , ^ , e ^ Á 
σὺν συνεφέρετο, ἕνα αὐτῶν καταλιπόντες, οἱ λοιποὶ πάντες 
ἀπέπλεον ἐς Δελφούς. ἀπικόμενοι δὲ ἐπὶ τὸ χρηστήριον, 
, , ͵7 32 M /, M 58^ 5 
ἐχρέωντο, φάμενοι οἰκέειν τε τὴν Λιξύην, καὶ οὐδὲν ἄμει- 
4 vo» πρήσσειν οἰκεῦντες. ἡ δὲ Πυϑίη σῷι πρὸς ταῦτα X gt 
τάδε" 


ΑἹ σὺ ἐμεῦ Λιξύην μηλοτρύφον οἶδος ἄμεινον, 
μὴ ἐλ)ϑὼν, ἐλθόντος" ἄγαν ἄγαμαι σοφίην σευ. 


᾿Ακούσαντες δὲ τούτων οἱ ἀμφὶ τὸν Βάττον, ἀπέπλωον 
5 ᾽7ὔ , ^ /, , / e A ^ 3 /, Ἁ M 
10 ὀπίσω" οὐ γὰρ δῇ σφεας ἀπίει 0 Seo τῆς ἀποικίης; πρὶν δὴ 
, 7 5 5, X y 7 3 , Ny ^ ^ 
ἀπίχωνται ἐς αὐτὴν τὴν Λιξύην. ᾿Απικόμενοι δὲ ἐς τὴν νῆ- 
^ 5 / M 3j. 3 , ^ ^ 
60V, κα! ἀναλαβόντες σὸν &£AMTOV, EXTIGO οὐτῆς τῆς ΔΛι- 
Θύης χῶρον ἀντίον τῆς νήσου, τῷ οὔνομα ἦν "Αζιρις, τὸν 
͵ὔ ͵΄. 9 2^9 7 DA Ἃ 

s; Ῥάπαι τὲ κάλλισται ἐπ ἀμφότερα συγκληΐουσι, καὶ ποτα- 

15 μὸς τὰ ἐπὶ ϑγάτερω παραῤῥέει. Ds led yi 
CLVII. Τοῦτον οἴκεον τὸν χῶρον ἕξ ἔτεα" ἑθδύμῳ δέ 
σῷεας ἔτεϊ IEEE S οἱ Λίξυες, ὡς ἐς ἀμείνονα χῶ- 


Adversze 
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culi monitu 
Battum 
cum dua- 
bus navibus 
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ve Ft ePF»ES 
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[2, 161.] 


Atcesilaus 


950 HERODOTI 


3j A , ^ 5" M 3 ^v 
ρὸν ἄξουσι, ἀνέγνωσαν ἐκλιπεῖν. ἦγον Oe σῴῷεως &VcUTE) 
e /, 3 y ij e , A] M F 
oí Λίξυες ἀναστήσαντες πρὸς ἑσπέρην" καὶ τὸν κάλλιστον 
τῶν χώρων ἵνα διεξιόντες οἱ “Ἑλλήνες quz ἴδοιεν, συμμνετρη- 
σάμενοι τὴν ὥρην τῆς ἡμέρης, νυκτὸς παρῆγον" ἔστι δὲ τῷ 
χώρῳ τούτῳ οὔνομνω ἼἼρασα. ἀγαγόντες δέ σφεας ἐπὶ κρήνην 


“λεγομένην εἶνωι ᾿Απόλλωνος, εἶπαν ““!Ανδρες “Ἕλληνες, 


ςς 2 ^ Co xx. 29 / ph: - 5 ^ ^ e , ^ 
ἐνεγαῦτω ὑμῖν ἐπιτήδεον οἰκέειν" ἐνγαῦτα γαρ 0 οὐρωνὸς 
Τ t wlhoe /L Cle ἔφγνι (7 PÀ ED. 

€ φέρηται" T6rrmiven σέκον rns frente Aures Leia 
CLIX. 'Ezi μέν vov Βάττεώ τε τοῦ οἰκιστέω τῆς ζόης, 
ἄρξαντος ἐπὶ τεσσεράκοντα ἔτεα, καὶ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ 
᾿Αρκεσίλεω, ἄρξαντος ἑκκαίδεκα ἔτεω, οἴκεον οἱ Κυρηναῖοι, 
ἐόντες τοσοῦτοι, ὅσοι ἀρχὴν ἐς τὴν ἀποικίην ἐστάλησαν. ἐπὶ 
δὲ τοῦ τρίτου, Βάττεω τοῦ Εῤδαίμονος καλεομένου, “Ἐλ- 

y4 e ;^ e / , , 
λήνας πάντας ὡρμήσε χρήσασω ἡ llusín πλέειν συνοικῆσον- 
/, , , / A e b 3» - 
τὰς Κυρηναίοισι Λιξύην" ἐπεκαλέοντο γὰρ οἱ Κυρηναῖοι ἐπὶ 

γῆς ἀναδασμῷ. ἔχρησς δὲ ὡὃς ἔχοντα' 


, 9,55 C J 
νι ἐν τονε - ἑν Gv 


Ὃς δέ κεν ἐς Λιβύην πολυήρωτον ὕστερον 24.37, 


γᾶς ἀναδαιομένας, μετά οἵ ποκά φαμι μελήσειν. 
e Ld * 


;C6 IA. L, 


CEST! 


Συλλεχϑέντος δὲ ὁμίλου πολλοῦ ἐς τὴν Κυρήνην, περιταμ- 
νόμιενοι γῆν πολλὴν οἱ περίοικοι Λίξυες καὶ 0 βασιλεὺς αὐὖ- 
σῶν, τῷ οὔνομα ἦν ᾿Αδικρὰν, οἷα τῆς τε χώρης στερισκό- 
μένοι, καὶ περιῦξριζόμενοι ὑπὸ τῶν Κυρηναίων, πέμψαντες 
ἐς Αἴγυπτον ἔδοσαν σφέας αὐτοὺς ᾿Απρίῃ τῷ Αἰγύπτου 
βασιλέϊ, ὁ δὲ, συλλέξας στρατὸν Αἰγυπτίων πολλὸν, ἔπεμ- 
5 Y V Á, e Ἀ ^ 5, *, ., 

zt ἐπὶ τὴν Κυρήνην" οἱ δὲ Κυρηναῖοι ἐκστρατευσάμενοι ἐς 
᾽ - : p ἣν 9 X 7 Q6 £e ^6 Ev 

Ιρωσα χῶρον, καὶ ἐπὶ κρήνην Θέστην, συνέξωλόν τε τοῖσι 
Αἰγυπτίοισι, καὶ ἐνίκησαν τῇ συμβολῇ. ἅτε γὰρ οὐ πε- 
πειρημένοι πρότερον οἱ Αἰγύπτιοι Ἑλλήνων, καὶ παραχρεώ- 


μένοι, διεφι)άρησαν οὕτω, ὥστε ὀλίγοι τινὲς αὐτέων ἀπενύσ- 


, - DAE / 3 κὰ i N C UEA 
σησαν ἐς Αἴγυπτον. ἀντὶ τούτων Αἰγύπτιοι!" κατὰ ταὐτὸ, 
3 4 , / 3* 1 » χὰ , ^ 7 Kvi ἢ 
ἐπιμεμφόμενοι ᾿Απρίῃ, ἀπέστησαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

- “ , 
CLX. Τούτου δὲ τοῦ Βάττεω γίνεται πάϊς ' Agutci- 


10 


10 


15 


20 
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λεώς" ὃς βασιλεύσας, πρῶτω τοῖσι ἑωυτοῦ ἀδελφεοῖσι. $0- 
φασίασε, ἐς 0 μιν οὗτοι ἀπολιπόντες οἴχοντο ἐς ἄλλον χῶς- 
ρὸν τῆς Λιβύης" καὶ ἐπ᾿ ἑωυτῶν βαλλόμενοι, ἔκτισαν πό- 
5 λιν ταύτην, ἣ τότε καὶ νῦν Βάρκη κοωλέεται" Ἀτίζουτος δ᾽ 
x ἅμα αὐτὴν, ἀπιστᾶσι ἀπὸ τῶν Κυρηναίων τοὺς Λίξυας. 
* Mera δὲ, ᾿Δεκεσίλεως i ἐς τοὺς ὑποδεξαμένους σε τῶν ΔΛιξύ- 

ὡν, καὶ ἀποστάντας τοὺς αὐτοὺς τούτους, ἐστρατεύετο" οἱ 

δὲ Λίξυες δείσαντες αὐτὸν, οἴχοντο φεύγοντες πρὸς τοὺς 
10 ἠοίους τῶν Λιξύων. ὃ δὲ ᾿ Δρκεσίλεως ei TETO φεύγουσι; ἐς οὗ 
ἐν Λεύκωνί τε τῆς Λιξύης ἐγίνετο ἐπιδιώχων, καὶ ἔδοξε TOI. 

σι Λίξυσι ἐπιϑέσογαι οἷ, συμξαλόντες δὲ ἐνίκησαν τοὺς Κυ- 


Αι δὲ 


[4 ^ e € / € / / 
ρηνωίους τοσοῦτο, ὥστε ἑπτωκισχἠλίους ὁπλίτας Κυρηναί- 
3 ^ , 3 N ^ ^ ^ E] Ff. 
ων ἐνε)αῦτα πεσέειν. [uev C, δὲ τὸ τρῶμνω τοῦτο, ᾿ Δρκεσίλεων 
15 μὲν κάμνοντά τε καὶ φάρμακον πεπωκότω, ὁ ἀδελφεὸς Λέ- 
αρχος ἀποπνίγει. Λέαρχον δὲ ἡ γυνὴ ἡ ᾿Δρκεσίλεω δύλῳ 
κτείνει, τῇ οὔνομνω ἦν «Ἐρυξώ, 
CLXI. Διεδέξατο δὲ τὴν βασιληίην. T0) τλοδεσέλεοι ὁ 
κγν εἴ ὁ ἐπ 
πάϊς Βάττος, χαλύς σε ἐῶν, καὶ οὐκ ἀρτίπους. οἱ δὲ Κυ- 
gminío πρὸς τὴν καταλαξοῦσαν συμφορὴν, ἐτείοσον ἐς. Δελ- 
φοὺς, ἐπειρησομένους ὅν τινὰ τρόπον καταστησάμενοι, κάλ- 
5 λιστὰ ἂν οἰκέοιεν. ἡ δὲ ΠΠυδίη ἐκέλευς ἐκ Μαντινέης τῆς 
few “ταὶ 
᾿Αρχάδων κἀταρτιστῆραι ἀγωγέσιγαι. orco» ὧν οἱ Κυρη- 
vxor, καὶ οἱ Μαντινέες ἔδοσαν ἄνδρω τῶν ἀστῶν δοκιμώ- 
^ » 56 /, * res Y eX , p 
σατον, τῷ οὔνομω ἦν Δημώνωξ. Οὗτος ὧν ὡνὴρ ἀπικύ- 
μένος ἐς τὴν Κυρήνην, καὶ μανῶν ἕκαστω, τοῦτο μὲν, τρι- 
10 φύλους ἐποίησέ σφεας, τῆδε διαδείς' Θηραίων μὲν γὼρ καὶ 
^ , , , 5 ͵7ὔ 3. b 
Τῶν περιοίκων pui μνοίρην ἐποίησε' CUM 02, ΠΕελοπόοννη- 
σίων καὶ Κρητῶν" τρίτην δὲ, νησιωτέων πάντων" τοῦτο δὲ, 
72 βασιλέ; Βάττῳ τερμένεω ἐξελων, καὶ ἱρωσύνας, τὰ ἄλ- 
^v πάντω, τὼ πρότερον εἶχον οἱ βασιλῆες, ἐς μέσον τῷ 
15 δήμῳ t3mxs. 
CLXII. '"Ezi μὲν δὴ τούτου τοῦ Βάττεω, οὕτω διετέ- 
Ass ἐύντα" ἐπὶ δὲ τοῦ τούτου παιδὸς ᾿Αρκεσίλεω “πολλὴ 
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renal ora- 
culo jussi 
petunt à 
Mantinen- 
sibus cor- 
rectorem 
suz civita- 
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erit, 
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^ à] ^ , ΕΣ 
ταραχῇ περὶ τῶν τιμέων ἐγένετο. ᾿Αρκεσίλεως γὰρ, ὁ Βάς- 
^- ^ A] / 3 3 3r. τὰ X 
του τε τοῦ χωλοῦ καὶ Φερετίμης, οὐκ ἔφη ἀνέξεσ)γαι κατὰ 


MN L , ^ 
τὰ 0 Μαντινεὺς Δημώναξ ἔταξε, ἀλλὰ ἀπαίτεε TOL τῶν 


PELIS ofer as 


A ef 0L 

προγόνων γέρεω. ἐνι)εῦτεν στασιάζων £00 Y,, καὶ ἔφυγε ἐς 
Σάμον" ἡ δὲ μήτηρ οἱ ἐς Σαλαμῖνα τῆς Κύπρου ἔφυγε. 
Τῆς δὲ Σαλαμῖνος τοῦτον τὸν χρόνον ἐπεκρώτες Ειῤέλεγων, 
ὃς τὸ ἐν Δελφοῖσι ϑυμιητήριον ἐὸν ἀξιοϊδέητον ἀνέξγηκε, 
N39. ^ /, ^ / , 7 M V 

v0 ἐν τῷ Κοριν)ίων )ησωυρῶ κέεται. ἀπικομένη δὲ παρὰ 
φσοῦτον ἡ ΦῬερετίωη, ἐδέ 7c, 79 (c tuc & 
2 ἐρετιμνῆ, £0teTO στρατιῆς. ἢ κατάξει σῷεας ἐς 

v4) Κυρήνην. 0 δέ γε Ef» πᾶν μᾶλλον ἢ στρατιήν οἱ 
ἐδίδου" ἡ δὲ, λαμξάνουσα τὸ διδόμενον ““ καλὸν μὲν, ἔφη, 

Ἃ ^M 4: ΄ X ΕΣ - X ^ , i , 
καὶ τοῦτο εἶναι, κάλλιον δὲ ἐκεῖνο, τὸ δοῦναί οἱ δεομένη 

^ 32 ^ A , ^ ^ ^! , 3), 
στρατιήν. τοῦτο γὰρ ἐπὶ παντὶ τῷ διδομένῳ ἔλεγε. Τε- 
λευταῖόν οἱ ἐξέπεμνῴςε δῶρον ὁ Ἐῤέλγων ἄτρακτον χρύσεον 
καὶ ἠλακάτην, προσῆν δὲ καὶ εἴριον. εἰπάσης δὲ αὖτις τῆς 
Φερετίμης τὠυτὸ ἔπος, 0 EOM ἔφη, “ τοιούτοισι γυναῖ- 
/, 3, 3 5 ^w 2j 
κας δωρέεσιγαι, ἀλλ᾽ οὐ στρατιῦ. 

CLXIH. Ὃ δὲ ᾿Αρκεσίλεως, τοῦτον v0» χρόνον ἔων ἐν 
Σάμῳ, συνήγειρε πάντα ἄνδρα ἐπὶ γῆς ἀναδασμῷ. συλ- 
λεγομένου δὲ στρωτοῦ πολλοῦ, ἐστάλη ἐς Δελφοὺς ᾿Αρ- 
χκεσίλεως, χρησύμενος τῷ χρηστηρίῳ περὶ κατύδου. ἡ δὲ 
Πυϑίη οἱ χρᾷ τάδε “᾿Ἐπὶ μὲν τέσσερας Βάττους, παὶ 
«^ Αρκεσίλεως τέσσερως, ὀκτῶ ἀνδρῶν γενεῶς. διδοῖ ὑμὴν 
* Λοξίης βασιλεύειν Κυρήνης" πλέον μέντοι τούτου οὐδὲ 
6€ 2 3 L p^ » Z Ἢ ὩΣ gAS. ὃ 

πειρᾶσγαι παραινέει. Σὺ μέντοι ἥσυχρς εἶναι, κωτελδλων 
e€€ 2 N ^- E)! P! A / ei , , 

ἐς τὴν σεωυτοῦ. ἢν δὲ τὴν κάμινον εὕρῃς πλέην ἀμφο- 
ςς , Ὗ zo 7 $ A 5, Α͂ χλλ᾽ 2 7 - 2 

ρέων, [ur) ἐξοπτήσης τοὺς ἀμφορέας, ἀλλ᾽ ἀπύπεμπε κατ 
ςς 4" 3 Ἂν 57 / N Á, ΡΥ ΚΕ S. 4 ^ 

οὖρον. ei δὲ ἐξοπτήσεις τὴν κάμινον, μὴ tot ge ἐς τὴν 
ες. A2 pt . , ^ X , , Y 3 ^ M ^ 
ἀμφίρῤῥυτον" εἰ δὲ μὴ, ἀποδανέαι καὶ αὐτὸς, καὶ ταῦρος 
€ e , 37 
0 καλλιστευων. 
CLXIV. Ταῦτα ἡ Πυϑίη ᾿Αρκεσίλεῳ χρᾷ, 0 δὲ, πα- 
E] M ^ M 
ρωλαβῶν τοὺς ἐκ τῆς Σάμου, κατῆλο)ε ἐς τὴν Κυρήνην" 
M -“ DA , 4 
καὶ ἐπικρατήσας τῶν πρηγμάτων, τοῦ μιαντηΐου οὐκ ἐμέμ»- 


lO 


15 


10 
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5 ^ , ^ , , 3 ^ e ^^ 
γήτο, ἀλλὰ δίκας τοὺς ἀντιστασιώτας αἴτεε τῆς ἑωυτοῦ 

^ b Ν t N N ͵ὕ , ^ / , 7 
5 φυγῆς. τῶν δὲ οἱ μὲν τὸ παράπον £7, τῆς χώρῆς ἀπαλλάσ- 
à , νι ΘΚ Λ , /, 
covro, τοὺς δέ τινὰς χειρωσάμενος 0 ᾿᾿Αρκεσίλεως ἐς Κύ- 
πρὸν ἀπέστειλε ἐπὶ διαφ᾿)ορῇ. τούτους μέν νυν Κνίδιοι 

5 7 A N 7 ἘΠΕ VN? ΄ 
ἀπενειχιϑέντως πρὸς τὴν σφετέρην, ἐῤῥύσαντο, καὶ ἐς Θήρην 
ἀπέστειλαν. ἑτέρους δέ τινας τῶν Κυρηναίων, ἐς πύργον μέ- 
10 yov ᾿Αγλωμάχρου καταφυγόντας ἰδιωτικὸν, ὕλην περινήσας 
0 ' Ἀρκεσίλεως ἐνέπρησε. . Moy δὲ ἐπ᾿ ἐξεργωσμένοισι τὸ 
μαντήϊον ἐὸν τοῦτο, ὅτι μιν ἡ YluSíg οὐκ ἔα εὑρόντα ἐν 74 
κωμιίνῳ τοὺς ἀμφορέας ἐξοπτῆσωι, ἔργετο ἑκωῶν Τῆς τῶν Ku- 
ρηνωίων πόλιος, δειμναίνων τε τὸν κεχρημένον Ὡγάνατον, καὶ 
15 δοκέων ἀμφίῤῥυτον τὴν Κυρήνην εἶναι. Ἐὖχε δὲ γυναῖκα 
συγγενέα ἑωυτοῦ, Ξγυγατέρα δὲ τοῦ τῶν Βαρκαΐων βασιλῆος, 
σῷ οὔνομα ἦν ᾿Αλαζίρ' παρὰ τοῦτον. ἀπικνέεται. καί μιν 
Βαρκαῖοί τε ἄνδρες, καὶ τῶν ἐκ Κυρήνης φυγάδων τινὲς 


causa exsu- 
lans Barce 
apud soce- 
rum, ibi 
cum eo in- 
terficitur. 


JN zevraquosóvréc ἀγοράζοντα, κτείνουσι" πρὸς δὲ, καὶ τὸν 


20 πεν)ερὺν αὐτοῦ ᾿Αλαζίρα. ᾿Αρκεσίλεως μέν νυν, εἴτε ἑκῶν 
εἴσε ἄκων ἁμαρτωῶν τοῦ χρησμοῦ, ἐξέπλησε μιυοίρην τὴν ἑωυ- 
τοῦ. 

CLXV. Ἡ δὲ μήτηρ Φερετίμη, τέως μὲν ὁ ᾿Δρκεσίλεως 
ἐν τῇ Βάρκῃ διωιτῶτο ἐξεργασμένος ἑωυτῷ κακὸν, ἡ δὲ 
5 , Y ^ N A , 5 Á ^ 5j. 
εἶχε αὐτὴ τοῦ παιδὸς τὰ γέρεα ἐν Κυρήνῃ, καὶ τἄλλα 

) " WO - / 3E e Ny ἢ - 
νεμομένη, καὶ ἐν βουλῇ παρίξουσα" ἐπεί τε δὲ ἔῤναξ)ε ἐν τῇ 
I B / E ΄ e M M / 357 ^ 
5 Βάρκῃ ἀπο)ανόντα oi τὸν παῖδω, φεύγουσα οἰχώκεε ἐς 
Αὐγυπτον. ἦσαν γάρ οἱ ἐκ τοῦ ᾿᾿Αρκεσίλιεω εὐεργεσία; ἐς 
Καμεύσεω τὸν Κύρου πεποιημέναι" οὗτος γὰρ ἦν 0 ᾿Αρκε- 
σίλεως, ὃς Κυρήνην Καμβύσῃ ἔδοκε, καὶ φύρον ἐτάξατο. 
᾿Απικομένη δὲ ἐς Αἴγυπτον ἡ Φερετίμη, ᾿Αρυάνδεω ἱκέτις 

10 Zero, τιμωρῆσαι ἑωυτῇ κελεύουσα" προϊσχομιένη πρόφασιν, 
ὡς διὰ τὸν μηδισμὸν ὁ παῖς οἱ τέϑνηκε. 

CLXVI. Ὁ δὲ ᾿Αρυάνδης ἦν οὗτος τῆς Αἰγύπτου ὕπαρ- 
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X06 ὑπὸ Καμξύσεω κατεστεώς" ὃς ὑστέρῳ χρόνῳ φούτων pretor, a 


παρισεύμνενος Aot apa πυδϑόμενος γὰρ καὶ ἰδωὶν 
; ΨΟΣ, lo» Y. 
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geret Liby- 
am, 


Libyz po- 
pulorum 
descriptio: 
Adyrma- 
chida, pri- 
mi ab ZE- 
gypto us- 
que ad por- 
tum Ply- 
num. 
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Δαρεῖον ἐπι)υμέοντω μνημύσυνον ἑωυτοῦ 4TíO 04, τοῦτο 
τὸ μὴ ἄλλῳ εἴη βασιλέι! κωτεργωσμένον, ἐμιμυέετο τοῦτον" 
ἐς οὗ ἔλωξε τὸν μισόν. Δαρεῖος μὲν γὼρ χρυσίον καϑϑα- 
ρώτατον ἀπεψήσας ἐς τὸ δυνατώτατον, νόμισμα ἐκόψατο. 
᾿Αρυάνδης δὲ, ἄρχων Αἰγύπτου, ἀργύριον τὠυτὸ τοῦτο 
, n S ^ , h eL , , wt , 
ἐποίεε" καὶ νῦν ἐστὶ ἀργύριον zer ovr OP τὸ ^ Αρυανδικόν' 
μασγωῶν δὲ Δαρεῖός μιν ταῦτα ποιεῦντα, αἰτίην οἱ ἄλλην 
ἐπενείκας, ὥς οἱ ἐπανιστέαιτο, ἀπέκτεινε. 

CLXVH. Τύτε δὲ οὗτος 0 ' Αρυάνδης κατοικτείρας GDe- 
ρετίμην, διδοῖ αὐτῇ στρατὸν τὸν ἐξ Αἰγύπτου ἅπαντα, καὶ 
v0» πεζὸν καὶ τὸν ναυτικόν" στρατηγὸν δὲ τοῦ μὲν πεζοῦ, 
Min ἀπέδεξε, ἄνδρω dpi τοῦ δὲ ναυτικοῦ Βά- 
δρην, ἐόντα Ix2p  τπτν τ γένος. πεν δὲ 7 ἀποστεῖλαι TV 
στρατιὴν, ὁ ᾿Αρυάνδης πέμνγψας ἐς τὴν Βάρκην κῆρυκα, 
ἐπυν)άνετο τίς εἴη 0 ^ Αρκεσίλεων ἀποκτείνας. οἱ δὲ Βαρ- 
καῖοι αὐτοὶ ὑποδεκέωτο πάντες" πολλά τε γὰρ καὶ κακὰ 

7 e, 19 , ^ / » M ΠῚ ΄ 
πάσχειν ὑπ᾿ αὐτοῦ. πυδϑόμενος δὲ ταῦτω ὁ ᾿Αρυάνδης, 
el N ^ M 2 7 el ^ /, e 
οὕτω δὴ τὴν στρατιὴν ἀπέστεῖλε ἅμα τῇ CDeperíum. Αὖ- 
77 μέν νυν αἰτίη πρόσχημα τοῦ λόγου ἐγίνετο" ἀπεπέμπετο 
δὲ ἡ στρατιὴ, ὡς ἐμοὶ δοκέειν, ἐπὶ Λιξύων καταστροφῆ. 
Λιξύων γὰρ δὴ ξῶνεω πολλὰ καὶ παντοῖά ἐστι" καὶ τὰ 

x , M , 7 , * e / M N , 93 , 
μὲν αὐτῶν ὀλίγα, βασίλέος ἦν ὑπήκοα, τὰ δὲ πλέω εφρον- 
τιζε Δαρείου οὐδέν. 

cLxvur. ΟΓΚΕΌΥΣΙ 8 κατὰ τάδε ΛΙΒΎΕΣ. 
As Αἰγύπτου ἀρξάμενοι, πρῶτοι ᾿Αδυρμαχίδαι Αι- 
ΘΖ / e P4 V Y / 3 7 
ξύων κατοίκηνται" οἱ νόμοισι μὲν τὰ πλέω Αἰγυπτίοισι 


χρέωνται, ἐσιλῆτα δὲ φορέουσι οἵην περ οἱ ἄλλοι Λίξυες. αἱ 


x Lu , M 7. XA € /, — ͵7 ͵7ὕ 
δὲ γυναῖκες αὐτῶν, ψέλιον περὶ ἑκατέρη τῶν κνημέων Φορέ- 
΄ N «M N τ - x ^M 
0064 χάλκεον" τῶς κεφαλᾶς δὲ κομώσῶι!, τοὺς φεγεῖρως 
, ^ ^ 3 
ἐπεὸν λάξωσι τοὺς ἑωυτῆς ἑκάστη ἀντιδώκνει, καὶ οὕτω 
ς΄ * N ^ 7, ^ 5 A N ^ 
ῥίστει. οὗτοι δὲ μοῦνοι Λιξύων τοῦτο ἐργάζονται" καὶ τῷ 
4 7 M 4 
βασιλέί μοῦνοι τὰς παρϑένους μελλούσας συνοικεξιν ἐπι- 
5 


10 


10 


15- 
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-10 δεικνύουσι" ἣ δὲ ἂν τῷ βασίιλέϊ ἀρεστὴ γένηται, ὑπὸ τούτου 
διωπαρ)ενεύεται. παρήκουσι δὲ οὗτοι οἱ Αδυρμαχίδαι ἀπ᾽ 
5 y. , , ^ » ᾽7ὔ 3 
Αἰγύπτου μέχρι λιμένος, τῷ οὔνομνα Τ]λυνός ἐστι. 
CLXIX. Τούτων δὲ ἔχονται ΤΓιλ, γάμοι, νεμόμενοι 
M ^ € , , z 2 ΄ ω , ^ 
σὴν πρὸς ἑσπέρην χώρην, μέχρι ᾿᾿Αφροδισιάδος νήσου. ἐν δὲ 
X và μεταξὺ τούτου χώρῳ ἣ τε Πλατέα νῆσος ἐπικέεται, 
X » bu MN e ^ 5, , p P4 
τὴν ἔχτισαν. Κυρηναῖοι" καὶ ἐν τῇ ἠπείρῳ Μενελάϊος λιμήν 
5 ἔστι, καὶ "Αζξιρις, τὴν οἱ Κυρηναῖοι οἴκεον: καὶ τὸ σίλφιον 
"» 3 A Á/ “δ b 5 N Ἃ Á, P4 
ἄρχεται ἀπὸ τούτου. παρήκει δὲ ἀπὸ Π]λατέης νήσου, μέ- 
^ / “σ΄ ἘΝ N ^ ᾽ὔ Ν 
χρι τοῦ στύματος τῆς Σύρτιος τὸ Σίλφιον. νόμοισι δὲ 
χρέωνται οὗτοι παραπλησίοισι τοῖσι ἑτέροισι. 
CLXX. Γλιγαμμέων δὲ ἔχονται τὸ πρὸς ἑσπέρης 
᾿Ασξύσται οὗτοι τὸ ὑπὲρ Κυρήνης οἰκέουσι. ἐπὶ γάλασ- 
N , L 2 / ^ ^ Ἁ ΄ 
σαν δὲ οὐ κατήκουσι ᾿Ασξύστωι" τὸ γὰρ παρὰ ϑάλασ- 
- ͵ ͵ὕ X 3 e 
σαν Κυρηναῖοι νέμονται. τεδρηπτποδάται δὲ οὐκ ἥκιστα, 
5 ἀλλὰ μάλιστα Λιξύων εἰσί: νόμους δὲ τοὺς "sso p 
piésosyou ἐπιτηδεύουσι τοὺς mcis 
CLXXI. ᾿Ασξυστέων δὲ ἔχονται τὸ πρὸς ἑσπέρης Α ὑ- 
σχίσαι. οὗτοι ὑπὲρ Downs οἰκέουσι, κατήκοντες ἐπὶ 
ἡάλασσαν κατ᾽ Ἐῤεσπερίδας. Αὐσχισέων δὲ κατὰ μέ- 
σον τῆς χώρης οἰκέουσι K d Go X e e, ὀλίγον ἔϑνος, κατή- 
5 κοντες ἐπὶ ϑάλασσαν κατὰ 'Γαύχειρω. πόλιν τῆς Βαρκαίης" 
νόμοισι δὲ τοῖσι αὐτοῖσι χρέωνται τοῖσι καὶ οἱ ὑπὲρ Κυ- 
z 
ρήνης. 
CLXXIL Αὐσχισέων δὲ τουτέων TÜ πρὸς ἑσπέρης ἔχον- 
σαι Νασαμῶνες, ἔῶνος ἐὸν πολλόν" oi τὸ ϑϑέρος κατα- 
λείποντες ἐπὶ τῇ “οαλάσσῃ τὰ πρόξατα, ἀναξαΐίνουσι 8 n 


δ Ou, 7 ET , m. 
ὕγίλω χῶρον ὑπωριεῦντες τοὺς φοίνικας" οἱ δὲ, πολλοὶ 


5 καὶ ἀμφίλαφέες πεφύκασι, πάντες ἐόντες καρποφύροι. τοὺς " 


Ν 3 ΄ 3 ^ z al^ ^ ^ t) 

δὲ ἀττελέξους ἐπεὰν Sygeeücwoi, αὐήναντες πρὸς τὸν ἥλιον, 

καταλέουσι, καὶ ἔπειτα ἐπὶ γάλα ἐπιπάσσοντες, πίνουσι. 
-Ο- ν᾽ / à L4 e 3 / 

γυναῖκας δὲ νομίζοντες πολλὰς ἔχειν ἕκαστος, ἐπίκοινον 

αὐτέων τὴν μίξιν ποιεῦνται" τρύπῳω παραπλησίῳ τῷ καὶ 
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) À, 
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Μασσαγέται, ἐπεὼν σκίπωνα προστήσωνται, μυίσγονται. 10 


^ ^ / ^ 3 Y ΣΝ 5 EN A 
πρῶτον δὲ γαμέοντος ΝΝασαμῶνος ἀνδρὸς, νόμος ἐστὶ τὴν 
γύμφην νυκτὶ τῇ πρώτη διὰ πάντων διεξελιλεῖν τῶν διαιτυ- 

Á , ^ Ν e er , e ^ M ^ 
μόνων μισγομυένην" τῶν δὲ ὡς ἕκαστός οἱ py, διδοῖ δῶ- 

NS » / , Du) ε / N M 
gov v0 ἂν ἔχῃ φερύμενος ἐξ οἴκου. “Ορκίοισι δὲ καὶ μαν- 
TI χρέωνται τοιῆδε" ὀμνύουσι μὲν τοὺς παρὰ σφίσι ἄνδρας 
δικαιοτάτους καὶ ἀρίστους λεγομένους γενέσγαι, τούτους, 
τῶν τύμξων ἁπτόμενοι. Μαντεύονται δὲ ἐπὶ τῶν προγό- 
νων Φοιτέοντες τὼ σήματα, καὶ κατευξάμενοι ἐπικατάκοι- 
μῥέωνται" v0 δ᾽ ἂν ἴδῃ ἐν τῇ ὄψει ἐνύπνιον, τούτῳ χρᾶται. 
ΠΙστισι δὲ ποιῃσίδε χρέωνται. ἐκ τῆς χειρὸς διδοῖ πεεῖν, 
zi αὐτὸς ἐκ τῆς τοῦ ἑτέρου πίνει" ἢν δὲ μὴ ἔχωσι ὑγρὸν 
μηδὲν, οἱ δὲ τῆς y uide» σποδοῦ λαξόντες λείχρυσι. 

CLXXIH. Νασαμῶσι δὲ προσύμουροί εἰσι V OK our 
οὗτοι ἐξαπολώλασι σρύπῳ τοιῷδε. 0 νύτος Ou πνέων ἄνεμος 
vU, ἔλυτρω τῶν ὑδάτων ἐξηύηνε' ἡ δὲ χώρη σφι πᾶσα ἐντὸς 
Ἂν σῷ ^ y * 3 e v Á ^^ 
ἐοῦσω τῆς Σύρτιος, ἦν ἄνυδρος. οἱ δὲ, βουλευσάμενοι κοινῷ 
λόγῳ ἐστρατεύοντο ἐπὶ τὸν νύτον' (λέγω δὲ ταῦτα τὼ λέ- 

/j WE. Á 5 / , ^ 4 , 
γουσι Λίξυες") καὶ ἐπεί τε ἐγίνοντο ἐν τῇ «ψάμμῳ, πνεύσας 
ὃ νύτος κατέχωσέ cec. ἐξαπολομένων δὲ τουτέων, ἔχουσι 
σὴν χώρην οἱ Νασαμῶνες. 

CLXXIV. Τουτέων δὲ κατύπερ)ε πρὸς νύτον ἄνεμον, ἐν 

^ 7 9“ 2377 Á et ^ 3 
σῇ ugs οἰκέουσι Y o ράμωντες" οἱ πάντα ἀνωρωπον 
φεύγουσι, καὶ παντὸς ὁμιλίην: καὶ οὔτε ὅπλον ἐκτέωται 
ἀρήϊον οὐδὲν, οὔτε ἀμύνεσιγαι ἐπιστέαται. 

CLXXV. Οὗτοι μὲν δὴ κατύπερω:ε οἰκέουσι Νασαμώ- 
νων" τὸ δὲ παρὰ τὴν Φάλωσσων ἔχονται τὸ πρὸς ἑσπέρης 
Μάκα ε" οἱ λόφους κείρονται, τὸ μὲν μέσον τῶν τριχῶν 
, , 3t M NN “τ ἡ Ny y 2 p 
ἀνιέντες αὔξεστγαι, τὼ δὲ EVSJEV καὶ EVS)EV κείροντες ἐν χροΐ" 
3 N M: 7 ^ 7^ N , 
ἐς. δὲ τὸν πόλεμον, στρου)ῶν καταγαίων δορὼς φορέουσι 
προξλήματα. διὼ δὲ αὐτῶν Κίνυψ ποταμνὸς ῥέων ἐκ λύφου 
καλευμένου Χαρίτων, ἐς άλασσαν ἐκδιδοῖ. 0 δὲ λύφος οὐ- 

5 , ^ 3j. ^ 
τος 0 Χαρίτων δασὺς Ἰδησί ἐστι, ἐούσης τῆς ἀἄλλῆς τῆς προ- 
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κωταλεχωείσης Λιξύης ψιλῆς. ἀπὸ ϑαλάσσης δὲ ἐς αὐτὸν 
10 στάδιο; διηκύσιοί εἰσι. S PA 


CLXXVI. Μαχέων δὲ τουτέων ἐχόμενοι ΓΤ ίνδωνές εἰσι. CUN 

A. ἊΣ juxta a- 
σῶν αἱ γυναῖκες περισφύρια δερμνάτων TONO, ἑκάστη φορέει, cas. st 
v 


M / € P4 3 E ei 7 
κατὼ τοιόνδε τι, ὡς λέγεται" κατ᾽ ἄνδρω ἕκαστον μιχιϑέντα 
περισφύριον περιδέεται" ἣ δ᾽ ἂν πλεῖστα ἔχῃ, αὕτη ἀρίστη 
5 δέδοκται εἶναι, ὡς ὑπὸ πλείστων ἀνδρῶν φιληγεῖσο. soe rtl 


᾽ n S " » N / / Non 
CLXXVII. ᾿Αχτὴν δὲ προέχουσαν ἐς T0» πόντον τούτων Lotophagi ^ ^ 
^d / / /, et ^ ^ As in maritima augu 
σῶν Τινδάνων νέμοντωι Λωτοφάγοι" οἱ τὸν κωρπὸν μοῦνον ora. Ginda- 
τοῦ λωτοῦ τρώγοντες ζώουσι. ὁ δὲ τοῦ λωτοῦ καρπὸς, ἔστε ᾿ν 
μέγανος ὅσον τε τῆς σχίνου: γλυκύτητα δὲ, τοῦ φοίνικος « λ.. »»...0...2. 
ὃ τῷ καρπῷ προσείκελος. ποιεῦνται δὲ ἐκ τοῦ καρποῦ τούτου 
ς / NC 
οἱ Λωτοφάγοι καὶ οἶνον. 


CLXXVIH. Λωτοφάγων δὲ τὸ παρὼ ϑάλασσαν ἔχρνται Machlyes, 
΄ - ων N Ca / ΓΑ ἀν τὰ »n a Lotopha- 
Μάχιλυες, τῷ λωτῷ μὲν καὶ οὗτοι χρεώμενοι, ἀτὼρ ἡσσύν γε gis ad Tri- 
σῶν πρότερον λεχθέντων. κατήκουσι δὲ ἐπὶ ποταμὸν UE bee δὺς 
ji πε a zx , Jn , ὃ t δὲ τ : ing ἘΦ "peo 
TU ἡδω τα a: See £701 " £ ibis ἐς λίμνην μεγάλην aii τῆ: 
5 Τριτωνίδα" ἐν δὲ αὐτῇ νῆσος tw, τῇ οὔνομα (DA. ταύτην sula Phla. 


δὲ τὴν νῆσον ΔΛακεδαιμονίοισί φασι λόγιον εἶναι κτίσαι. Aes o n 


, ' 
ἐφ € 


CLXXIX. Ἔστι δὲ καὶ 00€ λόγος λεγύμενος" ᾿Ιήσονο;, Yason ante 


, JA e2 ΄ C NS ^M ,ὕ ἘΣ N , / iter Colchi- 
ἐπεί τέ οἱ ἐξεργάσθη ὑπὸ τῷ llo» ἡ ᾿Αργὼ, ἐστϑέμνενον cum Del- 
E 3 X 3. e ; n ς 
ἐς αὐτὴν ἄλλην τε ἑκατύμθην, καὶ δὴ καὶ τρίποδα χαλ- Phos navi- 

7 " 5 $ " gans, aqui- 

aov, περιπλώειν Πελοπόννησον, βουλόμενον ἐς Δελφοὺς lone abrep- 

, / ; ΄, ε 7 ; ΗΝ » tus in Li- 

5 QUTIREGSYOA* καί μὲν, ὡς πλέοντα fy&VEGy0u κατὰ Μίαλέξην, byam et in 


"wa V pov c E" , brevia palu- - 
ὑπολαβεῖν owepuo» βορῆν, καὶ ἀποφέρειν πρὸς τὴν Λιξύην" ais Tritoni- 


V 4 RR Tr 4 Z / dis, exeun- 5. //, 
πρὶν δὲ κατιδέσιλαι γῆν, ἐν τοῖσι βράχεσι γενέσθαι λίμνης S eneun- 


τῆς Τριτωνίδος. καί οἱ ἀπορέοντι τὴν ἐξωγωγὴν λόγος ἐστὶ Lia 
ἐν M UM ritone 
φανῆναι “Τρίτωνα, καὶ κελεύειν τὸν Ἰήσονα ἑωυτῷ δοῦναι τὸν pretio tripo- 
, ΄ / ᾿ B / e | EUIS xrel: fa- 
10 τρίποδα" φάμενόν σῷ, καὶ τὸν πύρον δέξειν, καὶ ἀπῆ- bula de hoc 
μονας ἀποστελέειν. πειθομένου δὲ τοῦ ᾿Ιήσονος, οὕτω δὴ “ΡΟΝ 
΄ 7 M , / V / / 
σύν τε διέκπλοον τῶν βρωχέων δεικνύναι τὸν “Γρίτωνά σφι, 
Ἁ - ᾽ “ ^ ^ , 
καὶ τὸν τρίποδα Selva ἐν τῷ ἑωυτοῦ ἱρῷ" ἐπιθεσπίσαντά τ: 
τῷ τρίποδι, καὶ τοῖσι σὺν ᾿Ιήσονι σημήναντα τὸν πάντα ).6- 


Àj €t. 


Ausenses, 
contermini 
Machlyum: 
dea indige- 
na, Miner- 
va, culta 
festo anni- 
versario: 
scutum et 
galea Grz- 
cis ab 7E- 
gypto tradi- 
ta. 


Supra ma- 
ritimum Li- 
byze trac- 
tum alius 
belluosus, 
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e (74 2 ^ ^N , PA ^ , /, 
yov, ὡς ““ ἐπεῶν τὸν τρίποδα πομίσητωι τῶν ἐκγύνων τις 
^ , “7 b * 7 e ^ / LN 
τῶν ἐν τῇ Δρογοῖ συμπλεύντων, τότε ἑκατον πύλιας οἰκῆσαι 
Ἁ N / /, e - ᾽ὔ ^ εν 3 / 
περὶ τήν “Γριτωνίδα, χίωνην ᾿Ἑλληνίδας, πᾶσαν εἶναι ἀνάγ- 
2 - ^ 
X4. ταῦτω ἀκούσαντας τοὺς ἐπιχωρίους τῶν Λιξώων, 
κρύψαι τὸν τρίποδα. 
CLXXX. Τούτων δὲ ἔχονται τῶν Μαχλύων Αὐσεῖς. 
T N M - 
οὗτοι δὲ, καὶ οἱ Μάχλυες, πέριξ τὴν 'Γριτωνίδα λίμνην οἰ- 
"4 ^ £ , δ Ἢ e , M e N 
κέουσι" τὸ μέσον ὃξ σφι οὐρίζει ὃ Τοίτων. καὶ οἱ μὲν 
Μάχλυες τὰ ὀπίσω κομέουσι τῆς κεφαλῆς" οἱ δὲ Αὐσεῖς, 
^ ΕΣ 5 
τὼ £uz2003€. ᾿Ορτῇ δὲ ἐνιαυσίῃ ᾿Αϑηναίης αἱ παρϑένοι 
, N ^ mA ΄ M , “7. / , 
αὑτων δίχω διωστῶᾶσαι, μᾶάχρονυτωι πρὸς ἀλλήλας λίθοισί 
N 7. ^M , / LE d / A Á 
σε καὶ ξύλοισι, τῇ QUVySUEi Θεῷ λέγουσαι τὸ πάτριω 
ἀποτελέειν, τὴν ᾿Αϑηναίην καλέομεν. τὰς δὲ ἀπο;νησκού- 
"i , ^ y EN Z , 
σὰς παρ ένων ἐξ τῶν τρωμάτων, «νευδοπαρ)ένους κωλέουσι. 
πρὶν δὲ ἀνεῖναι αὐτὰς μάχεσψωι, τάδε ποιεῦσι κοινῇ παρ- 
dvo» τὴν καλλλιστεύουσαν ἑκάστοτε κοσμήσαντες κυνῇ τε 
ἹΚορινε)ίῃ καὶ πανοπλίῃ “Ἑλληνικῇ, καὶ ἐπ᾿ ἄρμνα ἀναξιξά- 
/ V /, , δον YZ Ν A] ΄. 
σαντες, περιάγουσι τὴν λίμνην κύκλῳ. ὑτέοισι δὲ τὸ πάλαι 
9 ᾿ ^M 
ἐκύσμεον τὼς παρϑϑένους, πρὶν ἤ σφι EXAzy SUONI" 
νῶι, οὐκ ἔχω εἶπαι δοκέω δ᾽ ὧν Αἰγυπτίοισι ὅπλοισι κοσ- 
, 3 72 , ^ M D, κα M N 3 / N 
μέεσ αι αὐτάς. ἀπὸ γὰρ Αἰγύπτου καὶ τὴν ἀσπίδα καὶ 
v0 κράνος φημι ἀπῖχβθαι ἐς τοὺς “Ἑλληνας. Τὴν δὲ ᾿Αδη- 
voz) φασὶ ἸΠοσειδέωνος εἶναι γυγατέρω καὶ τῆς Τριτωνίδος 
λίμνης" zo. uu» uetu deo» τι τῷ πατρὶ, δοῦναι ἑωυτὴν τῷ 
Δί" τὸν δὲ Δία ἑωυτοῦ μιν ποιήσασϑγαι Ξυγατέρα. ταῦτα 
μὲν λέγουσι. Μίξιν δὲ ἐπίκοινον τῶν γυναικῶν ποιξονται, 


Y 
οὔτε συνοικέοντες, κτηνηδύν τε μισγύμνενοι. ἐπεὰν δὲ γυνωικὲ. 


τὸ σαιδίον ἁδρὸν γένηται, συμφοιτέουσι ἐς τὠυτὸ οἱ ἄνδρες 
τρίτου μηνὸς, καὶ τῷ ἂν οἴκῃ τῶν ἀνδρῶν τὸ παιδίον, τού- 
του παῖς νομίξετω. 
CLXXXI. Οὗτοι μὲν οἱ παραθαλιάσσιοι τῶν Νομάδων 
Λιβύων εἰρέαται. Ὕπὲρ δὲ τούτων ἐς μεσόγαιαν ἡ “)ηριώ- 
,ünc ἐστὶ Λιξύη᾽ ὑπὲρ δὲ τῆς οὐηριώδεος, ὀφρύη ψάμμης κατ- 
Ὁ ες lul £A ἀμ μὺς 


c 
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ἥκει, παρατείνουσα ἀπὸ Θηξέων τῶν Δίγυπτιξων" ἐπὶ 
5 Ἡρακληΐας στήλας. ἐν δὲ τῇ ὀφρύῃ ταύτῃ μάλιστα διὰ 
δέκα ἡμερέων ὁδοῦ, ἁλός ἐστι τρύφεω κατὰ χόνδρους μεγά- 


λους ἐν κολωνοῖσι" κωὶ ἐν κορυφῇσι ἑκάστου τοῦ κολωνοῦ 


Wo εἰ, d 


ἀνακοντίζει ἐκ μέσου τοῦ ἁλὸς ὕδωρ ψυχρὸν καὶ γλυκύ. 
περὶ δὲ αὐτὸ ἄνγρωποι οἰκέουσι ἔσχωτοι πρὸς τῆς ἐρήμου, 
10 καὶ ὑπὲρ τῆς ϑυηριώδεος. ἸΠρώτοι μὲν, ἀπὸ Θηξέων διὼ δέ- 
e 4 ΕΝ ow 2 / E M LEN , ^ ^ 

a0 ἡμερέων ὁδοῦ, ᾿Α μιμνώνιοι, ἔχοντες τὸ ἱρὺν ἀπὸ τοῦ 
Θηξαιέος Διός" καὶ γὼρ τὸ ἐν Θήξησι, ὡς καὶ πρότερον 
εἴρηταί μοι, κριοπρύσωπον τοῦ Διὸς τὠγωλμά ἔστι. τυγ- 

Á N M 3j. eu ^ LP d Ἁ Ἁ N 3 

χάνει δὲ καὶ ἄλλο σφι ὕδωρ κρηναϊὸν £v τὸ τὸν μὲν ὑρ- 
15 ὅρον γίνεται χλιαρὸν, ἀγορῆς δὲ πληθυούσης «υχρύτερον" 
μεσαμξρίη τέ ἔστι, καὶ τὸ κάρτα γίνεται Ψυχρύν" τῆηνι- 
καῦτα δὲ ἄρδουσι τοὺς κήπους" ἀποκλινομένης δὲ τῆς ἡμέ- 

e ^ M ^ 5 E /, ἣν ee ^ N 

puc ὑπίεται τοῦ ψυχροῦ, ἐς ov δύεταί τε ὁ ἥλιος, καὶ TO 


et supra 
hunc tertius 
tumulosus 


et fabulo. ἐσ. ^ “. 


sus, a The- Pn 


bis usque 
ad colum- 
nas Hercu- 
lis: colles 
salis deno- 
rum die- 
rum itinere 
distantes, 
quorum 
vertices e- 
jaculantur 
e sale a- 
quam: pri- 
mi ab 7E- 


gypto Ani- 


monii: Ju- 
piter, capite 
arietino: 
fons Solis. 


ὕδωρ γίνετωι χλιαρόν" ἐπὶ δὲ γνᾶλλον ἰὸν ἐς τὸ ϑερμὸν ἐς 


20 μέσας νύκτας πελάζει" τηνικαῦτα δὲ fer ἀμξολάδην' παρ- 
ἐρχονταί τε μέσωι νύκτες, καὶ ψύχεται μέχρι ἐς ἠῶ. 
ἐπίκλησιν δὲ αὕτη ἡ κρήνη καλέετωι “Ἡλίου. 

cLxxxrn. Μετὰ δὲ ᾿Αμμωνίους, Oil τῆς ὑφρύης τῆς 
ψάμμου, δ ἀλλέων δέκω ἡμερέων ὁδοῦ, κολωνός τε ἁλός 
9 e ^ -Ὀ 5 , N er M 3j A 
ἐστι ὑμιοῖος τῷ ᾿Αμμιωνίῳ, καὶ ὕδωρ, xod ἄνδρωποι περὶ 
SES Y WA ^ SN / / D » » y. ἢ 
αὐτὸν οἰκέουσι" τῷ δὲ χώρῳ τούτῳ οὔνομα AA ὔγιλά ἐστι. 
δ ἐς τοῦτον τύν χῶρον οἱ ΝΝασωμῶνες ὑπωριεῦντες τοὺς Qoí- 
γικῶς φοιτξουσι. 
cLxxxur. ᾿Απὸ δὲ Αὐγίλων, διὰ δέκα ἡμερέων ἀλ- 
λέων ὁδοῦ, ἕτερος ἁλὸς κολωνὸς, so ὕδωρ, καὶ φοίνικες 
Á ^ τ, ALS M e /, ^ » 
καρποφύροι πολλοὶ, κωατάπερ καὶ ἐν τοῖσι ἑτέροισι" καὶ ὧν- 
Searor οἰκέουσι ἐν αὐτῷ, τοῖσι οὔνομω Τ᾽ αράμαντές ἐστι, 
E 3 ͵7 * , ^ : e , M A ej. ^v , , 
5 £Qvoc μέγα ἰσχυρῶς" οἱ ἐπὶ τὸν ἅλω γῆν ἐπιφορέοντες, 
τὰ οὕτω σπείρουσι. συντομώτατον δ᾽ ἐστὶ ἐς τοὺς Λωτοφάγους, 
£x TOV τριήκοντω ἡμερέων ἐς αὐτοὺς ὅδός ἔστι. ἐν τοῖσι καὶ 
οἱ ὀπισεγονόμοι βύες γίνονται. ὀπισ)ονύμιοι δὲ Oi, τόδε εἰσί" 


Y "ὦ ὦ Mus 


ri 


Fr ᾧ "d RS 4 Ut 


Augila, rc» 
gio palmi- 
fera. [c. 
172.] 


bte d 


Garaman- 
tes: ad eos 
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gis iter bre- 
vissimum 
dierum 
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"APPETERE TT 


M x 2 x / '» ACA) N ^ ι΄. ER 
quos Gara- σι κέρεω ἔχουσι κεκυφότα ἐς TO ἔμπροσύς. διὼ τοῦτο ὀπίσω 
mantes - , T 
quadrigis ἀνωχωρέοντες, νέμονται" ἐς γὰρ τὸ Eurrp00-36 οὐκ οἷοί τέ εἰσι, 1O 


capiunt. , A IPS, , 
P T φρρεμιξαλλόντων ἐς τὴν γῆν τῶν κερέων. ἄλλο δὲ οὐδὲν διω- 
2^'^*' φέρουσι τῶν ἄλλων βοῶν ὅτι μὴ τοῦτο, καὶ τὸ δέρμω ἐς 


/, ͵7ὕ ^ , e 24 N "et A 
- παχύτητά τε καὶ τρίψιν. — Os ΤΓαράμαντες δὲ οὗτοι τοὺς 
cos Πρῳηλοδύτας Aisíozuc Ὡϑηρεύουσι τοῖσι τεϑρίπποισι. οἱ 
γὰρ Τρωγλοδύται Αἰδδέίοπες πόδας τάχιστοι ἀνρώπων 15 
πάντων εἰσὶ, τῶν ἡμεῖς πέρι λόγους ἀποφερομένους ἀκ- 

/, / N e / M M / 

xd 3. οὔομεν. σιτέονται δὲ οἱ “Τρωγλοδύται ὄφις καὶ σαύρους, 

Y A ^ ^ € ^ ^ N 5, ^ 3j. 

καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν ἑρπετῶν. γλῶσσαν δὲ οὐδεμιῆ ἄλλῃ 

* παρομοίην νενομίκασι, ἀλλὰ τετρίγασι, κατάπερ αἱ VUX- 


4 σερίδες. 20 
Διαιαῦίοο:: — CLXXXIV. Απὸ δὲ Γαραμάντων δ ἀλλέων δέκω ἦμε- 
horum ne- 


, ὃ ^ LA. fs ὦ δι V A 20. 4 N » Ü 
 minicui- ρέων ὁδοῦ, ἄλλος ἁλός τε κολωνὸς, καὶ ὕδωρ' καὶ ἄνθρω- 
umo. 70i περὶ αὐτὸν οἰκέουσι, τοῖσι οὔνομά ἐστι ᾿Ατάρωντες"͵ 

» ^ ^ Fo , x 
n solem oj &ygyppuoí εἰσι μοῦνοι ἀν)ρώπων τῶν Tjuéis Ἰδμεν" ἁλέσι 
xsecran- 
tur: Atlan- μὲν γάρ σφί ἔστι ᾿ Ατάραντες οὔνομω, ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ αὐτέων 5 
tes 1ὴ 4110- ον, 355 7, τ' no Ye y, e Ε / " 
rum confi. OU/0[U0. οὐδὲν κέεται. οὗτοι τῷ ἡλίῳ ὑπεροάλλοντι κωταρεων- 


nio mons N ^ / a zü 3 M z ὃ 57 
Atlas co. ταὶ, καὶ πρὸς τούτοισι πάντη τὼ αἰσχρὰ λοιδορέονται, 
lumna celi. ὅτ, σφέας καίων ἐπιτρίθει, αὐτούς τε τοὺς ἀν)ρώπους, καὶ 
X , SN , , e 

σὴν χώρην αὐτέων. Μετὰ δὲ, δ ἀλλέων δέκα ἡμερέων 

ὁδοῦ, ἄλλος κολωνὸς ἁλὸς, καὶ ὕδωρ, καὶ ἄνγρωποι περὶ 10 
3 ^ e N 5 ^ 
αὐτὸν οἰκέουσι. ἔχεται δὲ τοῦ ἁλὸς τούτου οὖρος, τῷ οὔνομνά 
ἐστι "Ατλας" ἔστι δὲ στεινὸν καὶ κυκλοτερὲς πάντη" ὑψηλὸν 
1 , ^ NY , ^ z 
δὲ οὕτω δή vi λέγεται, ὡς τὰς κορυφὼς αὐτοῦ οὐκ οἷά 
5. Sf 3257 ^ , N , / ͵ 

σε εἶναι iü&os)ou' οὐδέκοτε γὰρ αὐτὰς ἀπολείπειν νεῷεα, 
7 " - ^ AY /, ^ ^ 
οὔτε Ségsoc, οὔτε χειμῶνος. τοῦτο TO) κίονα τοῦ οὐρωνοῦ 15 

ε 3 ^ 3 
λέγουσι οἱ ἐπιχώριοι εἶναι. ἐπὶ τούτου τοῦ οὔρεος οἱ G- 

e , / 32 ἢ , M XN 
Seguro. οὗτοι ἐπώνυμοι ἐγένοντο καλεοντῶι γὰρ δὴ Ar- 

, X LÀ E 38 ͵ » 
λαντες. λέγονται δὲ οὔτε ἔμνψυχον οὐδὲν σιτέεσιγαι, οὔτε 


(y € 


gp (E. 
£VUT I0 ὁρᾶν. 


Nomina cLxxxv. Μέχρι μὲν δὴ τῶν ' Αφτλάντων πούτων, ἔχω 


populorum M P aA ^ , ^- 2 / Z ^5 - 
post Atlan- το; οὐνύματα τῶν ἐν τῇ ὑφρύῃ κατοικημένων καταλέξαι 


10 ὀρύσσεται. 
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M , , A! /, 3. Á/ 5 5 e , /, , 
v0 ὃ ἀπὸ τούτων, οὐκέτι. διήκει δ᾽ ὧν ἡ ὀφρύη μέχρι 
e ) ga n ' N oz Z » AES a 
Ἡρακληΐων στήλεων, καὶ τὸ ἔξω τουτέων" ἐστι δὲ οἷλός 
5. τε μέταλλον ἐν αὐτῇ διὼ δέκω ἡμερέων ὁδοῦ, καὶ ἄνγρω- 
ποι οἰκέοντες. τὸ δὲ οἰκία τούτοισι πᾶσι ἐκ τῶν λίνων 
7 5 ͵7 ^ N E ^ Z 5 /Á 
χόνδρων οἰκοδομέαται. ταῦτα γὰρ ἤδη τῆς Διξύης ἀνομιξρά 
ἐστι οὐ ydp ἂν ἠδυνέατο μένειν οἱ τοῖχοι ἐόντες ἅλινοι, εἰ 
ὗε. ὃ δὲ ἃλς αὐτόν, καὶ λευκὸς καὶ πορφύρεος τὸ εἶδος 
pe) Ν SN ^ 5 Z , N ἣν /4 

πὲρ δὲ τῆς ὀφρύης ταύτης, τὸ πρὸς νότον 

N ΄ ^ UE 5. ^ τ; ἈΠ 3 
καὶ μεσόγαιαν τῆς Λιβύης, ἐρῆμος καὶ ἄνυδρος καὶ ἄδϑηρος 
καὶ ἄνομιξρος καὶ ἄξυλύς ἔστι ἡ χώρη" καὶ ἰκμνάδος ἐστὶ ἐν 
αὐτῇ οὐδέν. 

CLXXXVI. Οὕτω pui μέχρι τῆς "Τριτωνίδος λίμνης ἀπ᾽ 
Αἰγύπτου νομάδες εἰσὶ, κρεοφάγοι τε καὶ γαλακτοπύται., 
ΔΛίξυες: xoi θηλέων τε βοῶν οὔ τι γευύμενοι, διότι πε 

9 , P 
οὐδὲ Αἰγύπτιοι, καὶ Uc οὐ τρέφοντες. βοῶν μέν vuv “)η- 
5 λέων οὐδ᾽ αἱ Κυρηναίων γυναῖκες δικωιεῦσι πατέεσιϑαι, 
διὰ τὴν ἐν Αἰγύπτῳ "lem, ἀλλὰ καὶ νηστείας αὐτῇ 

j ? : 4 

x^ Ue v , /, e by ^ /, M 35^ 

κωὶ ὁρτὰς ἐπιτελέουσι" αἱ δὲ τῶν Βαρκαίων γυναῖκες οὐδὲ 
ὑῶν πρὸς τῆσι βουσὶ γεύονται. ταῦτα μὲν δὴ οὕτω ἔχει. 

CLXXXVII. Τὸ δὲ πρὸς ἑσπέρης τῆς Τριτωνίδος λίμνης 

δ ἐὰν /, 3:.5N η 58 /, M , M 
οὐκέτι νομάδες εἰσὶ Λίξυες, οὐδὲ νόμοισι τοῖσι αὐτοῖσι 
χρεώμνενοι, οὐδὲ κατὼ τὰ παιδία ποιεῦντες, οἷόν τί καὶ οἱ 
νομάδες ἐώτγασι ποιέειν. οἱ γὰρ δὴ τῶν ΔΛιξύων νομάδες, εἰ 
5 μὲν πάντες, οὐκ ἔχω ἀτρεκέως τοῦτο εἶπαι" ποιεῦσι δὲ αὐ- 
σῶν συχνοὶ τοιάδε" τῶν παιδίων τῶν σφετέρων, ἐπεὸν τετραξ- 
vé γένηται, Oo: προβάτων καίουσι τὰς ἐν τῇσι κορυ- 

^ "4 / N Xy M 5 - ͵ 
Φησι φλέξας" μετεξέτεροι δὲ αὐτέων, τὰς ἐν τοῖσι κροταφοι- 
cr τοῦδε εἵνεκα, ὡς uf, σῷεας ἐς τὸν πάντα χρόνον καταῤ- 
10 ῥέον φλέγμα ἐκ τῆς κεφαλῆς δηλῆται. καὶ διὰ τοῦτό σφεας 

" Rd ct ΄ XN M elio / e ͵ 
λέγουσι εἶναι ὑγιηροτάτους. εἰσὶ γὰρ ὡς ἀληθέως οἱ Λίξυες 
ἀν)ρώπων πάντων ὑγιηρύτατοι, τῶν ἡμεῖς Ἰδμιεν" εἰ μὲν διὰ 
TOUTO, οὐκ ἔχω ἀτρεκέως εἶπαι, ὑγιηρύτατοι δ᾽ ὧν εἰσί. ἢν 
δὲ καίουσι τὰ παιδία σπασμὸς ἐπιγένηται, ἐξεύρηταί σφι 
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» ^ sS: 4 t7 , Z N N 
ἄκος" σράγου οὐρον σπείσαντες puovroi σῷεω. λέγω δὲ τὰ 15 


λέγουσι αὐτοὶ Λίξυες. 

CLXXXVIHI. Θυσίαι δὲ τοῖσι νομάσι εἰσὶ αἵδε. ἐπεῶὼν 
τοῦ ὠτὸς ἀπάρξωνται τοῦ κτήνεος, ῥιπτέουσι ὑπὲρ τὸν δό- 
μον" τοῦτο δὲ ποιήσαντες, ἀποστρέφουσι τὸν αὐχένα αὐτοῦ. 
σύουσι δὲ ἡλίῳ καὶ σελήνῃ μούνοισι. τούτοισι μέν νυν πάν- 
τες Δίξυες ϑύουσι' ἀτὰρ οἱ περὶ τὴν Τριτωνίδα λίμνην νέ- 
μοντες, τῇ Αϑήηναίῃ μάλιστα, μετὰ δὲ, τῷ Τρίτωνι καὶ 
τῷ Ποσειδέωνι. ὍΡΟΣ 

CLXXXIX. Τὴν δὲ ἄρα ἐσ)δῆτα καὶ τὰς αἰγίδας σῶν 
ἀγαλμάτων τῆς ᾿Αϑηναίῃς ἐκ τῶν Λιξυσσέων ἐποιήσαντο 
οἱ Ἕλληνες. πλὴν γὰρ ἢ ὅτι σκυτίνη ἡ ἐστ)ὴς τῶν Λιξυσ- 
σέων ἐστὶ, καὶ οἱ ᾿γύσανοι οἱ ἐκ τῶν αἰγίδων αὐτῆσι οὐκ 
ὀφιές εἰσι, ἀλλὰ ἱμάντινοι" τὰ δὲ ἄλλα πάντα κατὰ τὠυ- 
τὸ ἔσταλται. καὶ δὴ καὶ τὸ οὔνομα κατηήγορέει, ὅτι ἐκ 
Λιξύης ἥκει ἡ στολὴ τῶν ἸΠαλλαδίων" αἰγέας γὰρ περι- 
βάλλονται ψιλὰς περὶ τὴν ἐσθῆτα ϑυσανωτὰς αἱ Aicuc- 
σαι, κεχριμένας ἐρευδεδάνῳ' ἐκ δὲ τῶν αἰγέων τουτέων 
αἰγίδας οἱ “Ἕλληνες μετωνόμασαν. Δοκέει δ᾽ ἐμοί γε 
καὶ ἡ ὀλολυγὴ ἐν ἱροῖσι ἐν)αῦτα πρῶτον γενέσιγαι" κάρτα 
γὰρ ταύτῃ χρέωνται αἱ Λίξυσσαι, καὶ χρέωνται καλῶς. 
Καὶ τέσσερας ἵππους συζευγνύναι παρὰ Λιξύων οἱ “Ἑλλη- 
Veg μεμοαϊήκασι. 

CXC. Θάπτουσι δὲ τοὺς ἀποςνήσκοντας οἱ νομάδες 
κατάπερ οἱ Ἕλληνες, πλὴν ΙΝΝασαμώνων. οὗτοι δὲ κατη- 
μένους γάπτουσι" φυλάσσοντες, tart» ἀπίῃ τὴν ψυχὴν, 
ὅκως μιν κατίσουσι, μηδὲ ὕπτιος ἀποϑανέεται. Οἰκήμα- 
vo, δὲ σύμπηκτα ἐξ ἀν)ερίκων ἐνερμιένων περὶ σχοίνους 
ἐστὶ, καὶ ταῦτω περιφορητά. νόμοισι μὲν τοιούτοισι οὗτοι 
χρέωνται. 

CXCI. Τὸ δὲ πρὸς ἑσπέρης τοῦ Τρίτωνος ποταμοῦ, Αὐ- 
σέων ἔχονται ἀροτῆρες ἤδη ΔΛίξυες, καὶ οἰκίας νομυίξον- 
vec ἐκτῆσνγαι, τοῖσι οὔνομα κέεται Μά ξυες" οἵ τὼ ἐπὶ 
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δεξιὰ τῶν κεφαλέων κομύωσι, TO Ü ἐπ᾽ ἀριστερὰ κείρουσι" 
e 


jacent 


Maxye 


ε 


LEE 


s ἃ 


τὸ δὲ σῶμα χρίοντωι μίλτῳ. φασὶ δὲ οὗτοι εἶναι τῶν bx Trojanis 
, A e s oriundi: 
Τροίης ἀνδρῶν. Ἢ δὲ χώρη αὕτη τε καὶ ἡ λοιπὴ τῆς Λι- Lbs 
/ NS Σὲ / - , ' 7 quae No- 
Güzc ἡ πρὸς ἑσπέρην, πολλῷ mprarisr eig φε καὶ ne Ee, m 
ἐστὶ τῆς τῶν νομνάδων χώρης. ἡ μὲν ydo δὴ τεὸς τὴν ἠῶ τῆς jii et 
Osa 5 
Λιβύης, τὴν οἱ νομνάδες νέμουσι, ἔστι ταπεινή τε καὶ dian quam Aro- 
- / teres co- 
μώδης, μέχρι τοῦ Τρίτωνος ποταμοῦ" ἡ δὲ ἀπὸ τούτου τὸ lunt, mon- 
SNC " e nS / E " 5.2 ᾿ ὃ , tana, et sil- 
πρὸς ἑσπέρης, ἡ τῶν ἀροτήρων, ὀρεινῇ τε κάρτα καὶ δασέω τὰ ac feris 
n / μὲ ἐν e» ette ΄ * frequens: 
καὶ “γηριώδης. καὶ γὰρ οἱ ὄφιες οἱ ὑπερμεγάϑεες, καὶ οἱ eer s 


λέοντες κατὰ τούτους εἰσὶ, καὶ οἱ ἔλέφαντές τε καὶ ὁ dgeroi, rarum apud 


PY , 
καὶ ἀσπίδες τε καὶ ὄνοι οἱ TOL κέρεω ἔχοντες" καὶ οἱ κυνοκέ- 
φαλοι, καὶ οἱ ἀκέφαλοι οἱ ἐν τοῖσι στήϑεσι τοὺς ὀφιγαλμοὺς 
p e SN , , e Ἁ , A €. » 
ἔχοντες, ὡς δὴ λέγωνται γε ὑπὸ Λιθύων, καὶ οἱ ἄγριοι ἄν- 
Opec, καὶ γυναῖκες ἄγριαι, καὶ ἄλλα πλήσσει! πολλὰ elo 
ἀκατάψευστα. nas bae te tela Jon na ρ, 


Aroteres. 


cxci. Κατὰ τοὺς Νομάδας δέ ἐστι τουτέων οὐδὲν, Item SPUR, 


5p Tl (o 


X Nomades: 


ἀλλ᾽ ἄλλα τοιάδε: ύγοιργθι καὶ | ζορκάδες, καὶ βουθάλεες, cervus et ^^ ^ 
aper in Li. 


καὶ ὄνοι, οὐκ οἱ τὰ κέρεα ἔχοντες; ἀλλὰ ἄλλοι ἄποτοι" 
“-ἔδ' 
γὰρ δὴ πίνουσι: καὶ ὄρυες, τῶν τὰ κέρεα τοῖσι Φοίνιξι οἱ 
σήχεες ποιεῦνται" peyantos δὲ τὸ Μηρίον TOÜTO κατὰ Poi 
n 


e /201Ccbt γι 


οὐ bya nullus: 


mustele in ^' - 


silphio. 


ἐστί: καὶ βασσάρια, καὶ 7 καὶ ὕστριχές, καὶ κριοὶ 


E12 26, Melt fne 
ἄχριω, καὶ δίτυες, καὶ ec, καὶ πάνγηρες, καὶ βύρυες, 


καὶ κροκόδειλοι ὅσον τε τριπήχεες χερσαῖοι, τῆσι σαύρησι 
ἐμφερέστατοι" καὶ στρουϑοὶ κατάγαιοι, καὶ ὄφιες σμικροὶ, 
, t er 3! ^ Á X , , , N "4 
χέρας ἕν EXOLUTOG ἔχοντες. ταῦτά τε δὴ αὐτός, ἐστὶ Sagan, 
καὶ ἅπερ τῇ ἄλλῃ, πλὴν ἐλάφου τε καὶ ὑὸς ἀγρίου" ἔλαφος 
δὲ καὶ ὗς ἄγριος ἐν Λιξύη πάμπαν οὐκ ἔστι. μυῶν δὲ 


γένεα τριξὰ αὐτόν ἐστί" οἱ μὲν, δίποδες καλέονται" οἱ δὲ, 7 


ey tere" v0 δὲ οὔνομα τοῦτό ἐστι μὲν Λιξυκὸν, δύναται 


75 δὰ τ 


δὲ πατῶ reme yuisuts βουνοί" οἱ δὲ, ἔχινέξες. εἰσὶ δὲ. 


καὶ γαλαὶ ἐν τῶ vido γινύμνεναι, 7761 Ταρτησσίῃσι ὁ ὁμοιό- 
ταται. Τοσαῦτα μέν vo» -)ηρία ἡ τῶν ἸΝομνάδων Διξύων 
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γῆ ἔχει, ὅσον ἡμεῖς ἱστορέοντες ἐπὶ μωκρύτατον οἷοί τε ἐγε- 
͵΄ ae Jy 
VOpues)o. ἐξικέσιλαι. 


Zaveces. cxcur. Μαξύων δὲ Λιξύων Ζαύηκες ἔχονται, τοῖσι 
EM e - M 
αἱ γυναῖκες ἡνιοχεῦσι τὼ ὥρμνατα ἐς τὸν πόλεμον. 
Gyzantes, cxciv. Τούτων δὲ Γύξωντες ἔχονται, ἐν τοῖσι μέλι 
μὲν πολλὸν μέλισσαι κατεργάζονται, πολλῷ δ᾽ ἔτι πλέον 
t te ἃ rl λ - Εἰ 
c. λέγεται δημιουργοὺς ἄνδρας ποιέειν. μιιτοῦνται δ᾽ ὧν πάν- 
ἴ peo etis e Ν ͵ e S » e ; 
“τες οὗτοι, καὶ πι)ηκοφαγεουσι" οἱ δέ σφι ἄφοονοι ὅσοι ἐν 
M A /, Cel A "m ri. 
τοῖσι οὐρεσι γίνονται. 5 
eere CXCV. Κατὰ τούτους δὲ λέγουσι Καρχηδόνιοι usen oou 
-ἰξ-:-.- M ^ 3 f$z Z ^ N /, 
reatiode γῆσον τῇ οὔνομα εἶναι Κύραυνιν" μῆκος μὲν, διηκοσίων στα- 
1} insuia ὑν- * , ^; , 
;" Crauni: la. δίων, πλάτος δὲ, στεινὴν, διαξατὸν ἐκ τῆς ἠπείρου" ἔλαιξων 


cus in ea D AC " x δὲ ἐ ΕΥ̓ ρον 2 M e 
ramento- ΤῈ μεστὴν καὶ ἀμπέλων, λίμνην δὲ ἐν αὐτῇ εἶναι, ἐκ τῆς αἱ 
rum auri / 2l ὦ "4 M 2 L4 i P4 / 
dives m παρθένοι τῶν ἐπιχωρίων, πτεροῖσι ὀρνίξγων κεχριμένοισι πίσση, 5 
ϊ ὩΣ RAD A M 5 7 ^ ^ /, 
Cx, Zannto ἐκ, φῆς ἴλῴος ψῆγμα ἀναφέρουσι χρυσοῦ. Ταῦτα εἰ μέν ἐστι 
uat DUE - 5 i X * ^ 
quopix ἀλησέως, οὐκ οἶδω, τὸ δὲ λέγεται γράφω: εἴη δ᾽ ἂν gv 


refertur e S2 ΄ , ΄ S € / , 
τας melior 0209 καὶ ἐν Δωκύνγῳω ἐκ λίμνης καὶ ὕδατος πίσσαν ἀνα- 
quam Pi- 4 3. Velo κε Ά γα, ἣν MUI ἂν (δ s - D 
eri: meat Φερομένην αὐτὸς ἐγὼ ὥρεον" εἰσὶ μὲν καὶ πλεῦνες αἱ λίωναι 
1 Ns e ^ 
MER 7 αὐτόνε, ἡ δὲ ὧν μεγίστη αὐτέων ἑξδομήκοντα ποδῶν πάν- 10 
᾿ ͵7 x , f 5 , Á, ἢ ^ 
σή, (doc δὲ διόργυιός ἐστι" ἐς ταύτην κοντὸν κωτιεῖδι, 
ἐπ᾿ ἄκρῳ μυρσίνην προσδήσαντες, καὶ ἔπειτα ἀναφέρουσι τῇ 
/ /, 2 M b P] , ΄ SY ΝΥ 2). 
μυρσίνη πίσσαν, ὀδμὴν μέν ἐχρυσαν ἀσφάλτου, τὰ ὃ «ἀλλα, 
, ^ ^ y , , - , , 02 , ν΄ 2 
H.. τῆς ΤΠ ερικῆς πίσσης ἀμείνω" ἐσχέουσι δὲ ἐς λάκκον ὀρωρυγ- 
" i men τ / , M WO / N e 
μένον ἀγχρῦ τῆς λίμνης" tms» δὲ ἀτ)ροίσωσι συχνὴν, οὕτω l5 
" ^ f, : 
ἐς τοὺς ἀμφορέας ἐκ τοῦ λάκκου καταχέουσι. ὅ τι δ᾽ ἂν 
5 , 5 N , e ^N ^ LA 3 / *, ^ 
ἐσπέσῃ ἐς τὴν λίμνην, ὑπὸ γῆν ἰὸν, ἀναφαίνεται & τῇ 3u- 
, , Y - / 7 
Moon ἡ δὲ ἀπέχει ὡς τέσσερω στάδια ἀπὸ τῆς λίμνης. 0U- 
^ 5 ^ X^ 5 MY ^ p ^ 5 x ξύ 7 3^. 7n 
eco joe σῳ ὧν καὶ TU ἀπὸ τῆς νήσου τῆς ἐπὶ Λιβύῃ κειμένης οἰκό- 
h. D^ Ἵ 
τὰ ἐστὶ Oum. 20 
7ὕ 5t ^ 
Locus Li- CXCVI. λέγουσι δὲ καὶ τάδε Καρχηδόνιοι" εἶναι τῆς 
by ΧΕΙ ἘΞ 2 NA 
cMumnas Λιδύης χῶρόν τε καὶ ἀνδρώπους ἔξω loui» στη- 


Herculis 2 Z , TANT CAELOS A. Ba 
: £ z ex c T 
amavibus λεὼν κατοικήμενους, ἐς τοὺς ἐπεᾶν ἀπίκωνται 04 ἐξέ 


- , , , M ^ ^ 
Carthagi- gyro, τὰ φορτία, Ὡέντες αὐτὼ ἐπεξῆς παρὼ τὴν κυμα- 
θα t 
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5 τωγὴν, ἐσξάντες ἐς τὰ πλοῖα, τύφειν κωπνύν' τοὺς δ᾽ ἐπι- 


΄ 3 , ^N A » 5 ^N ^ ΄ 
| χῶριους, ἰδομένους σὺν καπνὸν, ἰέναι ἐπὶ τὴν Θόάλασσαν' 


NM, , ^ ^ / ^ , Abos 
καὶ ἐπείτῶ (LT). TOV Φορτίων χρυσὸν φσιίϑεναι, καὶ ἐξανα- 
, Á 3 N ^ , ^ N » 
χωρέειν πρύσω ἀπὸ τῶν φορτίων. τοὺς δὲ Καρχηδονίους 
3 ᾽ , Ἃ ^ MN , 7 3 e 
ἐκβάντας, σκεπτεσοι καὶ ἢν μεν φαίνηταί oi ἄξιος 0 


10 χρυσὸς τῶν φορτίων, ἀπελόμενοι ἀπαλλάσσονται" ἢν δὲ 


18 


10 


NU , ͵ὕ , /, 5 V - 7 e N 
μὴ ἄξιος, ἐσξάντες ὑπίσω ἐς τὰ πλοῖα κατέαται" οἱ δὲ, 
, 3. X tp 3f 3 , ^e Ἃ 
προσελῦντες, ἄλλον πρὸς ὧν ξϑηκαν χρυσὸν, ἐς οὐ ἂν 
πείθωσι. ἀδικέειν δὲ οὐδετέρους" οὔτε γὰρ αὐτοὺς τοῦ χρυ- 

τ ὦ Ν Ui 2 ^ ^w 06/ ^M / 
σοῦ Gr T&0-)04 πρὶν ἄν σφι ἀπισω)ῇ τῇ ἀξίῃ TOV φορτίων, 
U rtr MET: Z M / el Ἅ » 3 M ^ 
οὔτ᾽ ἐκείνους τῶν φορτίων ἅπτεσγοαι πρότερον ἢ αὐτοὶ τὸ 
χρυσίον λάξωσι. 

cxcvit Οὗτοι μέν εἰσι τοὺς ἡμεῖς ἔχομεν ΔΛιξύων 
ὀνομάσαι" καὶ τουτέων οἱ πολλοὶ βασιλῆος τοῦ Μήδων 

P4 Ld » Á 3 Á L4 9. /, X 5 » 
οὔτε τι νῦν οὔτε τύτε ἐφρύντίζον οὐδέν. "Τύσον δὲ ἔτι ἔχω 
εἰπεῖν περὶ τῆς χώρης ταύτης, ὅτι τέσσερω ἔῶνεω νέμεται 
αὐτὴν, καὶ οὐ πλέω τούτων, ὅσον ἡμεῖς Ἰδρμνεν" καὶ τὰ μὲν 
δύο, αὐτύχϑονα τῶν £i», τὼ δὲ δύο, οὔ. Λίξυες μὲν 
καὶ Αἰδϑίοπες, αὐτύχϑονες" οἱ μὲν, τὰ πρὸς βορέω, οἱ δὲ, τὰ 
πρὸς νότου τῆς Λιξύης οἰκέοντες" ΦῬοίνικες δὲ καὶ “Ἕλληνες, 
ἐπήλυδες. , , 

CCXVHI. Aoxta δὲ μοι 000 ἀρετὴν εἶναί Tic ἡ Λιξύη 
σπουδαίη, ὥστε ἢ ᾿Ασίῃ ἢ Εὐρώπῃ sopa Mu, πλὴν 
Κύνυπος μούνης" τὸ γὰρ δὴ αὐτὸ οὔνομα ἡ γῆ τῷ ποταμῷ 
ἔχει. αὕτη δὲ ὁμοίη τῇ ἀρίστη γεῶν Δήμητρος καρπὸν ἐκφέ- 
ρειν" οὐδὲ οἶκε οὐδὲν τῇ ἄλλῃ Λιβύῃ. μελάγγαιός τε γάρ 
ἐστι, καὶ ἔπυδρος πίδαξι' καὶ οὔτε αὐχμοῦ φροντίζουσα 

359^ » » " - / e N Y 
οὐδὲν, οὔτε ὀμιίξρον πλέω πιοῦσα, δεδήλητοωι" ὕετωι γὰρ δὴ 
ταῦτα τῆς Λιξύης. τῶν δὲ ἐκφορίων τοῦ καρποῦ ταὐτὰ 

7] ^ , M , 5 Y hy ^ MS 
μέτρω τῇ Βαξυλωνίῃ γῇ κατίσταται. ἀγω)δὴ δὲ γῆ καὶ 
σὴν Ἐῤεσπερῖται νέμονται" ἐπ᾿ ἑκατοστὸ γὰρ, ἐπεὰν αὐ- 
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X... € ^ E 5 , , ,ὔ e Ἁ 3 ^ » δ΄ , M 
τή εωυτής OgIUTOU, εἐνείκη, teo" 7j δὲ ἐν 75 Κύυπι, ἐπὶ. 
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CXCIX. Ἔχει δὲ καὶ ἡ Κυρηναίη χώρη, ἐοῦσα ὑψηλο- 
πον ΄, - D Y E ΄ / τς 
σάτη ταύτης τῆς Λιξύης τὴν οἱ Νομάδες νέμονται, τρεῖς 
, ^ ^M N 
ὥρας ἐν ἑωυτῆ, ἀξίως ώματος. πρῶτα μὲν γὰρ TOL σο- 
ρα)ωλάσσιω τῶν καρπῶν ὀργᾷ ἀμᾶσαί τε καὶ τρυ- 
y&csou τουτέων δὲ δὴ συγκεκομισμένων, τῶν ὑπερω- 
λασσιδίων χώρων τὰ μέσα ὀργᾷ συγκομιίξεσϑγαι, τὰ βου- 

Xe od eyt y 7*0 δ 

N - , , - e , N 
γνοὺς καλέουσι" συγκεκόμιστωαί τε οὗτος ὁ μέσος καρπὸς, 
καὶ ὁ ἐν τῇ κατυπερτάτῃ τῆς γῆς πεπαίνετωί τε καὶ ὀργᾷ. 
ὥστε ἐκπέποταί τε καὶ καταξέξρωται ὃ πρῶτος καρπὸς. 
καὶ ὃ τελευταῖος συμπαραγίνεται. οὕτω ἐπ᾿ ὀκτῶ μῆνας 

, € Φ b! ^ 
Κυρηναίους ὑπώρη ἐπέχει. Ταῦτω μέν vov ἐπὶ τοσοῦτον εἰ- 


giao. 


cc. OF AE Φερετίμης τιμωροὶ ἹΠέρσαι, ἐπεί τε ἐκ 
^ 5 7] , e N ^ 3 )AZG€ 5 P4 , 
τῆς Αἰγύπτου σταλέντες ὑπὸ τοῦ ᾿Αρυάνδεω, ἀπίκατο ἐς 
σὴν Βάρκην, ἐπολιόρκεον τὴν πόλιν, ἐπαγγε)ιλόμιενοι ἐκδιδό- 

^ 31.7 ^ / LS n ᾿Ξ x - 
νῶι τοὺς αἰτίους τοῦ φόνου τοῦ  Aexecíksw' τῶν δὲ πᾶν 

^ iN X / , 57 ^N / 2 
γὰρ ἤν τὸ Toc μεταίτιον, οὐκ ἐδέκοντο τοὺς λόγους. £V- 

^ N *, / N , , ^ ^ , , 5 , 
ἡαῦτω δὴ ἐπολιόρκεον τὴν Βάρκην ἐπὶ μῆνας ἐννέα, ὑρύσ- 

7 M 
σοντές vs ὀρύγματω ὑπύγαια, φέροντα ἐς τὸ τεῖχος, καὶ 
e N E N ra P / 365 252) 
προσςολὼς καρτερὰς ποιεύμενοι. TOL μέν νυν ὀρύγμωτα ἀνὴρ 
N , - , /, 5 / “τ. , 77 
χοώλκευς ἀνεῦρε ἐπτχάλκῳ ἀσπίδι, 40€ ἐπιφρασὸὼ εἰς" σερι- 
*, N ^ 
φέρων αὐτὴν ἐντὸς τοῦ τείχεος, προσίσχε πρὸς τὸ δάπεδον 
- 7 Ἁ Ν N 3h... 5! N Y t ᾿ς 
τῆς πόλιος. τὰ μεν δὴ ἄλλα ἔσκε «epu πρὸς ὦ προσίσχε, 

SY τ » ^ 
κατὰ δὲ TO) ὑρυσσόμενω ἤχεσκε ὁ χαλπκὺς τῆς ἀσπίδος. ἀντ- 

, , E , e M 3 ^ 7 
ορύσσοντες δ᾽ ἂν ταύτῃ οἱ Βαρκαῖοι ἔκτεινον τῶν Περσέων 

AN , ^ N Νὰ el , ͵7 ^ X 
σοὺς γεωρυχέοντας. τοῦτο μὲν δὴ οὕτω ἐξευρέε)η" τὰς δὲ 
προσξολὼς ἀπεκρούοντο οἱ Βαρκαῖοι. 

CCI. Χρύνων δὲ δὴ πολλῶν τριξομένων, καὶ σπιπτόν- 
σῶν ἀμφοτέρων πολλῶν, καὶ οὐκ ἧσσον τῶν [Περσέων. 
» e M ^ TS - / 
Αμασις, ὁ στρατηγὸς τοῦ πεζοῦ, μηχανᾶται τοιάδε. 
xs» τοὺς Βαρκαίους, ὡς κατὰ μὲν τὸ ἰσχυρὸν οὐκ 

e ^ n. L4 V e M / ANI ^ T 
αἱρετοὶ εἶεν, δύλῳ δὲ αἱρετοὶ, ποιξε; τοιάδε. νυκτὸς τά- 
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, , * , £ XX ^ 
φρὴν ὀρύξας εὐρέην, ἐπέτεινε ξύλω ἀσϑενέα ὑπὲρ αὐτῆς" 
, NE. ^ ^ , ^ M * 7 , 
κατύπερε δὲ ἐπιπολῆς τῶν ξύλων χρυν γῆς ἐπεφύρησε, ποιέων 
- 3. |. » f e fand S 5 , / 
τῇ ἄλλῃ γῇ ἰσόπεδον. ὥμνω ἡμέρῃ δὲ ἐς λόγους προσεκαλέξετο 
M / e Nuus ^ € , , ej e 
σοὺς Βαρκαίους" οἱ δὲ ἀσπαστῶς ὑπήκουσαν, ἐς 0 σφι ἕαδε 
e λ * 7 Á 3 Y δὲ € ^. J^ , ÜUT Á ὃ 
ὁμολογίῃ χρήσασιγαι. τὴν δὲ ὁμολογίην ἐποιεῦντο τοιῆνδε 
τινὰ, ἐπὶ τῆς κρυπτῆς τάφρου τάμνοντες Üpxio ““ἐς τ᾽ ἂν 
e M 3 / ^ 
ἡ γῆ αὕτη οὕτω ἔχῃ, μένειν τὸ ὅρκιον κατὼ χώρην" καὶ Ἰ)αρ- 
καίους τε ὑποτελέειν φάναι ἀξίην βασιλέϊ, καὶ Ἰ]Πέρσας μη- 
δὲν ἄλλο νεοχμοῦν κατὸὼ Βαρκαίων. Μετὼ δὲ τὸ ὅρκιον, 
Βαρκαῖοι μὲν πιστεύσαντες τούτοισι, αὐτοί τε ἐξήϊσαν ἐκ 
τοῦ ἄστεος, καὶ τῶν πολεμίων ἔων παριέναι ἐς τὸ τεῖχος τὸν 
7 x A Á, 5 /, e N /, 
βουλόμενον, vec πύλας πάσας ἀνοίξαντες. οἱ δὲ Ioco 
καταῤῥήξαντες τὴν κρυπτὴν γέφυραν, ἔξγεον ἔσω ἐς τὸ τεῖχος. 
Α.3..ς £ δὲ 917) e zd N 9 , , e 5 
κατέῤῥηξαν δὲ τοῦδε eivexon τὴν ἐποίησαν γέφυραν, ivo, &pu- 
πεδορκέοιεν, τωμύντες τοῖσι Βαρκαίοισι χρόνον μένειν αἰεὶ 
v0 ὅρκιον, ὅσον ἂν ἡ γῆ μένῃ κατὰ τὼ τύτε εἶχε" κωταῤῥήξασι 
δὲ, οὐκέτι ἔμενε τὸ ὅρκιον κωτοὶ χώρην. 
CCII. Τοὺς μέν νυν αἰτιωτάτους τῶν Βαρκαίων ἡ ΦῬε- 
" ᾽ δά δ δα ΡΞ / χκᾷ ᾽ ΄ 
ρετίμη, ἐπεί τέ οἱ ἐκ τῶν lleooío» παρεδύ)ησαν, ἀνεσκολόύ- 
ΧΆ, - /, " ^ / E N N 
πίσε κύκλῳ τοῦ τείχεος" τῶν δέ σφι γυνωικῶν τοὺς μαζοὺς 
ἀποταμοῦσα, περιέστιξε καὶ τούτοισι τὸ τεῖχος. τοὺς δὲ 
λοιποὺς τῶν Βαρκαίων ληΐην ἐκέλευσε «γέσιγαι τοὺς ἸΠέρσας, 
M er 3s 2 ΄ N ^ Á , 
“πλὴν ὅσοι αὐτέων ἔσαν Βαττιάδαι τε καὶ τοῦ φόνου οὐ μνετ- 
, , Y N Á 5 /, " , 
οίτιοι" τούτοισι δὲ τὴν πόλιν ἐπέτρα ψε ἡ Φερετίμη. 
CCiH. Τοὺς ὧν δὴ λοιποὺς τῶν Βαρκαίων οἱ Πέρσαι 
ἀνδρωποδισάμενοι ἀπήεσαν ὀπίσω" καὶ ἐπεί τε ἐπὶ τῇ Κυρη- 
᾿ 7 3 , € 7 ^ Á Δ 5 à ^ 
ναίων πόλι ἐπέστησαν, οἱ Κυρηναῖοι λύγιὸόν τι ἀποσιεύμενοι 
διεξῆκαν αὐτοὺς διοὺ τοῦ ἄστεος. διεξιούσης δὲ τῆς στρατιῆς, 
Βάρης μὲν 0 τοῦ ναυτικοῦ στρατοῦ στρατηγὸς ἐκέλευε αἱρέειν 
N 3 € ^ ^ , » , Á, 
σὴν πύλιν, ᾿Αμάσις δὲ ὁ τοῦ πεζοῦ, οὐκ iar ““ ἐπὶ Βάρκην 
γὰρ ἀποσταλῆναι μούνην ᾿Ἑλληνίδα “πόλιν. ἐς 0 διεξελ- 
^ 4 M el , A N Ἁ , M , 
SoUci, καὶ ἱζομένοισι ἐπὶ Διὸς Λυχαίου Oy s0v, μετεμν- 
* , ^ ^ , EI M 
λησξ σφι οὐ σχοῦσι τὴν Κυρήνην, καὶ ἐπειρῶντο τὸ δεύτερον 
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παριέναι ἐς αὐτήν" οἱ δὲ Κυρηναῖοι οὐ περιώρεον. τοῖσι δὲ 10 


Πέρσῃσι, οὐδενὸς μωχρομένου, φύξος ἐνέπεσε' ἀποδραμιόντες 
e ft», Á [9 e / x ^ 74 
σε ὅσον ἑξήκοντα στάδια, ἵζοντο. ἱδρυέντι δὲ τῷ στρατοπέ- 
δὼ ταύτῃ ἦλθε παρὼ ᾿Αρυάνδεω ἄγγελος, ἀποκαλέων αὐὖ- 
σούς. οἱ δὲ Ἰ]Πέρσαι, ἹΚυρηναίων δεηδγέντες ἐπόδιά σφι δοῦναι, 
2 7 N ^ , - P4 2 N » 
ἐτυχον" λαξόντες δὲ ταῦτα, ἁπολλάσσοντο ἐς τῆν Alyvz- 
σον. παρωλαξόντες δὲ τὸ iyseUre» αὐτοὺς Λίξυες, τῆς τε 
ἐσιλῆτος εἵνεκω καὶ τῆς σκευῆς τοὺς ὑπολειπομένους αὐ- 
, Nes , 5 / 5 [1E M » 3 
σέων καὶ ἐπελκομένους ἐφόνευον, ἐς ὃ ἐς τὴν Αἴγυπτον ἀπι- 
κέατο. 
σσιν. Οὗτος ὁ Περσέων στρατὸς τῆς Λιξύης ἑκαστάτω 
ἐς Ἐῤεσπερίδας f3z. τοὺς δὲ ἠνδρωποδίσαντο τῶν Βαρ- 
καΐων, τούτους δὲ ἐκ τῆς Αἰγύπτου ἀνασπάστους ἐποίη- 
σαν παρὰ βασιλῆα: βασιλεὺς δέ σφι Δαρεῖος ἔδωκε τῆς 
Βακτρίης χώρης κώμην ἐγκωτοικῆσαι. οἱ δὲ τῇ κώμῃ ταύ- 
E i , el 3 NO , V *4 5 
75 οὔνομα ἔϑεντο Βάρκην, ἥπερ ἔτι καὶ ἐς ἐμὲ ἦν οἰκευ- 
μένη & τῇ γῇ τῇ Βακτρίῃ. 
cCv. Οὐ μὲν οὐδὲ ἡ Φερετίμη εὖ τὴν ζόην κατέπλεξε. 
e M ON ͵7 ΕῚ ^ "4 ͵ὔ N £F 
ὡς γὰρ δὴ τάχιστα ἐκ τῆς Διξύης τισαμένη τοὺς Βαρκαί- 
ους, ἀπενόστησς ἐς τὴν Αἴγυπτον, ἀπέϑδανε κακῶς" ζῶσα 
γὰρ εὐλξων ἐξέζεσε. ὡς ἄρα ἀνοώποισι αἱ λίην ἰσχυραὶ τι- 
γὰρ εὔλεων ἐξεζεσε. ὡς ἀρῶ e 49 ἰσχυρ 
- , x SN y 
μωρίαι πρὸς gv ἐπίφϑονοι γίνονται. ἡ μὲν δὴ Φερετίμης 
^ £z , 
τῆς Βάττεω τοιαύτη τε καὶ τοσαύτη τιμωρίη ἐγένετο ἐς 
Βαρκαίους. 
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